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Voorspel

Hij dankte zijn naam aan de tualum, een kleine antilopensoort in de dorre woestijnheuvels. Als meisje had zijn moeder vaak toegekeken wanneer de kudde afdaalde naar de rivier om te drinken; moedige, ranke dieren met heldere, stralende ogen. Dat alles zag ze ook in haar zoon toen ze hem voor het eerst in haar armen hield. ‘Tulim,’ zei ze, nog hijgend van uitputting. ‘Ik noem hem Tulim.’ Het werd zorgvuldig genoteerd, waarna het kind weer uit haar armen werd genomen en aan een koninklijke min werd gegeven.

Een van zijn eerste herinneringen bewaarde de kleine jongen aan de wandtapijten in de kleuren van de ondergaande zon waarmee de vertrekken in de Afzondering waren behangen. Daar bracht hij de eerste jaren van zijn leven door, omringd door vrouwen, met zorg omgeven door vriendelijke, zoet geurende verzorgsters die hem wiegden, voor hem zongen, en die zijn kleine bruine lijfje met dure oliën insmeerden. Het enige verdriet dat hij kende, waren de momenten dat hij in zijn bedje werd teruggelegd, waarna een ander van de jongste koningskinderen werd vertroeteld en toegezongen. Die onrechtvaardigheid  dat aandacht die uitsluitend voor hem zou moeten zijn, ook aan anderen werd geschonken  brandde in de kleine Tulim als de vlam van de lamp waar hij ’s avonds bij het slapengaan naar lag te staren; een vlam waar hij zo aandachtig naar keek, dat hij die soms ook op het middaguur voor zijn geestesoog kon zien, zo helder dat de wereld om hem heen naar de schaduwen werd gedrongen.

Amper drie jaar oud verdronk hij, bij wijze van experiment, een van de andere jonge prinsen in het bad. Toen de verzorgsters een kind moesten troosten dat huilde omdat het was natgespetterd, zag hij zijn kans schoon en duwde het hoofd van zijn broertje Kirgaz onder het met bloemblaadjes bestrooide water. De drie of vier andere kinderen die het bad met hen deelden, hadden het zo druk met spelen en spetteren dat ze niets in de gaten hadden.

Het was een merkwaardige sensatie om te voelen hoe zijn broertje wanhopig voor zijn leven vocht, terwijl om hem heen alles zonder hem gewoon doorging. Mensen hechtten zoveel waarde aan het leven, en toch kon hij dat leven beëindigen wanneer hij maar wilde, besefte Tulim. In gedachten zag hij weer de vlam van de lamp, maar nu was het alsof hijzelf die vlam was geworden en zo vurig brandde dat de rest van de schepping in de duisternis verdween. Het idee bezorgde hem een gevoel van extase.

Tegen de tijd dat de verzorgsters weer oog hadden voor de rest van de kinderen, dreef Kirgaz op het water, zijn haar loom uitwaaierend als zeewier waarin bleke bloemblaadjes verstrikt waren geraakt. De verzorgsters zetten het op een gillen en trokken hem haastig op het droge, maar Kirgaz was niet meer te redden. Er woonden talloze prinsen in het Warande Paleis  de autarch had vele vrouwen en was bijzonder vruchtbaar  dus het verlies van één zoon was geen drama. Toch werden de twee verzorgsters onmiddellijk terechtgesteld. Tot Tulims grote verdriet. Een van hen had elke avond een stuk honingkoek voor hem meegesmokkeld vanuit de keuken, maar van nu af aan zou hij zonder dat lekkers moeten gaan slapen.

Al snel werd hij te groot om in de Afzondering te blijven, dus hij werd overgeplaatst naar de Ceder Hof. In dat deel van het machtige, uitgestrekte Warande Paleis werden de jonge zonen van de edelen naar de volwassenheid begeleid, zich verheugend in het gezelschap van de koninklijke zonen van Tulims vader, de luisterrijke god-koning Parnad. Voor het eerst van zijn leven was Tulim omringd door echte mannen  tot de Afzondering hadden alleen de Gunstelingen toegang  en terwijl hij opgroeide leerde hij jagen, en vechten, en het zingen van strijdliederen. Door zijn knappe verschijning, zijn lange, slanke gestalte en zijn scherpe geest trok hij de aandacht van de volwassen mannen in het Warande Paleis, en zelfs  dat was buitengewoon verrassend  van zijn vader.

De meeste zonen van Parnad hoopten onopgemerkt te blijven door hun vader. Want ook al zou een van hen op een dag zijn opvolger worden, de autarch was een krachtig, machtig man, in de bloei van zijn leven, dus die dag lag nog ver in het verschiet. Bovendien was het in Xis bepaald geen zeldzaamheid dat potentiële erfgenamen door een ongeluk werden getroffen. Zo was Parnad op enig moment tot de conclusie gekomen dat enkele van zijn zonen te geliefd waren bij het leger of het volk. Daarop was een van de bewuste zonen het enige dodelijke slachtoffer geworden van een gevecht met piraten bij de eilanden in het westen. Een andere zoon was  paars en naar lucht happend  in het Yenidos Gebergte gestorven, nadat hij in zijn slaap door een slang was gebeten; hartje winter, een hoogst ongebruikelijke tijd voor slangenbeten. Vandaar dat geen van de andere prinsen echt jaloers was op Tulim, toen die door de autarch werd opgemerkt en af en toe door hem werd aangesproken.

‘Wie is je moeder?’ vroeg Parnad hem de eerste keer. De autarch was een grote man  lang en breed, als een oude krokodil. Tulim vond het een merkwaardige gedachte dat deze zwaargebouwde man met zijn weelderige baard hem zijn slanke postuur had geschonken. ‘Ach, natuurlijk! Nu weet ik het weer. Ze was net een wilde kat. Je hebt haar ogen geërfd.’

Tulim kon uit de woorden van zijn vader niet opmaken of zijn moeder nog leefde, maar hij wilde er niet naar vragen, uit angst sentimenteel en vrouwelijk te worden gevonden. Als hij haar ogen had geërfd, dan moest zijn moeder inderdaad een bijzondere vrouw zijn geweest. Want zijn vreemde, gouden ogen  als openingen gevuld met gesmolten metaal  waren het eerste aan zijn verschijning wat de aandacht trok. En die ogen waren ook een van de redenen waardoor hij al heel jong had geweten dat hij anders was; dat stralende, allesverterende vuur brandde in zijn broers noch in andere kinderen zo helder als het in hem brandde.

Zijn vader en hij spraken elkaar steeds regelmatiger, hoewel Tulim bij die gesprekken nooit veel zei. Uiteindelijk ging hij van de slaapzaal die hij deelde met een groot aantal andere jonge prinsen, naar een eigen kamer, waar de autarch hem op alle uren van de dag en de nacht kon bezoeken, zonder Tulims broers te storen. Vanaf dat moment begon Parnad hem bloot te stellen aan merkwaardige wreedheden en ongezonde praktijken, terwijl hij vertelde over de verschrikkelijke verantwoordelijkheid die op de schouders van de Bishakh rustte  het hoofd van de bloedlijn van de valk, die uit de woestijn was gekomen om de tronen van de wereldsteden te vertrappen.

‘De goden hebben ons lief,’zei hij dan, met zijn hand op Tulims mond gedrukt om diens kreten van pijn te smoren. ‘Het is aan de goden te danken dat de valk hoger vliegt dan alle andere vogels; dat hij kan neerzien op de hele schepping. De zon zelf is niets meer of minder dan het oog van de grote valk!’

Tulim begreep niet altijd alles wat zijn vader zei, maar er was één ding dat de lessen, in combinatie met de pijn en alle andere vreemde gevoelens die ze bij hem opriepen, heel duidelijk maakten, namelijk dat de vlam en de valk werden bezield door dezelfde overtuiging: Alles behoort toe aan de man die onbevreesd zijn ambities najaagt. Want die man hebben de goden lief.

En hoewel de bezoeken jarenlang doorgingen, legde Prins Tulim al in de eerste nacht de gelofte af dat hij ooit op een dag zijn vader zou doden. Niet zozeer om de pijn die hij moest ondergaan te wreken als wel de hulpeloosheid waartoe hij werd gedwongen. Want de vlam mocht niet worden verduisterd door de schaduw van een ander, zelfs niet als die ander niemand minder was dan de autarch!

Toen het moment naderde waarop hij zijn jeugd vaarwel zou zeggen en de mantel der volwassenheid om zijn schouders zou hangen, begon Tulim steeds meer tijd door te brengen met een man die hem aanzienlijk respectvoller bejegende. Oom Gorhan was een oudere halfbroer van de autarch, door Parnads vader verwekt bij een vrouw van buitengewoon lage komaf, waardoor hij geen bedreiging had gevormd voor Parnads aanspraken op de troon. Gorhan had het nadeel van zijn bezoedelde afkomst in zijn voordeel weten om te buigen en zich opgewerkt tot een van de naaste raadslieden van de autarch, beroemd om zijn wijsheid en vernuft. Anders dan Tulims vader voelde hij zich niet lichamelijk noch bovennatuurlijk tot de jonge prins aangetrokken; in plaats daarvan zag hij in Tulim vooral een verwante geest, die  met de juiste opleiding  niet alleen tot voorbij de muren van het Warande Paleis of de grenzen van Xis zou kunnen reizen, maar voor wie de eindeloze gangen van de schepping der goden openlagen. Het was Gorhan die Tulim echt leerde lezen; niet alleen het herkennen van de letters op velijn of papyrus en het destilleren van de betekenis daaruit  dat leerden alle prinsen  maar lezen als een manier om wijsheid te verwerven die de mens diende als een span trekossen; lezen om ideeën te vergaren, als soldaten, zodat de macht van de lezer steeds groter werd.

Gorhan liet Tulim kennismaken met de werken van beroemde tactici als Kersus en Hereddin, en van historici zoals de grote Pirilab. Zo leerde Tulim dat gedachten en ideeën in boeken duizend jaar lang bewaard konden blijven; dat grote en geleerde mannen uit andere tijden tot hem konden spreken alsof ze naast hem zaten. En wat nog belangrijker was, hij leerde dat de goden en hun naaste volgelingen de grote kloof van de tijd konden overbruggen, en zelfs de nog grotere kloof die gaapte tussen Hemel en aarde, om zo de geheimen van de schepping met de stervelingen te delen. Of in de woorden van de krijger-dichter Hereddin, die Gorhan voor hem citeerde: ‘Wie slechts naar een troon reikt, zal de sterren nooit beroeren!’ Tulim begreep wat hij daarmee wilde zeggen. Hij voelde dat de wijsheid van zijn oom groter was dan die van anderen, en nauwelijks onderdeed voor die van de goden. Gorhan had haarscherp aangevoeld dat Tulim uniek was; dat hij zelfs het bloed van zijn vader dat door zijn aderen stroomde, ontsteeg. Tulim was geen kind van mensen, begreep Gorhan, maar een kind van de Hemel!

Naarmate Tulim ouder werd en zijn kinderlijke rankheid inruilde voor een gespierd jongemannenlijf, raakte zijn vader, de autarch, steeds minder in hem geïnteresseerd, wat Tulim alleen maar stijfde in zijn haat. De autarch had hem willen gebruiken, niet om wat hem uniek maakte, maar vanwege kwaliteiten die hij had gedeeld met talloze andere knappe jongens. Als hij Parnad had kunnen doden, zou Tulim het hebben gedaan, maar de autarch werd niet alleen onafgebroken bewaakt door zijn vurige Luipaardgarde, hij was bovendien zelf ook verbazingwekkend sterk; een man wiens aandacht nooit haperde, zelfs niet tijdens activiteiten die anderen zouden hebben afgeleid of slaperig hebben gemaakt. Hoe dan ook, de Autarchen van Xis werden al generaties lang beschermd door het bestaan van de scotarch, de speciale, tijdelijke erfgenaam die geen telg was van de bloedlijn van de autarch; een functionaris die de troon besteeg wanneer de autarch onder verdachte omstandigheden kwam te overlijden, en die zorgde dat het recht zijn loop had voordat hij de troon overdroeg aan de ware erfgenaam  op voorwaarde dat die erfgenaam niet de moordenaar was van de vorige autarch. Het was een merkwaardig, oud gebruik; een gebruik met vele grillige en complexe aspecten, maar het bood de autarch al eeuwenlang een grotere garantie tegen intriges dan de meeste andere vorsten.

Dus Tulim had geen andere keus dan zijn tijd afwachten, studeren, plannen maken... en dromen.

Ten slotte brak de dag aan waarop de rechthoekige gongs in de Toren der Platanen en de tempel van Nushash de dood van de autarch verkondigden. Amper driemaal twintig jaren oud, was Parnad gestorven in de Afzondering, bezweken in het bed van een van zijn vrouwen. Hoewel niets wees op boze opzet, liet de scotarch de bewuste echtgenote en haar dienstmaagden martelen om hen te dwingen hun eventuele schuld te bekennen, waarna ze werden terechtgesteld; dat laatste was bedoeld om de andere paleisbewoners  schuldig of niet  te doordringen van het gevaar van betrokkenheid bij de dood van een autarch. Na de periode van rouw zou Dordom, de oudste zoon, die als generaal in het leger bekendstond om zijn kwaliteiten en zijn wreedheid, de troon bestijgen.

Maar in de nacht die volgde op Parnads dood, stierf Dordom de verstikkingsdood. In het Warande Paleis werd gefluisterd dat hij was vergiftigd. Dat gerucht werd steeds geloofwaardiger toen nog drie van Parnads broers  en een paar van hun vrienden, bedienden en minnaressen, die toevallig van hetzelfde bord hadden gegeten of uit dezelfde bokaal hadden gedronken  overleden als gevolg van een vreemd reuk- en smaakloos gif, dat niet onmiddellijk leidde tot de dood, maar dat het lichaam van het slachtoffer van binnenuit wegvrat, als een soort zwavelzuur.

Een voor een bezweken ook de andere erfgenamen; ze werden net als Dordom vergiftigd, of ze waren in hun slaap doodgestoken door bedienden die als onomkoopbaar hadden gegolden, of gewurgd door moordenaars tijdens het hartstochtelijk bedrijven van de liefde, terwijl hun lijfwachten, die voor de deur stonden, ogenschijnlijk niets in de gaten hadden. Beseffend uit welke hoek de wind der verandering woei, verlieten verscheidene van Parnads minder ambitieuze zoons en dochters met hun gezin de stad Xis om de dood vóór te zijn  tevergeefs, zoals uiteindelijk zou blijken. Anderen werden aangestoken door het spel, en gedurende een jaar was het eeuwenoude Xis te vergelijken met een reusachtig shanat-bord, waarop elke zet door een overlevend lid van de koninklijke familie nauwlettend werd bestudeerd en werd beantwoord met een tegenzet. Als drieëntwintigste in de lijn van de troon, werd Tulim bij de eerste sterfgevallen helemaal niet als mogelijke schuldige beschouwd. Velen geloofden dat de dood van Parnad het startsein was geweest voor een reeds lang voorbereide, bloeddorstige strijd tussen een groot aantal troonpretendenten. Om precies te zijn geloofden in het Jaar van de Scotarch, zoals het achteraf werd genoemd, de meeste inwoners van Xis, en zeker de meest wijze hovelingen in het Warande Paleis, dat de strijd om het hoogste gezag werd gestreden tussen Dordoms jongere broers, de prinsen Ultin en Mehnad, die zich staande wisten te houden terwijl de andere erfgenamen bezweken of op de vlucht sloegen. Uiteindelijk waren alleen nog Ultin en Mehnad, Tulim en een handjevol anderen over.

Van de meest wijze hovelingen was het merendeel ervan overtuigd dat Tulims overleving bewees dat hij nauwelijks als een serieuze bedreiging werd gezien. De enkeling die hem beter kende, koesterde misschien vermoedens dat schijn bedroog, maar kende hem ook goed genoeg om te weten dat het onverstandig zou zijn die vermoedens hardop uit te spreken. Van die waarlijk wijzen waren er dan ook velen die zich staande wisten te houden, en bij de nieuwe autarch in dienst traden.

De slimste van allemaal was natuurlijk Oom Gorhan, die een zekere onverbiddelijkheid in de jonge Tulim had herkend  misschien de weerspiegeling van zijn innerlijk vuur  en die zijn lot met dat van de onbekende jonge prins had verbonden. Het was een zorgvuldig berekende gok. Als wijze, niet-bedreigende, al wat oudere hoveling maakte hij een goede kans de troonsbestijging van een nieuwe monarch te overleven. Sterker nog, de kans was groot dat hij zelfs ook diens opvolger en de autarch daarna zou kunnen dienen, waarna hij ten slotte een vredige, waardige dood zou sterven en met misschien wel duizend levende slaven zou worden begraven, als bewijs van grote waardering van de koninklijke familie. En toch zette hij alles in op één onwaarschijnlijke worp van de dobbelstenen... of althans, zo leek het voor iedereen die nooit diep in de verontrustende, gouden ogen van Tulim had gekeken.

‘Ik kon niet anders, Gezegende Hoogheid,’ zei Gorhan. ‘Al toen ik u voor het eerst zag, besefte ik hoe hoog u zou stijgen, en niets zou me ertoe kunnen brengen u te verraden. U en ik zijn onafscheidelijk. Net als deze twee!’ Hij hief zijn hand, met de wijs- en middelvinger strak tegen elkaar gedrukt, als symbool voor zijn verbondenheid met Tulim. ‘Onafscheidelijk!’

‘Onafscheidelijk, oom,’ herhaalde de prins, en ook hij hief zijn hand, met de bewuste twee vingers tegen elkaar gedrukt.

Het zou niet lang duren of hun samenwerking begon vruchten af te werpen. Een van de lagere prinsen had een ongemakkelijk diner met Mehnad, een van de twee voornaamste troonpretendenten. Tijdens de maaltijd kreeg de lagere prins het plotseling benauwd, alsof er een eendenei in zijn keel was blijven steken. Met een paars aangelopen gezicht sprong hij overeind, hij stormde dwars door de uitgelezen gerechten die op de vloer stonden uitgestald, en zakte in elkaar tussen een groepje bedienden met vingerkommen en kruiken wijn. Het lawaai was zo hels, dat het geruime tijd duurde voordat de aanwezigen beseften dat ook zijn jonge vrouw  met aanzienlijk minder commotie  aan een gelijksoortige beroerte was gestorven.

De in woede ontstoken Prins Mehnad bulderde dat hij er niets mee te maken had; dat het een samenzwering was om hem in een verachtelijk daglicht te stellen. Want hoe kon je iemand die zijn eigen gasten vergiftigde  niet alleen mannen, maar ook een vrouw  anders noemen dan verachtelijk? In de overtuiging dat zijn broer Ultin erachter zat, begaf Mehnad zich met een eskadron wachten naar de vertrekken van Prins Ultin in de Blauwe Lantaarn, een van de wijken van de stad. Maar het nieuws van de moord was hun vooruitgesneld, en Ultin wachtte zijn broer op met een eigen eskadron. De twee prinsen hadden zo genoeg van al het gekonkel, alle moorden, alle onderlinge verdachtmakingen, dat ze geen excuus nodig hadden om hun geschillen eens en voor altijd uit de wereld te helpen. In de vechtpartij die losbarstte, zochten Ultin en Mehnad elkaar op. Gepokt en gemazeld in de strijd als ze waren, bestreden ze elkaar zonder genade.

Pas toen Ultin er eindelijk in was geslaagd zijn broer te verslaan, waarna hij zich bebloed, maar zonder ernstige verwondingen triomfantelijk oprichtte van diens dode lichaam, bleek hoe sluw Tulim het spel had gespeeld. Want Ultin had amper zijn overwinnaarskreet geslaakt, of hij kreeg het gevoel dat hij stikte, net zoals de onfortuinlijke jonge prins was gestikt  alsof er een eendenei in zijn keel zat. Terwijl het bloed uit zijn neus en zijn mond spoot, zakte Ultin in elkaar en viel op zijn dode broer. De zwaarden van beide broers waren met gif bestreken, bleek later, maar Mehnad was al aan zijn verwondingen bezweken voordat het gif zijn werk had kunnen doen.

Terwijl de lijfwachten van de twee prinsen nog rond de lichamen stonden, ten prooi aan woede en verwarring, kwamen Tulim en Gorhan tevoorschijn, die de ontwikkelingen ongezien hadden gadeslagen. Ze hadden slechts een handvol van Gorhans wachten bij zich, dus de mannen van Ultin en Mehnad waren veruit in de meerderheid. Maar wanneer ze zich tegen Tulim verzetten, zouden ze in het gunstigste geval op zoek moeten naar een nieuwe betrekking, beseften ze. Want wat was een prinselijke lijfwacht zonder prins? Bovendien was Tulim ook een van Parnads erfgenamen. Hoewel hij aanvankelijk volslagen onbelangrijk had geleken, was het hem gelukt meer dan twintig andere troonpretendenten te overleven. Dat op zich was al voldoende om de lijfwachten ervan te overtuigen dat zijn kandidatuur het overwegen waard was. Gorhans kleine, maar buitengewoon toegewijde contingent mannen en hun scherpgepunte speren deden de rest.

En zo kwam het dat Prins Tulim, nauwelijks opgemerkt laat staan gevreesd, ten koste van tientallen rivalen de Valken Troon van Xis wist te bemachtigen, waar hij zich tot autarch liet kronen als Sulepis am Bishakh. Tijdens zijn bewind zou Sulepis het historische recht van Xis doen gelden om over het hele continent Xand te heersen, daarbij nog eens ettelijke honderdduizenden slachtoffers makend en overal ten zuiden van de Zee van Osteia zijn bloedige voetsporen achterlatend. Wie zou het hem kwalijk nemen dat hij uiteindelijk zijn begerig oog liet vallen op het noordelijke continent Eion? Het was maar al te duidelijk dat hij het Lot aan zijn zijde had. Het bewijs was geleverd dat zijn vlam helderder brandde dan die van alle anderen.

En, gelijk een god, zorgde Tulim-die-Sulepis-werd niet alleen op continentale schaal dat het recht zijn loop had. Dat deed hij ook in de persoonlijke sfeer. Al een paar dagen na zijn troonsbestijging ontstond er onenigheid met zijn oom Gorhan over een onbeduidende staatkundige kwestie, waarbij Gorhan de kersverse autarch aankeek met een blik die misschien geen schaamte, maar dan toch een gevoel van ongemak over zijn ondankbaarheid moest afdwingen.

‘Ik ben teleurgesteld, heer,’ zei Gorhan tegen zijn neef. ‘Ik dacht dat we onafscheidelijk waren.’ Hij hief zijn hand, met de wijs- en middelvinger tegen elkaar gedrukt. ‘Ik verkeerde in de veronderstelling dat u genoeg om me gaf om mijn raad ter harte te nemen. Ach Tulim, je bent als een zoon voor me. Ik had gehoopt als een vader voor je te zijn.’ ‘Een vader?’ Sulepis trok een wenkbrauw op en schonk Gorhan de genadeloze, gouden blik van een jagende havik. ‘Het zij zo.’ Hij keerde zich naar de kapitein van zijn Luipaarden. ‘Voer hem weg! En vil hem. Zo langzaam en zo pijnlijk mogelijk. Dus niet met grote lappen vel tegelijk, maar met een smalle reep, te beginnen bij zijn voeten, en dan rondom naar boven tot aan zijn schedeldak. Ik wil dat mijn nieuwe “vader” tot het eind toe in leven blijft.’

Zelfs de geharde kapitein aarzelde toen de oude Gorhan zich op zijn knieën liet vallen en huilend om genade smeekte.

‘Een smalle reep, Gouden Vorst?’ vroeg de soldaat. ‘Hoe smal?’ Sulepis glimlachte en hief twee vingers. ‘Zo smal.’


DEEL 1

Een touw met knopen





1

Een ijzige koorts

‘Dit Boek is bedoeld voor alle kinderen van nobele komaf, om hun te onderwijzen in het goede voorbeeld ons gesteld door de Wees, die heiligste onder de stervelingen, bemind door de goden...’

Uit ‘De avonturen van de Wees, voor kinderen verteld, met het verhaal van Zijn Leven, Zijn Dood en Zijn Beloning in de Hemel’

De bergen in de verte waren zwart, net als het rotsachtige strand en de onstuimige zee. De hemel had de grijze kleur van natte keien. Het enige wat oplichtte, waren de kammen van de golven die voor de stijve bries uit snelden, bekroond door stralend wit schuim dat hoog opspatte, telkens wanneer een golf brak op de rotsen.

Barrick kon het amper allemaal in zich opnemen. Door het geweld van de stemmen van de Vuurbloem leek zijn hoofd lawaaiiger dan de woeste branding, en heerste er onder zijn schedeldak een gevaarlijke deining, alsof die aanrollende golven van vreemde gedachten, ideeën en herinneringen hem elk moment konden meeslepen, omverwerpen, onderduwen en reddeloos verdrinken...

... Niet meer sinds Mawra de Ademloze over de aarde liep...

... Maar ze kwamen niet van overzee, zoals Zilverglans had verwacht, maar door de lucht...

... Ze werd daarna nooit meer gezien, hoewel haar geliefde met zijn meute

in de heuvels naar haar op zoek ging tot de winter kwam en het begon te sneeuwen...

Het kostte hem de grootste moeite het niet uit te schreeuwen door die niet-aflatende woeste gedachtestorm. Met zijn kiezen op elkaar, zijn handen tot vuisten gebald probeerde hij uit alle macht vast te houden aan de Barrick Eddon in het oog van die storm. Hij had gehoopt dat de verwarring in zijn hoofd zou afnemen wanneer de koning eenmaal begraven was, maar de stilte die daarop was gevolgd, leek het allemaal alleen maar erger te maken.

Saqri, de koningin van de elfen, liep naast hem, of eigenlijk een eindje voor hem uit. In haar opbollende, witte gewaad leek ze bijna net zo vluchtig als het schuim op de golven. Ynnirs weduwe had nog geen woord gezegd sinds ze hem met een enkel gebiedend gebaar had opgedragen hem te volgen, waarna ze hem door de gangen en zalen van Qul-na-Qar naar buiten had geleid, een kronkelend pad af naar de rusteloze, donkere zee.

Ze waren alleen, Barrick en Saqri, of althans, zo alleen als mogelijk was; aan de voet van het pad stonden drie gepantserde, mensachtige gedaanten, die elke beweging van hun koningin nauwlettend volgden. Het waren IJs-Ettins, wist Barrick ondanks zichzelf. Ze maakten deel uit van de Bleeke Wonde, een stam uit de Blauwe Diepten in het verre noorden. Barrick kende ook hun namen, of liever gezegd de gebaren die ze maakten om hun naam aan te duiden. Ondanks hun vermogen tot geweld, vormden de IJs-Ettins een rustig, gesloten ras. Barrick wist dat hun dof glanzende pantser niet door een smid was gesmeed, maar deel uitmaakte van hun huid en net zo gevoelloos was als nagels of haar. En ook al waren ze niet veel groter dan de gemiddelde sterveling, Barrick wist dat ze met hun zware botten en hoornachtige pantser net zoveel wogen als drie volwassen mannen. Door de eed van hun stam waren ze trouw aan de Vuurbloem, en elke IJs-Ettin had zijn plaats in de lijfwacht van de koningin verdiend door een overwinning in een van de moordzuchtige ceremoniële wedkampen die de Ettins van de Bleeke Wonde in hun land van ijzige duisternis organiseerden.

Barrick wist dit alles net zo zeker als hij zijn eigen naam wist, en zoals hij de namen wist van hen die hem naar de volwassenheid hadden begeleid. Alleen, deze nieuwe kennis  de talloze verhalen en namen en onderlinge verbintenissen en nog veel subtielere zaken die niet in woorden konden worden uitgedrukt, maar die simpelweg waren  had hij op een andere manier verworven. Al deze talloze delicate inzichten schreeuwden en mompelden in zijn hoofd  stil, zonder geluid. Barrick kon nergens naar kijken, niet eens naar zijn eigen handen, zonder dat er myriaden complexe, vreemde Qar-ideeën als een plotselinge hagelstorm door zijn gedachten raasden  flarden van gedichten, wetenschappelijke associaties, maar ook talloze herinneringen met veel minder diepgang, zelfs bijna alledaags. Toch waren deze kennisstormen als een milde lentedag vergeleken bij de aanzwellende golven van herinneringen en fantasieën die hem bestookten wanneer hij naar iets belangwekkends keek, zoals naar de torens van Qul-na-Qar, of de verre top van de M’aarenol, of  en dat was het allerergst  naar Koningin Saqri.

... Toen ze als kind voor het eerst in de sneeuw stond en het uitschaterde...

... De nacht waarin haar moeder stierf en ze de Vuurbloem tot zich nam, toen haar besef van wat er moest gebeuren, het haar onmogelijk maakte te huilen...

... Haar wetende oog...

... Haar lippen, zo warm en vergevingsgezind na dat gruwelijke gevecht...

De associaties gingen maar door, onstuitbaar, en Barrick Eddon was vervuld van angst omdat hij zo goed als machteloos was; het enige wat hij kon doen, was vasthouden aan die aspecten van zichzelf die hij nog als zodanig herkende.

Ik had er nooit mee akkoord moeten gaan, dacht hij. Ik lijk die hebzuchtige koopman wel, uit dat verhaal. Want ik mag dan alles krijgen wat ik ooit heb gewild, uiteindelijk zal het me doen opzwellen als een pad, tot ik als een zeepbel uit elkaar spat.

Saqri bleef abrupt staan en keerde zich naar hem toe  een sierlijke overgang van beweging naar totale roerloosheid. Ze gebruikte concrete woorden en sprak hardop, maar hij hoorde wat ze zei ook in zijn gedachten, met een subtiel verschil in betekenis. ‘Ik heb de hele dag nagedacht en ik weet nog steeds niet of ik je moet omhelzen of vernietigen, mensenkind. Het is me nog altijd niet duidelijk wat mijn dierbare overgrootmoeder hiermee hoopte te bereiken.’ Aan het vluchtig vertrekken van haar mond zag hij dat ze zich boos maakte. ‘Over de daden van wijlen mijn echtgenoot verwonder ik me allang niet meer.’

Haar gedachten bestookten hem nog venijniger dan de wind die over de bulderende zwarte zee kwam aangieren. ‘Het is niet...’ Hij probeerde uit alle macht zijn concentratie te behouden in de wirwar van vreemde herinneringen en impulsen. ‘Het doet er niet toe. Het maakt niet uit wat ze wilde. Ze heeft me hierheen gestuurd en... en toen heeft uw man me de Vuurbloem gegeven.’

Ze keek hem aan met een uitdrukking die grensde aan mededogen. ‘Doet het pijn, mensenkind?’

‘Ja.’ Het viel niet mee om helder te denken. ‘Nee, pijn is niet het goede woord. Het... Ik ben bang dat het te veel voor me is. Dat ik het niet vol hou... en dat ik erin... verdrink...’

Ze deed een paar stappen in zijn richting, met haar hoofd iets schuin, alsof ze luisterde. ‘Ik kan je niet voelen zoals ik dat bij hem altijd kon... maar je bent er wel! Wat vreemd! Je bent duidelijk shih-shen’aq.’ Het was een gedachte die geen woord werd in zijn taal, maar die hem wel bereikte, met in het verlengde daarvan de betekenis  ontbloeid, uitgebot, bloesemhartig, hetgeen betekende dat hij was bedoeld om te vlammen met de diepgewortelde complexiteit en verantwoordelijkheid van de Vuurbloem.

‘Maar wat wil dat zeggen?’ vroeg hij smekend. ‘Is er geen manier om mijn gedachten tot bedaren te brengen? Ik word er gek van! Het lawaai... Het wordt steeds... erger!’ Het was al begonnen op het moment dat Ynnir de Vuurbloem aan hem had doorgegeven, een soort koorts in zijn bloed, net zo gruwelijk en dodelijk als de ziekte waaraan hij destijds thuis, in Kasteel Zuidermark, bijna was bezweken. Maar dit was een koorts zonder hitte, een koorts die in niets leek op welke aardse ziekte dan ook. ‘Saqri... Kunt u... Wilt u me helpen... Alstublieft?’

De uitdrukking op haar gezicht veranderde. Heel vluchtig, maar toch. ‘Ik kan niets voor je doen, mensenkind. Je zou me net zo goed kunnen vragen je te verlossen van je eigen bloed, je eigen botten. De Vuurbloem vormt een onvervreemdbaar deel van je. Sterker nog, je bént de Vuurbloem, en andersom.’ Ze wendde zich af en liet haar blik naar de oceaan gaan. ‘En dat niet alleen. De Vuurbloem vertegenwoordigt mijn hele familie... alles wat we hebben geleerd, alles wat we zijn. De ene helft van de Vuurbloem zit nu in jou. En kan je fataal worden.’ Ze hief haar handen in een bedrieglijk vluchtig gebaar, waarvan de meervoudige betekenis naar alle kanten leek uit te waaieren - Aan Ons de Nederlaag was een van de dingen die ze ermee wilde zeggen, een vreemde mengeling van berusting, angst en trots. ‘De andere helft zit in mij. En zal met mij sterven.’ Ze keek op, en voor het eerst meende hij een zweem van mededogen in haar harde, volmaakte gelaatstrekken te zien. ‘Vat moed, sterveling. De oceaan beukt al op deze zwarte kust sinds de goden op aarde liepen en hier hun strijd streden, maar toch heeft de zee het land niet verzwolgen. Ooit komt het zover, maar die dag is nog niet aangebroken.’

Alles wat ze zei, veroorzaakte rimpelingen in Barricks gedachten, kringen als van stenen die in een vijver werden gegooid, waarbij elke kring een tiental andere doorsneed en zijn hoofd vulde met half zichtbare herinneringen en ideeën waarvoor de taal van zijn gedachten geen toereikende woorden bezat.

De zwarte kust...

Hier vergingen de eerste schepen, maar de tweede vloot hield stand.

Hoor! Luister naar hen die zingen onder de golven...

Het was alsof hij in de toren van een tempel stond, terwijl de enorme bronzen klokken luid galmend opriepen tot gebed. De stemmen in zijn hoofd trilden door tot in zijn botten, terwijl hun bestorming zich tegelijkertijd zo geruisloos voltrok als het effect van een subtiel werkend gif. ‘Bij de goden! Ik... ik kan het niet... verdragen.’

‘Waarom heeft ze het gedaan?’ Saqri leek hem amper te horen, opkijkend naar de hemel behangen met wolken, alsof ze verwachtte dat daar het antwoord op haar vraag rondwervelde. ‘Hoe krankzinnig dat ook was, ik kan nog begrijpen dat Ynnir de Vuurbloem aan een sterveling heeft gegeven  mijn echtgenoot was bereid tot elk waagstuk, ongeacht het gevaar, in zijn streven naar vrede. Maar wat bezielde Yasammez om de spot met hem te drijven, uitgerekend door middel van datgene wat haar het dierbaarst is? Wat heeft haar doen besluiten jou naar hem toe te sturen?’

Haar hoge leeftijd, suggereerden de stemmen in Barricks hoofd. Zelfs de machtigsten zijn niet immuun voor verval...

Haat, zeiden andere, zelf ook vervuld van woede. Yasammez heeft haar grote huis gebouwd op de rots van haar haat...

Barrick begreep niet waarom niemand  Saqri noch de stemmen van de Vuurbloem  opperde wat voor hem zo voor de hand lag. Begrepen ze dan echt zo weinig van wat wanhoop kon aanrichten? Uitgerekend zij, die dat beter zouden moeten weten dan wie ook? Uitgerekend zij die hun leven zagen als een onontkoombare nederlaag van duizenden jaren?

‘Ze... dreef niet de spot met de koning.’ Het kostte hem de grootste moeite woorden te vormen vanuit de kakofonie van zijn gedachten en zijn waarnemingen. ‘Ze dreef de spot met... zichzelf.’

Saqri draaide zich met een ruk naar hem om. Bij het zien van de vreemde, onaandoenlijke uitdrukking op haar gezicht dacht Barrick even dat ze hem zou slaan, of dat ze haar IJs-Ettins opdracht zou geven zijn hoofd van zijn romp te trekken. In plaats daarvan helde ze achterover en barstte in lachen uit  een hese uitbarsting van woede en geamuseerdheid die hem volslagen verraste.

‘O! O, mensenkind! Je hebt me iets geleerd. En dat is zo zeldzaam... daar moeten we niet te snel een eind aan maken! Dus ik zal de wensen van mijn overgrootmoeder respecteren, hoe duister hun oorsprong ook mag zijn, en we zullen proberen een manier te vinden om de Vuurbloem wat af te zwakken, in elk geval tot je hebt geleerd ermee te leven.’

‘Is dat... Zou dat kunnen?’

Ze lachte weer, maar haar gezicht stond verdrietig. ‘Het is nog nooit gedaan. Want het is nooit nodig geweest. Maar de Vuurbloem heeft ook nog nooit een telg gehad zoals jij.’

Als een wandelende witte vlam leidde ze hem over het zwarte zand terug naar de voet van de stenen trap, waar haar pantserhuidige krijgers nog altijd stonden te wachten, hun ogen slechts een diepe glinstering onder hun harde, glanzende voorhoofd. De reusachtige schepselen weken verrassend sierlijk uiteen, en toen de elfenkoningin Barrick langs hen had geloodst, sloten ze zich achter hen aan en volgden ze hen het kronkelende pad van treden op, terug naar Qul-na-Qar.

In het kasteel kreeg Barrick het nog zwaarder. De eeuwenoude muren en gangen bestookten hem met zoveel gedachten en beelden dat de stemmen kwetterend door zijn hoofd schoten, als uit hun slaap opgeschrikte vleermuizen. Hij moest alle zeilen bijzetten om Saqri te blijven volgen. Een paar keer struikelde hij, maar dan voelde hij de brede hand van een van de leden van het koninklijke escorte die zich hard als steen om zijn arm sloot en hem vasthield tot hij zijn evenwicht had hervonden.

De IJs-Ettins waren inmiddels niet de enigen die hen volgden. Zodra Saqri het kasteel had betreden, was er een hele meute gedaanten verschenen, bijna net zo plotseling als de stemmen van de Vuurbloem. De Qar  want dat waren het, in elke denkbare vorm en verschijning  leken Barrick nauwelijks op te merken. Ze dromden samen rond Saqri, hun stemmen klonken bezorgd en vol angst om haar welzijn, en zij die door de zware, dikke lucht niet konden praten, hadden andere manieren om duidelijk te maken hoe ongelukkig ze waren, zodat Barrick en de koningin tijdens hun wandeling door de enorme zalen en gangen en bij het afdalen van de Wenende Treden werden omgeven door een wolk van ontsteltenis. Voor Barrick was het alsof het geroezemoes van hun gedachten en de wervelende herinneringen van de Vuurbloem zijn hersens bestookten als een hagelstorm.

Hij struikelde voor de zoveelste keer, nauwelijks meer wetend hoe hij zijn benen moest laten gehoorzamen.

Ik... kan het niet... probeerde hij te zeggen, maar toen bleef hij abrupt staan, en hij keek verbijsterd naar Saqri en haar wachten en smekelingen. Ze waren allemaal bezig te veranderen, zich te strekken, uiteen te rafelen als flarden rook onder het spervuur van geluiden, tekenen van leven, herinneringen. Hij wist niet meer wat hij had willen zeggen. Hun inmiddels onherkenbare vormen wervelden in een steeds kleiner wordende draaikolk van kleur, omhuld door duisternis. Plotseling zweeg het lawaai in zijn hoofd. Terwijl de werveling van licht weggorgelde, viel hij in het niets, maar hij aanvaardde de duisternis in dankbaarheid.




‘Kom terug,’ fluisterde de stem. ‘Keer het de rug toe en kom bij me, mensenkind. Het licht is goed hier.’

Hij wist niet wie hij was, noch aan wie de stem toebehoorde. En hij wist ook niet waar hij was of waarom de duisternis die hem omringde, zo reusachtig voelde  als een plek waar je duizend jaar kon vallen voordat je zelfs maar besefte dat je viel...

‘Kom terug.’ Een vluchtige flikkering van licht, een oneindig zwakke glimp, werd zichtbaar. ‘Kom! Kom bij me en ren met me door de groene velden, mensenkind. Waar je heen ging, is het veel te koud.’

Hij deed zijn ogen open. Tenminste, zo leek het, want het vage licht verspreidde zich en werd intenser. Groen, blauw, wit, de kleuren spatten naar alle kanten, en hij had het gevoel alsof hij ze indronk als een dorstige man die zich laaft aan een bron. Wolken, gras, in de verte heuvels... en wat was dat nieuwe? Iets wits wat langs de grijze hemel naar hem toe scheerde, een enorme vogel met zulke brede vleugels dat de punten de wolken leken te raken. Natuurlijk, het was Saqri, in een droomgedaante  of misschien ontdekte hij een diepe waarheid over haar die alleen hier kon worden ervaren.

‘Ren met me mee!’ riep de zwaan hem toe met haar zachte, welluidende elfenkoninginnenstem. ‘Ren met me mee! Ik blijf bij je!’

Gefixeerd op de prachtige, witte vogel, zijn zinnen overstelpt door gelukzalige verrukking, spreidde hij zijn vleugels om zich af te zetten en naar haar toe te vliegen, maar toen besefte hij dat hij helemaal geen vleugels had; dat hij een schepsel was met hoeven en sterke poten, die ver uithaalden in een uitgestrekte gang. Terwijl hij over de groene weiden joeg, leek het nauwelijks uit te maken of hij wel of geen vleugels had. Hij ervoer een wonderbaarlijke vrijheid... en besefte dat het voelde alsof dit was zoals het moest zijn.

‘Waar zijn we?’ riep hij.

‘Het is geen kwestie van “waar”, maar van... “hoe”, denk ik dat jij het zou noemen...’

Hij besefte dat het er niet toe deed. Het was voldoende om simpelweg over de velden te jagen, om de wind in zijn manen en zijn staart te voelen, om te huiveren van genot om het gedonder van zijn hoeven terwijl gras-kluiten naar alle kanten vlogen.

Saqri scheerde langs hem heen, en even was ze tevreden om maar een klein stukje vooruit te vliegen, zich aanpassend aan zijn tempo zodat het leek alsof ze zweefde, roeiend met haar enorme vleugels, haar hals gestrekt als een speer, met aan het eind daarvan haar zwarte snavel. ‘Ben je moe, mensenkind?’riep ze hem toe. ‘Wil je stoppen?’

‘Nee!’ Hij lachte. ‘Ik zou dit tot in de eeuwigheid kunnen volhouden.’ Het leek alsof hij nog nooit iets had gezegd wat zo waar was  alsof hij nooit een groter geluk zou kennen dan wanneer hij altijd kon voortjagen, sterk, gezond, van alles bevrijd.

Maar wat is dit? Zijn gang haperde vluchtig. Waar ben ik? Ik was... Ik ben niet... Hij was zich bewust van het machtige lichaam dat hem over de wereld droeg op vier wijd uithalende poten. Maar ik ben geen paard... Ik ben een mens...

De Hemel! Is dit de Hemel? Betekent dit dat ik dood ben?

Abrupt en huiverend kwam hij tot stilstand, de heuvels waren plotseling hoog en dichtbij, de hemel was ineens donkerder geworden, alles stond van het ene op het andere moment dicht en dreigend om hem heen. ‘Waar ben ik?’ vroeg hij nogmaals. ‘Wat hebt u met me gedaan?’

De zwaan zwenkte en beschreef een cirkel. ‘Wat ik met je heb gedaan? Dat zijn harde woorden, Barrick Eddon. Ik had je kunnen laten gaan, maar ik heb je teruggebracht. Dat is wat ik heb gedaan. Ik heb je teruggebracht.’

‘Waarvandaan?

‘Van wat hierna komt.’

‘Was ik... was ik stervende?’ Heel diep vanbinnen voelde hij een stekende kilte. Dwars door zijn koortsachtige opwinding heen besefte hij plotseling hoe dicht hij bij het eind was geweest.

‘Daar moet je niet bang voor zijn. Ooit zullen we die weg allemaal moeten gaan... behalve de goden.’

‘Wat bedoelt u?’ Hij probeerde langs zijn wonderbaarlijke lichaam naar beneden te kijken, maar dat lukte niet door de vorm van zijn hoofd en zijn hals. Toch voelde zijn lichaam in al zijn onvertrouwdheid tegelijkertijd merkwaardig vertrouwd. ‘Bedoelt u dat iedereen doodgaat? Maar u niet. U, en de koning, en al uw voorouders... U gaat niet dood.’ ‘We zullen zien. Als de Vuurbloem je bij de hand neemt om te delen in ons lot, zul je zelf kunnen oordelen over de onsterfelijkheid die onze gave ons schenkt.’

De uitgestrekte kom grasland omringd door heuvels leek nog donkerder te worden, alsof er storm op komst was, maar de hemel en de wolken waren niet veranderd. ‘En wat is dit? Waar zijn we? Als ik niet dood ben, dan is dit dus niet de Hemel.’

De zwaan strekte haar prachtige hals. ‘Nee, dat is het niet  ook al zijn benamingen in gebieden zoals dit op z’n gunstigst gezegd nogal ingewikkeld. Dit is niet de Hemel, maar een andere plek. Een plek waarvan ik niet zeker wist of je die zou weten te bereiken, laat staan doorkruisen, toen je begon weg te glijden uit het rijk der levenden. Ik weet namelijk lang niet alles over jouw volk. Sterker nog, er is heel veel wat ik niet weet. Maar dit was de enige plek waar ik je zou weten te vinden voordat het te laat was, en ook de enige plek waar ik sterk genoeg zou zijn om je vast te houden tot je zelf je keuze had gemaakt om terug te keren naar de wereld, of niet.’

Ineens was het alsof er een deur openzwaaide, zodat er licht naar binnen viel, en plotseling herinnerde hij zich alles weer. ‘Het waren de stemmen... alles... alle dingen die ik wist. De Vuurbloem. En het voelde alsof ik met elk moment dat verstreek, meer wist...’ Zijn vier hoeven begonnen onrustig te bewegen, en hij merkte dat alle spieren in zijn lichaam zich spanden, klaar om verder te rennen.

‘Dat begrijp ik.’ Het was voor het eerst dat hij een sussende klank in haar stem hoorde. ‘Dat begrijp ik. Het is al zwaar voor onze soort, dus voor iemand van jouw volk moet het oneindig veel vreemder en pijnlijker zijn. Daarom zijn we ook op zoek naar hulp.’ Een snelle beweging van vleugels die zich spreidden, een verblindend witte schacht zonlicht, en weg was ze weer. ‘Dus kom mee! We gaan daarheen waar geen sterveling zich waagt, op de zeldzame enkeling na die zich een pad weet te dromen. Maar die betaalt voor de reis met zijn geluk en zijn rust. Wie zal zeggen welke prijs aan ons, die rust noch geluk kennen, zal worden gevraagd?’




Omhoog ging het, de heuvels in, achter de vage contouren van de zwaan aan die laag over het gras scheerde. Bomen schoten als pijlen aan hem voorbij, zijn benen dreven hem onvermoeibaar voort terwijl hij de schemering achter zich liet en de volmaakte duisternis tegemoet ging.

Zo snel joeg hij voort dat hij de lucht niet voelde, maar de kou nam wel degelijk bezit van hem en vormde ijskristallen in zijn bloed als op de wateren van een traag stromende rivier bij het naderen van de winter. En terwijl de kou en de duisternis toenamen, stak hij de grens over van een land waar op de heuvels geen gras meer groeide en zich slechts enorme stapels stenen verhieven, stuk voor stuk somber en alleen, ondanks de duizenden andere stapels eromheen. Het licht was inmiddels zo bleek als het schijnsel van een afnemende maan, maar er was helemaal geen maan, alleen een inktzwarte hemel en een gloed waarin de stapels eruitzagen alsof ze geen concrete dingen waren met afmetingen en een gewicht, maar een soort geestverschijning van stenen, glanzend in een nacht zonder einde.

En terwijl ze steeds verder dit stille, ontmoedigende domein in trokken, was de zwaan die als een lichte schittering laag langs de horizon scheerde, het enige wat hem er nog aan herinnerde hoe de wereld er bij daglicht had uitgezien. Geleidelijk aan werd hij zich er weer vaag van bewust wie hij was en wat hij hier deed.

Ik ben Barrick Eddon. Zoon van de koning van Zuidermark. Broer van Brionie... en van Kendrick.

Ten koste van grote inspanningen had hij het hart van het rijk der elfen weten te bereiken, omdat Vrouwe Yasammez hem dat had opgedragen. Hij had een spiegel waarin een deel van het wezen van een god lag opgesloten, helemaal naar Qul-na-Qar gebracht, omdat Gyir Stormlantaarn, de dienaar van Yasammez, hem daarom had gesmeekt. En nu droeg hij het pijnlijke geschenk van de Vuurbloem in zich  het leven, de gedachten en de herinneringen van alle Qar-koningen sinds de god Kupilas, die de stamvader was van de dynastie.

Mijn bloed dank ik aan het bloed van een god. Dus de gruwelijke storm in mijn hoofd zou me niet moeten verbazen...

Maar met die gedachte kwam een schokkend besef: sinds hij de grens naar dit rijk was overgestoken, was hij zich in zijn hoofd slechts bewust geweest van zijn eigen gedachten. Hij werd niet langer bestookt door de stemmen en de herinneringen van de Vuurbloem. In plaats daarvan was hij teruggevallen in de vertrouwde luister van de eenzaamheid, zonder zelfs maar te beseffen hoe vreemd dat was.

‘Saqri! Saqri, waar zijn de stemmen gebleven?’

‘Bedoel je de voorouders van de Vuurbloem? Die kun je nu niet horen, maar dat komt wel weer. Je bent hier niet langer in je eigen land, waar ze alleen hoorbaar zijn voor de kinderen van de Manke. We zijn naar verre landen gereisd, waarvan je slechts een glimp hebt opgevangen in je diepste en vreemdste dromen. Hier zijn we samen met de doden... en met de sluimerende goden.’

Ze vloog verder, in volle vaart gevolgd door Barrick, de droom van een mens in de droom van een paard, door de eindeloze lege landen achter de koningin van de elfen aan.




De duisternis was bijna volmaakt, maar Barrick voelde geen angst. Hij kon alleen zien wat recht voor hem was, en zelfs dat nauwelijks. Alles zweeg in zijn hoofd, het enige wat hij hoorde waren zijn eigen gedachten. Af en toe verbrak Saqri haar langdurige stilzwijgen om iets bemoedigends tegen hem te zeggen of om een cryptische opmerking te maken. Uiteindelijk bevonden ze zich zo diep in de vallei dat de kale heuvels aan weerskanten hoog oprezen en de duisternis een soort tunnel werd, waarin Saqri’s witte zwanenlijf nog het enige was wat hij kon onderscheiden. ‘Waar gaan we heen?’

‘We zijn er... geloof ik.’ Haar gedachten waren merkwaardig aarzelend. ‘De Vallei van de Voorouders. Tenminste, ik hoop dat we daar zijn...’ ‘U hoopt het? Wat bedoelt u? U bent hier toch al eerder geweest?’ Ze lachte zowaar! En hij was zich bewust van een zweem van losbandigheid in haar lach. ‘Hoe zou ik hier al eerder geweest kunnen zijn? Dit is het rijk aan gene zijde, de plek waar de doden heen gaan. En ik leef nog...’

‘Maar u... We...’ Plotseling begonnen de duisternis en de in donkere schaduwen gehulde heuvels te draaien, waardoor ze nog vreemder, nog dieper werden. Barrick had het gevoel dat hij niet langer over een uitgestrekt grasland joeg, maar over een onmogelijk smalle brug galoppeerde met aan weerskanten een gapend niets.

De dode landen. De Vallei van de Voorouders. De angst werd zo verstikkend dat hij nauwelijks adem kon halen. Wat is er gebeurd met mijn leven?

‘Rustig maar.’ Saqri’s stem klonk als droefgeestige, meeslepende muziek. ‘We zijn er bijna. En we mogen ze niet bang maken.’

‘Zíj zijn bang?’

‘Alleen voor het leven. Voor een teveel aan aandacht, aan zorg. Voor het reiken en grijpen van de herinneringen.’ Hij voelde een intens verdriet in haar woorden. ‘Maar ik moet dat alles en meer naar mijn broer brengen.’

In de voortdurend veranderende duisternis om hem heen bewoog van alles. Hij was zich bewust van vormen die onafhankelijk van het gras en de heuvels bestonden. Het was onmogelijk ze te zien, hij kon ze alleen voelen, zoals je het voelt wanneer er iemand dicht achter je staat. Deze nieuwe vormen leken ver weg, bijna leeg, niet veel meer dan wind en een indruk van entiteiten.

‘Dit zijn degenen die al heel lang dood zijn, of misschien slechts de indruk die ze achterlieten toen ze verder trokken naar elders.’ Saqri’s stem leek van ver te komen, haar licht was nauwelijks beter zichtbaar dan de lege vormen om hem heen. ‘Wees niet bang. Ze kunnen je geen kwaad doen.’

Maar hij was wel bang, niet omdat ze hem bedreigden, maar omdat ze hem niet eens leken op te merken, zoals ze zich van helemaal niets bewust leken. Waren dit simpelweg schaduwen die waren achtergelaten, zoals Saqri zei, of waren ze zo diep weggezonken in de dood dat de levenden hen niet meer konden bevatten? Het joeg hem angst aan wanneer hij zich voorstelde dat hij ook ooit zo zou worden.

‘Daar zijn ze.’ Saqri was iets dichterbij gekomen, haar zwanengedaante zwak opgloeiend als fosforescerend licht. ‘Ik kan ze zien. Daar, op de open plek.’

Ze ging hem voor naar een duister domein van schaduwen, langgerekt en roerloos als bomen. Ze waren gehuld in een vluchtige, zilveren gloed die van boven leek te komen, hoewel er geen lichtbron te zien was; alsof de maan, alvorens te verdwijnen, iets van haar schijnsel als dauw had laten neerdalen.

Toen zag hij ze  een verzameling langgerekte, dof glanzende vormen, trillend alsof ze zich diep onder water bevonden, of achter oud glas. Het waren herten. Tenminste, het glanzend filigreinwerk op hun voorhoofd zag eruit als een gewei. Bij Barricks nadering werden ze onrustig, maar ze vluchtten niet weg.

‘Niet dichterbij komen,’ zei Saqri. ‘Je ruikt naar het leven. En ook al herinneren ze zich dat misschien niet, ze weten wel dat het iets is wat hier niet thuishoort.’

In het trillende schijnsel kon hij een heldere gloed onderscheiden  hun ogen, besefte hij. De hertvormige wezens keken naar hem. ‘Wat gaan we nu doen?’

‘Jij, niets. Nog niet. Deze eerste taak moet ik alleen volbrengen.’ En Barrick voelde dat haar stem zich strekte, zoals haar vleugels dat hadden gedaan, zodat ze de kudde teder met woorden kon omhullen. ‘Luister naar me, o heren der winden en gedachten. Ik zoek hem die in het leven Ynnir was. Mijn broeder. Ik ben Saqri, de laatste dochter van de Eerste Bloem.’

Barrick hoorde een stem, of eigenlijk voelde hij die, als het zuchten van de wind in een wirwar van takken. ‘Wat kom je doen? Je hoort hier niet. Bloeien de zwarte helleborussen nog in de hof van de Bloem van de Dageraad? Of is de Nederlaag eindelijk gekomen?’

‘Nee, nog niet, mijn vaderen, maar ze kan ons treffen bij de volgende ademtocht. Ik heb geen tijd te verspillen, zelfs niet in dit oord zonder tijd. Stuur Ynnir naar me toe.’

‘De jongste in ons midden... is in aantocht..’ Terwijl de woorden nog werden gesproken, begon de stem al weg te sterven.

Toen verscheen er een nieuwe gedaante, dichterbij en helderder dan de andere; een enorme hertenbok die krachtiger glansde dan zijn oudere broeders. Tussen de weids reikende takken van zijn gewei hing een la-vendelkleurige gloed  een eenzame bron van warmte in de koude, donkere vallei.

‘Saqri? sprak de hertenbok na een lange stilte. ‘Mijn lief? Hoe ben je hier gekomen?

‘Langs wegen die ik niet had moeten gaan, en waarlangs ik misschien mijn weg terug niet zal weten te vinden, zelfs niet als jij ons helpt.’ Ze sprak even kalm als altijd, maar een klank als een strakgetrokken koord in haar stem vertelde Barrick dat dit geen gelukkig weerzien was. ‘Als we al een kans hebben, zullen we snel moeten zijn. Kom met ons mee terug, broeder. Je mensenkind is overweldigd door wat je hem hebt gegeven  het doet zijn bloed kolken en bruisen. Kom met ons mee terug en help hem te leven met het gruwelijke geschenk van de Vuurbloem.’

De grote hertenbok boog zijn kop. ‘Dat kan ik niet doen, zuster. Met elk moment dat verstrijkt, valt het me zwaarder te denken zoals jij. Met elk moment dat verstrijkt, trekt de stroming me dieper in de rivier der vergetelheid. Nog even, en het enige deel van me dat de wereld nog zal beroeren, is het deel van me dat bestaat in de Vuurbloem.’

‘Maar je moet...’

‘Je begrijpt het niet. Je begrijpt niet... hoe hoog de prijs is die ik zou moeten betalen.’

Saqri zweeg geruime tijd. ‘Zelfs om het mensenkind te redden wil je niet met me meegaan? Dus je keert je laatste en grootste waagstuk welbewust de rug toe?’

De grote hertenbok hief zijn kop. Even glansde ook in zijn ogen de lavendelblauwe gloed die tussen de takken van zijn gewei danste. ‘Goed dan, mijn zuster... mijn dierbaarste vijand. Je hebt gewonnen. Elk moment dat ik in het tussentijdse verblijf, verwijdert het Huis van de Eeuwigheid zich verder van me... maar ik zal doen wat ik kan.’ Het dier boog opnieuw zijn bleek gekleurde kop, als een gevangene die wacht op de bijl van de beul. ‘Ik zal geven wat ik heb. Laten we hopen dat het genoeg is.’
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Een brief van Erasmias Jino

‘Alle bronnen zijn het erover eens dat de heilige Wees werd geboren als kind van een nederige schaapherder, in de heuvels van Krace, tijdens het bewind van de Tiran Osias.’

Uit ‘De avonturen van de Wees, voor kinderen verteld, met het verhaal van Zijn Leven, Zijn Dood en Zijn Beloning in de Hemel’

Zelfs een klein leger op veldtocht – en Eneas herinnerde Brionie er voortdurend aan dat zijn Tempelhonden een extreem klein legertje vormden, met amper de omvang van een bataljon – had iets van een reizende stad; een stad die elke ochtend moest worden afgebroken en ’s avonds weer werd opgebouwd. De manschappen van de prins mochten nog zo gehard zijn, snelle ruiters die in het milde lenteweer niet veel méér nodig hadden dan hun slaapmat en een drenkplaats, de behoedzaamheid dwong hen tot beperkte dagmarsen. In dit vreemde jaar was er maar weinig volk op de wegen, en de reizigers die ze tegenkwamen, gingen doorgaans niet verder dan van de ene ommuurde stad naar de volgende, zodat informatie over wat zich over de grens, in Zuidermark, afspeelde schaars was.

Met elke dag die verstreek, trokken ze verder in noordelijke richting, over de bochtige Koning Karals Weg – genoemd naar een van Eneas’ meest illustere voorouders – die hen vanuit Syan naar de Mark Koninkrijken voerde. De landen waar ze doorheen trokken, waren doorgaans kleine vorstendommen die strikt formeel trouw hadden gezworen aan de troon in Tessis of in Zuidermark, maar die slechts konden bestaan omdat ze dankzij de langdurige periode van vrede hun soldaten binnen hun eigen grenzen hadden kunnen houden. Nu er in het noorden chaos heerste, was de stemming aanzienlijk minder optimistisch en gastvrij dan in het verleden.

Toen het legertje bij Tyosbrug aankwam, de zetel van Burggraaf Kymon, weigerde de landheer dan ook om Prins Eneas met zijn manschappen binnen de stadsmuren toe te laten, ook al zou hun verblijf de plaatselijke middenstand geen windeieren hebben gelegd. Alleen Eneas en zijn twaalfkoppige staf – onder wie Brionie – werden door de burggraaf uitgenodigd om de nacht in zijn paleis door te brengen. Eneas sloeg het aanbod af, woedend vanwege de implicatie dat zijn manschappen niet te vertrouwen waren; erger nog, dat hijzelf niet te vertrouwen was. En dus bleef hij in het kamp, bij zijn mannen. Brionie kon niet anders dan bewondering hebben voor dit gebaar, ook al betreurde ze heimelijk de gemiste kans op een nacht in een echt bed. Na maandenlang met de spelerstroep op de grond te hebben geslapen, iets wat zich tijdens deze veldtocht herhaalde, was ze bijna vergeten hoe zacht de bedden in Paleis Dreefstaete waren geweest. Wat haar nog wel helder voor de geest stond, was dat ze ervan had genoten.

De volgende morgen trok Eneas aan het hoofd van zijn manschappen naar de Koninklijke Straatweg. De zetel van de burggraaf, hoog op de heuvel, keurde hij amper een blik waardig, maar menig soldaat wierp een verlangende blik op de ommuurde burcht toen die achter de horizon verdween.

‘Het is eigenlijk ook beter zo,’ zei Eneas tegen Brionie en zijn eerste luitenant, een serieuze, jonge ridder. Miron Helkis bejegende de prins met het respect van een zoon voor zijn vader, hoewel Eneas slechts een paar jaar ouder was dan hij. ‘In een stad zouden ze hun scherpte maar verliezen. Steden zijn broedplaatsen van verderf, vol met dieven, leeglopers en slechte vrouwen.’

‘Meent u dat echt?’ vroeg Brionie. ‘Wat merkwaardig. Tenslotte woont uw vader, en trouwens uw hele familie, in Tessis. Nota bene de grootste en mooiste stad van heel Eion. En naar mijn beste weten woont u er zelf ook.’

Eneas trok een zuur gezicht. ‘Dat is iets anders, vrouwe. Ik woon daar omdat ik geen keus heb, en alleen wanneer het niet anders kan. Maar ik ben veel liever in de legerplaats, of in mijn paleis in de bergen.’ Zijn knappe gezicht stond ernstig – Brionie vond dat hij vaak te ernstig was. ‘Ach, dat zou u eens moeten zien, prinses. Vanuit de bovenste ramen kijk je heel ver uit over de vallei. En de enige mensen die je ziet, zijn herders, die hun kuddes op de hoge weiden laten grazen.’

‘Het klinkt... prachtig. En de herders vinden het er ongetwijfeld ook heerlijk. Maar valt er dan helemaal niets positiefs te zeggen over de grote stad? Of over het koninklijk hof?’

Hij keek haar wantrouwend aan, alsof hij dacht dat ze hem voor de gek hield. ‘U hebt zelf gezien hoe het er aan het hof toegaat. U hebt gehoord hoe er over u werd gefluisterd. U hebt gezien hoe u werd behandeld, simpelweg omdat u aan een rustiger, meer bescheiden hof bent opgegroeid en daardoor niet gewend was aan de hoofse manieren in Tessis.’

Brionie trok een wenkbrauw op. Haar problemen in Tessis waren veroorzaakt doordat ze vijanden had, onder wie de maîtresse van de koning, niet door het feit dat ze een onschuldig meisje was van het platteland, niet in staat om voor zichzelf op te komen. Want ook al vóórdat ze naar Syan was gekomen, was ze haar leven verre van zeker geweest! Ze vroeg zich af of dat een deel van haar aantrekkelijkheid was voor Eneas – het feit dat hij haar zag als een soort boerenmeisje, maar dan wel van de koppige, vrijgevochten soort.

‘Hoe het ook zij, Hoogheid, er zijn ook mensen die genieten van alles wat de stad – en zelfs het hof – te bieden heeft,’ antwoordde ze. ‘Muziek, dans, theater, markten met koopwaar uit verre oorden...’ Een herinnering kwam bij haar op aan de verrukking die ze als jong meisje had gevoeld, wanneer haar vader haar meenam naar de Grote Markt om haar het exotische aanbod te laten zien, zoals de opgezette hagedis uit Talleno die leek op een kleine draak, of de reusachtige schedel van een vreemd, gehoornd dier uit een ver land, voorbij de woestijn van Xand, en de kisten met kruiden uit de vochtige, hete oerwouden van datzelfde continent. Allemaal onbekende geuren. Alleen de Marashi-peper was haar vertrouwd; die kriebelde altijd zo in haar neus wanneer ze eraan rook. In gedachten zag ze weer de gretige koopman voor zich, een kleine Kraciër die stuiterde van opwinding over het hoge bezoek en glimlachend zijn handen spreidde. Dit is allemaal van mij! leek hij te willen zeggen. Haar vader had de opgezette hagedis voor haar gekocht, en die had jaren op haar kamer gestaan tot een van de honden hem uiteindelijk had stukgebeten.

Te oordelen naar de uitdrukking op zijn gezicht waren de herinneringen die bij Eneas opkwamen, aanzienlijk minder aangenaam. ‘Steden! Ik vind ze afschuwelijk. Verschoning, prinses, maar u kunt zich geen voorstelling maken van de problemen die ze een vorst bezorgen. De ideeën die gewone mensen in hun hoofd krijgen wanneer ze in een stad wonen! Er gaat geen dag voorbij of ze zien dat hun buren boven hun stand gekleed gaan, of dat sommige edelen zich gedragen als de eerste de beste boer, en uiteindelijk kent niemand zijn plaats meer. En dan de theaters! Ik weet dat u verknocht bent geraakt aan de spelers met wie u hebt opgetrokken. Toch kan ik niet verhullen dat de meeste theaters – vergeeft u me mijn ruwe taal – een soort bordelen zijn als je kijkt naar het allooi van de spelers. Ze vertonen hun kunsten voor een beschonken publiek – sommige spelers gaan zelfs gekleed als vrouwen! – en het gebeurt maar al te vaak dat ze zich verhuren als ordinaire prostitués. Nogmaals verschoning, maar de waarheid moet gezegd worden.’

Brionie verbeet een glimlach. Het was waar dat veel toneelspelers het niet zo nauw namen met normen en waarden – de verraderlijke Feival uit Ulos had er in het hele noorden van Eion diverse rijke bewonderaars op na gehouden – maar daar kon Brionie zich niet zo druk over maken als Eneas. Als de door de prins zo gewaardeerde herders zich beter gedroegen, dan kwam dat misschien wel door gebrek aan menselijk gezelschap op de winderige hellingen van de vallei. Of misschien waren ze helemaal niet zo kuis – tenslotte moesten kleine schaapherders toch ergens vandaan komen...

‘Maar waarom zou het volk zich niet mogen vermaken op markten en feesten?’ vroeg ze hardop. ‘Waarom zouden de goden ons festivals hebben gegeven als er niet van ons wordt verwacht dat we daar plezier aan beleven?’

Eneas schudde zijn hoofd. ‘Dat is het nu juist. De goden hebben nooit bedoeld dat hun feestdagen gepaard gingen met zoveel zedeloosheid. Het bestaat niet dat ze dat hebben gewild! Als u langer in Tessis was gebleven, zou u Groot Zosimia hebben meegemaakt en de ruwe werkelijkheid hebben gezien. Mensen die naakt door de straten dansen! Het gewone volk dat de adel bespot! En dan de dronkenschap, de hoererij! Nogmaals verschoning, Prinses Brionie, maar de wetteloosheid die de norm is geworden in de steden, is werkelijk mensonterend. En dat geldt niet alleen op Groot Zosimia, maar ook op Gestrimadi, op de Dag van de Wees, zelfs bij Kerneia. Er zijn talloze dagen te noemen waarop het gewone volk het werk de rug toekeert en aan niets anders denkt dan slempen en dansen!’

Hoe dankbaar ze hem ook was, Brionie kon niet helpen dat ze Eneas in sommige opzichten een beetje een droogstoppel begon te vinden. ‘Maar de edelen vieren al die feestdagen ook! Om nog maar te zwijgen van al hun andere feesten! Waarom zou het gewone volk geen recht hebben op diezelfde vrolijkheid? Ze aanbidden dezelfde goden.’

Eneas fronste zijn wenkbrauwen vanwege haar schertsende toon. ‘Inderdaad, ze aanbidden dezelfde goden. Maar de adel heeft een voorbeeldfunctie. De lagere klassen zijn net kinderen – die mogen ook niet alles wat hun ouders mogen. Zou u een kind toestaan hele nachten op te blijven en onverdunde wijn te drinken? Zou u een kind naar het theater laten gaan, om te zien hoe als vrouwen verklede mannen andere mannen kussen?’

Brionie wist niet goed wat ze daarop moest zeggen. Het was niet voor het eerst dat ze dit soort gevoelens hoorde vertolken, en doorgaans had ze zich daarin herkend. Als het gewone volk zichzelf zou kunnen regeren, zouden de goden tenslotte geen koningen en koninginnen, geen priesters en rechters hebben geschapen. Maar dit laatste jaar was ze over heel veel dingen anders gaan denken. Ze had bijvoorbeeld zelden een wijzer mens ontmoet dan Finh Teodoros. Toch was hij slechts de zoon van een metselaar. En de vader van Nevin Hewneij was schoenlapper geweest, maar Hewneij werd algemeen erkend als een groot toneelschrijver, beter dan tientallen schrijvers van nobeler komaf. En zelfs de mensen die ze onderweg had ontmoet, toen ze in vermomming had gereisd, hadden haar niet zo anders geleken dan de edelen in Zuidermark of aan het Tessische hof, behalve waar het hun weelderige kleding en hun wereldse manieren betrof. Haar broer Barrick zei altijd dat de hoge heren en vrouwen in Zuidermark niets anders waren dan geparfumeerde boeren. Zou het tegenovergestelde dan niet ook waar zijn?

‘Wat bent u stil, vrouwe.’ Eneas nam haar bezorgd op. ‘Ik heb met te veel vrijheid over zulke grove zaken gesproken.’

‘Welnee, Prins Eneas. Helemaal niet. Ik denk alleen na over wat u hebt gezegd.’




Terwijl ze naar de zuidoosthoek van Zilverzijde reden, besefte Brionie dat ze haar eigen land, het koninkrijk van haar vader en haar grootvader, amper herkende. In het gebied waar ze doorheen trokken, bleek uit niets dat de elfen Zuidermark belegerden. Sterker nog, er was geen spoor van het elfenleger te bekennen. De Qar hadden bij hun opmars vanaf de Schaduwgrens een route gekozen die veel verder naar het oosten lag.

Toch leek het Brionie en de Syannezen alsof ze in deze relatief rustige contreien van een milde lente in een ijzige winter waren beland. De velden lagen braak, en als ze al waren ingeplant, dan slechts voor de helft, alsof er niet genoeg volk was om het werk te doen. Ook kwamen ze door dorpen die volledig verlaten waren; groepen lege huisjes, als vogelnesten na het uitvliegen van de jongen.

‘Het is de onzekerheid. We weten niet wat ons boven het hoofd hangt.’ De vermoeide waard, die bezig was zijn herberg langs de weg door de Argas Vallei op te doeken, was maar al te graag bereid het merendeel van zijn bezittingen aan de reizende stad van de prins te verkopen. ‘Het begon ermee dat we bang waren dat het Schemervolk onze kant uit zou komen. We hoorden verhalen dat de elfen alle steden ten noorden van de grens met Syan platbrandden. Maar we hebben geen elf gezien. In plaats daarvan kwam er een stroom vluchtelingen uit het oosten, mensen die hun steden in vlammen hadden zien opgaan en die de gruwelijkste verhalen vertelden. Met als gevolg dat ook hier een groot deel van de bevolking op de vlucht sloeg. Uiteindelijk kwam er amper meer volk over de weg, zodat ook degenen die waren gebleven, zijn weggetrokken. Er wonen nog wel wat mensen in deze contreien, vooral in de heuvels, of in de ommuurde steden, maar de dorpen langs de weg zijn zo goed als verlaten.’ Hij schudde zijn hoofd, een man die in korte tijd oud was geworden door angst en onzekerheid. ‘En zo verdwijnt alles. Je denkt dat het nooit zal veranderen, maar dat is niet zo. Binnen een dag kan alles anders zijn.’

Binnen een uur, dacht Brionie. Sterker nog, binnen een oogwenk. Het verwarde, verbitterde gezicht van de herbergier stemde haar verdrietig, al was het maar omdat ze besefte dat het – in het gunstigste geval – nog lang zou duren voordat ze mensen zoals hij structureel zou kunnen helpen.

Maar hier ligt een taak voor de adel, dacht ze. In slechte tijden kan een koning of een koningin een rots in de branding zijn, zodat wie minder sterk is, niet door de zee wordt meegesleurd.

Ik zal zo’n rots zijn. Als u me de kans geeft, genadige Zoria, zal ik voor mijn volk een rots in de branding zijn.




Qinnitan schrok wakker. Ze voelde zich verward, maar toen ze de mensachtige gedaante zag die over het strand haar richting uit kroop, vluchtte ze de heuvels in, waar ze beschutting zocht tussen de bomen. Door de dichte ochtendmist kon ze haar achtervolger niet goed onderscheiden, maar zijn aanwezigheid maakte haar doodsbang. Misschien was het Vo, zwaar aangetast door het gif. Of een demon. Misschien was het een affir uit de oude bakersprookjes, wezens die als krabben over de grijze stranden in het noorden kropen. Wie of wat het ook was, Qinnitan had geen enkele behoefte erachter te komen.

Ze werkte zich langs de helling omhoog en probeerde zo veel mogelijk op het gras te blijven, om haar blote voeten te sparen. Het gebeurde echter maar al te vaak dat ze zich een weg moest banen door het dichte, doornachtige struikgewas dat de helling bedekte als stoppels op het gezicht van een bedelaar. Toen ze naar schatting een uur had geklommen en het strand ver achter zich had gelaten, kreeg ze steken in haar maag van de honger. Het was een pijn die ze verwelkomde, omdat die werd veroorzaakt door een probleem waar ze misschien iets aan kon doen. Want voor het overige leek haar situatie hopeloos. Ze was verdwaald in een land dat ze niet kende, en zelfs als ze aan haar overweldiger was ontsnapt en als wat ze op het strand had gezien slechts de laatste schimmige flard van een nachtmerrie was geweest, dan nog zou ze zich in deze wildernis nauwelijks een tiendaagse in leven weten te houden.

Net onder de top van de heuvel hield ze stil om te rusten, bij een groepje bomen met slanke, witte stammen die haar met hun tere gebladerte wat schaduw boden. Er waren verschillende soortgelijke groepjes, allemaal op enige afstand van elkaar, als een verzameling welgedane priesters van Zoaz die de nieuwe dag begroetten. Aanvankelijk was Qinnitan slechts onder de indruk van het aantal bomen en van het weelderige lover doorschoten met zonlicht; het was allemaal zo anders dan in de schaduwrijke tuinen van de Afzondering. Maar toen ze hoger klom en de bomen schaarser begonnen te worden, drong het tot haar door hoe uitgestrekt het woud was dat aan haar voeten lag, om nog maar te zwijgen van de met sneeuw bedekte bergen daarachter. Ze viel op haar knieën.

Het was iets heel anders om het woud, dat als een golvende, dofgroene deken over de kustlijn van Eion lag uitgespreid, vanaf een schip te zien, dan om erdoorheen te moeten trekken. Qinnitan was een kind van de woestijn, van een stad waar, ondanks de duizend vegers van de autarch, het zand door de straten joeg, van tuinen met een overdaad aan vijvers en waterpartijen, juist omdat water een duur en zeldzaam goed was. Hier strooide de Natuur kwistig en zonder onderscheid met haar zegeningen. De manier waarop jij en je soortgenoten leven is triest en bekrompen, leek ze te willen zeggen. Kijk hoe ik, puur voor mijn plezier, mijn rijkdommen laat neerdalen op wilden en stomme beesten!

Geruime tijd kon Qinnitan slechts geknield blijven liggen, huiverend, overweldigd door de angstaanjagende uitgestrektheid van deze vreemde, onbekende wereld.




Het lukte haar die dag niet om iets eetbaars te vinden. En de dag daarna ook niet. Ze kauwde op wat grashalmen die tussen de bomen groeiden. Het gras was bitter en kon de knagende pijn in haar maag niet verzachten. Maar ze werd er tenminste niet ziek van. Boven haar hoofd hoorde ze vogels zingen, ze zag eekhoorns door de hoogste takken van de bomen springen, en een keer zag ze zelfs een hert. Het dier stond op een hoog punt een eindje vóór haar, alsof het hoopte door haar gezien te worden. Maar Qinnitan wist niets van jagen of het zetten van strikken. Sinds ze naar de kust was gezwommen, had ze nergens een huis gezien, niets wat wees op de aanwezigheid van mensen. Tijdens haar gevangenschap was haar enige gedachte geweest dat ze van de boot af moest zien te komen; dat ze zich moest ontdoen van Daikonas Vo, zodat hij haar niet aan Sulepis kon overleveren. Want ze wilde nog liever sterven dan opnieuw in handen van de autarch vallen. Maar eenmaal weer vrij wilde ze niets liever dan aan het leven vasthouden, ook al wist ze niet hoe.

Dit was Brenhland, had Vo gezegd toen ze langs de kust voeren. Voor Qinnitan was het onbegrijpelijk hoe een plek als deze kon bestaan – eindeloze wouden doorsneden door met varens omzoomde stromen, groene heuvels die uitkeken over nog meer groene heuvels, een plek waar de stilte slechts werd verstoord door de schorre roep van de havik. Als zo’n plek in Xis zou bestaan, zouden de mensen er in drommen heen trekken om te genieten van de overvloed aan groen en schaduw. In Xis zou een plek als deze de belichaming zijn van weelde en schoonheid! Maar in deze wildernis, net zo eenzaam als de kreten van haar gevleugelde jagers, was geen mens te bekennen.

Uit wat Vo had gezegd, had Qinnitan begrepen dat Brenhland ten oosten en ten zuiden lag van hun bestemming, wat betekende dat ze uiteindelijk op menselijke bewoning, misschien zelfs op dorpen en steden, moest stuiten wanneer ze naar het westen trok. Ze probeerde de zon als kompas te gebruiken, maar het kostte haar soms moeite hem te vinden. En wanneer ze hem na geruime tijd weer in de gaten kreeg, leek het erop dat ze net zoveel terrein had verloren als ze eerder had gewonnen. Wanneer ze dorst had, was er bijna altijd wel een heldere poel om uit te drinken, waardoor ze althans niet helemaal alle hoop verloor. Maar met elk uur dat verstreek, werd de honger erger. Wanneer het haar allemaal te veel werd, of wanneer haar benen weigerden haar ook nog maar één stap verder te dragen, dekte ze zich toe met bladerrijke takken en probeerde ze wat te slapen.

Bij het bereiken van een hoog punt, vanwaar ze over de bomen heen kon kijken, gebeurde het een paar keer dat ze in de diepte beneden zich een donkere gedaante meende te ontdekken die haar spoor volgde. Waarschijnlijk de moordenaar Vo, en zo niet dan waren de andere opties niet veel beter – een wolf of een beer of een wouddemon. Telkens wanneer ze een glimp van de donkere gedaante opving, die haar volgde als een verdwaalde schaduw, had ze het gevoel dat zich een ijzige vuist om haar hart sloot. Dan haastte ze zich voort, vastberaden zich nooit meer gevangen te laten nemen, wat er ook mocht gebeuren.

Twee dagen verstreken. Het werden er drie. Toen vier. Elke avond werd het moeilijker de knagende pijn in haar maag lang genoeg te negeren om in slaap te vallen. Elke ochtend, na weer een nacht zonder dromen over Barrick Eddon, viel het haar zwaarder overeind te komen en verder te gaan. Barrick kon wel dood zijn, of erger. Hij had haar in de steek gelaten, juist nu ze hem het hardst nodig had.




In de Afzondering had Qinnitan een van de gedichten van Baz’u Jev, ‘Verdwaald op de Berg’, in haar hart gesloten. En terwijl de uren en dagen van haar beproeving verstreken, herhaalde ze de regels keer op keer, als een soort bezwering, ook al konden ze haar verdriet niet stillen en gaven ze het alleen maar woorden. Sterker nog, ze droegen bij aan haar toenemende zekerheid dat ze hier in deze onbekende verlatenheid zou sterven.




De ochtend is heengeslopen.

De middag is niet meer.

Schaduwen vullen de plooien van de diepe valleien

En ik ben verdwaald.




De wind wil me iets zeggen

Maar ik begrijp zijn woorden niet

Hoe vindt de zon

Zijn weg terug door het duister?




Ergens klinkt het blaten van een berggeit.

Ergens hoor ik de herder die roept.

Maar draaiend als een tol kan ik de weg naar huis niet vinden.

Hoe vindt de maan in het verblindende daglicht haar huis?




En toch komen ze allemaal thuis

Toch vinden ze allemaal de weg

Naar waar het vuur al brandt

Ontstoken voor hun thuiskomst.

En waar de wijn in kroezen is geschonken.




U die mij hier vindt

Vraag ik slechts te gedenken

Ach, wil toch gedenken

Dat ooit mijn adem leven gaf

En jubelend dit lied vertolkte.




Het denken aan iets vertrouwds en dierbaars, terwijl ze van alle kanten werd belaagd door het onbekende, schonk haar slechts bescheiden verlichting, maar in dit wilde, verlaten land was dat al iets om heel dankbaar voor te zijn.

Ondanks een jaar van weelde en ledigheid in de Afzondering was Qinnitan behoorlijk gehard, al lang voordat ze op de kust van dit vreemde land was aangespoeld. In Hierosol had ze het bepaald niet gemakkelijk gehad en nog veel harder moeten werken dan als acoliet in de Korf. En vervolgens had ze in handen van Vo heel wat pijn en ontberingen geleden. Het karige eten was net voldoende geweest om niet ziek te worden, en bovendien had ze een deel van haar rantsoen aan Duif gegeven toen ze nog samen waren. Dus Qinnitan was bepaald geen kasplantje, geen tere orchidee in de oranjerie van de autarch, zoals de vrouw die Baz’u Jev beschreef in een van zijn gedichten: ‘Een welriekende bloem van onbeschrijfelijke zoetheid’, maar zo teer en niet bestand tegen de wind, die haar onverbiddelijk zal meevoeren..! Toch voelde Qinnitan dat ze de uitputting nabij was. De vijfde dag – tenminste, ze dacht dat het de vijfde was – verstreek, gevolgd door wat dan de zesde zou moeten zijn, in een waas van zonnevlekken tussen de bomen, van naalden en bladeren, vochtig en glad onder haar voeten, van een stroom die ze overstak, en toen nog een, als glinsterende strepen op de rug van een reusachtig beest...

Ten slotte zakte ze in elkaar, en ze kon niet meer de kracht opbrengen om overeind te komen. De latemiddagschaduwen hulden het woud in duisternis, een uitgestrekte graftombe gevuld met zuilen die het vermorzelende gewicht van de wereld en de hemel droegen. Het was alsof er stemmen klonken in haar hoofd. Ze zongen een lied zonder woorden, maar misschien waren het slechts de schaduwen van de bomen die zwaar als tromslagen op haar neervielen.

Ze probeerde zich de gebeden te herinneren die de Zusters van de Korf haar hadden geleerd, maar ze betwijfelde of Nushash haar kon horen, zo ver van de zon en de rode woestijn; flarden van zinnen schoten haar te binnen, woorden broos als zandsculpturen, maar vielen snel weer uiteen.

Alstublieft, bad ze. Laat me alstublieft niet alleen sterven. Het geluid in haar hoofd werd krachtiger, indringender, als het razen van een stormachtige wind. Alstublieft, help me Barrick te vinden... de jongen met het rode haar die zo aardig voor me was. O, goden en godinnen, help me alstublieft! Ik ben zo diep het woud in gezworven dat ik niet meer kan denken! Help me alstublieft! Waar ben ik? Waar is hij? Help ons alstublieft...




Toen ze rillend en huiverend wakker werd, duurde het geruime tijd voordat ze besefte dat het regende. Voordat ze verder overeind had kunnen komen dan in hurkzit, zag ze een gruwelijke gedaante op zich afkomen, een demon uit een nachtmerrie die zich tussen de bomen verborgen had gehouden en over de open plek naar haar toe kwam. Hij liep heel diep gebogen, bijna dubbelgeklapt, met een sloffende, krabachtige gang. Zijn haar danste verwilderd om zijn hoofd, en op zijn gezicht zag ze de donkere schaduw van een beginnende, ruige baard. Maar wat als een ijzig, vlijmscherp mes van angst door haar heen sneed, was het masker van bloed dat zijn met vuil besmeurde gezicht bijna volledig bedekte – bloed uit tientallen sneden, bloed dat gutsend uit zijn neus naar zijn mondhoeken en zijn bakkebaarden was gestroomd en daar was opgedroogd. Toen zijn lippen in een grijns uiteenweken, zag ze dat er zelfs bloed tussen zijn tanden zat.

‘Nee maar, wie hebben we daar,’ zei Daikonas Vo, net zo kalm alsof ze elkaar toevallig tegenkwamen op de markt.




De boodschapper uit Syan zag eruit alsof hij onderweg diverse paarden had uitgeput; zijn mantel en zijn broek zaten zo onder het vuil dat de stof daaronder nauwelijks meer te zien was.

‘Verschoning, Koninklijke Hoogheid,’ zei hij toen hij voor Eneas knielde. ‘Ik heb bij elke uitspanning tussen Tessis en hier een stukgereden paard achtergelaten, maar de markies wilde dat u deze brief zo spoedig mogelijk zou ontvangen.’

Eneas nam de buidel van wasdoek van hem aan, haalde de brief eruit en wierp een snelle, maar zorgvuldige blik op het zegel. ‘Mijn kwartiermeester zal zorgen dat u te eten krijgt en dat er een slaapplek voor u in gereedheid wordt gebracht,’ zei hij tegen de jonge koerier. Zonder de moeite te nemen te gaan zitten, vouwde Eneas de brief open en begon te lezen, terwijl Brionie probeerde haar geduld in bedwang te houden en beleefd af te wachten. Ze vermoedde dat met ‘de markies’ Erasmias Jino werd bedoeld, een man die ondanks zijn beroep – hij was spionnenmeester – het vertrouwen genoot van Prins Eneas. Zelf had Brionie niet veel sympathie kunnen opbrengen voor Jino, ook al leek het erop dat hij het, anders dan de meeste hovelingen in het paleis van Koning Enander, doorgaans goed met haar voor had gehad.

‘Dit zal u ook interesseren,’ zei de prins toen hij de brief had gelezen. Zijn gezicht stond grimmig. Brionie had het gevoel dat haar keel werd dichtgesnoerd.

‘Is er iets... met mijn vader...’

‘Nee, er staat niets in de brief waaruit valt op te maken dat het niet goed met hem gaat,’ stelde Eneas haar haastig gerust. ‘Verschoning, vrouwe. Ik wilde u niet aan het schrikken maken. Uw vader wordt zelfs niet rechtstreeks genoemd. Maar het bevalt me helemaal niet wat Jino me te vertellen heeft.’

Brionie pakte de brief van hem aan. Met gefronste wenkbrauwen concentreerde ze zich op het handschrift van de Markies van Athnia. Het duurde even voordat ze het kon ontcijferen. Hij schreef in de krullerige, Tessische stijl, zodat de woorden bijna meer versiering dan informatie bevatten. Maar ondanks de overvloed aan tierelantijnen, moest Brionie toegeven dat Jino na de gebruikelijke aanhef en beleefdheden geen tijd verspilde aan nodeloze opsmuk.

‘Hoogheid ik heb alles gedaan wat u me had opgedragen,’ las ze hardop.

‘In andere opzichten verlopen de zaken minder bevredigend. Velen aan het hof weigeren te erkennen dat we in oorlog zijn, ondanks de gebeurtenissen in het zuiden en ondanks de aanval op Hierosol. Daar zal ongetwijfeld verandering in komen wanneer hun eigen grondgebied door de autarch wordt geannexeerd, maar tegen die tijd zal het voor velen te laat zijn, misschien zelfs voor ons allemaal.

Het is echter de autarch over wie ik met u wil spreken. Er bereiken mij talloze vreemde verhalen over hem, waardoor ik er niet in slaag me een algemeen beeld van de situatie te vormen. Ik smeek Uwe Hoogheid om uw aanzienlijk grotere tactisch inzicht aan deze zaak te wijden, want het is duidelijk dat mijn armzalige hersens dramatisch tekortschieten.’

‘Is de markies niet nogal vervuld van zichzelf?’ vroeg Brionie. ‘Zelfs wanneer hij probeert complimenteus te zijn, lukt hem dat maar zeer ten dele.’

‘De markies is een goed mens, prinses.’ Eneas klonk gekwetst. ‘Hij is mijn rechterhand aan het hof. En omdat ik daar zo min mogelijk tijd doorbreng, is het van het grootste belang dat ik mensen in het paleis heb die ik kan vertrouwen.’

‘Natuurlijk, ik bedoelde ook niet...’ Ze zweeg en wijdde zich weer aan de brief.

‘De talrijke verslagen uit Hierosol zijn buitengewoon merkwaardig, en niet alleen afkomstig van de vluchtelingen die hun heil hebben gezocht in de steden langs onze zuidgrens. Ook van de kant van de garnizoenscommandanten bereiken ons verrassende geruchten, en zelfs van sommige edellieden, afstammelingen van oude geslachten, die zijn ondergedoken of Hierosol zijn ontvlucht. Hun verhalen zijn vaak tegenstrijdig en berusten in veel gevallen voor een deel op speculatie, maar er is één ding waarover iedereen het eens lijkt te zijn: de autarch bevindt zich niet langer in Hierosol, en hij is ook niet teruggekeerd naar Xis, de zetel van zijn macht. Reizigers in het zuiden verklaren unaniem dat een van zijn slippendragers, een zekere Muziren Chah, nog altijd op de troon van de onderkoning zit. Dus de vraag is: waar is de autarch?

Er doen praatjes de ronde dat hij ziek is geworden en in allerijl is teruggekeerd naar Xis, in het diepste geheim om zijn vijanden geen genoegdoening te bieden, en om zijn troepen niet te demotiveren. Volgens andere verhalen zou de autarch zijn vermoord door rivalen of door zijn erfgenaam, een zekere Prusas, een ziekelijke figuur, en zou de nieuwe heerser de moord geheim willen houden tot hij Xis heeft weten terug te veroveren op de zaakwaarnemer van de dode autarch.

Ten slotte zijn er bronnen – helaas zonder getuigen – die beweren dat de autarch met een klein contingent Xissische soldaten Koning Hesper van Jellon zou hebben aangevallen, waarbij behalve de koning ook veel van zijn onderdanen zouden zijn gedood, waarna de autarch weer zou zijn weggevaren. Ik heb zelfs een gerucht gehoord dat hij door heel Eion kinderen ontvoert met de bedoeling ze te offeren aan zijn heidense goden, om Nushassos en consorten te vragen hem de totale overwinning op het noorden te schenken. Maar dat laatste lijkt me een product van de angst voor de oorlog en voor het onbekende,

en niet gebaseerd op werkelijke gebeurtenissen.

Een en ander heeft tot gevolg dat ik niet weet wat ik u moet adviseren, Hoogheid. Ik kan nauwelijks geloven dat de autarch het beleg van Hierosol om een andere reden de rug zou toekeren dan om terug te gaan naar Xis -monarchen die te lang van huis zijn, gaan zich niet zelden zorgen maken om wat ze hebben achtergelaten. Maar volgens bijna alle verhalen is hij wel degelijk vertrokken, en volgens bijna hetzelfde aantal bronnen is er in zijn eigen koninkrijk geen spoor van hem te bekennen. Ondertussen zijn de Xissische pogingen om het laatste verzet van Hierosol te breken niet verslapt. Als de duivelse Sulepis niet langer geïnteresseerd is in de verovering van die grootse, oude stad, dan blijkt dat uit niets.

Verder kan ik u alleen nog melden dat de gezondheid van uw vader nog altijd geen verbetering laat zien. Hij wordt nog steeds gekweld door onverwachte pijnaanvallen, en u zult begrijpen dat zijn stemming daaronder lijdt. Zijn artsen onderzoeken hem regelmatig, en ik heb ervoor gezorgd dat...’

‘Tot daar,’ zei Eneas abrupt. ‘De rest is alleen voor mij bedoeld – onbeduidende, huishoudelijke kwesties. Jino houdt samen met een paar anderen een oogje voor me in het zeil wanneer ik van huis ben.’

‘Is uw vader ziek...’

Eneas schudde – net iets te heftig – zijn hoofd. ‘Hij heeft last van zijn maag. Mijn oom heeft een beroemde dokter uit Krace laten komen, de beste in zijn vak. Dus ik vertrouw erop dat het mijn vader spoedig weer beter zal gaan.’

Ineens begreep Brionie wat er aan de hand was, of in elk geval wat de reden was van Eneas’ lichtgeraaktheid.

‘U maakt zich zorgen, m’n beste Prins Eneas,’ zei ze. ‘Nee, zegt u maar niets. Want dat is maar al te begrijpelijk. Erger nog, u bent bang dat uw vader iets overkomt terwijl u van huis bent.’ En u bent bang dat Vrouwe Ananka misbruik maakt van uw afwezigheid en probeert zich de troon toe te eigenen, zou ze willen zeggen, maar ze wist dat hij zich verplicht zou voelen dat te ontkennen. Zijn eergevoel dwong Eneas soms tot vermoeiende rituelen waarvan iedereen wist dat ze niet zijn ware gevoelens vertolkten, maar slechts voortkwamen uit plichtsgevoel. ‘En u voelt zich verscheurd tussen uw belofte aan mij en uw loyaliteit jegens uw vader en uw land,’ vervolgde Brionie dan ook.

Hij keek op, zijn gezicht stond verrast. Heer Helkis en enkele andere edellieden in de grote tent voelden zich duidelijk ineens te veel. Eneas stuurde hen weg en liet alleen de jonge pages blijven, om Brionies kuisheid niet in opspraak te brengen.

‘U veronderstelt te veel wanneer u denkt te weten wat ik denk, prinses,’ zei hij toen ze min of meer alleen waren.

‘Ik hoop dat u me kunt vergeven, Hoogheid, maar ik geloof oprecht dat wat ik zeg, de waarheid is.’

Hij keek haar streng aan. ‘Zelfs als dat zo zou zijn, dan dient daarover niet in andermans aanwezigheid te worden gesproken.’

‘U bedoelt, in aanwezigheid van Miron? Van Heer Helkis? Maar hij is uw beste vriend! En familie! Trouwens, begrijpt u dan niet dat uw hele staf er net zo over denkt? Begrijpt u dan niet dat iedereen zich afvraagt waarom u naar het noorden rijdt, op weg naar onbekende gevaren en andermans oorlog, terwijl de zuidgrens van uw eigen land wordt bedreigd door de autarch, en terwijl uw vader de koning problemen heeft met zijn gezondheid?’

‘Dat laatste is niet iets om ons zorgen over te maken. Mijn vader eet gewoon te veel en te vet. En die vrouw moedigt hem daarin aan.’ Er was een grimmige trek om zijn mond verschenen, en heel even verried zijn gezicht iets van zijn ware gevoelens jegens Ananka. ‘Maar daar gaat het hier niet om. Zelfs als wat u zegt waar zou zijn, dan nog heb ik gezworen u een escorte naar huis te geven. Dat is een eed, een belofte die niet ongedaan kan worden gemaakt...’

Heel even maakte Brionies bewondering plaats voor iets anders – frustratie, misschien zelfs boosheid. Waarom schermden mannen toch altijd zo met hun eer, hun plechtige eed, hun beloften? Vaak ging het om beloften waar niemand hun om had gevraagd! Toch werden er om dat soort eden en beloften oorlogen gevoerd, harten gebroken, landen verwoest...

‘Dan weet ik het goed gemaakt.’ Ze hief haar hand. ‘Prins Eneas, hierbij ontsla ik u van uw belofte. Ook al geloof ik niet dat ik u daar ooit toe heb verplicht. U hebt me uit pure goedheid een nobel aanbod gedaan. En dat scheld ik u hierbij kwijt. U moet doen wat u denkt dat het beste is... maar laat geen belofte – in haast gedaan, vanuit de eerzame behoefte de slechte manier waarop anderen van uw familie me hebben behandeld, te compenseren – u dwingen tot iets waarvan u diep vanbinnen denkt dat het dwaasheid is. Als uw familie u nodig heeft, als uw land u nodig heeft, dan moet u gaan. Want als er iemand is die dat begrijpt, ben ik het.’

Opnieuw leek ze hem te hebben verrast, alsof ze iets had gedaan waartoe hij haar niet in staat had geacht. Geruime tijd kon hij haar alleen maar aankijken, alsof ze een vreemde voor hem was en alsof hij haar voor het eerst zag.

‘U bent... een dappere vrouw, Brionie Eddon. En ik voel inderdaad de behoefte om naar huis te gaan, zoals iedere zoon, iedere troonopvolger die behoefte zou voelen. Maar de zaken zijn niet zo eenvoudig als ze lijken. Geef me de tijd om erover na te denken. Morgenochtend praten we verder.’

Ze bedankte hem en liep de tent uit. Het afscheid was merkwaardig formeel, maar op dat moment zou Brionie het niet anders gewild hebben.




Ze sliep die nacht onrustig. Hoewel ze de vogelschedel van Lisiya in haar hand hield, droomde ze niet van de halfgodin of van een andere onsterfelijke. In plaats daarvan werd ze in haar dromen achtervolgd door schimmige wezens die ze niet goed kon zien; wezens die mompelden met boze stemmen terwijl ze haar op de hielen zaten door dichte wouden met warrig struikgewas en over moerassige vlakten waar het haar de grootste moeite kostte overeind te blijven. Toen ze wakker werd, voelde ze zich doodmoe, alsof ze alles wat ze had gedroomd, ook werkelijk had beleefd.

Toch kon ze het niet verdragen af te wachten tot Eneas haar bij zich riep. Dus ze sloeg haar warme reismantel om zich heen, trok de kap over haar hoofd en begon aan een wandeling langs de omtrek van het kamp in het eerste blauwe licht van de nieuwe dag. De Tempelhonden hadden een klein doodlopend ravijn uitgekozen om hun kamp op te slaan, op korte afstand van de Koninklijke Straatweg, waar de nabijgelegen hellingen net zo beschermend en beschuttend waren als haar mantel. Terwijl ze zorgvuldig in het zicht bleef van de wachtpost, liep Brionie de dichtstbijzijnde heuvel op. Eenmaal boven ging ze zitten om naar de zonsopgang te kijken.

Ik ben net zo koppig ah Eneas, dacht ze. Ik wil niet dat hij nog verder met me meereist als hij dat tegen zijn zin doet, hoe hard ik zijn soldaten ook nodig heb... Bovendien, als ik eerlijk ben, moet ik toegeven dat zijn gezelschap me ook erg gelukkig maakt.

Maar elke dag die ze met Eneas Karallios, de Syannese troonopvolger, doorbracht was toch een soort leugen. Tenminste, dat gevoel had ze vaak. De prins koesterde gevoelens voor haar. Hij wilde met haar trouwen. Althans, dat leek hij te willen zeggen. En hij was in veel opzichten een bewonderenswaardig man. Sterker nog, ze leek wel gek om zelfs maar te aarzelen of ze zijn gevoelens van affectie zou accepteren. Ze twijfelde er niet aan of alle vrouwen in Eion zouden denken dat ze haar verstand had verloren. Maar Brionie wist niet wat ze wilde, ze wist niet eens wat ze precies dacht, en ze was koppig genoeg om zich niet door haar verstand te laten verleiden tot een overhaaste beslissing.

De zon leek verstrikt in de takken van de bomen op de top van de heuvel. De dauw was bijna verdampt, in het kamp beneden heerste grote bedrijvigheid, iedereen bereidde zich voor op de volgende dagmars. Maar welke kant zouden ze uit gaan? Wat zou de prins besluiten? En wat zou zij doen als hij besloot terug te gaan naar Tessis, zoals ze hem min of meer had gesmeekt?

Wat ik van meet af aan heb gedaan, zei ze tegen zichzelf. Ik ga gewoon door. En voor een deel geloofde ze dat ook. Ik zal mijn hart volgen. En met Zoria’s hulp hoop ik dat ik niet al te dwaze dingen zal doen.

Toch hoopte ze ergens, diep in haar hart, dat haar pleidooi tegenover Eneas niet al te krachtig was geweest.

Zoals dat meestal het geval was, deed de gedachte aan de prins haar denken aan Ferras Vansen, de kapitein van de koninklijke garde. Merkwaardig hoe deze twee mannen, die elkaar niet kenden en waarschijnlijk nooit zouden ontmoeten, in haar hoofd zo onafscheidelijk met elkaar verbonden waren! Ze kon nauwelijks twee mannen bedenken die minder op elkaar leken, behalve in integriteit en goedheid. Voor het overige – uiterlijk, status, macht, rijkdom – was Eneas van Syan veruit de meerdere van Ferras Vansen. En Eneas had haar duidelijk gemaakt welke gevoelens hij voor haar koesterde, terwijl Brionie moest toegeven dat ze haar overtuiging dat Vansen iets voor haar voelde, op wel heel weinig baseerde – een paar blikken en wat gemompelde woorden, die misschien uitsluitend en alleen waren voortgekomen uit de onzekerheid van een soldaat tegenover zijn monarch. Want hij was tenslotte maar een gewone soldaat, wat haar gevoelens voor hem des te belachelijker maakte. Zelfs als Vansen zich aan haar voeten wierp en haar smeekte om met hem te trouwen, dan was dat net zo onmogelijk als trouwen met een van haar stalknechten of met een koopman op de Grote Markt.

Of ik zou mijn troon moeten opgeven...

Dat idee was helemaal te krankzinnig om over na te denken. Wie zou zich over haar volk ontfermen, nu haar vader en haar broer waren verdwenen? Wie zou ervoor zorgen dat Hendon Tollij zijn verdiende en gruwelijke beloning kreeg?

Zuchtend plukte ze een handvol vochtig gras en gooide de sprieten hoog de lucht in. De wind tilde ze op, voerde ze mee en liet ze toen, als een verveeld kind, weer vallen.

‘U wilde me spreken, Hoogheid?’

Eneas fronste zijn wenkbrauwen. ‘Brionie... Prinses, alstublieft. Ik dacht dat we vrienden waren.’

Hij had gelijk, besefte ze. Haar manier van doen was stijf, krampachtig. ‘Ik... Het spijt me. Ik bedoelde er niets mee. Ik heb niet goed geslapen.’ Hij grijnsde in gespeeld medelijden. ‘Dan bent u niet de enige. Hoe dan ook, ik heb besloten wat me te doen staat als ik zowel het gezonde verstand als de eerzaamheid recht wil doen.’ Hij knikte. ‘Ik blijf bij u, Prinses Brionie. We reizen samen verder naar Zuidermark.’

Brionie stond al op het punt om te zeggen dat ze zijn besluit respecteerde; om hem te bedanken voor alles wat hij had gedaan. Ze vroeg zich zelfs af wat ze met goed fatsoen van hem kon vragen, behalve het paard en de wapenrusting die hij haar had gegeven. Toen drong ineens tot haar door wat hij had gezegd. ‘Wat? U... u blijft bij me?’

‘Ik heb u mijn woord gegeven. En dankzij Jino en mijn andere vrienden in Dreefstaete ben ik niet zo afgesneden van het hof als ik misschien geneigd was te denken. Dus zelfs al mocht er iets met mijn vader gebeuren – en mogen de Drie Broeders en alle andere goden dat verhoeden – dan nog is het koninkrijk gezond... en de troon niet in gevaar.’ Hij glimlachte, ook al kostte hem dat duidelijk moeite. ‘Als Ananka mijn vader een erfgenaam had geschonken, zouden de zaken misschien anders liggen.’

Zoals Anissa mijn vader nog een zoon heeft geschonken, dacht Brionie, maar ze zei het niet hardop. De gedachte bezorgde haar een onaangename sensatie, maar die verdrong ze; daar zou ze later wel verder over nadenken. ‘Hoogheid... Prins Eneas... ik... ik weet niet wat ik moet zeggen!’

‘Zeg dan maar niets. En denk niet dat ik dit alleen doe omdat ik me ertoe verplicht voel. Uw gezelschap betekent veel voor me, Prinses Brionie. Net als uw geluk. Bovendien ben ik eigenlijk ook wel nieuwsgierig naar de gebeurtenissen in het noorden. Dus... we vertrekken binnen het uur. Zorg dat u er klaar voor bent. Voordat het zover is, moet ik nog een brief schrijven die de koerier mee terug kan nemen naar mijn goede vriend Erasmias Jino.’

Hij voegde de daad bij het woord, en terwijl zijn schrijfstift over het perkament kraste, verliet Brionie de tent met het gevoel dat ze onverwacht een andere weg was ingeslagen en dat er daardoor nog veel meer zou gaan veranderen in de dagen die voor haar lagen.
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Het Zegel van de Oorlog

‘Zijn ouders noemden hem Adis, en toen hij oud en wijs genoeg was, lieten ze hem als herder de kuddes hoeden. Hij was vroom en goed, en hij hield bijna net zoveel van zijn ouders als van de goden...’

Uit ‘De avonturen van de Wees, voor kinderen verteld, met het verhaal van Zijn Leven, Zijn Dood en Zijn Beloning in de Hemel’

Zowel Chaven als Antimoon droeg een fakkel, hoewel de jonge monnik dat slechts deed om de heelmeester een plezier te doen. In de grote ruimte, Zandzilvers Balzaal, brandden slechts enkele toortsen, want de Qar hadden net als de Funderlingen niet veel licht nodig... tenminste, dat gold voor de meesten. Chaven had ook varianten gezien die helemaal geen licht nodig hadden, omdat ze geen ogen leken te hebben, en anderen met zulke reusachtige ogen dat ze zelfs bij de zwakste gloed al begonnen te knipperen en ineenkrompen. Ondanks zichzelf bleef Chaven zich verbazen over de grote variëteit aan Qar-stammen.

‘Hoe is zoiets mogelijk?’ vroeg Broeder Antimoon op gedempte toon. ‘De Grote God heeft de mensen in talloze maten geschapen – kijk maar naar u en mij! – maar waarom zou hij een ras hebben bedacht met zulke uiteenlopende verschijningsvormen?’

Daar moest Chaven het antwoord op schuldig blijven. Hij zou dolgraag elke afzonderlijke Qar-variant met een sterke lamp, een kijkglas, een schuifmaat en een vouwliniaal hebben bestudeerd, maar op dit moment hadden Antimoon en hij belangrijkere dingen te doen, namelijk zorgen dat het hun nieuwe bondgenoten aan niets ontbrak – en heimelijk de stemming onder hen peilen. Vansen had hem dat gevraagd, en daarop had Chaven voorgesteld dat Antimoon, de meest ruimdenkende van de Metamorfische Broeders, hem zou vergezellen.

‘Ik liep net te denken hoeveel we van dit volk zouden kunnen leren,’ zei Chaven tegen de Funderling. ‘Zelfs Phayallos geeft toe dat er weinig echt onderzoek naar is gedaan, zelfs toen we eeuwen geleden in onderlinge harmonie leefden. De meeste werken die beweren verslag te doen van een gedetailleerde studie naar de Qar, berusten triest genoeg slechts op geruchten en bijgeloof.’

‘Het is geen bijgeloof om bang te zijn voor een volk waarvan gewoonten en uiterlijk zo anders zijn dan de onze,’ zei Antimoon, nog altijd op gedempte toon. ‘En ik zal eerlijk tegen u zijn, Meester Chaven... ik ben bang voor deze schepselen.’ De grot leek gevuld met een kolkende schaduw, een enkel bewegend iets dat naar alle kanten uitstulpte, als een wezen dat rondkroop in een getijdenpoel. ‘Zelfs als ze oprecht zijn in hun verlangen om de strijd aan te binden met de autarch, dan nog valt niet te voorspellen wat er gebeurt als zowel zij als wij die oorlog overleven. Stel dat we erin slagen de koning uit het zuiden met zijn vele duizenden en nog eens duizenden manschappen te verslaan, wie garandeert ons dan dat de Qar niet terugkeren naar hun oorspronkelijke plan, namelijk ons uitroeien?’

Het deed Chaven plezier dat de jonge monnik zo duidelijk zijn hersens inspande. Hij had gelijk gehad. Broeder Antimoon had de potentie een wetenschapper te worden. Pardelsteen IJzerkiezel, de laatste Funderling die regelmatig bijdragen had geleverd aan de wetenschappelijke discussie, was gestorven toen Chaven nog een jonge knaap was. ‘Dat is een goede vraag die u daar stelt, Broeder Antimoon, en ik kan u vertellen dat Kapitein Vansen en Magister Cinnaber zich daar ook al in hebben verdiept. Maar dat is het enige wat we op dit moment kunnen doen, neem ik aan... erover nadenken. Want we mogen spreken van een onverwachte en verbazingwekkende triomf, mocht het ooit zover komen dat we concreet met dat probleem te maken krijgen.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Vergeef me. Het was niet mijn bedoeling somber te zijn.’

Ondanks zijn eerdere bekentenis leek Antimoon eerder gefascineerd dan bang. ‘Kijk die eens! Hij gloeit helemaal, als een hete kool! Sterker nog, hij ziet eruit alsof hij uit niets anders bestaat dan vuur, omhuld door een pantser. Of maakt die wapenrusting deel uit van zijn lichaam, net als de schaal van een krab?’

‘Ik zou het niet weten, maar volgens mij is dat er een van de Schimmen Garde.’

‘Hoe weet u dat?’ De jonge monnik was duidelijk onder de indruk.

Chaven haalde zijn schouders op. ‘Dat heeft Vansen me verteld. Volgens hem behoren die tot degenen van wie we waarschijnlijk de meeste problemen kunnen verwachten. Net zoals niet al ónze vrienden er gelukkig mee zijn hun lot te verbinden aan dat van de Qar, zo bestaan er ook onder hén verschillen van inzicht, en blijkbaar zijn de Schimmen de meest... twistzieken.’ Hij vocht tegen een huivering. ‘Toch is het op z’n minst fascinerend om te zien hoe het licht door die wezens wordt gebroken...’

Ze hielden stil en keken naar de stoet van vreemde gedaanten die de grote ruimte vulden; sommige waren nog kleiner dan Funderlingen, andere regelrechte reuzen. Door de grote variëteit in verschijningsvorm was het niet altijd duidelijk het verschil te zien tussen Qar-soldaten en lastdieren. Chaven herkende enkele schepselen aan hun beschrijving door Phayallos of Ximander; naar de naam van andere kon hij alleen maar raden. Soms kwam er ineens een verwarrend, vleesgeworden citaat uit een oud boek langsmarcheren, en bleef zelfs staan om een wantrouwende blik op de heelmeester te werpen. Het weinige dat hij daarover kon vertellen, gaf hij door aan Antimoon, zodat hij meer praatte dan hij gewoon was. Ten dele omdat hij plezier had in zo’n intelligente luisteraar – dat was aanzienlijk bevredigender dan proberen de onnozele Tobias iets te leren, zijn zogenaamde assistent die niet veel meer was dan een zo goed als nutteloze bediende – en ten dele in een poging zijn eigen zorgelijke gedachten te ontvluchten.

Ten slotte verviel Chaven toch in stilzwijgen, niet omdat de laatst aangekomenen minder merkwaardig of interessant waren, maar omdat de zinloosheid van zijn kennis hem begon te ontmoedigen. Wat hij hier om zich heen zag, was de droom van iedereen die studie maakte van de fysieke wereld, en toch was de kans groot dat hij, noch deze verrukkelijke, angstaanjagende verzameling Qar de naderende slachtpartij zou overleven.

Ik ga in deze oorlog een rol spelen die iedere dwaas voor zijn rekening zou kunnen nemen, terwijl er een indrukwekkende kans wordt verspild om onze kennis te verrijken...

En het gewelddadige lot dat hem bedreigde, was niet eens zijn enige zorg. Chaven maakte zich hevig ongerust over een hele dag – tenminste, hij dacht dat het een dag was, maar het kon ook meer zijn – die als het ware uit zijn geheugen was weggevallen. Hij was in Funderstad geweest op Hemeldag, wist hij. Toen was hij op Winddag naar de tempel vertrokken, maar daar was hij pas op Vuurdag aangekomen. Dat betekende dat er op zijn minst een hele dag in zijn geheugen ontbrak. Want hij herinnerde zich ook nauwelijks iets van wat hij in Funderstad had gedaan, net zomin als hij zich kon herinneren wat de reden was waarom hij daarnaartoe was gegaan. Chaven wist nog wel dat die reden hem erg belangrijk had geleken op het moment dat hij van huis ging, dus het was buitengewoon vreemd dat hij zich er nu niets meer van kon herinneren. Dat maakte hem bang.

En dit was niet de eerste keer dat hij zo volledig het spoor bijster was geraakt. Enkele dagen voor de Winterwende, op de avond dat Prinses Brionie samen met Shaso uit Zuidermark was gevlucht, was hij niet in het kasteel geweest; tenminste, niet in zijn huis in de buitenburcht. Maar hij kon zich niet herinneren waar hij dan wel was geweest.

Opnieuw naar de grot voor hem kijkend, naar de uitgestrekte, dichte menigte van voor het merendeel zwijgende wezens, met ogen die in de schaduwen gloeiden als fosforescerend licht, vroeg hij zacht aan Antimoon: Als alles wat we zijn tussen onze oren zit, hoe weet een mens dan of hij bezig is gek te worden?’

De jonge monnik zweeg geruime tijd. Hij was lang voor een Funderling, maar zijn hoofd reikte slechts tot een handbreedte onder Chavens schouder. Toen hij begon te praten, leek zijn stem op te stijgen uit de harde rotsvloer, en Chaven had de vluchtige sensatie alsof de grot zelf tot hem sprak.

‘Dat kan hij niet weten. En dat geldt zelfs voor een koning, neem ik aan... Want dat is wat ze zeggen over die autarch; dat hij krankzinnig is. Trouwens, nu ik erover nadenk, Meester Chaven, het zou best eens kunnen zijn dat zelfs een god die zijn verstand heeft verloren, dat zelf niet weet.’

‘Dank je wel, Antimoon,’ zei de heelmeester. ‘Dat noem ik nog eens een bemoedigende opsteker.’ Hij hoopte dat het geamuseerder klonk dan hij zich voelde.




‘Ik wil niet onbeleefd zijn,’ begon Ferras Vansen, ‘maar Funderlingen – trouwens, dat geldt ook voor het grote volk – zijn niet zo geduldig als uw mensen. Uw meesteres heeft de tijd bepaald waarop dit overleg zou plaatsvinden. Maar ze is niet alleen niet gekomen, ze heeft ook geen bericht gestuurd waaróm ze er niet is. De uren verstrijken. Men begint zich zorgen te maken.’

Aesi’uah vouwde haar handen voor haar mond, als om leven te blazen in een klein vlammetje dat ze daarin had afgeschermd. ‘Geduld, Kapitein Vansen, u begrijpt het niet...’

‘Nee, uw meesteres begrijpt het niet.’ Hij vond het niet prettig om met haar te ruziën. De hoofdheremiet was een rustige, waardige verschijning, en op haar manier niet onvriendelijk. Vansen voelde zich lomp en wreed wanneer hij tegen haar inging. ‘Mijn bondgenoten hebben een moedige concessie gedaan. Ze hebben hun poorten geopend voor uw volk, hoewel de Qar amper enkele dagen geleden de Funderlingen nog afslachtten voor de poorten van hun eigen stad. En niet alleen dat, ze hebben u zelfs een plek gegeven waar uw leger zijn kamp op kon slaan – een plek tussen hun stad en hun heiligste der heiligen...’

‘Omdat we dezelfde sterfelijke vijand hebben, de Autarch van Xis,’ begon ze, maar Vansens woede liet zich niet sussen.

‘Dat kan wel zijn, maar wij hadden geen rechtstreeks gevaar van de autarch te duchten. De bewoners van Zuidermark waren veilig achter de muren van hun kasteel, en de Funderlingen hier beneden in hun grotten. Het was uw volk, dat op het vasteland zijn kamp had opgeslagen, dat het grootste gevaar liep.’

Ze reageerde niet, maar de uitdrukking op haar gezicht leek te verraden dat ze luisterde naar iets wat hij niet kon horen. Vansen vermoedde dat ze in gedachten met Yasammez sprak. Zelf had hij ooit de woorden van Gyir Stormlantaarn in zijn hoofd kunnen horen. Maar de wetenschap dat ze met Yasammez sprak, maakte niet dat hij zich beter voelde. Het gebeurde diverse malen per uur en herinnerde hem er voortdurend aan dat, hoe hoffelijk ze ook naar hem leek te luisteren, er niets gebeurde zonder de instemming van haar meesteres.

‘Geduld, kapitein,’ zei ze ten slotte nogmaals. ‘Duizend jaar haat en wantrouwen – waarschijnlijk zelfs langer – verdwijnen niet met één handgebaar.’

‘Ik kan u geruststellen, vrouwe. Dat weet ik maar al te goed.’

‘Kijk.’ Aesi’uah gebaarde met een slanke hand naar de menigte vreemde gedaanten die hen omringde en die de natuurlijke grot van wand tot wand vulde – alleen al in deze ruimte misschien wel duizend Qar. ‘We hebben al iets gedaan wat de aarde sinds haar vroegste jaren nooit meer heeft gezien. U moet begrijpen dat mijn meesteres haar eigen problemen heeft waarmee ze moet afrekenen, vele daarvan zo subtiel dat ik ze niet kan uitleggen aan iemand die slechts een eeuw te leven heeft.’

Vansen was verrast dat hij pijn voelde bij haar woorden, hoewel ze slechts de waarheid sprak – hij was niet zoals zij, in geen enkel opzicht. De pijn werd veroorzaakt doordat haar woorden hem herinnerden aan de even onoverbrugbare afstand tussen hem en de vrouw die hij liefhad. Het begon Vansen steeds duidelijker te worden dat het krankzinnig was geweest om zelfs maar te veronderstellen dat de prinses en hij in dezelfde wereld leefden.

‘Toch verzoek ik u uw vrouwe te laten weten dat mijn mensen hun geduld beginnen te verliezen,’ zei hij. ‘Iedereen wordt ongeduldig. En iedereen is bang. Zeg dat maar tegen uw vrouwe.’

‘Zoals u zelf al zei, kapitein, ik kan u geruststellen.’ Aesi’uah glimlachte. Althans, daar ging hij van uit, omdat het vluchtig vertrekken van haar mond dezelfde functie leek te hebben als bij een gewone vrouw, zij het niet altijd. ‘Dat hoef ik mijn meesteres niet meer te vertellen. Dat weet ze al.’




‘Maar Opaal...’

De blik waarmee ze hem aankeek, kon een brok graniet hebben doen splijten als een houten wig. Het was een blik die alle Looksteenvrouwen in huis hadden. ‘Waag het niet. Er horen ook vrouwen bij te zijn, en dus zullen die er zijn. Bij de Ouden, hun generaal is een vrouw.’

‘Precies. En volgens Vansen stroomt het bloed van een god door haar aderen en heeft ze een humeur als een in het nauw gedreven rat. Ze heeft onder het grote volk eigenhandig een enorme slachting aangericht...’

Zijn vrouw schonk hem nogmaals haar meest vernietigende blik. ‘Ik ben ook niet van plan het zwaard tegen haar op te nemen, ouwe dwaas. We gaan ze verwélkomen. Want we zijn inmiddels bondgenoten.’ ‘Nou, zover is het nog niet.’ Hij wist dat hij de strijd aan het verliezen was, maar kon het niet laten nog een laatste poging te doen om de zaken in perspectief te plaatsen. ‘Dat hopen we te worden. We zijn in onderhandeling. Maar het staat nog helemaal niet vast dat ze niet alsnog van gedachten veranderen en ons de keel doorsnijden – precies wat ze een paar dagen geleden probeerden te doen.’

‘Des te meer reden om te zorgen dat er ook wat verstandige Fundervrouwen ter plekke zijn,’ zei ze tevreden. ‘Daarmee wordt de kans aanzienlijk kleiner dat IJzerkiezel of een andere sufferd er weer op los slaat.’

Ze knikte. ‘Zo, en nu moet ik ervandoor. Vermiljoen Kwikzilver heeft alle vrouwen opgeroepen naar een bijeenkomst in de bibliotheek van de tempel te komen, voordat de Qar arriveren.’

‘In de bibliotheek? Oei, daar zullen de broeders niet van gediend zijn.’ ‘De Metamorfische Broeders hebben het al veel te lang voor het zeggen gehad, en hetzelfde geldt voor het Gilde. Dat is een van de redenen dat we in deze dramatische situatie terecht zijn gekomen. Het is toch niet te geloven, dat ze niemand ooit hebben verteld dat de Qar hier jarenlang ongehinderd hebben kunnen komen!’

‘Hoe weet je dat? Van wie heb je dat gehoord?’

‘Dat heeft Vermiljoen Kwikzilver ons verteld. En die had het van haar man.’

‘Dat zal ze dan wel uit hem hebben geslagen.’ Ondanks zichzelf moest Kiezel lachen. Het was duidelijk dat er grote veranderingen op til waren, of hij dat nu leuk vond of niet. Dus als het rotsblok aan het rollen ging, kon hij maar beter zorgen dat hij erbovenop zat in plaats van ervoor. Hij gebaarde naar het kind, dat op de grond lag te slapen onder een rommelige stapel dekens. ‘En Flint dan?’

Er verscheen een bezorgde uitdrukking op Opaals gezicht. ‘Ik wilde hem eigenlijk meenemen, maar hij zei dat hij liever bij jou bleef.’ Kiezel had met haar te doen. ‘Hij wordt groter. Dus hij zoekt mannengezelschap...’

‘Daar gaat het me niet om, ouwe dwaas. Waar ik me zorgen om maak, is dat hij veranderd is. Of heb je dat niet gemerkt?’

‘Natuurlijk. Maar hij was altijd al... anders dan anderen.’

‘Dat bedoel ik niet. Hij is veranderd op een manier... Het is iets wat ik niet ken... Maar ik weet niet goed...’ Ze zuchtte gefrustreerd. ‘Ik kan het niet onder woorden brengen! Maar het bevalt me niet.’ Voor het eerst besefte Kiezel hoe bang en van streek zijn vrouw was. ‘Het bevalt me helemaal niet.’

Kiezel deed een stap naar haar toe, legde zijn armen om haar middel en trok haar naar zich toe. ‘Het bevalt mij ook niet, m’n lief.’ Hij drukte een kus op haar voorhoofd. ‘Maar uiteindelijk zal het allemaal wel duidelijk worden. Ik heb je gemist, weet je dat?’

‘Ja, ja, dat zal wel. Omdat je zelf je rommel op moest ruimen zeker,’ zei ze bars, maar ze liet hem begaan.

‘Dat ook...’ Hij snoof aan haar haren en wenste dat ze zo konden blijven staan, zij samen, zonder alle akelige dingen die er gingen gebeuren. ‘Dat ook.’ ‘Wat denkt u, kapitein?’ vroeg Moker IJzerkiezel aan Ferras Vansen terwijl ze om de tafel gingen zitten. ‘Spreken ze onze taal, of brabbelen ze maar wat? Behalve dat grijze ouwe wijf?’

‘Ze is geen “oud wijf”, IJzerkiezel. Ze is een machtige figuur, een van de belangrijkste raadslieden van Vrouwe Yasammez.’

De kale Funderling keek hem weifelend aan. ‘U zult wel gelijk hebben, kapitein. Het enige wat ik wil weten, is of ze normaal praten of niet.’ Vansen dacht aan de stem van Gyir, die hij nooit met zijn oren had gehoord, maar die hij ook nooit zou vergeten. ‘Ze hebben verschillende manieren van praten. Maar ik denk niet dat ze er moeite mee zullen hebben hun wensen kenbaar te maken...’

‘Stront en smurrie!’ bulderde IJzerkiezel.

Vansen keek hem geschokt aan. Even dacht hij dat de kleine voorman zich niet serieus genomen voelde. Toen besefte hij wat de aanleiding was voor IJzerkiezels uitbarsting. Een groepje Fundervrouwen, aangevoerd door Opaal en de vrouw van Cinnaber, kwam vastberaden de kapel binnen.

‘Wacht eens even!’ IJzerkiezel sprong overeind, alsof hij van plan was hun letterlijk de weg te blokkeren. ‘Wat doen jullie hier? De Qar zijn in aantocht!’

‘Ga zitten, Voorman IJzerkiezel.’ Vermiljoen Kwikzilver was een knappe verschijning, gehuld in een prachtig geborduurd blauw-groen gewaad. ‘Wij hebben net zoveel recht om hier te zijn als u en uw hoeders.’ ‘Verschoning, magistrix.’ Malachiet Koper mengde zich in de discussie. De rijke Funderling had al snel bewezen van onschatbare waarde te zijn in de strijd. ‘Het spreekt vanzelf dat uw advies meer dan welkom is, maar amper een paar dagen geleden probeerden de Qar nog ons allemaal af te slachten...’

‘Precies, een paar dagen geleden.’ De echtgenote van de magister gebaarde haar medevrouwen aan weerskanten naast haar plaats te nemen. Op Vermiljoen Kwikzilver en Opaal Blauwkwarts na waren de andere vrouwen duidelijk vervuld van ontzag om op zo’n cruciaal moment op zo’n bijzondere plek te zijn. Maar dat gold voor de mannen net zo, dacht Vansen.

Een van de vrouwen boog zich naar voren. ‘Is het erg gevaarlijk?’ vroeg ze fluisterend aan Opaal, die dicht genoeg bij Vansen zat zodat die het kon horen.

‘Welnee.’ Opaal wierp Vansen een blik toe alsof ze wilde zeggen En waag het niet me tegen te spreken!

Samen met de vrouw van de magister gaf ze leiding door het goede voorbeeld te geven, besefte hij. Ze maken zich zorgen, net als iedere goede commandant, maar dat kunnen ze niet aan hun troepen laten merken. ‘Ik denk niet dat we ons zorgen hoeven te maken,’ zei hij tegen de Fundervrouw. ‘We zijn hier om te onderhandelen, en hoe we verder ook over de Qar mogen denken, ik heb niet de indruk dat ze zich niet aan hun woord houden.’ Dat was erg voorzichtig uitgedrukt, en hij voelde een zweem van schaamte. Want Gyir Stormlantaarn had zich tot het bittere eind aan zijn woord gehouden. Sterker nog, hij had zonder aarzelen zijn leven gegeven om zijn belofte gestand te doen aan Yasammez, zijn vrouwe, de toverkol of halfgodin op wie ze zaten te wachten.

Op dat moment kwamen Kiezel en Cinnaber binnen, samen met Chaven de heelmeester en diverse anderen, onder wie een groepje monniken geleid door Broeder Nikkel. Deze laatste knikte Vansen hoffelijk toe, terwijl hij met zijn gezelschap plaatsnam aan de lange tafel.

‘Wat is er met hem gebeurd?’ vroeg Vansen binnensmonds.

‘Weet u dat dan niet?’ vroeg Malachiet lachend. ‘Cinnaber heeft met hem gesproken. En hem eraan herinnerd dat de grootgildemeesters niet alleen de benoeming van een nieuwe prior moeten goedkeuren, maar ook van de volgende abt. Dus als Nikkel de heilige abtshouweel wil overnemen, zal hij zijn schep in de grond moeten steken waar het Gilde hem opdracht geeft te graven.’

‘Aha.’ Vansen was niet verrast. Zelfs Nikkel, die werd geacht de hoeder te zijn van de gewijde ziel van alle Funderlingen, zag de dingen anders wanneer het om het verwezenlijken van zijn ambities ging.

‘Dag, m’n lief.’ Kiezel boog zich naar zijn vrouw om haar te kussen. ‘Ik hoop dat je het niet erg vindt, maar Cinnaber heeft me gevraagd om bij hem te komen zitten.’ Kiezel deed zijn best om verrast te kijken dat hij voor die eer was uitverkoren. Vansen wist echter dat de kleine Blauwkwarts niet alleen een goed verstand had, maar bovendien zo’n centrale plaats innam in veel van de geheimen die hier speelden, dat hij zo goed als onmisbaar was bij de onderhandelingen. ‘En wat een genoegen u hier te zien, magistrix!’ vervolgde Kiezel tegen Vermiljoen Kwikzilver.‘U ziet er goed uit.’

‘Magistrix?’ herhaalde ze met een geamuseerde glimlach. ‘Ik ben niet van speksteen, Kiezel. Dus probeer maar niet me te bewerken. Je vrouw heeft me alles verteld over je avonturen. Volgens mij hecht mijn man vooral aan je gezelschap om zijn zinnen te verzetten en niet aan zijn saaie leven thuis te hoeven denken.’

Kiezel begon te lachen. ‘Ach, wat zouden we het allemaal heerlijk vinden om saai thuis te zitten, magi... eh... Vermiljoen.’ Hij gaf Opaal nog een kneepje in haar schouder en liep toen naar Cinnaber en de anderen.

‘Mijn Kiezel is een goede man,’ zei Opaal plotseling heftig, alsof iemand iets anders had willen suggereren. ‘Alles wat hij heeft gedaan, deed hij voor anderen.’

Voordat Vansen haar kon verzekeren hoezeer hij het daarmee eens was, ontstond er beroering in de kapel – een combinatie van schrik en verwondering die Vansen voelde voordat hij iets zag of hoorde; een intuïtieve huivering die waarschuwend over zijn rug liep. Hij draaide zich om. Even zag hij alleen Aesi’uah in de deuropening staan, een machtige, fascinerende figuur, maar ook iemand die bijna een gevoel van genegenheid bij hem opriep. Toen kwamen de anderen, die achter haar hadden gestaan, zwijgend binnen.

Ze vormden niet het volledige, schokkende Qar-arsenaal, maar zelfs deze kleine afvaardiging kende genoeg varianten om degenen die hen nog nooit hadden gezien – misschien driekwart van het gezelschap rond de tafel – onthutst mompelend te doen verbleken. De angstaanjagendste verschijning was de reusachtige Hamervoet, een krijgsheer van de Diepte-Ettins; hij was langer en zwaarder dan zelfs de grootste holenbeer. Zijn vooruitstekende voorhoofd overschaduwde zijn gezicht zo volledig dat zijn diepliggende ogen slechts zichtbaar waren als twee gloeiende kolen. Hij was gehuld in dierenvellen en een wapenrusting van stenen platen, met elkaar verbonden door enorme, leren riemen. Zijn handen, met aan elk slechts twee vingers, waren zo breed als de schilden van de Funderlingen. De reus liep naar de andere kant van de tafel en ging daar op de grond zitten, waarbij hij de tafel bijna omverduwde met zijn enorme borstkas.

Maar ook al was hij de grootste van de Qar-delegatie, hij was bepaald niet de vreemdste. Vansen had al deze varianten – en nog meer – eerder gezien en was er nog steeds niet aan gewend. Groenegaai was een Qar die eruitzag als een kruising tussen een exotische vogel en een Zosimia-vierder in een uitzinnig feestkostuum. Bij sommige anderen verried alleen hun huidskleur of de vorm van hun schedel hun Qar-afkomst – Vansen kende geen gewone mannen of vrouwen met een lavendelblauwe of mosgroene huid. Voor het overige zagen ze er bijna menselijk uit. Bij anderen, zoals de Schimmen, was de enige overeenkomst met de mens dat ze ook een hoofd en twee armen en benen leken te hebben. Leken, want Vansen had hen in het kamp van de Qar in hun vurige, naakte gedaante gezien. Het was een beeld dat hem nog altijd achtervolgde in zijn dromen. Maar de twee die naar de onderhandelingen waren gekomen, hadden zich discreet in lange gewaden gehuld, zodat wat daaronder smeulde niet zichtbaar was.

Recht en gebogen, groot en klein kwamen de Qar achter elkaar de kapel binnen om plaats te nemen aan de andere kant van de tafel, zo gevarieerd in uiterlijk als de mythische wezens waarmee de marges van oude boeken waren verluchtigd. Het enige wat ze gemeenschappelijk leken te hebben, was hun waakzaamheid. Terwijl ze hun zitplaats innamen, werd er onderling niet gesproken, maar keken ze slechts naar de Funderlingen en hun gasten die al tegenover hen zaten.

En toen betrad ook Yasammez eindelijk de kapel; een lange, zwijgende gedaante, gehuld in haar stekelige, zwarte wapenrusting en een vreemde mantel die als donkere mist om haar heen hing. Zonder op of om te kijken, maar met alle ogen op haar gericht, liep ze langzaam naar haar plaats aan de andere kant van de tafel. Daar ging ze zitten, te midden van haar volk.

Toen ze na een lange stilte begon te spreken, waren haar woorden zo traag als een doodsklok, met dezelfde onheilspellende klank. ‘Deze strijd is al verloren. Dat moet u goed beseffen voordat we met de onderhandelingen beginnen.’

Een stem verhief zich boven het afkeurende geroezemoes. Het was Cinnaber Kwikzilver. ‘Met alle respect, Vrouwe Yasammez, wat wilt u daarmee zeggen? Als er geen enkele kans bestaat dat we deze strijd winnen, waarom zijn we dan hier, in plaats van thuis, om vrede te sluiten met onze goden?’

‘Ik kan niet namens u spreken, kleine delver,’zei ze. ‘Maar dit is mijn manier om vrede te sluiten met de goden.’

Ferras Vansen kon alleen maar sprakeloos om zich heen kijken, omringd door een explosie van verwarring. Hij had zich zo ingespannen om beide partijen bij elkaar te brengen, maar door de arrogante opstelling van de Qar-leider had het bondgenootschap al schipbreuk geleden voordat er zelfs maar een begin mee was gemaakt.

‘Stop!’ Hij besefte pas dat hij was opgesprongen toen hij het woord al had genomen. ‘Funderlingen, jullie zijn dwaas om te ruziën met dit volk dat zo oneindig veel meer heeft geleden dan wij ons zelfs maar kunnen voorstellen.’ Hij keerde zich naar de andere kant van de tafel. ‘Maar u, vrouwe, u bent een dwaas als u denkt dat u vrede kunt sluiten wanneer u ons als uw vijanden en minderen blijft behandelen.’

‘Vrede sluiten?’ herhaalde Yasammez, met een stem als een snijdende, koude wind. ‘Ik ben hier niet gekomen om vrede te sluiten, Kapitein Vansen. Ik ben hier gekomen om gemene zaak te maken. Vrede tussen mijn volk en het uwe is ondenkbaar. Daarvoor zijn er te diepe wonden geslagen.’

Vansen sprak met stemverheffing om boven het algemene ongenoegen uit te komen. ‘Goed, dan noemen we het “gemene zaak maken”, Vrouwe Yasammez. En ik stel voor dat we het verleden laten rusten. Althans, voorlopig.’

Ze keek hem aan, zwijgend en roerloos als een standbeeld. Geleidelijk aan begon het geroezemoes weg te ebben en plaats te maken voor een afwachtende stilte.

‘Maar het verleden is er altijd, Kapitein Vansen,’ zei ze ten slotte. ‘U kunt ze niet zien, maar deze ruimte wordt bevolkt door de geesten van hen die ons zijn voorgegaan. Trouwens, uw delvende bondgenoten weten dat maar al te goed. En dat is een van de redenen waarom ze zich hebben verzet tegen deze bijeenkomst.’

‘Waar hebt u het over?’ Cinnaber klonk niet zo zelfverzekerd als zijn woorden suggereerden. Integendeel, hij klonk alsof hij elk moment ineen kon krimpen. ‘Wat weten de Funderlingen maar al te goed?’

‘Dat de zonlanders niet als enigen schuld dragen aan de vernietiging van de Qar. Natuurlijk, Vansens voorouders hebben mijn verre achterkleindochter Sanasu ontvoerd en haar broer, Janniya gedood. Maar we kwamen al meer dan duizend jaar naar deze plek voor onze Vuurbloemceremoniën. In het diepste geheim, behalve voor u, volk van delvers. Tot die dag had nooit iemand ons lastiggevallen. Hoe wist Kellick van het Huis Eddon van onze komst?’

Vansen had het verhaal gehoord van de Qar-prins en – prinses – dat was zijn benaming, niet die van de Qar – wier pelgrimage tijdens het bewind van Koning Kellick op een tragedie was uitgelopen. Maar wat Yasammez nu zei, was nieuw voor hem. ‘Doet het ertoe, vrouwe? Het is verleden tijd. Meer dan tweehonderd jaar geleden...’

‘Dwaas! Er bestaat niet zoiets als “verleden tijd”. Want het verleden is er nog steeds, hier en nu, in deze rotskapel. Hoe wist de Eddon dat Sanasu en Janniya in aantocht waren? Dat wisten ze omdat de verraderlijke delvers het hem hadden verteld.’

Nu was de opschudding compleet. Sommige Funderlingen klommen zelfs op de tafel om met geheven vuist te verklaren dat hun volk onschuldig was. Het tumult escaleerde dusdanig dat Hamervoet van de Eerste Diepten zijn zware vuist op de tafel liet neerdalen, met een geluid alsof er een muur instortte; zijn diepe, grommende waarschuwing legde de Funderlingen al snel het zwijgen op. In de plotselinge stilte klonk alleen nog de stem van Malachiet Koper.

‘Hou op! Genoeg geschreeuwd! Ze heeft gelijk. Mogen de Aard Ouden ons vergeven, maar ze heeft gelijk.’

‘Waar heb je het over?’ Cinnaber fronste zijn wenkbrauwen. ‘Hoezo, ze heeft gelijk?’

Koper keek om zich heen. ‘Funderlingen, jullie kennen me. Mijn hele volk kent mij en mijn familie. Mijn verre oudoom was Stormsteen Koper, bedenker en drijvende kracht achter de aanleg van de Wegen van Stormsteen. Die wegen waren zijn levenswerk, bedoeld om zijn volk veiligheid te verschaffen, om ongehinderd van en naar Funderstad te kunnen reizen, zonder afhankelijk te zijn van de welwillendheid van het grote volk in het kasteel hierboven. Hij kon echter geen volledig nieuw gangenstelsel aanleggen. Sommige van de belangrijkste doorgangen bestonden al eeuwen.’ Koper zweeg even. ‘Het valt me zwaar om dit te vertellen. Wij van de Koperclan zijn allemaal zo trots op onze voorvader. “Het bloed van Stormsteen stroomt door mijn aderen!” Bij die gedachte voelt elk kind van onze clan zich groeien.’

De andere Funderlingen waren opnieuw ten prooi aan verwarring. In zijn tijd onder de grond was het Vansen duidelijk geworden dat de beroemde Stormsteen voor de Funderlingen dezelfde functie had als de heilige orakels voor zijn eigen volk.

‘Dit alles is bekend, vriend Malachiet.’ Cinnaber klonk geduldig, alsof hij sprak tot een zieke. ‘Vertel ons liever wat we nog niet weten.’

‘Hij... Stormsteen was bang dat zolang de Qar naar Zuidermark kwamen, de bovengronders – het grote volk, vergeeft u me mijn botheid, Kapitein Vansen – op een dag zijn gangenstelsel zouden ontdekken. Het was een verschrikkelijk besluit dat hij moest nemen... maar we schamen ons nog altijd voor wat er toen is gebeurd. Ik twijfel er niet aan of het ging hem er alleen om dat de soldaten van Zuidermark de Qar zouden verjagen...’

‘U probeert het mooier voor te stellen dan het was,’ zei Yasammez. ‘Want we hebben het hier over niets minder dan moord! De delvers hebben Kellick de Eddon ingefluisterd dat de Qar in aantocht waren. Daarop reed de Eddon hun persoonlijk tegemoet, met zijn soldaten. Hij ontvoerde Sanasu, doodde haar broer Janniya, en daarmee heeft hij mijn volk verdoemd...’

‘Het was een eerlijk gevecht,’ protesteerde Vansen. ‘Dat is iets anders dan moord!’

Yasammez schonk hem een ijzige blik. ‘Janniya en Sanasu werden slechts vergezeld door twee krijgers en een heremiet – een priester, zoals u zou zeggen. De Eddon reed hen tegemoet met twee twintigtallen gewapende krijgers. Toen het stof was neergedaald, was Sanasu gevangengenomen en de rest van de Qar afgeslacht. Hoe zou u dat willen noemen?’

Vansen beantwoordde haar blik. Yasammez was de dochter van een god, werd er beweerd, maar in al haar vreemdheid was ze ook een vrouw van vlees en bloed. En ze was boos, verbitterd. Het was een verbittering die hij herkende, en die hij maar moeilijk van zich af kon zetten. Zo had zijn vader zich gevoeld tegenover de andere boeren in Klein Schapenschot, die hem zelfs na twintig jaar nog altijd als een vreemde behandelden, omdat hij afkomstig was van de Vuttische Archipel. Die verbittering had hem nooit verlaten, zodat hij zelfs op zijn sterfbed had geweigerd ook maar iemand te ontvangen die niet tot zijn rechtstreekse familie behoorde.

Merkwaardig, dacht Vansen, hoe hij hier, te midden van zulke aardschokkende gebeurtenissen, ineens besefte dat hij geen boosheid meer voelde jegens de man die hem had verwekt; geen boosheid, geen verdriet, het was alsof hij zich eindelijk, jaren na de dood van Pedar Vansen, met zijn vader had verzoend. Wat was er veranderd?

Als dit alles waar is, Vrouwe Yasammez,’zei hij hardop, de langgerekte stilte, waarin slechts hier en daar fluisterende stemmen hadden geklonken, definitief verbrekend, ‘dan valt er door Markbewoners en Funderlingen niets meer te zeggen, behalve dat... dat we betreuren wat er is gebeurd. Als nabestaanden treft ons geen directe schuld – de meesten van ons wisten hier zelfs niets van – maar we betreuren het wel.’ Hij keerde zich naar Malachiet Koper. ‘Geldt dat ook voor u?’

‘Maar natuurlijk! Bij de Heer van de Hete, Natte Steen!’ riep Koper uit. Toen sloeg hij haastig zijn hand voor zijn mond vanwege de krachtterm die hij had gebruikt, uitgerekend in de kapel van de Metamorfische Broeders. ‘Vanaf de dag waarop ik meerderjarig werd en mijn vader dit loodzware geheim aan me doorgaf – het gaat over van vader op stamhouder – heb ik slechts met smart aan mijn voorvader kunnen denken. Ik denk oprecht dat hij het goed bedoelde, maar wat hij deed, was verkeerd. Daar is geen twijfel over mogelijk. Als de anderen van mijn familie hiervan hadden geweten, weet ik zeker dat ook zij deze schande zouden hebben betreurd.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Meer valt er niet over te zeggen.’

Yasammez keek van hem naar Vansen en staarde toen niets ziend voor zich uit, zodat Vansen zich afvroeg met wie ze haar stille gedachten deelde. Ten slotte pakte ze de grote, donkerrode robijn die om haar hals hing, ze deed de zware ketting over haar hoofd en het het sieraad met veel lawaai op de tafel van de refter vallen. Aangestaard door de voltallige bijeenkomst trok ze haar vreemde zwaard, spierwit met een gloed als van parelmoer, en legde ook dat met schede en al op tafel.

‘Dit is het Zegel van de Oorlog.’ Ze wees met een lange, dunne vinger naar de steen, die onheilspellend gloeide als een dovende sintel. ‘Door het dragen van het Zegel is mijn volk, de Qar, gehouden aan de beslissingen die ik neem over leven en dood. Dit is Witvuur, het zwaard van de god van de zon. Ik heb gezworen het niet meer terug te steken in zijn schede tot ik dit paleis van stervelingen, waar onze luisterrijke voorouder, mijn vader, de Manke, de dood vond, met de grond gelijk had gemaakt.’ Ze liet haar blik over de aanwezigen rond de tafel gaan. En zelfs Vansen vond het moeilijk om in haar ogen te kijken; ogen die de wereld al hadden gezien toen het grote Hierosol nog jong was.

De hand van Yasammez sloot zich om het gevest van het witte zwaard. Het nerveuze gefluister zwol aan tot kreten van ongerustheid toen ze het zwaard optilde en in zijn schede liet glijden, met een geluid als van een deurklink die op zijn plaats viel.

‘Vandaag neem ik mijn woorden terug. Verloochen ik mijn gelofte. Het Boek van het Vuur in de Leegte zal wel een manier vinden om mijn schuld te vereffenen, daar ben ik van overtuigd.’ Yasammez boog haar hoofd alsof ze werd overvallen door een grote vermoeidheid. Even heerste er doodse stilte in de kapel. Toen richtte ze zich op, haar gezicht werd weer onbewogen als een masker, en ze liet het Zegel van de Oorlog weer over haar hoofd glijden. ‘Ik verklaar dat mijn volk nog altijd in oorlog is... maar uitsluitend met de autarch. Op deze dag ben ik mijn gelofte ontrouw geworden, maar dat is onvermijdelijk. Het gevaar dat deze man vormt, dient onder ogen te worden gezien. Want hij komt hier met het doel een god te wekken in de nacht van de Zonnewende, maar hier beneden, op de plek die de Funderlingen de Mysteriën noemen, wacht meer dan één god tot hij wordt gewekt. En onder hen zijn er velen die een wrok koesteren jegens de levenden.’
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Het Diepe Boekenrijk

‘Hij was vaardig op de herdersfluit, en bracht al wie hem hoorde, zowel mens als dier, in verrukking. Ook verstond hij de taal van de vogelen en de dieren des velds. Zelfs de leeuwen, die in die dagen in Krace leefden, deden hem geen kwaad, en de wolven meden zijn kudde...’

Uit ‘De avonturen van de Wees, voor kinderen verteld, met het verhaal van Zijn Leven, Zijn Dood en Zijn Beloning in de Hemel’

Toen hij wakker werd was hij nog altijd doodmoe en had hij het gevoel dat hij uren had gerend. Het was onmogelijk te zeggen hoe lang hij had geslapen; de grijs oplichtende hemel, de wervelende wolken en de eeuwenoude, vochtige daken leken onveranderd. Hij ging rechtop in bed zitten, met zijn hoofd vol wazige, ongeformuleerde gedachten. Toen hij zijn voeten op de grond zette, duizelde het hem. Dus hij bleef zo zitten, met zijn hoofd in zijn handen, tot hij de stem van de koningin hoorde.

‘Mensenkind.’

Toen hij zijn ogen opendeed, bleek dat ze over hem heen gebogen stond. De kamer waarin hij zich bevond, was sober maar geriefelijk. Naast het bed bevond zich een raam waarvan het luik openstond zodat hij kon uitkijken over een omsloten binnenplaats en een verwilderde tuin waar wit-met-blauwe bloemen bloeiden. Voor alle andere ramen die Barrick kon zien, waren de luiken gesloten.

‘Ik heb gedroomd...’ begon hij.

‘Het was geen droom,’ zei Saqri. ‘Je was bijna bezweken onder de kracht van de Vuurbloem en al op weg naar gindse velden. Maar mijn man is inmiddels bij me, en hij gaat je helpen. Tenminste, een deel van hem – het deel dat is teruggehaald door jouw behoefte aan zijn hulp.’ Saqri’s donkere ogen stonden ernstig. ‘Ik weet niet of ik je daarom zou moeten haten, Barrick Eddon. Ynnir had niet gehinderd mogen worden. Hij had door moeten gaan. Daar had hij voor gekozen. Maar vanwege zijn gevoel van verantwoordelijkheid – of schaamte – jegens jou heeft hij besloten te blijven.’

‘Dus Ynnir is... in mij?’

‘Dat zijn ze allemaal. Althans, daar lijkt het op. Alle mannen van de Vuurbloem. Net zoals alle vrouwen in mij zijn – mijn moeder, mijn grootmoeder en al mijn overgrootmoeders. Onze familie gaat helemaal terug tot de dagen van de goden, maar hoewel een deel van hen bij je blijft, zijn de Voorouders van de Vader verder getrokken, naar wat hier voorbij ligt...’ Ze schudde haar hoofd. ‘Nee, er bestaan geen woorden om mijn gedachten over te brengen naar de jouwe. Hoe dan ook, mijn man... Mijn broer... Hij kan niet...’ De uitdrukking op haar gezicht veranderde toen ze opnieuw zweeg. In de duistere diepten van zijn wezen hoorde hij wat klonk als het gefluister van een vleermuisvleugel, maar de stem was de hare noch de zijne. ‘Verdrietig ze is verdrietig ze mist me ondanks haar boosheid o trotse zuster je bent nog altijd prachtig...’

‘Ik moet me hiermee in mijn gedachten kunnen terugtrekken... Met alles,’ zei Saqri ten slotte tegen Barrick. ‘Dus ik ga. Harsar zal voor je zorgen tot ik je laat roepen.’

Kort nadat ze de kamer had verlaten, kwam de vreemde kleine dienaar die Harsar heette, Barrick een blad brengen met wat in zijn ogen een feestmaal was – brood, en zoute, witte kaas, en honing, en een schaal met de dikste, zoetste pruimen die hij ooit had geproefd, boordevol sap onder hun vliesdunne vel. Harsar ging niet direct weer weg, maar sloeg Barrick gade toen die begon te eten.

‘Behalve in mijn dromen heb ik er nog nooit een van uw soort gezien,’ zei het mensachtige wezen ten slotte. ‘U bent niet zo angstaanjagend, en ook niet zo vreemd als ik had verwacht.’

‘Dat zal ik dan maar als een compliment beschouwen. Ik zou over u hetzelfde willen zeggen, alleen vraag ik me af of ik uw soort zelfs ooit in mijn dromen heb gezien.’

Harsar kneep zijn ogen tot spleetjes. ‘Maakt u een grapje? U zegt dat u het Volk van de Ring van Stenen nooit hebt gezien, maar uw volk danste vroeger met het onze in het maanlicht! We ontvingen u in onze steden onder de heuvels en lieten u allerlei prachtigs zien!’

‘Dat geloof ik onmiddellijk.’ Barrick veegde honing van zijn kin. Dankzij de uitstekende maaltijd verbeterde zijn stemming zienderogen. ‘Maar vergeet niet dat ik nog jong ben. Hoe dan ook, ik twijfel er niet aan of mijn grootvader danste bij elk feest en elke viering de Torvionos met de uwe.’

Harsar kneep zijn ogen nog verder dicht, tot ze helemaal waren verdwenen. ‘U maakt een grapje. Allemaal dwaasheid.’

Barrick moest lachen. Het voelde vreemd; hij kon zich de laatste keer dat hij had gelachen, niet herinneren. ‘Ik zal het maar toegeven, heer. U hebt gelijk.’

Harsar schudde afkeurend zijn hoofd. ‘Net als...’ Het kostte hem duidelijk moeite om zijn woorden in te slikken. ‘Wie grappen maakt, spot met de ernst der dingen.’

‘Nee.’ Barrick had er behoefte aan het uit te leggen. ‘Het maken van grappen is soms de enige manier om dingen te begrijpen. Maar omdat uw volk niet sterft...’

‘We sterven wel,’ zei Harsar. ‘Meestal door toedoen van de mensen.’ Even wist Barrick niet wat hij moest zeggen. ‘Misschien heeft mijn volk er behoefte aan om grappen te maken, omdat we sterfelijk zijn. Grappen zijn soms het enige instrument dat we hebben om te kunnen leven met dingen waar eigenlijk niet mee te leven valt.’

‘Dat komt niet alleen doordat u sterfelijk bent.’ Er verscheen een soort frons op het elfengezicht; toen hij verder sprak, leek het bijna alsof hij het tegen zichzelf had. ‘Er zijn er onder het Volk – zelfs onder de allerhoogsten – die het ook doen. Grappen maken, woorden spreken zonder betekenis, wanneer ze er beter aan zouden doen te handelen...’

Zijn boosheid is tegen mij gericht, zei een stem in Barricks gedachten. Hij is boos, en gefrustreerd. En hij is niet de enige. Maar hij stond me het meest na... behalve dan mijn zuster-vrouw...

Deze nieuwe stem klonk zo helder dat Barrick tegen beter weten in verwachtte Ynnir te zien. Hoopvol, maar geleidelijk aan steeds verwarder keek hij om zich heen. ‘Heer? Waar bent u?’

Harsar keek hem aan met een soort beleefde bezorgdheid, alsof de bewoners van Qul-na-Qar regelmatig in dit soort warrig gebrabbel losbarstten.

Je zei dat ik je niet alleen kon laten. Nog niet. De stem van de koning klonk zo duidelijk alsof hij naast Barrick stond. Maar nu moet je weer rusten. Er is geen niet-sterfelijke wijsheid voor nodig om te weten dat je al je kracht nodig zult hebben voor wat gaat komen – wat dat ook mag zijn. En je bent nog altijd niet sterk genoeg om de volle bloei van de Vuurbloem te kunnen weerstaan. Ik heb je volledige aandacht nodig. Dus stuur Harsar-so weg.

Barrick begon een verontschuldiging te mompelen, maar wat hij verder ook mocht zijn, de exotische Harsar was goed gedrild als koninklijke dienaar. Het was hem duidelijk wat er van hem werd verlangd, en hij haastte zich zonder aarzelen de kamer uit, met medeneming van het lege blad.

‘U zei dat hij boos op u was... Harsar?’

Je hoeft niet hardop te spreken, klonk de stem van de koning. En je hoeft ook niet te staan of te zitten. Ga maar liggen, want je bent nog moe. Probeer te rusten. Wat Harsar van me denkt, doet er niet meer toe. Hij is trouw aan de Vuurbloem.

Barrick ging op het bed liggen, waar een ragdunne, maar verrassend zware deken lag die hij over zich heen trok. Zelfs met de troostende nabijheid van de koning voelde hij dat de stemmen van de Vuurbloem zich in hem begonnen te roeren en hem dreigden mee te sleuren de diepte in, om hem te verdrinken in een oceaan van herinneringen die de zijne niet waren. Hoe zou hij ooit de kracht weten te vinden om de kust te bereiken...

Zo moet je niet denken, zei de koning, en Barrick schrok door het besef dat Ynnir zich bewust was van wat hij dacht. Je verdrinkt niet, maar je kunt ook niet op een veilige kust aan land gaan en de Vuurbloem achter je laten. Die is van nu af aan voorgoed een deel van je.

Dus denk liever aan het licht van een enkele ster, laag aan de horizon. Zwem naar dat licht toe. Je zult het nooit bereiken, maar uiteindelijk zul je erin berusten om voor altijd door die eindeloze oceaan te zwemmen. En hoewel je die gloeiende speldenprik nooit zult bereiken, zal hij ook nooit uit het zicht verdwijnen...

De koning herhaalde zijn raadselachtige woorden telkens opnieuw; zijn stem had een sussende uitwerking op Barricks gedachten, als het lied van zomerkrekels. Hij probeerde naar het licht te zwemmen, maar merkte dat hij steeds dieper wegzonk in vermoeidheid en ten slotte opnieuw de vergetelheid van de slaap in gleed.




Toen de bediende hem voor de tweede maal wekte, kwam hij niet met een maaltijd maar met een uitnodiging.

‘De koningin vraagt of u zich in de Zingende Tuin bij haar wilt voegen.’

Barrick liet zich uit bed glijden en volgde Harsar. Hij voelde zich nog altijd beschermd door Ynnirs hulp en door de aanwezigheid van de koning, ook al maakte die zich op dat moment niet kenbaar. De stemmen van de Vuurbloem waren niet verdwenen, maar ze klonken gedempt, alsof er tussen hen en Barrick een beschermende laag was geweven. De kleine bediende ging hem door een zijdeur voor naar buiten, waar ze onder een grijze hemel een pad van zwart grind volgden, omzoomd door stenen. Ze kwamen van de ene tuin in de andere, concentrische ommuurde cirkels, die de kleur en de vorm van bloemen en stenen gebruikten op manieren die hij niet helemaal kon bevatten. Het effect was zo sterk en zo gevarieerd, dat alleen al de aanblik hem vermoeide.

In het midden van de tuinen bevond zich een poort, een stenen boog begroeid met witte bloemen.

‘Doe uzelf een plezier, en maak geen geluid,’ zei Harsar. Daarop boog de dienaar en verdween.

Barrick ging de poort door, zich afvragend wat die waarschuwing had betekend. Waren hier dieren die hem kwaad konden doen? Misschien zelfs planten? Hij liep zo geruisloos mogelijk, dankbaar te ontdekken dat het grind was vervangen door mals, hoog gras dat het geluid van zijn voetstappen dempte.

Uit een scheur in de muur druppelde water met een hoog, helder geluid op een steen. Een eindje verderop stroomde een opeenvolgende reeks kleine watervallen in ondiepe poelen naast het pad, met een geluid alsof iemand zacht op een kristallen bokaal tikte. Onder die geluiden hoorde hij een zacht fluiten, misschien de roep van een vogel die tevreden op zijn nest zat. Maar toen hij dichterbij kwam, ontdekte hij dat het geluid uit een slanke toren kwam, amper tweemaal manshoog, met in de punt een langgerekt, smal gat – als het oog van een naald. De wind die door dat gat blies, zorgde voor de zoete fluittonen.

De Zingende Tuin, had Harsar gezegd. De Zingende Tuin. Zelfs de stemmen in zijn hoofd zwegen, alsof ze luisterden naar iets wat hun ooit dierbaar was geweest maar wat ze reeds lang waren vergeten.




Hij vond de koningin in een open prieel, omringd door bloeiende bomen. Ze had haar ogen gesloten, waardoor het leek alsof ze sliep. Toen hij dichterbij kwam, ging er een rimpeling door haar witte gewaad, als bloemblaadjes die werden beroerd door de wind, en Saqri sloeg haar ogen op.

‘Mijn man... mijn broeder... gaf altijd de voorkeur aan de Toren van de Denkende Wolken,’ zei ze. ‘Maar daar is het mij te onherbergzaam. Ik ben liever hier. Als ik niet had kunnen terugkeren, zou dit een plek zijn die ik zou hebben gemist.’

‘Terugkeren? Waarvandaan?’

‘Van de velden waar we op een dag allemaal naartoe gaan – de velden waarvan jij nog maar kort geleden bijna niet was teruggekeerd.’ Ze knikte. ‘Maar zelfs hier, in deze vredige enclave, is het me niet gelukt door de sluier te dringen rond je huis; de plek die wij het Laatste Uur van de Voorouder noemen.’ Er trok een schaduw van bezorgdheid over haar gezicht. ‘Het is vreemd wat daar gebeurt... vreemd en ernstig... Iets wat ik nooit eerder heb gevoeld, en waardoor ik de woorden van mijn overgrootmoeder Yasammez niet kan horen, net zomin als mijn woorden haar weten te bereiken.’

‘Maar wat kunnen we doen als u niet met haar kunt praten? We moeten haar tegenhouden! We moeten haar laten weten dat de Vuurbloem nog leeft. Anders zal ze Zuidermark vernietigen!’

‘Het feit dat ze het kasteel nog niet heeft ingenomen – dat voel ik – betekent dat de situatie... gecompliceerder is dan we zelfs maar kunnen vermoeden.’ Saqri schudde haar hoofd. ‘Maar het heeft geen zin er nog langer over te praten. Als er niets verandert, kan ik haar niet bereiken. En dan zal ze haar besluit nemen en doen wat zij vindt dat gedaan moet worden, zoals ze dat altijd heeft gedaan.’

‘Dan moeten we erheen! We moeten Yasammez duidelijk maken dat het Pact is geslaagd. Het vertrouwen van het Volk vereist dat!’ Stemmen en ideeën van de Vuurbloem vulden zijn hoofd als wild bruisend water, maar hij was ervan overtuigd dat hij de strekking goed had begrepen. ‘Waarom kijkt u me zo aan?’

‘Je klinkt als een van de onzen! Meer dan als een van de jouwen.’ Er verscheen een zweem van een glimlach om haar lippen. ‘Maar... je zegt dat we naar haar toe moeten, mensenkind. Besef je wel dat er honderden mijlen liggen tussen daar en hier?’

‘Maar u hebt toch die... deuren. Poorten. Door een van die poorten ben ik hier gekomen!’

Saqri maakte een vreemd, sissend geluidje – ze lachte. ‘Grootmoeder Leegte heeft niet de hele wereld uitgenodigd om haar wegen te gebruiken, mensenkind! Alleen haar eigen achterkleinzoon, de Manke. Jij bent hier gekomen langs een van de wegen die hij heeft gemaakt, lang geleden toen de goden nog over de aarde liepen en toen mijn volk en de Droomlozen nog bondgenoten waren. De enige reden dat die weg de tijd heeft doorstaan, is dat de kennis om zulke wegen te maken en ongedaan te maken, verloren is gegaan. En trouwens, die weg zou je alleen maar terugbrengen naar de stad Slaap.’

‘Goed, dan kunnen we die weg niet gebruiken, maar er moeten toch nog andere zijn!’

‘Er zijn er een paar, dat klopt. Sommige waren al toevallig ontdekt voordat de Manke door de oude vrouw in haar geheimen werd ingewijd. Sterker nog, de goden hebben bij de bouw van hun huizen in veel gevallen gekozen voor plekken vanwaar ze de wegen die al waren gevonden, konden gebruiken.’

‘Dan kunnen wij dat nu toch ook doen? U zei dat Zuidermark ligt op – of voor, ik weet het niet meer precies – het paleis van Kernios. Dat bedoelde u toch? Dat is toch een van die poorten?’

‘Wegen die Kernios hebben gediend, zouden voor ons niet toegankelijk zijn. Zelfs niet nu de Duistere diep is weggezonken in zijn langdurige sluimering. Het is een goed idee, Barrick Mensenkind, maar het zal ons niet helpen.’

‘Wat moet ik dan? Bidden? Is dat het enige wat ik kan doen? Mijn volk zal worden afgeslacht! Net als wat er van het uwe nog over is!’ Hij liet zich aan haar voeten vallen, op de treden van het prieel, en sloeg gefrustreerd met zijn hand op de stenen. ‘Ik heb altijd gedacht dat de goden helemaal niet bestonden. En nu vertelt u me dat ze me overal de weg versperren, welke richting ik ook kies. Terwijl ze niet eens wakker zijn!’ Saqri trok bij zijn uitbarsting een wenkbrauw op, maar ze zei niets. Ten slotte stond ze op en zweefde langs hem de treden af. In het voorbijgaan hief ze haar hand, als teken dat hij haar moest volgen.

‘Waar gaan we heen?’ vroeg Barrick.

‘Er is nog één bron waarop we een beroep kunnen doen,’ zei ze zonder dat ze langzamer ging lopen.

Barrick haastte zich achter haar aan, door de klingelende, zingende tuin, terug naar de tijdloze zalen en gangen van Qul-na-Qar.




Er was een moment waarop de treden die ze afdaalden, eindelijk ophielden en ze weer gewoon over een vlakke vloer liepen, maar achteraf zou hij niet precies hebben kunnen zeggen wanneer dat was gebeurd. Hetzelfde gold voor het moment waarop het flakkerende, waterige licht in het paleis zwakker werd en ten slotte doofde. Uiteindelijk hield zelfs de stenen vloer onder zijn voeten op en voelde hij dat de grond meegaf, alsof ze rechtstreeks op het leem liepen en zo diep onder het paleis waren afgedaald dat ze zelfs de fundering achter zich hadden gelaten. Ongeacht wat Saqri had gezegd, liepen ze voor zijn gevoel al zo lang door de duisternis dat ze het grootste deel van de afstand tussen Qul-na-Qar en Zuidermark moesten hebben afgelegd.

De stilte in deze eindeloze duisternis was natuurlijk niet volmaakt, althans niet in Barricks hoofd. Maar dankzij wat Ynnir hem had verteld, en dankzij het gevoel dat de blinde koning niet ver weg was, lukte het Barrick de chaotische kennis van de Vuurbloem opzij te duwen en zich te concentreren op Saqri, die nog altijd voor hem uit liep. Niet zoals een moeder haar kind door onbekend gebied loodste, maar als iemand die een familielid meetroonde door een huis waar ze allebei hun hele leven hadden gewoond.

Is dat een blijk van vertrouwen, of van minachting? Het had geen enkele zin om zich dat af te vragen, want voor een Qar kwam dat waarschijnlijk – en wonderlijk genoeg – op hetzelfde neer. Toch kon hij niet ontkennen dat de stemmen in zijn hoofd niet half zo vreemd meer voelden. Sterker nog, hij zou bijna denken dat hij er zo wel mee kon leven.

Na lange tijd, en uitsluitend dankzij de ontzagwekkend diepe duisternis waar ze doorheen waren getrokken, zag hij eindelijk het licht; de verandering was zo subtiel dat die hem anders niet zou zijn opgevallen, eerder een herinnering aan licht dan een echte lichtbron. Hoewel het licht sterker werd naarmate hij dichterbij kwam, was hij er nog minstens honderd stappen van verwijderd toen het om hem heen zo helder werd dat hij de zilverkleurige omtrek van Saqri vóór hem kon onderscheiden. Daarna duurde het nog honderd stappen voordat hij de uit zand en stenen opgetrokken wanden kon zien van de smalle gang waar ze doorheen liepen; ze zagen eruit alsof ze ruw en in grote haast uit de levende aarde waren gehouwen.

Waar... begon hij zich af te vragen, en onmiddellijk voelde hij dat Saqri’s gedachten de zijne teder overstemden en aandrongen op stilte.

Dat merk je snel genoeg.

De vage gloed vóór hen bleef toenemen en werd een parelkleurige cilinder van licht, waarvan de basis zo rond en glanzend was als een munt. Toen ze dichterbij kwamen zag hij dat de cilinder een enkele lichtstraal was die door een gat in de bovenkant van de gang naar binnen viel. De cirkel op de grond was het oppervlak van een ronde waterpoel, nauwelijks groter dan een schrijftafel, maar precies groot genoeg om al het licht van boven op te vangen. Saqri bleef staan, en hij volgde haar voorbeeld.

Het Diepe Boekenrijk, zei ze.

Barrick had geen idee wat er van hem werd verwacht. Hij had de naam diverse keren door Ynnir horen noemen en daarbij verondersteld dat het ging om een gewelf ergens in de onderste regionen van het kasteel, misschien zelfs een enorme zaal vol oude perkamentrollen en door de tijd gehavende boeken, een beetje zoals hij zich de bibliotheek in Chavens sterrenwacht herinnerde, of de vertrekken van zijn vader in de Zomer Toren.

Tot zijn verrassing nam de koningin zijn hand in de hare, toen hief ze haar andere hand naar het licht, en ze gebaarde hem hetzelfde te doen. Barrick moest een stap naar voren zetten, en terwijl hij dat deed kon hij door de verticale tunnel omhoogkijken naar de bron van de gloed; een gat in de duisternis dat onmogelijk ver weg leek, met in het midden een enkele speldenprik van wit licht.

Kijk maar goed, zei Saqri. Dat is het Oog van Yahstah, de ster van de hoop, en die staat altijd recht boven het Diepe Boekenrijk.

Maar... ik heb in geen maanden een ster gezien... reageerde Barrick verbaasd. De Mantel... Het woord kwam ongevraagd bij hem op, hem aangereikt door de Vuurbloem, alsof het een voorwerp was dat hij had laten vallen. De Mantel bedekt het hele land...

Maar het Diepe Boekenrijk ziet de Mantel niet, vertelde Saqri. Het ziet de dingen zoals ze zijn, of eigenlijk zoals ze waren. En het Oog staat er altijd boven. Geef me nu je gedachten, en je stilte.

Om het Diepe Boekenrijk te openen zijn beide erfgenamen van de Vuurbloem nodig, zeiden de stemmen – of was het Ynnir, die alle andere stemmen samenvlocht tot één? Dat is nóg een reden waarom het Volk voorgoed verzwakt zou zijn als jij of Saqri nu verloren zou gaan.

Geruime tijd stond hij daar alleen maar, luisterend naar het geroezemoes van de stemmen van de Vuurbloem, zich bewust van Saqri’s wijd uitwaaierende gedachten terwijl ze de oproep weefde, een reeks opeenvolgende vragen, bijna als kinderlijke raadsels.




‘Wie blijft ook al is hij vertrokken?

Wie is binnen, terwijl hij buiten is?

Wie zullen ooit terugkeren naar de plek die ze nooit verlieten..’




Al voordat de eerste zilveren strengen zich in de straling begonnen te vormen, als luchtbellen die zich aan het wier in een vijver vastklampten, voelde hij de ene na de andere aanwezigheid om zich heen. Ze kwamen uit het niets – ze waren niets – maar tegen de tijd dat ze in de schacht van licht zweefden, leefden ze. Althans, een beetje. Ze hadden gedachten, herinneringen.

‘We eren hen die ons hebben geroepen. We eren het Huis van de Manke. We eren de Vuurbloem.’ stemmen stroomden door zijn hoofd, als water dat druppelde, ergens in een duister oord. En hoewel ze alleen hoorbaar waren in Barricks gedachten, verscheen er een kleine, ronde kring op het water aan zijn voeten, telkens wanneer een van de stemmen sprak. Al snel kruisten de kringen elkaar. ‘Vraag, en we zullen u geven wat in ons is om te geven.’

‘Het Huis van het Volk en het Laatste Uur van de Voorouder delen niet langer zelfs maar één van de Wegen van de Manke.’ Saqri’s woorden zonder geluid leken als stofdeeltjes in de schacht van licht omhoog te zweven. ‘Hoe kan de afstand worden bedwongen? Hoe kan de kloof worden overbrugd?’

‘In de oude dagen kon een van de stralenden in drie dagen naar de Voorouder rijden, en zelfs nog sneller als zijn rijdier niet aan de aarde gebonden was.’

‘Ja.’ Er klonk een zweem van verbittering in Saqri’s stem. ‘En de goden konden geurige oliën uit het niets doen verschijnen en stenen laten bloeien. Maar die tijd is voorbij. De machtige rossen zijn reeds jaren geleden uit hun strengen gebroken en gevlucht naar verre landen. Zij die over de wegen van Grootmoeder Leegte reisden, kunnen alleen nog gaan waar de wegen vrij zijn, en de weg naar de plek waar wij heen willen, is voor ons versperd.’

Het was onbeschrijfelijk vreemd om voor het Diepe Boekenrijk te staan, om de stemmen te horen en het oppervlak van de poel te zien rimpelen als door onzichtbare regendruppels. Het was anders dan de manier waarop de Vuurbloem zich in zijn hoofd manifesteerde; dit was chaotischer, minder alsof er mensen met elkaar in gesprek waren, maar dankzij Saqri’s sturing was hij in staat het in zich op te nemen, ook al begreep hij lang niet alles.

‘De wind voert gruwelen aan’, mompelden de stemmen van het Diepe Boekenrijk. ‘De dreiging van de oude wegen, de stervende god, de plannen van de sterveling uit het zuiden die zelfs de Hemel doen sidderen..’

‘En Yasammez heeft een Koorts Ei,’ zei een andere stem zangerig, verdrietig. ‘Het einde moet waarlijk nabij zijn. Misschien heeft zelfs de Duistere Vrouwe eindelijk de wanhoop ontdekt.’

‘De wegen zijn er nog, als de goden maar een weg voor u wilden openen,’ bracht een ander klaaglijk uit.

‘Stop!’ Saqri’s stem was als een zweepslag. ‘De goden slapen! Dat weet je, want dat is de helft van je bestaan niet anders geweest! Bovendien, zelfs al waren ze voor ons niet onbereikbaar, nu de Manke stervende is en de rest sluimert, zijn de machtigste van de goden onze vijanden! De Drie Gebroeders en hun volgelingen haten ons. Dat is één van de redenen waarom mijn overgrootmoeder wanhopig is.’

‘Dan is alles verloren,’ fluisterde een stem uit het Diepe Boekenrijk; een koor herhaalde de woorden instemmend. Gezichten verschenen en verdwenen, in wervelingen getuigend van hun bestaan, als wier in een kolkende rivier.

‘Alles is verloren!’ mompelden ze.

‘Bijna alles,’ zei een van de stemmen. ‘Haten ze de stervelingen ook?’ Saqri hief abrupt haar hand.

‘Mag ik ze wegsturen?’ vroeg ze. Het duurde even voordat Barrick besefte dat ze dat aan hem vroeg. Blijkbaar waren ook beide erfgenamen van de Vuurbloem nodig om het Diepe Boekenrijk weer te laten gaan.

Hij hief zijn hand naar het licht en liet Saqri doen wat gedaan moest worden.




Gehuld in stilzwijgen liepen ze terug, door de nederlaag met stomheid geslagen, veronderstelde Barrick.

‘En nu?’ vroeg hij ten slotte. ‘Mijn volk... de mensen van het kasteel... uw volk... ze zullen allemaal worden afgeslacht!’

‘Als het ons niet lukt hen tegen te houden, vrees ik dat je gelijk hebt.’ Hij was verbijsterd door haar kalmte. ‘Maar we kunnen ze niet tegenhouden. Daar is iedereen het over eens! We zitten hier aan de andere kant van de wereld, en u hebt gehoord wat het Diepe Boekenrijk te zeggen had. Er zijn geen andere wegen meer die we kunnen gebruiken.’ ‘Nee, zo was het niet helemaal.’ Saqri’s gedachten waren traag, bijna aarzelend, alsof ze nog bezig was de bijzonderheden van een ingewikkelde situatie uit te werken. ‘Volgens het Diepe Boekenrijk staan de wegen van de goden nog tot onze beschikking.’

‘Maar de machtigste goden haten de Qar. Dat hebt u net zelf gezegd! Dus wat schieten we daarmee op?’

‘Ach, de goden mogen de Qar dan haten...’ Saqri liep naast hem, niet langer zichtbaar in de duisternis. ‘Maar de vraag is hoe ze tegenover jouw volk staan.’
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Jagers in de diepten

‘... Maar in die tijd waren de heuvels van Krace een woeste, wetteloze streek. Op een dag, toen Adis bij de kudde was, kwam er een bende rovers naar de vallei waar hij met zijn ouders woonde. Ze doodden zijn vader en moeder en stalen het weinige dat het gezin bezat.’

Uit ‘De avonturen van de Wees, voor kinderen verteld, met het verhaal van Zijn Leven, Zijn Dood en Zijn Beloning in de Hemel’

‘Ik ben doodmoe en ik voel me doodongelukkig,’zei Olin Eddon. ‘Waarom moet ik hier nog langer blijven? Ik heb de vloot voor anker zien gaan, ik heb het ontschepen van de duizenden soldaten gezien. Dus ik ben er echt wel van doordrongen hoe machtig de autarch is. Het zal hem geen enkele moeite kosten mijn arme land te vernederen. Maar wat doe ik hier nog?’

Pinimmon Vash keek omhoog naar het dek van het laatste en tevens grootste bevoorradingsschip. De ladingmeester stak zijn hand op, om de eerste minister het teken te geven dat de voorstelling elk moment kon beginnen. Ook de andere schepen werden gelost – de haven die eens het vasteland van Zuidermark had bediend, was nu het centrum van de tentenstad die de autarch langs de kust van de baai had laten opzetten – maar dit was het schip waar zijn grootste belangstelling naar uitging.

‘Het is de wens van de Gouden Vorst dat u vanhier de gebeurtenissen blijft volgen, Koning Olin,’ zei Vash zo beleefd mogelijk. ‘Meer hoeft u niet te weten.’

‘Waarom wordt er vanuit Zuidermark niet op uw schepen geschoten?’ Olins gezicht zag bleek en glom van het zweet. ‘Zelfs Tollij zal zijn eigen kasteel toch wel willen verdedigen? Wat heeft uw listige meester gedaan om hier zonder verzet aan land te kunnen gaan?’

‘Zulke onbeduidende zaken moet u aan de Gouden Vorst vragen, Koning Olin, niet aan mij.’ Zag die noorderling dan niet dat dit alles niets met Pinimmon Vash zelf te maken had? Dat hij slechts deed wat zijn meester van hem verlangde? De koning uit het noorden was minder onbeschaafd dan Vash had verwacht, maar zijn manieren schoten duidelijk tekort bij de hoge en genadeloze eisen die een echt hof daaraan stelde, dacht de eerste minister afkeurend. Had hij het op zijn leeftijd en met zijn tere gestel tenslotte niet veel zwaarder, hier in de zon aan de waterkant, zonder zelfs maar een parasol? Trouwens, waar waren die vervloekte slavenjongens?

Hij werd zich er ongemakkelijk van bewust dat de koning hem stond aan te staren. ‘Is er iets?’

‘U lijkt me een beschaafd man, Heer Vash,’ zei Olin, alsof hij de gedachten van Vash had geraden. ‘En een intelligent man. Hoe kunt u de bevelen uitvoeren van iemand als de autarch? Hij beweert – als hij niet volslagen krankzinnig is, natuurlijk; als zijn plannen daadwerkelijk uitvoerbaar zijn – dat hij zich de macht van een ware god wil toeëigenen, zodat hij al wat op aarde leeft, tot zijn slaaf kan maken!’

Vash verbeet een glimlach, maar hij bleef op zijn hoede. Voordat hij antwoord gaf, overtuigde hij zich er haastig van dat ze alleen waren. ‘En in hoeverre zou dat verschillen van de huidige situatie, Koning Olin? De Gouden Vorst is al een absoluut heerser, dus wat kan ik anders doen dan zijn bevelen opvolgen? Uw vraag is naïef, ben ik bang. U zou me net zo goed – en net zo zinloos – kunnen vragen waarom een steen naar beneden valt als iemand hem loslaat, of waarom de sterren aan de hemel schitteren. Zo is de Schepping geordend. Alleen een dwaas zou zijn leven riskeren wanneer er geen hoop is dat de dingen ooit veranderen.’ Olin Eddon leek niet gekwetst, maar hij leek ook niet overtuigd. ‘Dan zou in de hele geschiedenis nooit een tiran zijn afgezet. Dan zouden de Twaalf de dictator Skollas niet hebben verslagen, en Hierosol zou Xis al meer dan duizend jaar geleden hebben vermorzeld.’

‘Als de goden dat hadden gewild, zou het zo zijn gegaan,’ zei Vash instemmend. ‘Maar een dergelijke waarheid zie ik niet in de wereld waarin wij leven, de wereld van vandaag. De autarch regeert ons, moge hem het eeuwige leven geschonken zijn. Al het andere is slechts zinloos speculeren over wat had kunnen zijn.’

Olin bleef hem aanstaren, met zo’n intense blik dat Vash zich geen houding meer wist te geven. Besefte deze parvenu uit het noorden wel hoeveel eer hem werd bewezen met de eerste minister van Xis als zijn dienaar? ‘U zou uw aandacht nu toch echt op het lossen moeten richten, Koning Olin. Dat was de nadrukkelijke wens van de Gouden Vorst...’ Olin ging er niet op in. ‘Niet alle zuiderlingen zijn zo fatalistisch als u, Heer Vash. Ik ken velen van uw continent die zich tegen de autarch hebben verzet. En dan denk ik in het bijzonder aan een van hen, die uiteindelijk mijn vriend werd.’

Pinimmon Vash lachte vluchtig, ondanks zichzelf. ‘En wat heeft hij daarmee bereikt? Niet veel, stel ik me voor.’ Er kwam een gedachte bij hem op. ‘Wacht eens even. Doelt u op die verrader, Shaso dan-Heza? De Tuani-generaal die zich verzette tegen de rechtmatige aanspraken van Autarch Parnad, de vader van de Gouden Vorst?’

Nu was het Olins beurt om te glimlachen, een wolfachtige grijns, ergens diep in zijn met grijs doorschoten baard. ‘Rechtmatige aanspraken? Wie is er hier nu naïef? Shaso en zijn mensen hebben gevochten tegen Parnad en Parnads vader, en ook al heb ik vernomen dat er een soort marionet op de troon in Nyoru zit, toch ben ik ervan overtuigd dat het verzet in Tuan zal voortduren en dat de Xissische bezetter uiteindelijk zal worden verdreven. Tuani zijn geen lafaards, en ze weigeren erin te berusten dat de wereldheerschappij van de autarch onvermijdelijk zou zijn.’

Opnieuw voelde Vash ergernis in zich opkomen jegens de aanmatigende koning uit het noorden. ‘En uw vriend, de verrader Shaso? Dat machtige bolwerk tegen de tirannie? Waar is hij nu?’

Olins gezicht versomberde. ‘Dat weet ik niet. En als ik het wist, zou ik het u niet vertellen.’

‘Nee, natuurlijk niet. Genoeg over dit soort controversiële zaken.’ Vash sloeg zijn lange mouwen terug en gebaarde naar de loopplank van een van de grotere vrachtschepen. ‘Kijk! Dat is wat de autarch beslist wilde dat u zou zien.’

Zelfs de Xissische zeelieden op de kade en de soldaten op het strand waren in groten getale toegestroomd om te zien hoe een groep logge, mensachtige wezens de loopplank afdaalde naar de kade. Ze hadden twee armen en twee benen, maar daar hield de gelijkenis met een mens op. Hun gedrongen ledematen waren bedekt met beenachtige platen, daartussen en op hun rug groeiden harde, borstelige haren. Hun handen vertoonden grote overeenkomst met de graafklauwen van een mol; ze waren onevenredig groot en het leerachtige vlees was bedekt met een soort wratten. Maar het waren vooral hun romp en hun hoofd die de aandacht trokken. Ze hadden een merkwaardig gepantserd lijf, waardoor ze eruitzagen als kevers of schildpadden die rechtop liepen. Bovendien liep dat pantser aan de voorkant door zodat hun nek en de onderste helft van hun gezicht werd beschermd, terwijl hun rugpantser tot over hun hoofd krulde, met als gevolg dat alleen hun ogen zichtbaar waren in de schaduwen tussen de benige, gewrichtsloze schaaldelen, die hun de aanblik gaven van reusachtige oesters, of van gepantserde mannen met absurd grote helmen. Maar hoe onverslaanbaar de merkwaardige wezens ook leken, ze zagen er niet gezond uit. Tijdens het lopen struikelden ze voortdurend, of ze bleven zonder reden staan. En toen een van de wezens viel, kon het niet meer opstaan, maar lag het met traag maaiende benen in het felle zonlicht.

‘Dat... dat zijn monsters!’zei Olin verbijsterd. ‘Hebt ú ze zo gemaakt?’

‘Vash heeft helemaal niets gedaan!’ klonk een stem, die van ergens hoog boven hen neerdaalde, alsof er een god had gesproken. Wat in zekere zin ook zo was, want de stem behoorde toe aan de autarch, die op zijn ceremoniële verhoging, gedragen door slaven, over het strand naar hen toe kwam, alsof ook hij tot een – veelpotig – reuzenras behoorde. ‘Om precies te zijn werden deze schitterende schepselen voor het eerst gefokt tijdens het bewind van mijn overgrootvader Aylan.’

‘Dus de waanzin zit u in het bloed,’ zei Olin vol weerzin.

‘En dat is iets wat u en ik gemeen hebben, waar of niet?’ Sulepis grijnsde. ‘Deze schepselen behoorden ooit tot de Yisti, die hetzelfde bloed hebben als de Funderlingen bij u in het noorden. Hoewel dit ras, de Khau-Yisti, aanzienlijk groter en woester was; wilde gravers, terwijl hun Yisti-verwanten bijna net zo beschaafd waren als mensen.’ Hij sprak als een geleerde die probeerde een onnozele student een boeiende les mee te geven. ‘De fokkers van mijn overgrootvader hebben de wilde stammen gevangengenomen en de grootste en sterkste exemplaren gebruikt voor de mijnbouw, in het Xan-Horem Gebergte. Gevaarlijk werk, omdat de gangen regelmatig instorten. Maar de Khau-Yisti zijn sterk en onverstoorbaar. Bij een instorting graven ze zich op eigen kracht weer naar buiten. Het zijn buitengewoon productieve arbeidskrachten.’ Hij fronste zijn wenkbrauwen toen hij zag hoe moeizaam ze de loopplank afdaalden. ‘Blijkbaar kunnen ze niet goed tegen reizen. Of misschien hebben ze last van de kou hier in het noorden. Onderweg zijn er al ettelijke bezweken, en deze zien er ook niet uit alsof ze het nog lang volhouden...’

‘Ik ben bang dat we al de helft zijn kwijtgeraakt, Gouden Vorst,’ zei Vash.

‘Dus u fokt deze arme schepselen, als jachthonden? Uitsluitend en alleen om ze in de mijnen te laten werken?’ Olin leek verrast, alsof hij nog altijd niets had geleerd over de koninklijke familie van Xis. Als Vash niet licht onpasselijk was geweest door de aanblik van de dierlijke Khau-Yisti die achter elkaar over het zand sjokten, zou hij de naïviteit van de koning uit het noorden misschien amusant hebben gevonden.

‘O, niet alleen daarvoor,’ zei de autarch opgewekt. ‘Zoals u zult zien, zijn ze ook uitmuntend geschikt als africhters van de askorabi. Die kunnen venijnig steken, maar door hun gepantserde lijven zijn de Khau-Yisti daar zo goed als ongevoelig voor. In onze taal noemen we ze kalukan – “schilddragers”.’ Hij keek lachend op naar de zon, die van achter de wolken tevoorschijn was gekomen. ‘Het enige waar ze echt een hekel aan hebben, is te veel licht. Hoor ze eens kreunen en steunen! Misschien hebt u gelijk, Eerste Minister Vash. Misschien zullen we toch menselijke africhters moeten inzetten.’ Hij klonk niet alsof dat hem zorgen baarde.

De schepselen waren er duidelijk slecht aan toe. Strompelend probeerden ze met hun gepantserde handen onbeholpen hun kleine ogen af te schermen tegen het felle zonlicht. In hun verwarring haperden ze op de loopplank, slaperig om zich heen kijkend vanuit de diepten van hun schaal. Maar telkens wanneer ze bleven staan, kwamen de africhters in actie en staken met hun scherp gepunte IJzeren stokken naar de ruimten tussen de pantserdelen.

‘Afschuwelijk...’ zei Olin zacht.

‘Ach, de familieband spreekt.’ De autarch knikte begrijpend.

‘Wat bedoelt u?’

‘Alle Yisti behoren tot de Qar. En u hebt ook Qar-bloed. Dus deze arme monsters zijn familie van u, Koning Olin.’ De autarch praatte opnieuw als een volwassene die een traag kind toesprak. ‘Het is een bewijs van uw goedheid dat u dat erkent, hoe dierlijk deze verwanten ook mogen zijn. Let op, ga niet weg, want wat er nu komt, mag u beslist niet missen!’

De autarch keek Olin Eddon niet aan terwijl hij het zei. Pinimmon Vash wel, en hij was verrast door de kille haat die in de ogen van de koning uit het noorden schitterde.




De hemel werd donkerder. Hoewel het een warme dag was geweest, herinnerde een lichte afkoeling haar eraan dat het nog geen zomer was. Sterker nog, het voorjaar was niet bepaald zacht. En de zomer zou nog lang op zich laten wachten. Vrouwe Idite dan-Mozan slaakte een zucht en klemde haar vingers iets strakker om haar kom gawa. ‘Nog heel even, Moseffir,’ riep ze naar haar kleinzoon, die met een stokje tussen de stenen van de binnenplaats prikte. ‘Dan moet je naar binnen, om te eten.’

‘Ik hoef niet te eten,’ zei de kleine jongen met dezelfde onbekommerde stelligheid die ook zijn vader op die leeftijd aan de dag had gelegd – en ongetwijfeld ook diens vader, hoewel Idite dat natuurlijk niet uit eigen ervaring kon weten. Haar kleinzoon weigerde haar aan te kijken, omdat hij wist dat hij haar niet langer kon negeren als hij dat deed. En dat herinnerde haar wel aan Effir, zijn grootvader.

Bij de gedachte aan de koopman die haar echtgenoot was geweest, leek de plotseling zo donkere dag nog donkerder. Amper een paar maanden eerder had ze hem verloren. Er waren dagen dat die verschrikkelijke nacht van vuur en bloed zich leek terug te trekken in het verleden, als een herkenningspunt op de oever van een rivier, gezien vanaf een boot die stroomafwaarts voer. Maar op andere momenten, zoals nu, was de pijn weer zo heftig, zo... aanwézig, dat het leek alsof het allemaal net gebeurd was. En het was op dat soort momenten dat ze moest vechten tegen de wanhoop. Alleen haar gezin gaf haar nog de kracht om door te gaan. Zonder haar zoon en zijn dochters en de kleine Moseffir zou Idite bij Landers Rede misschien de koude oceaan in zijn gelopen, om zich over te geven aan de wil van de goden.

Ze wist niet hoe lang ze in gedachten verdiept was geweest toen ze besefte dat Fanu afwachtend naast haar stond. Waarom had het meisje niets gezegd? Idite kon het echter niet over haar hart verkrijgen boos op haar te worden. De van nature verlegen Fanu was vroeger een beeldschone vrouw geweest... maar sinds ze was ontsierd door brandwonden had ze zich als een woestijnschildpad teruggetrokken in haar schild. Ook in het gezelschap van de andere vrouwen, die soms nog veel ergere littekens hadden, gebeurde het maar al te vaak dat ze tussen zonsopgang en zonsondergang amper tien woorden sprak.

‘Wat is er, Fanu-saya?’

De aandacht van het meisje was naar Moseffir gedwaald, die met zijn stok vol vuur bezig was grassprieten te onthoofden. ‘O, meesteres! Duizend maal verschoning! Er is bezoek voor u.’

Idite reageerde verrast. Bezoek, op dit uur van de dag? Maar ze glimlachte en ging wat meer rechtop zitten. ‘Echt waar? Laat haar dan niet wachten. Onze Grote Moeder gaat soms in vermomming de huizen langs, heb ik wel eens gehoord, om te zien of we haar gebod in ere houden dat onze deur gastvrij moet openstaan!’

‘Maar... maar, vrouwe, het is een man,’ zei Fanu. ‘Een vréémdeling.’ Ze zei het alsof ze een schepsel beschreef met klauwen en scherpe tanden.

‘Aha. En heeft hij ook zijn naam genoemd?’

Fanu schudde haar hoofd. ‘Nee, maar... hij is erg knap.’

Het feit dat Fanu ineens weer klonk als vroeger, vond Idite zelfs nog verrassender dan het geslacht van haar bezoeker. ‘Des te meer reden om hem binnen te laten,’ zei Idite met een vluchtige glimlach. ‘Als je wilt, kun je erbij blijven.’

Het meisje zette grote ogen op, maar schudde toen heftig haar hoofd. ‘O nee, vrouwe. Dat kan echt niet! Dat zou ik niet durven!’

‘Laat dan een van de poortwachters met hem meekomen. Het zou niet gepast zijn als ik hem alleen ontving.’

Nadat Fanu de binnenplaats was ontvlucht, streek Idite haar gewaad glad. Niet dat het haar veel kon schelen wat haar bezoeker van haar dacht, hoe knap hij ook mocht zijn, maar ze wilde niet dat hij haar voor een oude sloof zou aanzien. Tenslotte moest ze de eer van het huis van haar zoon hooghouden, want dat was nu ook haar huis.

De oude poortwachter liet de bezoeker binnen en ging vervolgens in kleermakerszit in een hoek van de binnenplaats zitten. Idite nam de nieuwkomer aandachtig op terwijl ze hem gebaarde tegenover haar plaats te nemen. Fanu had gelijk. Hij was inderdaad een lust voor het oog; lang en slank, met een verzorgde baard die net iets langer was dan de mode voorschreef – waardoor hij iets van een bandiet had – en een weelderig gewaad in de stijl van het noorden, zoals die tegenwoordig door de edellieden in Tessis en Jellon werd gedragen. Maar zijn huid en zijn donkere, amandelvormige ogen verrieden dat hij net zulk zuidelijk bloed had als zij.

‘Vrouwe Dan-Mozan.’ Hij vouwde zijn handen op zijn borst en boog zijn hoofd. ‘Het is erg vriendelijk van u dat u me wilt ontvangen.’

Het hoffelijke gebaar verraste haar. Ze had het in geen jaren met zoveel sierlijkheid zien uitvoeren. De herinnering aan haar jeugd in Nyoru bezorgde haar een steek van heimwee, die ze verborg door de Tuani-begroeting in stijl te beantwoorden. ‘Ik begrijp dat u een landgenoot bent,’ zei ze. ‘Of hebt u daar gewoond? Wat is uw naam, jongeman, en wat kan een nutteloze oude vrouw als ik voor u betekenen?’

Bij het zien van zijn glimlach kwamen er nog meer jeugdherinneringen naar boven; herinneringen aan hete nachten in de woestijn, aan vrouwen die met elkaar fluisterden, terwijl de mannen langsparadeerden in hun fraaie militaire uniformen bij het begin van het Ul-Ushya Festival. ‘Nutteloos? Daar geloof ik niets van. Uw warme hart en uw wijsheid zijn legendarisch, Vrouwe Dan-Mozan. En ik wil u nogmaals bedanken dat u me in uw prachtige huis en serene tuin hebt willen ontvangen. Ik heb een lange reis gemaakt om u te spreken.’

‘Ik voel me gevleid,’ zei ze, er inmiddels van overtuigd dat er iets vreemds ophanden was. ‘Maar voor alle duidelijkheid, dit is niet mijn huis, maar het huis van mijn zoon. Hij was zo goed me onderdak te verlenen toen mijn eigen huis eerder dit jaar door brand werd verwoest. Dat was een verdrietige tijd, maar het is een geluk bij een ongeluk dat ik mijn kleinkinderen nu net zo vaak kan zien als ik wil.’ Ze gebaarde naar Moseffir, die het voor elkaar had gekregen om zijn hele gezicht vuil te maken. Idite zuchtte. ‘Zelfs een grootmoeder kan niet voorkomen dat ze kattenkwaad uithalen. Moseffir! Kom eens hier.’

‘Ach ja, de brand.’ De jeugdige bezoeker knikte, terwijl Idite met de muis van haar hand het gezicht van haar kleinzoon schoonveegde. ‘Ik hoop dat u mijn innige deelneming wilt aanvaarden met de dood van uw geëerde echtgenoot. Effir dan-Mozan was een prins onder de kooplieden.’

‘Dat is beter dan een koopman onder de prinsen, neem ik aan,’ zei ze tot zijn verrassing. Ze liet de kleine Moseffir los, waarop die terugwaggelde naar zijn graafwerkzaamheden. ‘Ik bedoel dit niet denigrerend, maar bespaart u deze vrouw het bloemrijke rouwbeklag. Het spreekt vanzelf dat ik mijn man vreselijk mis, meer dan anderen ooit zullen weten. En ik waardeer uw hoffelijkheid, maar u hebt hem niet gekend, dus...’

‘O, maar ik heb hem wel degelijk gekend. En ik koesterde oprechte bewondering voor hem, ook al denk ik dat die niet wederzijds was.’

Ze keek haar bezoeker geruime tijd zwijgend aan. ‘U hebt uw naam nog altijd niet genoemd.’

‘Dat heb ik inderdaad niet, Vrouwe Dan-Mozan. Omdat ik wilde dat u althans een korte tijd in mijn gezelschap zou doorbrengen zonder te weten wie ik ben, in de hoop dat u daardoor gunstiger over me zult oordelen dan mijn naam rechtvaardigt.’ Hij ging rechtop zitten en streek zorgvuldig de mouwen van zijn gewaad glad. ‘Mijn naam is Dawet dan-Faar.’

Het was alsof hij een pan koud water over haar heen had gegooid. Idite voelde dat alle kracht uit haar stroomde, zodat ze zich zo slap en hulpeloos voelde als een vertrapte rietstengel. En dat terwijl ze het liefst haar kleinzoon onder de arm had genomen en naar binnen was gevlucht. ‘Prins Dawet...’

‘Inderdaad, díé Dawet.’ Zijn gezicht was een trots, hard masker geworden, maar toch meende ze daarin ook iets te zien wat op pijn zou kunnen duiden. ‘De man over wie u hebt horen spreken als een moordenaar, een dief, een plunderaar, een verrader. En ik moet eerlijk zijn, die benamingen zijn niet allemaal onterecht. Maar ondanks alle verschrikkelijke verhalen die er over mij de ronde doen, kan ik met de hand op mijn hart verklaren dat ik nog nooit een vrouw kwaad heb gedaan. Dat zweer ik op mijn ziel tegenover onze Grote Moeder. U hebt niets van me te duchten, vrouwe. Noch zal ik iemand in uw huis met ook maar een vinger aanraken als u me opdracht geeft nu onmiddellijk te vertrekken. Maar u hebt me hoffelijk ontvangen. Bent u bereid naar me te luisteren?’

Ze keek naar haar kleinzoon, en vervolgens naar de portier die in een poel van licht zacht zat te snurken. De middagzon was weer achter de wolken vandaan gekomen.

‘Wat wilt u van me, Prins Dawet?’

Hij schudde zijn hoofd. ‘Laten we de beleefdheidsfrases overboord gooien. Althans, voor zover ze niet langer van toepassing zijn. Mijn titel is me ontnomen, en ik wil hem niet terug. Het enige wat ik van u wil, is informatie. Ik wil weten wat er met uw huis is gebeurd. Er is me verteld dat de brand is aangestoken door mannen die werden betaald door Baron Iomer. Waarom zou de baron zoiets doen?’

Idite wenste vurig dat ze gehoor had kunnen geven aan de impuls naar binnen te vluchten. Hoe kon ze een beruchte misdadiger als Dan-Faar zelfs maar een deel van de waarheid vertellen, zonder informatie prijs te geven die geheim moest blijven? En als ze hem leugens op de mouw speldde, hoe zou hij dan reageren? Zou hij haar of haar familie dan iets aandoen? Als zelfs maar de helft van de verhalen die over hem de ronde deden, op waarheid berustte, was zijn verzekering dat ze niets van hem te duchten had even loos en onnut als schoenen tegen de wind.

‘Ik... ik weet niet waarom de brand is aangestoken. De soldaten van de baron zijn inderdaad in ons huis geweest, en velen denken dat zij de brand hebben gesticht, maar het kan ook een ongeluk zijn geweest...’ ‘Verspil mijn tijd alstublieft niet met onzin, vrouwe.’ Hij klonk streng, maar niet dreigend. ‘Anders zitten we hier nog tegen de tijd dat de zon ondergaat, en dan zou ik me schuldig voelen als u kou vat. Het gerucht gaat dat de baron op zoek was naar de dochter van Koning Olin, en dat die bij u verbleef. Ik heb dit van Brionie zelf gehoord, vrouwe, dus doe geen moeite het te ontkennen.’

‘U... u hebt haar gesproken?’ Na Brionies verdwijning was Idite bang geweest dat ze dood was, of in een van de kerkers van Kasteel Zuidermark zat opgesloten, ook al had ze recentelijk geruchten gehoord dat de prinses erin was geslaagd Tessis te bereiken. ‘Echt waar? Dus ze leeft nog?’

Hij nam haar onderzoekend op, alsof hij vermoedde dat haar bezorgdheid niet oprecht was. ‘Ja,’ zei hij ten slotte. ‘Ze leeft nog. Maar ze praat liever niet over de nacht van de brand.’ Hij zweeg even en staarde naar de stervormige bloesems van de perenboom. ‘Behalve uw man zijn er die nacht ook vele anderen gestorven, Vrouwe Dan-Mozan. Ik wil het met u hebben over een van hen. Shaso dan-Heza.’

Idite dacht dat haar hart stilstond. ‘Sh... Shaso?’

‘Ja, vrouwe. Shaso, van wiens dochter algemeen wordt aangenomen dat ik haar heb ontvoerd en verkracht. Shaso, die me zo haatte dat hij zwoer mijn hart uit mijn romp te snijden en het op het graf van zijn dochter te leggen. Wat kunt u me over hem vertellen?’

‘Ik... ik weet niet wat u bedoelt.’

‘Ontken alstublieft niet dat hij die nacht in uw huis was, vrouwe. Nogmaals, u hebt niets van me te vrezen, maar ik laat me niet beledigen. Ik weet dat hij bij u was. Want mocht u het alweer vergeten zijn, ik heb de prinses gesproken.’

‘Ja, ja, natuurlijk.’ Idite vroeg zich af of hij echt zou vertrekken als ze dat vroeg. Wat kon deze beruchte onmens willen? Wie kon hem hebben gestuurd? ‘Ja, Heer Shaso was inderdaad bij ons. Maar dat mocht niemand weten. Hij is bij de brand omgekomen. Behalve ikzelf hebben alleen de andere vrouwen en een deel van de bedienden de brand overleefd.’

‘Dat weiger ik te geloven, vrouwe.’ Dawet stond op. Hij was langer dan ze had gedacht. Zijn schaduw viel over de kleine Moseffir, die verward en verrast opkeek, met de bemodderde tak tussen zijn tanden geklemd. ‘Ik geloof dat Shaso dan-Heza nog leeft, vrouwe. En u gaat me vertellen hoe ik hem kan vinden.’




Het was een van de verschrikkelijkste dingen die Pinimmon Vash ooit had gezien; een stoffige, zwarte gruwel zo lang als een bevoorradingswagen, met zes dikke gepantserde poten plus twee poten met aan het eind een enorme klauw. Er trokken meer dan tien gespierde kerels aan de touwen, maar ze slaagden er niet in het schepsel uit de kooi te krijgen die aan de voet van de loopplank stond, een meer dan manshoge kist van dikke takken, als vlechtwerk door elkaar geweven.

‘Bij de goden, wat is dat voor gruwelijk schepsel?’ vroeg Olin vervuld van afschuw. Zelfs zijn wachten hadden hem de rug toegekeerd om naar het woedende monster te kijken, dat met klauwen zo groot als ossenjukken uithaalde naar zijn africhters. Die werden verondersteld ervaring te hebben met dit soort wezens, maar ze keken net zo ongelukkig als ieder ander er onder de omstandigheden zou hebben uitgezien; ze zagen doodsbleek, hun gezicht was verkrampt van angst.

‘Hebt u nog nooit een askorab gezien?’ Vash probeerde nonchalant te klinken, maar dat viel niet mee met een sissend, blazend monster op een afstand van amper enkele tientallen stappen. Het schepsel verzette zich zo krachtig tegen zijn africhters dat het zand dat het deed opstuiven, voor de voeten van de eerste minister neerkwam. ‘Volgens mij komen ze in het zuiden van Eion ook voor. In Hierosol worden ze...’

‘Skorpa’s genoemd.’ Of hij wilde of niet, Olin moest naar het schepsel blijven kijken. ‘Die heb ik wel eens gezien, maar nooit een zo groot als een hooiwagen...’

‘Nee maar, wat een knappe kerel is dat!’ zei de autarch lachend. ‘Hebt u ooit zo’n schitterende machine gezien?’

‘Machine? Volgens mij is het een levend wezen,’ zei Olin. ‘Ik kan het gefluit van zijn ademhaling hier horen.’

Sulepis gnuifde. De god-koning was in een opperbest humeur. ‘Een machine in die zin dat hij is geschapen om een bepaalde taak te vervullen, zoals een ploeg de grond omwoelt, of een molen een steen in beweging zet om graan te malen. De voorouders van deze bruut leefden in de woestijnheuvels van Sania. En ze waren inderdaad lang niet zo groot. Ze hadden ongeveer het formaat van een stevig uit de kluiten gewassen jachthond. Maar deze hier is, net als zijn neven, speciaal gefokt voor zijn taak.’

‘En welke taak mag zo’n gruwelijke demon dan wel waardig zijn?’ vroeg Olin. Als het zijn bedoeling was de vraag uitdagend te laten klinken, of vervuld van afschuw, dan slaagde hij daar niet in. Zelfs Vash kon horen hoe geschokt de koning was door de aanblik van het afschrikwekkende monster, dat inmiddels een van zijn africhters in zijn maaiende klauwen hield en vermorzelde, terwijl de rest van de mannen nog altijd wanhopig aan de touwen hing en onder vruchteloos gevloek hun stokken stuksloeg op de harde schaal van het gedrocht.

‘Dat zal ik u vertellen. Het is de bedoeling dat ze de gangen onder uw oude huis voor ons vrijmaken,’zei de autarch. ‘De askorabi zijn jagers. En deze jongeman zal korte metten maken met al wat daar beneden leeft. Samen met een stuk of tien van zijn makkers!’ Sulepis ging rechtop zitten. ‘Aha, kijk eens aan! Ze hebben hem eindelijk uit zijn kooi weten te lokken!’

‘Lokken’ was niet het woord dat Pinimmon Vash zou hebben gekozen, want er waren nog een stuk of tien africhters toegeschoten om te voorkomen dat het monster ontsnapte. Met zoveel extra handen aan de touwen waren de mannen er eindelijk in geslaagd het blazende zwarte monster in het licht te trekken. Vash zag dat zijn staart naar verhouding slanker was dan die van zijn aanzienlijk kleinere woestijnbroeders, maar nog altijd een indrukwekkend wapen. Hij kronkelde over de rug van het schepsel, alert trillend, klaar om de druipende weerhaak aan de punt in de africhters te drijven, maar die waren wel zo verstandig buiten het bereik van de staart en de klauwen te blijven.

Althans, de meesten, verbeterde Vash zichzelf toen er opnieuw een africhter door de enorme bankschroef van de grond werd getild, bijna doormidden werd geknepen, en vervolgens krijsend en spartelend in de luidruchtig scharnierende muil werd gepropt. Koning Olin wendde zich af. Het was duidelijk dat hij bijna moest braken. Sulepis daarentegen keek gretig toe.

‘Jaag hem de gangen in!’ schreeuwde de autarch, toen keerde hij zich naar Olin en Vash. ‘Zodra hij binnen is, verzegelen we de ingang met een grote steen,’ vertelde hij, uitgelaten als een kind dat een nieuw spelletje had ontdekt. ‘Ze zijn zo goed als blind, maar hij zal vanzelf naar beneden afzakken, op zoek naar eten.’ De autarch fronste zijn wenkbrauwen. ‘Ze hadden hem die slaaf moeten afpakken. Met een volle maag is hij natuurlijk veel trager.’ Maar lang duurde zijn ergernis niet. ‘En dan laten we een voor een de rest naar binnen. Dus het zal niet lang duren of het wemelt in de gangen onder het kasteel van dit soort lekkere jongens.’

Olin keek op, bleek en geschokt. ‘Maar de gangen onder het kasteel... Sommige leiden naar Funderstad. En vandaar omhoog naar het kasteel.’ ‘Precies,’ zei de autarch. ‘Dat klopt.’

‘En het is ongetwijfeld zinloos u te smeken dit niet te doen,’ zei de koning uit het noorden somber. ‘Om u in ruil daarvoor aan te bieden dat ik zonder verzet zal meewerken met uw plan, wat dat ook mag zijn?’ ‘Volmaakt zinloos,’ zei Sulepis met een glimlach. ‘Of u wilt of niet, u zult toch wel meewerken, Olin Eddon. Uw rol in wat er komen gaat is weliswaar belangrijk, maar weinig subtiel. En ondanks het feit dat ik duizenden en nog eens duizenden soldaten heb meegebracht, zal ik zelf in de diepten onder uw oude huis moeten afdalen. Begrijpt u de bedoeling? In de donkere grotten zijn er gelegenheden te over voor een hinderlaag. Maar wanneer de askorabi hun werk hebben gedaan, zal al wat ademt, zijn uitgeroeid.’

‘Niet de skorpa is hier het monster,’ zei Olin.

Sulepis lachte alleen maar. Het leek wel alsof niets wat de noorderling zei de autarch ooit zijn zelfbeheersing kon doen verliezen, dacht Vash. Een verbazingwekkend talent waarvan hij vurig wenste dat hij het ook bezat. ‘Ook ik ben een perfecte machine, Koning Olin. Bij het verwezenlijken van mijn ambities laat ik me door niets weerhouden.’ De autarch klapte in zijn lange, goudbesluifde handen, en zijn draagstoel kwam weer in beweging, terug naar de enorme tent die op de Grote Markt was neergezet, een tweede Warande Paleis onder de hemel van het Mark Koninkrijk.

De askorab had wat er van de dode africhter over was, opgetild en stak er in uitzinnige woede op in tot het nauwelijks meer als een mens herkenbaar was. Terwijl de schreeuwende africhters het veelpotige monster stukje bij beetje in de richting van de rotsen dreven, liet het de bloederige overblijfselen in het zand vallen. Asgrauw keerden de mannen hun gezicht af. Achter hen lieten tientallen andere slaven nog meer kooien neer uit het schip, elk met zijn eigen gruwelijke, blazende inhoud.

‘Waarschijnlijk zullen we wel een aantal askorabi kwijtraken in de diepten,’ zei de autarch opgewekt. ‘Het zijn tenslotte geen jachthonden. Ze komen niet terug wanneer je ze roept. Het is interessant te bedenken dat hun afstammelingen in de toekomst waarschijnlijk nog altijd door de gangen zullen zwerven, op jacht naar onoplettende reizigers...’

Olin kwam zo plotseling en zo snel in beweging dat hij Vash volkomen verraste. De eerste minister was de koning uit het noorden in zekere zin gaan beschouwen als een soortgenoot – een oudere, lijdzame man, een ontwikkelde, beschaafde denker. Met een schreeuw van woede, die hij duidelijk heel lang had opgekropt, stormde de noorderling langs zijn bewakers, en met enkele grote stappen had hij de draagstoel van de autarch bereikt. De autarch keek met belangstelling toe, alsof de moordzuchtige vorst slechts een vorm van vermaak was. Toen Olin probeerde op de draagstoel te klimmen, werd hij bij zijn aanval gehinderd door de angstige slaven, die in hun schrik de stoel vervaarlijk lieten zakken en zwaaien, met als gevolg dat Olin naar achteren gleed, weg van de autarch. Ondertussen waren de Luipaarden toegeschoten om de aanslagpleger tegen te houden. Drie mannen van het keurkorps grepen de noorderling, trokken hem van de draagstoel en gooiden hem op de grond. Daar gingen er twee op zijn armen zitten, terwijl de derde zijn kling op de keel van de koning zette, zodat daar een dunne, rode streep verscheen.

‘Doe hem geen pijn!’ waarschuwde Sulepis. Het klonk alsof Olin hen allen slechts had verrast met een knappe kunstgreep. ‘Daarvoor is hij te waardevol.’

Boven zijn baard zag het gezicht van Olin Eddon spierwit, en hij beefde over zijn hele lichaam terwijl de wachten hem ruw overeind hesen. Even leek het erop dat hij opnieuw een poging zou doen om de autarch aan te vallen, maar tot grote opluchting van Pinimmon Vash rukte de noorderling zich los en liep, ongehinderd door de wachten, met grote stappen het strand op, terug naar het kamp en de bewaakte tent die dienstdeed als zijn gevangenis. De wachten haastten zich achter hem aan.

Vash stond nog altijd als verlamd. ‘Gouden Vorst, ik betreur ten zeerste dat dit heeft kunnen gebeuren...’

De autarch lachte slechts. ‘Ik begon me al af te vragen of er wel bloed door zijn aderen stroomde, laat staan het bloed van een god.’ Hij knikte. ‘Want ik zou mijn jarenlange voorbereidingen niet willen verspillen aan een ontoereikend instrument.’ Op zijn gebaar keerden de slaven de draagstoel in de richting van de rotsen in de verte. ‘O, en zie erop toe dat alle bewakers van Koning Olin worden vervangen, en terechtgesteld. Zorg dat de rest van de mannen er getuige van is. En doe het vooral langzaam, om ze als afschrikwekkend voorbeeld te stellen.’ Opnieuw hief hij zijn hand, en de slaven stonden abrupt stil. ‘Er was nog iets...’ De autarch fronste zijn wenkbrauwen en sloot zijn glanzende, gele ogen om na te denken. ‘Ach, natuurlijk.’ Hij deed ze weer open. ‘Regel een onderhoud met de huidige heer van Kasteel Zuidermark. De tijd begint te dringen.’

Hij wiebelde met zijn vingers, waarop de slaven hem verder over het strand droegen. Waarschijnlijk wilde hij zien hoe de askorabi werden losgelaten in de gangen, dacht Vash, terwijl hij hem nakeek.

Ongetwijfeld is het nu ook de koning uit het noorden duidelijk dat verzet tegen de Gouden Vorst zinloos is. De gedachte leek een reactie op een vraag, maar Pinimmon Vash stond alleen op de kade. Alleen een dwaas zou anders handelen dan ik heb gedaan.
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De boom in de crypte

‘Toen Adis thuiskwam, hadden de rovers hem ook bijna gedood. In plaats daarvan nam hun leider de verweesde jongen mee als zijn slaaf...’

Uit ‘De avonturen van de Wees, voor kinderen verteld, met het verhaal van Zijn Leven, Zijn Dood en Zijn Beloning in de Hemel’

‘Crowel, je bent een dronkenlap en een dwaas!’ tierde Hendon Tollij, waarop hij zich naar Berkan Huif, zijn konstabel, keerde. ‘En jij bent geen haar beter!’ Zijn stem schalde door de Kapel van Erivor. ‘Ik zou jullie allebei ter plekke moeten laten onthoofden!’

‘Maar heer, het is echt waar!’ hield Durstin Crowel vol. ‘Het Schemervolk is verdwenen! Komt u maar mee naar de kantelen, dan kunt u het zelf zien.’

‘Zelfs de elfen kunnen een legerkamp van meer dan duizend soldaten niet in één nacht, en dan ook nog geruisloos, laten verdwijnen,’ grauwde Tollij. ‘Trouwens, waarom zouden ze zich terugtrekken? Ze waren aan de winnende hand! Nee, de Qar en dat ouwe wijf van een generaal zijn iets van plan... en jullie zijn te stom om het in de gaten te hebben!’ Crowel keek dreigend en gefrustreerd, maar in plaats van te reageren sloot hij bijna hoorbaar zijn mond. Zelfs een lomperik als de Baron van Grauwsluis was wel zo verstandig om Hendon Tollij niet tegen te spreken wanneer die in een slechte bui was. Tinslager, die zich herinnerde hoe hij diverse keren door Crowel en zijn makkers achterna was gezeten en telkens op het nippertje had weten te ontsnappen, was een beetje teleurgesteld door zijn beheerstheid.

‘U hebt ongetwijfeld gelijk, heer,’ zei Tirnan Havegoed, de slotvoogd. ‘Daarom komen we ook bij u, omdat we behoefte hebben aan uw wijsheid.’

‘Als je de stroop er nog dikker op smeert, glij ik uit je vingers, Havegoed,’ zei Tollij met een dreigende frons, maar het leek erop dat zijn ergste woede was gezakt. Sinds hij de onvrijwillige gezelschapsheer van de heer behoeder van Zuidermark was geworden, was Tinslager tot de ontdekking gekomen dat hij nog nooit iemand had ontmoet die zo grillig was in zijn stemmingen. Hendon Tollij kon het ene moment grappen maken, en het volgende een bediende bijna doodslaan. Hij was als een weerhaan die nooit stilstond, maar voortdurend in een andere richting en naar nieuwe extremen draaide. ‘Wat is jouw indruk, Huif?’ vroeg Tollij op bijna redelijke toon aan de heer konstabel. ‘Zijn ze echt verdwenen? En zo ja, leg me dan eens uit waarom dat zo is.’

Tinslager had bijna net zoveel angstaanjagende verhalen gehoord over de gespierde, door strijd en oorlog getekende Berkan Huif, als over Heer Tollij zelf. Sinds Huif tot heer konstabel was benoemd, waren tientallen kasteelbewoners die zich minachtend over de Tollijs hadden uitgelaten, spoorloos verdwenen. Vooral mensen die hadden gesuggereerd dat Hendon en zijn familie achter de verdwijning van Prinses Brionie en haar broer zaten. Het gerucht ging dat ze naar de kleine burcht waren gebracht die Berkan Huif had ingericht in de Herfst Toren. Hoe dan ook, er werd nooit meer iets van hen vernomen, maar in de Oostelijke Lagune, aan de voet van de toren, dreven wel regelmatig lijken zonder gezicht.

‘De mannen op de muur hebben gisteravond niets gezien, maar ze hebben wel... geluiden gehoord...’ begon Huif.

‘Wat voor geluiden?’ vroeg Tollij, die alweer rood begon aan te lopen. ‘Gezang? Gefluit? Dansten ze de hormos? En waarom heeft niemand iets ondernomen? Bij de goden, heb ik soms een stel konijnen in dienst om mijn kasteel te bewaken?’

Terwijl de heer behoeder lucht gaf aan zijn woede, liet Tinslager zijn blik nerveus door de kapel gaan. Hij was er nooit eerder binnen geweest; in de tijd dat de Eddons aan het bewind waren, was de kapel alleen door de familie gebruikt, voor gebed en andere religieuze rituelen. Maar voor Hendon Tollij was de kapel blijkbaar aantrekkelijk vanwege zijn afgelegen ligging.

De raadslieden leken weinig vreugde te beleven aan het onderhoud met de heer behoeder, en dat was geheel wederzijds. Tegen de tijd dat hij de mannen eindelijk had weggestuurd, liet Tollij zich nors en in gedachten verzonken op de voorste bank vallen, met daarop het familiewapen van de Eddons. Bij het zien van de wolf omringd door sterren, werd Tinslager overvallen door een machteloos gevoel van somberheid. Hij probeerde niet te denken aan alles wat er in zijn leven en in zijn land was veranderd, in amper een halfjaar tijd. Maar hij kon moeilijk vergeten dat het er ooit rooskleuriger voor hem uit had gezien; aanzienlijk rooskleuriger.

Wat het ook was dat Hendon Tollij dwarszat, was met het vertrek van zijn raadslieden niet verdwenen. Inmiddels liep hij rusteloos de kapel op en neer. ‘De tijd begint te dringen. Dat is duidelijk,’ zei hij ten slotte, alsof hij niet langdurig had gezwegen maar een gesprek voortzette. ‘De Qar zijn gevlucht voor de autarch. Dus we hebben de ene dodelijke vijand ingeruild voor een vijand die nog groter is, nog machtiger. Ik denk dat ons nog een paar nachten resten. Die snotterende dwaas van een Okros! Mogen de goden hem vervloeken!’ In de deuropening van de kapel stond al enige tijd een jonge page te wachten. Op dat moment kreeg Tollij hem eindelijk in de gaten. ‘Wel vervloekt, wat is er nou weer?’ De jongeman maakte een diepe buiging, duidelijk doodsbang voor de heer behoeder. Tinslager voelde met hem mee. ‘De... de koningin vraagt naar u! Koningin Anissa sm-smeekt u bij haar langs te komen, heer.’ ‘Bij de heilige handen van de Drie, krijg ik dan nooit rust? Zeg maar dat ik langskom, op mijn tijd!’

Terwijl de page zich weghaastte, trok Tollij een van zijn messen en begon de sterren van het familiewapen van de Eddons, in de rugleuning van de bank, te bewerken. ‘Schurken en sloeries, daar wemelt het hier van. In dit hele kasteel is niemand te vinden die zelfs maar in een pot kan pissen zonder dat ik erbij moet worden gehaald. Nou moet ik weer naar de klaagzangen van die sloerie uit het zuiden gaan luisteren.’ Hij keek Tinslager woedend aan alsof het diens idee was geweest. ‘Wel vervloekt, sta op! Of ik laat de huid van je rug stropen. Meekomen!’ Tinslager was niet zo onverstandig geweest om te gaan zitten, maar hij was ook niet zo onverstandig om zijn heer en gebieder daarop te wijzen.




Terwijl ze de grote troonzaal verlieten en zich door de binnenburcht naar de residentie haastten, liepen de wachten die hen vergezelden dicht naast hen, en daar was Mats Tinslager hun dankbaar voor. De gezichten van de ontheemde massa’s die over de hele burcht verspreid in provisorische hutjes en tenten leefden, stonden nors. Tinslager zag bijna niemand die Hendon Tollij met bewondering gadesloeg. Integendeel, in de meeste ogen las hij regelrechte haat.

‘Ondankbaar vee,’ zei Tollij, onrustbarend hard, vond de dichter. ‘Als de goden ons het eten van mensenvlees niet hadden verboden, zouden ze misschien nog enig nut hebben gehad. Nu zijn ze niets anders dan een aanslag op mijn schatkist en op mijn geduld.’

Koningin Anissa had met haar gevolg beslag gelegd op de bovenste verdieping van de residentie. Toen het dienstmeisje hen had binnengelaten, was Tinslager verbaasd te zien hoeveel ruimte ze voor zichzelf had opgeëist, terwijl overal in de burcht, en zelfs in andere delen van de residentie, de mensen dicht op elkaar gepakt leefden, als kippen in een te kleine ren.

Anissa, die zich bij hun binnenkomst naar de deur keerde, leek aanvankelijk alleen de heer behoeder te zien. ‘Hendon!’ Met haar armen wijd rende ze naar hem toe. ‘Ik heb je zo gemist! Waarom kom je maar zo weinig...’ Zodra ze Tinslager in de gaten kreeg, hernam ze zich en mat ze zich een koninklijker houding aan. ‘Uw... uw laatste bezoek is alweer zo lang geleden.’

‘Duizend maal verschoning, vrouwe.’ Tollijs stem klonk warm, sussend, terwijl hij haar even eerder nog had vervloekt. ‘Gezien het feit dat het kasteel wordt belegerd, zult u begrijpen...’

‘Ach ja, dat beleg,’ zei ze, alsof ze het over zoiets onbeduidends had als een stinkende mesthoop. ‘Dat is natuurlijk verschrikkelijk. Maar ik heb het hier niet naar mijn zin. Ik wil terug naar mijn toren.’

‘Dat zal niet gaan, Hoogheid. Daar kan ik u en de jonge prins niet beschermen. Dus ik ben bang dat u hier zult moeten blijven.’ Hij schudde ernstig zijn hoofd, alsof het hem bijzonder speet. Maar zijn gezicht klaarde al snel weer op. ‘Over de jonge prins gesproken, waar is de kleine Alessandros, uw knappe zoon en onze toekomstige koning?’

Maar de teleurgestelde Anissa liet zich niet zo gemakkelijk opvrolijken. ‘Daar!’ Ze gebaarde naar de groep vrouwen aan de andere kant van de kamer, die zich rond het kind hadden verzameld en nadrukkelijk deden alsof ze niet meeluisterden naar het gesprek. ‘Bij mijn vrouwen. Ze kijken hem veel te veel naar de ogen. Ik ben bang dat hij een akelig verwend kind wordt.’

‘Daar geloof ik niets van, Hoogheid.’ Tollij liep naar de vrouwen, die niet wisten hoe diep ze moesten buigen. Een van hen hield de kleine, donkerharige prins op de arm. Het ventje greep naar haar vlechten en keek de heer behoeder met grote ogen aan.

‘Wat een knappe kerel,’ zei Tollij met een overtuigend vertoon van opgewektheid. ‘Hij heeft de neus van zijn vader.’

Anissa bleef stuurs. ‘Ik maak me zorgen. Misschien wordt het tijd dat u ons naar het land van mijn vader stuurt. Door de oorlog is het hier veel te gevaarlijk.’

De heer behoeder reageerde oprecht geschokt. ‘Pardon? Waar wilt u dat ik u heen stuur?’

‘Terug naar Devonis, naar mijn familie. Alessandros en ik zijn hier niet veilig met de kanzarai voor de poorten. Het is die schemerkobolden al één keer gelukt om het kasteel binnen te dringen. Nee, we zijn hier niet veilig.’ Ze trok een lelijk gezicht en richtte zich in haar volle lengte op, ook al reikte ze zelfs dan nog niet tot Tinslagers schouders. ‘En ik vind het niet prettig zoals er door de edelen naar me wordt gekeken. De hovelingen in de residentie zijn erg onbeleefd. Ik ben de vrouw van de koning, maar daar gedragen ze zich niet naar. Dus nogmaals, het is hier niet veilig voor ons.’

‘Maar de Qar zijn verdwenen, Hoogheid,’ zei Tollij. ‘Had u dat nog niet gehoord?’

‘Verdwenen? Hoe bedoelt u?’ Ze keek hem wantrouwend aan, alsof ze dacht dat hij haar voor de gek hield.

‘Gewoon, ze zijn vertrokken. Als u me niet gelooft, kunt u het uw dienstmaagden overal laten navragen. De Qar hebben hun kamp opgebroken en zich teruggetrokken. Ze zijn van onze kust verdwenen.’ ‘Echt waar?’

‘Echt waar. En als u me nu wilt verontschuldigen, Hoogheid, er zijn talloze dringende zaken die mijn aandacht vereisen. Ik vind het afschuwelijk dat ik niet meer tijd met u en de jeugdige erfgenaam kan doorbrengen, maar als u wilt dat er een koninkrijk voor hem te erven valt, is er voor mij nog een hoop werk te verzetten.’

Maar zo gemakkelijk ging dat niet. Er verstreek nog minstens een kwartier voordat Tollij er eindelijk in slaagde de vertrekken van de koningin te verlaten. Zijn stemming was er ondertussen niet beter op geworden. ‘Hoe dwaas denkt ze dat ik ben?’ grauwde hij terwijl hij voor Tinslager uit de trap af liep. ‘Beseft ze niet dat ik overal spionnen heb, ook in haar vertrekken? Ik weet precies wat ze over me heeft gezegd, al haar geweeklaag, elk verraderlijk woord. Ze mag van geluk spreken dat ik haar voorlopig nog nodig heb...’ Hij keek achterom, alsof hij Tinslager was vergeten. ‘Over spionnen gesproken, je hebt me nooit verteld wie jouw meester is, dichtertje.’

Tinslagers hart bonsde in zijn borst als een vuist die op een deur beukte. ‘W-wat...’

Hendon Tollij rolde met zijn ogen. ‘Ach, nu weet ik het weer... Ik heb gezegd dat het me niet kon schelen. En dat is ook zo. Want na vannacht ben je óf dood, of je bent van mij, met lichaam en ziel, kleine rijmelaar.’ Hij was blijkbaar weer afgeleid. ‘Ja, vannacht gaat het gebeuren. Je denkt natuurlijk dat ik de koningin heb verleid omdat ik uit ben op macht,’ zei hij plotseling.

Tinslager kon alleen maar stamelen.

‘Of omdat ik er plezier aan beleef het bed te delen met de vrouw van een koning.’ Hij spuwde op de grond. Ach, in zekere zin ging het me ook om macht. Maar op een andere manier dan jij denkt.’ Ze waren op een overloop aangeland, en hij bleef staan, terwijl hij de wachten met een handgebaar op een afstand hield. Toen boog hij zich dichter naar Tinslager. ‘Ik heb het gedaan om mezelf meer tijd te geven,’ zei hij toen zacht. ‘Want tijd betekent macht, zoveel macht dat jij je er geen voorstelling van kunt maken. Maar vannacht zul je het zien, dichtertje. Vannacht zul je een macht én een schoonheid zien die je voorstellingsvermogen ver te boven gaan; een macht en een schoonheid waarvoor zelfs een bard als Gregor van Syan geen woorden zou kunnen vinden. Want je gaat haar zien. Je gaat haar zien en je zult leren haar waarlijk te begrijpen.’

Na een lange stilte vond Tinslager eindelijk de moed om iets te zeggen. ‘Begrijpen, heer?’

Tollij keek hem aan met een geamuseerde uitdrukking op zijn scherp getekende, intelligente gezicht, maar met een vreemde blik in zijn ogen. ‘Precies. Wanneer je de godin ontmoet die me liefheeft.’

Mats Tinslager begreep er niets van. ‘U gaat me voorstellen aan... een vrouw?’

‘Nee, dwaas! Luister je eigenlijk wel? Is er in dit hele vervloekte oord dan niemand met zelfs maar een greintje verstand? “Een godin,” zei ik. En als ik “een godin” zeg, dan bedoel ik ook een godin. Vannacht zul je haar ontmoeten, en zij zal ons vertellen hoe we de autarch kunnen verslaan.’ Hij sloeg Tinslager plotseling zo hard op zijn wang, dat de jonge dichter bijna tegen de grond sloeg. Terwijl Tinslager probeerde zijn evenwicht te hervinden, met zijn hand tegen zijn pijnlijke wang gedrukt, nam de heer behoeder hem streng op, met een kille uitdrukking in zijn ogen. ‘Hou op met staren en kom mee. Er valt nog een hoop werk te verzetten voordat ik mijn aanstaande bruid weer kan ontmoeten.’




Theron Bedevaarder was gewend geraakt aan het reizen met de jongen en zijn mysterieuze meester, wiens gezicht nog altijd schuilging onder zijn kap. Elke avond zorgde de jongen ervoor dat zijn meester te eten en te drinken kreeg, waarna hij bij Therons vuur kwam zitten om zwijgend en haastig zijn eigen maal te verorberen. Verder gebeurde er weinig opmerkelijks. De geheimzinnige onbekende sprak alleen tegen de jongen, en die gedroeg zich in Therons ogen eerder als een tam dier dan als een kind. Bovendien sprak ook hij alleen wanneer dat nodig was. Voor een man als Theron, die ervan hield mensen om zich heen te hebben, vormden ze somber gezelschap... maar de betaling was goed. De betaling was erg goed.

Tot Ooskasteel was het op de Marijnstredse Weg nog een komen en gaan van reizigers geweest, maar toen de muren van de stad uit het gezicht verdwenen, was het gedaan met de drukte. Slechts af en toe kwamen ze wat reizigers tegen tussen de grens van Marijnstred en de eerste stad in Zuidermark, en die hadden allemaal angstaanjagende verhalen te vertellen over de landen daarachter en over de chaos die bezit had genomen van het noorden.

‘Of er rovers rondzwerven?’ herhaalde een rondtrekkend koopman, die zijn reis onderbrak om een maal met hen te delen. Hij reisde met een wagen en twee knechts en droeg een zak gedroogde erwten en wat gierst bij aan de stoofpot. Theron had die ochtend geluk gehad en een konijn in een van zijn strikken gevonden, dus tot op dat moment was het een vrolijke avond geweest. ‘O, zeker, er zwerven meer dan genoeg rovers rond tussen Brenh’s Baai en hier, maar als dat het enige was om u zorgen over te maken...’

‘Dus er loeren nog meer gevaren?’

‘Dat zou ik wel denken, ja. Maar het moet gezegd, de rovers hebben het hele gebied leeggeplunderd en iedereen die ze tegenkwamen, beroofd van alles wat hun aanstond.’

‘Hoe is het u dan gelukt langs hen te komen?’ vroeg Theron.

‘Wat dacht u? Daar heb ik fors voor betaald.’ De koopman lachte wrang. ‘Het mogen dan rovers zijn, maar ze zijn niet gek. Op hun manier zijn ze ook een soort kooplieden. Bij de genadige Honnos, ik heb ze duidelijk gemaakt dat ik hier om de tiendaagse langskom, en dat ik ze zowel heen als terug zou betalen. Dat kost me elke keer twee zilverstukken, maar dat is mijn leven me wel waard. Dus als u slim bent, zegt u hetzelfde.’

Theron dacht spijtig aan de goudstukken die zijn geheimzinnige medereiziger hem had gegeven – zoveel geld had hij nog nooit bezeten. Hoe groot was de kans dat de rovers niet al zijn bezittingen zouden doorzoeken? En waar kon hij zoveel goudstukken verbergen? ‘U zei dat de rovers niet ons enige zorg waren. We moeten naar Zuidermark. Is er geen andere weg naar het noorden?’

De koopman schonk hem een merkwaardige blik. ‘Naar Zuidermark? Maar beste man, dat is je reinste waanzin! Weet u dan niet wat daar aan de hand is?’

‘Ik heb gehoord dat de elfen na jaren eindelijk weer uit het noorden zijn gekomen. En dat ze de stad belegeren.’

‘U zegt het alsof dat niets bijzonders is, Broeder Bedevaarder!’ De koopman schudde zijn hoofd en gebaarde een van zijn knechts om meer bier. Royaal als hij was, liet hij ook een kroes volschenken voor Theron, waarna hij een blik wierp in de richting van diens zwijgende medereiziger, die zoals altijd met zijn kap over zijn hoofd zat. Vragend trok hij zijn wenkbrauwen op.

‘Misschien wil hij ook een kroes,’ zei Theron. ‘Maar het is een vreemde snuiter. Dus het kan ook zijn dat hij weigert.’

‘Het maakt niet uit.’ De koopman liet zijn knecht nog eens inschenken en de kroes naar de jonge bediende brengen. Diens meester pakte de kroes zwijgend aan, zonder zich zelfs maar naar de koopman te keren, als blijk van erkenning voor het vriendelijke gebaar. ‘Het maakt niet uit,’ herhaalde de koopman, maar hij klonk licht gepikeerd.

‘Wat bedoelt u precies, heer?’ vervolgde Theron hun eerdere gesprek. ‘Ik weet maar zo weinig van wat ons te wachten staat. Hebt u de elfen gezien? Hoe moet ik me hen voorstellen? Vallen ze eerlijke reizigers lastig?’

‘Er zijn er die beweren dat ze eerlijke reizigers ópeten,’ zei de koopman met een grimmige glimlach. ‘Maar ik heb van niemand gehoord dat hij iemand kende die dat was overkomen. Met de rovers ligt dat anders. Die heb ik niet alleen zelf ontmoet, ik heb ook anderen gesproken die er niet in waren geslaagd het met ze op een akkoordje te gooien, en die vervolgens waren afgetuigd en beroofd. Sommigen hadden ook reisgenoten verloren. De rovers in deze eenzame contreien zijn zo wanhopig dat ze nergens voor terugdeinzen.’

‘Mogen de Heilige Drie ons behoeden!’ zei Theron angstig. ‘Hoe kunnen we ze ontwijken? Is er een omweg die we kunnen nemen?’

‘Het verstandigste wat u kunt doen, is rechtsomkeert maken en teruggaan naar Ooskasteel,’ zei de koopman streng. ‘Als dat niet kan, zult u moeten kiezen tussen de rovers en de elfen. De rovers houden zich langs de weg op. Dus als u hen wilt ontwijken, zult u dwars door het bos moeten trekken, door het noordelijke deel van het Witte Woud. Maar ja... wie zal zeggen wat u daar aan treft?’

‘Hebt u de elfen gezien?’ vroeg Theron nogmaals. ‘Hoe zien ze eruit? Zijn ze erg angstaanjagend?’

De koopman schudde zijn hoofd. ‘Ik ben op de weg gebleven, dus ik heb niet echt veel ongewoons gezien. Maar zelfs dat weinige was al meer dan genoeg. Ruiters die bij avond over de hellingen trokken, gekleed zoals in vroeger tijden, met een wapenrusting die glansde in het maanlicht. Een groep vrouwen die rond middernacht over het gras renden, op een plek waar geen vrouw zich zou wagen, laat staan naakt. Ja, ik heb wel wat vreemde dingen gezien, Bedevaarder. En ik heb dingen gehoord waarvan ik blij ben dat ik ze níét heb gezien. En dan de dromen die een mens kwellen wanneer je dezer dagen naar het noorden reist... Ik schrik elke nacht wakker, badend in het zweet. Soms ga ik zo tekeer dat mijn bedienden komen toesnellen, in de veronderstelling dat ik doodziek ben of gebeten door een slang. In de heuvels en de diepe wouden klinken de echo’s van stemmen, en er bewegen schaduwen terwijl er helemaal geen licht is om ze te veroorzaken...’

‘Hou maar op!’ Theron huiverde. ‘Ik heb genoeg gehoord. De moed ontbreekt me al bijna om hier de nacht door te brengen, laat staan om nog verder naar het noorden te trekken.’

‘Ach, het is niet alleen maar verschrikkelijk,’ zei de koopman tot Therons verrassing. Hij staarde in de dansende vlammen. ‘Soms... bezaten de dingen die ik heb gezien... of meende te zien... een wonderbaarlijke schoonheid...’

Maar Theron had geen enkele behoefte aan zulke vreemde, onalledaagse schoonheid, en hij begon zich af te vragen wanneer het moment zou aanbreken om inderdaad rechtsomkeert te maken.




De jongen heette Lorgan, was Theron uiteindelijk te weten gekomen. Het was een Conordhische naam, ook al had de jongen hem verteld dat hij zijn hele leven in Ooskasteel had gewoond.

‘Hoe kwam je ertoe om met je meester op reis te gaan, knaap?’ vroeg Theron op een avond tijdens de stoofpot. Vergeleken met de avond toen de koopman zich bij hen had gevoegd, was het deze keer maar een dun brouwsel, eerder pap dan stoofpot, want ze hadden alleen wat gedroogde vis gehad als smaakmaker. Maar het was warm, het vuur brandde lustig, en dat was veel waard wanneer je op een halve reisdag van de Zuider Weg midden in een eenzaam woud zat.

‘Dat heb ik u toch verteld? Hij vroeg of ik met hem meeging.’ De jongen schepte met een harde broodkorst nog wat stoofpot uit de pan. ‘En je va en moe? Vonden die het niet erg dat je wegging?’

‘Die zijn dood.’

‘Ach. Wat is er gebeurd?’

Lorgan keek met een blik van verwarring naar hem op, alsof het een merkwaardige, buitenlandse gewoonte was om een kind naar zijn ouders te vragen. ‘Ze zijn bezweken aan de koorts.’

Het viel niet mee om iets uit hem te krijgen, dacht Theron. Het was alsof je met een vogelveer probeerde een emmer op te tillen. ‘En wat gebeurde er toen met jou? Waar ben jij toen gaan wonen?’

De jongen haalde zijn schouders op.

‘En toen kwam hij, en hij...’ Theron gebaarde met zijn hoofd in de richting van de oude man, die zoals gebruikelijk een eindje bij het vuur vandaan zat, met zijn hoofd op zijn knieën, alsof hij sliep, ook al kon Theron hem horen mompelen. ‘... betaalde je om met hem mee te gaan? Om hem te helpen?’

De jongen haalde opnieuw zijn schouders op. ‘Hij had ogen en oren nodig, zei hij. En iemand om het woord voor hem te doen, want zijn keel is ernstig beschadigd.’

‘Wat is er met hem gebeurd? Heeft hij je dat ook verteld?’ De vreemde verborg zo angstvallig elk stukje naakte huid, dat Theron zich nog altijd afvroeg of hij misschien aan lepra leed. Ondanks zijn herhaalde ontkenningen.

‘Hij was dood, vertelde hij.’ Lorgan schraapte het laatste restje uit de pan en likte zijn vingers af, rusteloos als een dier, niet in staat stil te blijven zitten nu hij had gegeten.

‘Het kan niet dat hij dood was en nu weer levend is. Zulke dingen gebeuren niet. Wie dood is, komt niet meer terug. Behalve de Wees.’ En de goden.’ De jongen likte zijn lippen af en zijn kin, in de hoop dat daar nog iets zat.

‘Je wilt me toch niet vertellen dat hij een god is?’

‘Nee. Maar ze kunnen hem toch weer levend hebben gemaakt? De goden kunnen doen wat ze willen.’ De jongen haalde nogmaals zijn schouders op, toen liep hij weg om zolang het nog licht was, steentjes te gooien tegen een boomstam. Het was duidelijk dat hij het gesprek als beëindigd beschouwde. Theron moest bekennen dat hij niet kon bewijzen dat het kind ongelijk had. Er werd inderdaad gezegd dat de goden alles konden wat ze wilden. Alleen, Theron had nooit de indruk gekregen dat hulp bieden aan stervelingen iets was wat ze graag wilden.




Ze waren net de grens van Zuidermark overgestoken en trokken door het Aulas Dal, waar het woud de weg zo dicht omzoomde dat de zon alleen op het middaguur te zien was en daarna al snel weer verdween, toen Theron Bedevaarder voor het eerst elfen zag. Het was nog niet helemaal donker, en hij liep met natte laarzen terug naar het kamp, met zijn armen vol malvewortels die hij aan de rand van het water had uitgegraven, toen hij een eindje voor zich uit beweging zag op het bospad. Tot op zekere hoogte zagen de gedaanten er heel gewoon uit, zodat Theron zich even afvroeg wat een processie van in het zwart geklede mannen hier deed, op een hertenspoor diep in het Witte Woud. Toen zag hij dat de mannen niet groter waren dan kinderen. Hij vermoedde dat ze tot zijn middel zouden reiken, en de haartjes op zijn armen en in zijn nek gingen overeind staan. Ze droegen zwarte mantels en merkwaardige, breedgerande hoeden, en achter hen stak een kar het pad over, getrokken door twee zwart-met-wit gevlekte everzwijnen, met daarop een logge, ruwhouten kist. Terwijl de varkens aan de grond snuffelden kwam de kar tot stilstand, waarop de voerman, die net als de anderen in het zwart was gekleed, zich naar Theron keerde. Zijn bleke, ronde gezicht was te groot voor zijn lichaam. Het kostte Theron al zijn wilskracht om zichzelf niet te bevuilen. Hij wist zeker dat hij ter plekke zou flauwvallen als de kleine mannen zelfs maar een stap in zijn richting zetten. Maar de voerman staarde hem slechts aan, zonder enige zichtbare nieuwsgierigheid, toen gaf hij een ruk aan de teugels, en zijn grommende trekdieren zetten zich weer in beweging. Enkele ogenblikken later was de begrafenisstoet – als het dat was – in het woud verdwenen.

Theron beefde nog toen hij in het kamp terugkwam.




De wachten die de heer behoeder en Tinslager vergezelden bij hun geheimzinnige missie buiten de residentie, waren grote kerels met harde gezichten. Het wapen van de ever met de speren verried dat ze tot Hendons persoonlijke lijfwacht behoorden. Wat Mats Tinslager zelfs nog verontrustender vond, was dat Tollij de kleine stoet leek voor te gaan naar de plek waar Okros was gestorven: het familiegraf van de Eddons, vlak bij de Kapel van Erivor.

Tinslager moest niets hebben van begraafplaatsen. In zijn jeugdjaren in Kaaizijde, toen ze naast een begraafplaats woonden, was hij gekweld geweest door akelige dromen. De stenen crypten, die op kleine huizen leken, deden hem altijd denken aan hun onzichtbare bewoners, en de verhalen van zijn vader – ooit waren bij zware regenval de botten uit de graven gespoeld en op de hoofdstraat van Kaaizijde terechtgekomen – hadden de nachtmerries alleen maar erger gemaakt. Hij had echter geen andere keus dan Tollij te volgen.

Onwillekeurig vroeg hij zich af waarom ze de grafkelder van buitenaf betraden, via de ceremoniële ingang, in plaats van langs de smalle trap die vanuit de Kapel van Erivor naar beneden leidde, zodat de familie er bloemen kon leggen of op andere manieren dicht bij de overleden voorouders kon zijn.

‘Geef me je fakkel.’ Hendon Tollij nam de brandende toorts over van een van de wachten. ‘Dichter, jij draagt de spiegel.’

Een wacht gaf hem het zware pak – bijna gretig, dacht Tinslager. De trap die naar de crypte leidde, was smal en verrassend steil; Tinslager had al zijn aandacht nodig om zijn evenwicht te bewaren. Eenmaal op de bodem vermeed hij het zo lang mogelijk om naar de plek te kijken waar Okros had gelegen, maar dat was precies waar Tollij naartoe liep. Tot Tinslagers opluchting was het lichaam van de heelmeester verdwenen.

Tollij stak de toorts in een houder aan de muur, nam het pak van Tinslager over en begon het uit te pakken.

Bij zijn vorige bezoek aan de grafkelder was Mats Tinslager veel te bang geweest om goed om zich heen te kijken. Nu zag hij dat het metselwerk sober maar verzorgd was, en dat de muren een soort honingraten met nissen waren, met in elke nis een stenen sarcofaag. Behalve de trap die omhoogvoerde naar de familiekapel van de Eddons, bevond zich in de ruimte waar ze stonden nog minstens één uitgang, waarvan Tinslager veronderstelde dat die toegang gaf tot andere catacomben.

Tinslagers vader had hem eens verteld dat de koninklijke grafkelder van Paleis Dreefstaete in Tessis zo beroemd was vanwege zijn afmetingen en zijn indrukwekkende decoraties, dat hij in de volksmond ‘Het Ondergrondse Paleis’ werd genoemd. De kelder was zelfs een geliefde plek voor romantische afspraakjes, omdat er zoveel rustige hoekjes en plekjes waren. In de grafkelder van de Eddons kon Tinslager zich echter net zomin een minnekozend paartje voorstellen als in een slachterij. Hier heerste de sfeer van de zwaarmoedige, Conordhische kant van de familie; dit donkere gewelf was niet het beginpunt van een luisterrijk leven na dit leven; dit was de plek waar het leven eindigde.

‘Kijk eens aan.’ Tollij had de spiegel uitgepakt en boven op een grafsteen gezet, losjes tegen de muur geleund. Het ding bood een ongebruikelijke aanblik. Om te beginnen bezat het een lichte, maar onmiskenbare bolling van links naar rechts. Bovendien was de lijst zo vaak overgeschilderd, in zoveel donkere tinten dat eventueel houtsnijwerk eronder was verdwenen en de lijst eruitzag als iets wat was gegroeid, in plaats van gemaakt. ‘Het is zover, dichter. Tijd om je taak te vervullen.’

‘Maar... maar... wat is mijn taak?’ Maakte hij een kans als hij het op een lopen zette? Hendon Tollij was razendsnel, maar toch zou het hem een paar momenten kosten om zijn zwaard te trekken. Hoe ver zou hij, Tinslager, tegen die tijd de trap op zijn? Zouden de wachten alert genoeg zijn om hem tegen te houden? Tollij zou ongetwijfeld naar boven roepen om hen te waarschuwen. Met een onaangenaam wee gevoel in zijn darmen en een verkramping in zijn borst besefte hij dat hij het er niet op durfde te wagen. Misschien was Okros gewoon onfortuinlijk geweest. Of misschien gebeurde er nog iets wat de aandacht van de heer behoeder zou afleiden, zodat Tinslager een betere kans kreeg om te ontsnappen.

Tollij deed een stap in zijn richting, en ook al was Tinslager langer dan de heer behoeder, toch had hij het gevoel alsof hij vanuit een diep gat opkeek naar Hendons woedende blik. ‘Nou moet je eens goed naar me luisteren, hersenloze zwetser die je bent! Ik moet weten of je de plaats kunt innemen van die sukkel van een Okros voor het aanroepingsritueel. Over een paar dagen hebben we de Zonnewende. Als je me mét kunt helpen om de weg naar het rijk van de goden te openen, moet ik op zoek naar iemand anders. Dan heb ik niks aan je. Dus als je hecht aan het leven, kun je maar beter zorgen dat ik tevreden over je ben.’ Hendon Tollij gaf hem een boek met een kaft van gelooid leer. Tinslager keek er vol afschuw naar. ‘Sla het open, lafhartige dwaas,’ gromde Tollij. ‘Dat is de huid van een koe, niet van een mens. Dit is Ximanders boek. Zelfs jij moet daar toch van hebben gehoord. Sla het open!’

Met tegenzin deed Tinslager wat hem werd opgedragen. Hij had in geen jaren oud-Hierosolaans gelezen, maar zijn vader, die schoolmeester was geweest, had er wel voor gezorgd dat zijn zoon de oude meesterwerken kon lezen. Als Tinslager niet zo doodsbang was geweest, zou hij het misschien een boeiende ervaring hebben gevonden. Natuurlijk had hij van Ximanders beroemde boek met de vreemde voorspellingen en verhalen gehoord, maar hij had het nooit gezien. Een Tresoor van Feiten en Waarheden, opgetekend met de pen van Ximandros Tetramakos, luidde de titel.

‘Hier!’ zei Tollij. ‘Ik zal je de bladzijde aanwijzen die je moet lezen. En je blijft lezen tot ik zeg dat je moet stoppen.’

‘Moet ik hardop lezen?’

‘Ja, idioot! Je leest niet voor je plezier, je gaat een godin oproepen.’

‘Een godin...’ Tinslager slikte. Meende Tollij het serieus? Dacht hij echt dat hij met de goden kon spreken, alsof hij een van de Oniri was, de heilige orakels die het woord van de goden naar de wachtende wereld brachten? Maar de orakels waren gezegend, bemind door de goden, mannen en vrouwen die zo zuiver waren, zo vroom dat ze in staat waren de wil van de Hemel te kennen. Hendon Tollij was een moordenaar, een verkrachter, een tiran.

Dat alles zei hij natuurlijk niet hardop.

‘Moet ik dit lezen, heer?’ Tot zijn ontsteltenis was de tekst niet in zoiets gebruikelijks als oud-Hierosolaans geschreven, maar in een vreemde, onleesbare taal die hij nooit eerder had gezien. ‘Dit kan ik niet lezen...’

‘Hou op met je gesnotter. Probéér het! Dit is geen gerijmel om leeghoofdige vrouwen te charmeren, dit zijn woorden die grote macht bezitten.’

Tinslager schraapte zijn keel. Hij was zich bewust van de dreigende muren om hem heen, en de gedachte kwam bij hem op dat de zielen van de koninklijke doden met misprijzen naar hem keken, maar hij had geen andere keus dan de onzinnige opdracht van Hendon Tollij uit te voeren.




‘Vea shen goarubilir sheyyer gelameian o goh en duyak paraasala in ichinde ionet gizhli, vea SYA yeldi goh buk vea shen goarmelimis – vea bagh! O buk iscah bir goabegi...’




Terwijl hij las gebeurde er iets vreemds. De woorden van Ximanders aanroeping, afkomstig uit de een of andere ongemakkelijke, antieke woestijntaal, begonnen hem steeds vertrouwder te worden, als een melodie uit zijn jeugd, tot Mattes Tinslager uiteindelijk begreep wat er stond. Het was alsof de taal tijdens het lezen was veranderd in zijn eigen taal.




‘... En U beval dat in de diepste diepten het onzichtbare het zichtbare zou voortbrengen, en SYA bezielde al wat was, en U bezag al wat daar verscheen! Een stralende schittering scheen van haar schoot...’




Het licht van de fakkel werd plotseling minder, alsof iemand hem uit de houder had gepakt en ermee wegliep. Tinslager voelde dat hij vooroverviel, niet in de spiegel die nog altijd als een soort raam voor hem stond, maar hij viel wel degelijk; zijn lichaam was hij volledig kwijt, zijn gedachten werden in de weerspiegeling getrokken van zijn eigen gezicht in het donkere glas.

Maar die weerspiegeling was bezig te veranderen, besefte hij. Angst strekte zijn klauwen naar hem uit. Op de een of andere manier leken de muren van de crypte te zijn verdwenen, hoewel hij dacht dat hij ze nog vaag kon zien. De grond was weg, vervangen door een tapijt van groen gras met daarin de knoestige, maar slanke, grijze stam van een boom. Een amandelboom, de takken getooid met witte bloesems, als kleine sterren.

Bij de Hemel der Hemelen, het is Zoria, besefte hij. We zijn bezig Zoria op te roepen! Het kwam door zijn angst dat hij zo lang niet had begrepen wat er aan de hand was. De amandelbloesem is haar symbool, de eerste bloem van de lente; de dageraad van het jaar.

Maar waarom ? Wat voor krankzinnige heiligschennis denkt Tollij te kunnen plegen? Hij had iets gezegd over trouwen met een godin, maar zelfs een idioot als hij kon toch niet geloven dat hij de maagdelijke dochter van Perin het hof kon maken, laat staan met haar trouwen? Wat een godslastering!

Geen van die gedachten veranderde iets aan de situatie. De Mats Tinslager die de tekst van de aanroeping las, leek wel iemand anders dan de Tinslager met zulke angstige gedachten. De tuin in de spiegel vóór hem was als iets in een droom, ver weg, ook al was hij dichtbij. Tinslager was zich niet langer bewust van Ximanders woorden, hoewel ze nog altijd onafgebroken over zijn lippen stroomden; hij hoorde ze slechts vaag, alsof ze werden gefluisterd door iemand die achter hem stond.

Er fladderde iets bleeks naar beneden en landde op de dichtstbijzijnde tak van de amandelboom, iets met lichte rondingen als een kleine boot, maar het leefde, het had een oog dat straalde, en zachte, gepoederde veren. Een duif, Zoria’s heilige vogel.

‘Pak hem!’ fluisterde Hendon Tollij. Zijn stem klonk alsof hij door een langgerekte, winderige vallei naar Tinslagers oren werd geblazen. ‘Pak hem! Okros zei dat er een offer moet worden gebracht om de weg te openen. Er moet altijd een offer worden gebracht!’

Hij wilde het niet – het gevoel dat de spiegel een deuropening was of een raam was nog sterker geworden, een doorgang naar een plek waar hij niet thuishoorde – maar hij voelde zijn arm naar voren gaan, en hij voelde dat zijn vingers zich spreidden toen hij naar het koude oppervlak van de spiegel reikte...

... en er dwars doorheen reikte.

Even wist Tinslager niet meer waar hij was – reikte hij van buiten de spiegel naar binnen, of vanuit de spiegel naar buiten? Hij wist het niet. Een ijzige kilte kroop langs zijn hand omhoog, een bijtende kou alsof hij zijn hand in een ijskoude bergstroom had gestoken.

Hij had de indruk dat Hendon Tollij nog altijd tegen hem sprak. Als dat zo was, konden zijn oren hem niet meer horen, maar zijn hand hoorde hem blijkbaar wel. Alsof die een eigen leven leidde, reikte hij naar de duif, die zijn kopje onder een van zijn vleugels had gestoken. Terwijl zijn vingers zich rond de ranke nek van het diertje sloten, besefte Tinslager plotseling wat hij deed. Hij probeerde te stoppen, maar zijn hand bewoog alsof die niet langer bij hem hoorde. Hij wilde schreeuwen, waarschuwen, maar zijn stem vervolgde de aanroeping, zonder dat er andere woorden over zijn lippen kwamen. Toen hij zijn ogen sloot, kon hij de gruwelijke broosheid van de duivennek voelen terwijl hij erin kneep, gevolgd door de afschuwelijke schok van het breken. Zinloos tierend tegen wat het ook was dat hem in zijn macht had, werd hij zich bewust van een verandering op de plek waar de amandelboom groeide.

De duif was niet langer het enige andere schepsel in de spiegel.

Maar net zoals hij niet in staat was geweest te voorkomen dat hij de prachtige, bleekgrijze nek van de vogel brak, zo kon Tinslager zijn hand nu niet terugtrekken van dat vreemde verbindingspunt, hoe hij het ook probeerde. Zijn stem dreunde voort in een taal die opnieuw betekenisloos voor hem was geworden, maar hij kon er niet mee ophouden, net zomin als hij zeggenschap had over zijn spieren en botten. Maar zijn hand was niet het enige wat gevaar liep; op de een of andere manier begreep hij dat hij volledig naakt en kwetsbaar was voor iets wat hij zelf had aangetrokken, iets wat door de wereld in de spiegel jaagde, als een haai die door de wateren van Brenh’s Baai sneed. Wat het ook was, het had hem nog niet gevonden, maar het was naar hem op zoek.

Hij kreunde, of althans, dat probeerde hij. Zijn stem zweeg. Het monotone lezen was beëindigd. Hij probeerde iets te zeggen, hij probeerde Hendon Tollij om hulp te roepen, maar zijn stem leek geen lucht, geen kracht meer te hebben. Tollij zag hij niet meer; de spiegel was zijn hele wereld geworden – de duisternis rond de tak van de amandelboom, de duif met de scheve kop die hij in zijn hand hield, het was allemaal slechts een vluchtige schim van de werkelijkheid. Toen begon zelfs dat weinige wat hem vertrouwd was, te verbleken in de groeiende duisternis.

Bang dat zijn hart zou barsten, wist Mats Tinslager op de een of andere manier zijn stem terug te vinden. ‘Help...’ bracht hij krassend uit. Er kwam geen antwoord.

Het gevoel van kwetsbaarheid werd zo sterk dat hij begon te huilen van doodsangst. Zo moet Okros zich in die laatste momenten hebben gevoeld. Bekeken, opgejaagd... Tegelijkertijd was hij merkwaardig licht in zijn hoofd, alsof hij koorts had.

Plotseling voelde hij dat er langs de arm van zijn spiegelhand iets omhoogkroop naar zijn hart; een wilde opwinding, iets wat te machtig was om liefde te worden genoemd, maar te allesomvattend om lust te zijn. Tinslager kreeg nauwelijks de kans om zich van deze nieuwe sensatie bewust te worden, van de verterende, opwekkende macht die daarvan uitging, voordat hij van de spiegel werd weggeslingerd, als door de bliksem getroffen.

Hij ervoer een gruwelijk moment van verlies, alsof hij afscheid had moeten nemen van al wat hij ooit had liefgehad, toen kregen zijn gedachten vleugels en verdwenen uit het zicht.




Toen hij weer bijkwam, lag hij op de vloer van de grafkelder, omhoogkijkend naar de schimmige plekken waar het licht van de fakkel niet goed doordrong. Zijn schouder tintelde, alsof hij sliep of gruwelijk lang in een ijzige poel gedompeld was geweest. Maar toen hij er in paniek aan voelde, constateerde hij opgelucht dat zijn arm er nog aan zat. Hij rolde op zijn zij en zag Hendon Tollij. Maar het was een andere Hendon Tollij dan hij ooit had gezien. De heer behoeder stond kreunend voor de spiegel, zwaaiend op zijn benen; zijn lichaam schokte, ten prooi aan onvoorstelbare pijn of extase. Zijn wachten konden slechts zwetend van angst toekijken, terwijl hun meester danste, hulpeloos overgeleverd aan de onweerstaanbare omarming van de Hemel.


7

De Slag bij Klea’s Bron

‘De vrouw van een van de bandieten kreeg medelijden met de kleine Adis en stopte hem regelmatig wat toe van haar eigen proviand. Op een dag verlieten zij en haar man de bende. En ze namen het kind met zich mee...’

Uit ‘De avonturen van de Wees, voor kinderen verteld, met het verhaal van Zijn Leven, Zijn Dood en Zijn Beloning in de Hemel’

Hoe dichter ze bij Zuidermark kwamen, hoe bedrukter en ongeruster Brionie werd. Aan het hof in Tessis, omringd door leeglopers en hovelingen van wie velen met haar sympathiseerden, of in elk geval deden alsof, had het allemaal zo vanzelfsprekend geleken om plannen te maken voor het heroveren van haar troon, maar nu het moment naderde om die plannen ten uitvoer te brengen, bleek dat aanzienlijk minder eenvoudig. Prins Eneas mocht zich dan bereid hebben verklaard haar te helpen, dat nam niet weg dat ze de zoon van Eions machtigste koning zonder toestemming van zijn vader in haar strijd had betrokken. En bovendien, hoe groot was de kans dat Eneas er, zonder vloot en met amper duizend man, in zou slagen Kasteel Zuidermark, omringd door hoge muren en de golven van Brenh’s Baai, in te nemen?

‘Maakt u zich geen zorgen,’ verzekerde de prins haar. ‘Laten we nou eerst maar eens zien dat we er komen. En eenmaal ter plekke bepalen we onze strategie. Uw vader was beroemd om zijn wijsheid. Hij heeft u ongetwijfeld geleerd pas concrete actie te overwegen op basis van inzicht in de situatie en de heersende omstandigheden...’

‘Ís,’ zei ze. ‘Hij is nog niet dood. Ik weet zeker dat hij nog leeft! Dat weet ik zeker!’

‘Neem me niet kwalijk, prinses.’ Eneas keek oprecht beschaamd. ‘Natuurlijk leeft hij nog... Ik... ik drukte me ongelukkig uit...’

‘Trekt u het zich niet aan.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Zo praat – en denk – ik soms ook over hem. Het is al zo lang geleden dat ik hem voor het laatst heb gezien! Mijn vriend Dowan wist zeker dat ik mijn vader zou terugzien; dat ik in elk geval nog één keer met hem zou kunnen praten...’ Ze zweeg, bang dat ze zou gaan huilen. Met alle angsten en zorgen die toch al op haar drukten, dreigde de gedachte aan de arme, dode Dowan haar even te veel te worden.

Prins Eneas was zo sterk, altijd even vriendelijk en geruststellend. Het was zo verleidelijk om alles op zijn schouders te leggen – de belofte om haar koninkrijk te heroveren, al haar zorgen en verwachtingen; sterker nog, om zich volledig aan hem toe te vertrouwen – maar ze kon het niet. Een zekere opstandigheid, die haar al zo vaak in conflict had gebracht met haar raadgevers en zelfs haar bedienden, maakte het haar onmogelijk om zich over te geven en een ander haar lasten te laten dragen, zelfs – misschien wel júíst – als die ander zo betrouwbaar en oprecht was als Eneas. Ze had het al moeilijk genoeg gevonden Dawet dan-Faar zaken toe te vertrouwen waartoe ze zelf niet bereid of in staat was, maar de avontuurlijke Tuani gedroeg zich tenminste niet als een soort welwillende oom. Sterker nog, Dawet leek haar oprecht te bewonderen om haar eigenzinnigheid.

Onwillekeurig vroeg Brionie zich af hoe de gevaarlijke Dawet als echtgenoot zou zijn. Hij zou een grote mate van vrijheid opeisen voor zichzelf, vermoedde ze, maar die vrijheid zou hij haar ook geven...

En Ferras Vansen? Was hij inderdaad zo schuchter als hij leek? Ze kon maar niet vergeten hoe hij haar blik altijd leek te ontwijken. Verbeeldde ze het zich dat de kapitein van de garde bepaalde gevoelens voor haar koesterde? Maar er waren momenten geweest... heldere, vurige momenten waarop hun ogen elkaar hadden ontmoet en waarop er iets tussen hen was gebeurd. Wat precies, dat zou ze niet hebben kunnen zeggen, maar ze dacht niet dat ze zich vergiste. Ze was sindsdien gegroeid, ze had meer zekerheid ontwikkeld omtrent haar eigen gedachten en gevoelens. Behalve als het ging om Ferras Vansen. En wat ze al helemaal niet wist, was of het wel gepast was om aan hem te denken. Hij was tenslotte niet van adel. Dus een gezamenlijke toekomst was ondenkbaar.

En daarmee was het kringetje rond en keerden haar vermoeide gedachten terug bij Eneas, die beter verdiende. Hij had haar heel duidelijk gemaakt dat hij gevoelens voor haar koesterde, en als ze verstandig was, ging ze daarop in, want hij was een uitstekende partij. Dus waarom was ze dan niet dolgelukkig met die belangstelling, vroeg ze zich af, terwijl ze naar de lange, knappe Prins van Syan keek, zo mannelijk en zo duidelijk op zijn gemak in zijn leiderspositie en met zijn verantwoordelijkheden?

Alle ongetrouwde vrouwen in Tessis zouden me een onnozele gans vinden, besefte ze. En me onder de voet lopen in hun haast om bij hem te komen.




Eneas had geen woord te veel gezegd met zijn verzekering dat zijn mannen waren getraind op snelle dagmarsen. De colonne van tien halfhonderds aan voetsoldaten en ruim honderd gepantserde ridders, die samen met schildknapen en andere bedienden uit bijna duizend man bestond, wist op sommige dagen wel dertig mijl af te leggen. Maar zelfs na zulke lange marsen was het werk van de Tempelhonden nog lang niet klaar. Het opslaan van het kamp behelsde nog tientallen andere taken. Volgens de oude Hierosolaanse gewoonte waren de mannen opgesplitst in groepen van tien, die een tent deelden en verantwoordelijk waren voor hun eigen kookvuur, voor het leveren van een bijdrage aan de bewaking van het kamp en voor het graven van een deel van de greppel die als verdedigingsinstrument rond het kamp werd aangelegd. Dat laatste gebeurde elke avond, ongeacht of ze stilhielden bij een Syannees dorpje, aan de voet van de muren van een grote stad of, zoals deze avond, in een zo goed als verlaten gebied tussen dorpen en steden.

Het was iets wat Brionie niet begreep, totdat Eneas het haar uitlegde. ‘Als ik de teugels laat vieren door ze een avond niet te laten graven, en er gebeurt vervolgens niks, dan gaan ze het werk als overbodig beschouwen en doen ze het de volgende keer met tegenzin. Het moet iets vanzelfsprekends blijven, zoals eten en ademhalen. Waar of niet, Miron?’ ‘Inderdaad, Hoogheid,’ zei de ernstige luitenant. ‘De Hertog van Veryon werd verrast bij Ketelaarsbrug, met als gevolg dat bijna zijn hele leger in de pan werd gehakt.’

Brionie wist niet veel van de Syannese geschiedenis, maar dit voorbeeld sprak boekdelen.

De mannen moesten ook hun eigen brood bakken, ze moesten water halen, en het wachtlopen onder hun tientallen verdelen voordat er eindelijk kon worden geslapen. Met zulke lange, zware dagen waarin bovendien afleiding in dit verlaten deel van het noorden schaars was, strekte het Eneas tot eer dat zijn manschappen een gezonde, uitgeruste aanblik boden en dat het moreel doorgaans goed was.

Dus wat ben ik toch een dwaas, dacht Brionie. Waarom kan ik niet van hem houden? En moet ik eigenlijk wel van hem houden? Vader kende Moeder niet eens toen ze aan hem werd uitgehuwelijkt, maar hij rouwt nog steeds om haar, terwijl ze al zo lang dood is.

Door het tempo dat de Syannese legermacht aanhield, liet de colonne de noordgrens van Syan al snel achter zich en trok in korte tijd door het uiterste westen van Zilverzijde naar de handelsstad Onsilpia’s Sluier en uiteindelijk naar Zuidermark. Brionie kende dit deel van het land nauwelijks. In de mijnen in het centrale heuvelland werden kolen, ijzer en koper gewonnen, had haar vader haar geleerd, en de grazige hellingen in het westen zagen wit van de schapen, waarvan het aantal de menselijke inwoners veruit overtrof. Boeren en herders voorzagen een groot deel van het noorden van wol. Maar terwijl ze door het land trokken, leek het alsof een machtige wind zowel mensen als dieren had weggeblazen, zodat de huizen en schuren en stallen er verlaten bij stonden en de velden waren overwoekerd door onkruid. Bij hun opmars vanaf de Schaduwgrens hadden de Qar het land minstens vijf mijl verder naar het westen doorkruist, maar het leek alsof hun nabijheid het land als een plaag had leeggezogen.

De verdrietigste en meest sprekende getuige van de massale uittocht was een strooien pop, een fraai stukje handwerk dat Brionie langs de kant van de weg vond. Het ding bood zo’n verloren aanblik, omringd door verlaten, met rotsblokken bezaaide graslanden, dat ze afsteeg en het opraapte.

Een van de houten knopen die als ogen dienden, ontbrak, en de kleuren waren verwassen door de regen die het gebied al enkele dagen teisterde, maar voor het overige was de pop onbeschadigd. Ze was ongetwijfeld gekoesterd door haar bezitster, met haar fraaie jurk compleet met hoed, en haar haren van gouddraad, als een deftige hofdame in het klein. Het kon niet anders of het gezin waartoe ze had behoord, was in allerijl vertrokken. Want anders was het ondenkbaar dat niemand de moeite had genomen de pop te gaan zoeken, en Brionie kon zich maar al te gemakkelijk het kleine meisje voorstellen dat zich ongetwijfeld nog elke avond van verdriet in slaap huilde.

Terwijl de lentedagen zich aaneenregen, trokken ze dwars door Zuidermark naar de Segtlandse Weg, die hen aan de oostkant van Brenh’s Baai zou brengen. Tegen het eind van de eerste tiendaagse van Hexamene bereikten ze Kaarsmakersstad, waar het elfenvolk zijn aanval op de mensen was begonnen. Van de stad was weinig meer over. De muren waren op tientallen plekken met ogenschijnlijk onverschillige kwaadaardigheid neergehaald, alsof er een boos kind aan het werk was geweest dat het werk van een ander kind had stukgetrapt en zich toen naar huis had gehaast voor het eten. Maar de zwartgeblakerde ruïnes, verzacht door een teer groen waas van gras dat in de eens zo keurig onderhouden straten groeide en de verkoolde resten in een ragdun lentekleed hulde, verrieden een boosaardigheid die verre van onverschillig was. Tegen de tijd dat ze de puinhopen van Kaarsmakersstad achter zich hadden gelaten, had Brionie het ijzig koud en huiverde ze alsof het geen lente maar winter was. De Syannese soldaten, voor wie de Qar tot op dat moment nogal abstract waren gebleven, keken met grote verschrikte ogen, en zelfs Eneas kon zijn onbehagen niet helemaal verbergen.

‘Het zijn monsters, die elfenwezens,’ zei hij toen ze die avond hun kamp opsloegen, ruimschoots uit het zicht van de zwartgeblakerde, levenloze stad. ‘Sterker nog, ze zijn erger dan monsters.’

‘Ja, dat zijn ze, maar alleen omdat ze net zo slim – misschien wel slimmer – zijn dan wij.’ Brionie dacht aan het verhaal van koopman Raemon Beek, die had verteld hoe de vijand als uit het niets was verschenen. ‘Onderschat ze niet, Eneas. Het zijn geen dieren.’

In de daaropvolgende twee dagen trokken ze in oostelijke richting door de Dalen. Om de soldaten in staat te stellen een bad te nemen, sloegen ze die avond al vroeg hun kamp op in het dal van een rivier. Bovendien was Eneas op zijn hoede voor de smalle uitgang van de vallei. Die leek de ideale plek voor een hinderlaag, omdat zijn mannen daar grotendeels weerloos zouden zijn tegen een vijand die hen vanaf de hellingen aan weerskanten met pijlen, of desnoods alleen maar met stenen, bestookte.

De eerste verkenners keerden al snel terug, in een vliegende galop die verried dat ze schokkend nieuws hadden. De sergeants van de Tempelhonden – met een oud Hierosolaans woord aangeduid als ‘halfhonderd-mannen’ – hadden er dan ook de handen aan vol om hun manschappen die bezig waren het kamp op te zetten, aan het werk te houden.

‘Er wordt gevochten, heer,’ rapporteerde Miron nadat hij de verkenners verslag had laten doen. ‘Aan de andere kant van de volgende vallei ligt een ommuurde stad, maar daar staat weinig meer van overeind. Het lijkt erop dat de elfen alles in puin hebben gelegd. Maar ze zijn er nog steeds, en er wordt gevochten op de weg door de vallei!’

‘Klea’s Bron.’ Brionies hart bonsde in haar keel. Ze had gedacht dat ze klaar was voor de confrontatie met de Qar, maar daar was ze ineens niet meer zo zeker van. ‘Zo heet de stad. In dit deel van Zuidermark komen de mensen er van heinde en verre naartoe voor de markten op heilige dagen. Of misschien moet ik zeggen, kwamen...’

‘Over wat voor aantallen praten we?’ vroeg Eneas aan zijn luitenant. Miron fronste peinzend zijn voorhoofd. ‘Ik krijg de indruk dat beide partijen geringer in aantal zijn dan wij, Hoogheid. Maar het is moeilijk te zeggen. Tegen de tijd dat de verkenners zo dichtbij waren dat ze de stad konden zien, begon het al bijna donker te worden, en ze wilden niet riskeren dat ze door die kobolden zouden worden ontdekt. U zei dat ze buitengewoon scherpe ogen hebben. Dus de verkenners hebben zich niet dichterbij gewaagd.’

‘Akkoord. Vanavond kunnen we hoe dan ook niets meer ondernemen. Dus zet een kordon van stille bewakers om het kamp. We vertrekken in de laatste wacht voor zonsopgang. Op die manier kunnen we al dichtbij zijn voordat de zon boven de heuvels is geklommen.’

Die avond maakte Brionie het niet laat bij de maaltijd met Eneas en zijn staf. Rusteloos als ze was, had ze toch geen trek, en haar hoofd stond niet naar het voeren van tafelgesprekken. Trouwens, de mannen waren veel te opgewonden om aandacht aan haar te besteden. Het zijn net kleine jongens, dacht ze. Vrouwen waren acceptabel gezelschap, tót ze iets echt belangrijks hadden om over te praten. Zelfs Eneas had een soort kinderlijk enthousiasme aan de dag gelegd en gretig de tactische mogelijkheden tegen elkaar afgewogen. De prins was een verstandig man, en hij trof zijn voorbereidingen zorgvuldig, erop gericht zijn mannen de grootst mogelijke dekking te kunnen bieden, maar toch herkende Brionie in zijn opwinding iets wat haar herinnerde aan de ruzies van haar broers bij het ringwerpen.

Ondanks de inspanningen om zich zonder de hulp van bedienden gereed te maken voor de nacht – iets waar ze ooit erg aan had moeten wennen maar wat inmiddels volkomen vertrouwd was – wilde de slaap niet komen. Ze lag nog heel lang wakker, in een bed dat zoals bijna alles in het kamp rook naar de lastdieren waarop de voorraden en kampbenodigdheden werden vervoerd, en luisterde naar de gedempte stemmen van de wachten rond het kamp, die met regelmatige onderbrekingen lieten weten dat alles rustig was. In de tussenliggende stiltes dacht Brionie aan de mannen van haar familie, verloren of verspreid naar alle windrichtingen, en in de eenzaamheid van haar tent, die ze als enige in het kamp met niemand hoefde te delen, kon Brionie Eddon haar tranen niet bedwingen.




De elfen hadden hun aanval bij het vallen van de duisternis blijkbaar niet gestaakt, of ze hadden die al bij het krieken van de dag hervat. Hoe dan ook, de zon ging nog schuil achter de heuveltoppen, maar toen de Syannese troepen het andere eind van de volgende vallei bereikten en de neergehaalde muren van Klea’s Bron in zicht kregen, zagen ze dat er die dag al talloze doden waren gevallen – mensen en Qar.

De sterfelijke verdedigers hadden zich verschanst op een kleine heuvel aan de overkant van de weg, waar ze dankzij de dikke takken van de bomen die daar groeiden, althans enigszins werden afgeschermd voor de pijlen van de Qar. De elfen, die vochten met een kleine troepenmacht van maximaal een paar halfhonderds, hadden voor de aanval gekozen en beleg geslagen voor de kleine heuvel. Op het eerste gezicht was moeilijk te zien of de Qar qua uiterlijk sterk verschilden van hun menselijke tegenstanders en wekten alleen de kleuren van hun pantser en de vorm van hun banieren een vreemde indruk. Maar toen Eneas het commando gaf om naar de heuvel aan het eind van de vallei op te trekken, drong het tot Brionie door dat er wel degelijk ingrijpende verschillen waren. Een van de elfencommandanten, van wie Brionie aanvankelijk dacht dat zijn helm was getooid met een gewei, bleek helemaal geen helm te dragen. En een groepje kleine mensachtige gedaanten die leken te zijn gekleed in lange, zwart-met-bruine, gerafelde gewaden, droegen helemaal geen kleren, zo bleek. Maar allemaal vochten ze vurig en met een merkwaardig ontbreken van enige vorm van tactiek. Althans, voor zover Brionie dat kon beoordelen. Ze bewogen zich in zwermen, net als insecten, en leken intuïtief te weten wat er van hen werd verwacht. Wanneer er van richting of methode van aanval werd veranderd, gebeurde dat unaniem, zonder dat er ook maar enig – zichtbaar – teken of – hoorbaar – commando werd gegeven.

Op hun beurt leken de stervelingen te bestaan uit een combinatie van soldaten in militaire uitrusting en ongewapende of licht bewapende burgers. Kooplieden, vermoedde Brionie, vanwege de vele rijtuigen en karren op de heuveltop. De gevoerde banieren kwamen haar niet bekend voor, maar ze herkende de Kracische herkomst van het wapen op schilden en soldatenjassen. Blijkbaar ging het om huurlingen, bedoeld om een handelskaravaan te beschermen. Maar waarom was dat soort mankracht van zo ver weg gehaald? En wat bezielde de kooplieden om uitgerekend door zulk gevaarlijk gebied te trekken? Het kasteel werd ongetwijfeld grotendeels bevoorraad via zee, zoals dat ook al het geval was geweest voordat Brionie uit Zuidermark was vertrokken.

Ze had geen tijd om er verder over na te denken, want op dat moment kregen de elfen Eneas en zijn manschappen in de gaten. En prompt vlogen de eerste pijlen op hen af.

Onmiddellijk dreef de prins zijn paard tussen Brionie en de Qar in de verte en dwong hij haar de weg te verlaten. ‘Ik wil niet dat u uw leven in de waagschaal stelt, prinses.’

‘Ik vecht gewoon mee!’ Zodra ze het had gezegd, besefte ze hoe dwaas het klonk. Toch gaf ze niet op. ‘U bent een prins, maar u verbergt zich ook niet...’

‘Zonder u staat uw volk met lege handen. Ik heb twee broers, en een vader die nog jaren op de troon kan zitten.’ De harde uitdrukking op zijn gezicht verried dat er geen discussie mogelijk was. Hij sloeg haar paard op de achterhand om het nog verder van de weg te drijven. Daarop keerde hij zijn eigen rijdier, hij drukte zijn knieën in de flanken van het paard en reed terug naar zijn manschappen.

De Qar hadden niet werkeloos afgewacht. Tegen de tijd dat de eerste Syannese ruiters hen bereikten, hadden ze een geïmproviseerde muur van speren gevormd. Sommige krijgers waren gewapend met echte lansen en speren, andere hadden een lang stuk hout gegrepen dat ze op de aanstormende ruiters richtten. Brionie maakte zich bijna net zo ongerust om de paarden als om hun berijders, en ze sloot angstig haar ogen toen de strijdende partijen op elkaar botsten. Maar ook al zag ze niet wat er gebeurde, ze hoorde het gruwelijke, wrede geluid van hout dat versplinterde, van mannen en paarden die schreeuwden. En elfen. Tenminste, dat nam ze aan, want geen levend wezen kon met zoveel geweld worden bestookt zonder het uit te schreeuwen.

Binnen enkele ogenblikken was de hoofdmacht van Eneas door de vijandelijke linies gebroken, waarop de soldaten de Qar in de rug aanvielen. Ondertussen waren her en der kleinere groepen stervelingen en Qar slaags geraakt. De strijd woedde hevig. Brionie zag de ene na de andere Syannese soldaat neergaan, doorboord door een pijl, of een speer, of een zwaard. Het was echter duidelijk dat de elfen niet op de aanval hadden gerekend en zich slechts langzaam van de verrassing herstelden.

Bovendien bleek uit niets dat ze zich bedienden van de magische vaardigheden waarover Brionie zoveel had gehoord, en die het Schemervolk op de Vlakte van Kolkan en bij andere ontmoetingen met het leger van Zuidermark zou hebben gebruikt. Wat was er aan de hand? Als Zuidermark nog altijd door de Qar werd belegerd, waarom overvielen de elfen dan zoveel verder naar het westen een bevoorradingskaravaan? En hoe hadden de kooplieden, die bescherming uit Krace hadden ingehuurd, verwacht hun goederen het belegerde kasteel binnen te krijgen, zelfs als ze erin slaagden de kust van de baai te bereiken? Het was een mysterie.

Toen ze een kreet van ontsteltenis hoorde opgaan, draaide Brionie zich om, net op tijd om iets uit de bossen te zien aanstormen wat ze aanvankelijk aanzag voor een beer, of iets nog vreemders – misschien een stier, maar dan wel een stier die op zijn achterpoten liep. Het schepsel had een reusachtige, vierkante kop, zijn rug was zo breed als een ossenjuk, en in zijn handen droeg het een soort knuppel, voorzien van een kling, een gruwelijk wapen met diverse stenen bijlen aan de enorme schacht bevestigd. Woest met de knuppel maaiend stortte het monster zich op de mannen van Eneas. Soldaten werden als pluimballen de lucht in geslingerd en sloegen vervolgens bloedend en vermorzeld tegen de grond. Maar de rest van de Syannese voetsoldaten ging in de aanval. Gewapend met hun lansen sloten ze het monster in en begonnen erop in te hakken, wegduikend voor zijn woeste knuppel en weer oprukkend zodra het zich omdraaide. Ondanks zijn gruwelijke krachten slaagde het er niet in aan zijn veel kleinere belagers te ontsnappen, en het duurde niet lang of het bloedde uit tientallen wonden. Met zijn gezicht vertrokken tot een gekwelde grimas, gooide het zijn kop naar achteren en brulde het uit van pijn en woede. Toen het probeerde uit te breken, moest Brionie onwillekeurig denken aan die dag, lang geleden, toen Kendrick en de anderen de wyvern hadden opgejaagd in de heuvels op het vasteland van Zuidermark. De reusachtige Qar werd getroffen door nog meer speren, waarvan er een zich dwars door zijn keel boorde, zodat zijn bloed in vuurrode gutsen naar buiten stroomde. Het enorme schepsel van de duisternis wankelde op zijn poten, en ten slotte zakte het in elkaar. Vanuit de troep soldaten steeg een aarzelende triomfkreet op, waarna de mannen zich opnieuw stekend en zelfs schoppend op het monster stortten.

Eneas, die zich tijdig bij zijn mannen had gevoegd om hen aan te voeren bij hun doorbraak door de Qar-gelederen, werd onmiddellijk omsingeld door kleine, duistere schepselen die Brionie misschien voor apen zou hebben aangezien als ze niet gewapend waren geweest met korte zwaarden, waarmee ze wild op de prins instaken. Met zijn lans en zijn zwaard maakte de prins korte metten met ze, geholpen door zijn paard dat de wezens vertrapte onder zijn beslagen hoeven. Syannese karabiniers, die aan de rand van het strijdgewoel hun wapentuig hadden opgezet, begonnen te vuren op de Qar die zich hoger op de helling bevonden en slaagden erin de elfen tot een chaotische terugtrekking te dwingen. Net op tijd voor de kooplieden en hun huurlingen, die bijna het loodje hadden gelegd.

Op het moment dat de Qar geen andere keus leken te hebben dan vluchten of zich overgeven, verscheen er als uit het niets een gedaante op een groot grijs paard op de weg. Het elfenvolk schaarde zich in een enorme halve cirkel rond de gepantserde krijger, die weliswaar lang niet zo groot was als de reus met de knuppel maar met wie toch geen sterveling zich qua lengte zou kunnen meten. Hij droeg een doffe, loodgrijze wapenrusting, zijn gezicht was zwart – niet zoals de huid van Shaso en Dawet en de andere zuiderlingen die Brionie had ontmoet, maar zwartgeblakerd, als houtskool of een pook bij de haard. Zijn ogen waren echter met niets te vergelijken wat Brionie ooit had gezien. Ze waren glanzend goudgeel, als barnsteen dat voor een vlam werd gehouden. Het wapen dat hij droeg, had aan het ene uiteinde een exotische kling, aan het andere een scherpe punt, duidelijk bedoeld om het pantser van zijn vijand te doorboren. Het bood een angstaanjagende aanblik, zeker gezien het contrast met de lichte maliën van Prins Eneas.

Die gaf blijk van zijn moed door zonder aarzelen op de nieuwkomer af te rijden, in het besef dat de Qar zich om de vreemde krijger heen verzamelden en dat de overwinning op de elfen, die even tevoren nog zo zeker had geleken, alsnog zwaar zou moeten worden bevochten. Van de heuvel boven de weg daalde een regen van pijlen neer. De mannen van Eneas brulden van verontwaardiging naar de sterfelijke huurlingen die ze hadden afgevuurd, want de projectielen leken net zoveel slachtoffers te maken onder de Syannezen als onder de Qar.

Met zijn bijl woeste cirkels beschrijvend boven zijn hoofd, stormde het schepsel met het zwarte gezicht op Eneas af.

‘Akutrir!’ scandeerden de Qar. Brionie vermoedde dat het schepsel zo heette. ‘Akutrir saruu!’

Eneas en de elfenheer ontmoetten elkaar halverwege, waarop zowel Qar als stervelingen een goed heenkomen zochten, als opgeschrikte sprinkhanen op een zomerse akker. De scherpe punt van de elf doorboorde de witte hond die op het schild van Eneas was geschilderd, en het duurde even voordat de twee zich weer van elkaar wisten los te maken. Eneas spande zich tot het uiterste in om zijn schild terug te trekken en hakte ondertussen woest met zijn zwaard naar het gevest van Akutrirs wapen. De grijnzende muil van de elf was reusachtig. Zijn donkere tronie die slechts uit tanden en gloeiende, goudgele ogen leek te bestaan, bood de aanblik van een Kerneia-masker. Nu de verbijstering was geweken, voelde Brionie nog slechts angst. Want dit was geen oud verhaal, geen gebeurtenis die was opgetekend in Het Boek van de Trigon! Hoe vurig ze ook bad tot Zoria en de Broeders van het Trigonaat, de goden zouden hun niet te hulp komen. Integendeel, de kans was levensgroot dat ze hier allemaal omkwamen, langs de kant van deze eenzame weg, afgeslacht door de Qar.

Wat aanvankelijk een gevecht van man tot man had geleken, bleek dat geenszins te zijn. Het elfenvolk rond Eneas bestookte hem met korte speren, terwijl de prins met zijn zwaard de slagen van Akutrir pareerde. Haastig schoten de Syannese soldaten hun aanvoerder te hulp, en het gevecht escaleerde tot een werveling van flitsende klingen, aan het zicht onttrokken door opwarrelend stof dat in de ochtendzon flonkerde als een grijze wolk.

Toen was het afgelopen, even snel als het was begonnen. De grote elfenheer trok zich terug, de Qar vluchtten in oostelijke richting, en de stervelingen die amper een uur daarvoor nog een ogenschijnlijk uitzichtloze strijd hadden gestreden, barstten los in gejuich. Sommigen gingen zelfs zo ver om de Qar te achtervolgen, maar het elfenvolk leek in rook op te gaan tussen de bomen aan het eind van de vallei.

De kooplieden en hun huurlingen verkeerden in een overwinningsroes, maar de Tempelhonden hadden zware verliezen geleden en waren niet in de stemming om feest te vieren. Bij het zien van hun grimmige gezichten toen ze met de lichamen van hun gesneuvelde kameraden terugkeerden, zou Brionie zich het liefst afwenden. Maar ze dwong zichzelf toe te kijken terwijl de lijken langs de kant van de weg werden gelegd, waar een detachement Syannese soldaten een graf voor hun dode makkers begon te graven.

Mannen uit Syan, gestorven voor mijn strijd, hield Brionie zichzelf voor. Eneas’ kameraden en broeders. Dat is een schuld die nooit mag worden vergeten.
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Met al zijn kleine vissen

‘... En zo betraden ze de grote stad Hierosol. Onderweg had Adis geleerd te doen alsof hij gewond was, maar ook andere vormen van bedelaarsbedrog, om het medelijden te wekken van rijke voorbijgangers en zo in zijn onderhoud te voorzien...’

Uit ‘De avonturen van de Wees, voor kinderen verteld, met het verhaal van Zijn Leven, Zijn Dood en Zijn Beloning in de Hemel’

Toen Barrick weer wakker werd in zijn kamer in Qul-na-Qar stond er opnieuw een maaltijd op hem te wachten, net zo rijk als de eerste. Behalve in plakken gesneden vruchten, fris en knapperig als appels maar met de pittige smaak van norrantes uit Krace, was er zwaar bruin brood dat een beetje naar gekruide wijn smaakte, en een pot met boter. Blijkbaar werd er door de bewoners van het paleis nog altijd brood gebakken en werden er ook nog koeien of geiten gehouden. Tenminste, Barrick hóópte dat de boter en de kaas afkomstig waren van koeien of geiten. En mocht een ander schepsel die hebben geleverd, dan wilde hij dat niet weten, want het smaakte allemaal heerlijk.

Toen hij het laatste stukje brood had verorberd, ging hij met zijn vingers door de pot met boter en likte ze af. Bij de goden, wat was het heerlijk om weer een gevulde maag te hebben! Met echt eten, in plaats van bittere kruiden of de broodmagere zwarte eekhoorns waarop hij had gejaagd sinds hij de Schaduwgrens was overgestoken. Akelige, smakeloze schepselen die hem destijds – in zijn ellendige situatie en met zijn van honger knorrende maag – een feestmaal hadden geleken.

Het duurde niet lang of Harsar verscheen, alsof de kleine dienaar met de hangende oren voor de deur had staan luisteren en had gehoord dat Barrick zijn vingers aflikte. ‘Ze verwacht u in de Kamer van de Poort van de Slaap,’ zei hij onbeholpen, met zijn zware accent. Barrick vroeg zich af waarom de kleine bediende niet gewoon in zijn gedachten tegen hem sprak, net zoals de koningin dat deed. ‘Ik zal u naar haar toe brengen.’

‘Waar is dat, de Poort van de Slaap?’ Maar terwijl hij het zei, wist hij het, alsof de kamer van meet af aan deel had uitgemaakt van zijn herinneringen. Het was de ruimte met de talloze zuilen en de glanzende schijf, de eerste ruimte in Qul-na-Qar die hij na aankomst uit de stad Slaap had betreden. Zijn hart begon sneller te slaan. Dus Saqri had de waarheid gesproken. Ze had een idee.

Toen hij de ruimte met de zuilen betrad, zag hij tot zijn verrassing dat de koningin in het midden van de glanzende, parelkleurige schijf geknield lag, met haar hoofd gebogen, als in gebed verzonken. De tweede verrassing was dat toen de koningin zich oprichtte en Barrick wenkte, ook Harsar naar voren kwam.

‘Nee, jij moet hier blijven, Harsar-so-a,’ zei ze tegen het onbehaarde schepsel. ‘Er moet tenslotte iemand op het paleis passen tijdens onze afwezigheid, en er is niemand die het zo goed kent als jij. Bovendien zullen je zoons je nodig hebben.’

Terwijl Harsar boog, verried zijn gezicht geen enkele emotie. ‘Zoals u wenst, vrouwe.’ Daarop draaide hij zich om en verliet de ruimte, snel en stil als een schaduw die over de muur gleed.

‘En nu wij.’ De koningin keerde zich naar Barrick. ‘Zoals ik al zei, zijn er twee soorten wegen. Bij de eerste soort gaat het om de wegen die de Manke zelf heeft geschapen, of in elk geval beschikbaar heeft gemaakt. Dit is zo’n weg.’ Ze gebaarde naar de glanzende schijf. ‘Deze geeft toegang tot de stad Slaap...’

‘Maar daar bereiken we niets mee...’

‘Dat zeg ik ook niet.’ Ze keek hem ijzig aan, en hij deed er haastig het zwijgen toe. ‘Maar er zijn ook andere wegen, andere paden. Vele daarvan zijn door de goden ontdekt, ook al beseften ze niet wat ze waren en wisten ze niet hoe ze meer van dergelijke wegen konden vinden of maken. Ze gebruikten ze zoals een slang zich het hol van een muis toeëigent; zonder het zelf te hebben gegraven. En net als een slang verzwolgen of vernietigden de goden de oorspronkelijke eigenaars van de wegen, zielen uit een eerdere tijd. Maar dat is een ander verhaal. Hoe dan ook, er bestaan nog altijd diverse van dat soort wegen, die naar de huizen van de grote goden leiden, zoals Kernios en zijn broeders.

Hoewel de weg naar het huis van Kernios ons zou brengen naar de plek die we zoeken, is die voor ons afgesloten omdat we de geur van Qul-na-Qar, de zetel van de vijanden van de Aardheer, met ons meedragen.’ Ze keerde zich naar Barrick. ‘Maar er is één andere god die een weg voor ons zou kunnen openen. Je familie heeft heel lang gedacht dat ze afstamde van de grote Erivor, heer van de zee, broer van Perin en Kernios...’

‘Maar is dat echt zo...’ begon Barrick verbaasd.

‘Volstrekt niet,’ antwoordde de koningin. ‘Tenminste, voor zover ik weet. Het volk van Anglin was een volk van vissers, maar ook van vechters, die hun troon wisten te veroveren met sluwheid en kracht. Daar speelde geen enkele god een rol bij. Althans, niet rechtstreeks.’ Verbeeldde hij het zich, of glimlachte ze?

‘Toch heeft je familie Erivor heel lang als beschermheer gezien, en om hem te eren hebben de Eddons in de loop der eeuwen talloze rijke offers gebracht en plechtigheden gehouden. Dus misschien luistert hij naar je, niet omdat het bloed van de Manke door je aderen stroomt, maar omdat je een Eddon bent.’

Het duizelde Barrick. ‘Maar... maar u zei dat hij sliep!’

‘De slaap van de goden is niet te vergelijken met die van anderen. En in de lange, lange tijd dat je familie hem heeft aanbeden en aan hem heeft geofferd, heeft hij onafgebroken geslapen. Duizend jaar, misschien wel langer.’

Nu wist hij zeker dat ze glimlachte – een heel vluchtig trillen van haar mondhoek.

‘Dus bid tot Erivor, Barrick van de Eddons. Werp je op je knieën en bid tot je oude stamgod. Vraag hem een weg voor ons te openen.’ Dreef ze de spot met hem?

‘Op mijn knieën?’

Ze knikte. ‘Dat helpt om het juiste perspectief te krijgen. De omgang met de goden vereist hoffelijkheid, en hoffelijkheid is ten diepste een erkennen van macht – de ware macht aan beide zijden van het gesprek.’ ‘Maar ik heb helemaal geen macht!’

Saqri nam niet de moeite hem daarin gelijk te geven.

Barrick liet zich op zijn knieën vallen. Onwillekeurig was hij zich ervan bewust hoeveel gemakkelijker dat ging nu zijn arm hem niet langer kwelde, en nu de kneuzingen en bloedige schaafwonden van de reis begonnen te genezen.

Vraag hem... zei een zachte stem in zijn hoofd. Barrick wist niet of het Saqri was of een van de stemmen zonder lichaam. Vraag de zeeheer... om de weg te openen...

Barrick sloot zijn ogen, niet goed wetend wat te doen. Als kind had hij talloze malen gebeden. Ach, wat had hij hartstochtelijk gesmeekt dat de nachtmerries zouden ophouden, dat zijn arm zou genezen, dat hij kon spelen, net als andere kinderen. Maar hij had zich nooit tot de goden gericht met zo’n ongebruikelijk verzoek als hij nu aan Erivor moest doen. Hij probeerde zich de rituelen te herinneren die waren verbonden met de heilige dagen, gewijd aan Vader Erivor. Maar het was tevergeefs.

Vader Erivor... Zo had zijn vader hem altijd genoemd, bijna schertsend. ‘Moge Vader Erivor met al zijn kleine vissen ons behoeden!’ had de koning nijdig verzucht wanneer een van zijn kinderen weer eens uitzonderlijk lastig was.

Waarom liet u me in de steek, zodat ik mijn lijden alleen moest dragen? Ik vraag u, Vader, waarom? Het was al erg genoeg dat Olin zijn zoon van de steile torentrap had geduwd, maar waarom had hij er daarna nooit meer over willen praten? Omdat hij zich schaamde? Of omdat hij het te druk had met zijn eigen problemen en de problemen van het rijk?

Vader Erivor. Barrick probeerde zich te herinneren wat hij destijds, als kind, had gedacht, toen die naam nog niet echt iets voor hem betekende. Hij probeerde zich niet alleen de gebaarde, blauwgroene reus voor de geest te halen die op de muur van de kapel was afgebeeld, met zilverkleurige vissen als de stralen van de ochtendzon rond zijn hoofd, maar ook wat hij in gedachten voor zich zag wanneer ze samen het hoofd bogen en Vader Timoïd voorging in gebed tot de beschermheer van de familie.

Grote Erivor, vorst van de stralend groene diepten...

Als klein jongetje had Barrick zich voorgesteld dat de god langzaam over de zeebodem schreed, traag als de enorme schildpadden of de stokoude snoek die in de vijvers van het kasteel woonden, gehuld in de wuivende bladeren van bruinwier.

Grote Erivor, die ons zo rijk heeft gezegend, rijker dan andere stervelingen...

Tot zijn verbazing merkte Barrick dat hij niet wist of zijn ogen open of gesloten waren. En dat hij in zijn hoofd de wind hoorde, die witte kammen op de golven blies.

Grote Erivor, die de golven sust en onze netten vult met zijn overvloed, die op de grote walvis rijdt en het serpent heeft getemd dat zich rond de wereld slingert, hoor onze gebeden!

Een wervelende duisternis omringde hem, doorschoten met groen licht waarin stralend schitterende vlekken dansten.




Grote Erivor, die de veelarmige Xyllos doodde en de grote, grote

Kelonesos naar de diepten verbande, zodat hij niet meer op zeelieden

kon jagen!

Erivor die de storm het zwijgen oplegt! Erivor, heer der

oceaanwinden!

Meester van al het gezonken goud! Koning der schatten!

Gebieder van de wateren der wereld! Redder van reizigers!

Hoor mij aan!




De duisternis werd dieper, groener, zelfs stiller. De winden die amper enkele ogenblikken eerder in Barricks oren hadden gehuild, werden afgezwakt, en zelfs van de golven was nog slechts een ver kolken hoorbaar. Hier in de diepte was alles stil, het grondsop eeuwenoud, het wier verstrengeld en uitwaaierend, doorschoten door vissen. Donkere wezens verplaatsten zich zwemmend en kruipend. Machtige, gepantserde schepselen bewogen zich door de schemerige, groenachtig glanzende dag en door de nacht zonder licht.

Erivor? Barrick reikte naar de god met zijn gedachten, zo stoutmoedig als hij durfde. Mijn familie heeft u altijd gegeven wat u toekomt. U bent altijd onze beschermheer geweest, onze meester. Alstublieft, heer, help me in mijn nood!

Er verschoof iets in de duisternis. Het was niet iets wat hij kon zien, hij kon het alleen maar voelen, alsof de massieve zeebodem zijn schouders ophaalde. Het was zo dichtbij... en zo reusachtig! Alleen al de afmetingen maakten hem doodsbang, en hij had de aanvechting weg te duiken voor wat hem zoveel angst aanjoeg, weg van de donkerste diepten, omhoog naar het licht. Toen herinnerde hij zich wat er zou gebeuren als hij faalde.

Heer! Hoor mij aan! Open de weg naar uw huis. Open de deur! Als u ons ooit hebt liefgehad, dan is dit het moment om ons te helpen. Alstublieft, Vader Erivor!

En toen voelde hij... iets. Het reikte naar hem, beroerde zijn gedachten, iets mossigs en reusachtigs, als een berg. Barrick was zich bewust van iets enorms, iets wat sluimerde en onmogelijk kon bestaan, diep weggezakt in een laag grondsop van duizenden jaren, iets wat traag als een zeester over een rots bewoog, maar waarvan de gedachten snel heen en weer schoten, als kleine vissen die de beschutting van koraalbladeren zochten en weer verheten.

Mensenkind...

De gedachte was tijdloos, log en vreemd, alsof de heer van de zee waarlijk een reusachtige schildpad of kreeft was, iets enorms dat duizenden jaren begraven had gelegen in het slijk, met een pantser dat was aangegroeid met talloze andere, kleinere levens, wachtend op een verre, onbestemde toevalligheid.

Vader Erivor, wilt u de deur voor me openen?

Het iets in de diepte kon hem nauwelijks horen, nauwelijks voelen. Het was niet volledig in slaap, maar ook zeker niet wakker. Barrick voelde dat het merendeel van de gedachten die het koesterde, buiten zijn bereik lag, traag, in droomstaat, bewegend in een tempo dat zo traag was dat geen levend wezen het kon begrijpen. Deur...

De deur naar uw huis! Open de deur voor me! Er kwam een gedachte bij hem op die omhoogzweefde als een luchtbel. Ik zal u vele offers brengen, dat beloof ik!

De deur... klonk het opnieuw, en toen voelde Barrick het enorme iets plotseling heel dichtbij. Een stralend oog in de duisternis, een mond die een opening naar het hart van de wereld had kunnen zijn, een maalstroom zonder licht. Het was zoveel groter... het was zo groot als de wereld...

Kleine aanbidder... je... mag... de weg... betreden...

De duisternis viel weg, en Barrick viel mee. Heel even was alles zoals het was geweest, toen reisde hij door de Zaal van de Manke, in de stad Slaap. Hij voelde een enorme druk, gecombineerd met een ijzige kou, die hem dreigde te vermorzelen. Dodelijk geschrokken opende hij zijn mond om te schreeuwen, maar in plaats daarvan stroomde zout water zijn keel in.

Vader Erivor had de deur naar zijn huis geopend, maar dat huis stond op de bodem van de zee.

Barrick was omhuld door groen licht, diep, heel diep onder water – alleen de goden wisten hoe diep. In zijn schrik had hij er heel wat van binnengekregen, zout water dat brandde in zijn keel en in zijn luchtpijp, zodat hij de bijna onbedwingbare drang had om te hoesten. Maar hij wist dat hij zichzelf daarmee zou verdoemen. Dus hij zette zijn tanden op elkaar, met zijn armen door het koude water maaiend, zonder nog te weten wat onder en boven was. Toen hij zijn ogen opendeed, zag hij in het bijtende groen luchtbellen dansen en om zich heen wervelen, als de pluisjes van een paardenbloem. Het koor van Vuurbloem-stemmen in zijn hoofd krijste een waarschuwing, maar het geluid klonk gedempt, als van heel ver. Hij keek naar de ronddansende luchtbellen terwijl het water donkerder werd, alsof ook hier, diep onder het zeeoppervlak, de schemering was gevallen. Het was prachtig, op een vreemde manier...

Zelfs toen Barrick besefte dat hij stervende was, dat de adem die gevangen zat in zijn longen, in bijtend gif was veranderd, zag hij dat de luchtbellen uitgroeiden tot concrete vormen, schimmige gedaanten van mist die om hem heen cirkelden en naar hem keken. Was het medelijden dat hij in die schuimige geestgezichten las, of alleen nieuwsgierigheid?

Dat zijn de kinderen van de god, vertelden zijn gedachten, maar het waren niet echt zijn eigen gedachten.

Iets klampte zich vast aan zijn armen en trok hem uit de wolk van bellen naar een schaduwrijke, groene leegte. Drijvend in het water kon hij geen weerstand bieden, maar terwijl alles om hem heen zwart werd, voelde hij ook eigenlijk niet de drang om zich te verzetten. Ging hij omhoog? Nee, hij was bezig te zinken...

Haar gezicht verscheen vlak voor het zijne, glad en bleek, onbewogen als de gelaatstrekken van een standbeeld, groen als jade uit het zuiden. Gedurende een soort droommoment dacht hij dat het gezicht dat van zijn moeder was – Meriel, de moeder die hij nooit had gekend en die was gestorven toen ze hem het leven schonk. De verschijning hief haar hand en ving een luchtbel zo groot als een eendenei. Zodra de bel haar slanke vingers raakte, begon hij te groeien tot hij zo groot was als een robijnmeloen. Barrick kon de vrucht nauwelijks zien, maar voelde die tegen zijn gezicht, koel en teer als een eerste kus. Zijn borst stroomde vol met lucht, die het verstikkende water verdreef, en plotseling werd de duisternis doorschoten met licht terwijl zijn gedachten opnieuw tot leven kwamen.

Je hoeft niets te doen, mensenkind. Je hoeft alleen maar adem te halen. Saqri’s stem leek aanvankelijk van heel ver te komen, maar vulde bij die laatste woorden zijn geest. We moeten de god bedanken, ook al slaapt hij en droomt hij alleen maar van ons. Sterker nog, als hij alleen maar van ons droomt, moeten we hem juist bedanken...

Barrick had geen idee wat ze bedoelde. Voor hem was het genoeg om zich te laten drijven en de zoete lucht te proeven, terwijl overal om hem heen het groen zich leek te verdiepen en leek uit te dijen tot hij meende aan alle kanten schimmige vormen te onderscheiden – zuilen, bogen. Hij wist niet of ze natuurlijk waren of het werk van een bovennatuurlijke macht. Of eigenlijk wist hij niet eens zeker of hij ze echt zag.

Maar achter de verticaal oprijzende schimmen bevond zich een nog diepere duisternis. Een grot? Een zaal? Terwijl een sprankje licht door het groen boven hem drong, en terwijl hij voor het eerst weer besefte waar ‘boven’ zich bevond, meende hij heel even een enorme, ineengedoken gedaante diep in de duisternis te onderscheiden, iets wat zo groot en zo vreemd was dat hij nauwelijks de moed had zich ernaartoe te keren, laat staan nauwkeurig te kijken.

Zeg het hem, zei ze.

Wat moet ik zeggen? Ondanks de luchtbel voor zijn gezicht, die inmiddels weer kleiner was geworden maar zijn longen nog altijd met leven vulde, kostte het hem moeite adem te halen. Er was iets in de grot, iets onvoorstelbaar groots en machtigs, en het leefde.

En hij was doodsbang...

Zeg het hem!

Ik... We... zijn u dankbaar! Dank u wel, Heer Erivor. Bij...’ Hij kon het zich niet meer herinneren. Al die ochtenden dat hij verveeld in de kapel had gezeten! Hoe had hij ooit kunnen vermoeden dat hij in een situatie als deze terecht zou komen? Waarom had hij niet beter opgelet? Bij het bloed van... van mijn voorouders, die u altijd hebben gediend, O Heer, en op wie u uw zegeningen rijkelijk hebt doen neerdalen... Nee! Dat was het niet! Dat was het oogstgebed tot Erilo!

In de schaduwrijke diepten bewoog iets. Zelfs met het niet te bevatten gewicht van het water dat van alle kanten op hem drukte, kon Barrick het tot in zijn botten voelen. Wat het ook was, begon rusteloos te worden. Wanneer het eenmaal wakker was, en wanneer het in woede ontstak, kon het bergen neerhalen.

Paniek nam bezit van hem, maar tegelijkertijd kwam er ook iets anders in hem naar boven. Het waren niet de stemmen van de Vuurbloem. Daar was hij inmiddels bijna aan gewend geraakt. Het was een andere stem, ijl, bevend – een herinnering aan Vader Timoïd, die de Mis voor Erivor opdroeg, en woorden sprak waarvan Barrick was vergeten dat hij ze kende.




O Vader van de Wateren,

Wiens bloed het groene water is

Wiens baard de witte branding

Die het land verhief

Die meester is van de vloed

En vader van de tranen

Die Conordh en Sharm

Uit de modder tilde

Die Ocsa en Frannac

Uit de chaos van de oceaan

Naar het zonlicht hief

Zodat de mens kon leven

En het gras kon groeien

0 Vader van de Wateren,

Die de storm sust

En boten veilig naar de haven loodst

Die zijn vissen stuurt

Naar de netten van Glin’s kinderen

Die zijn winden beveelt

de zeilen te vullen

Van de boten van Glin’s kinderen

Die zijn hand heft

Om de golven teder

de kust te doen kussen

U prijzen wij.

U prijzen wij.

U prijzen wij.

Schenk ons uw zegen

Zoals wij u onze dank schenken.




Toen het laatste, o zo vertrouwde woord neerviel in de duisternis, bewoog de enorme schaduw en dreef langzaam achteruit, een nog dieper duister in. De aanwezigheid die, puur door haar bestaan, Barrick de adem had benomen, begon zich terug te trekken uit zijn gedachten, uit zijn denken en voelen.

Dank u, Grote Heer. Dat was de stem van Saqri, en tot Barricks verbazing had die opnieuw een plagende, zangerige klank, als van een brutaal meisje dat een geliefd, oud familielid voor het lapje hield. Dank voor uw hulp. Dank dat u ons hier wilde brengen en ons een eindje verder hebt

gestuurd, naar waar de lucht niet zo vochtig is...

Ons verder gestuurd, dacht Barrick. Waarheen dan? Is er al niet genoeg gestuurd, en gekomen, en gegaan...

Saqri en hij begonnen langzaam op te stijgen. Het groen werd steeds stralender, de banen licht voegden zich samen tot een grote cirkel die hoog boven hen gloeide als een brandende zon van jade.

Al stijgend merkte Barrick dat de stemmen van de Vuurbloem ontwaakten en losbarstten in een koor van verontruste, verwonderde kreten; alsof de duisternis in de diepten hen in slaap had gesust, en de groeiende ring van licht hen had gewekt.

Boven het groen...

Gered door het gebroed van Vocht!

Nee! Ze zijn niet te vertrouwen...

Toen begon het licht boven hun hoofd zich uit te breiden, snel als een kreupelhoutbrand op een helling; een stralende gloed die uitwaaierde en hem opslokte toen hij door het groen heen brak, de schittering tegemoet, spetterend en snakkend naar adem. Anders dan hij had verwacht, werd hij niet omringd door de onafgebroken zee en een eindeloze uitgestrektheid van golven, maar staken er rotsen uit het water, met daarachter de vage omtrekken van iets wat hij zo lang niet had gezien dat hij het bijna niet herkende, vooral omdat de stemmen in zijn hoofd aanzwollen tot een overweldigende koorzang.

Het Laatste Uur van de Voorouder...

Eindelijk zien we het weer! Prijs de eerzame Kinderen van Bries!

Moge gelukzaligheid hun deel zijn!

Aan de horizon verhief zich als een bergketen waarvan de toppen tot scherpe punten waren geslepen, zo stralend wit in de ochtendzon dat ze uit ijs leken gebeeldhouwd, Kasteel Zuidermark, het enige thuis dat Barrick ooit had gekend. Toch had het zijn vertrouwdheid verloren.

Het had een vreemde schoonheid verworven en het was iets geworden wat hem angst aanjoeg.

Vlakbij klonk een gebulder, luid als donderslagen. Hij werd erdoor verrast. Het geluid klonk opnieuw, en nu zag hij een rookpluim op de kust. Kanonnen! Er werd op het kasteel geschoten.

Verwonderd stopte hij even met watertrappen. Pas toen hij kopje-onder ging, besefte hij dat zijn mond openstond.

Hoestend, spugend en sputterend verdween hij bijna nog dieper onder water tot hij de stem van Saqri hoorde, zo luid en krachtig dat het leek alsof ze hem aan zijn kraag omhoogtrok.

Zwemmen, dwaas kind! Naar de kust.

De kust? Die was veel te ver weg, en waar die het dichtstbij was, stonden kanonnen!

Niet daarheen, zei Saqri. Barrick begon moe te worden en beschreef al peddelend een kleine cirkel om zijn omgeving te verkennen. Maar Saqri was nergens te zien. Hij zag echter wel iets anders. Ja, zei ze. Daarheen. Zwemmen!

Met zijn rug naar het land en met zijn schouder naar het kasteel zag hij het eindelijk. Een tweede rots, niet zo hoog boven de golven als de berg waarop het kasteel stond, maar omspoeld door dezelfde ruige golven, bekroond met witte schuimkammen. Ook dat had hij zo lang niet gezien dat het even duurde voordat hij het herkende, zelfs nadat hij de hoekige vorm van het jachthuis had ontdekt, op de hoogste punt van het heuvelachtige eiland.

De Rots van M’Helan!

Met inspanning van zijn laatste krachten begon hij te zwemmen.
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Een gedrocht met scharen

‘Na vele avonturen en gevaren werd hij door de stadswachten opgepakt wegens bedelen en voor de bestuurderen geleid. En omdat hij niet de gebreken en verwondingen kon tonen waarop hij zich beriep, werd de Wees als slaaf naar de tempel van Zuriyal gestuurd...’

Uit ‘De avonturen van de Wees, voor kinderen verteld, met het verhaal van Zijn Leven, Zijn Dood en Zijn Beloning in de Hemel’

‘Verder kunt u beter niet gaan, kapitein. En dat is ook niet nodig,’ zei Moker IJzerkiezel. ‘Sommige van deze gangen zouden wel eens te laag voor u kunnen zijn.’

‘We zullen zien, voorman. Gaat u maar voor, ik volg.’

De andere Funderlingen, vijf tamelijk verse hoeders, keken bezorgd en afwachtend van Vansen naar IJzerkiezel. Ze waren uitgerust met gurodir, zware steeksperen met brede IJzeren punten en schachten van kostbaar eikenhout. Hoewel ze waren bedoeld voor de oorlog, hadden de gurodir wel iets van de speren waarmee op everzwijnen werd gejaagd. En hoewel ze in onbruik waren geraakt, waren inmiddels alle exemplaren in Funderstad tevoorschijn gehaald, gerepareerd en werd er zelfs een nieuwe voorraad aangemaakt. Ook Vansen droeg er een, naast zijn dolk en zijn zwaard, die hij bij zich hield omdat ze hem zo vertrouwd waren en hem een gevoel van veiligheid bezorgden.

Met een handgebaar maakte hij duidelijk dat hij het leiderschap van de patrouille overdroeg aan IJzerkiezel, waarna hij een stap opzij deed zodat de anderen langs hem konden lopen, op weg naar het Maanloze Domein. De vorige patrouille, geleid door een van IJzerkiezels meest vertrouwde mannen, was die ochtend de grotten in getrokken en niet teruggekeerd.

Toen ze de brede hoofdgang verlieten, waar zwammenlampen op onregelmatige afstanden een vage gloed verspreidden, reikte Vansen naar zijn hoofd, om zich ervan te overtuigen dat hij zijn koraallamp nog had. Hij had ontdekt dat de Funderlingen nog wel eens vergaten dat zijn ogen niet zo goed waren als de hunne, en hij wilde voorkomen dat hij in een gat liep of zijn hoofd stootte aan een laaghangende rotspunt.

‘Let op mijn woorden, kapitein,’ zei IJzerkiezel op gedempte toon terwijl ze door het midden van de grote ruimte liepen, waar de vele manshoge stenen torens het beeld schiepen van een zaal vol bevroren dansers. ‘Het is de elf die het heeft gedaan, wat er ook is misgegaan.’

Vansen begreep er niets van. ‘Waar hebt u het over? We vechten inmiddels tegen de zuiderlingen, de soldaten van de autarch.’ Waren de vredesbesprekingen met de Qar aan dovemansoren gericht geweest?

‘Ik heb het over de halfdroggel die mijn mannen hebben meegenomen. Ik vertrouw die langbener niet.’

De ‘langbener’ was een soort Qar, behorend tot een groep verwanten van de Funderlingen die zichzelf ‘droggels’ noemden. In dit geval ging het om een verkenner – hij heette Zink – die iets groter was, en iets langere armen en benen had dan het volk van Moker IJzerkiezel. Zink en alle andere droggels die tijdens het wekenlange beleg vertrouwd waren geraakt met de gangen van de Midlands Berg, sloten zich bij de Funderlingen aan wanneer die op patrouille gingen. ‘Hoezo, denkt u dat hij hun iets heeft aangedaan?’

‘Hij keek onbetrouwbaar uit zijn ogen,’ zei IJzerkiezel met grote stelligheid, waarop hij zijn helm afzette om het zweet van zijn kale hoofd te vegen. Het begon warm te worden naarmate ze de gang die omhoogleidde naar Funderstad verder achter zich lieten. Omhoog? Vansen vroeg zich af of dat wel klopte. Ze bevonden zich boven de tempel, dat wist hij zeker, maar waren ze nog onder Funderstad, of ongeveer op gelijke hoogte daarmee? Niet voor het eerst voelde hij zich in verwarring gebracht door de manier waarop de delen van de ondergrondse wereld van de Funderlingen in elkaar grepen.

‘Maar luister nou eens, IJzerkiezel!’ Hij verhief zijn stem nog wat meer, zodat de andere hoeders hem ook hoorden. ‘Ik weet dat u ze niet vertrouwt, maar waarom zouden de Qar de moeite nemen om te blijven en ons te verraden? Het zou toch veel makkelijker voor ze zijn om rechtsomkeert te maken en ons tegen de autarch te...’

Hij kreeg niet de kans zijn zin af te maken, want hij kreeg plotseling zo’n harde duw in zijn rug dat hij IJzerkiezel en diverse andere hoeders als kegels omverstootte. Zijn speer vloog uit zijn hand, en toen hij zoekend om zich heen tastte, werd hij in zijn kraag gegrepen en een eind over de rotsachtige grond meegesleurd.

‘Wat...’ Hij werkte zich op zijn knieën, maar voordat hij zich kon omdraaien om te zien wie zijn belager was, doemde er uit een donkere nis in de muur een wezen op dat rechtstreeks afkomstig leek uit een nachtmerrie, een gloeiend wangedrocht, twee keer zo groot als een karrenpaard en met meer poten dan iets wat zo groot was, zou moeten hebben. Vansen kon zijn ogen niet geloven.

‘Bij de Hamer van Perin!’ schreeuwde hij in doodsangst. Hij krabbelde overeind en strompelde achteruit, weg van het reusachtige schepsel, maar in zijn haast verloor hij zijn evenwicht en hij viel weer. De Funderlingen om hem heen deinsden ook achteruit, schreeuwend van verbazing en ontsteltenis.

Het wezen was een monsterlijk soort spin of insect, iets wat Vansen nooit eerder had gezien, en wat hij niet had kunnen zien als het geen groenachtig blauwe gloed had verspreid. Het denderde met angstaanjagende snelheid op hem af, waarbij het gepantserde lijf kraakte als de leren stroppen aan een galg. Toen Vansen het monster eindelijk in zijn volle omvang zag, wenste hij dat die aanblik hem bespaard was gebleven.

Het vage gedrocht had niet alleen spinachtige poten maar ook scharen als van een krab, en een reusachtige staart die trillend boven zijn brede rug hing.

‘Hebt u spullen bij u om vuur te maken?’klonk een stem achter Vansen. ‘Daar zijn ze bang voor. Ik heb er een weggejaagd met een fakkel, maar die is allang opgebrand.’

Vansen schoof een grote, ronde steen tussen zichzelf en het schepsel, toen keek hij haastig achterom. Het licht van zijn koraallamp viel op een vreemd langwerpig gezicht met een baard. Het was Zink, de Qar-verkenner. ‘Nee, ik heb geen vuur,’ zei Vansen. ‘Waar is de rest van je compagnie?’

‘Dood of vermist.’ Zink sprak de taal verrassend goed – dat was ongetwijfeld een van de redenen waarom hij was aangewezen om met de Funderlingen op verkenning te gaan. ‘We zijn elkaar al uren geleden kwijtgeraakt, toen we door zo’n zelfde monster vanuit een zijgang werden besprongen. Onze aanvoerder en twee anderen vonden de dood. Het monster heeft ze met zijn scharen vermorzeld. De anderen vluchtten naar alle kanten. Ik heb geprobeerd terug te gaan naar de Plek van de Voorouder, naar ons kamp bij de tempel, maar toen werd me de weg versperd door dit gedrocht.’

‘Dus dat was jij, die me bij de kraag greep?’

‘Ja. Ik hoorde jullie stemmen. Maar ik wist niet precies waar het monster wachtte, en ik durfde niet te roepen, uit angst dat het achter me aan zou komen.’

Het krakende, blazende gedrocht probeerde over het rotsblok te klimmen waarachter Vansen en de droggel dekking hadden gezocht. Er drong een muffe, schimmelige vislucht in Vansens neusgaten. De reusachtige scharen sloten zich met een droog, tikkend geluid boven hun hoofd terwijl Zink en hij zich verder terugtrokken. Even overwoog Vansen het op een rennen te zetten naar de gang waardoor ze waren gekomen, maar het monster gaf zijn klimpoging op en begon traag en ogenschijnlijk op de tast om het rotsblok heen te lopen. Toen schoot het verrassend snel opnieuw naar voren, buiten het zicht van Vansen, waarbij zijn pantser langs het rotsblok schuurde. Even later trok het zich weer terug, met een krijsende hoeder in een van zijn scharen geklemd. De kleine Funderling verzette zich machteloos, maar hoe hard zijn kameraden ook met hun zware speren op het monster in staken, ze slaagden er niet in het dikke pantser te doorboren. De Funderling verdween in het donkere gebied aan de voorkant van de kop. Vansen hoorde een gruwelijk, knarsend geluid, en het gillen stopte abrupt.

Moker IJzerkiezel was erin geslaagd op het rotsblok te klimmen, waar hij uitzinnig naar het schepsel begon te steken. Dat spreidde zijn scharen en werkte de voorkant van zijn lijf op het blok. Het trillen van de lange, logge staart verried dat het wezen elk moment kon toeslaan. Vansen nam een sprong, greep IJzerkiezel bij zijn kleren en trok hem naar achteren, zodat de Funderling boven op hem viel, op slechts enkele duimbreedtes van een zwieper van de levensgevaarlijke staart. Vansen rook het gif van het monster, een zure, harde lucht als van heet metaal. Toen er een paar druppels op IJzerkiezel spatten gilde die het uit, en hij begon te kronkelen alsof hij in brand stond. Zink, de Qar-verkenner, schoot toe om hem te helpen.

Vansen krabbelde overeind. ‘We mogen ons niet in het nauw laten drijven!’ riep hij naar de anderen. ‘Ga naar het midden van de grot!’

Hij loodste de hoeders naar een plek in het hart van een klein woud van stenen pieken. Hoewel hij de punt eraf kon breken, besloot hij dat de pieken dik genoeg waren om althans enige bescherming te bieden. Daarop keerde hij zich weer naar Zink, om hem te helpen IJzerkiezel naar het midden van de open ruimte te slepen. Ten slotte zette hij de doodsbange Funderlingen met de ruggen tegen elkaar en de punt van hun speren naar buiten, als de pennen van een stekelvarken.

Het monsterlijke, groen glanzende gedrocht kwam op zijn hoge poten op hen af, maar de stenen pieken vormden een obstakel waar het niet tussendoor kon. Op korte afstand van Vansen bleef het staan. Die deed een uitval en stak uit alle macht naar de plek waar hij de ogen van het monster vermoedde. Zijn gurodir schampte af op het pantser. Toen hij achteruit sprong om een zwiep van de staart te ontwijken, viel zijn koraallamp op de grond. Merkwaardig genoeg werd de gloed van het monster op slag vager, alsof een inwendige lichtbron haperde en bijna doofde. Vansen griste de band van de vloer, trok zich terug in het woud van stenen en ging met zijn rug naar de Funderlingen staan terwijl hij de lamp weer op zijn plaats drukte. Opnieuw begon het gedrocht te gloeien. Het was te groot, te sterk, te zwaar gepantserd. Vansen kon geen manier bedenken om het te verslaan.

Maar wat konden ze anders doen dan vechten? Uit wat Zink had verteld, bleek dat dit veelpotige monster niet de enige was van zijn soort die hier rondzwierf. En zelfs als zij zich het gedrocht van het lijf wisten te houden, zou dat alleen maar tot gevolg hebben dat andere nietsvermoedende Funderlingen hen kwamen zoeken, net zomin opgewassen tegen zo’n gruwelijk wezen.

Waarmee maakten ze een kans het met succes te bestrijden? Met vuur, waarschijnlijk. Zink had gezegd dat hij er een had weggejaagd met een fakkel. Maar waren er nog meer mogelijkheden? Alleen geweerkogels zouden het harde pantser kunnen doorboren, maar de Funderlingen hadden geen geweren. Kiezel had met zijn steengeschut grote verwoestingen aangericht onder de aanvallende Qar, maar tijdens deze expeditie hadden ze dat soort wapentuig niet meegenomen. Toch was dat misschien een mogelijkheid, als ze hier ooit levend uitkwamen...

Wat hebben we hier dat we kunnen gebruiken? Wat speren, mijn zwaard en stenen. Maar als ze het schepsel niet wisten te verwonden met de lange, sterke gurodir, zou dat zeker niet lukken met stenen...

Er kwam een idee bij hem op. Een onwaarschijnlijk idee, maar Vansen werd met elk moment dat verstreek wanhopiger. Het veelpotige monster gaf zijn pogingen om zich tussen de stalagmieten door te wringen op en begon in plaats daarvan eroverheen te klimmen. Het ging traag, maar het lukte. Op de gezichten van de Funderlingen stond machteloosheid en pure doodsangst te lezen.

‘Zink!’ riep Vansen naar de Qar-verkenner. ‘Hoe is het met hem?’ De langbener, zoals IJzerkiezel hem had genoemd, keek op. ‘Hij heeft wat brandwonden, maar het grootste deel van het gif is op zijn pantser terechtgekomen...’ Hij wees naar de uitrusting die naast Moker IJzerkiezel op de grond lag. De voorman van de hoeders bewoog onrustig alsof hij hoge koorts had, ondertussen in zichzelf mompelend.

‘Ik wil graag dat je hier komt, Zink. Laat een van de anderen maar voor hem zorgen.’ Vervolgens legde Vansen de droggel uit wat hij zocht. ‘Ik zie hier onder de grond niet genoeg. Jij wel. Probeer het te vinden. En ondertussen proberen wij de aandacht van dat gedrocht af te leiden.’ Zink vertrok zo haastig dat hij als een geest bij dageraad in het niets leek te verdwijnen. Daarop keerde Vansen zich naar de rest van de mannen, die angstig achteruitdeinsden voor het naderende monster. ‘Speren omhoog en steken maar!’ commandeerde hij. ‘Als je geen zachte plek kunt vinden, zoals een gewricht of een oog, dan sla je er maar gewoon op! Zo hard als je kunt! En ondertussen schreeuwen, keihard schreeuwen!’ Hij wist niet of het schepsel oren had, maar hij wilde geen middel ongebruikt laten.

Het monster had hen bijna bereikt en balanceerde op een hoge rotspunt, maaiend met zijn poten terwijl het houvast zocht om van de stalagmiet af te komen. De kreten van Vansen en de Funderlingen werden steeds luider, aangemoedigd door hun paniek. Uiteindelijk kreeg het monster met zijn maaiende scharen een van de hoeders te pakken, maar daardoor gehinderd slaagde hij er niet in zijn poot terug te trekken. Twee hoeders maakten daarvan gebruik door de krabachtige schaar uit alle macht met hun speren te bewerken, net zo lang tot het monster hun gewonde makker liet vallen, die hijgend en rochelend op de grond belandde, met een bloederige ontvelde strook op zijn borst waar zijn maliënhemd in zijn vlees was gedrukt.

Het monster zakte opzij, gleed iets naar achteren en slaagde er niet meer in op de punt van de stenen pinakel te klimmen. Vervuld van nieuwe moed verdubbelden de Funderlingen hun inspanningen, en ze begonnen met hun zware speren zo hard op het pantser van het gedrocht in te hakken dat er een geluid als van hoge donderslagen door de grot galmde.

Met zijn speer in de ene hand en zijn zwaard in de andere slaagde Vansen erin zijn speer in de bizarre muil te steken, maar het lukte hem niet het wapen verder dan enkele duimbreedtes naar binnen te duwen. Hoewel het monster achteruitdeinsde, leek het niet ernstig gewond. Even later ontdekte Vansen een zwarte vlek op de zijkant van de rare, platte kop waarvan hij dacht dat het een oog moest zijn. Maar toen hij ernaar uithaalde met zijn zwaard, sloeg het monster hem met een van zijn maaiende poten bijna het hoofd af, zodat Vansen dekking moest zoeken achter een stalagmiet.

Hij begon moe te worden en besefte dat voor de Funderlingen hetzelfde gold. Het monster daarentegen leek onuitputtelijk. De tijd begon te dringen.

Het beest trok zich op zijn talrijke poten een paar stappen terug, waarschijnlijk om vanuit een andere hoek opnieuw aan te vallen. Terwijl het dat deed, bewoog het zich buiten het bereik van de Funderlingen. Het oorverdovende gekletter van de speren op het pantser stopte, en in dat moment van betrekkelijke rust klonk plotseling de stem van Zink: ‘Hierheen! Vlug! Hierheen!’

‘Ga op het geluid af!’ siste Vansen tegen de hoeders, terwijl hij zich bukte om het kleine maar compacte lichaam van Moker IJzerkiezel op zijn schouders te hijsen. ‘Vooruit! Nu!’

De Funderlingen renden dieper de grot in, weg van het midden waar de stenen pinakels overal uit de grond spruitten. Maar het monster had al snel in de gaten wat er gebeurde, en zette op zijn hoge poten de achtervolging in.

‘Hierheen!’ schreeuwde Zink. Hij stond bij een van de schuine wanden van de grot, half verborgen achter een grote, bijna volmaakt ronde steen die hoog boven hem uitrees en die eruitzag alsof hij daar al lag sinds de tijd dat de wereld nog jong was, toen een god hem er bij het kegelen naartoe had gerold. ‘Hierheen. En duwen!’

Vansen arriveerde als laatste en legde de bewusteloze IJzerkiezel voorzichtig op de grond. ‘Die steen is veel te groot!’

‘Het gaat om de balans. Zo moeilijk kan het niet zijn... als we maar hard genoeg duwen!’ bracht Zink uit, buiten adem want hij was al begonnen. Vansen en een stel Funderlingen klauterden haastig tegen de schuine rotswand omhoog en staken hun speren in de ruimte tussen de ronde steen en de muur. Vansen zette zijn gelaarsde voet ertegenaan, helde naar achteren en stelde de buigzaamheid van zijn speer tot het uiterste op de proef. Als de schacht het begaf, was het niet ondenkbaar dat hij dat met zijn leven zou moeten bekopen, of dat hij een van zijn maten verwondde met de brokstukken. Maar voorlopig hield de speer het.

‘Allemaal tegelijk!’ schreeuwde Vansen. ‘Nu!’ De Funderlingen wierpen zich uit alle macht tegen de steen, hun speren bogen door als jonge loten. Vansen voelde het bloed bonzen achter zijn slapen en dacht dat zijn hoofd zou barsten. Maar er was geen beweging in de steen te krijgen. Ondertussen kwam het gloeiende, spinachtige monster steeds dichterbij, ongehaast nu het hen uit hun bolwerk van stalagmieten had verdreven en ze – letterlijk – met de rug tegen de muur stonden.

Vansen voelde dat er iets aan zijn been trok. Gedurende een gruwelijk moment dacht hij dat zich een tweede monster bij het eerste had gevoegd, maar toen besefte hij dat het Moker IJzerkiezel was, met ontbloot bovenlichaam, zonder zijn pantser en zijn helm, en met een gezicht vol blaren. Hij probeerde zich aan Vansens been overeind te trekken, want hij wilde meehelpen.

‘Wel vervloekt, maak eens wat ruimte, onnozele bovengronder!’ bulderde hij. Toen stak hij het uiteinde van zijn speer tussen de steen en de vloer, zijn benen kwamen van de grond en hij ging aan de speer hangen zodat die bijna dubbel boog. De anderen, die inmiddels zo uitgeput waren dat ze geen kracht meer hadden om tegen de steen te duwen, hingen aan hun eigen speer. Vansen zette zich met zijn rug schrap tegen de rotswand, zodat hij met twee benen tegelijk kon duwen. Het monster hief zijn klapperende scharen, stuk voor stuk zo groot als een contrabas, en ging op zijn achterpoten staan. Toen begon de steen te bewegen.

Vansen had amper de tijd om te beseffen dat hij zijn houvast kwijt was, voordat hij tegen de grond smakte en er van alle kanten Funderlingen over hem heen tuimelden, als bevroren mussen die in een strenge winter van hun tak vielen. Het rotsblok wankelde, kantelde en begon de korte helling af te rollen. Aanvankelijk ging het zo langzaam dat Vansen zich niet kon voorstellen dat het monster het niet zou weten te ontwijken. Maar óf zijn kleine ogen waren niet scherp genoeg, óf het gedrocht was simpelweg te onnozel. Wat het ook was, het monster wuifde slechts machteloos met zijn scharen, terwijl het rotsblok dat drie keer zo hoog was als het wezen, onstuitbaar kwam aanrollen en het gedrocht vermorzelde met een gruwelijk, vochtig, knarsend geluid dat Vansen en de zijnen als muziek in de oren klonk. Tegen de tijd dat het rotsblok misschien twintig stappen verderop tot stilstand kwam, lag een stuk van het monster er nog onder, maar het grootste deel van zijn lijf was als donkere smurrie uitgesmeerd op de vloer van de grot. Alleen een paar poten die aan het vermorzelende gewicht waren ontsnapt, vertoonden nog wat laatste stuiptrekkingen.

‘We moeten hier weg!’ riep Vansen naar de Funderlingen. ‘Dezelfde weg die we zijn gekomen, voordat er nog zo’n gedrocht deze kant uit komt! Vooruit! En bij elkaar blijven...’ De onbeschrijfelijke geur van het monster was zo sterk dat Vansen geen woord kon uitbrengen toen ze zich erlangs haastten. Sterker nog, hij moest zijn kaken op elkaar zetten om niet te braken.




Als Moker IJzerkiezel niet een van de reusachtige scharen had meegezeuld van het monster dat hem en de andere hoeders en Kapitein Vansen bijna had vermorzeld, en als hij die in de tempel van de Metamorfische Broeders niet trots had getoond aan iedereen die hem maar wilde zien, zou Kiezel amper hebben kunnen geloven dat zoiets gruwelijks kon bestaan. Terwijl hij dat jaar toch heel wat had gezien dat de verbeelding tartte.

De schaar was bijna net zo lang als IJzerkiezel. De voorman van de hoeders wees de verbouwereerde Kiezel stralend op de blaren op zijn wang. ‘Zie je dat? Hier heeft het zijn gif op me gespuugd. En dat spul zou mijn dood zijn geworden als Zink het niet met zijn buis had weggeveegd.’ Moker knikte trots. ‘Dat is een van die droggels. Maar hij heeft zijn leven gewaagd om ons te redden. Is dat een mooi verhaal of niet? En het is nog waar ook! Hij deugt, die Zink.’

‘Doet het pijn?’ vroeg Kiezel.

‘Mijn huid, bedoel je? Ach, eerste brandde het als vuur. Inmiddels gaat het beter, maar volgens broeder heelmeester hou ik er wel littekens aan over. “Nóg méér littekens, bedoel je,” heb ik tegen hem gezegd. Want ik heb er al meer dan genoeg. Heb ik die wel eens laten zien?’

‘Een andere keer,’ zei Kiezel haastig. ‘Ik wil ze graag zien, voorman. Echt waar. Maar Kapitein Vansen staat op me te wachten.’

‘Ach, natuurlijk. Dan moet je hem niet laten wachten. We mogen ons gelukkig prijzen met de kapitein, weet je dat? Hij is bijna net zo goed als... Nee, ik zeg het gewoon. Hij is net zo goed als een Funderling. Hij bedacht die manoeuvre met die grote steen toen die door de Ouden vervloekte krabspin het op ons had voorzien. Zonder Kapitein Vansen waren we allemaal in de maag van dat monster beland.’

‘Ja, we mogen ons gelukkig prijzen dat we hem hebben,’ viel Kiezel de voorman bij.

Terwijl IJzerkiezel op zoek ging naar iemand die de enorme, stinkende schaar nog niet had gezien, liep Kiezel de gang door naar de refter, die door Vansen, Cinnaber en de rest als commandocentrum van de verdedigingsoperatie was aangewezen. Kiezel vroeg zich enigszins ongerust af wat Vansen van hem wilde. Niet omdat hij bang was dat hij zich opnieuw in het gevaar zou moeten storten – het leven onder Kasteel Zuidermark was toch al één groot en gevaarlijk avontuur – maar omdat hij vreesde dat Vansen hem op een missie wilde sturen, hetgeen zou betekenen dat hij Opaal moest vertellen dat hij weer wegging. Ze was nog niet lang terug en hevig van streek door de ontdekking dat Flint wel een vreemde voor hen leek te zijn geworden. Dus Kiezel was ervan overtuigd dat het angstaanjagende avontuur met de monsterlijke krabspin zou verbleken bij wat hem te wachten stond als hij zijn Opaal slecht nieuws moest brengen.

Tot zijn verrassing trof hij Vansen alleen in de refter, verdiept in een stapel perkamenten en – dat was zelfs nog verrassender – in een grote verzameling van de kostbare micavellen die tot het bezit van de tempel behoorden. Het kon niet anders of Broeder Nikkel moest zich bijna hebben bevuild toen Vansen daarom vroeg, ongetwijfeld gesteund door Cinnaber, dacht Kiezel met enige bevrediging.

Vansen maakte een vermoeide indruk. Maar ondanks de donkere kringen onder zijn ogen, ondanks zijn hangende schouders begroette hij Kiezel met een glimlach. ‘Goeiedag, Meester Blauwkwarts. Hoe gaat het met uw gezin?’

De vraag ontroerde Kiezel. ‘Naar omstandigheden redelijk, kapitein. Onze jongen is erg zwijgzaam en in gedachten verzonken. We krijgen nauwelijks een woord uit hem. Maar dat is beter dan dat hij rondzwerft en in de problemen komt.’

De man van het grote volk lachte zacht. ‘De Metamorfische Broeders zijn niet echt blij met hem, is het wel?’

‘Dat lijkt me een redelijke taxatie.’ Kiezel kon de energie niet opbrengen om de glimlach van de kapitein te beantwoorden. ‘Om u de waarheid te zeggen, vraag ik me soms af wat we met dat kind in huis hebben gehaald. Hij gedraagt zich vaak zo vreemd. Het lijkt wel alsof we een elfenkind onder ons dak hebben. Een wisselkind.’

Vansen nam hem even afwezig op, toen vernauwden zijn ogen zich tot spleetjes. ‘Hij is ten diepste verbonden met alles wat er op dit moment gebeurt. Ik vraag me ineens af waarom we het met de Qar, en in het bijzonder met Vrouwe Yasammez niet over hem hebben gehad.’

Kiezel onderdrukte een huivering. ‘Ik heb ooit als gevangene voor haar gestaan. Als veroordeelde gevangene. Dus ik kijk niet bepaald uit naar een tweede audiëntie.’

‘Toch ben ik ervan overtuigd dat die zoon van u een belangrijke rol in dit alles speelt, Kiezel. Alleen, het ontbreekt me aan begrip, aan inzicht. Misschien kan Chaven het raadsel oplossen.’ Vansen slaakte een zucht. ‘Nou ja, we hebben zonder dat al genoeg problemen. Ik vroeg me af of u me een plezier zou willen doen, vriend Kiezel.’

‘Natuurlijk, kapitein. We zijn hier allemaal om u te helpen.’ Maar terwijl hij het zei vroeg Kiezel Blauwkwarts zich enigszins angstig af wat er van hem zou worden verwacht. Moest hij het kasteel binnensluipen om de zakdoek van Hendon Tollij te stelen? Moest hij zich bij de autarch laten aandienen en diens overgave eisen?

‘Sinds ik onder het kasteel zit, valt het me niet mee deze wereld te begrijpen. Niet in alle opzichten,’ voegde hij er haastig aan toe. ‘Maar ik heb moeite met de richtingaanduidingen van uw volk. Ik heb geen idee wat er wordt bedoeld met “dwarsop” en “overwaarts” en hoe het ook allemaal mag heten. Maar...’ Hij hief zijn hand om Kiezels uitleg in de kiem te smoren. ‘Maar wat nog belangrijker is, ik weet hier de weg niet.’ ‘We hebben wel kaarten... een heleboel zelfs...’ begon Kiezel.

‘Ja, en de meeste heb ik hier voor me liggen,’ zei Vansen. ‘Zoals deze. Hier staat Funderstad en alles wat daaronder ligt, op als één grote cirkel. Ik vermoed dat we als het ware vanuit de hemel naar beneden kijken, alsof het kasteel niet bestaat en alsof we dwars door de aarde kunnen kijken. Klopt dat?’

Kiezel knikte. ‘De Mysteriën staan er niet op, net zomin als het merendeel van de Wegen van Stormsteen. Maar die zijn dan ook geheim...’ ‘Ja, maar dat zou ik op basis van deze kaart niet hebben geweten. Ik kan er volstrekt niet mee uit de voeten.’

Kiezel glimlachte. ‘Het is anders heel simpel. Kijk, het verschil in dikte van de lijnen geeft het niveau aan, en deze merktekentjes betekenen...’ ‘Nee, ik bedoel dat ik geen overzicht heb. Hoe ik ook mijn best doe, en hoe u en uw mensen ook proberen het me uit te leggen, ik kan het niet met dezelfde ogen zien als jullie. Broeder Antimoon heeft gisteren de halve avond onvermoeibaar geprobeerd me duidelijk te maken hoe ik dit soort kaarten moet lezen. Maar je kunt net zo goed proberen een vis uit te leggen wat de Dag van de Wees inhoudt.’ Hij glimlachte verdrietig, en zijn vermoeidheid was duidelijker dan ooit. ‘Ik weet dat u veel tijd bovengronds hebt doorgebracht, vriend Kiezel. Dus uitgerekend u zou in staat moeten zijn kaarten te maken die een bovengronder kan begrijpen. Zou u dat voor me willen doen?’ Hij spreidde zijn handen boven de documenten die voor hem lagen. ‘Het hoeft niet perfect te zijn. Niet elke gang hoeft erop te staan. Maar liefst wel zo veel mogelijk. Het belangrijkste is dat ik moet kunnen zien hoe groot – of hoe klein – de afstand is tussen de verschillende gangen en doorgangen, en vooral welke gangen zich boven welke andere bevinden. Maar ook welke doorgangen toegankelijk zijn voor iedereen, en welke alleen voor Funderlingen. Dan kan ik vragen stellen en beslissingen nemen. Zou u dat willen doen?’

Het was een zware, omvangrijke taak, maar Kiezel was doordrongen van het belang ervan. Bovendien besefte hij dat hij het merendeel van het werk in de veilige beschutting van de tempel kon doen, zodat Opaal zich niet al te veel zorgen hoefde te maken en zodat hij haar en het kind geen dag hoefde te missen.

‘Wanneer moet het af zijn?’ Hij zou Cinnaber moeten inlichten, voor het geval dat Broeder Nikkel stampij maakte over het feit dat Kiezel gebruik moest maken van de tempelbibliotheek.

‘Een tiendaagse geleden.’ Vansen stond op en rekte zich uit, waarbij zijn gewrichten zo vervaarlijk kraakten dat Kiezel het kon horen. ‘Zodra u het af kunt hebben. Hou me op de hoogte van de vorderingen. En als u me dan nu wilt verontschuldigen, vriend Blauwkwarts, ik moet Cinnaber en IJzerkiezel zien te vinden, vóórdat ze iets zeggen waarmee ze de Qar weer tegen ons in het harnas jagen.’




‘...Dus ik zit het grootste deel van de dag in de bibliotheek. En misschien ook ’s avonds. Tot ik dit af heb voor Kapitein Vansen,’ vertelde hij Opaal. ‘Maar ik kan een deel van het werk ook thuis doen. Zodra ik de boeken van de Broeders heb bestudeerd. Want ik denk niet dat Nikkel het goedvindt dat ik ze mee naar huis neem.’

‘Naar huis.’ Opaal snoof. ‘Naar een stampvol, benauwd hok in een tochtige, koude tempel, zul je bedoelen. Dat is geen thuis... Maar we zullen het er voorlopig mee moeten doen, neem ik aan. Gelukkig hoeven we de ruimte niet langer te delen met je reusachtige vriend.’ De ‘reusachtige vriend’ was Chaven, die na terugkeer van Opaal was verhuisd naar een ander onderkomen.

Kiezel was gerustgesteld. Zolang Opaal klaagde was ze... misschien niet gelukkig, maar was in elk geval het moreel redelijk op peil. ‘Tja, een nobele inborst blijkt uit de mate waarin een mens bestand is tegen beproevingen, mijn lief.’

‘Hm, als ik nog nobeler word, begin ik te gillen.’ Ze keek hem doordringend aan. ‘Heb je nog tijd om met onze jongen te praten voordat je met die kaarten van je aan de slag moet? Hij zei dat jij het zou begrijpen. En als dat zo is, kun je het mij uitleggen. Want ik snap er niks van.’ ‘Wat zou ik je moeten uitleggen?’

‘Dat moet je aan hem vragen. Hij is de gang in gelopen, naar de kamer van Chaven.’ Ze klopte de stromatras op, maar haar gezicht verried dat stro zich nooit zou kunnen meten met het zwaluwdons waarmee thuis haar matras was gevuld. Het verbaasde Kiezel dat ze de matras niet op haar rug uit Funderstad had meegenomen. ‘Ik heb ook het een en ander te doen, mocht dat je zijn ontschoten.’

Kiezel draaide zich om. Hij kende die toon en wist dat het onverstandig zou zijn die te negeren. ‘Natuurlijk, lieve.’ Hij wachtte even, in de hoop dat ze hem uit zichzelf uitleg zou verschaffen, zonder dat hij ernaar hoefde te vragen. Maar natuurlijk deed ze dat niet. ‘En dat een en ander houdt in...’

‘Kiezel Blauwkwarts, ik zweer je, jij bent de onzuiverheid in het kristal van mijn geluk!’ Ze meende het maar half serieus, maar ook half serieus betekende dat hij in de problemen zat. ‘Ik heb je een en andermaal verteld dat Vermiljoen Kwikzilver me heeft gevraagd haar te helpen om te zorgen dat de mannen genoeg te eten krijgen. Bij de Ouden, je denkt toch niet dat we honderden manschappen naar beneden kunnen halen zonder voor eten te zorgen? Of dacht je soms dat de monniken een soort tovertuin hebben die simpelweg meer oplevert wanneer je daarom vraagt?’ ‘Nee, natuurlijk niet...’

‘Natuurlijk niet. Dus we hebben een heel stel vrouwen aan het werk gezet in de zwammentuinen, en daarnaast worden oude velden die al geruime tijd braak liggen, opnieuw ingeplant. Bovendien halen we natuurlijk ook voedsel naar beneden uit de stad, en dat betekent dat iemand de karavanen moet regelen.’

‘De karavanen?’

‘Hoe zou je een dozijn ezelskarren per dag, zowel heen als terug, anders willen noemen?’ De weinige ezels in Funderstad, afstammelingen van bovengrondse voorouders die bijna twee keer zo groot waren geweest, hadden nooit echt gedijd in de diepten. Uit het feit dat het Gilde er zoveel beschikbaar had gesteld, bleek wel hoeveel zorgen de gildemeesters zich maakten. Maar ook hoeveel invloed Vermiljoen Kwikzilver had. En nu had ze Opaal tot haar rechterhand benoemd, dacht Kiezel trots. ‘Ezels, en drijvers, en dan hebben we ook nog twintig sjouwers voor het kleinere spul, plus de hoeders om bescherming te verlenen. Dat levert een hele stoet op die over de Erts Dreef trekt.’

‘De mannen hier beneden mogen blij zijn dat ze jou hebben om voor hen te zorgen.’

‘Ja.’ Ze keek al minder streng. ‘Ja, dat vind ik eigenlijk ook wel.’




Ongeacht waar hij het kind vond, de omstandigheden waren altijd verrassend. Deze keer zat Flint inderdaad in Chavens kamer, zoals Opaal had vermoed, maar de heelmeester zelf was er niet. De vlasharige jongen zat op zijn knieën op Chavens kruk, gebogen over een in leer gebonden aantekeningenboek dat op de tafel voor hem lag.

‘Dat ziet er kostbaar uit,’ zei Kiezel. ‘Weet je wel zeker dat Chaven het goedvindt dat je daarin leest?’

Flint leek hem niet te horen. ‘Ze hebben het steeds over spiegels,’ mompelde hij, alsof hij het tegen zichzelf had. ‘Maar geen aardse spiegel zou groot genoeg zijn voor een echte godenpoort...’

‘Flint?’

Hij draaide zich om, en even zag hij eruit als een heel gewone jongen die werd betrapt op iets waarvan hij wist dat het niet mocht. Zijn blauwe ogen werden groot, en hij sloeg haastig het boek dicht. Maar het ontging Kiezel niet dat hij zijn vinger tussen de bladzijden hield, om direct verder te kunnen lezen zodra hij weer alleen was. ‘Dag, Papa Kiezel. Mama Opaal heeft u zeker hierheen gestuurd, om met me te praten?’

‘Tja. Ze zei dat ik het zou “begrijpen”. Wat zou ik moeten begrijpen, Flint?’

De jongen trok zijn benen op in kleermakerszit, waardoor hij eruitzag als een orakel op een zuil. ‘Ik ben anders dan andere kinderen.’

Dat kon Kiezel niet ontkennen. ‘Maar je bent een goed kind,’ zei hij. ‘Je moeder en ik... We...’ Hij wist niet goed wat hij verder moest zeggen.

‘Maar het probleem is dat ik niet precies weet waaróm ik anders ben,’ vervolgde Flint. ‘Ik begrijp niet waarom mijn hoofd zo vol zit met gedachten en ideeën die... waarvan het lijkt alsof... ze daar niet horen. Waarom kan ik me niet méér van vroeger herinneren?’

Kiezel hief hulpeloos zijn handen. ‘Toen we je vonden... net voor de Schaduwgrens... Nou ja, we hebben altijd geweten dat er iets bijzonders met je aan de hand was... een soort magie... Ik wist het van meet af aan. En Opaal wist het ook, maar dat wilde ze niet toegeven.’ Hij liet zijn handen vallen. ‘Het spijt me, knul. Ik wist niet dat het voor jou ook moeilijk was.’

‘Op een dag moet ik hier weg, denk ik,’ zei Flint. ‘Om alles te ontdekken wat ik wil weten. Om alle antwoorden te vinden waarom ik... zo ben.’

‘Tegen de tijd dat je volwassen bent, zoon... Als je dan nog steeds weg wilt...’ Terwijl hij het zei wist hij al dat Opaal zelfs die vage instemming als verraad zou zien. ‘Maar vergeet niet dat je moeder heel erg veel van je houdt... En ik hou ook van je...’

Flint schudde zijn hoofd, maar blijkbaar niet om wat Kiezel had gezegd. ‘Ik denk niet dat ik zo lang kan wachten. Want ik ben bang... dat als ik iets niet begrijp... dat ik dan iets zal missen.’

‘Wat bedoel je, iets missen? Ik snap je niet.’

‘Dat is het nou precies!’ Er was een blos op zijn bleke gezicht verschenen. ‘Ik snap het zelf ook niet. Maar ik voel dat het erg is, heel erg! En ik denk dat ik de antwoorden ken, of in elk geval sommige antwoorden. Dat ik... Hoe moet ik het zeggen... Dat ik ze zal weten te vinden als ik ernaar reik. Maar wanneer ik dat probeer, vliegen ze weg, net als vleermuizen, net als...’

Tot Kiezels verbazing schitterden er tranen in Flints ogen. Hij had het kind nog nooit zo meegemaakt. Na een korte aarzeling deed hij een stap naar voren en sloeg hij zijn armen om de jongen. Flint dreigde zijn evenwicht te verliezen op de hoge kruk, maar hij klampte zich stevig vast. Zijn borst schokte van het snikken, alsof hij de hik had. Ten slotte maakte hij zich van Kiezel los, en hij liet zich op de grond glijden.

‘Laat u me gaan als ik weg moet?’ vroeg hij. Als ik echt, heel echt weg moet?’

‘Voordat je volwassen bent? Nee, dat kan niet, zoon. Dat kan echt niet!’

Het kind keek naar hem op, en over zijn blozende gezicht, dat Kiezel nog nooit zo kinderlijk had gezien, gleed plotseling een merkwaardige, bijna sluwe uitdrukking; een blik die Kiezel heel vreemd voorkwam. ‘Dan vertrek ik zonder uw zegen, Papa Kiezel.’

‘Nee!’ Hij pakte het kind bij de schouders. ‘Je moet me beloven dat je dat niet doet! Daarmee zou je het hart van je moeder breken. Dat meen ik oprecht! Je moet me beloven dat je niet weggaat, tot wij vinden dat je oud en wijs genoeg bent. Je moet me beloven dat je hier blijft, bij ons!’

Flint probeerde zich los te wurmen, maar na jaren als steenbewerker had Kiezel sterke handen, en het lukte het kind niet zich te bevrijden. ‘Nee!’

‘Je moet het beloven, knul. Echt, ik wil dat je het belooft.’ Kiezel huilde nu ook bijna. ‘Dat is het enige wat ik kan zeggen. Beloof me dat je niet weg zult gaan zonder onze... zonder mijn toestemming.’ Opaal zou het nooit goedvinden, maar als het niet anders kon – als hij voelde dat ze geen andere keus hadden wanneer ze het kind niet op een andere, diepere manier wilden verliezen – wist hij dat hij tegen haar wens in zou gaan. En de dag waarop dat gebeurde, zou een verschrikkelijke dag zijn. Ook dat wist hij al. ‘Dat moet je beloven.’

Ten slotte staakte Flint zijn verzet. ‘Alleen met uw toestemming?’ ‘Tot je volwassen bent.’

‘Maar hoe oud ben ik?’

Kiezel was zo van streek dat hij verrast werd door zijn eigen gelach. ‘Dat is een goeie, knul. Nou, laten we dan zeggen... nog vijf jaar. Wat vind je? Dat zou je althans enige tijd geven om nog wat te groeien.’ ‘Nog vijf jaar?’ herhaalde het kind in doffe berusting. ‘Over vijf jaar kan de wereld wel niet meer bestaan, Vader.’

‘Dan maakt het ook niet meer uit wat jij en ik doen of laten.’ Kiezel had gewonnen, maar hij ontleende geen bevrediging aan die overwinning. ‘Kom,’ zei hij. ‘Je bent toch zo dol op de tempelbibliotheek? Ik heb daar werk te doen. Waarom ga je niet mee, dan brengen we de middag samen door.’

Zwijgend en opnieuw in gedachten verzonken volgde Flint, wiens tranen zo goed als gedroogd waren, Kiezel door de drukke tempelgangen, waar ze behalve priesters en soldaten ook regelmatig vrouwen tegenkwamen. Iedereen zweeg, ze hadden allemaal haast, en alle gezichten stonden strak, grimmig als de Zwarte Noszh-lah, Poortwachter van het Huis van de Dood.
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Dwazen verliezen het spel

‘Een jaar lang zwoegde de arme Wees in de tempel, maar toen werd hij, samen met diverse andere slaven, door de corrupte mantis verkocht aan een scheepskapitein die matrozen nodig had...’

Uit ‘De avonturen van de Wees, voor kinderen verteld, met het verhaal van Zijn Leven, Zijn Dood en Zijn Beloning in de Hemel’

Het was warm en donker in de kamer, waar het rook naar de hartvormige wortels die een van Tollijs andere hielenlikkers de vorige avond in de haard had gelegd. De geur bezorgde Mats Tinslager hoofdpijn. Terwijl hij met zijn ogen half dichtgeknepen om zich heen keek, was het hem nog altijd niet duidelijk of de wortels waren gebruikt voor het een of andere magische ritueel, of dat de rook slechts tot doel had een soort dromerig, dronken gevoel te creëren. In dat laatste geval hadden de wortels hun werk gedaan. Tinslager week inmiddels al bijna een tiendaagse niet van Tollijs zijde. Maar hoewel hij hem volgde als een hond aan een riem, begreep hij nog steeds niet wat de heer behoeder van plan was, ook al vond hij diens bezigheden niet zelden buitengewoon verontrustend.

Kreunend deed Tinslager zijn ogen iets verder open... en hield geschokt zijn adem in. Hendon Tollij zat naast hem, op de rand van zijn bed, en zag op hem neer als een aasgier, die gretig toekeek hoe een levende prooi in een kadaver veranderde.

‘W-w-wat is er, heer?’ bracht Tinslager stotterend uit. ‘Kan ik iets voor u doen?’

Ze waren alleen, de vrouwen waren vertrokken. Tinslager hoopte dat alles goed met hen was. Hij had een paar angstige momenten doorgemaakt, voordat hij in een meer dan welkome vergetelheid was weggezakt.

‘Broeder Okros heeft nooit precies duidelijk gemaakt wat hij wilde,’ zei de heer behoeder. Het klonk alsof hij een eerder gesprek voortzette. En misschien was dat ook wel zo. Tinslager kon zich weinig herinneren van wat er was gebeurd. Moeizaam werkte hij zich overeind. ‘Verschoning, Heer Tollij, maar wat bedoelt u?’

‘Hij heeft nooit gezegd wat hij wilde. Die krentenweger van een Okros. Soms hing hij de geleerde wetenschapper uit, een man die slechts leefde voor het ontdekken van de grote geheimen van dit bestaan.’ Tollij trok een schamper gezicht. Voor een man met zijn levensstijl zag hij er opmerkelijk verzorgd uit. Tinslager vroeg zich onwillekeurig af of de edelman soms een bad had genomen, terwijl hij, Tinslager, buiten westen was. ‘Het was gewoon vermakelijk. Dan behandelde hij mij zoals een verfijnde kok zijn veel te dikke meester zou behandelen. Als een soort noodzakelijk en beschamend kwaad. Want ik was tenslotte de geldschieter voor al zijn kunsten.’ Tollij kwam overeind. ‘Opstaan, dichter!’ Hij gebaarde ongeduldig. ‘Want als ik me niet ernstig vergis, wordt dit een gewichtige dag.’

‘Eh... heer...’

‘Maar Okros raakte de weg kwijt. Hij begon te denken dat we op zoek waren naar de antwoorden op zijn vragen.’ Tollij bekeek Mats Tinslager met de felle ogen van een havik, op zoek naar prooi.

De heer behoeder gedroeg zich nog vreemder dan anders, vond Tinslager. Hij leek wel dronken, maar op een harde, kristalheldere manier. ‘En daarin vergiste hij zich, heer...’

‘Wat ik zoek, had niets met hem te maken. Okros was een dwaas... en dwazen verliezen het spel.’ Er verscheen een glimlach op Tollijs grimmige gezicht. De waarschuwing was onmiskenbaar. ‘Kom mee, dichter.’ Tinslager volgde Hendon Tollij door de drukke residentie naar de Bibliotheek van Prins Kayne, die sinds het beleg door de Qar diende als troonzaal en raadskamer van de heer behoeder. De oude bibliotheek was ondanks zijn enorme afmetingen altijd een oase van rust en orde geweest, waar de muren van de vloer tot het hoge plafond bedekt waren met planken vol boeken. Maar inmiddels zag de ruimte eruit alsof deze tot de voorste linies van de strijd behoorde. Overal lagen boeken, zowel moderne, ingebonden werken als perkamentrollen uit Hierosol en zelfs uit het eeuwenoude Xis. Vanuit andere delen van de residentie waren stoelen, krukken en zelfs een paar tafels naar de bibliotheek gesleept. De wanorde was in belangrijke mate veroorzaakt door het feit dat Tollij en Broeder Okros de Zomer Toren hadden leeggehaald, het privédomein van Koning Olin. Vandaar hadden ze bijna alles naar de bibliotheek overgebracht. Sommige boeken leken door Olin zelf te zijn geschreven, had Tinslager opgemerkt. Hij stelde zich voor hoe verrukkelijk het zou zijn als hij de kans kreeg om ze te bestuderen. Wat een geschenk voor een dichter, om de gedachten van een wijze en plichtsgetrouwe koning te mogen lezen! Maar hij maakte zich geen illusies. Tollij gunde hem nauwelijks een uur voor zichzelf.

Tinslager had Elan en zijn moeder in geen dagen gesproken. En het had hem zelfs de grootste moeite gekost om heimelijk een kort briefje naar hen te sturen, om hun de situatie uit te leggen. Hij wenste vurig dat zijn moeder niet aan de kasteelpoort zou verschijnen, om te eisen dat haar zo hoog opgeklommen zoon – ze dacht ongetwijfeld dat hij tot Tollijs secretaris was benoemd! – een plekje voor haar vond in de residentie.

Wat een nachtmerrie! En niet alleen omdat ze hem dan voortdurend voor de voeten zou lopen. Nee, hij sidderde vooral bij de gedachte dat ze Elans naam zou noemen.

Tinslager dwong zichzelf die gedachte uit zijn hoofd te zetten toen een groep soldaten, onder aanvoering van konstabel Berkan Huif bij de deur van de bibliotheek verscheen, met het verzoek om door Hendon Tollij te worden ontvangen. Ze waren – volkomen begrijpelijk – van streek door de ontdekking dat de schepen van de autarch ongehinderd konden aanleggen in de haven recht tegenover het kasteel.

‘Twee dozijn oorlogsschepen, heer! En er zijn er nog meer in aantocht!’ Berkan Huif probeerde elke emotie uit zijn stem te weren, maar dat lukte hem niet helemaal. Hij was van nature duidelijk geen terughoudend mens. ‘Maar we hebben nog geen enkel schot gelost. Waarom vechten we niet terug, heer? We hebben maandenlang met volledige inzet tegen de elfen gestreden en hen ettelijke malen teruggedreven. Maar nu de demonen lijken te zijn verdwenen, gedragen we ons tegenover de – nota bene sterfelijke – Xissiërs als verlegen maagden. Waarom, heer?’

Hendon Tollij keek hem woedend aan. Het reilen en zeilen van alledag interesseerde hem nauwelijks. Dat had Tinslager in hun korte tijd samen al kunnen vaststellen. ‘Er worden plannen ontwikkeld om het kasteel en de stad te beschermen, Huif,’ bromde hij. ‘En ik zal je waarschuwen zodra het moment daar is dat er dingen zijn die je moet weten.’ Met die korte mededeling stuurde hij hen weg, ook al waren Berkan Huif en zijn mannen allesbehalve tevredengesteld.

Ze hadden de bibliotheek nog niet verlaten, of de slotvoogd, Tirnan Havegoed, die ooit rentmeester was geweest van Avin Brone, kwam onopvallend binnen. ‘Hier is het, heer.’ Hij gaf Tollij een rol perkament met een zegel dat Tinslager nooit eerder had gezien. Terwijl zijn meester de brief las, wierp Havegoed een blik van onverholen afkeer op de dichter. In de kring rondom Tollij begreep niemand waarom de heer behoeder Mats Tinslager voortdurend om zich heen wilde hebben. En hun verwondering was niet zo vreemd, want Tinslager begreep er zelf ook niets van.

‘Ik vroeg me al af wanneer we iets van hen zouden horen,’ zei Tollij toen hij de brief had gelezen, en hij vroeg om inkt en papier. Toen keerde hij zich naar Tinslager. ‘Jij bent hier de dichter. Dus noteer mijn antwoord in je fraaiste handschrift.’

Hij vervolgde met het dicteren van een boodschap die zo rijk was aan vreemde, bijna betekenisloze frasen dat Tinslagers mond openviel en hij zich tot het uiterste moest concentreren om ze juist geformuleerd op het perkament te krijgen. Enkele dingen waren echter maar al te duidelijk. De verbazingwekkende missive was gericht aan de Autarch van Xis, en daarin beloofde Tollij dat hij de vorst uit het zuiden diezelfde avond nog zou ontmoeten, direct na het vallen van de duisternis. Toen hij de plek van ontmoeting hoorde, viel Tinslagers mond nog verder open.

‘De Rots van M’Helan?’ herhaalde hij verrast. ‘Het eiland in de baai?’ ‘Ja, dat eiland, onverdraaglijke idioot die je bent!’ beet Tollij hem toe. ‘Twijfel je soms aan de juistheid van mijn keuze?’

‘Nee, heer! Ik wilde alleen zeker weten dat ik het goed had begrepen.’ Als een kind dat zijn best deed om zo netjes mogelijk te schrijven, uit angst dat hij een standje kreeg, probeerde Mats Tinslager zijn letters zo sierlijk mogelijk op het perkament te krijgen. Alsof het monster van Xis oog heeft voor mijn handschrift, hield hij zichzelf spottend voor. ‘Die sparen we bij de verovering van Zuidermark. Want hij schrijft zo keurig!’ Tollij heeft gelijk, ik ben een dwaas. Toch was de situatie buitengewoon boeiend, zij het op een gruwelijke manier. Wie zou een jaar eerder hebben kunnen voorspellen dat Mats Tinslager op deze dag, in het kasteel, een brief zou schrijven van de heer van heel Zuidermark aan niemand minder dan een god-koning... Wat dat ook mocht zijn, een god-koning...

‘Mooi zo.’ Tollij was klaar met dicteren, zette de hanenpoten die moesten doorgaan voor zijn handtekening, en verzegelde het document met een afdruk van zijn zegelring in de warme was. ‘Stuur mijn antwoord onmiddellijk naar de autarch,’ instrueerde hij Tirnan Havegoed. ‘En als iemand het waagt de brief open te maken, zal ik zorgen dat hij stikt in zijn eigen afgehakte vingers.’

Met de brief op armlengte, alsof het een levensgevaarlijk serpent was, haastte de slotvoogd zich de bibliotheek uit.

‘Dus het eindspel is begonnen.’ Tollij keerde zich naar Mats Tinslager. ‘We hebben ons leven en onze bestemming zelf in de hand, dichtertje. Wat zouden we nog meer kunnen verlangen? Als we slagen, winnen we alles. Als we verliezen... zullen onze namen worden vergeten en zullen toekomstige generaties zelfs ons graf niet vinden.’ Hij grijnsde, maar zijn stralende glimlach was broos als gebarsten glas. ‘Schitterend hè?’ Tinslager boog. ‘Heer,’ was alles wat hij zei. Tollij leek geen antwoord te verwachten op zijn tirade, en doodsbang als hij was, durfde Tinslager er geen te bedenken.




Niet alle Qar die zich hadden verzameld in de kleine grot bij Zandzilvers Balzaal, waren met hun gedachten bij de nieuwe vijand: de duizenden soldaten uit Xis en hun meester, de autarch. Hamervoet, Heer van de Ettins, die net als de rest van zijn stam traag was in het ontwikkelen van woede, maar nog trager als het erom ging weer af te koelen, zat peinzend voor zich uit te staren, dampend als een smidse in de Eerste Diepten.

‘Ze vernederen ons,’ zei hij met dreunende stem. ‘De zonlanders vernederen ons. Nadat we duizend jaar ellendig zijn behandeld, na honderden jaren in ballingschap, wordt er van ons verwacht dat we alles vergeven en vergeten... zomaar, alsof het niks is!’ Hij knipte met zijn enorme, stompe vingers in een vernietigend gebaar van weerzin. ‘Terwijl ik naar al die vormeloze gezichten zat te kijken, week als roze modder, moest ik me beheersen om hen niet te vermorzelen. Ik had het gewoon moeten doen! Ik had ze moeten vermorzelen...’

‘Dat zou erg dwaas zijn geweest,’ zei Yasammez. ‘Want we hebben hen nodig.’

‘Wij hebben hén nodig?’ Hamervoet keek op. In de beperkte ruimte leek hij nog groter dan hij al was. ‘Als u ons niet had tegengehouden, hadden we hen allemaal onder onze hoeven kunnen vertrappen, vrouwe.’

Yasammez stond op, en haar twaalftal luitenants werd muisstil. ‘Ben je dit soms vergeten?’ Ze legde haar hand op het Zegel van de Oorlog. ‘Het Zegel betekent dat je trouw hebt gezworen aan mij. En zie je dit zwaard?’ Ze sloeg op de schede van Witvuur. ‘Uitgerekend op de plek waar mijn verwanten zijn vermoord, heb ik mijn eed verzaakt en het in de schede gestoken. Je wilt me toch niet vertellen dat je tot twéé keer toe je eed wilt verloochenen? Waar is de eer van de Diep Geborenen, Hamervoet? Waar is het dappere hart dat – samen met mij – zovele moeilijkheden het hoofd heeft geboden? Waar is de strijder wiens vader en grootvader al schouder aan schouder met me hebben gevochten?’ Ze schudde haar hoofd, en de gedachten die haar woorden droegen, waren zo kil als een ijzige windvlaag. ‘Ik ben teleurgesteld.’

Even leek het erop dat de grote Ettin in zijn woede alle redelijkheid overboord zou gooien, want de eden van de Diep Geborenen behoorden tot het machtigste wat allen die daar waren verzameld, kenden. Zelfs Heer Hamervoet kon de kille blik van Vrouwe Porcupina echter niet lang weerstaan.

‘Ik... ik sprak onbezonnen,’ zei hij. ‘Maar ik begrijp het niet, meesteres. We zijn hier gekomen om te strijden tegen hen die ons kwaad hebben gedaan... niet om hen te helpen.’

‘Alleen zullen we er niet in slagen de koning uit het zuiden te verslaan,’ zei Yasammez. ‘Ik heb jullie gezegd dat de autarch meer dan twintig keer zoveel soldaten heeft als wij. Om nog maar te zwijgen over zijn wapentuig. Dan maakt zelfs het Volk geen schijn van kans... tenzij we hier alleen zijn gekomen om een nobele dood te sterven.’ Ze hief haar handen – Complicaties die we niet hebben gezocht, betekende het gebaar – en ging weer zitten. ‘Maar ook al hebben we de zonlanders nodig als bondgenoten, dat wil nog niet zeggen dat ze onze vrienden zijn. Uiteindelijk moeten we voorkomen dat de poort naar de goden in handen valt van stervelingen – inclusief onze tijdelijke bondgenoten. Dus als we de zuiderling weten te verslaan maar er niet in slagen hier de controle te heroveren...’ Ze haalde haar schouders op. ‘Dan is het tijd voor andere maatregelen.’

Aesi’uah, haar hoofdheremiet, keek haar verontrust aan. ‘Andere maatregelen? U bedoelt het Koorts Ei...’

‘Dat bedoel ik,’ zei de donkere vrouwe, en daarmee legde ze de heremiet het zwijgen op. ‘Steen der Onwilligen, wie van uw volk heeft de opdracht gekregen het Ei te beschermen?’

De aangesprokene knipperde met zijn ogen alsof de vraag hem verraste. ‘Schaduws Ketel, vrouwe.’

‘Zeg dat ze hier komt.’

‘Zoals u wilt. Ze is onderweg.’

Even later voegde zich nog een lid van de Schimmen Garde bij hen, omhuld door de geur van de Leegte. ‘Hier ben ik...’ begon ze.

‘Laat zien!’ commandeerde Yasammez.

Schaduws Ketel begreep onmiddellijk wat ze moest laten zien. In een oogwenk lag het in haar hand: een doorschijnende steen, zo groot als een menselijk kinderhoofd. In de diepte wervelde een ondoorzichtige, bruine – bijna zwarte – mist, als een kleine donderwolk. En in die mist glansde iets ziekelijk geels, als bliksem die worstelde om te worden geboren.

‘Het Ei is sterk.’ Schaduws Ketel was nog jong en niet zo gewend aan het vormen van woorden als Steen der Onwilligen; haar spraak klonk als het gezoem van wespen in de gedachten van hen die luisterden. ‘Het zal niet breken, tenzij het van grote hoogte naar beneden wordt geworpen, of tenzij er met iets zwaars krachtig op wordt geslagen. Maar wanneer het eenmaal is gebroken, zal het zaad van de koorts zijn bevrijd, en het zal zich als rook verspreiden. En al wie zich in het pad daarvan bevindt, zal sterven.’

‘Zelfs een god?’ Yasammez keek belangstellend, maar ook met lichte weerzin naar het ding.

Opnieuw een gezoem van woorden; wie was geschapen met een huid, kreeg er kippenvel van. ‘Elke aardse vorm die een god heeft aangenomen, zal sterven. Niets wat ademt of wortels heeft, kan overleven wanneer het ten prooi valt aan de koorts.’

‘Maar hoe kunnen we de koorts tot staan brengen?’ vroeg Vluchtverstoken, de zoon van Groenegaai. ‘Of doden we uiteindelijk al wat loopt en ademt onder zon en maan? Dat zal een ellendig grafschrift zijn voor het Volk.’

‘Het stopt uit zichzelf, als de rimpelingen in een grote vijver,’ antwoordde Schaduws Ketel met een zweem van boosheid in haar stem. ‘Overeenkomstig de wil van Vrouwe Yasammez zal de koorts zich niet ver voorbij de grenzen van dit sterfelijke land verspreiden.’ De rusteloze gloed van haar verschijning werd sterker. ‘Eenmaal de grens voorbij zal de macht van het Ei sterven. Ook al zijn er velen die geloven dat géén van de zonlanders het verdient om te blijven leven...’

‘Dank je, mijn dochter,’ zei Steen der Onwilligen. ‘Hebt u gehoord wat u wilde horen, Vrouwe Yasammez?’

‘Ze kan gaan.’

Op slag waren Schaduws Ketel en het Ei verdwenen. Het was de heremiet Aesi’uah die de stilte verbrak. ‘Zijn we echt al op dit punt aangekomen, vrouwe? Zijn we echt al zo wanhopig? Om niet alleen ons eigen leven te offeren, en dat van duizenden en nog eens duizenden stervelingen, maar zelfs de levens van dier en kruid, waarna dit land generaties lang een doodse woestenij zal blijven?’

‘Dat is geen hoge prijs om hen te laten boeten voor hun verraad!’ zei iemand van de Stam der Verandering. ‘We zijn tot deze wraak verplicht, Droomloze! Zoals Schaduws Ketel al zei, het is een schande dat we er niet nog veel méér kunnen doden.’

Yasammez legde hem met een bars gebaar het zwijgen op. ‘Er gebeurt niets alleen om wraak te nemen, hoe verdiend die wraak misschien ook zou zijn. Maar weet dat ik zal doen wat nodig is, om te garanderen dat de goden en hun poort niet onder de controle van enige sterveling komen te vallen.’

‘Stelt u uw eigen wijsheid daarmee niet boven die van de god?’ protesteerde Aesi’uah. ‘Waarom zou de Manke niet zelf besluiten wat juist is?’

‘Omdat de god stervende is,’ antwoordde Yasammez kil. Het beviel haar niet ter verantwoording te worden geroepen door haar eigen heremiet, hoe lang en hoe eerzaam de half-Droomloze haar ook had gediend. ‘Hij is er nauwelijks meer. Zijn gedachten zijn al geruime tijd vreemd en verward. Het kan zijn dat hij verstrikt is in een nachtmerrie en niet eens meer in staat is ons te begrijpen. Nee, we moeten niet langer rekenen op de god... op mijn vader... om voor ons te beslissen. Het Volk moet zelf zijn weg kiezen.’

‘Maar...’ Aesi’uah zocht naar woorden, duidelijk bestormd door complexe gedachten. ‘Maar ik vrees voor hen, vrouwe.’

‘Voor wie?’

‘Voor onze bondgenoten, de stervelingen... de zonlanders. Ik vind het steeds moeilijker hen te haten. Ze zijn... anders dan ik had verwacht.’ ‘Vind je dat?’ De stem van Yasammez droop van minachting. ‘Ze zijn precies zoals ik had verwacht. Maar dan ook precies.’




De boot met Hendon Tollij, Mats Tinslager en twee lijfwachten van de heer behoeder meerde als eerste aan bij de Rots van M’Helan. Terwijl Tollij en Tinslager voorzichtig de oeroude treden van de steiger beklommen, legde de boot met de andere vier lijfwachten aan en werd met uitladen begonnen. Tinslager bleef op de treden staan om uit te kijken over het rotsachtige eiland, overweldigd door angst en verwondering. In de verte, aan de overkant van de baai, waren de lichten van het kasteel te zien.

Het was maar al te duidelijk waarom Tollij deze plek had uitgekozen. De Rots van M’Helan was gemakkelijk bereikbaar vanaf het vasteland, maar lag zo ver van zowel de kust als het kasteel dat een waarnemer zelfs bij daglicht nauwelijks zou kunnen zien wie er aan land ging. En de rots zelf was zo steil en onherbergzaam, zo rijk aan grotten en inhammen, dat er wel drie of vier schepen bij het eiland konden afmeren zonder elkaar te zien, dacht Tinslager.

Er kwam een muffe lucht uit het jachthuis boven op de heuvel toen de grote deuren opengingen. En dat was ook niet verwonderlijk. Volgens Tollij was het huis niet meer gebruikt sinds hij de macht had gegrepen. De heer behoeder klaagde over het gebrek aan voorzieningen, over de kou en de vochtigheid, terwijl een van zijn lijfwachten het vuur aanmaakte in de grote kamer. Want hoewel de lente op haar einde liep, was het eiland een nat en winderig oord.

‘Hij zal wel niet lang op zich laten wachten.’ Tollij ging in een stoel met een hoge rugleuning zitten, omringd door zijn lijfwacht bewapend met zwaarden en speren. Een enkeling droeg bovendien een kruisboog. ‘Hij heeft ons ongetwijfeld in de gaten gehouden toen we aan land gingen. Om zeker te weten dat ik maar zes wachten bij me heb, zoals afgesproken.’

Er klonk gekwetter achter de zoldering. Tinslager keek omhoog.

‘Ratten,’ zei Hendon Tollij. ‘Het huis staat al zo lang leeg dat het er vast en zeker van wemelt. Ben je bang voor ratten, dichter?’

‘Bang?’ Tinslager was er niet dol op, maar hij wist niet goed welk antwoord Tollij verwachtte. ‘Nou, niet echt...’

‘Ze zijn slimmer dan koeien en varkens, zeggen ze op het platteland.’ Hendon Tollij grijnsde. ‘Ik heb eens een man gekend, de opziener in ons jachthuis in de heuvels van Zomergaarde, die een rat had grootgebracht alsof het zijn eigen kind was. Hij zat op zijn schouder en op commando begon hij te zingen.’

‘Te zingen?’ herhaalde Tinslager, terwijl vanaf de steiger een kreet naar binnen dreef door de ramen zonder luiken.

‘Nou ja, voor zover een rat kan zingen,’ bond Tollij in. ‘Wanneer de jachtopziener zong, piepte hij mee. En hij haalde de geldbuidel van zijn baas terug als die hem liet vallen, hij zocht munten in het stro onder de tafel... Maar uiteindelijk kreeg iemand genoeg van het beest en ging erbovenop staan.’ Hij hield zijn hoofd schuin. ‘Aha, hoor je dat? Daar komt hij!’ De heer behoeder stond op, wat op zich al een verrassing was. Maar terwijl Tinslager zag hoe Tollij zijn gewicht van de ene naar de andere voet verplaatste, besefte hij iets wat nog veel vreemder was: Hendon Tollij maakte zich zorgen. Sterker nog, misschien was hij wel bang.

Een van de wachten van Zomergaarde deed de deur open en liet twee donkere mannen binnen met grimmige gezichten, gewapend met lange, rijkelijk versierde geweren en met op hun hoofd een helm in de vorm van een grijnzende, gevlekte kat – een leeuw of een luipaard. Na een vluchtige, wantrouwende inspectie van de kamer gingen ze aan weerskanten van de deur stram in de houding staan. Voordat Tinslager de kans kreeg de nieuwkomers met hun strenge, donkere gezicht uitvoerig aan te gapen, betrad een derde gedaante de kamer; een welgedane oudere man met een lange, verzorgde baard en een bijna lachwekkende plechtstatigheid.

Dat moest de gezant zijn uit Xis, dacht Tinslager.

‘Aan de kant, priester,’ klonk een stem, waarop de aangesprokene haastig een stap opzij deed, zodat een vierde man de ruimte kon betreden.

Deze was zo lang dat hij moest bukken om zijn hoofd niet te stoten. Mats Tinslager schatte hem minstens een kop groter dan Hendon Tollij. Hij was ook langer dan de man met de baard en de twee wachten, die toch bepaald geen kleintjes waren. De laatst aangekomene was opvallend gekleed in een lang, wit linnen gewaad, met op zijn hoofd een hoofdtooi zoals Tinslager die nooit eerder had gezien; een soort hoge koker bezet met edelstenen en omwonden met gouddraad, waardoor hij met zijn toch al rijzige gestalte letterlijk boven alle aanwezigen uittorende. Pas na een uitvoerige inspectie drong het tot Tinslager door dat het niet zomaar een merkwaardige, kostbare hoed was die de lange man droeg, maar een kroon. Dit was de autarch. Hij was zelf naar de ontmoeting gekomen!

Op het moment dat dit angstaanjagende besef tot hem doordrong, stampten de twee wachten uit Xis zo hard met hun geweerkolven op de grond, dat Mats Tinslager schrok en Tollijs wachten naar hun wapen grepen.

‘De Gouden Vorst, Meester van de Grote Tent en de Valken Troon,’ verkondigde een van de Xissische wachten met luide stem. ‘Heer van Alle Plekken en Gebeurens, Zijn naam zij duizend maal duizend maal geprezen. Buig voor de glorie van Sulepis Bishakh am-Xis iii, heer van Xand en Uitverkorene van Nushash!’

Na deze aankondiging loodsten de twee lijfwachten met luipaardhelmen hun meester naar een van de twee grote stoelen in het vertrek. Hendon Tollij, die was opgestaan, ging in de stoel tegenover hem zitten, met zijn gezicht zorgvuldig in de plooi. De autarch gebaarde zijn welgedane, gebaarde priester om naast hem te komen staan. Tollij nam niet de moeite Mats Tinslager voor te stellen, iets wat de dichter helemaal niet erg vond. Zelfs bij de vluchtigste blik van de merkwaardige gouden ogen kreeg hij al de neiging tot het geven van uitleg, het aanbieden van verontschuldigingen, moest hij zelfs vechten tegen de drang om zich aan de voeten van de autarch te werpen en hem te smeken zijn leven te sparen. Ja, hij was een lafaard – Tinslager was de eerste om dat toe te geven – maar wat hem op dat moment dreef, was veel primitiever, bijna een soort oerdrang. De heer van het zuidelijke continent was in Tinslagers ogen een uniek wezen, een soort roofdier, en hij, Tinslager, de ongelukkige prooi. Omdat vluchten onmogelijk was, restte hem als verdediging tegen zoveel moordzucht slechts volstrekte onopvallendheid.

De autarch en de heer behoeder begonnen met het uitwisselen van beleefdheden. De autarch beheerste de taal van Eion perfect, en het was duidelijk dat dit niet het eerste contact was tussen Tollij en hem. Wat was er aan de hand? Hoe was het mogelijk dat de heer van Zuidermark bereid was tot een genoeglijk onderonsje met het Monster uit Xis?

Want de autarch was een monster, dat stond buiten kijf. Maar wel een fascinerend monster, moest Tinslager toegeven, en veel jonger dan hij ooit had kunnen denken. Door de verhalen over de eindeloze lijst van gruwelen die zijn legers hadden aangericht, eerst op zijn eigen continent en het laatste jaar ook in Eion, had Tinslager een pezige, oude woestijn-havik verwacht, overdekt met littekens, in plaats van deze verschijning met hertenogen die ondanks zijn enorme lengte amper volwassen leek. Ook in zijn manier van doen voldeed de autarch niet aan de verwachtingen van de dichter. Hij maakte een opgewekte indruk, al leek die opgewektheid soms net zo gekunsteld als bij Hendon Tollij. En sommige dingen die hij zei, klonken volstrekt ongerijmd, alsof de zuiderling uit het diepst van zijn gemoed sprak en gedachten uitte die gewone mensen nooit hardop zouden uitspreken.

‘... Maar anderen die zichzelf wijs achtten, stierven in krijsende onwetendheid,’ hoorde Tinslager de autarch zeggen, waarbij de vorst uit het zuiden Hendon Tollij onafgebroken glimlachend bleef aankijken. ‘Net zoals u zult sterven.’

Tollijs gezicht drukte verrassing uit, maar de autarch bracht het gesprek weer op de oorlog in Hierosol – hij verklaarde dat die zo goed als voorbij was en beschouwde zichzelf duidelijk als overwinnaar – en andere wonderlijk alledaagse onderwerpen, alsof hij de onthutsende woorden nooit had gesproken.

Hendon Tollij was op zijn hoede. Hij sprak met de voorzichtigheid van iemand die strikken vermoedde op het pad dat hij had gekozen. Telkens wanneer hij een bewering deed, keek hij naar Tinslager alsof hij verwachtte dat die – misschien zelfs hardop – met hem zou instemmen, maar het was de dichter pijnlijk duidelijk dat beide mannen hem met dezelfde onbekommerdheid de keel zouden doorsnijden als waarmee ze een vlieg zouden doodslaan.

‘Maar laten we het nu over... belangrijker dingen hebben,’ zei de autarch abrupt. Hij klapte in zijn handen, even luid en onverwacht als de lijfwachten even eerder met hun geweerkolf op de grond hadden gebeukt. ‘U hebt iets wat ik nodig heb, heer behoeder.’

‘Hetzelfde zou ik tegen u kunnen zeggen, Hoogheid.’

‘De autarch dient te allen tijde te worden aangesproken met “Gouden Vorst”,’ bromde de Xissische priester.

Sulepis hief nonchalant een slanke hand. ‘We zullen niet aandringen op vormelijkheden, m’n waarde Panhyssir.’ De autarch gunde zich een moment om zijn lange, bruine vingers te bewonderen, waarvan de toppen waren bedekt met merkwaardige, gouden mandjes. ‘Laten we het er maar op houden dat we beiden noden hebben, Heer Tollij. Hoe gaan we dat oplossen?’

‘Niet te snel. We moeten vooral niets overhaasten.’ De stem van Hendon Tollij klonk plotseling scherp. ‘U hebt me een aantal beloften gedaan... Gouden Vorst... en ik heb me aan mijn kant van de afspraak gehouden...’

‘Inderdaad. Maar nogal onbeholpen.’ Er verscheen een harde trek op het lachende gezicht van de autarch. ‘U hebt de troon weten te verwerven, maar u zit bepaald niet stevig in het zadel. Er zijn elementen binnen uw eigen muren die zich tegen u zullen verzetten, en dus ook tegen mij. Bovendien hebt u de verdedigingswerken van uw eilandburcht verwaarloosd en verkeerd gebruikt, met als gevolg dat nu ook de Qar een factor zijn waarmee we rekening dienen te houden.’

‘De elfen?’Tollij schudde zijn hoofd. ‘Die spelen geen enkele rol meer.

Ze zijn gevlucht. Het is ze niet gelukt door mijn verdediging heen te breken, en de komst van uw schepen heeft de rest gedaan.’

‘Wat?’ De autarch keek hem verbijsterd aan, toen gooide hij zijn hoofd achterover en barstte los in een schril, kinderlijk geschater. ‘Dus u weet het niet?’ Hij keerde zich naar de priester. ‘Panhyssir, vertel onze vriend waar de Qar zich momenteel ophouden.’

‘Ze zitten in de gangen onder uw kasteel, Heer Toh-lieie,’ zei de priester met een dreigende uitdrukking op zijn gezicht. ‘Daar zijn ze heen gevlucht toen ze onze schepen in zicht kregen.’

Mats Tinslager zag aan Tollijs gezicht dat de heer behoeder oprecht geschokt was. ‘Dat bestaat niet!’

‘Nou en of het bestaat!’ De autarch begon weer te lachen. ‘En u denkt nog steeds dat u met mij onderhandelt vanuit een machtspositie? Hoe lang zit uw familie nou helemaal op de troon? De mijne is meer dan tien eeuwen geleden uit de woestijn gekomen om zich de troon van diverse heersers toe te eigenen. Trouwens, in de woestijn was mijn familie ook al aan de macht.’ Hij ging rechtop zitten. ‘Ach, er schiet me ineens iets te binnen. Ik heb een geschenk voor u meegebracht.’

Opnieuw was Tollij ten prooi aan verrassing. ‘Een geschenk...’

De autarch klapte in zijn handen, waarop een van de wachten de kamer verliet en even later terugkwam met een houten kist, niet veel groter dan een sieradenkistje van een dame. Hij zette het voor Tollij neer. ‘Maak open,’ zei de autarch.

Tollij bekeek het kistje wantrouwend. Toen bukte hij zich en tilde voorzichtig het deksel op. Hij liet het echter abrupt weer vallen en schoot overeind, ervoor wakend om ook maar enige emotie te tonen. Tinslager had vluchtig een glimp opgevangen van vervilte haren en iets bloederigs, bedekt met vuil.

‘Uw broer Caradon,’ zei de autarch. ‘Dat wil zeggen, zijn hoofd. Ik heb mijn mannen achter hem aan gestuurd toen hij uit rijden ging.’ De god-koning grijnsde spottend. ‘Een gevaarlijke bezigheid voor leden van uw familie, zou ik willen zeggen. Is uw broer Gailon ook niet op die manier gestorven? Is die niet ergens langs de weg in een hinderlaag gereden?’

‘Wat...’ Hendon Tollij knipperde met zijn ogen. Er lag een uitdrukking op zijn gezicht die Tinslager daar nooit eerder had gezien. ‘Maar waarom...’

‘Omdat Caradon me iets had beloofd en zich niet aan die belofte heeft gehouden. Uw broer had een vijand van me – of eigenlijk een vijand van mijn vader, maar de vijand van een Autarch van Xis is de vijand van alle autarchen – rechtstreeks binnen zijn bereik, maar hij is er niet in geslaagd hem gevangen te nemen. In plaats daarvan was uw broer zo onhandig om hem te laten ontsnappen in een of ander treurig oord, Landers Rede. Sindsdien is er niets meer van hem vernomen. Misschien kent u zijn naam. Shaso dan-Heza?’

Tollij zag eruit alsof hij stikte in zijn eigen speeksel. ‘Maar... Shaso is mij ook ontsnapt!’

De autarch knikte. ‘Inderdaad. Helaas wel.’ Zijn gezicht klaarde op. ‘Maar inmiddels is iedereen gelukkig – ik, omdat uw broer is gestraft voor zijn tekortschieten, en u, omdat u in Zomergaarde niet langer over uw schouder hoeft te kijken. Mijn gelukwensen! U bent nu het hoofd van uw familie, Heer Tollij! Dus ik neem aan dat u de... Wat was de titel die uw broer droeg? Hertog?’

Onwillekeurig keek Tinslager naar de gesloten kist die nog altijd aan de voeten van Hendon Tollij stond. Die kon zijn ogen er ook niet van afhouden.

‘Maar, we dwalen af met dit soort familiekwesties. We hebben belangrijker zaken te bespreken,’ vervolgde de autarch. ‘U hebt iets wat ik wil hebben, Tollij. Maar u bent ongetwijfeld niet zo’n dwaas dat u het bij u hebt... is het wel?’

Tollij schudde slechts zijn hoofd. Blijkbaar vertrouwde hij zijn stem niet.

‘Precies wat ik dacht. Panhyssir, hoe lang hebben we nog voor onze onderhandelingen?’

De priester keerde zich naar hem toe. ‘De Zonnewende is al over enkele dagen, Gouden Vorst.’

De autarch knikte. ‘En wanneer het op de dag van de Zonnewende middernacht slaat, moet ik alles in gereedheid hebben. Anders zal de god niet aan me verschijnen. Dus laat dit duidelijk zijn, Tollij. Zorg dat ik de steen morgen in mijn bezit heb.’

‘De... steen...’ herhaalde Hendon Tollij langzaam.

‘Precies. De Godensteen! Meer vraag ik niet. Dat beloof ik. En in ruil daarvoor mag u doen wat u wilt. U kunt hier blijven, op de troon van uw kleine koninkrijk. Of u kunt naar elders gaan. Ik zal u verder ongemoeid laten. Wanneer ik de god eenmaal heb opgeroepen, laat het me koud wat u – of wie dan ook – verkiest te doen.’ Sulepis grijnsde opnieuw; de tevreden grijns van een jakhals die knagend op een bot dankbaar de sterfelijkheid gedenkt. ‘Is dat duidelijk, Heer Tollij? Morgen. Wanneer ik de steen dan niet in mijn bezit heb, kom ik hem halen, en neem maar van me aan dat uw lijden onvoorstelbaar zal zijn. Dus nogmaals, is dat duidelijk?’

Tinslager begreep niet waarom Hendon Tollij niets zei. Besefte hij dan niet dat de autarch het serieus meende en hen allen zonder pardon zou afslachten als hem dat zo uitkwam? Maar de heer behoeder van Zuidermark zag eruit alsof hij zich plotseling heel erg beroerd voelde.

‘Maar... ik... ik heb geen...’ Tollij sloot verschrikt zijn mond, maar het was al te laat. De autarch keek hem strak aan.

‘U hebt hem toch wel?’ vroeg hij gebiedend. ‘U hebt me zelf verteld dat u hem had.’

‘Natuurlijk...’ Tollij had zijn fout ingezien. ‘Natuurlijk, maar ik dacht...’

‘Beschrijf hem voor me!’ De Autarch van Xis boog zich naar voren, met zijn gele kattenogen op Tollij gericht. ‘Vooruit, noordelijke hond! Vertel me hoe de steen eruitziet!’

‘Als...’ Het lukte Tollij zelfs niet om een leugen te bedenken. Hij schoof zijn stoel naar achteren. Zijn kruisboogschutters richtten hun boog op de Xissiërs. Die brachten op hun beurt hun geweren in de aanslag. Tinslager overwoog zich op de grond te werpen, maar hij was bang de wachten aan het schrikken te maken, met als gevolg dat iedereen het loodje legde, inclusief hijzelf. Er viel een langdurige stilte, waarin Tollij en de autarch, en hun respectieve lijfwachten elkaar aanstaarden over een kloof van nauwelijks drie stappen breed.

De Xissiër verbrak de stilte, zijn gezicht was veranderd in een grimmig koperen masker en glom van de woede die door zijn bloed joeg. ‘U hebt me gezworen dat u de Godensteen had. Dus u hebt tegen me gelogen. Tegen mij! Ik heb me verlaagd om hier te komen en met u te praten...’ Zijn gele ogen glinsterden en fonkelden alsof Sulepis inwendig in brand stond, alsof de vlammen elk moment uit hem konden slaan. Tinslager kon het bijna niet opbrengen naar hem te kijken. ‘U hebt het uitsluitend aan uw goede gesternte te danken dat u nog een dag in vrijheid mag leven, in plaats van als voer te dienen voor mijn beulen. Maar dat gaat veranderen!’ Hij stond op. Tollijs wachten staarden hem aan, met op hun gezicht een mengeling van vastberadenheid en pure doodsangst. De autarch wachtte tot zijn eigen lijfwacht de deuren had geopend en volgde zijn mannen naar buiten, zo overtuigd van zijn veiligheid dat hij zelfs niet de moeite nam over zijn schouder te kijken.

Toen de zuiderlingen waren vertrokken, zakte de behoeder van Zuidermark onderuit in zijn stoel.

‘We zijn ten dode opgeschreven. Allemaal,’ verklaarde Hendon Tollij.




Terwijl ze moedeloos de stenen treden naar de steiger af sjokten, zag Mats Tinslager beweging achter een van de ramen van het jachthuis. Dat moest een speling van het licht zijn, besloot hij. Hendon Tollij en zijn lijfwacht liepen voor hem uit naar de boten, traag en troosteloos als een begrafenisstoet. De autarch en zijn mannen hadden de Rots van M’Helan al verlaten. In de verte kon Tinslager hun boot zien, op weg naar de Xissische vloot. Dus wie zou er nog in het jachthuis kunnen zijn?

Tinslager kon niet de moed opbrengen om iets te zeggen tot ze halverwege de Midlands Berg waren en de zeepoort van het kasteel al in zicht hadden. ‘Heer Tollij, wat is er gebeurd? Ik begrijp er niks van. Waar had de autarch het over?’

‘We zitten met een... met een tegenvaller,’ gaf Tollij ten slotte toe. Hij keek neer op de kist die de autarch hem had gegeven en die op het dek van de kleine boot stond. Toen bukte hij zich abrupt, hij greep het ding en slingerde het overboord. Het zeilde over de donkergroene baai en belandde met een kleine plons in het water. ‘Maar daar vinden we wel weer wat op.’ Zijn stem werd krachtiger, triomfantelijker, alsof hij niet alleen het hoofd van zijn broer overboord had gegooid. ‘Want Sulepis heeft de Godensteen ook niet!’

Tinslager kon Hendon Tollij alleen maar aanstaren, vervuld van afschuw en onbegrip. Plotseling leken zijn rijmsels over edelen en goden hem ongelooflijk naïef. Als dit de manier was waarop de rijken en bevoorrechten zich gedroegen, hoeveel erger moesten de goden dan wel niet zijn? Als hij ooit het geluk mocht smaken weer verzen te maken, besloot hij, zou hij de waarheid vertellen. Dan zou hij in zijn gedichten zowel de schoonheid als de gruwel van het bestaan beschrijven. Hij zou dichten over de waarheid en daarmee de wereld schokken!

‘Maar wat zou dat kunnen zijn?’ Hendon Tollij praatte nog altijd tegen zichzelf, zijn vrolijkheid was van het ene op het andere moment omgeslagen in woede. ‘De Godensteen? Wat is dat voor iets? Okros heeft het er nooit over gehad, mogen de demonen van Kernios aan zijn schriele botten knagen.’ Hij schudde zijn hoofd, zijn gezicht zag nog bleker dan anders wanneer hij woedend was. ‘Ik had wel dood kunnen zijn!’ Met een ruk keerde hij zich naar Tinslager. ‘Toen die heidense bastaard me zijn boodschappers stuurde en vroeg of ik het “laatste stuk” had, dacht ik dat hij Chavens spiegel bedoelde. Dus ik ben gaan onderhandelen, maar ik had het al die tijd mis! Ik heb gewed zonder een duit in mijn beurs! Ik had wel dood kunnen zijn!’ Hij schreeuwde het uit, alsof zijn dood de grootste tragedie zou zijn die het universum kon treffen – iets wat hij ongetwijfeld geloofde, dacht Tinslager. Mannen zoals hij konden zich geen voorstelling maken van een wereld die niet om hen draaide. Mats Tinslager was er daarentegen al sinds zijn prilste jeugd van doordrongen dat hij nauwelijks zou worden gemist.

Heel ver achter hen, halverwege hun boot en de Rots van M’Helan, deinde de houten kist nog op het water.

‘Zo vergaat het de Tollijs, broer!’ riep Hendon toen hij het ding in de gaten kreeg. ‘Gailon rot weg in de grond, jij wordt vissenvoer, en ik zet mijn hele kapitaal op een laatste worp met de dobbelstenen.’ Er was weer een koortsachtige schittering in zijn heldere ogen verschenen. ‘De autarch is wat al te zeker van zichzelf. Hij weet niet dat de maagdelijke godin op me wacht. Hij weet niet dat ze wil dat ik degene zal zijn die haar bevrijdt. Al het andere is bedrog en bedotterij. Wie zal zeggen of de zuiderling zijn eigen leugens gelooft? Maar ik weet wat ik weet.’ De zorgen waren van zijn gezicht verdwenen terwijl hij zijn blik op de muren van Zuidermark richtte, die zich hoog boven hen verhieven toen de kleine boot de zeepoort naderde. ‘Het lot heeft me niet zo hoog doen stijgen, om me vervolgens weer in de diepte te storten.’

Tinslager wist zeker dat hij nog nooit zoiets angstaanjagends had gehoord.
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Twee gevangenen

‘Hoewel de jongen te klein was om aan de roeiersbanken te worden geketend, beulde de wrede meester van het schip hem genadeloos af.’

Uit ‘De avonturen van de Wees, voor kinderen verteld, met het verhaal van Zijn Leven, Zijn Dood en Zijn Beloning in de Hemel’

‘Het spijt me, maar ik begrijp het niet,’ zei Brionie. ‘Hoe bedoelt u, we hadden het mis?’

‘Omdat... eh... Het zit namelijk zo...’ Er lag een vreemde uitdrukking op het gezicht van Prins Eneas, een uitdrukking die ze nooit eerder bij hem had gezien. Hij had het zo druk gehad na de slag dat ze hem de hele dag nog nauwelijks had gezien. Op zijn helm na was hij nog altijd in volledige wapenrusting. ‘Komt u maar mee. Dan wordt het vanzelf duidelijk,’ zei hij ten slotte.

Hij bracht haar naar een palissade die in het hart van het kamp was opgetrokken, met daaroverheen een luifel van aan elkaar genaaide huiden, als bescherming tegen de zon en tegen de regenbuien die vanuit de omringende heuvels kwamen aandrijven. Tot Brionies verrassing waren de gevangenen binnen de omheining gewone mensen, onder wie de huurlingen die de Tempelhonden diezelfde ochtend nog te hulp waren gekomen.

‘Waar zijn de elfen?’ vroeg ze aan Eneas. ‘Hebben die het geen van allen overleefd?

‘Dat gaat u nu horen.’ Zijn gezicht stond nog altijd ongewoon grimmig. In opdracht van de prins werd een van de gevangenen achter de palissade vandaan gehaald. Het was een grote kerel, lang, maar zwaargebouwd, met de volle, onverzorgde baard die Brionie associeerde met het vlakke land van Krace. Te oordelen naar zijn gehavende wapenrusting was hij een van de huurlingen die de handelskaravaan hadden begeleid.

‘Vertel ons nog eens wat je eerder zei. Dan kan de vrouwe het ook horen,’ droeg Eneas hem op.

‘Al weer?’ De man was blijkbaar niet onder de indruk van zijn gevangenschap.

‘Ja, al weer, hond!’ Eneas was duidelijk uit zijn doen, besefte Brionie. Ze begreep echter nog steeds niet waarom.

De gevangene grijnsde, maar het was geen vrolijke grijns. ‘Zoals u wilt.’ Hij nam Brionie keurend en weinig eerbiedig op, maar wendde zijn blik snel weer af. ‘Ik ben Volofon van Ikarta. Ondercommandant van deze mannen. Onze aanvoerder, Benaridas, is gesneuveld.’ Hij keek Eneas aan alsof dat zijn schuld was. ‘Vermoord door de elfen.’

‘Waarom zijn deze mannen gevangengenomen?’ vroeg Brionie.

‘We zijn nog niet klaar.’ Eneas keerde zich weer naar de huurling. ‘Vertel hoe je hier, in deze contreien, terecht bent gekomen.’

De gevangene haalde zijn schouders op. ‘We zijn gewoon ingehuurd. Niet iedereen heeft een rijke vader, of een gefortuneerde oom. Sommige mensen moeten het op eigen kracht zien te redden.’

‘Je hebt het tegen de Prins van Syan!’ snauwde Helkis. ‘Dus als je je hoofd op je romp wilt houden, kun je beter wat respect tonen.’

Voor het eerst leek de belangstelling van Volofon gewekt. ‘Een prins? Dus Syan hoopt ook wat kruimels te bemachtigen van de strijd hier in het noorden?’

Helkis greep naar het gevest van zijn zwaard, maar Eneas legde een hand op zijn arm. ‘Laat maar, Miron.’ De prins keerde zich weer naar Volofon. ‘Hier maak je geen vrienden mee. Wie in een kooi zit, doet er verstandig aan goed na te denken voor hij iets zegt. Door wie zijn jullie ingehuurd?’

‘Door een groepje kooplieden uit Hierosol. Een groot deel is gesneuveld, maar sommige zijn gevangengenomen, samen met ons, eerzame soldaten.’ De huurling wees naar een ineengedoken gedaante aan de andere kant van de palissade; een man van middelbare leeftijd die het gesprek nauwlettend had gevolgd, ook al deed hij alsof het hem niet interesseerde. ‘Zoals hij, Dard de Jar. Hij was hoofd bevoorrading van de karavaan. Dus misschien kunt u uw vragen beter aan hem stellen.’

‘Je verhaal is nog niet af,’ zei Eneas. ‘Wat gaven de kooplieden als reden op waarom ze jou en je mannen inhuurden?’

‘Dat ze opdracht hadden met een karavaan naar het hoge noorden te reizen – naar de Mark Koninkrijken – en dat ze onderweg bescherming nodig hadden. Nou, daar hebben we ze dik voor laten betalen.’ Volofon lachte, en Brionie zag dat hij de helft van zijn tanden kwijt was. Van wat resteerde was het merendeel pikzwart. ‘Want we wisten wat er hier aan de hand was. Elfen, monsters... dan praat je algauw over een verdubbeling van soldij!’

‘Is jullie verder nog iets beloofd?’

‘Alles wat we onderweg maar te pakken konden krijgen. “Een mooie kans om je beurs te vullen in een wetteloos land,” zoals de Hierosolanen het formuleerden.’

‘Met andere woorden, jullie mochten stelen en plunderen zoveel als jullie maar wilden,’ zei Eneas.

‘Zo kun je het ook zeggen, ja.’ Volofon grijnsde opnieuw zijn stuitende grijns.

‘Zo is het wel genoeg,’ zei Eneas. ‘Ik kan het niet langer aanhoren. Ga terug naar je kooi. Ik besluit later wat ik met je doe.’

De huurling keek hem aan alsof hij overwoog zijn gezag te tarten, maar ten slotte haalde hij zijn schouders op en slenterde terug naar de ruimte achter de palissade. Toen hij iets naar zijn makkers riep, reageerden die met luid geschreeuw en gelach. Brionie voelde een vlaag van haat, jegens hen allemaal, ook al had ze niet kunnen zeggen waarom. De huurlingen hadden de onverschillige zelfverzekerdheid van de jeugd, maar zonder de bijbehorende welwillendheid, en met het gespierde uiterlijk van volwassen mannen. Mannen die gewend waren te krijgen wat ze wilden, door met hun zwaard te dreigen, zonder respect voor het bezit van anderen. Dieven en verkrachters, dacht ze. Dieven, verkrachters en moordenaars, die zich verbergen achter het alibi van de soldaat.

‘Ik begrijp het nog steeds niet, Eneas,’ zei ze hardop. ‘Wat...’

‘Dit is nog niet alles. Hé, jij daar!’ riep hij naar de man die ineengedoken tegen de omheining zat aan de andere kant van de ingesloten ruimte. ‘Dard, of hoe je ook mag heten, kom eens hier!’

De gevangene, die aanzienlijk kleiner was dan Volofon, gehoorzaamde onmiddellijk. Trouwens, het verschil tussen de twee mannen had ook in andere opzichten niet opmerkelijker kunnen zijn. Dard kwam bijna smekend – gebogen en met uitgestoken handen – naar de omheining, alsof hij zich zo klein mogelijk probeerde te maken en een onschuldige indruk probeerde te wekken.

‘U bent Prins Eneas!’ zei hij glimlachend, onnozel met zijn hoofd wiebelend. ‘Wat een eer! Uw roem is u vooruitgesneld!’ De koopman keerde zich naar Brionie. ‘En deze fraaie jonge heer is...’

‘Mond dicht.’ Eneas keek hem aan alsof hij een insect was dat onder een modderig rotsblok vandaan was gekropen. ‘Breng hem bij me!’ Toen de koopman uit de kooi was gehaald, zei de prins: ‘Ik wil uitsluitend antwoord op mijn vraag, Dard. Jij hebt de huurlingen in dienst genomen. Maar wie had jouw diensten ingehuurd?’

De koopman staarde Eneas aan, nerveus met zijn lippen bewegend. ‘Tja... eh... iemand die dacht dat er in het noorden winst kon worden gemaakt, zelfs in deze moeilijke tijden, Hoogheid. Er gaan nog maar zo weinig karavanen naar het noorden, en de koopvaardijschepen worden lastiggevallen door de Qar. Net als wij, trouwens. Ze zouden ons hebben vermoord als u ons niet te hulp was gekomen...’

‘Ik zeg het nog één keer, koopman. Ik wil uitsluitend en alleen antwoord op mijn vraag.’ Eneas schudde zijn hoofd. ‘Ik ben geen klein kind dat je kunt paaien met mooie woorden. Zelfs als je beslist over land wilde om je goederen naar hun bestemming te brengen, waarom ben je dan niet gewoon door Zomergaarde of Zilverzijde naar Marijnstred gereisd? Dit is een merkwaardige, omslachtige route. En bovendien een route door gevaarlijk gebied. Waarom zou je voor zo’n riskante eenzame route kiezen en bescherming inhuren, als er ook zoveel... beschaafdere plekken zijn waar je goederen met graagte zouden zijn ontvangen?’ Hij hief een hand op om de koopman, die een rechtvaardiging begon te stamelen, het zwijgen op te leggen. ‘Omdat je een speciale afnemer hebt, waar of niet? En die afnemer zit in Zuidermark.’

‘In Zuidermark? Wie is die afnemer dan?’ vroeg Brionie. ‘Is het soms Hendon Tollij?’

‘Een blik op de vrachtlijst van de karavaan geeft antwoord op de vraag,’ zei de prins. ‘Miron?’

Die pakte er een zwaar boek bij en begon te lezen. ‘Gesuikerde wijn, hard brood, vaten IJzeren ringen...’

‘Dat zijn militaire voorraden,’ zei Brionie.

‘O, maar we kunnen het nog meer specificeren.’ Het gezicht van Eneas deed denken aan een hemel waaraan elk moment een bulderend onweer met wind en regen kon losbarsten. ‘Kijk maar. Ettelijke centenaren graan om brood te bakken, huiden, ruw ijzer – dat valt allemaal onder wat een leger nodig heeft in tijden van oorlog. Maar vervolgens lezen we: vijfhonderd vaten Marashi-pepers. Hebt u die dingen ooit geproefd? Ze smaken afschuwelijk en ze branden door je keel. Voer voor beesten. En voor zuiderlingen. Sterker nog, voor de Xissische troepen zijn ze een eerste levensbehoefte, net als gedroogde kekererwten. En kijk eens! Daarvan staan ook duizend zakken op de lijst. Dat is wel erg toevallig! Deze karavaan, die volgens de lijst ruim drie maanden geleden uit Hierosol is vertrokken, heeft lading bij zich... die bedoeld lijkt voor een Xissische troepenmacht.’ Hij keerde zich weer naar de ineengedoken Dard. ‘Maar de Autarch van Xis heeft een beleg geslagen voor Hierosol, is het niet? Waarom zou hij voorraden hierheen sturen, zo ver naar het noorden? Tenzij hij verwachtte dat hijzelf óók die kant uit zou gaan...’

‘Dat hebben we niet beseft, Hoogheid! Alstublieft! U moet me geloven...’ schreeuwde de koopman. ‘We leverden slechts een bestelling af!’ ‘Dat lieg je!’ Eneas schopte naar hem, zodat de man haastig naar achteren schoot, tegen de poort van de palissade. ‘Voer hem weg. Ik beslis later wat er met het hele luidruchtige stel gaat gebeuren.’

Heer Helkis en zijn mannen duwden de protesterende Dard terug in zijn gevangenis.

‘Maar de Qar...’ begon Brionie.

‘Ik weet het niet zeker, maar als de Qar deze kooplieden hebben aangevallen om te voorkomen dat de karavaan de autarch bereikte, dan hebben ze ons zonder het te weten een dienst bewezen. Dat is me nog niet duidelijk. Maar ik ben boos, Prinses Brionie. Sterker nog, ik ben woedend. Op mezelf. Omdat ik het eerste gebod op het slagveld heb overtreden. Namelijk weet tegen wie je vecht en waarom. Want het heeft er alle schijn van dat we de vijand hebben geholpen.’

‘Niet helemaal,’ zei Brionie. ‘Wat er ook is gebeurd, wij hebben de voorraden, en de autarch heeft het nakijken.’

De groeven op het voorhoofd van de prins werden iets minder diep. En ten slotte verscheen er zelfs een glimlach om zijn mond. ‘Dat is waar, prinses. En als de autarch inmiddels een beleg heeft geslagen voor het kasteel van uw familie, kunnen we die hoerenzoon uit het zuiden – verschoning voor mijn woordkeuze, vrouwe – misschien spoedig nog grotere schade toebrengen.’




Het was vreemd om weer door de Mark Koninkrijken te reizen. De bloeiende marktstadjes lagen er in de meeste gevallen verlaten bij, en ooit vruchtbare akkers waren overwoekerd door vreemde kruipplanten met zwarte bloemen die deinden op de wind, en met onheilspellend gekleurde blauw-paarse bladeren. Ze zagen ook veel minder mensen dan Brionie zou hebben verwacht, maar dat kwam waarschijnlijk omdat ze met zo’n grote troepenmacht reisde. Syan en Zuidermark mochten dan jarenlang vrede hebben gekend, na de invasie door de Qar en de onvermijdelijke plunderingen en geweldplegingen waarmee die gepaard was gegaan, hield iedereen die hechtte aan zijn huis en aan zijn middelen van bestaan, zijn deur gesloten voor gewapende mannen, ongeacht wiens familiekleuren ze droegen.

Zelfs de dieren leken te zijn veranderd, merkte Brionie op. Het merendeel van het vee was verdwenen, of goed verstopt, maar herten en eekhoorns en vogels leken hun angst voor de mens te zijn kwijtgeraakt. Merkwaardig genoeg maakte dat de jacht niet gemakkelijker, dus de Syannese troepen moesten het de meeste avonden stellen met het eten dat ze bij zich hadden. Het leger voerde zijn eigen koeien en schapen mee, maar Prins Eneas stond erop dat het vee slechts mondjesmaat werd geslacht, omdat hij geen idee had van de voedselsituatie rond Kasteel Zuidermark. De mannen aten dan ook voornamelijk soep en hard brood en wat er op de verlaten akkers nog aan gewassen te vinden was. Sommige van de ridders hadden hun eigen – aanzienlijk betere – proviand meegenomen, maar Eneas vond dat zijn soldaten zowel ontberingen als meevallers met elkaar moesten delen. De verdeling onder het voetvolk van de kostbare fazanten die de ridders hadden meegebracht, zorgvuldig verpakt in vaten olie, overtuigde de meeste edelen ervan dat het geen zin had eigen voedsel mee te smokkelen. Het ontging Brionie niet dat er voor iedere edelman, die nijdig en opstandig was door het verlies van zijn favoriete lekkernijen, minstens tien gewone soldaten waren die de prins als een godheid aanbaden.

Toch keken ook de ridders, die met lede ogen de lekkere hapjes aan hun neus voorbij zagen gaan, huizenhoog tegen de prins op, merkte Brionie wanneer Eneas zich tussen de tenten begaf. Haar eerste gedachte was dat hij de lawine van dank- en loyaliteitsbetuigingen zelf had geïnitieerd, maar ze kwam al snel tot de conclusie dat de reacties van zijn manschappen volkomen spontaan en oprecht waren. Eneas was een aanvoerder die alle ontberingen en beloningen met zijn mannen deelde, en die zich het verlies van een gewone voetsoldaat net zozeer aantrok als van een machtige ridder. Want hoewel hij zich maar al te zeer bewust was van het verschil in afkomst – en in dat opzicht soms erg ouderwets kon zijn – behandelde hij al zijn manschappen gelijk.

Brionie wist niet of de prins zich ten volle bewust was van zijn populariteit. Hij wekte de indruk van niet, maar ze vroeg zich af of dat misschien bescheidenheid was. Door de manier waarop hij zich tussen zijn manschappen bewoog, was Eneas een voorbeeld voor prinsen – en prinsessen, besloot Brionie.

Het vreemdste aspect van de reis naar het noorden was niet de ontdekking hoezeer haar land was veranderd, maar het besef hoezeer dat ook voor haarzelf gold. Er was amper een halfjaar verstreken sinds ze Zuidermark was ontvlucht – en twaalf maanden sinds haar vader gevangen was genomen – maar ze had het gevoel dat ze de Brionie Eddon van een jaar eerder nauwelijks zou herkennen als ze haar ontmoette. Dat meisje had nog zo weinig ervaring gehad met de wereld! Die Brionie had nooit op een troon gezeten, behalve tijdens haar spel met haar broer, wanneer de hofzaken voor de dag waren afgehandeld. Inmiddels had Brionie als regentes op de troon gezeten en beslissingen genomen over handelskwesties, juridische zaken en oorlogsvraagstukken. De vroegere Brionie had het kasteel nooit verlaten zonder een gevolg van lijfwachten en hofdames. De nieuwe Brionie had geslapen in hooibergen en op de grond onder een kar in een verregend bos. De vroegere Brionie had jarenlang les gehad in zwaardvechten, maar het had haar net zo weinig geïnteresseerd als sommen maken en lezen in Het Boek van de Trigon. De nieuwe Brionie had gevochten voor haar leven en zelfs een man gedood.

Maar het waren niet alleen de ingrijpende ervaringen die haar leven hadden veranderd. Het was alles wat ze in het laatste jaar had gezien en meegemaakt, het waren de gewone en ongewone mensen die ze had ontmoet – toneelspelers, dieven, verraders, kobolden en Kallikanters – en alle perikelen die ze hadden doorgemaakt – honger, angst, een leven zonder een dak boven haar hoofd, zonder vrienden, zonder geld. Het leek wel alsof ze alleen nog haar naam en de plek waar ze was geboren, gemeen had met haar jongere zelf.

Het was vreemd en opwindend tegelijk. Ze was bezig deze nieuwe Brionie te creëren zoals een pen woorden schreef op een vel perkament, met zand schoon geschuurd. Wat zouden de volgende woorden zijn? Dat viel onmogelijk te voorspellen. Maar ondanks de gevaren die in het verschiet lagen en die ze al had getrotseerd, had ze er voor het eerst in haar leven vrede mee om af te wachten wat de toekomst zou brengen.


Trouwens, ze had ook geen andere keus, hield ze zichzelf voor.

Qinnitan was weer ontsnapt, maar het was kantje boord geweest.

Daikonas Vo was ziek, of ernstig gewond; anders zou het haar nooit gelukt zijn hem te snel af te zijn, laat staan hem zo lang vóór te blijven. Maar ook al bewoog de krijger zich alsof al zijn botten waren gebroken en alsof zijn ingewanden in brand stonden, hij hield vol. Telkens wanneer ze achteromkeek, telkens wanneer ze stilhield om even te rusten, bleek dat hij de achtervolging nog niet had opgegeven.

Waarom heb ik hem destijds niet gedood? Hoe heb ik zo dwaas kunnen zijn om hem in leven te laten?

Omdat je niet kon weten wat er zou gebeuren, beantwoordde ze haar eigen vraag, terwijl ze zich over de beboste heuvels van Brenhland sleepte, hongerig, uitgeput, zelfs niet in staat lang genoeg stil te houden om haar pijnlijke, bloedende voeten te verzorgen. Omdat je niet zou weten hoe je iemand moest doden, laat staan een soldaat zoals Vo. Een monster zoals Vo.

Want dat was de ware reden. Hij boezemde haar pure, naakte doodsangst in. Ze had al haar moed bij elkaar moeten rapen om hem te vergiftigen met zijn eigen zwarte drankje, aan boord van de vissersboot. Maar dat was mislukt. Dus welke hoop restte haar nog?

Maar ze mocht er dan niet in zijn geslaagd hem te vergiftigen, hij was duidelijk niet in orde. Hij zag eruit als een wild dier, en wanneer hij binnen gehoorsafstand kwam, hoorde ze hem kreunen en in zichzelf mompelen.

Dus ook al heb ik hem niet gedood, wat er in die fles zat heeft hem wel heel erg ziek gemaakt. Of anders is hij er zo slecht aan toe doordat hij zijn medicijn niet meer kan innemen.

Hoe dan ook, dat was allemaal niet belangrijk als hij haar te pakken kreeg. En zelfs als hij haar níét te pakken kreeg. Want Qinnitan wist dat ze van honger zou omkomen als ze niet voldoende voorsprong wist te krijgen om naar eten te kunnen zoeken.




Haar maag deed pijn van de honger. Ze was zo moe dat ze de ene voet nauwelijks meer voor de andere kon zetten. Het terrein was steiler geworden, maar haar instinct zei haar de beboste vallei te verlaten en naar de top van de heuvel te klimmen, ook al zou ze daar wel zichtbaar zijn voor Vo, en voor iedereen die naar boven keek. Tegen de tijd dat ze halverwege was, hoorde ze aan het geluid van brekende takken dat hij dicht achter haar zat. Ten slotte werden de bomen schaarser en bereikte ze de top van de helling, waar alleen maar gras groeide en hier en daar wat paars-grijs struikgewas. Verstolen wierp ze een blik over haar schouder. Toen Vo dat zag, ontblootte hij zijn tanden in het masker van gedroogd bloed dat zijn gezicht bedekte. Misschien was het een grimas van uitputting, maar in de ogen van Qinnitan was het de grauw van een beest dat niet zou opgeven tot een van hen beiden het leven liet, en dat maakte haar doodsbang.

Toen ze verder klom, zag ze tot haar verrassing dat zich aan de andere kant van de heuvel een weg langs de voet daarvan slingerde, enkele honderden stappen beneden haar. Dat zou kunnen betekenen dat ze in de buurt van een stadje kwam! Zo snel als ze kon daalde ze de helling af. Toen ze weer achteromkeek, was Vo nergens te bekennen. Op de vlakke weg aangekomen begon ze te rennen. Althans, dat probeerde ze, maar het resultaat was bedroevend. Als ze vroeger in de Kattenoog Straat niet sneller had gekund, zou ze zichzelf hebben uitgelachen. Hoe dan ook, met elke stap die ze zette, vergrootte ze de afstand tussen haar en de strompelende moordenaar Daikonas Vo.

Minstens een uur lang – tenminste, zo voelde het – wisselde ze rennen af met lopen. Bij elke bocht hoopte ze vurig een stadje of een dorpje te zien, maar nog steeds zag ze nauwelijks tekenen van bewoning. Op de bomen zag ze hier en daar oude bijlsporen, en ze kwam langs een vervallen hut die misschien van een houtskoolbrander was geweest, maar het huisje lag er verlaten bij en leverde niets nuttigs op.

De zon ging al bijna onder, en Qinnitan kon alleen nog maar strompelen, zo moe was ze. Toen ontdekte ze een eindje voor zich uit een ruiter op de weg. Haar eerste gedachte was dat de lengende schaduwen haar parten speelden, maar toen ze dichterbij kwam zag ze dat het inderdaad een ruiter was, op een klein paard. Na nog een paar honderd stappen bleek dat het rijdier geen paard was maar een muilezel, en het kaalgeschoren hoofd van de ruiter duidde hier in Eion op een priester, wist ze.

‘Help!’ riep ze. Het was een van de weinige noordelijke woorden die ze kende. ‘Help! Alstublieft!’

De man draaide zich verrast om, gaf een ruk aan de teugels en wachtte hoofdschuddend tot ze hem had ingehaald. Als je probeert me in een hinderlaag te lokken, zal het slecht met je aflopen, kind.’ Hij trok een knoestige wandelstok uit een lus aan zijn zadel en begon er vervaarlijk mee te zwaaien. ‘Ik laat me niet zomaar door dieven te grazen nemen! Voor die paar armzalige koperstukken in mijn beurs moeten ze wel wat doen.’

Qinnitan begreep hem maar half. ‘Help,’ zei ze nogmaals. ‘Alstublieft. Honger.’

De priester zag er niet uit als een oude man, maar hij was ook niet jong meer. Zon en wind hadden zijn gezicht veranderd in een web van rimpels. Na enige aarzeling reikte hij in zijn tas en haalde er een homp brood uit. ‘Dit kun je krijgen. En moge Honnos je pad zegenen. Ben je op weg naar Grauwstee? Dat haal je te voet niet meer voor donker.’

Ze zou nooit weten of hij haar wilde aanbieden mee te rijden, want op dat moment ritselde het in de struiken. De priester keek om zich heen en zag Daikonas Vo op zich afkomen, met iets donkers in zijn hand geklemd.

‘Mogen de goden je vervloeken!’ riep de priester wanhopig, woedend tegen Qinnitan. ‘Je hebt me bedrogen...’

Iets raakte met een gruwelijk krakend geluid zijn hoofd, en de priester tuimelde van zijn ezel. Naast hem op de weg lag de bebloede steen die hem de hersens had ingeslagen. De ezel begon nerveus te dribbelen en sloeg op de vlucht. Zonder achterom te kijken rende Qinnitan achter hem aan, sprong in volle vaart op zijn rug en drukte haar gezicht tegen zijn hete, borstelige nek, terwijl ze hem in zijn flanken schopte om hem tot nog grotere snelheid aan te zetten.

‘Kreng! Ik zal je krijgen..’ schreeuwde Vo met schorre stem in de taal van Xis, waarop de geschrokken ezel zelfs nog harder begon te draven. ‘Denk maar niet dat je kunt ontsnappen...’

Qinnitan schopte en schopte, de ezel opzwepend tot ze bang was dat die haar zou afwerpen. Toen kon ze niets anders doen dan zich aan zijn hals vastklampen en bidden.




De Tempelhonden van de prins volgden de Zilverzijdse Weg die zich in noordoostelijke richting door de valleien van Kertesdam slingerde en uitkwam aan de westkant van Zilverzijde. De weg volgde de rivier, maar stak die op diverse plaatsen over, zodat de wankele bruggen niet zelden door de mannen van Eneas moesten worden verstevigd om het gewicht van hun karren en zwaarbeladen strijdrossen te kunnen dragen. Het water stond hoog door de lenteregens en vormde met zijn snelle stroming een levendig contrast met de drukkende stilte in de verlaten valleien. Brionie merkte dat het gekabbel van het water omzoomd door lentebloesems haar iets opvrolijkte, ook al was het onmogelijk haar ogen te sluiten voor de verlaten stadjes en de sporen van verwoesting, nog lang na de doortocht van de Qar, inmiddels een halfjaar geleden.

Een halve tiendaagse na de slag bij Klea’s Bron werd Brionie na een onrustige nacht al vroeg wakker. Ze ging in de opening van haar tent zitten kijken hoe het kamp tot leven kwam en dacht verlangend aan de gawa die ze in het huis van Effir dan-Mozan in Landers Rede had gedronken. De geur van houtrook afkomstig van de kookvuren herinnerde haar aan de bittere, enigszins muffe smaak verzacht door honing en room, en aan het heerlijk warme gevoel in haar maag dat een kommetje gawa haar bezorgde. Ze had het in geen maanden gedronken. Langs de weg begon ze de dag met zure wijn of water uit de Zilver, dat snel genoeg stroomde om schoon en zoet te zijn.

Als ik dit allemaal overleef, drink ik voortaan elke ochtend gawa, met room uit de Dalen en heidehoning uit Segtland, beloofde ze zichzelf. En als iemand me vraagt hoe ik aan die vreemde gewoonte ben gekomen, zeg ik: ‘O, die heb ik me aangewend in mijn tijd bij de Tuani...’

De herinnering aan Shaso joeg als een stormwolk door haar gedachten, maar voordat ze er verder over kon nadenken, ontdekte ze beweging bij de tent van Eneas, die de prins met tegenzin weer in gebruik had genomen toen zij de tent had gekregen van een officier die was gesneuveld bij de slag tegen de Qar. Brionie was gewend geraakt aan de routine van een klein leger op veldtocht. Dus ze begreep dat de verkenners waren teruggekeerd. Wat ze niet begreep, was waarom hun terugkeer zoveel opschudding leek te veroorzaken.

‘Prinses,’ zei Eneas toen ze kwam aanlopen. ‘Ik ben blij dat u al wakker bent. Wezel heeft een boeiend verhaal te vertellen.’

De kleine Wezel, die de donkere huidskleur en zwarte haren van de zuidelijke eilanden onder Devonis had, wekte niet de indruk alsof hij een boeiend verhaal te vertellen had, eerder alsof hij zich grote zorgen maakte, maar uit alle macht probeerde dat te verbergen. Zijn medeverkenners, net als hij gehuld in sjofele kleren zodat ze eruitzagen als stropers, luisterden zwijgend terwijl hun aanvoerder verslag uitbracht.

‘Het waren er verschrikkelijk veel,’ zei Wezel. ‘Enkele duizenden, zou ik zeggen. Tienduizend, misschien wel meer. En dan heb ik het nog niet eens over de manschappen die in de stad zelf zijn gehuisvest. Er liggen tientallen schepen in de haven van de stad op het vasteland. Van kleine boten tot driemasters tot vierkant getuigde oorlogsschepen. En in de baai ligt nog een groot aantal galjoenen. Ze hebben een beleg geslagen voor het kasteel, en we hebben de kanonnen onafgebroken horen vuren, de hele middag tot het begin van de avond. Voor zover wij dat konden zien, is er op ten minste twee plaatsen een bres geslagen in de buitenmuur. De schade is door de verdedigers overigens onmiddellijk hersteld. Die kanonnen... bij Volios met de Sterke Arm, wat een monsterlijke machines moeten dat zijn! Vanwaar we stonden, konden we ze niet zien, maar ze braakten vlammen uit als de Berg Sarissa en ze bulderden alsof het einde der tijden was aangebroken.

‘En het is het leger van de autarch?’

Wezel knikte. ‘Die vervloekte Xissische valk is alomtegenwoordig, Hoogheid. We hadden nooit gedacht er zoveel te zien. Over Hierosol deden dezelfde verhalen de ronde.’

‘En de Qar?’ vroeg Brionie.

‘Daar was geen spoor van te bekennen.’ De aanvoerder van de verkenners keerde zich naar zijn mannen. Die knikten instemmend. ‘Misschien waren de Qar die wij zijn tegengekomen, een vleugel van een leger op terugtocht.’

Het gezicht van Eneas stond bezorgd. ‘Misschien. Maar het maakt weinig uit. Tienduizend Xissiërs!’

‘Zelfs nog meer, als de verkenners het bij het rechte eind hebben,’ merkte Heer Helkis op. Als ze ook in de stad zijn ingekwartierd, zijn het er misschien wel twee keer zoveel. Hoeveel manschappen kan de stad op het vasteland herbergen, Prinses Brionie?’

‘Veel.’ Hoe zou Zuidermark zich kunnen verweren tegen zo’n groot leger? En als de autarch Brenh’s Baai beheerste, was ook de laatste aanvoerroute naar het kasteel afgesneden. ‘Vochten ze terug?’ vroeg ze. ‘De bewoners van het kasteel?’

‘Dat is moeilijk te zeggen, vrouwe.’ Omdat hij zich er niet toe kon brengen haar recht aan te kijken, hield Wezel zijn blik gericht op een punt ergens halverwege Brionie en de prins. ‘We zagen hier en daar rook opstijgen van de muren, maar die moet afkomstig zijn geweest van wapens van een klein kaliber. Niemand was zo dwaas zich tot doelwit te maken, alleen om een paar pijlen af te schieten.’

Brionie moest zich beheersen om geen vragen te stellen waarop ze het antwoord al wist. Als de autarch over zoveel manschappen en zulke machtige wapens beschikte, zou het kasteel niet lang meer standhouden. Merolanna, Brionies hofdames Roos en Moina, Zuster Utta, de norse oude Nynor... allemaal verkeerden ze in groot gevaar.

‘We mogen er niet op hopen zo’n troepenmacht te kunnen verslaan, Prins Eneas,’ zei Helkis. ‘De mannen zullen u overal volgen, maar hun moed verdient beter dan een zinloze dood, zelfs als het gaat om de eer van...’ Hij keek Brionie aan met een blik waaruit hij zorgvuldig elke emotie had geweerd. ‘... om de eer van een vrouwe zoals de prinses.’

‘Het is niet mijn eer die me hier brengt, Heer Helkis!’ begon ze boos, maar Eneas hief zijn hand op.

‘Genoeg hierover. Ik heb Prinses Brionie mijn hulp beloofd, en die krijgt ze. Maar ze verwacht niet van me dat ik me bezondig aan dwaasheden, is het wel, Hoogheid?’

‘Nee, natuurlijk niet.’ Maar de implicatie beviel haar helemaal niet. Blijkbaar waren Eneas en Heer Helkis het er al over eens dat ze niets konden uitrichten tegen de overmacht van de autarch.

Boos als ze was, kon ze haar aandacht niet bij het gesprek houden toen de prins en zijn staf begonnen te overleggen wat hun te doen stond. En wat er voornamelijk op neer leek te komen dat ze het kamp dienden te versterken. Het was duidelijk dat er die dag niets wezenlijks meer kon worden ondernomen, en misschien de volgende dag ook niet. Misschien wel nooit, dacht Brionie. Ze kon het Eneas en de zijnen niet kwalijk nemen dat ze geen rechtstreekse confrontatie wilden met de troepen van de autarch. Maar ze konden toch om de zuidelijke troepen heen trekken? Er moest toch een manier te bedenken zijn om het kasteel te ontzetten?

Ze stond voor haar tent, nog altijd nijdig en bezig haar Yisti-messen te slijpen, toen er een jonge soldaat op haar afkwam. Zijn gezicht stond zorgelijk. Brionie wachtte af, maar hij zei niets, ook niet toen hij op enkele stappen van haar tent bleef staan.

‘Is er iets?’ vroeg ze.

Hij slikte. Een boom van een vent, maar hij leek nauwelijks ouder dan Brionie. ‘Verschoning, Hoogheid.’ Het klonk als een verzuchting. Weer bleef het geruime tijd stil. ‘Er is eh... er is iemand die... met u wil praten, Hoogheid.’

Ze keek hem aan met een blik die duidelijk moest maken dat ze niet geïnteresseerd was. Maar hij was óf te onnozel óf te bang om dat te begrijpen. Ze zuchtte. ‘Wie is het? Wie wil me spreken? En wil ik horen wat hij te zeggen heeft?’

Hij wist duidelijk geen raad met haar antwoord, en er kwam een blik van paniek in zijn ogen.

‘Bij de genade van Zoria, vertel op! Wat is er aan de hand! Wie wil me spreken?’

‘De koopman, Hoogheid. Dard.’

Het duurde even voordat ze zich hem herinnerde. ‘Aha. En wat bezielt jou om boodschappenjongen te spelen voor een gevangene? Voor een dienaar van de autarch nog wel?’

Hij slikte opnieuw krampachtig. ‘Een dienaar van...’

‘Heeft hij je soms geld gegeven om koerier te spelen?’ Ze trok haar wenkbrauw op. ‘Aha. Dus hij heeft je geld gegeven. Heb ik gelijk of niet? Ik denk niet dat Eneas dat zou goedkeuren.’

De jongen zette grote verschrikte ogen op. ‘Mijn v-vader is dood,’ begon hij bijna stotterend. ‘En mijn zuster kan niet trouwen zonder...’

Ze liet de kling die ze had opgewreven in zijn schede glijden en hief haar hand. ‘Laat maar. Trouwens, je moet zelf weten wat je doet. Mij kan het niet schelen. Dus je kunt je geld houden. Breng me naar hem toe.’

Toen de kleine koopman zag dat de lange soldaat met een metgezel naar de palissade kwam lopen, maakte hij zich los van de groep gevangenen en liep nadrukkelijk zonder haast naar de omheining.

‘Je kunt gaan, soldaat,’ zei Brionie. ‘Vertel me alleen nog even hoe je heet.’

‘H-h-hoe ik h-h-heet?’ Het gestotter begon ernstige vormen aan te nemen.

‘Ik zal je niet verraden, maar misschien vraag ik je in ruil daarvoor ooit om een gunst. Dus vertel op, hoe heet je?’

‘A-avros. Ze noemen me “Kleine Avros”.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Omdat ik zo lang ben.’

‘Aha. Ik begrijp het. Toe maar. Je kunt gaan.’

De soldaat was allang verdwenen tegen de tijd dat Dard de omheining bereikte. Brionie trok haar kleinste mes en begon haar nagels schoon te maken. ‘U hebt een soldaat omgekocht,’ zei ze. ‘Dat zal de prins niet leuk vinden.’

‘U zegt toch alstublieft niets? Die arme jongen met zijn lelijke zuster. Hij doet zo zijn best om haar te helpen met haar bruidsschat...’ ‘Genoeg daarover. Wat wilt u?’

‘Ik heb u herkend.’

Brionie sloeg haar ogen op. Even maar. Toen wijdde ze zich weer aan haar nagels. ‘Iedereen in het kamp weet wie ik ben. Hebt u me daarvoor laten komen? Dan verspilt u mijn tijd.’

‘Nee, prinses, dat bedoel ik niet. Ik wil met u onderhandelen.’ ‘Onderhandelen?’ Ze keek om zich heen. ‘Eneas heeft al uw bezittingen in beslag genomen. Wat zou u nog kunnen hebben om mee te onderhandelen? En dan bovendien met mij?’

‘Informatie.’ Hij glimlachte, en ze zag dat hij een paar tanden miste. Maar wat restte van zijn gebit was oogverblindend wit. Brionie was niet onder de indruk. ‘Ik weet iets waarvan ik denk dat u het ook graag zou willen weten.’

‘En waarom zou ik Prins Eneas niet vragen om dat uit u te wringen? Net zoals je een dweil uitwringt?’

Dard liet zich niet intimideren. ‘Omdat u misschien niet wilt dat hij het weet. Maar als u liever hebt dat ik het hem als eerste vertel, dan doe ik dat natuurlijk...’

Ze verwijderde het laatste restje vuil onder haar pinknagel en borg het mes op. ‘En wat wilt u in ruil voor deze informatie?’

‘Mijn vrijheid. Ik kan in een halfjaar het geld terugverdienen dat ik bij deze handelsmissie heb verloren. Maar niet als ik gevangenzit. De huurlingen kan Eneas aan het werk zetten, maar mij en mijn collega’s heeft hij niet nodig. Ik deed gewoon mijn werk. Het was niet mijn bedoeling partij te kiezen in de oorlog.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Bovendien denk ik niet dat we hier nog erg lang veilig zijn.’

Brionie keek hem aan. Wat zou hij kunnen weten dat ze niet met Eneas wilde delen? Dat ze niets kon bedenken, betekende nog niet dat ze zich zekerder voelde. ‘Zelfs als ik zo’n afspraak met u zou willen maken, ik heb niet de macht u te helpen. De Prins van Syan beslist over uw vrijheid.’

‘Kunt u hem niet... overhalen?’ Witte tanden of niet, zijn wellustige blik was weerzinwekkend.

Brionie draaide zich om en liep weg.

‘Wacht! Wacht, vrouwe, het spijt me! Blijkbaar heb ik de situatie verkeerd ingeschat. Kom terug alstublieft!’ Ze draaide zich om. Dard de Jar had zich op zijn knieën laten vallen en gaf zijn wanhoop de vrije teugel. ‘Alstublieft, prinses, ik heb me als een dwaas gedragen. Vergeef me! Als u zegt dat u uw best zult doen voor wat we overeenkomen, geloof ik u op uw woord. Zou u dat willen doen? Als u bent geholpen met mijn informatie, wilt u dan met Prins Eneas over mijn vrijlating praten? Meer vraag ik niet.’

Ze was zowel bang als nieuwsgierig om te horen wat volgens hem zulke belangrijke informatie was dat hij erover in onderhandeling ging met een prinses. ‘Akkoord,’ zei ze ten slotte. ‘Dat beloof ik. Als u nuttige informatie voor me hebt, zal ik een goed woordje voor u doen bij Eneas.’

‘Zo snel mogelijk. Voordat er weer gevochten wordt.’

‘Zo snel mogelijk. Vertel op! Wat hebt u voor nieuws?’

Hij keek om zich heen. Er was in de wijde omtrek niemand te bekennen. Toen boog hij zich naar de palissade. Brionie deed hetzelfde, maar hield welbewust voldoende afstand, om te voorkomen dat hij haar vastgreep en haar als gijzelaar gebruikte.

‘Aan de andere kant van de heuvels, op de kust van Brenh’s Baai, ligt het kamp van de autarch,’ zei Dard.

‘Dat weet ik...’

‘Maar wat u niet weet, is dat de autarch een koninklijke gevangene heeft.’ De uitdrukking op haar gezicht vertelde hem dat zijn vermoeden juist was geweest. ‘Aha,’ zei hij, plotseling aanzienlijk zelfverzekerder. ‘Ik zie dat u dat inderdaad niet wist. Die gevangene is uw vader, Prinses Brionie. Uw vader, Koning Olin van Zuidermark, is de gevangene van de autarch.’
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‘Ze reisden naar Perikal en Ulos, en zelfs naar het wilde Acaris, waar ze op de markt Xandische windpriesters zagen, die hun klaaglijke, heidense liederen zongen. Maar de Wees kneep zijn ogen stijf dicht en stopte zijn vingers in zijn oren om de goddeloze hymnen niet te horen...’

Uit ‘De avonturen van de Wees, voor kinderen verteld, met het verhaal van Zijn Leven, Zijn Dood en Zijn Beloning in de Hemel’

Soms leek het alsof de wapens nooit meer zouden zwijgen. Nadat er enkele dagen een merkwaardige, onverwachte rust had geheerst, was de Xissische aanval eindelijk begonnen en niet meer opgehouden. De zuidelijke schepen voeren in Brenh’s Baai heen en weer, terwijl ze met hun kanonnen de stadsmuren beschoten en daken en torens neerhaalden in een dodelijke regen van wervelend puin dat de inwoners trof als inslagen van Perins bliksem. Een groot deel van het dak van de Wolventand, de hoogste toren van de stad, was al verdwenen. Vanaf de heuvel die zich achter Zuidermark op het vasteland verhief, bestookte nog zwaarder Xissisch geschut de stadsmuren aan landzijde, en enkele malen per uur braakten de Krokodillen, de machtigste kanonnen van de autarch, hun verschrikkelijke gebrul uit. De kanonskogels van de Krokodillen – bewerkte zwerfkeien die met een paar welgemikte schoten zelfs de dikste borstweringen wisten te doorboren – waren zo groot, dat er enkele tientallen mannen nodig waren om ze op te tillen. De verdedigers van Zuidermark moesten elke avond de schade aan de cruciale delen van de grote buitenmuur herstellen. In de bijna volmaakte duisternis waren groepen mannen koortsachtig aan het werk voordat de kanonnen van de autarch bij het aanbreken van de nieuwe dag opnieuw vurig tot leven kwamen en de aanval werd voortgezet.

Zelfs Zuster Utta, die van oorlogvoering weinig wist, besefte dat het kasteel de aanval niet veel langer zou kunnen weerstaan. Er waren onder de Zuidermarkers al honderden doden gevallen, en honderden anderen waren uitgeschakeld door verwondingen. De Xissische soldaten met hun kegelvormige helmen zwermden onbeschaamd langs de voet van de muren, uitzinnig omhoogroepend naar de verdedigers, hen uitdagend hun kostbare pijlen en geweerkogels te verspillen. Het kon niet anders of uiteindelijk zou het moment aanbreken waarop er niet genoeg mankracht meer was om de schade aan de muur te herstellen, en dan zouden de soldaten van de autarch massaal door de gaten naar binnen stromen. Utta wist dat het besluit onvermijdelijk was of ze zich gevangen liet nemen, of het verbod op zelfmoord van haar Orde zou overtreden, want ze verwachtte niet dat ze door de Xissische soldaten met dezelfde welwillendheid zou worden behandeld als door de Qar.

Onder het maken van het teken van de Drie verliet ze de overdekte doorgang in de lange zuilengaanderij langs de westkant van de residentietuinen. De ochtendzon kon elk moment boven de borstwering verschijnen, hetgeen betekende dat de kanonnen spoedig weer zouden spreken wanneer de bulderende, vernietigende aanval werd hervat. Veilig was het nergens meer in het kasteel, op geen enkel moment, maar wanneer de gevechtshandelingen tijdelijk werden onderbroken, bestond er althans een illusie van minder gevaar. Utta klampte zich maar al te graag vast aan dat soort schijnwaarheden, want zelfs valse hoop was tegenwoordig een schaars goed.

Avin Brone had zich geïnstalleerd in een reeks vertrekken naast de barakken van de wacht. De Zuster van Zoria stak zo snel mogelijk de open ruimten over en probeerde weg te blijven van de hogere gebouwen, die als eerste door de zon werden beschenen en dus ook vaak het eerste doelwit vormden tijdens het ochtendspervuur. De puinhopen van de Winter Toren waren daarvan het bewijs. Het gebouw was al meer dan een tiendaagse eerder grotendeels vernietigd. De bovenste helft lag nog altijd over de aangrenzende gebouwen, als het vermorzelde lichaam van een slangachtig monster.

Het mocht een wonder heten dat Avin Brone nog op vrije voeten was, besefte Utta, en dat hij zelfs een belangrijke rol speelde bij de verdediging van het kasteel. Onder andere omstandigheden zou het interessant zijn geweest de eb en vloed van de macht in Zuidermark in kaart te brengen. Berkan Huif en de andere verdedigers van het kasteel waren tot het inzicht gekomen dat ze grotendeels op zichzelf waren aangewezen; dat Hendon Tollij niet van plan was zich op te werpen als leider van het verzet. En dus had Brone de kans gekregen zich opnieuw nuttig te maken.

Zuster Utta vond hem in de kamer die hij had ingericht als zijn ontvangstruimte. De voormalige konstabel van het kasteel had zijn pijnlijke been op een kruk gelegd. Zijn personeel bestond uit een stuk of drie, vier zorgelijk kijkende wachten – amper oud genoeg om een wapenrusting te dragen, dacht Utta afkeurend, laat staan om hun leven te wagen voor Hendon Tollij. Maar na de vernietigende slag op de Vlakte van Kolkan en de uitputtende gevechten tegen de Qar, telde het hele kasteel misschien nog amper duizend man die in staat waren de wapens ter hand te nemen.

‘Heer Brone,’ zei ze. ‘Hebt u even?’

Hij keek met gefronste wenkbrauwen naar haar op. Zijn wachten, of schildknapen, of wat deze puisterige knapen ook werden geacht te zijn, probeerden ook verstoord te kijken door haar ongevraagde komst. ‘Pardon?’

‘Heer Brone, ik ben Zuster Utta. We hebben elkaar eerder ontmoet.’

Zijn baard was inmiddels helemaal grijs, hoewel dat ook kon komen door het stof van vergruizelde stenen en stukgeschoten pleisterwerk dat niet de kans kreeg neer te dalen. Het duurde even voordat hij haar herkende, toen maakte zijn verstrooide frons plaats voor een geheel andere uitdrukking.

‘Ach natuurlijk, zuster! Verschoning. Ik heb het verschrikkelijk druk. Wat kan ik voor u doen?’

‘Het gaat niet om mij, Heer Brone, maar om de hertogin. Ze vraagt of u bij haar wilt komen.’

‘Merolanna? Maar...’ Hij schudde geërgerd zijn hoofd. ‘Ik kan niet lopen. Tenminste, ik loop heel slecht. En misschien is het u en de hertogin ontgaan, maar we zijn in oorlog met een wrede vijand. Dus een bezoek komt op dit moment erg slecht uit. Ik hoop dat ze me mijn onbeleefdheid wil vergeven.’ Hij wilde zich alweer aan de stadskaarten wijden die op de tafel voor hem lagen, maar keek opnieuw op, gekweld door schuldgevoel. ‘Ik heb echt geen tijd. In elk geval vandaag niet.’

‘Ik zal het haar zeggen, Heer Brone. Ze is ongetwijfeld teleurgesteld. Ik moest zeggen dat ze u wilde spreken over een zaak waarvan alleen u op de hoogte bent. Alleen u en niemand anders.’ Utta had geen idee wat dat werd geacht te betekenen, maar de hertogin was heel stellig geweest in haar formulering.

‘Denk erom dat hij geen nee zegt,’ had Merolanna haar op het hart gedrukt. ‘Want hij zal ongetwijfeld proberen eronderuit te komen. Maar dat mag u niet laten gebeuren.’

‘Ik kan echt niet, zuster. Dit is niet het goede moment,’ zei Brone, maar hij klonk al iets minder stellig. Zijn gezicht stond vermoeid, met een koortsachtige blos op zijn wangen. Niemand zou durven beweren dat hij er blakend gezond uitzag. Utta had met hem te doen, maar dat weerhield haar er niet van haar volgende troef uit te spelen.

‘Nogmaals, ik zal het haar zeggen. Maar ik zie er niet naar uit haar dit slechte nieuws te moeten overbrengen. De hertogin is niet erg sterk.’ Brone schonk haar een wantrouwende blik. ‘Merolanna? Dat heb ik nog nooit over haar horen beweren.’

‘U hebt haar niet meer gezien sinds onze gevangenschap bij de Qar. De hertogin is niet meer de vrouw die ze was.’

‘Bij uw terugkeer heb ik iemand naar u toe gestuurd om u naar uw ervaringen te vragen. In zijn rapportage stond niets over een eventuele slechte gezondheid van de hertogin.’ Ondanks deze woorden verried zijn gezicht dat Utta’s woorden hem hadden geraakt. Wat voor konstabel kon hij zijn geweest, met zo’n zachte inborst, vroeg Utta zich af. Of interpreteerde ze zijn emoties verkeerd?

‘Ik zou zeggen, komt u zich met eigen ogen overtuigen, Heer Brone. Het gaat niet goed met haar. Ze heeft het erg zwaar gehad tijdens onze gevangenschap. Bovendien is ze niet meer een van de jongsten.’ Utta voelde zich nauwelijks bezwaard dat ze de Graaf van Landseind zo onder druk zette. Ze wenste alleen dat het niet waar was wat ze zei.

Avin Brone kreunde. ‘Ik zal een draagstoel nodig hebben.’

Ze deed haar best kordaat te blijven, hoewel ze bij de aanblik van zijn pijnlijk gezwollen voet toch weer een beetje medelijden met hem kreeg. ‘U bent een belangrijk man, Graaf Avin. Zelfs in een tijd als deze is men ongetwijfeld bereid u een draagstoel ter beschikking te stellen. Of anders zou Merolanna u haar rijtuig kunnen sturen. Tenminste, als er een weg kan worden vrijgemaakt door het puin.’

Merolanna had zich overeind gewerkt in de kussens. Ze zag er inderdaad niet goed uit. De nieuwe heelmeester had diverse tanden bij haar getrokken omdat ze tijdens haar gevangenschap waren gaan rotten. Kayyin de halfelf had aangeboden hulp voor haar te halen, maar het vooruitzicht dat een Qar zijn vingers in haar mond zou steken, had Merolanna vervuld met afschuw, en dus had ze zijn aanbod afgeslagen. Inmiddels waren haar wangen ingevallen, iets wat zelfs een kwistig gebruik van roze gezichtspoeder niet kon verhullen. Haar haren, die schuilgingen onder een eenvoudige wit linnen kap, waren erg dun geworden. Haar handen waarmee ze het laken tegen haar borst drukte, waren benig en gevlekt. Alleen aan haar ogen leken de beproevingen van het afgelopen jaar te zijn voorbijgegaan. De blik waarmee ze Brone monsterde toen die de kamer kwam binnenstrompelen, was nog even scherp als altijd.

‘Dus u hebt mijn verzoek gehonoreerd.’ Haar stem trilde nauwelijks hoorbaar.

‘Natuurlijk, vrouwe. Hoe had ik zo’n vriendelijke uitnodiging kunnen afslaan? “Zeg dat hij komt, of ik val dood neer, en dat is dan zijn schuld.” Was dat niet ongeveer de boodschap, Zuster Utta?’

Zijn woorden ontlokten zelfs Merolanna een glimlach, waarbij ze haastig haar hand voor haar geruïneerde mond sloeg. ‘U overdrijft, Heer Brone. Zoals altijd. Maar ik ben blij dat u er bent. We moeten praten.’ Ze keerde zich naar Utta. ‘U kunt gaan, zuster. Ik wil graag met Graaf Avin onder vier ogen spreken. We zijn tenslotte oude vrienden.’

Utta had niet verwacht dat ze zou worden weggestuurd. Enigszins gekwetst verliet ze met gebogen hoofd de kamer. Merolanna en zij hadden het afgelopen jaar heel wat tijd samen doorgebracht. Sterker nog, ze hadden als gevangenen van de Qar bijna als zusters samengeleefd. En dat alles voor een zaak die niet de hare was. Maar nu stuurde Merolanna haar weg als de eerste de beste bediende.

Het is niet eerlijk, dacht ze. Bij de deur naar het voorvertrek bleef ze staan. Daarachter kon ze de gedempte stemmen horen van Merolanna’s dienstmaagden, die al babbelend zaten te borduren. De knappe jonge Eilis was het duidelijkst te horen, en bovendien lachte ze het meest. Wat zou de toekomst haar brengen? Niet alleen Eilis, maar iedereen in dit verdoemde kasteel? Ze leefden in een angstaanjagende tijd. Na alles wat Utta had meegemaakt en waarvan anderen zich nauwelijks een voorstelling konden maken – ze had zelfs een ontmoeting met de duistere vrouwe van de elfen overleefd! – werd er van haar verwacht dat ze bij deze kinderen ging zitten tot Merolanna haar gesprek had beëindigd met Avin Brone, de man die zo’n cruciale rol speelde bij de verdediging en het voortbestaan van het kasteel.

Haar hand lag al op de deurknop, maar toen draaide ze zich abrupt om en liep terug. Het was niet Utta’s bedoeling om Merolanna af te luisteren. Nee, ze was van plan weer naar binnen te gaan om de hertogin te vragen het gesprek te mogen bijwonen; om Merolanna duidelijk te maken dat ze na alles wat ze samen hadden meegemaakt, een betere behandeling verwachtte. Maar de woorden die door de dichte deur tot haar doordrongen, maakten dat ze opnieuw verstarde met haar hand op een deurknop.

‘... Mijn kind? Zeker, hij is mijn kind. Maar hij is ook jouw kind, Brone! Je hebt nooit verantwoordelijkheid willen dragen voor wat je hebt gedaan...’

Utta verstijfde. Het kind dat Merolanna had verloren en dat na al die jaren haar doen en denken weer volledig was gaan beheersen... was verwekt door Brone?

‘Wat ík heb gedaan? Met alle respect, Merolanna, maar jij was ouder dan ik, en ik was nog zo groen als gras. Heet dat geen verleiding? En ik heb je geld gegeven, ik heb je geholpen iemand te vinden die voor hem kon zorgen...’

‘Ja, en omdat die niet goed oplette hebben de elfen hem gestolen!’ Even leek het erop dat Merolanna zou gaan huilen – Utta kende haar inmiddels zo goed. ‘Mijn arme kind, gestolen en ontvoerd naar het land achter die ellendige vervloekte Schaduwgrens...’

Brone klonk oud en vermoeid. ‘Is het nou jouw kind of mijn kind, Merolanna? Het een of het ander. Allebei, dat kan niet.’

‘Ja, dat kan wel.’ Merolanna zei het zo zacht dat Utta onwillekeurig haar oor tegen de deur legde, als de eerste de beste bediende die haar meesteres afluisterde. ‘Hij is ons kind. Niet alleen mijn vlees en bloed, ook het jouwe.’

‘Maar wat wil je dat ik doe?’ Brone klonk alsof hij wist dat hij was verslagen.

‘De Qar weten wat er met hem is gebeurd. Zij hebben hem meegenomen. Dus ze moeten het weten. Maar ze wilden het me niet vertellen. De toverkol die hen aanvoert, heeft me gevangengezet om van me af te zijn. Ik heb de ene na de andere boodschap gestuurd, in de hoop dat ze me althans iets zou kunnen en willen vertellen. Maar ik heb nooit antwoord gekregen.’

Dat was niet helemaal waar, wist Utta. De hertogin had inderdaad de ene na de andere boodschap gestuurd, maar het vreemde schepsel dat Kayyin heette, was steeds met een antwoord teruggekomen. Een antwoord dat telkens hetzelfde had geluid: Yasammez had Merolanna’s vragen niet genegeerd, ze had simpelweg geweigerd erop in te gaan.

‘Wat verwacht je dan van mij?’ Brone lachte schamper. ‘Denk je nou echt dat ik enige invloed op de elfen heb? Trouwens, ze zijn vertrokken.’

‘Behandel me niet als een idioot. Ik heb die gruwelijke elfenvrouw in de ogen gekeken. Ze zou deze plek net zomin de rug toekeren als jij of ik dat zou doen. Ze heeft zich hoogstens tijdelijk teruggetrokken, misschien wel om gemene zaak te maken tegen een andere en grotere vijand. Waarschijnlijk is dat het. Er wordt zelfs beweerd dat de elfen bezit hebben genomen van de gangen onder het kasteel! Maar dat laat me koud.’

‘Wie zijn dat?’ Brones woede was gewekt. ‘Wie beweert dat? Waar heb je dat gehoord?’

‘Hou je maar niet van de domme, Avin. Want dat past niet bij je.’ Even meende Utta een bijna vergeten gevoel van genegenheid in de stem van de hertogin te horen, en voor het eerst kon ze zich voorstellen dat de twee eens geliefden waren geweest. ‘Die ellendeling van een Hendon Tollij mag de toegangswegen naar Funderstad dan blokkeren, geruchten laten zich niet tegenhouden. Je kunt niet verwachten dat dit soort dingen geheim blijft, en zeker niet voor mij. Ik weet alles wat er in het kasteel gebeurt. Vergeet dat nooit!’

De Qar hielden zich schuil binnen de muren van Zuidermark? En Brone wist dat, maar deed er niets tegen? Hoe kon dat? Het pijnlijke besef drong tot Utta door dat ze niet zomaar luistervink speelde, maar dat ze staatsgeheimen afluisterde! Ze deed een stap bij de deur vandaan voor het geval dat een van de hofdames naar buiten zou komen, maar in het voorvertrek klonk het geroezemoes van stemmen nog net als daarvoor.

Het doet er niet toe,’ hoorde Utta de hertogin zeggen toen ze zich weer naar de deur boog. Althans, voor mij doet het er niet toe. En dat geldt voor alle geheimen die je achterhoudt, zoals de terugkeer van Vansen, de kapitein die met mijn neef achter de Schaduwgrens was verdwenen. Weet je soms ook waar mijn arme neef Barrick is? Want zelfs al zou je me haten om wat er is gebeurd, dat zou je toch niet voor me geheimhouden, hè?’

‘Bij de goden, Merolanna! Natuurlijk niet!’ Brone klonk hulpeloos. ‘Ik heb geen idee waar Barrick is. Echt niet. En Vansen weet het ook niet. Het enige wat hij me kon vertellen, was dat de prins nog in leven was toen hun wegen zich scheidden.’

‘Gelukkig. Dat is tenminste iets.’ Zelfs door de deur heen kon Utta horen hoe vermoeid Merolanna klonk. De hertogin had haar best gedaan sterker te lijken dan ze was, wist Utta. Maar blijkbaar kostte het haar steeds meer moeite de schijn op te houden. ‘Dan komen we nu aan het belangrijkste wat ik met je wil bespreken. Ik ben stervende, Brone!’ ‘Dat is niet waar! Je gaat mij overleven...’

‘Onzin. Ik ben tien jaar ouder dan jij en ik betwijfel of ik de volgende lente nog haal. En denk maar niet dat ik bang ben voor het einde. Integendeel, ik verwelkom het. Maar wat ik je wil vragen... Nee, dat zeg ik verkeerd. Ik eis het van je. Gebruik Vansen of welk ander instrument je tot je beschikking hebt, om de elfen aan de praat te krijgen. Ik wil dat je uitzoekt wat er met onze zoon is gebeurd, waarom de elfen hem hebben gestolen en wat er van hem is geworden. Pas als ik dat weet, kan ik rustig sterven. Beloof het!’

Brone klonk niet langer boos, maar hij was duidelijk verre van gelukkig met de situatie. ‘Ik kan niet eens in de buurt van Vansen komen... of van wie ook, Merolanna. Hendon Tollij houdt me voortdurend in de gaten, bij alles wat ik doe.’

‘Beloof het!’ Merolanna sprak nu zo zacht dat Utta haar nauwelijks kon verstaan. ‘Geef me dit laatste geschenk, Avin. Zweer dat je het zult doen!’

Daarop hoorde Utta niets meer, maar ze vermoedde dat Brone knikte. Het duurde niet lang of ze hoorde zijn zware, ongelijkmatige voetstappen naar de deur komen. Haar ogen stonden vol tranen, en ze was bang om te worden betrapt op afluisteren. Al haar boosheid was verdwenen, verjaagd door de stemmen van twee oude mensen die hadden gesproken over een groot verdriet. En ze voelde zich geen haar beter dan de verachtelijkste spion.

Ze stond bij de deur naar het voorvertrek, alsof ze daar had gewacht, toen Brone naar buiten kwam. De graaf leek haar nauwelijks op te merken. Hij strompelde traag de gang in, zijn gezicht vertrokken tot een masker van pijn. En die pijn werd niet alleen veroorzaakt door zijn jicht, vermoedde Utta.

‘Ik wens u een goede dag, zuster,’ zei hij bars, zonder op te kijken. Utta was vergeten hoe lang hij was, zelfs met zijn hoofd gebogen alsof hij onuitsprekelijk vermoeid was.

‘Die wens is wederzijds, Graaf Avin.’ Ze deed een stap opzij en keek hem na terwijl hij moeizaam en haperend de gang uit liep.




Het gebulder van een monsterlijke kanonskogel die de buitenmuur trof, was amper weggestorven toen er opnieuw een geweldige klap klonk, nu veel dichterbij.

Hendon Tollij greep nog een bord van het blad en slingerde het door de kamer achter het eerste aan; het scheelde niet veel of het werd de ineenduikende schildknaap die hem zijn maaltijd had gebracht, noodlottig. Jus, stukjes vlees en brokken korst van de uiteengespatte pastei dropen traag langs de muur naar beneden terwijl Tollij de kamer op en neer liep met ogen die uit hun kassen puilden, en een gezicht dat zo rood en zo rauw zag als een open wond. ‘Vervloekt zij dat monster met zijn gele ogen! Mogen alle goden hem vervloeken! Weg met die troep, ik moet geen kalfsvlees! De ballen van de autarch, dat is wat ik wil! Een pastei met de ballen van die smerige zuiderling!’

Tinslager was wel zo verstandig zijn mond te houden. Aan de andere kant van de kamer lag Rebus angstig ineengedoken op zijn ellebogen en zijn knieën. De boodschap die hem naar Tollijs vertrekken had gebracht, was nog niet afgeleverd. Doordat hij al dagen niet van de zijde van de heer behoeder was geweken, had Tinslager de oude nar geruime tijd niet gezien, maar dit was duidelijk niet het juiste moment om de laatste roddels te bespreken.

‘Heer...’ Rebus beefde zo dat de belletjes op zijn muts en zijn donkergroene jasje een onafgebroken gerinkel voortbrachten. ‘Heer, wilt u alstublieft...’

‘Hou je bek, ouwe rimpelkop!’ tierde Tollij. ‘Ik zou je ter plekke kunnen doodslaan! Daar draai ik mijn hand niet voor om. En als morgen de zon ondergaat, zou iedereen je allang zijn vergeten.’

Rebus zag eruit alsof hij elk moment in huilen kon uitbarsten. Met zijn voorhoofd tegen de grond gedrukt hield hij zich muisstil, op het gerinkel van zijn belletjes na. Tinslager zou bijna medelijden met hem krijgen. Maar hij zat al dagen zo in angst om zijn eigen hachje dat hij nauwelijks meer compassie kon opbrengen voor anderen, zelfs niet voor zijn beste vrienden.

Opnieuw klonk er in de verte een kanonschot als een donderslag.

Konstabel Berkan Huif, die in de deuropening stond, zag bleek, maar zijn door littekens ontsierde gezicht verried geen enkele emotie. Het bericht dat hij had afgeleverd, over een bres in de buitenmuur die op ditzelfde moment met de moed der wanhoop werd gedicht, was de aanleiding voor Tollijs woedeaanval.

‘Heer, probeer het niet al te zwaar op te nemen,’ zei Huif toen de heer behoeder althans enigszins gekalmeerd leek. ‘Nog niet alles is verloren. De bres wordt gedicht, en het zal geruime tijd duren voordat ze hun grootste kanon opnieuw kunnen afvuren. Ik begrijp uw frustratie...’ ‘Dwaas!’ Tollij ging voor hem staan. Zijn blik droop van minachting toen hij opkeek naar Huif die boven hem uittorende. ‘Hoezo moet ik het niet te zwaar opnemen? Ik zou je kop van je romp moeten rukken voor zoveel onnozelheid! We kunnen die ellendige heiden niet verslaan! Hij heeft tien keer zoveel soldaten als wij – waarschijnlijk zelfs meer! – en voor Hierosol ligt een troepenmacht die nog twee keer zo groot is! Om nog maar te zwijgen van de manschappen die hij uit Xis kan laten komen zodra de winterstormen achter de rug zijn. Want anders dan het elfenvolk beschikt de autarch ook over een vloot. Uit Marijnstred hoeven we geen aanvoer van goederen meer te verwachten. Trouwens, ook alle andere aanvoerroutes zijn afgesneden.’ Hij raapte het blad op dat hij uit handen van de schildknaap had geslagen en liet het nogmaals met luid geraas op de grond vallen. ‘Dus of het morgen gebeurt, of in de komende tiendaagse, of uiterlijk over een halfjaar, Zuidermark zal bezwijken voor de macht van Sulepis.’

Huif keek op hem neer, zijn gezicht nog altijd onbewogen achter zijn enorme snor. Maar iets in zijn stramme houding suggereerde dat hij zijn heer en meester het liefst een oorvijg had verkocht. Ondanks Huifs wrede reputatie voelde Tinslager bijna een zekere bewondering voor hem.

‘Natuurlijk, Heer Tollij,’ zei Huif ten slotte. Hij boog, draaide zich om en liep de kamer uit.

Hendon Tollij volgde hem naar de deur en keek hem na. Ondertussen werkte Rebus zich met zijn stijve gewrichten overeind en strompelde met een van pijn vertrokken gezicht naar Mats Tinslager.

‘Ik kwam je alleen maar zeggen...’ begon hij.

‘Rebus!’ bulderde Tollij vanuit de deuropening. ‘Wel vervloekt, jij oudbakken stuk vreten! Jij bent toch mijn koninklijke nar?’

Tinslager stak onopvallend een hand uit om Rebus te ondersteunen toen de knieën van de oude man het begaven en hij bijna in elkaar zakte. ‘Inderdaad, heer! N-natuurlijk, Heer Tollij!’ piepte de nar.

‘Dan wil ik dat je me aan het lachen maakt! Vooruit! Ik wil opgevrolijkt worden!’ In zijn bleke gezicht staarden Tollijs van woede schitterende ogen de nar doordringend aan. ‘Heb je me gehoord? Vermaak me!’

‘M-m-maar heer, daar w-was ik niet op vo-vo-voorbereid! Ik kwam alleen maar een boodschap brengen voor Meester Tinslager.’

‘Akkoord.’ Er speelde een katachtige glimlach om Tollijs lippen terwijl hij langzaam naar Rebus toe liep. ‘Over een uur heb ik ook nog dringend behoefte aan wat vrolijkheid. Dus ik wil dat je over een uur terugkomt en me laat bulderen van het lachen. Zo niet, dan laat ik je gezicht er afsnijden! Sterker nog, ik laat er een masker van maken voor de Zonnewende, om de dames de stuipen op het lijf te jagen. Is dat wat je wilt, Rebus? Nee hè, dat wil je toch niet?’

‘N-nee! Nee, heer!’

‘Dat dacht ik ook. Dus ga je voorbereiden en kom terug met je allerbeste grappen en komische liedjes. Zie je die rimpels op mijn voorhoofd, oude man? Over een uur ziet het gezicht van een van ons tweeën er anders uit.’

Rebus probeerde te buigen, te kreunen en zijn medewerking te beloven – alles tegelijk – maar daarbij raakte hij zo wanhopig met zichzelf in de knoop dat Tinslager hem opnieuw moest ondersteunen. ‘Wat was dat, die boodschap die je voor me had?’ fluisterde hij de bevende nar in het oor.

‘O, moge Zosim me behoeden!’ Er welden tranen op in de rode, waterige ogen van de oude man. ‘Hij vermoordt me!’

‘Waarschijnlijk is hij het tegen die tijd allang weer vergeten,’ probeerde Tinslager hem gerust te stellen. ‘Hij is de laatste tijd erg veranderlijk. Doe nou maar gewoon je best, en het komt allemaal goed. Vertel op! Wat was die boodschap?’

De nar moest twee keer slikken voordat hij zijn stem weer onder controle had. ‘Je moeder is naar je op zoek, Mats. Door de hele residentie. Ze trekt erg de aandacht. En niet op een goeie manier.’ Rebus klopte Tinslager op de arm. ‘Vaarwel, knaap. Je bent altijd een goede vriend voor me geweest.’

Daarop verliet de oude man met grote passen de kamer, een wonderlijke verschijning met armen en benen zo dun als pijpenragers. De belletjes op zijn narrenkostuum rinkelden verdrietig.

Als hij niet zo krampachtig zou proberen grappig te zijn, was hij de vermakelijkste kerel in alle Mark Koninkrijken, dacht Tinslager. Als er ooit iemand volmaakt ongeschikt was voor zijn vak, dan is hij het.

Maar de enige reden dat hij over Rebus mijmerde, was dat hij niet wilde nadenken over het gruwelijke nieuws dat Anamesiya Tinslager door de koninklijke residentie zwierf. Als iets ervoor kon zorgen dat Mats Tinslager zelfs nog sneller zijn hoofd zou verliezen dan de ongelukkige nar, was het de aanwezigheid van zijn moeder. Want Anamesiya Tinslager was niet alleen dom, maar bovendien zo arrogant als een pauw en zo discreet als een kind met koorts. Slechts een wonder van Zosim kon hebben voorkomen dat ze haar mond voorbij had gepraat over Elan M’Corij.

Het leek erop dat de goden op zoek waren naar nieuwe manieren om zich te vermaken ten koste van een nederige dichter.




Rebus wist te overleven. Tegen de tijd dat hij opnieuw voor de heer behoeder verscheen, was die hem vergeten, of hij had simpelweg geen belangstelling meer. ‘Wie? De nar?’ vroeg hij aan de wacht die binnenkwam om Rebus aan te kondigen. Tollij keek niet eens op van zijn kroes onverdunde wijn – misschien al zijn twaalfde die avond. ‘Stuur hem weg! Van die druilende paardenkop zou mijn kostbare laatste wijn uit Torvia nog zuur worden!’ De wacht trok zich terug, en Tollij keek met lodderogen naar Mats Tinslager. ‘Ga achter hem aan. Zorg dat die sukkel van een wacht hem wegstuurt! En zeg dat hij die ouwe gek een stevige trap na moet geven!’

Voordat Tinslager naar de deur kon lopen, schoot Tirnan Havegoed, de slotvoogd, plotseling overeind. ‘Ik reken wel met de nar af, heer. Windt u zich vooral niet op.’

Tollij keurde hen geen blik waardig, maar wuifde slechts onverschillig met zijn hand.

Beide mannen waren vastberaden de kans te grijpen om – al was het maar even – te ontsnappen aan de aanwezigheid van hun meester. En dus liepen ze allebei de gang op. Rebus was al door de wacht weggestuurd en liep verward maar opgelucht de gang uit in de richting van de keuken.

‘Rebus! Wacht even!’ riep Tinslager hem na.

‘Ik maak hier de dienst uit,’ beet Havegoed hem toe. ‘En ik zeg je dat ik hem de boodschap zal geven.’

‘Natuurlijk, heer. Zoals u wilt.’ Tinslager was wel zo verstandig om niet te protesteren.

Met maximaal gezagsvertoon haastte de slotvoogd zich de gang door. Zijn lange, met bont afgezette gewaad wapperde boven zijn fluwelen muilen. Het was duidelijk dat hij uitgebreid de tijd nam om de kritiek van Hendon Tollij uitvoerig uiteen te zetten, waarbij de oude nar er hoe langer hoe neerslachtiger bij kwam te staan.

‘Maar hij zei dat ik moest terugkomen!’ protesteerde Rebus, die blijkbaar was vergeten dat zijn optreden waarschijnlijk zou zijn geëindigd in zijn terechtstelling. ‘Kijk! Ik heb een nieuwe kunst voorbereid! De zwevende bal!’

Nadat Rebus de stuiterende bal eindelijk, en ten koste van veel inspanningen, had teruggehaald, werd hij opnieuw weggestuurd. Tinslager wachtte tot de slotvoogd terugkwam zodat ze samen naar binnen konden gaan, maar tot zijn verrassing wenkte Havegoed hem bij de wachten vandaan.

‘Heer Tollij vindt het niet prettig als ik hem te lang alleen laat...’

Tirnan Havegoed trok een lelijk gezicht. ‘Dat zal best.’ Havegoed was een lange man met een jeugdig, rond gezicht, hoewel hij de laatste maanden sterk was verouderd. Blijkbaar had hij zich die dag niet geschoren, en zijn gezicht zag erg roze en opgezwollen. ‘Tinslager, ik moet met je praten. Je wilt de slotvoogd van Zuidermark toch niet bruskeren?’

‘Nee, heer.’

‘Je brengt de laatste tijd veel tijd door in het gezelschap van je meester. Dat is niet zo verrassend, als die vogelverschrikker van daarnet Tollijs enige andere keuze van vermaak is. Maar toch vind ik het merkwaardig dat de heer behoeder zoveel prijs stelt op het gezelschap van een simpele dichter.’

Was er sprake van jaloezie, vroeg Tinslager zich af. Of lag het ingewikkelder? ‘Heer Tollij doet wat hij wil, Heer Havegoed. En krijgt wat hij wil.’

De slotvoogd nam hem aandachtig op. ‘We hebben niet veel tijd voordat Tollij ons mist, hoeveel hij ook heeft gedronken. Dus ik wil dat je eerlijk antwoord geeft op mijn vragen. En misschien kom je tot de conclusie dat je in mij een vriend hebt die je op een dag nodig zult hebben. Wat is er gebeurd met Okros, de heelmeester? Want ik weet dat het verhaal dat we te horen hebben gekregen, gelogen is.’

‘Ik weet het niet. Hij is gestorven...’

De venijnige pets kwam zo snel dat Mats Tinslager zelfs geen tijd had om zijn hand op te heffen. ‘Waag het niet een spelletje met me te spelen, jongeman. Ik vraag het je nogmaals. Wat is er met Okros gebeurd?’

Mats Tinslager wreef over zijn gezicht. De hoge heren van Zuidermark waren allemaal doodsbang, dat was wel duidelijk. En allemaal wantrouwden ze Hendon Tollij. Tinslager dempte zijn stem tot weinig meer dan een gefluister. ‘Hij werd gedood toen hij deed wat de heer behoeder hem had opgedragen.’ Tot hoever durfde hij te gaan? ‘Het had te maken met een magische spiegel... en met de goden. Ik heb het niet zien gebeuren.’ Er was geen reden om erbij te vertellen dat Tollij hem had gedwongen tot hetzelfde ritueel, en dat hem bijna hetzelfde lot had getroffen als Okros toen hij Hendon Tollij hielp contact te leggen met het rijk van de slapende goden.

Havegoed knipperde met zijn ogen. ‘Hekserij!’ zei hij, met zijn blik op de nabije wachten gericht, om zich ervan te overtuigen dat ze hem niet konden horen. ‘Ik wist het! Door die gevaarlijke gek zullen we allemaal verdoemd worden!’ Hij richtte zijn sluwe blik weer op Tinslager. ‘Ik weet ook dat je nauwe contacten onderhoudt met mijn oude meester, Avin Brone. Ontkennen heeft geen zin! Wat is Brone van plan? Heeft hij zijn eigen strategie om te zorgen dat het kasteel gespaard blijft?’

‘Ik weet het echt niet, Heer Havegoed. Zoiets zou hij mij niet vertellen.’

‘Nee, dat zal ook wel niet.’ De slotvoogd fronste peinzend zijn wenkbrauwen. ‘Zeg tegen Brone... dat zijn oude vriend en dienaar Tirnan hem alle goeds wenst. Dat ik nog altijd vol waardering aan hem denk en dat ik... dat ik me zou laten leiden door zijn wijsheid als het erom gaat ons geliefde Zuidermark te behoeden. Dat mag je alleen rechtstreeks tegen Brone zelf zeggen, en tegen niemand anders.’

Tinslagers hart bonsde in zijn keel – er werd hem gevraagd een boodschap over te brengen aan Brone met de strekking dat de slotvoogd openstond voor een complot tegen Hendon Tollij! – maar hij kon niet anders dan zijn hoofd schudden.

‘Heer Havegoed, de heer behoeder staat nauwelijks toe dat ik van zijn zijde wijk, laat staan dat ik lang genoeg weg zou kunnen om Heer Brone deze boodschap over te brengen.’

‘Laat dat maar aan mij over,’ zei Havegoed. ‘Ik regel wel wat om je bij Tollij weg te krijgen.’

‘Maar... met alle respect, heer... waarom praat u niet gewoon zelf met Brone? U als slotvoogd... u hebt daar ongetwijfeld alle kans voor.’ ‘Omdat zich onder mijn mannen spionnen van Hendon bevinden. Helaas heb ik geen idee wie het zijn. En er zijn weer andere spionnen die Brone in de gaten houden. Het is ondenkbaar dat hij en ik elkaar kunnen spreken zonder dat elk woord dat we zeggen, wordt afgeluisterd. Dus een rechtstreekse ontmoeting is te riskant. Daarom zul jij de boodschap moeten overbrengen. Als het je lukt, heb je aan mij een waardevolle vriend. En als het mislukt, dichter... ach, dan sta ik niet alleen voor de beul.’

Hoewel dit het eerste sprankje hoop was dat hij misschien aan Tollij zou kunnen ontsnappen, en aan wat hij was gaan beschouwen als een onvermijdelijke dood, werd Tinslager tegelijkertijd overspoeld door woede en weerzin. Eerst Brone, toen Tollij en nu Tirnan Havegoed... Ze zagen er allemaal geen been in om het leven van Mattes Tinslager op het spel te zetten in dienst van hun eigen kuiperijen. Want hij was tenslotte maar een dichter, een man zonder waarde. Dus wat kon het hun schelen als hij het leven liet tijdens de hand- en spandiensten die hij voor hun verraderlijke plannen verrichtte?

Maar die gedachten sprak hij natuurlijk niet uit. ‘Zoals u wilt, heer,’ was alles wat hij zei.




Het gebulder van de kanonnen ging onafgebroken door, als een winterse storm.

Slotvoogd Havegoed verontschuldigde zich al spoedig en liet Tinslager alleen met de heer behoeder, en met diens zwijgende wachten en bedienden die op hun tenen liepen. Hendon Tollij zat nog altijd te drinken, maar na zijn uitzinnige woede was hij afgedaald in een diep ravijn van een vreemd soort rust.

Tinslager stond half te slapen, discreet tegen een wandtapijt geleund. Hij vroeg zich net af of hij op de grond durfde te gaan zitten, toen Tollij zich oprichtte in zijn hoge stoel en zoekend om zich heen keek.

‘Kom eens hier, dichter.’ Hij gebaarde naar de grond aan zijn voeten. ‘Ga zitten! Daar!’

Mats Tinslager ging zo ver mogelijk bij hem vandaan zitten, zodat Tollij zijn arm zou moeten strekken en daardoor minder kracht had, mocht hij besluiten hem te slaan. In de dagen dat hij Hendon inmiddels gezelschap hield, had hij een paar nuttige lessen geleerd. Tollijs gezicht had niet langer een roze blos, maar was heel bleek geworden, alsof de koorts in zijn bloed van gloeiend heet was omgeslagen naar ijzig koud.

‘Een man die niet kan toegeven wanneer hij zijn gelijke heeft gevonden, is een zielige figuur,’ zei hij. ‘Ik geef het toe. Sulepis is sluw. De heidenen zien hem als een god. Zijn leger is het grootste in de hele wereld. Hij is... een waardige tegenstander.’ Tollij wierp Tinslager een zijdelingse blik toe, alsof hij hem tartte iets anders te zeggen. Tinslager wist inmiddels dat hij er het verstandigst aan deed alleen te reageren wanneer hem een vraag werd gesteld, en soms zelfs dan niet. ‘Ik dacht dat we allebei over een deel beschikten van wat er nodig was. Dat Sulepis het bloedoffer had, en ik de spiegel. Daarom dacht ik dat we elkaar nodig hadden. Trouwens, dat dacht Sulepis ook. Maar er ontbreekt nog iets. De Godensteen, wat dat ook mag zijn. Sulepis heeft hem niet, maar dat geldt ook voor mij. Sterker nog, ik heb helemaal niets wat hij nodig heeft. En dus zijn we ten dode opgeschreven.’

Tollij hief zijn kroes, nam een grote slok en veegde met de rug van zijn hand over zijn kin. Hij was erg dronken. ‘Die dwaas van een Okros heeft me misleid. Of misschien hoopte hij met zijn bedrog de macht voor zichzelf te kunnen opeisen. En het kan ook zijn dat hij het gewoon niet wist. Hoe dan ook, hij heeft nooit met één woord gesproken over een Godensteen, of enige andere magische bol.’ Met een lege blik keek hij in het rond, alsof hij op zoek was naar zijn gehoor, dat op dat moment slechts uit Mats Tinslager bestond. ‘Maar ik zal een manier vinden om de godin te bevrijden. Ze is van mij. Dat heeft ze zelf tegen me gezegd. En ik zal een manier bedenken om te voorkomen dat de Xissiër haar krijgt.’

Tinslager begreep er niet veel van. De heer behoeder had het voortdurend over de ‘godin’ die tot hem zou hebben gesproken, terwijl de Autarch van Xis het over een god had gehad. Wie had er gelijk? En wat betekende een dergelijke verwarring?

Ten slotte keek Tollij naar beneden. Blijkbaar beviel de uitdrukking op Tinslagers gezicht hem niet. ‘Je vraagt je zeker af waarom ik je in leven heb gelaten? Waarom ik je niet simpelweg heb gedood toen ik je op spioneren betrapte? Nou? Geef antwoord!’

Zoals altijd zocht Tinslager naar de juiste woorden, naar een voorzichtige formulering. ‘Ik neem aan dat ik me dat inderdaad heb afgevraagd, heer.’

‘Je neemt het aan...’ Er verscheen een glimlach om de dunne lippen. ‘Zoals zo vele anderen dat doen. Maar ik ben anders, knaap. Ik ben anders. Ik neem geen dingen aan, ik moet ze wéten! Begrijp je wat ik wil zeggen?’ Tollij had zijn ogen gesloten alsof hij diep in gedachten was of zich overgaf aan een herinnering. Hij wachtte niet op antwoord. ‘De mens is een onbeduidend wezen. Althans, dat geldt voor de meeste mensen. Ze kruipen en krioelen als muizen. Eeuwenlang hebben ze hun toevlucht gezocht aan de voeten van de goden, in de hoop onopgemerkt te blijven. Maar zelfs toen de goden hun uiteindelijk de rug toekeerden, bleven de mensen vluchten. Hun leven werd, net als van het ongedierte in de muren, beheerst door angst voor grotere schepselen, zonder te weten en zonder zich af te vragen wat er voorbij hun schuilholen lag. Ze bleven de goden vrezen, zelfs nadat de goden hen in de steek lieten. Maar ik ben geen muis, dichter. Ik vrees de goden niet, ik vrees niets of niemand. Het enige wat ik vrees, is dat ik niet word begrepen.’

Daarop deed hij er geruime tijd het zwijgen toe, nog altijd met zijn ogen gesloten. De stilte duurde zo lang dat Tinslager ten slotte overwoog op te staan en op zoek te gaan naar iets te eten en te drinken, toen Tollij het zwijgen verbrak.

‘Maar wie kan mij begrijpen? Nog niet een op de tienduizend, dichter. Nog geen tien mannen in heel Eion. De autarch... is een van de weinigen. Het snijdt me door mijn ziel om het toe te geven, maar hij is een van de weinigen. Want hij is een man die echt lééft, begrijp je wel? Hij weet dat de uitgestrektheid van het universum gelijk is aan het bereik van een groot man. Niet meer, en niet minder.’ Hendon Tollij deed zijn ogen open. Voor een man die zoveel had gedronken, zag hij er angstaanjagend nuchter uit. ‘En daarom ben jij hier, dichter. Omdat je moet schrijven over mijn daden. Je moet getuige zijn van hoe het me vergaat... zodat ik zal worden begrepen.’

‘Door mij, heer?’

Tollij begon blaffend te lachen; het geluid was even plotseling en schokkend als de klap die Tinslager eerder van Havegoed had gekregen. ‘Door jou, bij de reet van de ruftende goden? Ben je soms krankzinnig geworden, dichter? Je kunt amper lezen en schrijven. Weet je iets van Phayallos? Weet je iets van Het Boek van Ximander, dat je in je handen hebt gehouden en waaruit je hebt gelezen? Natuurlijk niet. Je bent net als zovelen van je soort. Jullie dwepen met het gejengel en gejammer van Gregor en al die andere barden, denkend dat de waarheid schuilt in mooie woorden en mooie verhalen. Niets, je weet helemaal níéts!’ Hij helde opzij en spuugde op de grond aan de andere kant van zijn stoel – een attent gebaar waarvoor Tinslager hem dankbaar was. ‘Maar je kunt opschrijven wat ik je opdraag. Je kunt getuige zijn van wat ik je toesta te zien en er dan over schrijven. En zelfs met een armzalige gids zoals jij, zullen zij die dat waardig zijn, in de eeuwen die voor ons liggen... me begrijpen. Ze zullen mijn werken zien en mijn woorden horen en althans die weinigen zullen me begrijpen. Dat is het enige waar ik echt om geef. Als ik de macht weet te verwerven die ik zoek, dan is het goed. Als ik niet meer weet te bereiken dan de autarch de voet dwars zetten, dan is het ook goed, zolang wat ik ben – wíé ik ben – maar niet verdwijnt uit de herinnering en de geest van mijn gelijken. Mijn zo weinig talrijke gelijken, van wie de meesten nog niet eens zijn geboren.’ Hij hief zijn kroes en dronk die tot op de bodem toe leeg. ‘Ga naar je hoek, dichter.

En probeer te slapen. Het uur van je hoogste roeping is bijna aangebroken. Wat er ook gebeurt, je zult getuige zijn van een nieuw begin van de wereld. Je zult... verbazingwekkende dingen... aanschouwen.’ Tollij sloot zijn ogen, leunde achterover in zijn stoel en liet de zware, IJzeren kroes op de grond vallen met een geluid als van een zwaard dat werd gesmeed. ‘Je zult getuige zijn van mijn... moment van glorie, wanneer de goden... me eindelijk erkennen... als wat ik ben.’

Toen duidelijk was dat Hendon Tollij niets meer zou zeggen, kroop Tinslager naar een hoek van de kamer en probeerde het zich althans enigszins gemakkelijk te maken op de stapel dekens. Hij trok zijn mantel strak om zich heen, maar het was niet de kille stenen vloer die hem deed huiveren tot de slaap hem eindelijk meevoerde.




Utta was nooit eerder ten prooi geweest aan zo’n overweldigend gevoel van verwarring. Tijdens alle vreemde ontwikkelingen van de laatste maanden had ze altijd helder voor ogen gehad wat haar te doen stond, maar nu was het alsof ze verdwaald was in een dichte mist. Wat was er gebeurd met de oude, vertrouwde wereld die ze had gekend? De elfen hadden Merolanna en haar gevangengehouden en met de dood bedreigd! Maar diezelfde elfen waren inmiddels veranderd in bondgenoten en hielden zich schuil onder het kasteel. Sulepis, de Autarch van Xis, die een jaar eerder nog een verre vage figuur uit een nachtmerrie was geweest, had zijn kamp opgeslagen op de kust aan de overkant van de baai en probeerde de muren van het kasteel neer te halen. En de vader van Merolanna’s kind, het kind waarvan ze met grote stelligheid beweerde dat de elfen het hadden gestolen... bleek te zijn verwekt door Avin Brone. Het was ondenkbaar, ongelooflijk.

Ondanks het late uur waren de wegen en gazons van de binnenburcht dichtbevolkt. De bewoners van Zuidermark waren de stad massaal ontvlucht, en tijdens de aanvallen op het kasteel – eerst door de Qar en inmiddels door de Xissiërs – waren de duizenden vluchtelingen steeds verder opgerukt naar het hart van het kasteel, zodat de koninklijke residentie als een soort eiland werd omringd door een zee van wanhopige, dakloze mensen. Dit deel van de burcht bood de aanblik van een drukbezochte markt, maar dan wel een markt waar alle gezichten boos of somber stonden, of allebei. Op vele stond ook afkeer te lezen toen Utta langskwam, en ze had voor het eerst het gevoel dat haar zustergewaad haar niet markeerde als iemand die kon helpen, maar als een handlangster van het kwaad.

Ze denken dat de goden hen in de steek hebben gelaten, besefte ze. Zoria, de behoedster van de armen en de verdrukten, heeft hun gebeden niet verhoord.

Terwijl ze een smal pad tussen de mensenmassa’s volgde, botste iemand zo hard tegen haar aan dat ze struikelde. Enkele vrouwen mompelden afkeurend over zoveel onbeleefdheid, maar er was niemand die de boosdoener ter verantwoording riep – hij was trouwens al verdwenen – en Utta voelde zich ineens niet meer omringd door Zoria’s kinderen, maar door beesten die zich misschien wel tegen haar zouden keren wanneer ze zich ver genoeg in hun midden waagde. Plotseling angstig en zich bewust van haar gevorderde leeftijd probeerde ze zich uit het gedrang los te maken en zette ze koers naar de muur van de binnen-burcht, maar daar was het niet minder gevaarlijk. De kampen die daar waren verrezen, leken voornamelijk bevolkt door mannen, wat Utta merkwaardig vond, omdat iedere gezonde, sterke man hard nodig was voor de verdediging van het kasteel. En die mannen keken haar na als een stuk koopwaar, met ogen die in het licht van de vuren geen enkele emotie weerspiegelden.

Utta haastte zich naar de betrekkelijke veiligheid van de wachttoren tegenover de deuren van de troonzaal. De zaal werd voornamelijk gebruikt voor het onderbrengen van troepen. Een deel van het dak was bezweken onder de bombardementen door de autarch, maar wanneer ze in de door lantaarns verlichte ruimte om zich heen keek, had Utta iets minder het gevoel alsof de haar vertrouwde wereld in een onbewaakt ogenblik was verruild voor een andere. De Xissische kanonnen zwegen, dus Utta vroeg een van de piekeniers of ze via de trappen van de wachttoren naar de muur van de binnenburcht mocht klimmen. Ze snakte naar de frisse wind uit zee, naar lucht die niet stonk naar de rook van honderden kampvuren.

De soldaat nam haar wantrouwend op, maar ten slotte knikte hij. ‘Wees wel voorzichtig, zuster. Er rennen daarboven kinderen rond, en ze gedragen zich als wilden. Sommige hebben geen ouders meer. Als u zich te ver van de toren waagt, stelen ze uw beurs, of ze duwen u van de muur.’

Utta huiverde bij het idee dat zulke dingen gebeurden, nota bene in het hart van Kasteel Zuidermark. ‘Ik ga niet te ver. Alleen even een frisse neus halen.’

Ze hield zich aan haar belofte en liep slechts een paar stappen de muur op. Nog in het zicht van de wachtpost bleef ze staan en snoof ze, op de koude stenen geleund, de zilte zeelucht op. Ergens vlakbij krijste een zeemeeuw. Ook in de buitenburcht zag ze vlammen oplichten. Dat waren de vuren van de soldaten, wist ze. Voorbij de Nieuwe Muren zoals ze werden genoemd, was het grootste deel van de Midlands Berg gehuld in duisternis, ook al kon Utta talloze luide, ruziënde stemmen horen en zelfs af en toe gezang. Blijkbaar was zowel de binnen- als de buitenburcht drukbevolkt door vluchtelingen van het vasteland.

Al die mensen... en zo weinig hoop. Utta vouwde haar handen voor haar borst en bad.

Terwijl ze naar beneden tuurde en probeerde te raden waar zich in de duisternis de poort naar Funderstad bevond, besefte ze ineens dat er iemand naast haar stond; iemand die volmaakt geruisloos naar haar toe was gekomen. Ze schrok zo dat ze abrupt haar adem inhield en bijna naar beneden viel, maar de onbekende bewoog zich niet.

‘U voelt het ook, hè?’ De onbekende was een jonge vrouw met een verwilderde blik in haar ogen. ‘U voelt ook dat het is begonnen.’

‘Ik... ik... Het spijt me,’ zei Utta. ‘Maar ik weet niet wat u bedoelt.’ Misschien was het een list, een sluw plan om haar af te leiden, en zou de onbekende hulp krijgen van anderen die zouden proberen haar te beroven. Als ze niet zo bang was geweest, had ze erom kunnen lachen. Wat bezat een Zuster van Zoria dat het stelen waard was? Een houten speld in de vorm van een amandel? Haar bidkralen? Haar leven? Het was allemaal nog minder waard dan de prijs van een maal.

‘Hij komt eraan,’ zei het meisje. ‘De grote dag nadert. Ik voel het. Maar ik kan hem niet bereiken!’

Ach, het arme kind. Ze is niet goed bij haar hoofd. Maar ze zal toch niet bij die autarchaanbidders horen? Sommige onwetende zielen waren zo angstig geworden door de gebeurtenissen van het afgelopen jaar, dat ze de autarch zagen als een soort hemelse gesel, die een eind zou maken aan hun zondige wereld, had Utta ontdekt.

‘Ik ben niet gek,’ zei het meisje, en Utta schrok zo dat ze haastig achteruitdeinsde. ‘Ik weet het. Ik weet wat er gaande is onder het kasteel. Ik kan het horen, ik kan het ruiken, ik kan het voelen. Hij komt terug. De god komt terug. En degene die ik liefheb, is daar ook.’ Ze keerde zich naar Utta. Haar smalle gezicht was heel jong in het licht van de fakkel die naast de deur van de wachtpost brandde. Ze zag eruit alsof ze in geen dagen fatsoenlijk had gegeten. ‘U kent hem! U kent mijn geliefde. Dat voel ik. U hebt hem ontmoet en met hem gesproken.’

Utta begon achteruit te lopen in de richting van de deur. ‘Moge je rijk gezegend worden, kind. Moge de genadige Zoria je behoeden voor het kwaad...’

‘Ik noem hem Gihl, maar tegenwoordig heet hij Kayyin.’ Ze lachte even. ‘Daarvoor heette hij ook al Kayyin, maar toen heeft hij zijn naam een tijdje veranderd. Mijn dwaze, slimme Gihl.’

Onder haar kap gingen Utta’s kortgeknipte haren overeind staan. ‘Hoe... hoe zei je dat hij heet?’

‘Kayyin van de Stam der Verandering. Vrouwe Porcupina is zijn moeder, maar hij is niet zo stekelig als zij.’ Ze giechelde, waardoor ze ineens geen potentiële bedreiging meer leek. ‘Maar ik kan niet naar hem toe. Ik voel hem in mijn gedachten, maar hij kan mij niet voelen.’ Haar stem werd somber. ‘De mannen, de soldaten bij de poort naar Funderstad willen me niet doorlaten. En Kayyin is daar beneden. Hij wacht tot de god opnieuw wordt geboren. Maar zijn gedachten zijn vol van dingen die ik niet begrijp. Hij maakt zich zorgen over eieren en koortsen, over koortsen en eieren...’

Utta schudde verward haar hoofd. ‘Weet je echt zeker dat de Qar daar beneden zijn? Hier recht onder ons? Of heb je dat alleen maar gehoord?’ Het meisje begon weer te lachen, met een blik van ongeloof op haar gezicht. ‘Alleen maar gehoord? Ik heb het gehoord met elke vezel van mijn lichaam. Ik weet het met elke gedachte die in me is! Ik voel het kloppen van Kayyins hart, dwars door de stenen.’

Utta schudde haar hoofd. Ze had de laatste tijd wel vreemdere dingen gehoord. En gezien. ‘Hoe heet je, kind?’

‘Wilg.’ Het meisje maakte vluchtig een onbeholpen reverence. Toen ze opnieuw begon te lachen, was de ondertoon van wanhoop uit haar stem verdwenen. Ze klonk ineens kalmer, gelukkiger. ‘Maar het is heel lang geleden dat iemand me zo noemde.’

‘Het is een mooie naam,’ zei Utta. ‘Waarom ga je niet met me mee naar de tempel van Zoria? Je ziet eruit alsof een stevig maal je goed zal doen.’


13

Een glimp van de Put

‘... Hij werd geslagen door de slechte kapitein, die hem zou hebben gedood als de zeelui geen medelijden met hem hadden gekregen. Ze pleitten bij hun meester om het leven van de Wees te sparen...’

Uit ‘De avonturen van de Wees, voor kinderen verteld, met het verhaal van Zijn Leven, Zijn Dood en Zijn Beloning in de Hemel’

Tijdens zijn werk aan de kaart voor Kapitein Vansen, merkte Kiezel tot zijn verbazing dat het project alleen maar ingewikkelder werd naarmate hij er langer mee bezig was en probeerde alles zo nauwkeurig mogelijk op het perkament te krijgen.

Dat kwam omdat niemand de wereld op deze manier zag, besloot hij. Behalve natuurlijk de Heer van de Hete Natte Steen. Alles tegelijk, onafgeschermd, in volledige openheid. Alleen de grote god is in staat de dingen zo te zien. Trouwens, alleen een god zou de dingen ook zo willen zien.

Maar hoewel hij er soms aan wanhoopte dat hij iets bruikbaars tot stand zou weten te brengen, en dan ook nog op tijd om zijn volk te helpen het beleg te doorstaan, betrapte Kiezel zich erop dat hij gefascineerd was door het karwei. Zijn leien en perkamenten hadden al snel de hele tafel opgeëist in hun gemeenschappelijke slaapzaal in de tempel. Uiteindelijk had Opaal een tweede tafel geëist, zodat er althans een plek was om te eten. ‘Als daar tenminste ooit tijd voor wordt gemaakt!’ Kiezel voelde zich bij het bestuderen van de tientallen kaarten die hij in opdracht van Magister Cinnaber uit de bibliotheek van de Metamorfische Broeders had mogen lenen bepaald geen god, maar wel een echte bouwmeester. Sterker nog, hij had zich in zijn hele werkzame leven nog nooit zo’n echte bouwmeester gevoeld.

Het was een heel verschil of hij naar andermans beeld van de wereld keek, of zijn eigen beeld daarvan aan het perkament toevertrouwde. Na veel gepieker hoe hij alles in één tekening kon verwerken, had hij besloten tot een combinatie van kaarten – dwarsdoorsnedes van elk niveau met daarbij een overzichtskaart waarop hij aangaf hoe die verschillende niveaus op elkaar aansloten. Gewapend met deze kaarten en met een beetje verbeelding zou Ferras Vansen in staat moeten zijn om zich althans enigszins een beeld te vormen van de ondergrondse gangenwereld.

Opaal uitte regelmatig haar twijfel aan het gezonde verstand van haar man om een dergelijke opdracht aan te nemen, maar ook al zei ze dat het haar allemaal niet kon boeien, toch kwam ze elke avond bij hem zitten. Om hem aan het werk te zien, om vragen te stellen en zelfs om af en toe een afwijkende mening te geven. Ook Flint kwam soms kijken hoe het werk vorderde. Hij bestudeerde de kaarten alsof hij ze in zijn geheugen wilde prenten. Maar als hij er al een mening over had, dan hield hij die voor zich.




Flint was niet zo spraakzaam als de vorige keer toen ze samen de tempel verlieten. Sterker nog, hij zei helemaal niets.

Ach, zo zijn we ook begonnen. Kiezel vond het niet zo erg. Hij probeerde zich in gedachten een beeld te vormen van zijn omgeving op een manier zoals hij dat nooit eerder had gedaan. In plaats van de compacte formuleringen te hanteren waarvan het Gilde zich bediende – formuleringen die in sommige gevallen perfect bruikbaar waren, in andere minder – registreerde hij zorgvuldig hoe de gangen en grotten op elkaar aansloten. Hij had diverse stukken koraal bij zich voor zijn lamp, groter dan de stukken die hij doorgaans op zijn tochten gebruikte. Als hij onderweg op een detail stuitte dat van belang was voor zijn kaarten, wilde hij dat goed genoeg kunnen zien voor een nauwkeurige verslaglegging.

Samen daalden ze de Treden van de Waterval af, maar eenmaal aan de voet daarvan aangekomen, zag Kiezel dat Flint was verdwenen. Paniek maakte zich van hem meester, en een gevoel dat hij minder duidelijk kon definiëren. Maar na enkele ogenblikken kwam de jongen de hoek om. Hij was maar een paar stappen achteropgeraakt. Toch zat het Kiezel niet lekker.

Toen ze verder liepen, besefte hij waar dat gevoel vandaan kwam. De vorige keer dat ze hier liepen, waren ze op zoek geweest naar Chaven. En tijdens die zoektocht was Flint niet alleen achteropgeraakt, maar bovendien verdwaald. Toen Kiezel hem uiteindelijk had gevonden, hadden ze de scheur in de muur ontdekt en de veelzeggende geur van de Zee der Diepten geroken – het zilverkleurige meer rond het eiland van de Lichtende Man, waar Kiezel het kind bijna voorgoed was kwijtgeraakt. Nu ze hier weer liepen, bekeek hij de situatie echter vanuit een praktisch oogpunt.

Op zijn kaarten had hij de schacht boven de Zee der Diepten weergegeven, waarvan hij vermoedde dat die helemaal tot de bovengrondse wereld reikte – ook al kon hij slechts gissen naar de vorm en de route. Maar hij was vergeten de plek aan te geven waar de jongen een opening in de wand van die schacht had ontdekt; de plek waar Kiezel de unieke geur van de Zee der Diepten had geroken, een geur die hij nog altijd niet onder woorden kon brengen. Misschien was die bewuste opening wel de enige toegang tot de schacht die van de Mysteriën omhoogvoerde. Dus die mocht op zijn kaarten niet ontbreken.

‘De vorige keer dat we hier waren...’ begon hij. ‘Weet je nog dat je een zijgang in sloeg en me riep...’

Kiezel was niet echt verbaasd toen Flint zich het voorval niet alleen bleek te herinneren, maar zich bovendien onmiddellijk omdraaide en hem meetrok in wat min of meer de juiste richting leek te zijn.




De tocht duurde langer dan Kiezel zich die herinnerde, maar Flint bewees al spoedig dat hij wist wat hij deed, door zijn stiefvader langs de Vijf Bogen en door de Grote Delf te leiden – de lange gang van Stormsteen die uiteindelijk aan de andere kant van de baai boven de grond uitkwam. Voordat er een uur was verstreken, bereikten ze de doodlopende gang en de donkere spleet tussen twee rotsplaten die geen schaduwrijke nis was gebleken, maar een opening in de grote schacht die van de Zee der Diepten omhoogleidde. Terwijl hij zich ernaartoe boog, kon Kiezel opnieuw de vluchtige, enigszins scherpe geur van de zee ruiken.

‘Het kan niet anders of de schacht leidt helemaal naar boven,’ zei hij peinzend. ‘Dat kan gewoon niet anders. Maar waarom weet niemand dat? Boven- noch ondergronds? Of is het maar schijn dat niemand ervan weet?’

‘Wat is er, Papa Kiezel?’ De stem van het kind had een merkwaardige klank. De jongen sprak kalm, weloverwogen, op een manier die zijn jeugdige leeftijd leek te logenstraffen. ‘Wat wilt u daarmee zeggen?’

‘Deze... schoorsteen... dit gat... Volgens mij voert het helemaal omhoog vanaf de plek waar ik je... waar ik je destijds heb gevonden.’ Iets weerhield Kiezel ervan om de Lichtende Man te noemen. ‘Dwars door de Midlands Berg naar boven.’

‘Aha.’ Flint knikte langzaam, maar zijn gedrag bleef merkwaardig. ‘Waarom stroomt de oceaan dan niet naar binnen?’

‘Blijkbaar komt de schacht ergens boven de waterlijn uit, anders zou alles hier blank staan,’ legde Kiezel uit. ‘De Zoutpoel ligt op zeeniveau, dus als het water van de oceaan naar binnen kon stromen, zou alles hier beneden zijn verdronken – de Doolhof, de Vijf Bogen, zelfs de tempel.’ Kiezel nam een van de grootste brokken koraal in zijn vuist, trok de band van zijn hoofdlamp strakker aan en stak zijn arm in de scheur. Met ingetrokken buik om zich zo dun mogelijk te maken, probeerde hij zich verder de opening in te werken.

Veel kon hij niet onderscheiden voorbij de gloed van het brok koraal in zijn vuist, maar er waren twee dingen die hem onmiddellijk opvielen. De enorme schacht was breder dan hij had gedacht, met een doorsnee die misschien wel groter was dan de worp van een touw. En verder liep er op amper een paar el bij hem vandaan een brede richel langs de wand van de ruwweg cilindervormige ruimte, met daarachter een zwarte spleet waarin een man van zijn postuur rechtop kon staan. Was dat het begin van een gang? Het zou een manier kunnen zijn om binnen te komen en een nadere blik te werpen op de enorme kuil vóór hem.

Hij hield Flint zo krampachtig bij zijn riem dat zijn knokkels pijn deden, terwijl hij het kind, dat dunner was dan hij, naar voren liet buigen om de richel te inspecteren.

‘Denk je dat we bij die spleet kunnen komen, knul?’ riep hij.

Flint gaf pas antwoord toen hij weer in de opening stond. ‘Ik denk het wel.’ Meer zei hij niet. De merkwaardige, volwassen stemming van even eerder leek te zijn verdwenen.

Uiteindelijk kostte het Kiezel en het kind bijna twee uur om de spleet te vinden. Hun middagmaal aten ze lopend. Dat het zo lang duurde, kwam deels doordat ze eerst een heel eind naar beneden moesten en vervolgens weer omhoog om bij de spleet te komen, en deels omdat Kiezel tot zijn schande moest bekennen dat hij de afstand verkeerd had geschat, waardoor hij Flint diverse keren dwong rechtsomkeert te maken, ervan overtuigd dat het kind de plek die ze zochten, voorbij was gelopen.

De richel die hij had gezien, bevond zich niet slechts enkele, maar enkele honderden stappen bij hen vandaan en was veel groter dan hij had gedacht. Toen ze hem eindelijk hadden bereikt, ontdekte Kiezel tot zijn verbazing dat het niet zomaar een richel was, maar een brede rand van minstens tien el diep en wel drie of vier keer zo breed. Er was alle ruimte voor wie naar beneden wilde kijken, de duisternis in. Niet alleen voor Kiezel en Flint. Zelfs de spleet die vanaf de grotendeels natuurlijke gang naar de schacht leidde, was breed genoeg voor de karren van het grote volk.

Er ging een huivering van ontzag, zelfs van doodsangst door Kiezel heen. De Put, dacht hij. Is dit echt de beroemde K’ezh’kral Put, en heb ik die gevonden? De oude verhalen van de Funderlingen vertelden over het gat in de aarde dat leidde naar het legendarische domein van de Heer van de Hete Natte Steen, de plek waar de Funderlingen ooit, heel lang geleden waren geschapen. Want wat zou het anders kunnen zijn? Een kloof die van het aardoppervlak helemaal naar de Mysteriën in de diepste diepten leidde? En waarom had nog nooit iemand die in kaart gebracht? Wisten de Metamorfische Broeders hiervan? En verzwegen ze die wetenschap voor de rest van hun volk?

Eerst steigers zetten, voordat je een lelijke val maakt, Blauwkwarts, hield hij zichzelf voor. Zulke dingen moet je niet eens dénken! Daar maak je jezelf maar gek mee, of in elk geval doodsbang. Teken het nou maar gewoon in op je kaart. Zet het er allemaal op.

‘Ga zitten, knaap. En laat me even rustig werken,’ zei hij. ‘Het duurt niet lang.’




Tegenstrijdig genoeg kwam het juist doordat het kind zich zo braaf gedroeg, dat Kiezel besefte hoe lang het had geduurd. Hij maakte ijverig aantekeningen en schetsen van de rand en de enorme put, en pas toen hij zijn gereedschappen begon weg te bergen, drong het tot hem door dat hij het kind minstens een uur lang geen zucht had horen slaken. Zich omdraaiend wist hij met een bijna misselijkmakende zekerheid dat Flint verdwenen was, maar die zat een klein eindje bij hem vandaan kalmpjes voor zich uit te staren, met zijn blik gericht op het enorme gat.

‘Bij de Ouden, ik heb vandaag wel erg veel van je gevraagd, knul, en je hebt het allemaal zonder morren gedaan,’ zei Kiezel in een plotselinge opwelling van trots. ‘Kom, we gaan terug. En dan zal ik eens kijken of ik wat lekkers voor je kan vinden. Die hebzuchtige monniken hebben volgens mij nog een voorraadje honing voor zichzelf achtergehouden. Dat heb je wel verdiend, een boterham met honing.’

Flint glimlachte. Het was iets wat hij zelden deed, maar hij was dan ook dol op honing, en die was in Funderstad nog maar moeilijk te krijgen. Hij krabbelde haastig overeind en ging Kiezel voor naar een gang die hen weer naar de Grote Delf zou brengen. Maar bij het betreden daarvan botste Kiezel op zijn zoon, doordat die abrupt was blijven staan. Allebei staarden ze de onbekende aan die in de gang vóór hen was verschenen.

Nee, het was geen onbekende, besefte Kiezel vrijwel onmiddellijk. Hij had dat smalle, vreemde gezicht eerder gezien, die afwezige blik, de haren die eruitzagen alsof ze met een stompe vuursteen waren bewerkt. Sterker nog, hij herinnerde zich haarscherp alle angstaanjagende momenten die ze samen hadden doorgebracht, inclusief het doodvonnis dat over hen was uitgesproken door de vrouwelijke demon Yasammez. Wat hem verbijsterde, was dat de vreemdeling die geen onbekende was, nog leefde.

‘Gihl!’ zei hij. ‘Jij bent Gihl.’

‘Ja, zo heb ik ooit geheten. Daarvoor heette ik Kayyin. En zo heet ik nu weer.’

‘Ken je mij nog? Ik ben Kiezel Blauwkwarts, en dit is mijn zoon, Flint. Jij en ik zijn samen naar de duistere vrouwe gegaan, naar Yasammez. Eerlijk gezegd had ik niet verwacht je ooit terug te zien. Ze leek vast van plan je te doden.’

‘Dat doet ze misschien alsnog. De ene dag lijkt haar dat een beter idee dan de andere.’ Hij haalde zijn schouders op met de sierlijke soepelheid van de Qar, die zo vreemd leek bij iemand die er zo menselijk uitzag. ‘Dat heb je nu eenmaal met familie.’

Het duurde even voordat de betekenis van die woorden tot Kiezel doordrong. ‘Wacht eens even... familie, zeg je? Bedoel je dat de duistere vrouwe en jij familie van elkaar zijn?’

Kayyin knikte. ‘Ze is mijn moeder. Ook al heb ik me dat heel lang niet herinnerd.’

Kiezel wist niet wat hij moest zeggen. ‘Nou ja... ik... ik ben blij je te zien, Gihl. Kayyin.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Ook al is het wel vreemd je in dit niemandsland tegen te komen. Hoe ben je hier verzeild geraakt?’

Ach, ik maak vaak lange voettochten,’ antwoordde Kayyin. ‘En het is alweer geruime tijd geleden dat ik een van onze oude, gewijde plekken hier onder de Midlands Berg heb bezocht.’

‘Ga met me mee terug naar de tempel. Dan trek ik een vaatje van Broeder Brouwers beste bier open en dan kun jij me vertellen over je belevenissen sinds we elkaar uit het oog zijn verloren...’

Kayyin schudde zijn hoofd. ‘Het spijt me, vriend Kiezel. Misschien later. Ik heb nu andere dingen te doen.’

‘Ach, natuurlijk,’ zei Kiezel. ‘Dan doen we het een andere keer.’

Toen ze de brede doorgang bereikten die de Grote Delf werd genoemd, sloeg Kayyin een richting in die van de tempel wegvoerde. ‘Het ga je goed, Kiezel Blauwkwarts. Ik hoop dat we ooit samen dat glas kunnen heffen.’

‘Na alles wat er is gebeurd, kan niets me nog verrassen,’ zei Kiezel tegen Flint terwijl ze de elf nakeken. ‘Kom mee, knaap, we hebben al te lang getreuzeld. Opaal is ongetwijfeld terug vóór het avondeten. Ze vilt me levend als wij er dan niet zijn. En als ze erachter komt dat ik je heb meegenomen, de tempel uit, naait ze het vel er weer op en vilt ze me nog een keer. Dus we moeten voortmaken.’ Maar ondertussen werd hij beheerst door gedachten die niets met Opaal te maken hadden. Want de vraag wat Kayyin hier deed, diep onder de grond, ver weg van alles en iedereen, liet hem niet los. Kon het toeval zijn dat hij de elf hier was tegengekomen? Zo vlak bij de schacht – de Put, zoals Kiezel hem in gedachten was gaan noemen – die helemaal naar de Mysteriën leidde, de plek die de Funderlingen, de Qar en zelfs de vorst uit het zuiden, de autarch, zo obsedeerde?

Kon dat toeval zijn?




‘Wat vindt u van Kopers idee?’ vroeg Vansen, terwijl Cinnaber en hij een stuk brood aten in de ondiepe nis die diende als commandopost. De magister was helemaal naar het Maanloze Domein gekomen, waar Vansen en een paar honderd Funderlingen en Qar de troepen van de autarch al drie dagen tegenhielden, maar Vansen wilde niet dat Cinnaber te lang zou blijven. Vanwege het gevaar. Cinnaber was te belangrijk. Het Gilde had zich wijs getoond door hem beslissende bevoegdheden te geven. Tot die conclusie was Vansen al lang geleden gekomen. Cinnaber Kwikzilver behoorde tot de zeldzame politici die in staat waren moeilijke, maar noodzakelijke dingen soepel gedaan te krijgen.

‘Zijn plan om een contingent manschappen via een omtrekkende beweging achter de voorhoede van de autarch te brengen?’ Cinnaber schudde zijn hoofd. ‘Dat maakt geen schijn van kans. U hebt dezelfde rapporten gekregen als ik. Koper en IJzerkiezel hebben al de helft van het grottenstelsel moeten prijsgeven. Onze versterkingen zouden te laat komen. Zo lang zullen ze geen stand weten te houden, laat staan lang genoeg om een gang vrij te maken die ons achter de zuiderlingen brengt, want de oude gangen liggen ongetwijfeld vol met puin. Dus we zullen ons moeten terugtrekken en proberen de vijand tegen te houden bij de Oker Bank.’ Cinnaber slaakte een zucht en nam een grote slok van zijn mosbier.

Vansen volgde zijn voorbeeld. Hij zou het nooit zo lekker vinden als gerstenat. Zelfs de zure honingwijn die zijn vader maakte, was beter. Het bier van de Funderlingen smaakte hem te veel naar nat zand. Toch had hij ergere dingen gedronken. Althans, dat was hem verteld door degenen die hem op een draagbaar naar de wachtpost hadden teruggebracht. ‘Ik laat het aan u over om Koper in te lichten.’

Hij liet zijn blik door de grot gaan, waar Kauw, een van de krijgsheren van de Qar, toezicht hield op een ploeg Funderlingen die bezig waren een muur te bouwen, dwars door het midden van de ruimte. Vansen wenste dat ze nog een paar dagen extra hadden om zich voor te bereiden. Met voldoende tijd zag hij de Funderlingen ertoe in staat zelfs het uitgestrekte Maanloze Domein te veranderen in een zo goed als onneembare vesting. Maar dat mocht helaas niet zo zijn. ‘Trouwens, wat is het laatste nieuws van Koper en IJzerkiezel?’

‘Ze houden nog steeds stand in de benedenhelft van het Domein, maar dat komt neer op een langzame terugtrekking. IJzerkiezel zegt dat ze zware verliezen lijden. Mogen de Aard Ouden ons vergeven. De meeste soldaten zijn nog zulke jonge jongens...’

‘Ja, mogen de Drie hen hoog verheffen.’ Vansen maakte een teken op zijn borst, terwijl verdriet en bezorgdheid zich op zijn gezicht aftekenden. Hij trok het haastig weer in de plooi. ‘Wat kunt u me nog meer vertellen? Is er nog bovengronds nieuws, van mijn meester Avin Brone?’

‘Nee, we hebben niets gehoord. En we zijn er niet in geslaagd een manier te vinden om hem nog boodschappen over te brengen. Koeriers hebben herhaalde malen een poging gedaan om door de hoofdpoort te glippen, maar de wachten van het grote volk houden de boel potdicht. Wie uit Funderstad naar het kasteel wil, moet toestemming hebben van de heer behoeder. En de minder bekende uitwegen, zoals de Grote Delf van Stormsteen, leiden naar het vasteland en de autarch. Of ze worden bewaakt door soldaten van de heer behoeder, zoals de doorgang naar de kelder in Chavens oude huis. Dus wat we ook proberen, we stuiten overal op de vijand. Die waakt als een hongerige kat voor een muizenhol.’

Vansen vertrok zijn gezicht. Hij werd nog altijd onpasselijk van de titel die Hendon Tollij zichzelf had aangemeten. ‘Behoeder’, het mocht wat! Iedereen in de koninklijke garde wist van de belangen en de praktijken van de jongste Tollij. ‘Probeert u het dan maar niet meer. Het is te riskant. Tollij mag dan een monster zijn, hij is ook slim. Als hij een boodschapper te pakken kreeg, zou hij hem zijn geheimen in een handomdraai hebben ontfutseld. Tegen zijn praktijken zouden zelfs u en ik niet bestand zijn.’

‘Dan zullen we het zonder die Brone van u moeten stellen, en zonder de eventuele hulp die hij ons zou kunnen sturen. In elk geval voorlopig. Hoe dan ook, Brone en de rest van uw mensen hebben al genoeg gruwelen die ze het hoofd moeten bieden, kapitein. De autarch bombardeert hen dag en nacht. In sommige nachten kan ik de kanonskogels zelfs hier beneden horen inslaan, dwars door honderden centenaren steen.’ Cinnaber ging met zijn korte, dikke vinger door een plasje gemorst mosbier en tekende donkere kringen op de wand van de grot. ‘Dus we zullen ons nog verder moeten terugtrekken. Het spijt me oprecht, Kapitein Vansen. We hebben veel van u gevraagd, maar we hebben u erg weinig gegeven om het gevraagde mee te verwezenlijken.’

‘U hebt me alles gegeven wat u hebt. Wat had u nog meer kunnen doen?’

Cinnaber glimlachte. Het was misschien wel de meest vermoeide, matte glimlach die Vansen ooit had gezien op het doorgaans zo montere gezicht van de magister. ‘U hebt gelijk, mijn vriend. Wat hadden we nog meer kunnen doen?’




Kort nadat Vansen de magister had teruggestuurd naar de tempel, deden de troepen van de autarch opnieuw een poging om de verdedigers uit het Maanloze Domein te verdrijven. De aanval voltrok zich snel en onverwacht. Een van de gruwelijke skorpamonsters kwam aanstormen over de geïmproviseerde barricades die de Funderlingen hadden opgericht, zodat de verdedigers naar alle kanten uiteenstoven. Tegen de tijd dat Vansens mannen zich hadden aaneengesloten tot een muur van speren en het gedrocht tot staan hadden gebracht, stroomde vanuit een van de zijgangen een compagnie vijandelijke schutters de grot binnen. Binnen enkele ogenblikken hadden ze positie ingenomen en begonnen ze met vuren. De kogels uit hun geweren ketsten zonder schade aan te richten af op de schaal van de askorab, maar onder de aanzienlijk minder goed beschermde Funderlingen en Qar viel al bij het eerste salvo een groot aantal slachtoffers. Vansen schreeuwde dat ze zich moesten terugtrekken naar de grotere, maar nog onvoltooide muur aan het eind van de grot, waar de rest van zijn mannen al dekking zocht. Er volgde een wanordelijke terugtrekking, maar een salvo van pijlen die precies op het juiste moment werden afgeschoten door het kleine contingent Qar-boogschutters zorgde voor voldoende dekking. Er vielen nog maar enkele slachtoffers, toen had iedereen de beschutting van de muur bereikt.

Vansen kroop naar Kauw, die kalm een reep stof van zijn gescheurde mouw om een kogelwond in zijn bloedige bovenarm wikkelde. Zelfs in het gedempte lantaarnlicht kon Vansen zien dat zijn bloed gewoon rood was, maar dat was dan ook het enige gewone wat hij aan de elf kon ontdekken. Diens broodmagere gezicht, dat door de lange neus meer op de kop van een vogel leek, was bedekt met iriserend dons dat in krachtiger licht soms paars kleurde, of roze of blauw, maar dat nu zwart leek. Dat maakte zijn heldergele ogen zo mogelijk nog verbijsterender. Ook zijn lichaam, voor zover dat zichtbaar was onder het lichte pantser dat hij droeg, was bedekt met soortgelijke donsveren.

Bij hun eerste ontmoeting had Vansen hem verbijsterd aangestaard, maar de moed en de strijdlust van de Qar hadden hem diens uitzonderlijke uiterlijk al snel doen vergeten. De elf was een ervaren krijger, en hoewel de kleur van wat er door zijn aderen stroomde, leek te duiden op bloed, deden zijn daden iets veel tragers en kouders vermoeden.

‘We hebben geen serpentijn meer. Anders hadden we de boel kunnen opblazen om de aanval te stoppen.’ Kauw richtte zich op en keek over de barricade, zonder acht te slaan op de loden kogels die onder hels kabaal langs zijn hoofd floten. Hij keerde zich naar Dolomiet, een van IJzerkiezels hoeders en de Funderling met de hoogste rang in het Maanloze Domein. ‘Is dat niet hoe jullie het zwarte zand noemen? Het Vuur van de Manke, heet het bij ons.’

‘Vuur en mank, daar weet ik allemaal niks van.’ Dolomiet vertrok zijn gezicht. Net als Moker had hij al heel wat verschrikkingen meegemaakt, en hij toonde in het openbaar niet graag zijn emoties. ‘Wij noemen het plofpoeder. Maar als we het niet hebben, dan houdt het op. Dan zullen we ons moeten terugtrekken naar de Oker Bank en ze daar tegenhouden.’

‘Toch zou het leuk zijn geweest als we een paar van die vuurballen van uw vriend hadden gehad, Kapitein Vansen,’ zei Kauw. ‘Dan hadden we ze onder die stinkende seliqet kunnen rollen en hem aan stukken kunnen blazen.’

‘Er wordt met man en macht aan een nieuwe voorraad gewerkt. Maar daar hebben we nu niks aan,’ zei Vansen grimmig. ‘Heeft iemand een ander idee?’

‘Gewoon op ze blijven inhakken tot ze allemaal dood zijn,’ suggereerde Dolomiet.

Weer joeg er een regen van musketkogels over hun hoofden. Het gebulder van de geweren deed de grot weergalmen, totdat Ferras Vansen dacht dat het stenen gewelf zou instorten. ‘U bent net zo’n slimme tacticus als Moker IJzerkiezel,’ zei hij tegen de Funderling. ‘Dus zolang we niks anders te doen hebben, zetten we alles op alles om dat mormel de dood in te jagen.’




Ze wisten nog twee aanvallen door de soldaten van de autarch en hun troeteldier te weerstaan, waarbij ze er maar amper in slaagden de vijand terug te drijven en waarbij de zwaarste gevechten werden geleverd voor het verdedigen van het onvoltooide stuk van de muur. Want uitgerekend daar viel de skorpa keer op keer aan, aangetrokken door de verbeten vechtende, maar geurige prooi daarachter.

‘Daar zit de zwakke plek van de seliqet!’ riep Kauw toen het gescharnierde lichaam van de gruwel opnieuw dreigend boven hen uittorende, knippend met zijn reusachtige scharen. Omhoogkijkend kon Vansen een bleke ovale opbolling van vlees zien in het midden van de onderbuik, waar de poten bij elkaar kwamen. Samen met de anderen begon Kauw de zachte plek met zijn speer te bewerken. Onder het uitstoten van een gruwelijk gesis verhief het monster zich op zijn achterpoten en trok zich terug, waarbij het een aantal onfortuinlijke soldaten van de autarch doodde die niet snel genoeg weg wisten te komen. Al strompelend gaf het steeds meer terrein prijs, tot het uiteindelijk verdween in de gangen die omhoogleidden en die al door de troepen van de autarch waren veroverd. De kreten van afschuw die tot Vansen en zijn mannen doordrongen, toen de aangerukte versterkingen stuitten op het ontketende, verwarde monster, schonken hun nieuwe moed. Vansen deed een uitval vanachter de muur, en ook al moesten sommige Funderlingen die met de dood bekopen, ze slaagden er al snel in de mannen van de autarch uit te schakelen, deels omdat die weigerden zich over te geven, maar vooral omdat terugtrekken betekende dat ze tussen de kaken van hun eigen monster zouden belanden.

‘Dat brengt het totaal op zes van die monsters die we hebben uitgeschakeld,’ zei Dolomiet toen hij met de andere strijders, onder wie Vansen, haastig aan de slag ging om de muur te voltooien voordat de vijand opnieuw aanviel. ‘Hoeveel denkt u dat ze er hebben?’

‘Niet meer dan honderd,’ zei Kauw met een woeste grijns. Hoewel sommigen van zijn mannen niet bepaald waren gebouwd op graven en stapelen, gaven ze allemaal hun beste krachten. Vansen was bijna in staat te vergeten dat sommigen eruitzagen als kikkers en vossen. En dat waren nog niet eens de vreemdsten! Er was sprake van een algemene verbroedering, zoals hij dat al eerder had zien gebeuren. In het aangezicht van de dood was iedereen gelijk en vielen de onderlinge verschillen weg. Misschien zouden ze er, met de hulp van de Qar, in slagen stand te houden tegen de autarch tot de Zonnewende achter de rug was.

‘Dan zullen we ze een voor een moeten uitschakelen,’ zei hij. ‘Tot we weer plofpoeder hebben en ze rechtstreeks naar de poorten van Kernios kunnen blazen!’

Kauw begon te lachen. ‘U, maakt zeker een grapje, sterveling? Of weet u niet waar u bent?’

‘Wat bedoelt u?’

‘U bent hier bij de poorten van Kernios, kapitein! Die vormen de inzet van de strijd. Die proberen we te verdedigen! De vijand probeert het Paleis van Kernios te veroveren. En dat maakt ons poortwachters van de Dood.’

Even wist Vansen niet zeker of hij het goed begreep, toen begon het tot hem door te dringen en moest hij er ook om lachen. ‘Akkoord, vriend Kauw. Dan zullen we de poorten van de stad van de Dood verdedigen tot we worden binnengevraagd.’

Het besef hoe nietig hun taak was, betekende bijna een opluchting. Hoofdschuddend ging Vansen weer aan het werk.




Eenmaal terug in hun kamer ging Flint op een stoel zitten om zijn vreemde, stille Flint-gedachten te denken, en voordat hij vergat wat ze betekenden, begon Kiezel voortvarend zijn aantekeningen te verwerken in aanduidingen op zijn kaarten. Het hele gebied van de Put moest worden gecontroleerd, en ook een groot deel van het labyrint achter de Vijf Bogen zou opnieuw in kaart moeten worden gebracht. Terwijl hij zat te werken, dacht hij na over opmerkingen die Flint had gemaakt; opmerkingen die hem zorgen baarden, ook al zou hij niet precies kunnen zeggen waarom.

Hij was net klaar met het aanbrengen van de veranderingen en wilde al verdergaan met een volgend karwei toen er een idee bij hem opkwam. Een vreemd, schitterend en volstrekt krankzinnig idee.

Roerloos, bijna zonder adem te halen, staarde hij geruime tijd voor zich uit, in het besef dat hij niet eens wist of het idee ook maar enigszins haalbaar was. Opaal kwam opgewonden thuis van haar werk, druk pratend over wat er allemaal gebeurde en wat ze had gedaan, maar Kiezel hoorde amper wat ze zei. Hij probeerde te glimlachen en op het juiste moment de juiste dingen te zeggen, maar ondertussen werd hij volledig in beslag genomen door het idee dat bij hem was opgekomen.

Het was maar al te duidelijk dat hij het níét met Opaal kon bespreken, hoezeer hij ook hechtte aan haar raad en haar mening. Maar de risico’s die aan dit plan kleefden, waren ronduit schokkend. En Opaal had min of meer met zoveel woorden gezegd dat ze geen nacht meer onder zijn steen zou slapen, als hij er weer vandoor ging en zich opnieuw in het gevaar stortte, terwijl hij een vader voor zijn zoon moest zijn. En omdat Kiezel niet wist of Vansen en het Gilde zijn krankzinnige plan zelfs maar wilden aanhoren, laat staan ermee in zee gaan, besloot hij er nog geen zinloze discussie aan te wijden met zijn vrouw. Een discussie waarvan hij wist dat hij die hoe dan ook – en dramatisch – zou gaan verliezen.

Hij wilde geen tijd verspillen die hij beter aan zijn kaarten kon besteden. Tegelijkertijd wilde hij niet te lang wachten voordat hij zijn vermetele plan aan Vansen, Cinnaber en de rest voorlegde. Nadat de avondgebeden hadden geklonken, wachtte Kiezel vol ongeduld tot Opaal en Flint sliepen. Toen liet hij zich uit bed glijden, hij deed de lamp aan en liep naar de tafel. De kaarten die hij nodig zou hebben voor zijn berekeningen – en dat waren er een heleboel – legde hij op een stapel, en in het sputterende licht van de lantaarn boog hij zich over de tafel en begon hij zijn plan uit te werken op de grondige, ouderwetse manier zoals hij die bij het Gilde had geleerd. Geleidelijk aan raakten zijn leien bedekt met de cijfers en tekens die de concrete vertaling waren van zijn vreemde, onvoorstelbare idee.
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De elfenkoningin

‘Zo ongelukkig was de Wees dat hij, zonder de goedheid van een oude, blinde slaaf genaamd Aristas, ettelijke malen de drang zou hebben gevoeld zich, strijdig met de wil van de Hemel, in de groene zee te werpen...’

Uit ‘De avonturen van de Wees, voor kinderen verteld, met het verhaal van Zijn Leven, Zijn Dood en Zijn Beloning in de Hemel’

Terwijl hij zich ontworstelde aan de golven en langs de rotsachtige kust omhoogklauterde, wachtte Saqri hem op. Zoals ze daar stond, roerloos, in haar wijdvallende, witte gewaad, zag ze eruit als een tempelbeeld. Ze was kurkdroog, viel hem op. Zelf doorweekt en druipend van het zeewater, kreeg Barrick amper de tijd om zich daarover te verbazen, net zomin als over de zeeweide die hij na jaren voor het eerst terugzag, want ze draaide zich om en begon aan de klim naar de top van de woeste heuvelkam en naar het koninklijke buitenhuis, waarvan tussen de bomen nog net een glimp te zien was.

‘Na een paar honderd jaar krijg je slag van bepaalde dingen,’ riep de elfenkoningin terwijl hij achter haar aan ploeterde, met zompige tred en kleren waar het water uit stroomde. ‘Bijvoorbeeld hoe je kunt voorkomen dat je nat wordt.’

Hij had niet de kracht om te reageren. De uitputting en zijn druipnatte kleren trokken aan hem als een onzichtbaar legioen kobolden, waardoor elke stap een gruwelijke inspanning vergde. Bovendien kon hij het buitenhuis inmiddels duidelijker zien, en hoewel de stemmen van de Vuurbloem ongewoon stil waren, gold dat niet voor zijn herinneringen.




‘Wie als eerste de deur aantikt, is heer van het klif!’ riep zijn zus, en zonder af te wachten of hij haar had gehoord, stoof ze weg en rende ze de eeuwenoude treden op. Barrick aarzelde even, benieuwd of Kendrick ook meedeed, maar hun oudere broer wachtte geduldig op hun vader. Met zijn twaalf jaar was Kendrick vastbesloten te laten zien dat hij al bijna een man was. Aan zoiets kinderachtigs als spelletjes deed hij niet meer mee. Barrick haastte zich de treden op, achter zijn tweelingzus aan.

Je speelt vals! Je had een voorsprong!’

‘Dat is geen vals spelen,’ riep ze over haar schouder, en ze moest zo lachen dat ze bijna haar evenwicht verloor op de smalle treden die door wind en regen glanzend gepolijst waren. ‘Dat is tactiek!’

‘Als een van jullie ook maar een voet over de drempel zet zonder lijfwacht, laat ik jullie villen en aan de honden voeren!’ riep hun vader vanaf de steiger.

Waardoor Brionie natuurlijk nóg harder moest lachen – ze was zo dol op die honden dat ze het waarschijnlijk heerlijk zou vinden om als voer te dienen, dacht Barrick – en door een misstap bijna achteroverviel.

‘Brionie!’ riep hun vader. ‘Kijk toch uit!’

Om haar evenwicht te bewaren maaide ze met haar armen alsof het molenwieken waren, waardoor Barrick zijn kans schoon zag om haar te helpen. Terwijl hij langs haar stormde, gaf hij haar heel vluchtig een duwtje, zodat ze vooroverhelde en weer stevig op haar benen kwam te staan.

‘Valsspeler!’ riep ze hem na. Je hebt me geduwd!’

Nu was het Barrick die moest lachen. Ze wist dat het niet waar was; dat hij haar bij wijze van uitzondering had kunnen helpen, in plaats van dat hij altijd geholpen moest worden. Het gaf hem een heerlijk gevoel. Toen hij het pad boven aan de treden bereikte, zette hij het op een rennen naar het huis, langs het pad met de cipressen. Maar amper had hij de brede koetsenlaan in zicht die naar de voordeur leidde – een nutteloze verfraaiing op een eiland zonder wegen en koetsen, maar Barrick veronderstelde dat Koning Aduan en zijn bouwmeesters grootse plannen hadden gehad – toen hij de voetstappen van zijn zusje alweer achter zich hoorde.

‘Nou heb ik je!’

Hoezo? Dacht ze soms dat hij ook iets aan zijn benen mankeerde, omdat hij toevallig een gebrekkige arm had? Hij boog diep voorover en begon met inspanning van al zijn krachten aan het laatste stuk. Zo joeg hij over het grind van de koetsenlaan, en net iets eerder dan zijn zus tikte hij de voordeur aan. Buiten adem, niet in staat om ook maar iets te zeggen, lieten ze zich langs de deur naar beneden zakken zodat ze naast elkaar op de veranda zaten. Toen hij eindelijk weer lucht in zijn longen had, keerde Barrick zich naar haar toe en...




BOEM! De zware dreun bracht hem met een ruk terug in de werkelijkheid, zijn herinneringen stoven als de pluizen van een paardenbloem uiteen. Midden op het pad draaide hij zich met een ruk om. Zijn blik gleed over de baai. Het viel niet mee om vast te stellen wat de bron was van het geluid, maar hij zag dat er van de stad op het vasteland dunne rookpluimen omhoogkringelden. Even slaagde hij er bijna in zichzelf wijs te maken dat de rook afkomstig was uit de schoorstenen; dat alles was zoals het altijd was geweest, en dat het geluid dat hij had gehoord, een donderklap was. Want wie zou hier nou een kanon...

BOEM BOEM!

... nee, meerdere kanonnen afschieten? De Qar? Hadden die eigenlijk kanonnen? En waar was Saqri gebleven? Was ze misschien gewond? Was het mogelijk dat de kanonnen hun kogels zo ver weg spuwden? Hij haastte zich verder de helling op.

Nee. Haar stem was net zo dichtbij als zijn gedachten. Rustig lopen, Barrick Eddon. Vele ogen kijken naar je.

Toen hij zich omdraaide, zag hij tot zijn verbazing dat Saqri achter hem liep. Blijkbaar was hij haar, zonder het te merken, voorbijgelopen. Toen ze hem inhaalde, sprak ze niet opnieuw tot hem, maar ze liep verder door het bosje scheefgegroeide, haveloze bomen. Toen ze bij het huis aankwam, ging de deur open zodra ze hem aanraakte, alsof hij op haar had gewacht.

Barrick volgde haar naar binnen, overweldigd door de vertrouwde, muffe geuren, maar ook door de uitputting die aan hem trok als een Juttersnet, verzwaard met stenen.

‘Ga slapen.’ Saqri zei het hardop, als een gewone sterveling. ‘Voorlopig ben je veilig. Later is er tijd voor al het andere. Ga nu slapen.’

Barrick protesteerde niet. Een van de bedden zag er beslapen uit, maar te oordelen naar de lakens en dekens, die altijd hard werden van het zout in de lucht, moest dat op zijn minst weken geleden zijn. Hij kon zich er niet druk over maken, want de slaap dreigde hem mee te sleuren zoals de machtige wateren van Brenh’s Baai dat hadden gedaan, en in tegenstelling tot eerder die dag had hij niet meer de kracht om te blijven drijven.

Dus hij moest in een onopgemaakt bed, maar al had Kernios zelf erin geslapen, dan nog zou het hem onverschillig hebben gelaten. Moeizaam werkte hij zich uit zijn natte kleren, toen kroop hij naakt onder de harde lakens. Binnen enkele ogenblikken was hij in diepe rust.




‘We hebben bezoek,’ klonk de stem van Saqri vlakbij.

Barrick maakte zich met moeite los uit een droom waarin hij door de straten van een woestijnstad dwaalde, op zoek naar Qinnitan, zonder zelfs maar een glimp van haar op te vangen. Hij deed zijn ogen open, zich afvragend waar hij was, maar toen wist hij het weer – de spiegel, de weidse, groene zee, de dromerige diepten waar de goden rondwaarden... Toen hij rechtop ging zitten, zag hij dat Saqri aan het voeteneind van het bed zat.

‘Wat zei u?’ zei hij, in een poging zich te concentreren. ‘Hebben we bezoek?’

Hij had het bedoeld als grapje, maar de elfenkoningin keek over haar schouder naar het hoofdvertrek van het huis. ‘Ik denk eigenlijk dat wij de bezoekers zijn, en dat ze komen kijken of we van plan zijn hun kwaad te doen.’

Barrick kon slechts zijn hoofd schudden, terwijl hij probeerde zijn verwarring te verjagen. ‘Bezoek? Hier op de Rots van M’Helan? Maar er is hier niemand...’

Haar bleke, hoekige gezicht stond uitdrukkingsloos. ‘Dacht je dat?’

‘Goed dan, ik kom eraan.’ Hij wachtte even, maar ze maakte geen aanstalten te vertrekken. ‘Zou u misschien weg willen gaan? Dan kan ik me aankleden. Ik ben naakt.’

Met een geamuseerde blik trok Saqri de deur achter zich dicht. Maar ze was toch eigenlijk een soort verre overgrootmoeder van hem, dacht hij. Dus het zou niet gepast zijn om zich in haar aanwezigheid aan te kleden, alsof ze een bediende was. Barrick trok een lelijk gezicht toen hij zich in zijn Qar-kleren worstelde. Hij vond het vreemd dat ze er zo jong en mooi uitzag. Dat bracht hem in verwarring.

Toen hij het hoofdvertrek van het huis betrad, wist hij aanvankelijk niet wat hij zag. De vloer leek te bewegen, als een tapijt dat tot leven was gekomen. Hij werd opgewacht door misschien wel honderd – mogelijk zelfs meer – piepkleine mensen, besefte hij met stijgende verbazing. Mensen die net zo klein waren als de leden van het Alver Volkje die hij achter de Schaduwgrens had ontmoet, maar ze droegen heel gewone broeken en jassen en hoeden. Hun gezichten, kleiner dan een koperen krab, waren vol verwachting naar hem toegekeerd, maar Barrick was met stomheid geslagen.

Een van de piepkleine gedaanten, een kleine, baardige man, trad uit de menigte naar voren. Hij was opmerkelijk zwaargebouwd en buitengewoon goed gekleed, met een voorname hoed en een piepkleine gouden horlogeketting, die eruitzag als een stuk van een kinderarmband, maar die bij hem zwaar en vorstelijk gedrapeerd over zijn borst hing. Barrick moest zich beheersen om de kleine man niet op te tillen, zodat hij hem beter kon bekijken.

‘Ik ben Hertog Ketelhuis,’ zei deze met een stem die nauwelijks luider en dieper was dan het gepiep van een muis. ‘Heer bij uitverkiezing van de eerbiedwaardige Vloerplank Assemblee van Dak-boven-Zee, tevens oom van Koningin Pinakelvleer. Misschien hebt u haar ontmoet. Moge haar grootsheid eeuwig beklijven. Ik en mijn buitengewoon dappere volk, dat u hier verzameld ziet, wensen u te verwelkomen. Onze verheven heren en vrouwen...’

Een kleine man met een puntbaardje die naast hem stond en die misschien een fractie minder voornaam gekleed was, gaf Ketelhuis een por met zijn elleboog.

‘... Ach, natuurlijk...’ Ketelhuis nam een moment om zijn gedachten te ordenen. ‘Natuurlijk verwelkomen we ook u weer in ons rijk, Koningin Saqri. U bent hier lang niet meer geweest.’

‘Sinds de oorlog of daaromtrent.’ Saqri knikte ernstig, alsof ze niet sprak met een man die kleiner was dan een muis. ‘Vele malen hebben de winden geblazen in de tijd die sindsdien is verstreken. Ik zou willen dat een gunstiger tijdsgewricht ons bijeen had gebracht.’

Ketelhuis leek aangenaam getroffen, hoewel zijn gezicht nog altijd aarzeling uitdrukte. ‘U bent buitengewoon vriendelijk, Majesteit. Buitengewoon vriendelijk. We willen met u spreken over belangrijke zaken. Ongelooflijke zaken, zelfs! U weet dat we, ondanks de ongelijkheid in ons vroegere bondgenootschap, altijd het grootste en duurzaamste respect hebben behouden voor de ouden, onze verwanten, uw volk...’ De man met de puntbaard gaf hem opnieuw een por. ‘Ach, verschoning. Met uw welnemen zouden we met u willen spreken over de toekomstige houding van onze volkeren jegens elkaar... Als u begrijpt wat we bedoelen...’

Saqri knikte op haar kenmerkende soepele en tegelijkertijd abrupte, vogelachtige manier. ‘Dat begrijp ik heel goed. En ik verklaar in volledige, absolute oprechtheid dat, indien onze volkeren door een onwaarschijnlijke lotsbeschikking dat wat gaat komen overleven, er niet langer een schaduw tussen ons zal bestaan. En dat zeg ik vanuit het hart van het Huis van het Volk.’

Een deel van de kleine mensen barstte na deze belofte uit in gejuich. Anderen huilden en snoten hun neus, voor zover Barrick dat kon zien, of ze begonnen opgewonden met elkaar te fluisteren. De stemmen van de Vuurbloem, verzacht door de klaarblijkelijke aanwezigheid van Ynnir, toonden hem vluchtige beelden van de eeuwenlange vervreemding waaraan nu misschien een einde zou komen.

Was dat de reden waarom ze hier waren, vroeg hij zich af. Zat er meer achter dan dat ze simpelweg naar de dichtstbijzijnde kust waren gezwommen? Net zoals dat bij Ynnir het geval was geweest, was het ook bij Saqri bijna onmogelijk te zeggen. Voor allebei gold dat wat echt en vleselijk was, al snel ongrijpbaar werd. Zelfs het gadeslaan van de Qar in hun dagelijkse doen en laten was vergelijkbaar met proberen een gesprek te volgen in een onbekende taal.

‘Ik ben ervan overtuigd dat ik namens de Vloerplank Assemblee spreek, wanneer ik zeg dat we buitengewoon gelukkig zouden zijn die schaduw der vervreemding te zien verdwijnen,’ verklaarde Hertog Ketelhuis na een moment van overleg met de man met de puntbaard. ‘Buitengewoon, uitzonderlijk gelukkig. Maar dan geef ik nu het woord aan mijn secretaris, Heer Speldval, om u het een en ander duidelijk te maken waarvan u zich misschien niet bewust bent. Nogmaals verschoning, uwe onfeilbare meesteres!’ Hij deed een stap naar achteren om ruimte te maken voor de slanke man met de puntbaard.

‘Zie wat hier staat geschreven!’ Speldval hield een vel perkament omhoog dat in zijn handen zo groot leek als een raamluik. ‘Alle woorden die zijn gesproken door Autarch Sulepis en Tollij, de Behoeder van Zuidermark, toen ze elkaar hier slechts enkele uren geleden ontmoetten.’ ‘Wat?’ Barrick dacht dat hij de kleine man verkeerd had verstaan. ‘Hier? De autarch? En een Tollij?’

Saqri pakte het stuk perkament dat de kleine man haar aanreikte, en las wat erop geschreven stond, zonder dat haar gezicht ook maar een zweem van emotie verried.

‘We hebben alles gehoord wat hij te zeggen had,’ begon Hertog Ketelhuis. ‘En dat hebben we uiterst vlijtig opgeschreven, in een fraai handschrift, zodat we ervoor konden zorgen dat Uwe Majesteit...’

De kleine Heer Speldval onderbrak de hertog. ‘Het gevaar is werkelijk buitengewoon groot!’

‘Wanneer was dat?’ vroeg Barrick. ‘Wanneer is de autarch hier geweest?’

‘Gisteravond.’ Saqri keek op. ‘En als wat hier geschreven staat, correct weergeeft wat er is besproken, weet de zuiderling veel meer over dit kasteel dan zelfs de Vuurbloem en het Diepe Boekenrijk konden vermoeden. Sterker nog, op ditzelfde moment treft Autarch Sulepis zijn voorbereidingen om zich toegang te verschaffen tot de diepste diepten waar de poorten zijn.’

‘De poorten? Zoals de poort waardoor wij hier zijn gekomen?’

‘Ja, plekken waar de wereld dun is. Maar de poort onder deze plek die in de recente geschiedenis de zetel is geweest van je familie, is anders dan alle andere. Deze poort is geopend door de Manke, en die heeft hem ook weer gesloten. Het is alleen aan zijn stervende macht te danken dat hij zo lang verzegeld is gebleven. Door deze poort heeft hij de goden verbannen die hem hadden gekweld, en door zijn toedoen bevinden ze zich nog altijd aan de andere kant van die poort, door de slaap geketend. Maar zelfs in hun slaap dromen ze van hun terugkeer en van hun wraak op de wereld...’

Ideeën van de Vuurbloem kwamen in hem op, ideeën die zo abstract waren maar ook zo gruwelijk dat Barrick zich nauwelijks staande kon houden.

Saqri sprak verder, alsof dergelijke zaken haar leven lang tot haar dagelijkse overwegingen hadden behoord. En misschien was dat ook wel zo. ‘Trouwens, over plekken gesproken waar de wereld dun is,’ zei ze tegen de Daknokkers, ‘we moeten de andere stam die deze plek met u deelt, in het overleg betrekken.’

‘Natuurlijk! We zijn niet de enige bannelingen die onze eeuwenoude verwantschap zouden willen respecteren,’ verkondigde Hertog Ketelhuis met zijn hoge stem.

‘We moeten op korte termijn vertrekken,’ zei Saqri. ‘Zodra de duisternis is gevallen. Kunt u ervoor zorgen dat degenen die u met me mee wilt sturen, dan klaar zijn?’

‘Onze afvaardiging is een uur voor zonsondergang gereed,’ verzekerde hij haar. ‘En we wachten op u op de steiger.’




Er waren momenten waarop de Vuurbloem alles leek te voorzien van schaduw en weerkaatsing. Dus terwijl Barrick achter Saqri aan over het pad liep dat wegvoerde van het jachthuis, leek de wereld om hem heen onvast en glanzend als een koortsdroom. Hij had het hier op de Rots van M’Helan, waar bijna niets zo zwaar en gelaagd van betekenis was als in Qul-na-Qar, minder moeilijk dan daar. Maar Saqri, als koningin en als de laatste in een lange opeenvolging van vrouwen die de Vuurbloem hadden gedragen en overgedragen, was zo rijk aan... inhoud, aan historie dat alleen al haar nabijheid Barrick uitputte.

Tijdens het lopen vertelde ze kalm, alsof het toevallig ter sprake kwam, over de Godenstrijd en over de Grote Nederlaag die was begonnen toen de Qar de noodlottige beslissing hadden genomen om zich achter de hemelse stam van Bries te scharen, waarmee ze zich de vijandschap van de Drie Broeders en hun stam Vocht op de hals haalden en de soevereiniteit verloren over velen van hun eigen volk, onder wie de Daknokkers die Barrick zojuist had ontmoet.

Zelfs wanneer het in gesprekken of in kunstuitingen niet expliciet een onderwerp was, bleef de Nederlaag altijd een deel van de Qar, begreep Barrick. De Nederlaag was onuitgesproken aanwezig in al hun poëzie, een stil contrapunt in al hun liederen. En voor de meesten van de Qar waren de jaren sinds Barricks voorouders hun prinses hadden geroofd en hen hadden teruggedreven achter de Schaduwgrens, de bevestiging van hun overtuiging dat het einde nabij was. Dat was de reden waarom Yasammez voor haar heilige oorlog zoveel bereidwillige soldaten had gevonden. Als het einde toch naderde, waarom zouden ze dat dan niet moedig onder ogen zien?

En ik? Wat is mijn rol in deze Nederlaag? Waarom stonden de goden – of het Lot, of wat het ook is dat over het leven van de mens beschikt – toe dat de Vuurbloem aan mij werd overgedragen, als mij niets anders overblijft dan sterven met haar in mij?

Saqri had het brede pad verlaten en was een kronkelend spoor ingeslagen dat leidde naar de zeeweide waar Brionie en Barrick als kinderen zoveel uren hadden doorgebracht. Ze zweefde over de weide als een zijden sjaal, gedragen op de bries. Toen sloeg ze een klein bochtig pad in dat Barrick zich nog heel goed herinnerde. Brionie had het een ‘elfenpad’ genoemd, en Barrick en zij hadden het grappig gevonden omdat het nergens heen leidde. Hij haalde de koningin in op het punt waar de afdaling eindigde, op korte afstand boven de golven van Brenh’s Baai. Tot zijn verrassing deinde daar een glad geschuurde, grijze vissersboot op het water, met aan boord een Jutter met ontbloot bovenlijf. Hij bewoog zijn riemen zodanig dat hij niet afdreef en nam Barrick wantrouwend en nieuwsgierig op. Maar toen hij Saqri ontdekte die achter Barrick stond, richtte de jonge Jutter zich op, waarbij de ondiep stekende boot nauwelijks wiebelde, en maakte hij een enigszins onbeholpen buiging.

‘Dus het was waar wat ze zeiden.’ Hij klonk geamuseerd, maar zijn gezicht verried dat zijn gevoelens veel dieper gingen. ‘U bent het echt.’ ‘Ik ben blij dat je me herkent, Raefe van de stam Romp-Schuurt-het-Zand.’

Zijn diepliggende ogen werden groot. ‘Hoe weet u wie ik ben?’

‘Ik ken al onze mensen, zelfs zij die zijn opgegroeid in ballingschap... Maar volgens mij heb je al eerder te maken gehad met wat hier gaande is. Heb ik gelijk of niet?’

Hij haalde zijn schouders op. ‘Ongetwijfeld. Maar dat neem ik niet mee naar huis, als u begrijpt wat ik bedoel, meesteres. Maar...’ Zijn gezicht klaarde plotseling op. ‘Gaat u met de anderen mee? Is dat wat er aan de hand is?’

Saqri knikte. ‘Net als Prins Barrick.’

De Jutter keek hem aan alsof hij hem nu pas goed zag. ‘Dus u bent de prins van Zuidermark? De zoon van Olin de Goede?’

Even was Barrick ten prooi aan zo’n gevoel van verwarring over wat hij wel en niet was, dat hij amper een woord kon uitbrengen. ‘Ja, dat klopt,’ zei hij ten slotte.

‘Hier gebracht door de heilige hand van niemand minder dan Egye-Var,’ zei Saqri.

Erivor... fluisterden de stemmen van de Vuurbloem.

‘Dat zijn er dan twee waarmee ik Ena’s pa jaloers kan maken!’ Raefe sloeg plotseling uitbundig op het water, er wel voor zorgend dat hij Saqri niet nat spetterde. ‘De Koningin van het Oude Volk en de prins van het kasteel, en ze varen allebei mee in mijn boot! De Oude Turleij is zo zuur als gepekelde haai wanneer hij dat hoort...’ De jonge Jutter zweeg abrupt en bloosde verlegen – een vreemd, vlekkerig, groenachtig bruin dat vanuit zijn nek omhoogkroop naar zijn kleine oren. ‘Verschoning, meesteres. U stelt ongetwijfeld geen prijs op mijn gebazel. Bovendien moet er gewerkt worden. Laat me u helpen, Majesteit.’

Hij stak Saqri zijn hand toe, keek ernaar, en blijkbaar bedacht hij zich. Want hij trok de hand weer terug, liet zich op zijn hurken zakken en doopte zijn vingers in het water van de baai. Pas nadat hij ze haastig aan zijn broek had afgeveegd, herhaalde hij zijn aanbod. Saqri liet zich door de Jutter op de ladder helpen, waarvan Barrick tot op dat moment niet had geweten dat die er hing, net uit het zicht onder de welving waarop ze stonden. Te oordelen naar de moeiteloze manier waarop ze haar evenwicht wist te bewaren terwijl ze sierlijk aan boord van het deinende bootje stapte, vermoedde Barrick dat de elfenkoningin eigenlijk geen hulp nodig had gehad.

Maar waarom hebben we zo’n haast, vroeg hij zich af. We zouden na het vallen van de duisternis vertrekken, zeiden ze, en volgens mij duurt het nog een uur tot zonsondergang... De stemmen van de Vuurbloem boden geen uitkomst.

Hij liet zich door de eeltige hand van Raefe helpen om de ladder te vinden, draaide zich om en klom naar beneden, de Dromers nog altijd dankbaar dat ze zijn gebrekkige arm hadden genezen.

Toen ze alle drie aan boord waren, duwde de jonge Jutter de boot af, maar in plaats van koers te zetten naar open water en naar het kasteel, volgde Raefe tot Barricks verrassing de kust naar dat deel van het eiland dat recht tegenover het kasteel lag, een plek waar de Eddons nooit kwamen vanwege de dichte begroeiing van bomen en doornachtige struiken die helemaal tot aan het water liep. Barrick had dit stuk van de kust nooit vanaf het water gezien, laat staan wat er vervolgens in zicht kwam. Ze gleden op een grot af, die bij hoog tij waarschijnlijk slechts een overhangend stuk rots leek, en waarvan de ingang zelfs nu, bij laag water, nauwelijks hoger reikte dan de dolboorden van de vissersboot.

‘Bukken!’ zei Raefe. ‘Ik wil niet oneerbiedig zijn, maar zelfs elfenkoninginnen en drooglanderprinsen kunnen een bult op hun hoofd krijgen.’

Barrick boog zich zo ver naar voren dat zijn neus zijn knieën bijna raakte. Toen ze onder het overhangende gedeelte waren doorgevaren en hij zijn hoofd weer optilde, was hij verbaasd door de enorme afmetingen van de grot. Wie had kunnen denken dat onder de doornstruiken op de zuidoostpunt van het eiland zoiets verborgen was?

Zelfs bij laag tij stond de grot voor het grootste deel onder water, maar boven een kust van rotsachtige getijdepoelen leidde een door lantaarns verlichte steiger naar een kiezelstrand waarop een merkwaardig klein huis stond, een langgerekt bouwsel met een dak van gedroogd helmgras en zeewier. Toen hij beter keek, besefte Barrick dat wat eruitzag als een afzonderlijk gebouw aan de achterkant, in werkelijkheid een reusachtige stenen schoorsteen was die omhoogleidde naar het gewelf van de grot en – tenminste, dat veronderstelde hij – ergens buiten uitkwam.

Het is een droogschuur, dacht hij. Zoals de jutters die overal langs de lagune hebben. Maar wat doet die hier, op de Rots van M’Helan? En hoe verbergen ze de rook?

Het leek wel alsof Raefe zijn gedachten had geraden. ‘We steken de vuren alleen ’s nachts aan,’ legde hij uit. ‘De rook wordt via een scheur naar buiten geleid, een eind verder op het eiland. Zelfs al zou u wekenlang graven, dan nog zou u de opening niet kunnen vinden. Niet dat de vuren nog vaak branden, trouwens. Het is meer een... hoe noem je dat... een traditie.’

‘Een oude traditie,’ zei Saqri instemmend. ‘Dit is de plek waar je volk voor het eerst zijn meester erkende, de Water Heer.’

Raefe schonk haar een merkwaardige blik, die zowel verbazing als dankbaarheid verried. ‘Dat zou ik niet weten, vrouwe. Ik ben maar een visser.’

‘Maar ooit word je hoofdman, en dat weet de vader van je meisje,’ zei ze. ‘Daarom maakt hij het je zo moeilijk, Raefe van de stam Romp-Schuurt-het-Zand.’

De jonge Jutter was bijna met stomheid geslagen van verbazing. Hij zei niets meer tot hij de boot aan de steiger had vastgelegd en Saqri en Barrick de ladder op hielp.

‘Ik zal de kleinen gaan halen terwijl u met de gezusters praat,’ zei hij, en hij klom weer in zijn boot.

Terwijl Barrick met Saqri over de korte, verhoogde weg naar de lange schuur liep, werd hij plotseling overweldigd door een merkwaardig gevoel, een combinatie van vreemd en vertrouwd. Iets in hem herkende deze plek, herkende de macht ervan, maar tegelijkertijd kon hij zich niet voorstellen waarom zo’n weinig pretentieus gebouw zulke intense gevoelens bij hem zou oproepen. Het had een merkwaardige uitstraling. Net zo oud als de Zaal van de Manke in de stad Slaap, en als delen van Qul-na-Qar. En toch, hoewel het hout grijs en verweerd was, zag hij niets wat meer dan honderd jaar oud leek – een oogwenk vergeleken bij de ouderdom van het Huis van het Volk, dat tenslotte ooit het huis van een god was geweest.

In de deuropening van het langgerekte bouwsel stonden twee kleine gebogen figuren te wachten, twee Juttersvrouwen die minstens zo oud leken als het gebouw.

‘Welkom, dochter van Kioy-a-pous,’ zei degene van de twee die nog het meest rechtop stond. Net als haar zuster had ze wat pluizige plukken haar op haar hoofd en was haar huid zo gerimpeld als verdroogde modder. Maar toen ze zich naar Barrick omdraaide, zag die dat haar ogen fel glinsterden. ‘En jij, mensenkind, zoon van Olin en Meriel. Ook welkom. Er is ons verteld dat je zou komen. Ach, en je bent inmiddels meer dan wat je lijkt, is het niet? Dat kunnen we ruiken. Ik ben Gulda, en dit is mijn zuster Meve.’

Barrick knikte slechts in antwoord op de merkwaardige begroeting, maar de verwijzing naar zijn moeder verraste hem. Anderzijds, de twee gezusters waren er ongetwijfeld al bij geweest toen zijn vader zijn nieuwe bruid uit Brenhland mee naar huis nam. Misschien hadden ze haar wel binnen zien rijden door de Basilisk Poort, met haar bruidsschat en haar gevolg...

Hoe zou ze het gevonden hebben, de jonge Koningin Meriel? Barricks vader had zijn kinderen altijd verteld dat hun moeder bruiste van leven, dat ze innig veel had gehouden van simpele, vreugdevolle dingen zoals zingen, en dansen, en rijden. Zou ze dingen anders hebben gedaan als ze had geweten hoe weinig tijd haar was gegeven? Toch kon hij zich geen betere manier voorstellen waarop ze haar dagen had kunnen doorbrengen.

‘Grote koningin, bent u gekomen om de Schaal te raadplegen?’ vroeg degene die Gulda heette, aan Saqri.

Een van de tegels van Zilverglans, fluisterde de Vuurbloem. Een spiegel die een poort opent naar de droomlanden...

Saqri schudde haar hoofd. ‘Ik zou niet durven. Uitgerekend nu zou ik mezelf niet willen blootstellen aan die machtige stromingen. Hoe dan ook, mijn gedachten over de toekomst wil ik geheimhouden. Ik vrees wat anderen van me te weten zouden komen als ik mijn gedachten opende voor de Schaal, want ik ben hier ver van de zetel van mijn macht.’ Gulda knikte. ‘Het is waar, de stromingen zijn sterk, de tijden vreemd. Gisteravond sprak de grote god tot ons. Hij zond ons een droom, mij en mijn zuster, dat de kinderen van de hemel zouden terugkeren naar Schaduwmark – zo noemen we het grote huis aan de andere kant van het water, tegenover Egye-Vars schouder,’ legde ze Barrick uit. ‘Onze grote oceaanvader droomde dat een van de onsterfelijken weer over de aarde zal lopen en dat de wereld zal worden bedekt met duisternis.’ ‘Duisternis,’ herhaalde de kleinste, de meest broze zuster met dreunende stem.

Gulda vouwde haar tanige handen op de borst van haar eenvoudige, sobere gewaad. ‘Het was een goede droom, ondanks de angstaanjagende dingen waarover Egye-Var sprak. Hij zag eruit zoals hij was toen we kinderen waren en leerden zijn stem te horen – niet boos, niet vreemd, maar zoals hij de laatste tijd altijd is.’

‘Altijd,’ echode Meve.

‘Hij vertelde dat hij er vrede mee zou hebben gehad om te blijven slapen,’ vervolgde Gulda. ‘Maar iets had hem gewekt. Iemand probeert de sleutel in het slot van de poort te steken.’

Barrick wist niet wat hij ermee aan moest. Wanneer er over de goden werd gesproken, wekte dat een zwerm van Vuurbloem-schimmen in zijn geest, zo dicht als een kolonie vleermuizen die uit hun slaap waren opgeschrikt, verward, elkaar herhalend en tegenstrijdig. Het geheugen van de Qar omvatte de tijd toen de goden nog over de aarde liepen, maar zelfs de Vuurbloem vertolkte slechts de wijsheid van het Volk, en was niet in staat de goden en hun geheimen te verklaren. ‘Ik begrijp het niet,’ zei hij hardop.

‘Nog niet,’ zei Gulda. ‘Maar onze heer Egye-Var zei: “Wanhoop niet. Ik zal mijn kinderen niet in de steek laten, de oude noch de nieuwe.’” ‘Oud,’ zei Meve zacht.

‘Dat is alles wat we te zeggen hebben, meesteres,’ zei haar zuster en ze boog naar Saqri. ‘Alle Bannelingen zullen hun bijdrage leveren. We deden er verkeerd aan om in onze angst de zijde te kiezen van Pyarin de Donderaar en zijn goddelijke gebroed. Zelfs de Zee Heer kreeg uiteindelijk spijt van de afscheiding. Het was verkeerd om onze eigen stamgenoten de rug toe te keren. Maar nu zullen we althans samen sterven, als bondgenoten en verwanten.’ Gulda glimlachte – een brede, bijna tandeloze grijns. ‘En wie weet? Misschien zullen we ondanks alles gespaard blijven!’

Meve lachte. ‘Gespaard.’

Barrick wist niet goed wat er gebeurde. ‘Zeggen ze dat de Jutters zich achter ons zullen scharen in de strijd? Hebben zij de macht om dat te beslissen?’

‘Nee, die macht hebben we niet,’ zei Gulda. ‘Maar onze heer Egye-Var, de heer van de groene wateren, heeft die macht wel. Ons volk zal weer schouder aan schouder met onze verwanten strijden.’

‘Schouder aan schouder,’ echode Meve.

Saqri deed een stap naar voren tot ze vlak voor Gulda en Meve stond. Haar bleke gezicht met de donkere ogen was sereen en welwillend. Op zulke momenten vond Barrick haar het mooiste wat hij ooit had gezien. ‘Zelfs als deze momenten de enige overwinningen zijn die ons door de Grote Nederlaag worden gegeven, dan nog hebben we getriomfeerd.’ Saqri stak haar hand uit en streek beide Juttersvrouwen over het voorhoofd. Meve zuchtte hoorbaar bij het contact. ‘Vaarwel, zusters.’ Barrick hoorde een zacht gespetter en draaide zich om. Alsof Saqri’s woorden hem hadden opgeroepen, was de vissersboot weer verschenen. Hij kwam over het water naar hen toe glijden, met Raefe aan de riemen. Achter hem, in de boeg van het schip zag Barrick een grote kist. Toen de kleine boot dichterbij kwam, werd Barrick overweldigd door een wirwar van echo’s en flarden van betekenis, afkomstig van de stemmen van de Vuurbloem...

Zelfs de goden betreuren de Godenstrijd...

De oceaan is niet haatdragend...

Waarom heeft de heer van de groene wateren zijn lied dan veranderd?

... maar ook door het plotselinge besef dat hij naar huis ging, naar Zuidermark.

Maar is het echt mijn huis? Behalve in de uren met Brionie ben ik er nooit gelukkig geweest. Ik heb Zuidermark nooit tot in mijn diepste vezels gevoeld, zoals Qul-na-Qar...

Het kloppende hart van het Volk.

Herbouwd op de beenderen van Zilverglans en de as van het hart van de Bloem van de Dageraad...

Ons oude huis dat het Volk misschien nooit meer ziet... fluisterde het koor.

Toch is Zuidermark altijd mijn huis geweest, dacht Barrick. Hoe kan het me dan nu zo vreemd lijken...

Pas toen hij Saqri’s koele vingers op zijn arm voelde, besefte hij dat de oude Juttersvrouwen weer in de droogschuur waren verdwenen. Raefe had de boot aan het eind van de steiger aangemeerd en wachtte tot Barrick en Saqri aan boord kwamen.

Aan de voet van de ladder gekomen zag Barrick dat de kist in de boeg van de vissersboot een soort rijtuig was voor Hertog Ketelhuis en zijn volk – zo te zien de hele populatie van Dak-boven-Zee, misschien honderd kleine mensen, gezeten op lage stroken hout die als banken dienden, met hun kinderen in hun armen en hun bezittingen opgestapeld rond hun voeten.

Saqri accepteerde opnieuw de hulp van Raefe bij het instappen, wat de Juttersman met trots leek te vervullen. Ook Barrick klom aan boord en ging naast haar zitten, enigszins vervuld van ontzag door de nabijheid van de koningin. Hij was zich bewust van haar delicate, volstrekt unieke geur – bloemen en kaneel in combinatie met een donkerder aroma met een zweem van pijnbomen en de scherpe hars die in de tempel werd gebrand.

Geruisloos gleden ze de grot uit, terwijl Raefe soepel en krachtig de riemen door het water haalde en terwijl de nerveuze Daknokkers hun best deden om niet van de bank te vallen door het deinen van de boot. De zon stond inmiddels laag aan de hemel, constateerde Barrick verbaasd, want voor zijn gevoel waren ze nog geen uur binnen geweest. Tegen de tijd dat ze het noordelijkste punt van de Rots van M’Helan bereikten, verdween de zon definitief achter de heuvels ten westen van Zuidermark. In een ondiepe kreek wachtten ze tot het daglicht nog slechts een vage gloed achter de heuveltoppen was. Toen zette Raefe koers naar open water.

De duisternis daalde als een mantel over hen neer. Even glansde de grillige ruïne van de Wolventand nog in het laatste licht, toen verdween ook die in de schaduwen.

Het Laatste Uur van de Voorouder, zei een fluisterende stem in Barricks hoofd die uitsteeg boven het koor van de Vuurbloem. Ik heb het nooit meer gezien sinds de dag van mijn pelgrimage. Behalve in mijn dromen.

Koning Ynnir? Bent u dat?

Weer die stem, ver weg, als van de overkant van het water. Je hebt me teruggeroepen, mensenkind. Ik had geen andere keus... Barrick had een vluchtige sensatie van iets wat uit delen opnieuw werd samengevoegd – iets wat in delen gelukkiger was geweest. Ik ben bij je.

Barrick kon hem voelen, krachtiger dan alle andere stemmen, maar ook consistenter. De koning was bij hem. Sterker nog, hij was een deel van Barricks vlees en bloed.

‘En nu keren we dan eindelijk terug, mijn lief,’ zei Saqri hardop. Barrick schrok, maar toen besefte hij dat ze het niet tegen hem had – althans, niet rechtstreeks. ‘Eindelijk, en aan het eind.’

‘Het einde van het een is het begin van het ander,’ voelde Barrick zichzelf zeggen. Maar ook al was het de dode koning die door hem sprak, het voelde niet als misbruik van zijn stem, meer als een aanmoediging om iets te zeggen wat hij zelf graag zou hebben gezegd als hij de woorden had kunnen vinden.

De stemmen van de Vuurbloem deden er het zwijgen toe. Zelfs de Daknokkers die met zo velen in hun kist zaten, fluisterden slechts zacht en onverstaanbaar. Geruime tijd hoorde Barrick alleen het gestage, delicate gespetter van de riemen, en hij merkte dat hij naar een soort tussenrijk gleed, noch hier en nu, noch in een andere tijd, alsof ze tussen twee werelden reisden. Wat in zekere zin ook zo was, dacht hij. Alles wat was geweest, was voltooid en lag achter hem. En voor hem lag alles wat zou zijn. Gingen ze het eind van de wereld tegemoet, zoals velen om hem heen schenen te denken?

Misschien. Dat was het enige wat hij met zekerheid kon zeggen.

Een zacht geluid rees op, zo zacht dat hij aanvankelijk dacht dat de muziek van de baai en hun voortgang er een nieuwe klank bij had gekregen. Maar in plaats van het simpele geluid van water was het een zich kronkelende, exotische melodie. Toen hoorde hij woorden, of hij voelde ze in zijn hoofd – in de staat waarin hij verkeerde leek er geen verschil te zijn tussen horen en voelen.




‘Ik ben al mijn moeders.

Gevaarlijk! En mooi!

En ik ben al mijn dochters..’




Het was Saqri, besefte Barrick. Ze zong met een zachte, heldere stem die klonk als gehamerd zilver. De melodie ging rond, en rond, en rond, zonder ooit te eindigen, als een slang die in zijn eigen staart beet.




‘Ik ben de zwaan aan gindse kust!

Ik ben de lamp die licht werpt op de weg!

Ik ben de IJzeren vogel die een eind maakt

aan wat niet zou moeten zijn!

Geef me mijn kroon!

Geef me mijn kroon!

Geef me mijn kroon!’




Haar stem was weliswaar lieflijk en zacht, maar klonk niet sussend. Het was geen slaapliedje dat ze zong, eerder een lied zo oud dat Barrick het bijna tot in zijn botten voelde doortrillen, elke noot een eeuw, elke eeuw anders, maar ook gelijk aan die ervoor, met cycli die kwamen en gingen, kwamen en gingen, tot de tijd zelf nog slechts uit cirkels leek te bestaan. Bovendien was het lied dat ze zong, het lied van een vrouw, een lied van trots omdat ze had overleefd, een lied van triomf om het beklijven van het leven ondanks alle gevaren, ondanks alle obstakels...




‘Wanneer de dagen niet meer zijn

Wanneer de nachten zijn gedoofd tot grijs

Wanneer allen voor de naamlozen staan en vrezen te spreken

Dan ben ik al mijn moeders!

Dan ben ik al mijn dochters!

Dan ben ik de zanger van het lied.

De vos die het hol verzegelt.

Ik ben haar die elke adem kan vangen en bewaren

Tot de Tijd zich keert en heenvliedt!’




Na enige tijd wist Barrick Eddon niet meer hoe het was geweest toen Saqri nog niet had gezongen. Het leek alsof hij altijd was gewiegd op deze golven, in deze duisternis, omhuld door de woorden van het lied, die hem beroerden en tot hem fluisterden.




‘Ik ben de zwaan aan gindse kust!

Gevaarlijk! Mooi!

Ik ben de lamp die licht werpt op de weg!

Vurige verslinder-van-schaduwen!

Ik ben de IJzeren vogel die een eind maakt aan wat niet zou moeten zijn!

Vrees me wanneer u mij onrecht hebt gedaan.

Ik ben al mijn moeders.

Ik ben elkeen.

Ik ben de doden.

Ik ben de levenden, nog ongeboren.

Ik ben haar die de maan liefheeft

En vreest..’




Hij was iets geworden wat nooit eerder had bestaan, besefte hij, en hij keerde terug naar een huis dat niet langer het zijne was, als het dat al ooit was geweest. Ze waren verdoemd, allemaal, maar duisternis was slechts wat het licht zijn vorm verleende. Hij ging naar huis en de Moeder van Allen zong onder de opkomende maan, een lied dat rond, en rond, en rond ging...




‘Ik ben al mijn moeders.

Gevaarlijk! Mooi!

En ik ben al mijn dochters..!


DEEL 2

De schildpad


15

Ketterijen

‘Aristas bejegende hem met zachtheid en vertelde hem over de ware goden, de Drie Broeders. Zo groeide er tussen hem en de Wees een hechte vriendschap. Toen het schip waarop ze gevangenzaten, tijdens een storm op het Meer van Strivothos verging, hielp de Wees zijn vriend Aristas de veilige kust te bereiken.’

Uit ‘De avonturen van de Wees, voor kinderen verteld, met het verhaal van Zijn Leven, Zijn Dood en Zijn Beloning in de Hemel’

Het dorp bood de aanblik alsof het al minstens een jaar verlaten was, maar dat klopte niet helemaal, ontdekte Theron Bedevaarder al snel.

Hij had de rivier gevolgd, omdat de wegen in het gebied hier en daar volledig overwoekerd waren, alsof ze in heel lang niet waren gebruikt. Het dorpje, dat in een bocht van de rivier lag, had misschien ooit enkele tientallen inwoners gehad. Maar het was duidelijk dat ze naar elders waren getrokken. De muren van de huizen, waarvan de meeste waren opgetrokken uit takken en koeken gedroogde modder, waren begroeid met braamstruiken. Gras bedekte de paden en diersporen die ooit naar de hoofdweg van het dorp hadden geleid, zodat de vervallen huisjes eruitzagen alsof ze zonder menselijke bemoeienis als paddenstoelen uit de grond waren geschoten.

Het weer was de hele dag al bewolkt en somber, met af en toe een spat regen, maar wanneer hij naar de horizon keek, maakte Theron zich grote zorgen. De wind wakkerde aan – de bomen begonnen al vervaarlijk door te buigen – en boven de paars-zwarte bergen in het noorden vormden zich stapelwolken die zich gereed leken te maken om over de heuvels zuidwaarts te trekken en hun inhoud uit te storten over de vallei waar Theron en zijn kleine reisgezelschap nu al twee dagen doorheen trokken, sinds ze de grens van Zuidermark waren gepasseerd.

‘Knaap, ga jij eens kijken of we ergens in een van die hutten kunnen schuilen,’ zei Theron tegen Lorgan. ‘Als je na al die regen een huisje vindt waar de vloer droog is, zou dat een uitstekende schuilplaats zijn.’

De jongen wierp een blik op zijn meester, die de kap van zijn mantel zoals altijd diep over zijn hoofd had getrokken. Hij zat op een stronk, met zijn verbonden handen in zijn schoot, en maakte van de gelegenheid gebruik om nieuwe krachten op te doen. In Therons ogen was het bijna een wonder dat een man die zo verzwakt en er zo slecht aan toe was, elke dag zulke grote afstanden kon afleggen, maar het was duidelijk dat iets de onbekende naar Zuidermark dreef. Niet dat Theron ook maar één moment dacht dat ze daar zelfs maar in de buurt zouden komen. Sterker nog, naarmate het gebied eenzamer en vreemder werd, raakte hij er steeds meer van overtuigd dat hun reis zou moeten eindigen in een van de steden langs de kust van Brenh’s Baai, die hij over enkele dagen hoopte te bereiken. Als Therons merkwaardige reisgenoot oprecht wilde proberen een belegerd kasteel binnen te komen, zou hij dat op eigen kracht moeten zien te klaren.

‘Vooruit!’ drong Theron aan. ‘Zoek een plek waar we kunnen schuilen.’

Lorgan aarzelde nog. ‘Wat zijn die dikke kluiten onder de dakranden?’

Theron tuurde naar het dichtstbijzijnde huis, dat er net als alle andere verlaten uitzag. ‘Dat? O, dat zouden wel eens wespennesten kunnen zijn. Maar ik zie geen wespen, jij wel? Trouwens, ze doen je niks zolang je ze maar met rust laat. Dus eropaf, op zoek naar een huis met een droge vloer.’

Lorgan deed wat hem werd gezegd, maar Theron zag tot zijn ergernis dat hij angstig en op zijn tenen het eerste huis naderde. Het was al erg genoeg dat ze door zulke eenzame, door goden en mensen verlaten streken moesten reizen met overal om hen heen de bewijzen van een massale uittocht. Maar doordat het kind zich gedroeg alsof er elk moment een gruwelijk monster of een reus vanachter een boom tevoorschijn kon komen, voelde Theron zich op slag nog slechter op zijn gemak. ‘Bij de wijsheid van de orakels! Wil je nou alsjeblieft doen wat ik zeg?’

Lorgan keek in het eerste huis naar binnen, zonder ook maar iets aan te raken, alsof zelfs de houten deurpost giftig zou kunnen zijn. Al snel richtte hij zich weer op en schudde zijn hoofd. Op weg naar het volgende huis bleef hij staan en keek ongerust omhoog naar de merkwaardige, grijsachtige kluiten die als enorme bloemkolen onder de dakranden hingen, aan weerskanten van het gapende gat van de deur. Opnieuw ontweek hij angstvallig elk contact met het huis, en opnieuw trok hij al snel zijn hoofd terug en schudde ontkennend.

‘Te modderig,’ zei hij zacht, maar met een zweem van uitdaging in zijn stem, alsof hij dacht dat Theron hem zou tegenspreken. Dat was niet zo. De bedevaarder was alleen vermoeid en hoopte een plek voor de nacht te vinden waar ze een behaaglijk vuur konden maken, om de vochtige kou uit zijn botten te verdrijven. Hij moest zien dat hij zijn zonderlinge reisgenoot zo dicht mogelijk bij Zuidermark afleverde. Daarna kon hij mét zijn beloning terug naar huis. En dan zou hij nooit meer een nacht in een regenachtig woud hoeven door te brengen. En nooit zou hij meer een wolf horen huilen en zich afvragen of hij durfde te gaan slapen. Dankzij de zak geld die de onbekende hem had gegeven, zou hij een landgoed met vee kunnen kopen, ergens in het zuiden van Zomergaarde, langs de grens met Brenhland. Sterker nog, met zoveel geld kon hij misschien wel een magistratuur kopen – of zelfs een lage titel! Theron, Baron van de Stefanische Heuvels. Dat was wel een beetje ongemak waard...

Hij werd opgeschrikt uit zijn overpeinzingen toen hij de jongen hoorde gillen. Wild met zijn handen wapperend deinsde Lorgan achteruit van een deuropening, en tot Therons stomme verbazing zag hij hem van de grond opstijgen! Maar terwijl de bedevaarder nog met open mond toekeek, voelde hij plotseling een steek in zijn wang, en toen nog een in zijn achterhoofd, en een derde in zijn arm.

Wespen... dacht hij verward, want terwijl hij zich achterwaarts uit de voeten maakte, wild maaiend met zijn armen om de onzichtbare schepselen te verdrijven, besefte hij dat er in de hele schepping geen wespen waren die een kind diverse handbreedtes mee de lucht in konden nemen.

Terwijl hij nog altijd probeerde de stekende insecten te verjagen, voelde hij dat zich iets om zijn arm wikkelde. Wat gebeurde er? Werd hij aangevallen door spinnen? Maar de strengen waren oneindig veel taaier dan spinrag. Op het moment dat Theron er een stuk wist te trekken, slingerde de volgende zich al om hem heen, en nog een, en nog een... Hij had nog altijd geen idee waardoor hij werd aangevallen, hij wist alleen dat hij onafgebroken in zijn armen en benen werd gestoken. Brullend van de pijn probeerde hij zich los te rukken. Vlakbij hoorde hij Lorgan krijsen, wat zijn verzet nog wanhopiger maakte. Uiteindelijk slaagde hij erin zich lang genoeg van de wurgende strengen te bevrijden om naar het midden van de open plek te strompelen, weg van de huizen. Zijn opdrachtgever, de onbekende pelgrim, zag hij nergens. Terwijl hij naar zijn stekende, pijnlijke gezicht sloeg, verspilde Theron zijn adem door de vreemdeling te vervloeken om zijn lafheid. Toen hij over zijn wang streek, viel er iets in zijn hand. Geen vermorzeld insect, maar een minuscule pijl, of misschien zelfs een speer. Het miniatuurwapen lag gebroken en met bebloede punt in zijn hand.

Verbijsterd keek Theron op en zag dat het onder de dakranden van het dichtstbijzijnde huis wemelde van de piepkleine mensjes. Lorgan was erin geslaagd de koorden waarin hij verstrikt was geraakt, kapot te trekken. Maar daarbij was hij op de grond gevallen. Te oordelen naar zijn gekrijs en gekronkel werd hij nog altijd bestookt met projectielen. Angstig en bijgelovig als hij was, durfde Theron niet te vloeken. Hij aarzelde, in het besef dat dit misschien zijn enige kans zou zijn om aan de demonische kleine wezens te ontsnappen die zich inmiddels met tientallen tegelijk langs touwen naar beneden lieten en over de jongen heen zwermden om hem vast te binden met dikkere touwen. Slechts de goden wisten wat ze met het arme kind van plan waren...

Theron zag een glimp van de diepten van zijn eigen lafheid, maar weigerde erin af te dalen. Hij kon het kind niet aan zijn ongetwijfeld gruwelijke lot overlaten. De kleine mannetjes bestookten zijn handen toen hij Lorgan op zijn zij rolde. Het lukte hem er diverse van zich af te slaan en sommige zelfs te vermorzelen, maar een plotselinge aanval op zijn hals en de zijkant van zijn gezicht maakte dat hij het uitschreeuwde van pijn. Terwijl hij naar de talloze kleine wonden sloeg, voelde Theron dat hij met onzichtbare strengen werd omwikkeld. Zijn hand werd tegen de zijkant van zijn hoofd gebonden, waardoor hij zijn evenwicht verloor en over de jongen heen viel. Even lag hij hulpeloos in het gras, bestormd door de kleine mannetjes die hij uit het struikgewas op zich af zag komen; kleine gruwelen met groteske gezichten als feestmaskers, krijsend en zoemend met zulke hoge stemmen dat hij ze bijna niet kon horen. Toen stortten ze zich op hem, met tientallen, honderden tegelijk. Hij probeerde ze weg te slaan, maar hij had nog maar één hand vrij, en het duurde niet lang of ze hadden ook zijn andere pols omwikkeld. Onder hem probeerde de jammerende Lorgan hulpeloos om zich te bevrijden.

Toen beukte er iets tegen hem aan, waardoor Theron van de jongen werd gestoten en wegrolde door het hoog opgeschoten onkruid tot hij tegen het dichtstbijzijnde huisje tot stilstand kwam. Aanvankelijk zag hij alleen de dakranden hoog boven zich, vanwaar de monsterlijke kleine mannetjes uit hun vreemde nesten naar beneden zwermden. Zijn ene hand zat nog tegen zijn gezicht gebonden, en de gruwelijke gedachte kwam bij hem op dat de kleine wezens zich in zijn mond zouden laten zakken zodat hij stikte. Hij rolde zich om en werkte zich onbeholpen op zijn knieën, net op tijd om te zien dat de onbekende pelgrim met een dikke tak, bijna zo lang als hijzelf, de nesten onder de dakranden te lijf ging, zodat het papperige, boombastachtige materiaal in brokken uiteenspatte en de kleine wezens met tientallen tegelijk wild spartelend alle kanten uit vlogen.

Vervolgens hanteerde de pelgrim de tak als een enorme hamer en sloeg ermee naar de mannetjes, die een goed heenkomen zochten in het gras. Tegelijk met de brokstukken van de nesten probeerde hij zo veel mogelijk van de kleine wezens te vermorzelen. Theron registreerde een verandering van toon in hun schrille stemmen; het was een verandering die hij eerder voelde dan hoorde. Agressie en boosheid maakten plaats voor pure doodsangst terwijl de stemmen nog hoger werden en de onbekende pelgrim zijn aanval richtte op de nesten die nog aan de huizen hingen.

Na lang proberen slaagde Theron erin zijn hand te bevrijden – een haastige blik leerde dat de koorden die aan zijn vingers hingen, nauwelijks dikker waren dan spinrag – en hij werkte zich overeind, grommend van pijn omdat hij van tijd tot tijd nog steeds werd getroffen door een onzichtbare pijl. Diep in elkaar gedoken rende hij naar de jongen, en met het kind in zijn armen vluchtte hij zo snel als zijn benen hem wilden dragen het vervloekte dorp uit. Al rennend vertrapte hij ettelijke kleine mannetjes, maar dat liet hem koud.

In het voorbijgaan griste hij zo veel mogelijk van zijn spullen mee en sleepte die achter zich aan terwijl hij zich strompelend over het pad haastte dat wegvoerde van de huizen. Pas toen hij de bocht in de rivier achter zich had gelaten en de huisjes uit het zicht waren verdwenen, zette hij de jongen op de grond en liet hij zich naast hem vallen, snakkend naar adem.

Tegen de tijd dat de onbekende pelgrim zich weer bij hen voegde, had Theron een iets beschuttere plek gevonden en zijn vuurslag tevoorschijn gehaald om een vuur te maken. Zonder iets te zeggen, en nog altijd zonder zijn gezicht te onthullen, ging de onbekende bij het vuur zitten, zo angstvallig en voorzichtig dat Theron zich nauwelijks kon voorstellen dat deze zelfde man even eerder de kleine kobolden met tientallen tegelijk had afgeslacht. Met zijn verbonden handen pakte hij een stuk gedroogd vlees van Theron aan. Het verband was bedekt met vers bloed, maar Theron was ervan overtuigd dat het meeste daarvan niet afkomstig was van de pelgrim zelf.

Lorgan kreeg die avond koorts, en Theron vroeg zich ongerust af of de minuscule pijlen misschien met gif bestreken waren geweest. Zelf had hij echter nergens last van, behalve van de overweldigende lethargie die een mens treft wanneer hij voor zijn leven heeft moeten vechten. Nadat het kind de hele avond had liggen kreunen en woelen, leek tegen middernacht het ergste achter de rug, en vanaf dat moment sliep Lorgan rustig.

Toen het weer licht werd, leek hij er tot Therons opluchting aanzienlijk beter aan toe. Lorgans gezicht en zijn handen en armen waren bedekt met striemen en piepkleine wondjes. In sommige stak nog een stukje pijl, soms zelfs het hele projectiel, met als gevolg dat Theron de eerste uren van de nieuwe dag nodig had om de verwondingen van het kind zo goed mogelijk schoon te maken. Pas toen hij daarmee klaar was, behandelde hij ook zijn eigen wonden. Het was hem duidelijk dat het moment om rechtsomkeert te maken eerder was aangebroken dan hij had verwacht. Want hij piekerde er niet over nog dieper een gebied in te trekken waar waanzin en de gruwelijkste vormen van zwarte magie vrij spel hadden. Daar ging hij zijn leven niet voor wagen, noch dat van het kind.

Terwijl Theron de laatste restanten van het kamp in zijn rugzak stopte, beëindigde het kind een op fluistertoon gevoerd gesprek met zijn meester.

‘Hij wil weten wanneer we Zuidermark bereiken. Want hij denkt dat we er niet ver meer vanaf zijn.’

‘We?’ Theron snoof. ‘We gaan niet meer naar Zuidermark. We maken rechtsomkeert.’

De jongen schonk hem een merkwaardige blik, maar keerde zich gehoorzaam naar zijn meester om te horen wat die te zeggen had. ‘Het is niet ver meer, zegt hij. Hoogstens nog een paar dagen. Dat weet hij zeker.

En de goden verzetten zich niet echt tegen onze reis. Anders hadden ze wel ergere plagen op ons pad gebracht.’

Theron was zo verbouwereerd dat hij in lachen uitbarstte. ‘O! Dus als we verder trekken, komen we er misschien achter wat de goden nog erger vinden dan een aanval met duizend naalden, met de kans te worden geroosterd en opgegeten door kleine kobolden? Helaas zal ik dat nooit weten, want ik bedank voor de eer.’

‘Dus u gaat ons verlaten?’ vroeg Lorgan na opnieuw een bijna geruisloze samenspraak.

‘Als je bedoelt of ik jóú verlaat, nee, knul. Ik ben bepaald geen heilige, en ik ben maar al te vaak vergeten dat het de liefde van de goden is die het me mogelijk maakt mijn dagelijks brood te verdienen. Maar ik zal niet toestaan dat jij je krankzinnige meester volgt, gevaren en een stellige dood tegemoet. Dus als hij je niet vrijwillig laat gaan, zal ik geweld moeten gebruiken.’ Maar Theron had de onbekende zien vechten, hoe kortstondig ook, en hij hoopte vurig dat het zover niet zou komen.

De jongen keek hem aandachtig aan voordat hij zich weer naar zijn meester keerde. Terwijl het kind luisterde naar wat die te zeggen had, haalde Theron zijn beurs uit zijn wambuis. Een merkwaardig gevoel nam bezit van hem, maar hij wist dat hij geen keus had. Er stonden vreemde dingen te gebeuren, zowel in de wijde wereld als hier, tussen hem en deze geheimzinnige onbekende. Door hem bijna van het leven te beroven hadden de goden Theron eraan herinnerd dat ze er altijd waren. Dat zou hij nooit meer vergeten.

‘Kom eens hier, jongen,’ zei hij. ‘Hier heb je de beurs van je meester. Ik wil dat je hem teruggeeft.’

‘Hij zegt dat u...’ begon Lorgan.

‘Het kan me niet schelen wat hij zegt. Ik had beloofd hem naar Zuidermark te brengen, en dat heb ik niet gedaan. Dus ik heb zijn geld niet verdiend. En dat is niet erg. Met die eerste gouden munt, toen hij zich bij de bedevaart aansloot, heeft hij me al meer dan royaal betaald. Als hij het goedvindt, neem ik er nog een. Voor de moeite en voor de kosten die ik heb gemaakt. Als hij zo krankzinnig is om zonder ons verder te gaan, beloof ik dat ik een goed thuis voor je zal vinden, knul. Trouwens, misschien hou ik je wel bij me. Maar ik ga geen stap verder naar het noorden.’

Lorgans ogen werden groot. Theron dacht dat hij zou gaan huilen, maar dat was moeilijk te zeggen omdat zijn toch al smerige gezicht nu ook nog onder het bloed zat en ernstig gezwollen was. De jongen pakte de beurs aan en bracht die langzaam, alsof hij een ritueel uitvoerde, naar zijn meester, die hem met eenzelfde plechtigheid aanvaardde.

Zo stonden ze gedrieën tegenover elkaar, tot de stilte werd verstoord door de schelle roep van een gaai en de betovering werd verbroken.

De onbekende rechtte zijn schouders, met zijn blik zoals altijd naar de grond gericht. Hoewel ze een maand samen hadden gereisd, had Theron zijn gezicht nog altijd niet gezien, zelfs geen stukje van zijn huid. De man mompelde iets wat Theron niet kon verstaan, maar het kind verstond het wel.

‘Het doet er niet toe, zegt hij,’ herhaalde Lorgan. ‘Hij heeft geen levende metgezellen meer nodig. En hij is u dankbaar voor uw eerlijkheid. Wanneer de goden na uw dood over u zullen oordelen, zoals ze dat ook over hem hebben gedaan, verwacht hij dat hun oordeel genadig zal zijn.’

Daarop liet de onbekende in het haveloze, smerige gewaad de beurs op de grond vallen, hij wendde zich af en begon het pad in noordelijke richting te volgen, terug naar het dorp waar ze alle drie bijna de dood hadden gevonden. Want ten noorden daarvan, achter de vallei en de heuvels, lag Zuidermark.

De jongen huilde zacht. Toen de onbekende tussen de bomen was verdwenen, schudde Theron zijn hoofd en deed een paar stappen naar voren. Na enige aarzeling raapte hij de beurs op en stopte de zware, rinkelende buidel weer in zijn wambuis. Het leek op dat moment niet belangrijk – zoals eigenlijk niets meer echt belangrijk leek – maar ooit zou de dag aanbreken waarop hij er blij mee zou zijn. Bovendien kon hij er dankzij het geld voor zorgen dat Lorgan nooit meer hoefde te bedelen in de straten van Ooskasteel, of waar dan ook.

Toch lukte het Theron Bedevaarder pas om het vreemde gevoel van lusteloosheid af te schudden, toen de gaai opnieuw kraste en ergens diep uit het woud antwoord kreeg – van een vogel of een ander schepsel dat Theron niet herkende. Samen met het kind keerde hij zich naar het zuiden, terug naar een wereld waarin de rede de scepter zwaaide.




‘Nee, idioot! Leg je hand plat op het hout! En nu je vingers spreiden.’

Tinslager deed wat hem werd opgedragen, maar doordat hij beefde als een riet, viel dat niet mee.

‘Doe je ogen open, dichtertje!’ Het was duidelijk geen verzoek, maar een commando. ‘Er is niks aan als je je ogen dichtknijpt en staat te snotteren als een kind dat bang is voor de klisteerspuit.’ Hendon Tollij hief het mes tot naast zijn oor.

Op de lijfwacht van de heer behoeder na, waren ze alleen in het vertrek dat bekendstond als de Koninklijke Rekenkamer en dat jarenlang het kantoor was geweest van de beheerder van de koninklijke schatkist. De panelen van verguld sparrenhout waarmee de muren waren betimmerd, zaten onder de etensvlekken van alle keren dat Tollij zijn bord ertegenaan had gesmeten. Bovendien had hij met het dolk werpen gezorgd voor een onheilspellende pokdaligheid.

‘Kijk me aan!’ zei Tollij, en gooide. Tinslager kromp nauwelijks merkbaar ineen. De kling raakte hem niet maar boorde zich tussen de wijs- en middelvinger van zijn rechterhand bijna vijf duimbreedtes in het hout.

Alsof hij het uit de lucht plukte trok Hendon Tollij opnieuw een mes. ‘Blijf staan...’

De kling stak trillend in het hout, vlak naast de eerste, en raakte bijna het vel tussen Tinslagers duim en de rest van zijn hand.

Tollij meesmuilde. ‘Bij de Knoop van Kernios! Je zou jezelf eens moeten zien! Lijkbleek en trillend als een espenblad! Trouwens, waar heb je als dichter zoveel vingers voor nodig?’

Tinslager slikte. Hendon Tollij verwachtte een antwoord. ‘Om te schrijven... U... u wilde immers dat ik zou schrijven over uw... uw triomf, heer?’

‘Mijn triomf, inderdaad. Alleen, die krokodillennaaier van een autarch probeert mijn triomf voor mijn neus weg te kapen.’ Er flitste een derde dolk door de lucht, zo dicht langs Tinslagers gezicht dat die de luchtverplaatsing kon voelen. Toen ook de derde dolk trillend in het hout stak, pal naast het hoofd van de dichter, richtte Hendon Tollij zich op. ‘Hij dacht dat ik die... Hoe heette dat ding ook alweer? Hij dacht dat ik die “Godensteen” had. Dus misschien is die inderdaad onmisbaar voor de hele onderneming.’ Hij wees naar Tinslager. ‘Ik wil dat jij hem voor me vindt.’

Mats Tinslager was volledig van de wijs. Zijn hand prikte, waar de kling langs de huid van zijn duim had gestreken. ‘Ik, heer? Maar... maar ik begrijp het niet.’

Tollij keek naar de wachten die langs de andere muur stonden en grimmig hun best deden er plichtsgetrouw uit te zien. Uit angst zijn aandacht te trekken, keken ze Hendon Tollij niet aan. Want met wie de aandacht van de heer behoeder trok, liep het maar al te vaak slecht af. ‘Ik wil dat je de boeken en perkamentrollen van Okros bestudeert, om erachter te komen hoe het zit met die Godensteen. En dan wil ik dat je dat ding voor me vindt.’

‘Maar, heer, ik weet niets over zulke dingen...’

‘Ik wel soms?’ Tollij keek hem woedend aan. ‘Op je knieën, dichter. Ik begin genoeg van je te krijgen.’

‘Heer...’

‘Op je knieën!’

Mats Tinslager drukte zijn voorhoofd tegen de koude plavuizen van de Koninklijke Rekenkamer. Hij hoorde de voetstappen van de heer behoeder dichterbij komen, gevolgd door het geluid van een mes dat uit de houten lambrisering werd getrokken. Toen voelde hij iets kouds en scherps langs de aanhechting van zijn linkeroor glijden.

‘Ik zou je moeiteloos je oor af kunnen snijden, dichter,’ zei Tollij poeslief, op een toon alsof hij een klein kind suste. ‘Of allebei je oren. Wat voor dichter zou je dan zijn? Een dove?’

Mats Tinslager nam niet de moeite op te merken dat hij dan waarschijnlijk nog steeds zou kunnen horen. Sterker nog, hij durfde amper adem te halen terwijl het mes over zijn tere huid kriebelde.

‘Ik heb andere dingen te doen, dichter. Je kunt lezen, en je bent niet de domste in mijn koninkrijk. Dus ik weet zeker dat je wel raad weet met alles waar die geleerde oude dwazen over zeuren. Zorg dat je erachter komt wat de autarch bedoelde. En dat je die steen vindt.’ Even doorboorde de kling de huid, en het kostte Tinslager de grootste moeite om het niet uit te schreeuwen. ‘Want anders gebeuren er heel nare dingen. En niet alleen met jou. En mocht je denken dat je ’m kunt smeren, ik heb een wacht voor het huis van je zuster gezet. Als ik goed ben geïnformeerd, zit je moeder daar ook. Het zou toch erg naar zijn als ze wegens hekserij op de brandstapel eindigden, op de Grote Markt in de stad.’ Tollij begon plotseling te lachen. ‘Hoewel, ik neem aan dat we die brandstapel ergens in de binnenburcht zullen moeten oprichten. Denk je ook niet? Op de Grote Markt regent het tegenwoordig kanonskogels. En we zouden niet willen dat de autarch ons werk voor ons deed...’ Mats Tinslager was met stomheid geslagen van afschuw, niet zozeer door de mogelijkheid dat zijn moeder en zijn zuster op de brandstapel eindigden – ook al had zijn zuster een dergelijk lot zeker niet verdiend – alswel door het vooruitzicht dat Tollijs mannen Elan M’Corij zouden vinden als ze bij zijn zuster naar binnen gingen. En dat zou het einde betekenen, zowel voor haar als voor Tinslager zelf.

‘Natuurlijk, heer,’ wist hij ten slotte uit te brengen. ‘Ik zal doen wat u zegt. U hoeft zich over mij en mijn familie geen zorgen te maken.’ ‘Brave kerel.’ Het koude, scherpe ding drukte niet langer tegen Tinslagers huid. Hendon Tollij draaide zich om en liep terug naar zijn stoel, zodat Tinslager weer vrijuit kon ademhalen. ‘Ik zal je straks Okros’ vertrekken wijzen. Volgens mij liggen al zijn boeken daar nog. Maar eerst heb ik iets anders bedacht. Leg je hand weer tegen de muur.’ Tollij ging in zijn stoel zitten, haalde een zakdoek tevoorschijn en drapeerde die over zijn gezicht. ‘Volgens mij moet ik dit ook blind kunnen. Maar als ik jou was, zou ik blijven praten, gewoon voor de zekerheid. Dan kan ik op het geluid afgaan. Vooruit, dichter! Declameer maar wat!’ Met die woorden hief hij het mes.

Deze keer sloot Mats Tinslager zijn ogen. De heer behoeder zag het toch niet, en zelf wilde hij het al helemaal niet zien.




Een uur later stond Tinslager voor het kabinet van Avin Brone, als door een wonder nog in het bezit van al zijn vingers. Hij kon er niets aan doen dat hij ongeduldig was. Voor het eerst in meer dan een tiendaagse had Tollij hem vrijgelaten, en hij had een waslijst aan dingen die hij moest doen, waarvan een bezoek brengen aan Avin Brone slechts het eerste was.

Tinslager was niet gevolgd, en er was ook niemand die enige aandacht aan hem had besteed toen hij bij Hendon Tollij vertrok. Maar voor de zekerheid had hij de residentie verlaten en was hij door een kleinere poort weer binnengekomen, waarop hij prompt was verdwaald in de doolhof van kleine kamers op de plek waar ooit, twee eeuwen geleden, de reusachtige Koninklijke Kapel had gestaan. Meer recentelijk was er een school voor de zonen – en een enkele dochter – van de edelen gevestigd geweest. Maar nu alle verdedigers van het kasteel door het beleg waren teruggedreven naar de binnenburcht, werd het labyrint van kleine hokjes gebruikt door de heer konstabel en waren er pages en soldaten in ondergebracht. Brone, die amper een maand eerder nog in ballingschap had geleefd, was een eigen bescheiden suite toegewezen.

De mannen in het livrei van de Eddons die Brone bewaakten, keken erg streng. Dit was duidelijk geen saaie uithoek van de burcht waar nooit iets gebeurde, besefte Tinslager. Brone mocht hem dan woedend maken en hem de stuipen op het lijf jagen, Tinslager moest toegeven dat hij een indrukwekkende figuur was. Na een periode waarin hij min of meer gevangen had gezeten in zijn eigen huis in Landseind en waarin er aan het hof de spot met hem was gedreven, was hij inmiddels terug in het centrum van de macht en lagen zijn vertrekken naast die van Berkan Huif, de man die nota bene zijn plaats had ingenomen! Uiteindelijk was Brone hun allemaal te slim af geweest. Olin was ontvoerd, en het afgelopen jaar waren tallozen van de beste ridders en edelen van de Mark Koninkrijken omgekomen op het slagveld. Met als gevolg dat er niemand meer was die kon bogen op de loyaliteit die Brone nog altijd afdwong. Hendon Tollij al helemaal niet!

‘Bij de genade van de Drie Broeders, waar heb jij gezeten, m’n beste Tinslager?’ bulderde de reusachtige oud-konstabel toen de dichter eindelijk werd binnengelaten. ‘Ik heb Baars en Kaf eropuit gestuurd om allebei je poten te breken.’

‘Ik ben al meer dan een tiendaagse min of meer de gevangene van Hendon Tollij.’

Brone snoof en bood Tinslager zelfs niets te drinken aan. Dat deed hij nooit, maar ondanks zijn gebruikelijke gebulder leek hij verheugd te zien dat de jonge dichter het redelijk maakte.

‘Dan zal ik de wachten voorlopig buiten de deur houden, afgesproken?’ De graaf installeerde zich in een comfortabele luisterhouding, met zijn zere voet op een kruk. ‘Ik wil alles weten wat je hebt gezien en gehoord, dichter. Wanneer je nuttige inlichtingen voor me hebt, kun je een goudstuk verdienen.’

Een goudstuk? Ik zal al blij zijn als ik het overleef, dacht Tinslager, maar dat zei hij natuurlijk niet. Bovendien wist hij wel raad met muntgeld, ongeacht het metaal. Hij deed zijn best om Brone gedetailleerd verslag uit te brengen, om te beginnen van het vreemde tafereel op de begraafplaats, en van het lichaam van Okros in het familiegraf van de Eddons. Daarna vertelde hij alles wat hij zich kon herinneren sinds Hendon Tollij hem tot een soort persoonlijk assistent had benoemd. Hij was pas halverwege en had Brone net enigszins haperend verteld over de ontmoeting tussen de heer behoeder en de autarch, toen de graaf iets deed wat hem verbaasde. Brone hief zijn hand om hem midden in een zin het zwijgen op te leggen en riep een page bij zich.

‘Oyler, breng Meester Tinslager iets te eten,’ zei hij tegen de smoezelige jongen die binnenkwam. ‘Iets warms en iets lekkers. Geen akelige, koude prak, kleine ondeugd. Iets wat op het vuur heeft gestaan.’

De jongen haastte zich weg. Net toen Tinslager zich afvroeg of hij misschien in slaap was gevallen en droomde, pakte Brone grommend en vloekend een kan wijn vanachter zijn stoel en schonk een kroes in voor zichzelf én voor Tinslager. Dat was nog nooit gebeurd!

‘Wanneer je eenmaal wat hebt gegeten – je ziet er trouwens verschrikkelijk uit, knaap – wil ik dat hele verhaal over de autarch nog een keer van je horen. En dan langzaam. Zodat ik het kan opschrijven. Toe maar, neem een slok!’ Brone keek Tinslager een beetje verbaasd aan, alsof het de dichter was die zich ongebruikelijk gedroeg en niet hijzelf. ‘Ondertussen kun je me, al etend, vertellen wat er sindsdien nog meer is gebeurd.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Dus dat is het ware verhaal van Broeder Okros. Het zag er inderdaad niet uit alsof hij door een muur was bedolven. De Drie alleen weten hoeveel muren we al hebben zien neergaan sinds die kanonnen begonnen te bulderen, en hoeveel doden en stervenden we onder het puin vandaan hebben gehaald. Om nog maar te zwijgen van het feit dat er bij Okros een arm ontbrak. Ik begreep er al niks van. Moord, dat leek duidelijk. Maar een afgesneden arm, met een zorgvuldigheid alsof er een slager aan het werk was geweest...’




Tinslager bleef nog minstens een uur bij Avin Brone, waarschijnlijk langer. De graaf bestookte hem onvermoeibaar met vragen, waarbij Tinslager eerdere uitspraken soms tegensprak of anders formuleerde, met als gevolg dat Brone vloekend en tierend zijn aantekeningen doorhaalde en ijverig de nieuwe versie op het perkament zette.

Toen de ondervraging voorbij was, gaf Brone de dichter instructies omtrent de manieren waarop hij in geval van een noodsituatie een brief bij hem kon laten bezorgen. Om Tinslagers verbijstering over de uitzonderlijke gang van zaken compleet te maken, schudde de boomlange graaf hem ten slotte bij wijze van afscheid de hand. ‘Je hebt goed werk gedaan en je hebt me veel stof tot nadenken gegeven. Zorg dat je in leven blijft. Het zou een groot verlies aan nuttige inlichtingen betekenen als Tollij je een mes tussen de ribben stak.’

Dat laatste klonk meer als de Brone die Tinslager kende, en in zekere zin werd daardoor alles wat er eerder was gebeurd, alleen maar indrukwekkender. Want het was duidelijk dat de graaf niet zijn verstand had verloren. Nee, blijkbaar had Tinslager hem echt een enorm plezier gedaan.

Nadat hij afscheid had genomen van Avin Brone, zou hij het liefst bij Elan langs zijn gegaan. Maar als Hendon wist van het huis van zijn zuster, zou Tinslager het alleen maar erger maken door daar nog eens extra de aandacht op te vestigen. Omdat hij bij wijze van uitzondering geen honger had, besloot hij van dat ongewone gevoel van welbehagen te profiteren en aan de slag te gaan met wat er van hem werd verwacht.

De kamers van Okros bevonden zich ook in de residentie, niet ver van de vroegere koninklijke vertrekken die Hendon Tollij voor zich had opgeëist. De norse wacht die voor de deur stond, droeg de sleutel aan een ketting om zijn hals. Maar toen hij de boodschap met het zegel van Hendon Tollij zag, sprong hij in de houding. Nadat hij de deur van het slot had gedaan, maakte hij aanstalten Tinslager naar binnen te volgen. ‘Ik moet alleen zijn,’ zei die. ‘“Het is niet genoeg om te zien met de ogen van het lichaam,”’ voegde hij eraan toe, Tyron de bard uit Krace citerend. ‘“Ik moet ook met mijn ziel kunnen kijken, anders ware het als was ik met blindheid geslagen.’”

De blik waarmee de wacht hem aankeek, suggereerde dat het declameren van Kracische poëzie zelfs onder de beste omstandigheden verdacht was. Maar uiteindelijk zwichtte hij en bleef op de gang.

Tollij had gezegd dat de vertrekken van Okros Dioketian min of meer ongemoeid waren gelaten sinds zijn dood. Als dat zo was, dan was de heelmeester blijkbaar weinig ordelijk geweest, concludeerde Tinslager. Overal heerste chaos, op elk beschikbaar oppervlak lagen stapeltjes boeken en papieren. Bovendien leek het wel alsof er complete manden met documenten op de grond waren leeggeschud. Tinslager vermoedde echter dat de chaos voor een deel was aangericht na de dood van de geleerde; dat de kamer uitgebreid was doorzocht, op zoek naar geheimen of verborgen rijkdommen. Hij sloot zelfs niet uit dat de wacht die voor de deur stond, een bezoekje aan de kamers had gebracht. Tinslager wist dat Hendon Tollij op de avond van Okros’ dood een groot deel van de boeken en artefacten uit de vertrekken van de heelmeester had laten halen. Dus die zou hij alleen onder Tollijs wakende oog kunnen bestuderen. Dit was zijn enige kans om te controleren of Okros nog meer had nagelaten dat van belang was.

Wat er in de kamer was achtergebleven, waren zowel gangbare, weinig opzienbarende geschriften als bijzondere esoterische teksten, die voornamelijk historische onderwerpen en de voorspellende kunsten behandelden. Het enige wat Tinslagers aandacht trok, was een boek getiteld De Kwelling van Meinedige Waarheid. Het was een boek dat hij nog nooit had gezien – waar hij zelfs nog nooit van had gehoord – maar hij meende zich een vreemd verhaal te herinneren over de auteur, Rhantys van Kalebria. Tinslager nam het boek van de plank en begon vervolgens aan een zoektocht op de minder voor de hand liggende plekken. Hij controleerde het meubilair van de overledene op geheime laden en inspecteerde zelfs de achterkant van de kasten op verborgen vakken. Maar het leverde allemaal niets op. Toen Tinslager de laatste kast weer tegen de muur schoof, viel zijn oog op iets merkwaardigs. Op de hoek van de bovenkant van de kast, die was bedekt met een dikke laag stof, waren vreemde sporen te zien die grote overeenkomst vertoonden met de afdrukken van piepkleine mensenvoeten.

Het moest een vorm van gezichtsbedrog zijn, besloot hij. Waarschijnlijk waren het vingerafdrukken van iemand die, net als Tinslager, de kast had verplaatst. Toch kon hij zich niet losmaken van de vijf, zes afdrukken, enigszins vervaagd door grotere, minder herkenbare sporen. Onwillekeurig stelde hij zich een mens voor ter grootte van een wasknijper, die de sporen in het stof had achtergelaten, als voetsporen in de sneeuw.

Tot zijn grote ergernis moest hij vervolgens eindeloos met de wacht in debat over de vraag of het hem al dan niet was toegestaan iets uit de kamer mee te nemen. Door met zijn tijdelijke volmacht als afgezant van Hendon Tollij te schermen kreeg hij de wacht uiteindelijk waar hij hem hebben wilde, zij het onder luid gemopper.

Zolang hij deze ongebruikelijke vrijheid genoot, had Mats Tinslager er geen enkele behoefte aan om zelfs maar in de buurt van Tollij te komen. Dus in plaats van terug te gaan naar zijn meester, zette hij koers naar de bediendenslaapzaal bij de keukens, waar Rebus en hij geruime tijd samen gebruik van hadden gemaakt.

De nar lag enigszins aangeschoten te soezen op zijn brits, maar zodra hij Tinslager zag, schoof hij opzij.

‘Nee, ik wil rechtop zitten,’ zei die. ‘Ik moet het een en ander lezen.’ ‘Ik heb je al heel lang niet gezien,’ zei de oude nar. ‘Dus ik begon me al zorgen te maken.’

‘Ik ben bij de heer behoeder in dienst getreden.’

Rebus schoot overeind, met zijn ogen opengesperd. ‘Echt waar? Wat ben jij een geluksvogel!’

Tinslager rolde met zijn ogen, maar het was dwaas om te verwachten dat de oude man de situatie zou begrijpen. ‘Ja, dat zal wel. Hoe dan ook, het was niet mijn bedoeling je lastig te vallen. Ik was gewoon op zoek naar een plek waar ik ongestoord kon lezen.’

De bedekte toespeling ontging de nar. ‘Zal ik je eens wat vertellen? Vrouwe M’Ardalh heeft me uitgenodigd in haar huis in Helmswater, om haar vrienden en familie te vermaken. Zodra het beleg voorbij is, gaan we erheen. Met het rijtuig! En reken maar dat ze me in de watten zullen leggen!’

‘Wat geweldig voor je!’ Tinslager sloeg het boek van Rhantys open en probeerde zich te concentreren. Maar de nar had blijkbaar geen zin om te gaan slapen en begon met een ware spraakwaterval aan een opsomming van alle interessante dingen – althans, voor hem interessant – die hem de laatste tijd waren overkomen.

‘... En natuurlijk zei Berkan Huif dat hij het niet kon goedkeuren dat er over weggaan werd gesproken. We zijn tenslotte in oorlog, zei hij. Trouwens, heb je de heer konstabel de laatste tijd nog gezien, Mats? Hij is nog niet eens een jaar in functie – hoe lang is Brone konstabel geweest? Een jaar of twaalf? – maar hij ziet er nu al uit alsof de Zwarte Hond hem uit zijn slaap houdt. Doodsbleek, afgetobd... en jaren ouder geworden...’

‘Het spijt me, Rebus, maar ik moet dit echt lezen.’ Tinslager staarde al enige tijd naar het boek, maar herkende geen letter van de tekst, hoewel die toch in redelijk eigentijds Hierosolaans was geschreven. ‘Als je nu gaat slapen, kunnen we morgenochtend bijpraten.’

‘O! O... natuurlijk...’ Rebus keek hem aan als een kind dat klappen kreeg terwijl een ander kind stout was geweest. ‘Ik hou mijn mond al. Laat je door mij niet van je werk houden.’

‘Rebus... Heer Tollij vermoordt me als ik niet...’

‘Natuurlijk.’ Rebus wiebelde met zijn knoestige vingers. ‘Het is allemaal niet belangrijk. Ik ga al slapen.’ Hij ging weer liggen, maar Tinslager voelde de onwil die hij uitstraalde.

‘Goed dan, jij je zin.’ Hij slaakte een zucht. Zijn moeder had de kunst om haar teleurstelling als wapen te gebruiken, tot het uiterste geperfectioneerd. Dus Tinslager wist dat hij het niet kon winnen. ‘Ik ga naar de keuken, om te kijken of ik nog een staartje wijn kan vinden. En dan praten we bij.’

De oude nar klapte in zijn handen en schoot enthousiast weer overeind. Als hij suikergoed en de munt van de Wees in zijn schoen had gevonden, had hij niet enthousiaster kunnen reageren.




Uren later, toen Rebus eindelijk gelukzalig in slaap was gevallen en dronken lag te snurken, pakte Tinslager De Kwelling van de Meinedige Waarheid en verdiepte hij zich opnieuw in het boek. Het was zware kost; een reeks narrige verhandelingen over de grote misvattingen van de geschiedenis, waarvan er vele betrekking hadden op gebeurtenissen die hem niets zeiden, zoals het klaarblijkelijk controversiële Derde Hiërarchisch Conclaaf. Pas toen hij na vluchtig doorlezen aan het laatste deel van het boek begon, ontdekte hij iets wat zijn aandacht trok. Een verhandeling over een ketterse sekte – de Hypnologen – die geloofde dat de goden niet alleen tot menselijke orakels spraken in hun slaap, maar zelf op die momenten ook sliepen. De sekte was acht, negen eeuwen lang vervolgd door de Kerk van het Trigonaat en tegen het jaar duizend zo goed als uitgeroeid, hoewel sommige verwante groeperingen opdoken tijdens de waanzin van de Grote Dood, toen veel mensen in Eion het vertrouwen in de Kerk van het Trigonaat en in andere autoriteiten volledig hadden verloren.

Wat Tinslager boeide, was het feit dat Rhantys, die leefde en werkte in het begin van de dertiende eeuw, geen haast leek te hebben om zich achter de veroordeling van de Hypnologen te scharen. Hij citeerde zelfs een groot aantal Oniri en passages uit Het Boek van de Trigon op een manier die suggereerde dat de ketters het, naar zijn mening, bij het juiste eind hadden gehad; dat het heel goed mogelijk was dat de goden inderdaad sliepen en een minder actieve rol speelden in het leven van de mens dan het geval was geweest in de tijd waarin Het Boek van de Trigon was ontstaan.

Het klonk Tinslager maar al te bekend in de oren, want Tollij zei precies hetzelfde. En wat nog erger was, ook de angstaanjagende autarch had hij soortgelijke uitspraken horen doen. Als twee machtige mannen uit twee totaal verschillende delen van de wereld geloofden in slapende goden die verlangden naar het moment waarop ze zouden ontwaken, het moment waarop ze hun vrijheid herwonnen en konden terugkeren naar de wereld, dan zat daar misschien inderdaad een kern van waarheid in.

Zijn aandacht dreigde te verslappen, maar bij de volgende passage was hij op slag weer klaarwakker. Zijn vermoeidheid was vergeten, want wat hij las bezorgde hem kippenvel en maakte dat de haartjes in zijn nek overeind gingen staan.




‘Een van de kernpunten van het geloof van de Hypnologen was een beginsel dat zo mogelijk nog vreemder was; namelijk dat het centrum van de religieuze wereld niet in de zuidelijke landen lag, noch in het Grote Hierosol, noch in Tessis, dat in later tijden de rol van hoofdstad van het Trigonaatsgeloof had overgenomen. Volgens de Hypnologen lag dat centrum in het noorden, in een gebied dat het Land van Anglin of de Mark Koninkrijken werd genoemd. Om precies te zijn lag het centrum in de burcht Zuidermark, de zetel van de monarch van de Mark Koninkrijken. De Hypnologen waren ervan overtuigd dat de poort naar het rijk van de slapende goden zich daar bevond. Bovendien geloofden ze dat de worsteling die had geleid tot de onverschilligheid van de goden, daar had plaatsgevonden, lang geleden, heel ver terug in de tijd.

Trigonarch Gerasimos, die de Korykidonen levend had laten verbranden omdat ze valselijk beweerden dat ze de geboorteplaats van de Wees hadden gevonden en er een heiligdom stichtten, was een man die het niet licht opnam wanneer de Kerk werd uitgedaagd. Met zijn Proclamatie in het Jaar van de Trigon 714 deed hij de Hypnologen in de ban. Uiteraard kwam er daarmee geen eind aan de ketterij – die duurde voort tot voorbij het tijdperk van de pest – maar de Proclamatie markeerde wel het eind van elke vorm van publieke speculatie over de vraag of de goden waarlijk waakten over de mensheid..’




Dus het waren niet alleen Hendon Tollij en de autarch, begreep Tinslager. Het was een hele stroming, waartegen de Kerk met kracht was opgetreden. De aanhangers van de stroming beweerden niet alleen dat de goden sliepen, maar bovendien dat Zuidermark – Zuidermark! – de zetel was geweest van het koninkrijk van de Hemel. Of zoiets.

Maar dat was krankzinnig! Dat kon niet waar zijn, hoezeer Hendon Tollij en een maniakale vorst uit het zuiden het daar ook over eens waren!

Anderzijds, al voordat de autarch de aanval op Zuidermark had geopend, hadden de Qar hetzelfde gedaan. Waarom? Waarom was iedereen er zo op gebrand om van heel Eion uitgerekend dit onbeduidende koninkrijk in handen te krijgen? Ongeacht of hij Hendon Tollij wilde helpen of niet, het was duidelijk dat Mats Tinslager nog heel veel studie zou moeten verrichten.




Die avond viel hij in slaap met een hoofd dat tolde van de vreemde, nieuwe ideeën, en toen hij droomde, zag hij zichzelf op zijn tenen door een woud van grillig gevormde bomen lopen. Het was bijna donker, aan alle kanten doemden reusachtige, sluimerende gedaanten op, en er was op de hele wereld niemand wakker, behalve hij.


16

Een kooi voor een koning

‘In het verborgene geholpen door Erivor, bereikten ze ten slotte de kust, bij een dorp dat Tessideme heette, aan de besneeuwde noordkant van het grote Meer van Strivothos...’

Uit ‘De avonturen van de Wees, voor kinderen verteld, met het verhaal van Zijn Leven, Zijn Dood en Zijn Beloning in de Hemel’

‘Dat kan echt niet, Prinses Brionie.’ Eneas was te ongedurig om te blijven staan en liep nerveus de tent op en neer. Misschien vond hij dat gemakkelijker dan haar te moeten aankijken. ‘Ik kan niet toestaan dat u uw leven waagt voor zoiets krankzinnigs. Het zou een misdaad zijn tegen uw volk. Het spijt me, maar ik heb geen andere keus. Ik verbied u op zoek te gaan naar Koning Olin.’

‘Het spijt mij ook, Hoogheid,’ antwoordde ze. ‘Maar u begrijpt het niet. U bent niet in de positie me dat te verbieden. Ik ga op zoek naar mijn vader. Ik heb hem in een jaar niet gesproken. En ik ben bereid alles te riskeren om hem te kunnen zien.’

‘Nee!’ Ontsteld keerde hij zich naar haar toe. ‘Ik verbied het u!’

‘En hoe denkt u me tegen te houden, goede vriend?’ Ze deed haar uiterste best kalm te blijven en niet te schreeuwen, want ze wilde niet dat hij haar voornemen beschouwde als een product van vrouwelijke zwakte. ‘Door me op te sluiten? Zodat uw mannen me dag en nacht horen gillen dat u me hebt verraden?’

‘Wat?’ Eneas nam haar onderzoekend op, met nauwelijks verholen verbijstering in zijn ogen. ‘Dat zou u niet doen.’ Maar zo te horen was hij daar niet zo zeker van.

‘Nou en of ik dat zou doen. Ik ben me bewust van de risico’s, maar ik moet naar hem toe.’

De prins liet zich op een kruk tegenover haar vallen. Hij keek zo ongelukkig dat ze zich moest beheersen om niet zijn hand te pakken. Eneas was een goed mens, een erg goed mens. Helaas geloofde hij, zoals de meeste mannen, dat hij verantwoordelijk was voor het welzijn van alle vrouwen in zijn omgeving. ‘U meent het, hè? U bent het echt van plan?’

‘Ja.’

Hij zoog lucht tussen zijn tanden en speelde peinzend met zijn ring. Helkis, zijn rechterhand, die bij de wand van de tent stond, hield zijn ongeschoren gezicht zorgvuldig in de plooi. ‘U zegt dat ik u moet laten gaan, of dat ik u anders achter slot en grendel zal moeten zetten,’ zei Eneas ten slotte. ‘Maar er is nog een derde mogelijkheid.’

‘O?’ Ze probeerde haar stem vlak te houden. Hier had ze niet op gerekend.

‘Ik kan u helpen om te voorkomen dat u gevangen wordt genomen. Door u een aantal van mijn beste krijgers mee te geven...’

‘Nee.’ Ze schudde vastberaden haar hoofd. ‘Dat zou de zaak geen goed doen. Ik ben niet van plan me met geweld toegang te verschaffen tot het kamp. Er liggen daar duizenden Xissische soldaten gelegerd. Maar er zijn ook Marklanders. Misschien wel enkele honderden. Mannen en vrouwen. Ze lopen de hele dag het kamp in en uit. Venters met eten en drinken, en met snuisterijen die ze verkopen aan de soldaten. En natuurlijk zijn er ook vrouwen die met een ander soort koopwaar leuren. Ik neem aan dat we allemaal weten wat ik bedoel.’

Eneas zette grote verschrikte ogen op. ‘U wilt toch niet zeggen dat u zich gaat vermommen als... als een vrouw... als...’

‘Als hoer?’ Ze lachte. ‘Genadige Zoria, u zou uzelf eens moeten zien! Dacht u soms dat ik dat woord niet kende? Nee, ik ga me niet vermommen. Ik trek gewoon sjofele kleren aan, dan moeten anderen hun conclusies maar trekken.’

‘Maar u bent daar uw leven niet zeker...’ begon hij geschokt.

Ze strekte haar hand, en als bij toverslag verscheen daarin een van haar Yisti-messen. ‘Ik kan heus wel voor mezelf opkomen. Shaso dan-Heza was een goede leermeester. Bovendien, ik heb geen keus. Is er onder uw manschappen iemand die Xissisch spreekt?’

Eneas wierp een hulpeloze blik op Heer Helkis. ‘Nee, dat denk ik niet. Misschien een paar woorden...’

‘Ik spreek het ook niet, dus daar kunnen we ze niet mee voor de gek houden. En het zou erg ver gaan om een complete troep soldaten te vermommen als boeren die hun uien aan de man komen brengen. Dus ik ga alleen, Prins Eneas. En iedereen zal denken dat ik gewoon een meisje uit de stad ben.’

‘Alsof dat uw veiligheid garandeert.’ Hij keek haar doordringend aan. ‘Volgens mij hebt u te lang met die toneelspelers rondgereisd, prinses. U bent verliefd geworden op mooie verhalen, op doen alsof. Maar zulke verhalen zijn bedoeld als vermaak, niet om er lessen uit te trekken. In onze huidige tijd zou de grote Hiliometes de beroemde stier hebben opgegeten, in plaats van hem de berg op te dragen.’ Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Maar het zij zo. Het enige wat ik voor u kan doen, is zorgen voor afleiding. Ik weiger de levens van mijn mannen op het spel te zetten in een grootschalige aanval. Maar even ten zuidoosten van het kamp ligt een verlaten dorp. Aan de Molenrad Weg. Daar heeft de autarch een bewakingsgarnizoen gelegerd. Als we een krachtige aanval lanceren op dat garnizoen en ons onmiddellijk weer terugtrekken, zal dat de aandacht behoorlijk afleiden, zodat u minder moeite hebt het kamp binnen te komen.’

Brionie was, zoals zo vaak, onder de indruk van de prins. Van de snelheid waarmee hij zijn plannen had bijgesteld. Zou er in heel Eion een tweede prins bestaan die net zo slim was als hij? ‘Wilt u dat echt voor me doen?’

‘Ach, prinses. Ik zou nog veel meer willen doen.’ Zijn gezicht stond ernstig. ‘Als u me de kans maar gaf.’




Terwijl de middag verstreek en Brionie haar voorbereidingen trof, vroeg ze zich af of Eneas gelijk had. Was ze inderdaad verliefd op de oude verhalen? Spiegelde ze zich te veel aan het voorbeeld van Zoria, of van haar eigen overoudgrootmoeder Lelie Eddon? Buiten haar tent hoorde ze dat de mannen zich gereedmaakten voor de aanval op de garnizoenspost aan de Molenrad Weg. Ze wist dat sommigen van hen, ondanks de zorgvuldige voorbereidingen van de prins, misschien niet levend zouden terugkeren. Dat herinnerde haar aan een uitspraak van haar vader. ‘Zolang je nog geen kroon draagt, heb je geen idee hoe zwaar die is.’ De gedachte aan Olin bezorgde haar een steek van pijn. Niet alleen miste ze hem, ze was er ook heilig van overtuigd dat ze nooit zelfs maar in zijn schaduw zou kunnen staan. Was ze bereid de levens van deze mannen in de waagschaal te stellen, alleen om haar verlangen naar het weerzien met haar vader te bevredigen?

Maar misschien is dit mijn enige kans. Misschien zie ik hem anders nooit meer. Erger nog, als ik het niet doe, en als achteraf blijkt dat ik hem had kunnen bevrijden... Hoe zou ik ooit met dat besef verder kunnen leven?

Ze was het net zozeer aan haar volk verplicht als aan zichzelf, besloot ze. Want het zou ook voor Zuidermark het beste zijn als Koning Olin vrijkwam.

Toch bleef ze zich zorgen maken, terwijl ze zich dicht naar de kaars boog en in de kleine handspiegel keek die Feival haar ooit had gegeven. Zorgvuldig wreef ze modder op haar gezicht, enigszins verdund om haar huid donkerder te maken en haar gelaatstrekken grover te doen lijken. Rond haar ogen en in de holten van haar wangen smeerde ze het er wat dikker op, zodat haar gezicht er ingevallen uitzag. Als ze niet wilde dat de soldaten haar meer dan een vluchtige blik waardig keurden, moest ze veel ouder lijken en een ziekelijke indruk maken. Want zelfs hier, in het kamp van de Tempelhonden, waar de aanwezigheid van de prins haar beschermde, gaapten de mannen haar aan wanneer ze dachten dat ze niet keek – en soms ook wanneer ze wisten dat ze wél keek. Een vrouw in een legerkamp trok nu eenmaal altijd de aandacht, tenzij ze heel erg onaantrekkelijk was. Brionie had de hele dag lopen piekeren wat ze kon doen om zichzelf minder interessant te maken, en ze had wel een paar ideeën.




‘Bij de Drie, wat zit er op uw gezicht?’ Eneas deinsde achteruit. ‘Bent u gewond?’

Ze moest lachen, ondanks zichzelf, want de aanblik van de prins in volle krijgsuitrusting herinnerde haar eraan dat zij niet de enige was die risico’s nam. ‘Maakt u zich geen zorgen, het is geen echt bloed. Gewoon wat modder met bessensap.’

‘Ik hoop dat ik vandaag geen andere verwondingen te zien krijg. Bij u, noch bij mijn mannen.’

‘Misschien lukt het ons wat Xissiërs flink toe te takelen!’ zei Heer Helkis met een wrede lach. ‘Of misschien zelfs een paar elfen.’

Eneas schudde zijn hoofd. ‘Nee, die fout maak ik geen twee keer, Miron. Tot we duidelijkheid hebben over wat die... Qar van plan zijn, behandelen we ze zoals we Marklanders zouden behandelen. Dus geen geweld, tenzij het niet anders kan.’

Hij was een goed mens. Waarom kon ze niet méér voor hem voelen? ‘Mogen de goden u genadig zijn en ervoor zorgen dat u en uw mannen veilig terugkeren, Prins Eneas,’ zei ze.

‘En wat zal u helpen om veilig terug te komen, Prinses Brionie?’

‘Mijn vermomming.’ Ze wees op haar gezicht en deed haar best opgewekt te klinken. ‘En mijn sluwheid.’

‘Ik bid tot de Drie Broeders dat u gelijk hebt.’ Hij pakte haar hand, en voordat ze besefte wat er gebeurde, bracht hij die naar zijn lippen. ‘Wees voorzichtig, prinses.’




Hoe dichter ze bij het kamp van de autarch kwam, hoe angstiger ze werd. Tot overmaat van ramp was de verkenner die haar door de heuvels loodste, een zwijgzame Syannees, wiens zware zuidelijke dialect ze amper kon verstaan.

Stel dat ze me gevangennemen, wat dan? Ik maak me om mezelf niet zoveel zorgen – dat deed ze natuurlijk wel, en dat was maar al te begrijpelijk, want de wreedheid van de autarch was legendarisch – maar hoe moet het dan verder met mijn volk? Heb ik wel het recht om mijn leven in de waagschaal te stellen?

Het waren vragen waar ze geen antwoord op kon geven, zeker niet vanaf de plek waar ze zich bevond. Ze ging ervan uit dat haar volk haar of haar vader nodig had, dat het niet gelukkig zou kunnen zijn zonder een Eddon op de troon. Maar misschien was dat helemaal niet zo. Misschien was iedereen in Zuidermark wel heel gelukkig met Hendon Tollij!

Maar de vijand ligt voor de poorten, hielp ze zichzelf herinneren. Daar kunnen we niet gelukkig mee zijn.

Naarmate ze hoger naar de top van de heuvels klommen, werd het gebulder in de verte, dat ze aanvankelijk nauwelijks had opgemerkt, steeds luider. En Brionie besefte ineens dat het geen donderslagen waren die langs de bewolkte hemel rommelden, maar het brullen van de kanonnen van de autarch. Kanonnen die werden gevuurd op haar huis!

Met de Syannese verkenner volgde ze een hertenspoor over de top van een heuvel tot de bomen ophielden en ze voor het eerst in maanden uitkeek over de grijsgroene uitgestrektheid van Brenh’s Baai, met daarvóór de stad op het vasteland. Uit de schoorstenen kringelden grijze rookslierten, en ook verder bood alles een verrassend gewone aanblik. Door de heiigheid van rook en laaghangende bewolking kon ze in de verte Kasteel Zuidermark zien liggen.

Even later besefte ze dat de rook helemaal niet uit de schoorstenen kwam, maar afkomstig was van de kanonnen die het leger van de autarch op de zeewal en op geschutemplacementen langs de kust had geïnstalleerd. De langgerekte vuurmonden bulderden onafgebroken, een opeenvolging van doffe dreunen, als onregelmatige tromslagen. Op het strand, waar de verhoogde weg ooit de verbinding had gevormd tussen de Berg en het vasteland, kon ze een ziedende mensenmassa onderscheiden. Soldaten van de autarch. Het waren er zoveel dat het leek alsof iemand een mierenhoop kapot had getrapt. Van het kamp zelf kon ze weinig zien, behalve dat er op alle pleinen en onbebouwde stukken tenten waren opgericht, die ook in groepjes op de landerijen tussen de stad en de heuvels stonden. Brionie vermoedde dat er in de huizen nog veel meer soldaten waren ondergebracht, maar alleen al het aantal tenten was verbijsterend.

Dus dat is de vijand tegen wie we het moeten opnemen? Moedeloosheid maakte zich van haar meester, en ze huiverde. Genadige Zoria, de zuiderling heeft met een compleet volk beleg geslagen voor onze deur. De onwaarschijnlijke massaliteit van de troepenmacht die tegen Zuidermark was aangetreden, maakte dat ze zich fysiek onpasselijk voelde. Zelfs als haar vader nog op de troon had gezeten, en zelfs als ze niet zulke zware verliezen hadden geleden op de Vlakte van Kolkan, dan nog zouden de kleine Mark Koninkrijken een dergelijke horde nooit kunnen verslaan.

Gekweld door wanhoop stuurde Brionie de verkenner terug naar het kamp van Eneas en begon ze aan de afdaling.




De zon was onder, en het begon in snel tempo af te koelen toen ze de rand van het kamp buiten de stad bereikte. Vanachter een haag sloeg ze de situatie enige tijd gade. Er was op dit uur nog altijd een druk verkeer over de provisorische toegangswegen die het leger had aangelegd, maar er kwamen meer mensen het kamp uit dan er naar binnen gingen. Dus als ze niet wilde opvallen, moest ze voortmaken. Even later voegde ze zich bij een kleine groep venters, op zo’n honderd stappen van de wachtpost. Ze deed haar best om als een al wat oudere, ziekelijke vrouw te lopen, zoals Feival haar dat had geleerd. Met kleine, voorzichtige passen, haar rug en haar hals gebogen, haar hoofd ver naar voren. Het kamp was te groot voor een omheining, maar Brionie telde een stuk of vier, vijf wachtposten, bemand door baardige soldaten met puntige helmen en bewapend met speren of kromzwaarden. Zich bewust van hun onderzoekende blikken hield ze zichzelf voor dat ze niet te vlug mocht lopen. Zwaar leunend op de tak die ze als wandelstok gebruikte, hield ze haar adem in, bang dat ze zou worden teruggeroepen. Maar er was niemand die serieus aandacht aan haar besteedde.

Pas uit het zicht van de bewakers begon ze iets sneller te lopen. Overal om haar heen strekten de rijen tenten zich uit, en er drong een geur in haar neus van eten dat werd bereid; kruidige aroma’s die ze niet meer had geroken sinds ze uit het huis van Effir dan-Mozan was verdreven. Voor zover ze dat kon zien zonder hen al te opvallend aan te staren, waren de soldaten onderling heel verschillend. De meeste – maar lang niet allemaal – hadden een huid die veel donkerder was dan de hare. Vele droegen een soort uniform bestaande uit een wijde broek en een leren wapenrusting, maar ze zag ook andere uitmonsteringen – lange, wijdvallende, witte gewaden die haar herinnerden aan de Tuani, kleurige verzamelingen halsdoeken en koperen ornamenten die eruitzagen als attributen van een nar, en zelfs een lange man met een bleke huid die volledig in het zwart was gehuld met een onderscheidingsteken in de vorm van een grauwende, witte hond. Zonder zijn puntige Xandische helm en zijn ruitvormige schild had hij een Marklander kunnen zijn.

De bleke soldaat, die met een groepje kleinere, donkere Xissiërs stond te praten, kreeg in de gaten dat Brionie naar hem keek en keek nadrukkelijk terug. Haastig sloeg ze haar ogen neer, zo van de wijs gebracht dat ze er pas na een paar stappen aan dacht dat ze moest strompelen. Maar toen ze ongerust en steels achteromkeek, was hij alweer in druk gesprek met de Xissiërs.

‘Dat is een slecht mens,’ klonk een stem naast haar. Brionie schrok zo dat ze bijna struikelde en viel. ‘Een Perikali die voor de autarch vecht. Kun je je dat voorstellen? En geloof maar niet dat hij mij zelfs maar een koperen krab toewerpt. Integendeel, hij schopt me!’ De stem was afkomstig van een kleine gebogen gedaante die haar handen warmde boven een kleine olielamp. Het leek Brionie het verstandigst om zonder iets te zeggen door te lopen, maar de gedaante riep haar na, nu nog luider. ‘Wacht! Je hebt niet over mijn hoofd gewreven. Ik hoef geen geld van je. Mensen zoals wij... we moeten elkaar helpen! Wacht!’

Brionies instinct zei haar dat ze haastig door moest lopen, maar de lange, bleke soldaat keek opnieuw in haar richting, net als het groepje Xissiërs. Dus Brionie bleef staan. Ze bukte zich welbewust traag en moeizaam en deed alsof ze iets van de grond raapte. Toen keerde ze zich naar de kleine gedaante.

‘Waarom schreeuw je zo naar me?’ vroeg ze zacht.

‘Omdat je me niet over mijn hoofd hebt gewreven, liefje. Dus je bent blijkbaar geen Xissiër. Heb ik gelijk of niet?’

Brionie had geen idee wat ze bedoelde. Onopvallend probeerde ze de soldaten in de gaten te houden. Die keken nog altijd van tijd tot tijd haar kant uit, maar hun gezichten stonden lachend. Dus ze hoopte dat ze verder niks van haar wilden, dat ze er genoeg aan hadden haar uit te lachen. Zo vertrouwelijk alsof ze elkaar kenden, liet ze zich naast de kleine gedaante op haar hurken zakken. ‘Hoezo?’ vroeg ze. ‘En trouwens, wat zouden de Xissiërs van je willen?’

Bij wijze van antwoord schoof de onbekende de wijdvallende kap naar achteren die haar hoofd bedekte. Er kwam een klein rond, bijna kinderlijk gezicht tevoorschijn. ‘Ze vinden het leuk om mijn hoofd aan te raken. Omdat ze denken dat dwergen geluk brengen.’

Brionie was zo verrast dat ze zich niet kon beheersen. ‘Je bent een Funderling!’

Op haar beurt reageerde de kleine vrouw net zo verrast. ‘Als ik aan je praten al niet had gehoord dat je geen Xissische bent, dan wist ik het nu. De meeste mensen op het land kennen alleen de oude verhalen, maar ze hebben ons nog nooit in levenden lijve ontmoet. Woonde jij soms in de stad, m’n duifje?’

‘Ik... eh... ja, vroeger.’ Brionie riskeerde een blik achterom. De soldaten stonden er nog. Ze overwoog weer door te lopen. Het was inmiddels bijna donker, dus bijna tijd voor het gebed bij zonsondergang, het moment waarop Eneas de garnizoenspost zou aanvallen.

‘Daar heb je een van de Witte Honden,’ vertelde de kleine vrouw. ‘Die grote kerel daar in het zwart. Ze worden als kinderen door de autarch gevangen en opgeleid. Hij fokt ze en richt ze af als jachthonden. Het zijn de wreedste soldaten in zijn hele leger, zeggen ze.’

Brionie wilde niets te maken hebben met de Witte Hond of met welke Xissische soldaat dan ook, en hoe langer ze bleef staan, hoe groter de kans dat er iets gebeurde. ‘Ik moet gaan.’ Ze richtte zich op, steunend op haar stok, in een poging eruit te zien als een oude vrouw met pijnlijke benen.

‘Je komt hier niet vandaan,’ zei de Funderling. ‘En overigens, nu ik je eens goed bekijk, een oud omaatje ben je ook niet. Ik weet niet wat je handeltje is, wijffie, maar ik zou er niet te veel van verwachten. Die zuiderlingen kunnen een zilveren zwaan uitknijpen tot hij kwaakt. Ik ben hier nu drie dagen, en dit is alles wat ik heb verdiend.’ Ze trok de pet naar zich toe die voor haar op de grond lag. Er lagen misschien vijf of zes koperstukken in. ‘Dat is niet veel, hè? Dat stel houdt zijn beurs strak dichtgesnoerd. Zo strak als Perins aars!’

Ondanks zichzelf moest Brionie lachen om de godslastering. ‘Hoe heet je?’ vroeg ze.

‘Kleine Mollie.’

‘Dat is geen naam voor een Funderling.’

‘Dat klopt.’ Ze nam Brionie onderzoekend op. ‘En jij? Hoe heet jij?’ ‘Nou, dat is wel heel toevallig. Ik heet ook Kleine Mollie.’

Nu was het de kleine vrouw die begon te lachen. ‘Van nu af aan zullen ze jou Grote Mollie moeten noemen. En je zult op zoek moeten naar een andere standplaats, liefje. Dit is mijn plek. Zie je die tent daar? Dat is de biertent. Daar wordt ook gegokt. Dan komen ze bij mij met een koperstuk, en ze wrijven over mijn hoofd in de hoop op een gunstige worp met de dobbelstenen.’

Brionie kreeg een idee. ‘Kun je lopen?’

‘Natuurlijk!’ reageerde Kleine Mollie verontwaardigd. ‘Alleen niet zo snel. Mijn benen zijn te kort, en ik... ik loop een beetje mank.’

‘Als je met me meegaat, geef ik je...’ Ze probeerde zich te herinneren hoeveel geld ze bij zich had. ‘Dan geef ik je... vijf koperstukken. Wat vind je?’

Er verscheen een wantrouwende uitdrukking op het kleine gezicht. ‘Wat wil je van me? En hoe kom je aan zoveel geld?’

Zoveel geld! Brionie kreeg bijna tranen in haar ogen. Kleine Mollie mocht dan brutaal zijn, ze zag erg wit en ze was broodmager, alsof ze al heel lang niet fatsoenlijk te eten had gehad. ‘Dat doet er niet toe. Kom nou maar gewoon met me mee. Het bevalt me niks, die soldaten zo vlakbij.’

De Funderling werkte zich overeind, en samen begonnen ze het brede pad door het kamp af te lopen. De kleine vrouw zette voorzichtig de ene voet voor de andere, alsof ze Brionie wilde laten zien hoe het was als je echt broze, zwakke benen had. ‘Ik heb ze gebroken toen ik klein was, en ze zijn nooit goed genezen,’ legde ze uit. ‘Daarom ziet iedereen me aan voor een dwerg.’

‘Kun je me nog iets meer vertellen over het kamp?’ vroeg Brionie. ‘Zijn alle mannen hier ondergebracht, of is er ook een deel in de stad ingekwartierd? En hoe lang ligt het kasteel al onder vuur?’

‘Ongeveer een tiendaagse,’ antwoordde Kleine Mollie. ‘Maar daarvoor waren ze hier al.’ Ze keek om zich heen, maar er was niemand vlakbij. ‘Ze zeggen dat de autarch een geheime ontmoeting heeft gehad met die... Linden Tollij, of hoe heet hij? Ze zouden een of andere overeenkomst hebben gesloten, maar daar is niks van terechtgekomen. Dus toen zijn ze begonnen met vuren.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Weet je al wat je wilde weten? Ik moet even gaan zitten.’

‘Toe maar.’ Brionie hurkte naast haar. Aan de overkant van de baai zag de top van de Wolventand er in de laatste zonnestralen uit als een brandende kaars. ‘Ik heb geruchten gehoord dat de autarch Koning Olin gevangen zou houden.’

‘Ja, die geruchten hebben we allemaal gehoord. Ik weet niet of het waar is. Waarom zou hij? Wat zouden de zuiderlingen willen met onze koning?’

Dat vroeg Brionie zich ook af. En wat voor spel speelt Hendon Tollij? Is hij van plan mijn vader vrij te kopen? En wat denkt hij daarmee te bereiken? ‘Dus je weet niet waar de koning wordt vastgehouden?’

Kleine Mollie keek haar doordringend aan. ‘Je stelt wel erg rare vragen voor een bedelares. Waar zijn mijn koperstukken? Eerst mijn geld. Ik zeg geen woord meer tot je me betaalt...’

Brionie haalde een zilveren munt uit de beurs die ze onder haar haveloze kleren verborgen had. ‘Alsjeblieft. Die is net zoveel waard als twaalf krabben. Minstens. Dus ik vraag het je nog eens. Waar zou Koning Olin kunnen zijn?’ Op hetzelfde moment klonk er een vreemd, rauw hoorngeschal door het kamp. Een oproep voor het avondgebed? Of een alarmsignaal? Misschien dat laatste wel, vanwege de aanval door Eneas en zijn mannen. De tijd drong. ‘Vertel op, waar zou hij kunnen zijn?’

Kleine Mollie keek verbaasd en verrast om zich heen. Brionie hoorde mannen naar elkaar schreeuwen. Anderen stoven in alle richtingen door het kamp, misschien om hun wapens of hun wapenrusting uit hun tent te halen. Eneas had woord gehouden. Nu was het verder aan haar.

‘Hoe zou ik dat moeten weten?’ zei de kleine vrouw klaaglijk. ‘Wie ben je eigenlijk? Waarom wil je dat allemaal weten?’

‘Je zou me toch niet geloven, Mollie. Maar ik heb je je geld gegeven, nu moet je het nog verdienen. Waar zouden ze een belangrijke gevangene hebben ondergebracht?’

‘Dat weet ik niet! Misschien in de stad, in het burgemeestershuis. Ik heb gehoord dat ze dat als gevangenis gebruikten. Hoewel, misschien was dat toen de kobolden hier nog waren. O, en de Xissiërs hebben een grote kooi neergezet op de stadsweide. Om er dieren in te houden, denkt iedereen. Ik heb de kooplui erover horen praten die het materiaal hebben geleverd. Twintig karren met IJzeren staven! Het is bijna niet voor te stellen!’

Brionie richtte zich op. ‘Veel geluk met het zilverstuk, Kleine Mollie. Moge Zoria je zegenen.’

Ze liep weg, verbaasd nagekeken door de Funderling.





In de snel vallende duisternis heerste er grote opwinding in het kamp. Fakkels bewogen dichtbij en ver weg, en overal klonken luide, gejaagde stemmen. Brionie bad dat Eneas zich hield aan wat hij had gezegd. Dat hij net lang genoeg aanviel om het garnizoen te dwingen versterkingen te laten aanrukken, en zich vervolgens terugtrok in de heuvels. In het donker zouden de troepen van de autarch niet achter hem aan gaan, en met een beetje geluk zouden ze de volgende dag slechts een kleine patrouille sturen, in de veronderstelling dat er bandieten uit de streek achter de aanval zaten, of dat Hendon Tollij een verrassingsstoot had uitgedeeld.

Wat had Tollij beoogd met zijn onderhandelingen met de autarch? Tenminste, als de geruchten op waarheid berustten. Of had de monarch uit het zuiden simpelweg de overgave van de stad geëist? Maar dan zou Hendon zich niet hebben laten zien. Dat zou hij te vernederend hebben gevonden. Had hij geprobeerd Olin vrij te kopen om daarmee – hoe, dat wist ze niet – zijn eigen belang te dienen? Er ging een huivering door Brionie heen. Dus misschien was haar vader helemaal niet meer in handen van de autarch. Wat dan? Misschien was haar vader inmiddels in handen van Hendon Tollij.

Ze was aangekomen bij de Markt Straat, waar de boerenhoeven en landerijen ophielden en de stad begon. De huizen stonden dicht op elkaar, en in de smalle straten viel het niet mee de soldaten uit de weg te gaan. Maar dankzij de duisternis, die door de ver uiteenstaande fakkels slechts hier en daar werd teruggedrongen, was haar vermomming des te overtuigender.

Zelfs hier, waar de soldaten niet rechtstreeks leken te reageren op het alarmsignaal, hoorde Brionie een gejaagde klank in de stemmen van de mannen die haar passeerden. Hier en daar hing er een uit een bovenraam en riep iets naar haar in het Xissisch. Een enkeling kwam zelfs naar de deur en wenkte haar om binnen te komen. Maar ze stak slechts haar hand op en strompelde verder, zo snel als ze durfde. Dowan Berk, de reus met zijn lange benen, had haar geleerd hoe ze haar spieren soepel moest houden, zelfs wanneer ze een geforceerde houding aannam die haar anders snel zou uitputten. Daardoor kon ze haar ongemakkelijke, haperende manier van lopen lang volhouden, ook al begon de pijn die daarvan het gevolg was, haar ernstig te belemmeren.

Ze haastte zich over de Zeggebelt Brug, langs het verkoolde geraamte van een tempel. Aangekomen bij de stadsweide verliet ze de brede straat, angstvallig oplettend of ze niet werd gevolgd. Zelfs in vredestijd vormden de straten rond de Kustmarkt al een vergaarplaats van dieven en nog erger gebroed. Een klein stukje ten zuiden van het plein betrad ze de stadsweide, waar ze langzaam in de richting van de fakkels liep. In het flakkerende licht leek de enorme tent te gloeien. Hij verspreidde een ziekelijk bleek licht als een paddenstoel in het nachtelijke kreupelhout.

Brionie schatte dat hij wel honderd stappen in doorsnee was, maar zelfs op het hoogste punt reikte hij amper twaalf stappen van de grond. Het reusachtige, puntige bouwsel van wit tentdoek, vastgezet met tientallen touwen, stond in het midden van de weide waar de schapen van de stad plachten te grazen. Eromheen brandden fakkels, en soldaten bewaakten niet alleen de ingang, maar ongetwijfeld de hele omtrek. Tot Brionies opluchting was het voorbij de ring van toortsen zo goed als donker, dus zolang ze op ruime afstand bleef, zou ze niet worden gezien terwijl ze probeerde te besluiten wat haar te doen stond.

Zo snel als ze kon liep ze langs de rand van de weide, waarbij ze in de schaduw van de bomen bleef en van het ene verlaten huis naar het andere liep. Zoals ze had gevreesd, werd de tent aan alle kanten bewaakt. Maar de onderlinge afstand tussen de wachtposten was groot, en door de hoeken van de tent konden de mannen elkaar niet zien. Shaso zou hebben geschamperd om een dergelijke opstelling. Een spion die naar binnen wilde, hoefde slechts één wachtpost te omzeilen, wat de bewakers kwetsbaar maakte en gemakkelijk te misleiden, om over ergere dingen maar te zwijgen.

Brionie hoefde haar toevlucht niet tot misleiding te nemen, want terwijl ze vanachter een waterput aan het eind van de weide naar de tent keek, denderde er een groep ruiters in wapenrusting langs met luid hoefgetrappel en zwaardgekletter. Brionie vermoedde dat ze op weg waren naar de Molenrad Weg. Dit moesten de versterkingen zijn waar het garnizoen om had gevraagd. De val zou zich spoedig rond Eneas sluiten als hij niet snel afstand wist te scheppen tussen zijn mannen en deze meute jachthonden.

Genadige Zoria, help hen tijdig weg te komen! Eneas was een goed mens, een geweldige, dappere man. Ze gaf oprecht om hem, moest ze toegeven.

Meer dan ze soms besefte. Er kwam een gedachte bij haar op. En help mij alstublieft ook, o goede godin! Ze was bijna vergeten om voor zichzelf te bidden. Zou Zoria gevoelig zijn voor gunsten, vroeg ze zich af, en ze besloot dat het geen kwaad kon een poging te wagen. Als de Eddons hun troon weten te heroveren, zal ik voor u, mijn meesteres, een prachtige tempel bouwen!

Terwijl de Xissische versterkingen langsdenderden, kwamen de mannen uit de dichtstbijzijnde wachtpost naar buiten om naar hen te kijken. Een betere kans zou ze niet krijgen, besefte Brionie. Ze rende langs de weide, wachtte tot de versterkingen de tent bijna waren gepasseerd, en terwijl de bewakers zo goed als met hun rug naar de dichtstbijzijnde hoek stonden, maakte ze zich los uit de schaduwen onder de bomen. Diep voorovergebogen – zo diep dat ze een paar keer bijna struikelde – haastte ze zich over het gras naar de tent. Misschien had Zoria besloten haar aanbod aan te nemen, want er was niemand die alarm sloeg, en het duurde niet lang of Brionie hurkte bij de hoek van de tent, waar het licht van de fakkels nauwelijks doordrong. Ze was buiten adem en hijgde zwaar, zwaarder dan alleen de inspanning van het rennen rechtvaardigde. Doodsangst hield haar in de greep, maar ze had nauwelijks de tijd om daarbij stil te staan. Ze schoof haar hand onder het tentdoek door, en zoals ze had gehoopt voelde ze de staven daarachter. Voorzichtig liet ze zich onder het zware doek glijden, tot ze in de ruimte tussen het tentdoek en de koude, IJzeren staven zat, als een beddenpan tussen sprei en matras. Aan de andere kant van de tent zag ze wat kleine lichtjes, maar voor het overige was het donker achter de staven, en het rook er zo sterk naar ongewassen lichamen dat ze, op gevaar af te worden ontdekt, bijna weer naar buiten was gekropen.

Toen haar ademhaling en haar hartslag weer rustig werden, hoorde ze vlakbij geluid; het klonk als een vrouw of een kind, iemand die zachtjes huilde. Even later stokte de adem in haar keel, want ze ving enkele gemompelde woorden op in haar eigen taal. Wat waren dit voor gevangenen? Was het een soort bordeel met gevangen vrouwen uit de Mark Koninkrijken? Vluchtig liet ze zich meeslepen door een koortsachtige fantasie dat ze de autarch hier zou opwachten en hem zou neersteken wanneer hij op het punt stond zijn zoveelste slachtoffer te verkrachten. Maar ondanks de laaiende woede die in haar brandde, wist ze dat het een dwaas en nutteloos plan was. Het had een scène kunnen zijn zoals Nevin Hewneij ze schreef wanneer hij te veel gedronken had.

‘Wie huilt daar?’ vroeg ze zacht. ‘Kun je me horen?’

Het huilen hield abrupt op.

‘Waar kom je vandaan?’ Ze kon niet meer terug, besefte ze, want ze had zichzelf verraden. Was het maar niet zo ellendig donker! Ze had geen idee hoe de gevangenistent was geconstrueerd. Was het een grote kooi? Of bestond de spookachtige tent uit een reeks afzonderlijke cellen? ‘Is er iemand die antwoord wil geven?’

‘Ik ben bang,’ zei een klein stemmetje vlakbij. ‘En ik wil naar huis.’ ‘Hoe heet je?’ vroeg Brionie. ‘Hoe ben je hier terechtgekomen?’

‘Er kwamen mannen en die namen ons mee. We hadden niks gedaan. Ze kwamen in het dorp, en toen namen ze ons mee.’

‘En waar was dat dorp?’

‘Vrouwe?’ vroeg een andere stem, die iets ouder klonk. ‘Komt u ons halen? Haalt u ons hier weg?’

Bij het hart van de genadige Zoria! De autarch had in Brenhland kinderen gestolen! Maar waarom? ‘En jullie zijn allemaal gevangengezet?’ Ze had het gevoel alsof haar hart zich als een vuist samenbalde. ‘Zijn er ook grote mensen bij? Een oudere man?’ Zouden ze weten wie haar vader was? ‘Een koning?’

‘Nee, er is hier geen koning,’ zei het kleine stemmetje, opnieuw snikkend. ‘Er zijn hier alleen maar kinderen.’

Voordat ze nog meer kon vragen, flakkerde er plotseling licht op aan de andere kant van de pikdonkere tent. Iemand had de flap teruggeslagen en stond met een toorts in de opening. Brionie dook ineen. Nog meer fakkels, nog meer gedaanten die zich aftekenden... Toen werd ze verblind door het licht, en ze moest haar ogen afwenden. Roerloos wachtte ze af, tot ze stemmen hoorde en het gerinkel van een IJzeren deur, die open en weer dicht ging. De fakkels trokken zich terug, de flap viel naar beneden, en het inwendige van de tent was weer in duisternis gehuld. Waren de wachten naar haar op zoek?

‘Is er iemand anders die me kan vertellen waarom jullie gevangen zijn genomen? En of de koning van de Mark Koninkrijken ook tot de gevangenen behoort?’

Toen er geen antwoord kwam, begon Brionie langzaam en voorzichtig langs de omtrek van de kooi te sluipen, nog altijd onder de tent. Ze kwam langs een deuropening, maar tot haar opluchting was de flap dicht, en te oordelen naar de stemmen van de wachten keken ze geen moment achterom. Ten slotte kwam ze bij de plek waar ze dacht de fakkels te hebben gezien. De hoofdingang, vermoedde ze. Even daarvoor bleef ze staan.

Ze haalde diep adem, maar aarzelen leidde tot niets. Bovendien had ze daar geen tijd voor. De wachten konden elk moment terugkomen. ‘Hallo? Is hier iemand? Kan iemand me horen?’

En toen klonk er een stem die haar kippenvel bezorgde. ‘Wie... Meriel, ben jij dat?’

‘Zoria zij geprezen! Vader! Bent u het echt?’ Ze drukte zich zo dicht mogelijk tegen de tralies en moest zich beheersen om het niet uit te schreeuwen. ‘Vader! Ik ben het! O, de goden zijn goed! Vader!’

Plotseling voelde ze hem. Zijn hand kwam door de tralies en streek over haar gezicht, voelde de tranen op haar wangen. ‘Bij de goden... Brionie! Ben jij het? Echt waar?’ Olin klonk schor, maar het was onmiskenbaar zijn stem. ‘Het is een wonder! Ik kan het nauwelijks geloven! Ik sliep bijna... en toen dacht ik... toen ik je stem hoorde... toen dacht ik dat het je moeder was. Ben je het echt, of droom ik nog?’

‘Nee, Vader, u droomt niet. Ik ben het echt!’ Ze klampte zich aan hem vast. Wat was hij mager! Maar hij was het echt! Haar vader! Na al die tijd! Hij was het, onmiskenbaar! ‘Ik dacht dat ik u nooit meer zou zien!’ Ze lachte door haar tranen heen. ‘Niet dat ik... niet dat ik u nu kan zien, maar...’

Hij lachte ook. ‘Is alles goed met je? Wat doe je hier? Bij de goden, kindje! Ik begrijp er niets van. Ben je hier helemaal alleen?’

‘Ik hoorde dat de autarch u gevangenhield. Dus ik wilde u...’ Ze had geen ogenblik te verspillen. Voor praten was geen tijd! ‘Het is een lang verhaal. We moeten zien dat we u hier weg krijgen.’

‘Nee, jij moet hier weg, m’n schaapje. Ze kunnen elk moment hier zijn om me naar mijn cel te brengen. Ik zit hier maar tijdelijk, omdat er een aanval is gepleegd op een buitenpost. Vash dacht dat het misschien een poging was om mij te bevrijden. De autarch is vanavond niet in het kamp, en zijn eerste minister is doodsbang dat er iets misgaat in afwezigheid van zijn meester.’

‘Des te meer reden om u hier weg te halen.’

‘Dat zal je niet lukken, Brionie. Dit is niet zomaar een hekwerk van tralies. Het is een kooi, met tralies boven en onder de grond.’ Hij sprak op gedempte toon, maar Brionie hoorde beweging in de andere cellen. ‘Ik weet niet precies wat de autarch van plan is, maar hij is geobsedeerd door Zuidermark. Als hij het kasteel weet te veroveren, denkt hij om de een of andere reden dat hij een god kan doen ontwaken. Ben je samen met Shaso, of met Brone? Wil je ze dat doorgeven?’

Brionie lachte opnieuw, maar het was een verdrietige lach. ‘Shaso is dood,’ zei ze. ‘Het spijt me, Vader. Hij is omgekomen bij een brand in Marijnstred. En Brone zit gevangen in het kasteel, óf hij is een verrader. Misschien wel allebei. Hendon Tollij heeft zich het kasteel toegeëigend, maar ik heb gehoord dat hij onderhandelingen zou hebben gevoerd met de autarch.’

‘Hoe kom jij hier dan? Ben je samen met Barrick?’

‘Dat doet er nu niet toe. We moeten zien dat we u hier weg krijgen.’ Maar de naam Barrick had een vonk in haar ontstoken die langzaam maar zeker uitgroeide tot een vlam.

‘Dat kan niet! Voor mij is het te laat, lieverd. Maar ik wil niet dat ze jou ook gevangennemen. Zorg dat je wegkomt! Je moet hier weg zijn voordat de wachten terugkomen!’

‘Nee.’ Na maanden opgebankt te zijn geweest, laaide het vuur in haar plotseling hoog op. ‘Waarom hebt u tegen me gelogen, Vader? Waarom hebt u me nooit de waarheid verteld?’

Hij klonk verrast, maar niet geschokt. ‘Wat bedoel je?’

‘U hebt me nooit iets verteld over... uw vloek. Over Barrick. Over wat er is gebeurd, die nacht toen hij zijn arm brak.’ Ze beet op haar lip, vechtend tegen haar tranen. ‘Waarom hebt u tegen me gelogen?’

Het bleef geruime tijd stil. Haar vader had zijn handen op haar armen gelegd, maar nu liet hij haar los, en hij deed zelfs een stap naar achteren. ‘Het... het spijt me.’

‘Maar waarom deed u dat? Waarom hebt u het me niet verteld? Waarom hebt u nooit iets tegen ons gezegd?’

‘Omdat ik me schaamde, kindje. Begrijp je dat dan niet? Ik schaamde me omdat ik mijn besmette bloed had doorgegeven aan wie me het allerdierbaarst waren. En omdat het niet veel had gescheeld of ik had mijn eigen zoon gedood!’ Zijn fluisterende stem had een schorre klank. ‘En nu begint het weer.’

‘Wat begint weer?’

‘Het gif! Het gif in mijn aderen. Ik voel het weer. Ach, mogen de goden me genadig zijn. Ik mag dan bijna een jaar in gevangenschap hebben doorgebracht, maar als gevangene was ik bevrijd van de vloek van mijn bloed! Begrijp je wat ik wil zeggen? Voor het eerst was ik bevrijd van de waanzin die me bijna elke maan vergiftigde. Maar naarmate we dichter bij het kasteel kwamen – dichter bij huis! – keerde de bezoeking steeds heviger terug. Ook nu voel ik het bittere venijn in mijn aderen zieden...’

‘Maar ik zou u hebben geholpen! U had het me moeten vertellen! We zouden een manier hebben gevonden om u te genezen! Chaven zou wel een middel hebben geweten...’

‘Je kunt een mens niet genezen van zijn eigen bloed,’ mompelde de koning verbitterd. ‘Tenzij je hem zijn keel doorsnijdt en hem ophangt als een geslacht varken.’

Brionie kreeg het weer te kwaad. ‘Dan is het ook mijn vloek, vader. U had niet het recht om die tegenover ons te verzwijgen.’

‘Maar begrijp je dat dan niet?’ Hij kwam weer naar de tralies, legde zijn handen op haar schouders en trok haar naar het koude metaal, zodat hij zijn wang tegen de hare kon leggen. ‘Ik zou alles hebben gedaan om jou ervan te vrijwaren. Uit niets bleek dat Kendrick en jij er ook aan leden.’

‘Maar wat is het dan precies? En waarom is onze familie erdoor getroffen? Waarom zijn de Eddons het slachtoffer?’

‘Dat komt door de liefde. Ook door dood en verraad, maar voornamelijk door de liefde.’ Toen vertelde hij haar een verhaal dat zo verbijsterend was dat Brionie even alles om zich heen vergat en zich van niets anders bewust was dan de gekwelde stem van haar vader.




‘Dus we hebben... elfenbloed?’ vroeg ze toen hij eindelijk zweeg. ‘De Eddons...’

‘Volgens de Qar gaat het om het bloed van een god,’ zei Olin. ‘En dat is ook wat de autarch gelooft. Daarom houdt hij me gevangen, zegt hij...’ ‘Om wat te doen?’

Haar vader probeerde het haar uit te leggen, maar ten slotte schudde hij zijn hoofd – ze voelde de krachtige beweging tegen haar hand. ‘Ik begrijp het ook niet helemaal, maar... Hoe dan ook, we hebben tot middernacht op de dag van de Zonnewende om hem tegen te houden. Dat is het uur waarop het allemaal gaat gebeuren, heeft hij me verteld. En dat is al over een paar dagen.’ Hij aarzelde, en ze voelde dat hij besloot haar niet nodeloos nog meer angst aan te jagen. Was hij altijd zo’n open boek voor haar geweest, of was zij veranderd? ‘Vlug!’ zei hij. ‘Zolang het nog kan... vertel me alles over...’ Maar hij kreeg niet de kans zijn zin af te maken. Ergens achter haar klonken stemmen die steeds dichter bij de tent kwamen. Olin stapte haastig bij de tralies vandaan.

‘Verberg je,’ zei hij zacht. ‘Vlug!’

Ze had amper tijd om achteruit te deinzen en zich te verstoppen, voordat de tentflap werd teruggeslagen en er een wacht met een fakkel in de opening verscheen. Toen Olin zich naar het licht keerde, zag Brionie haar vader eindelijk, en haar hart liep over van liefde. Wat was hij mager! Achter hem zaten of lagen een stuk of tien, twaalf kinderen op het hooi dat over de vloer van de kooi was uitgespreid.

Naast de wacht zag Brionie een magere oude man binnenkomen, een rijzige verschijning in een fraai versierd gewaad. Op zijn wenk begon een andere wacht de kooi open te maken. ‘Zeg maar tegen uw jonge vrienden dat ze er geweest zijn als ze te dicht bij de tralies komen,’ zei de oude man. ‘Ik heb geen behoefte aan problemen, Koning Olin. Het is tijd om u terug te brengen naar uw cel. Wie de bandieten ook waren, ze zijn gevlucht. De Witte Honden hebben de achtervolging ingezet en zullen korte metten met hen maken.’

‘Ik ga liever niet terug,’ hoorde Brionie haar vader zeggen, met iets meer stemverheffing dan nodig was. ‘Ik vind het hier prettig, bij de andere gevangenen. Het zijn nog maar kinderen, weet u. Er is hier niemand die ook maar een beetje aardig tegen ze is. Ik had u hoger ingeschat, Vash.’

‘Ik handel in opdracht van de autarch, Koning Olin. Het siert u dat u met ze meevoelt, maar dat is des te meer reden om u terug te brengen. Ik wil niet dat u de kinderen tot opstandigheid opstookt.’ Hij zei in het Xissisch iets tegen de wachten. Het slot rinkelde, de deur knarste, en Olin liet zich wegvoeren tussen twee wachten die hem bij de arm hielden.

‘Het zij zo,’ riep hij over zijn schouder, alsof hij het tegen de andere gevangenen had. ‘Vergeet nooit dat ik van jullie hou. Verlies nooit de moed. Zolang je nog weet wie je bent, is er hoop!’

Brionie huilde toen de flap terugviel. Pas lang nadat de wachten waren verdwenen, durfde ze zich weer te bewegen en de stilte te verbreken. Enkele op gedempte toon gevoerde gesprekjes met de gevangengenomen kinderen leverden geen nuttige informatie meer op. Ze vond het afschuwelijk dat ze hen aan hun onzekere lot moest overlaten, maar ze kon niets voor hen doen. Zodra er opnieuw iets gebeurde waardoor de bewaking werd afgeleid, glipte ze de tent uit.

Ik houd ook van u, Vader. Ze rende de donkere weide over. Met een beetje geluk was ze nog voor middernacht terug in het kamp van Eneas. Dan konden ze een manier bedenken om Koning Olin te redden. Als de liefde onze familie heeft vervloekt, kan die ons misschien ook redden.
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De verdediging van de Mysteriën

‘Het dorp was in rouw gedompeld omdat zovele van de jonge mannen van het stadje waren gesneuveld in de Grote Oorlog tussen de goden, die door de Kerk de Theomachie wordt genoemd. De schipbreukelingen werd een warm welkom bereid...’

Uit ‘De avonturen van de Wees, voor kinderen verteld, met het verhaal van Zijn Leven, Zijn Dood en Zijn Beloning in de Hemel’

‘Ze zijn met te velen!’ gilde de jonge Funderling die kwam aanrennen. Zijn gezicht zat onder het vuil en het bloed, en blijkbaar was hij zijn wapen en zijn schild verloren. ‘Het leger van de autarch heeft bezit genomen van het Maanloze Domein... Vlucht nu het nog kan!’

Ferras Vansen wilde hem al grijpen, maar Malachiet Koper, die net als Vansen wilde voorkomen dat de paniek zich verspreidde, was hem voor. Hij greep de jonge Funderling bij de arm en gaf hem met vlakke hand een schallende klap op zijn wang. Het slachtoffer keek Koper verbijsterd aan, zette nog een wankele stap en zakte door zijn knieën.

‘Overeind, kerel! Laat zien dat er mortel zit waar je stenen niet in elkaar passen. Wat is er aan de hand?’

‘Vergeef me, Meester Koper...’ De jonge kerel was doodsbang. Het was hem aan te zien dat hij het liefst opnieuw de benen zou nemen.

‘Breng verslag uit als een ware, gezworen leerling van het Gilde der Steenhouwers,’ zei Koper.

De onderlip van de soldaat begon te trillen, maar hij deed zijn best zich te vermannen. Iets wat hem niet helemaal lukte. ‘Ze hebben de laatste barrière neergehaald. IJzerkiezel en de rest worden als zandvlooien teruggedreven. Het was verschrikkelijk, Meester Koper!’ Hij keerde zich naar Ferras Vansen en de anderen alsof die hem hadden tegengesproken. ‘Echt verschrikkelijk! Overal vlammen en iets wat op brandende olie leek... Mannen die krijsten... En dan de geur, Meester Koper, Meester Vansen, de geur...’

‘Wat zou dat kunnen zijn, dokter?’ vroeg Vansen. ‘Hebt u gehoord wat hij zei, Chaven?’

‘O... eh... waar hadden we het over? Tja, die vlammen. Dat zou een combinatie kunnen zijn van hars en koolwaterstof.’ De heelmeester keek een beetje verdwaasd, alsof hij maar met een half oor had geluisterd. ‘Krijgsvuur, zoals ze het in Hierosol noemen.’ Hij keerde zich naar Vansen. ‘Daar is niets tegen te doen, behalve proberen de vlammen te doven. Maar de hitte is gruwelijk.’

‘Dat geloof ik niet,’ zei Vansen. ‘Je kunt je tegen elk wapen verdedigen, zei Murrij altijd.’

‘Wie?’ De heelmeester keek hem verrast aan.

‘Laat maar.’ Vansen keerde zich naar de angstige soldaat, die inmiddels een beetje was gekalmeerd. ‘Heb je een boodschap van Moker IJzerkiezel? Leeft hij nog?’

‘Ik... ik weet het niet, k-kapitein.’ De Funderling keek alsof het nu Vansen was die hem angst inboezemde, omdat hij eindelijk had beseft hoe laf hij zich had gedragen. ‘Toen de wachtpost bezweek... en toen we werden aangevallen... had ik moeten...’

‘Maar je dacht dat jij de enige was die ons het nieuws kon brengen,’ zei Cinnaber Kwikzilver, die tot op dat moment had gezwegen. ‘Dat begrijpen we, m’n zoon. Hield Dolomiet met zijn mannen nog stand toen je langskwam? Denk goed na. Ja? Mooi zo. Ga dan nu maar naar de kwartiermeester. Daar brandt een vuur, en hij zal je iets te drinken geven en je een plek wijzen waar je kunt gaan liggen. En ondertussen gaan wij ervoor zorgen dat er hulp wordt gestuurd naar IJzerkiezel en de rest.’ ‘D-dank u wel, magister.’

Terwijl de jonge soldaat wegstrompelde, was Malachiet Koper al begonnen met het ronselen van versterkingen om Moker IJzerkiezel en de anderen te helpen voorkomen dat hun terugtrekking naar de Oker Bank uitliep op een totale slachtpartij.

‘Ik kan niet zeggen dat ik gelukkig ben met uw aanpak, magister,’ zei Vansen op gedempte toon tegen Cinnaber. ‘Hij heeft zijn makkers in de steek gelaten. En hij heeft niet eens afgewacht of zijn bevelvoerend officier de aanval had overleefd...’

‘Dit zijn geen echte soldaten, kapitein,’ hielp Cinnaber hem herinneren. ‘Het zijn dappere mannen, maar ze hebben geen militaire opleiding. En die zullen ze waarschijnlijk ook niet meer krijgen. Simpelweg omdat ons de tijd daarvoor ontbreekt. Maar in de toekomst zal ik het aan u overlaten om ze op gepaste wijze te straffen.’

Zijn woorden bezorgden Vansen een ongemakkelijk gevoel. Hij was geen Funderling, dus hij kon zijn manschappen niet begrijpen. Was dat wat Cinnaber hem probeerde duidelijk te maken? Maar hij verdrong zijn wrok. Dit was er niet het moment voor.

Geleidelijk aan arriveerden er meer mannen van IJzerkiezel en Dolomiet, en allemaal vertelden ze ongeveer hetzelfde verhaal als de eerste angstige hoeder, zij het met een onverwacht einde.

‘De mannen van de autarch zetten niet door toen we terugvielen,’ rapporteerden de overlevenden. ‘Ze achtervolgden ons niet naar de Oker Bank, en ze hebben ook niet geprobeerd te verhinderen dat we hierheen gingen!’

Vansen begreep er niets van. ‘En dat terwijl ze alle kans hadden om bijna de helft van onze troepenmacht te vernietigen toen wij ons terugtrokken. Waarom hebben ze die kans niet gegrepen?’

Toen Dolomiet en Moker IJzerkiezel ook eindelijk arriveerden – hinkend, bloedend, maar redelijk ongeschonden – bevestigden die de verklaringen van de anderen. Samen met Vansen en de rest bogen ze zich over de kaarten die Kiezel had gemaakt, in een poging de bedoelingen van de zuiderlingen te doorgronden.

‘Kijk, ze zijn vanaf het vasteland via de geheime weg van Stormsteen, de Grote Delf, onder de baai door hierheen gekomen.’ Malachiet Koper zette met een stuk houtskool een paar snelle streken op de kaart. ‘Maar als ze willen oprukken naar Funderstad, en vandaar naar het kasteel, waarom zouden ze dan afslaan naar het IJzer Domein? Die gang leidt nergens heen, behalve verder de diepten in.’

Cinnaber fronste zijn wenkbrauwen. ‘En ze zouden alleen ten koste van zware inspanningen en met veel graaf- en stutwerk een omtrekkende beweging kunnen maken. De enige andere route naar de tempel voert door mijlen en nog eens mijlen van de smalste gangen!’

Vansens ogen werden groot. ‘Bij de Hamer van Perin!’ vloekte hij. ‘Dus het is waar! De autarch is inderdaad op weg naar de Mysteriën!’

‘Wat ons weinig tijd laat om een gruwelijke beslissing te nemen,’ zei Cinnaber. ‘Of beter gezegd, wat mij weinig tijd laat, want ik draag hier de Astion voor het Gilde.’ Zijn gezicht verried zijn ontsteltenis. ‘Nog een paar uur, dan hebben de troepen van de autarch ons misschien gepasseerd, hier bij de Oker Bank. Daarna kunnen we niets meer doen, behalve hen van achteren bestoken.’ Hij liet zijn hoofd hangen en keek ontmoedigd naar de kaarten. ‘Zijn er nog andere opties? Trouwens, kapitein, waar blijven de elfen? Ze zeiden dat ze onze bondgenoten waren?’

Vansen kende Cinnaber inmiddels goed genoeg om te weten hoezeer hij onder zijn verantwoordelijkheid gebukt ging. Tegelijkertijd besefte hij hoe weinig mannen van welke lengte ook hij het oordeel liever zou hebben toevertrouwd. ‘De Qar hebben nog met geen woord laten weten wat ze van plan zijn, maar ik zal nog een boodschapper naar hen toe sturen. Daarna kunnen we alleen maar afwachten,’ zei Vansen. ‘Maar in de tussentijd moet u beslissen wat uw mensen verder zullen doen, magister. Laten we de autarch passeren en geven we de Mysteriën aan hem over terwijl wij ons verder terugtrekken om Funderstad te verdedigen?’ Hij hief zijn hand toen zowel Cinnaber als IJzerkiezel hardop kreunde. ‘Ik weet hoe verschrikkelijk u dat zou vinden.’

‘De Mysteriën zijn voor de Funderlingen wat de Berg Xandos is voor de Xandiërs,’ verklaarde Chaven plotseling met luide stem. ‘Hun heiligste plek.’

‘Dat weet ik,’ zei Vansen. ‘Laat me uitspreken, Chaven Makaros. We kunnen hen laten passeren en onze kleine troepenmacht bewaren voor de bescherming van Funderstad. Of we kunnen barricades opwerpen onder de Vijf Bogen en proberen te voorkomen dat ze tot de Mysteriën doordringen. We hebben in elk geval het voordeel dat het terrein ons vertrouwd is.’

‘Maar tegen hun aantallen en hun wapens kunnen we niet op,’ zei Malachiet Koper. ‘Hoeveel weerstand we ook bieden, ze zullen ons onvermijdelijk terugdringen.’

‘Dat is juist. Wanneer de druk te groot wordt, zullen we terrein prijsgeven,’ zei Vansen. ‘Maar dat proberen we zo lang mogelijk te rekken, en ten koste van zo veel mogelijk doden aan de kant van de vijand. Als we niet kunnen winnen...’ Hij moest ineens aan zijn familie denken, van wie bijna niemand meer over was, en aan de prinses die al vanaf het moment van zijn nederige geboorte voor hem verloren was geweest. ‘Als we niet kunnen winnen... dan sterf ik net zo lief hier, met u allen, dan ergens anders.’

‘We voelen ons vereerd, Kapitein Vansen,’ zei Cinnaber met een verdrietige glimlach. ‘Maar zijn dat echt onze enige opties? Onze heiligste plek opgeven of verzet bieden en massaal afgeslacht worden? Dat is wel erg wreed.’ Hij reikte in zijn zak en haalde er een glanzende schijf van zwarte steen uit, die hij eerbiedig tegen zijn borst drukte en daarna op tafel legde. ‘U ziet het, ik heb de Astion gepresenteerd. Het zegel van het Gilde is nu verbonden met al wat hier wordt besproken. Laten we elke afzonderlijke keuze nader bezien... en geef vooral ongezouten uw mening! Welke keuze ik ook maak, slapen doe ik toch niet. Maar zoals voor alles wat pijnlijk en onherstelbaar is, geldt ook hiervoor: hoe eerder gebroken, hoe eerder geheeld. Bij de Ouden! Was Kiezel Blauwkwarts hier maar, want we moeten ons ook nog buigen over dat krankzinnige voorstel van hem.’ Cinnaber zuchtte. ‘Tja, we hebben geen andere keus dan cement te maken met het zand dat we hebben. Vertel me uw overwegingen, dan kan ik besluiten voor welke dood we gaan kiezen.’




Ash Nitre was de jongere broer van Sulfer, de oudste monnik van de tempel, maar daarmee was hij nog niet jong. Volgens Kiezel had hij wel iets van de verdroogde kikkers die soms in metamorfische steenlagen werden aangetroffen. Broeder Ash was echter levendig van geest, en zijn bewegingen waren misschien weinig sierlijk, maar wel doelbewust. Dat was belangrijk, omdat hij de leiding had van een operatie die tientallen Funderlingen het leven zou kosten als er iets verkeerd ging.

‘Ik begrijp je niet, knaap,’ zei Nitre. Kiezel kon zich niet herinneren wanneer iemand hem voor het laatst zo had genoemd. De monnik droeg oogschilden van dik micakristal, waarachter zijn ogen zo groot leken als zilveren munten. ‘Waar heb je nog meer plofpoeder voor nodig?’ Hij gebaarde naar het terrein achter hem, waar ten minste tien tempelbroeders druk aan het werk waren. ‘Ik heb mijn mannen al opdracht gegeven zo veel mogelijk poeder te maken voor de bombardes...’

‘En toch hebben we nog meer nodig.’

‘Maar hoeveel dan?’ vroeg Nitre.

Kiezel had een berekening gemaakt, maar die vertrouwde hij niet helemaal. Het probleem was dat het hier ging om een volstrekt nieuwe toepassing van het plofpoeder. Dus het viel niet mee om te bepalen hoeveel er nodig zou zijn. Kiezel zou graag de hulp hebben gehad van Chaven – de heelmeester wist heel veel, van heel veel verschillende dingen – maar die was de laatste tijd moeilijk te vinden. Kiezel veronderstelde dat hij Kapitein Vansen zo veel mogelijk terzijde stond.

‘Nou, Blauwkwarts? Ik heb nog meer te doen.’ Nitre en de tempelbroeders die onder hem werkten, hadden de gevaarlijke taak om het plofpoeder in zorgvuldig afgemeten hoeveelheden te produceren, want het was gevaarlijk spul om op te slaan. Wanneer het te droog was, kon het kleinste vonkje een ontploffing veroorzaken. Maar was het te vochtig, dan waren alle inspanningen van het delven van de grondstoffen en het mengen van het dodelijke zwarte poeder voor niets geweest. Door het opslaan van grote hoeveelheden voor militaire doeleinden hadden de Funderlingen al onbekend terrein betreden. En ze stonden op het punt zich nog verder in het onbekende te wagen.

‘Misschien... tweehonderd vaten?’

Achter de kristallen schilden werden Nitres ogen zo groot dat zijn wimpers en zijn oogleden niet meer te zien waren. ‘Twééhonderd? Tweehonderd, zei je? Ben je gek geworden? Het kost me al de grootste moeite om er honderd te produceren. Je kunt de componenten niet zomaar bij elkaar schoffelen! Ken je de vuurpijlen, die de bovengronders afschieten tijdens het festival van Zosimia? Wat wij maken is ettelijke honderden keren zo krachtig. Bovendien zitten we hier onder de grond...’

‘Ja, ja, ik begrijp wat je wilt zeggen.’ Kiezel slaakte een diepe zucht en haalde de brief van Cinnaber tevoorschijn met daarop prominent de afdruk van de Astion. ‘Maar ik blijf erbij. Ik heb zoveel nodig als u kunt maken. En zo snel als u het kunt maken.’

‘Dat is belachelijk. Het spijt me, Blauwkwarts, maar het kan gewoon niet. Zeg maar tegen het Gilde dat ze me nog twee dozijn arbeidskrachten moeten sturen, alleen al om het poeder te ziften. Dat doen ze niet, want daar heb ik al eerder om gevraagd. Ze kunnen zelfs niet één man missen.’

Kiezel staarde peinzend voor zich uit. Het idee was natuurlijk ook krankzinnig, een laatste wanhoopspoging. Hij kon geen arbeidskrachten weghalen bij de productie van plofpoeder voor de oorlog, zeker niet nu de situatie met elk uur dat verstreek, wanhopiger leek te worden. Nitre had gelijk. Er was simpelweg niet genoeg mankracht.

‘Nog één vraag, Broeder Nitre,’ zei Kiezel abrupt. ‘Is er ook maar enige reden te bedenken waarom plofpoeder beslist door mannen moet worden gemaakt...’ ‘Ik heb grote moeite met dit besluit,’ zei Cinnaber Kwikzilver. ‘Wat we ook doen, er zal onherstelbare schade worden aangericht.’

Broeder Nikkel maakte een geluid – iets wat het midden hield tussen gesnuif en gebrom – waaruit bleek dat hij er ook niet gelukkig mee was. Het beviel hem om te beginnen al niet dat hij zijn tempel moest verlaten om deze bespreking bij te wonen, maar toen hij ontdekte waar die over ging, beviel het hem nog veel minder. ‘Me dunkt dat wij, Metamorfische Broeders, al hebben moeten ervaren dat ons leven en onze rust onherstelbaar zijn verstoord,’ sprak hij. ‘Maar u hebt ons niet horen klagen.’ ‘Bij de Ouden, Nikkel! Je doet niet anders dan klagen,’ zei Malachiet Koper. ‘En nu er een besluit moet worden genomen, begin je al weer, zelfs nog voordat je onze overwegingen hebt gehoord!’

‘Hou op!’ zei Cinnaber. ‘Als jullie ruziemaken wordt het allemaal nog veel moeilijker. Chaven, u hebt tot dusverre nog nauwelijks iets gezegd. Of hebt u niets aan onze overwegingen toe te voegen?’

De heelmeester slaakte een diepe zucht. ‘Ik wou dat ik iets verstandigs wist te zeggen, Magister Kwikzilver. Wat er ook wordt besloten, we zullen allemaal doen wat ons te doen staat.’

Cinnaber klapte in zijn handen. ‘Dan verklaar ik, als drager van de Astion en sprekend namens ons soevereine Steenhouwers Gilde, dat we naar mijn gevoel geen keus hebben. We moeten vechten, en onze strijd verdraagt geen uitstel. We moeten proberen te voorkomen dat de vijand tot de Mysteriën doordringt.

Ik weet dat onze kans op slagen afschuwelijk klein is – als ik een gokker was, zou ik er nog geen koperscherf op inzetten. Maar uit alles wat we hebben gehoord, blijkt dat de autarch geobsedeerd wordt door onze gewijde diepten. Hetzelfde geldt voor de priesters en wichelaars in zijn omgeving, die zijn hoofd hebben gevuld met ideeën over goden en zwarte magie. We kunnen het risico niet nemen dat er een kern van waarheid in die ideeën schuilt. En bovenal kunnen we onze heiligste plekken niet zomaar, zonder slag of stoot opgeven. De Ouden in hun stenen rustplaats zouden ons vervloeken en veroordelen. En wie zou hun dat kwalijk nemen?

Dus we zullen ons verzetten, zo goed en zo kwaad als dat gaat. We hebben slechts duizend man, misschien tweeduizend met de manschappen die nog in aantocht zijn. Maar we zullen de Qar aan onze kant hebben. U hebt allemaal kunnen zien hoe moedig ze strijden.’ Hij boog zijn hoofd, pakte de Astion en keek ernaar. Toen stopte hij hem weer in zijn buis. ‘We verdedigen de Mysteriën. Dat is mijn besluit.’

‘Dus de tempel wordt aan zijn lot overgelaten...’ zei Broeder Nikkel, maar hij klonk eerder berustend dan boos.

‘We zullen zorgen voor een symbolische bewakingseenheid,’ zei Cinnaber. ‘Maar als de autarch doet wat de Qar hebben voorspeld, zal hij weinig belangstelling hebben voor de tempel en zal zelfs Funderstad hem onverschillig laten.’

‘Deze ondergrondse invasie is niet bedoeld om het kasteel in te nemen,’ zei Vansen. ‘Het is nu wel duidelijk waar Sulepis voor is gekomen. Het grote Hierosol heeft hij binnen enkele weken op de knieën weten te krijgen. Dus ik kan me nauwelijks voorstellen dat hij met Zuidermark niet hetzelfde zou kunnen doen. Dan is ook alles onder het kasteel van hem. En dan kan hij ons allemaal uithongeren. Maar blijkbaar heeft hij haast, zoals Yasammez en de Qar suggereerden. Hij zou zijn doel veel gemakkelijker kunnen bereiken, maar er is iets wat hem opjaagt.’ Koper keerde zich naar Vansen. ‘Waarom zijn de Qar niet bij dit overleg aanwezig, kapitein?’

‘Dat kan ik u niet zeggen.’ Vansen richtte zich op. ‘De Qar zullen hun eigen moment kiezen, zoals ze dat waarschijnlijk altijd doen. Waar het om gaat, is dat Magister Cinnaber een besluit heeft genomen. Als u me dan nu wilt verontschuldigen, ik heb nog erg veel te doen, in een korte tijd. Ik verwacht dat de zuiderlingen spoedig weer in beweging komen.’ Hij keerde zich naar de anderen. ‘We zien elkaar hier terug na het avondeten. Mogen de goden ons en Zuidermark behoeden. En Funderstad,’ voegde hij er haastig aan toe.

‘We zullen absoluut hulp van buitenaf nodig hebben,’ zei Chaven. ‘De Qar moeten echt komen,’ zei Vansen zacht, bijna tegen zichzelf. ‘Zonder hen zijn we verloren.’
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Bannelingen en eerstgeborenen

‘De oude Aristas werd in Tessideme al spoedig geroemd om zijn wijsheid, de kleine Adis om de zuivere manier waarop hij zijn geloof beleed. Ze woonden samen in een hut onder een wijdvertakte eik zonder blad, en de mensen uit het dorp kwamen vaak bij hen om raad en vroegen hun te vertellen over de goden en hun manieren.’

Uit ‘De avonturen van de Wees, voor kinderen verteld, met het verhaal van Zijn Leven, Zijn Dood en Zijn Beloning in de Hemel’

De boot werd door de golven van Brenh’s Baai opgetild en weer neergeworpen, terwijl het silhouet van het kasteel zich steeds groter aftekende tegen de maan. Barricks ogen waren aanzienlijk scherper dan hij zich herinnerde, zelfs scherper dan de nacht daarvoor. De stenen van de zeewallen van het kasteel leken te gloeien; niet door een lichtbron, maar door de intensiteit van de kleuren en de details, die hij zelfs in de donkere avond van heel ver duidelijk kon onderscheiden. En terwijl zijn blik over ook de kleinste scheuren in elke afzonderlijke steen ging, voelde hij dat de geschiedenis van deze plek vanuit de diepten naar hem reikte – verbazingwekkende, waargebeurde verhalen van de goden en hun dienaren, die uit de verste krochten van zijn geheugen tevoorschijn kwamen, alsof ze daar in het donker waren gegroeid, als paddenstoelen.

Volgens eeuwenoude verhalen was Hiliometes hier zelf ooit naar binnen gegaan, om in opdracht van Mesiya, de maangodin, de gouden havik te stelen die haar bewaakte, waardoor het erop neerkwam dat ze de gevangene was van haar man Kernios. En in vroeger tijden, zelfs nog voordat de stervelingen naar het land waren gekomen, had Erivor hier gevochten met Androphagas, het monster dat half serpent, half stier was, en het met zijn van weerhaken voorziene speer in het hart gestoken. Sommigen beweerden dat het lichaam van Androphagas de Midlands Berg was geworden, maar volgens de Schimmen was de Berg er altijd al geweest.

Het Laatste Uur van de Voorouder, zoals de Qar Zuidermark noemden, was een plek die slechts een enkeling van het Schemervolk in recente eeuwen had bezocht, maar die een belangrijke rol speelde in hun overlevering. Hun kennis ervan – net als hun angst ervoor, en hun vurige, pijnlijke verlangen ernaar – omhulde alles wat Barrick zag als een zwarte mist. Maar dankzij de grotendeels zwijgende hulp van Ynnir had hij geleerd ermee te leven. In Qul-na-Qar was hij bijna volledig opgehouden met denken om de vreemdheid van deze nieuwe herinneringen aan te kunnen. Inmiddels begon Barrick Eddon zijn eerste, voorzichtige stappen te zetten naar een situatie waarin hij de Vuurbloem volledig en onvervreemdbaar in zich opnam.

Starend naar de schaduwachtige muren en de wirwar van granietblokken die de kustlijn markeerden, vroeg hij zich af hoe ze het belegerde kasteel zouden weten binnen te komen. En ineens wist hij waar ze heen gingen. Het besef bloeide als het ware op in zijn hoofd. ‘De Zee Poterne,’ zei hij hardop.

Saqri keerde zich naar hem toe en richtte haar serene blik toen weer op het water. Roerloos en van achteren beschenen door de maan zag ze eruit als een beschilderd, houten boegbeeld.

De muren torenden hoog boven hen uit. Raefe manoeuvreerde de deinende boot zorgvuldig naar de granietbrokken van de golfbreker, willekeurig opgestapeld als de voorspellende stenen van reuzen. Toen de zijkant van de boot langs het graniet schraapte, tastte Raefe met zijn lange arm onder water tot hij had gevonden wat hij zocht, en maakte zijn boot eraan vast. Even later stond hij al op de opeengestapelde rotsblokken, een vage, lange gedaante die begon te veranderen in verhalen van het hele Juttersras als Barrick niet op zijn hoede was en te lang naar hem keek. Raefe klom nog een eindje verder en pakte toen een breed, grillig stuk steen dat wel iets had van een kegel van een jongleur, aan de waterlijn groter dan aan de punt, de onderkant verborgen in de opspattende golven. De jonge Jutter reikte eromheen en wipte iets los – een verborgen veerslot dat voorkwam dat het door de wind en de getijden losraakte.

‘Hou je vast, allemaal,’ zei Raefe. ‘Het kan even spetteren.’

Hij gooide zijn gewicht tegen de steen, die daarop neerwaarts begon te hellen. Hoewel Barrick wist wat er ging gebeuren, was het verbazingwekkend om te zien. De steen tuimelde langzaam naar het water, met de trage precisie waarmee de bronzen Funderlingen op de klok aan de Grote Markt hun hamer hieven en lieten neerdalen. De steen was de zichtbare helft van de constructie; onder water bevond zich een tegenwicht aan het andere uiteinde van de eeuwenoude hefboom, zodat een sterke man of vrouw op eigen kracht de Zee Poterne kon openen, op voorwaarde dat hij of zij wist waar het veerslot was verborgen.

De steen kwam met zoveel kracht in het water terecht dat de boot begon te deinen als een stuk boombast. Raefe haastte zich terug naar zijn boot, maakte die los en loodste het vaartuig door de opening. Amper een paar el daar voorbij bond de jonge Jutter de boot opnieuw vast, hij greep een touw dat vanuit de duisternis boven zijn hoofd naar beneden hing en zwaaide zichzelf moeiteloos naar de steen in het midden van de smalle waterloop. Door zijn gewicht verdween die onder water, waardoor een andere steen omhoogkwam en de ingang verzegelde. Op slag was het aardedonker. Slechts heel hoog boven hun hoofd sijpelde een zwakke gloed naar binnen. Op het zwarte water na waren ze geheel omringd door steen.

Nadat Raefe weer in de boot was gestapt, stak hij een lantaarn aan en hing die op de boeg. Toen gebruikte hij een van zijn riemen als vaarboom om hen door de smalle doorgang te manoeuvreren. Barrick voelde zich ingekapseld, alsof de steen die hem omringde, het lichaam was van een levend wezen – een slapende reus of draak.

Maar Zuidermark was ook een levend iets, besefte hij voor het eerst. Het waren niet de Qar-stemmen die hem dat vertelden, want voor de schimmen van de Vuurbloem was alles in de wereld even levend of dood als al het andere – ‘dood’ of ‘levend’ was, in hun beleving, een onderscheid dat nauwelijks betekenis had. Barrick wist niet waarom hij dit plotseling wist, of waarom het zo belangrijk leek, maar Zuidermark leefde, op een manier zoals dat van bijna niets anders kon worden gezegd. Het leefde omdat het rijk aan poorten was, en het was rijk aan poorten omdat het leefde, op een merkwaardige, zelfs unieke manier. De goden, de Qar, zelfs de mensen die veel later waren gekomen, hadden deze plek niet tot het hart van zoveel gebeurtenissen gemaakt. Ze waren allemaal hierheen gekomen omdat deze plek een kloppend hart was, vervuld van levenskracht.

Hoe was het mogelijk dat hij hier bijna zijn hele leven had gewoond en dat nooit had geweten? Hoe was het mogelijk dat zijn voorouders in de vele eeuwen dat ze het kasteel hadden bezeten, het niet hadden herkend? Omdat ze alleen de kleuren zagen die het hun gegeven was te zien. Maar daar was nu verandering in gekomen. Althans, voor hem.

Barrick kon het zien, in elk geval een beetje, maar kon hij het ook begrijpen? En zo ja, zou dat enig verschil maken?




De korte tocht over de waterloop was een droomachtige omkering van de reis vanaf de Rots van M’Helan naar de Zee Poterne, maar de golven die zich nu bóven hen bevonden, waren niet van water maar van donker graniet bespikkeld met schuim van witte kalksteen. De reisgenoten volgden het licht van hun eigen lantaarn door een gang van kale rotsen, tot ze op een zwaar IJzeren rooster stuitten in een muur van bewerkte stenen. Uit de muren aan weerskanten staken waterleidingen van aardewerk en steen, die in deze tijd van het jaar allemaal leken te zijn drooggevallen.

Raefe wees naar het zware traliewerk, bedekt met een dikke laag roest en modder. ‘Hier voorbij liggen de binnenwateren van het kasteel. Ze lopen helemaal door tot onder de huizen aan de Lagune. Maar daar gaan we niet heen. Dat zou veel te gevaarlijk zijn voor iemand zoals u, Koninklijke Hoogheid.’ Zijn blik dwaalde naar Barrick en hij fronste verward zijn wenkbrauwen. ‘Koninklijke Hoogheden, moet ik zeggen. Moge Egye-Var me vergeven.’

‘En dus...’ vroeg Barrick.

‘Moeten we wachten.’ Raefe leek het met genoegen aan te kondigen. Hij ging weer in de boeg zitten, met zijn lange, magere armen over elkaar. Uit de kist met de Daknokkers klonk nerveus gemompel, wat Barrick het gevoel gaf dat hij naast een korf met zingende bijen zat. ‘Er komt een escorte om ons verder te begeleiden.’

Lang hoefden ze niet te wachten. Barrick hoorde hen eerder dan Raefe, en hij kreeg hen al snel in de gaten toen ze het einde van de buis naderden. Hun kleine fakkels verspreidden niet meer licht dan de kaarsen op de Dag van de Wees. Het was opnieuw een menigte Daknokkers, enkele honderden, voor zover hij kon zien, en ze dromden samen langs de rand van de buis.

Raefe stond abrupt op, waardoor de kleine boot begon te schommelen.

Hij tilde de kist op met daarin de verraste passagiers, zette hem voorzichtig op de richel van baksteen naast het kanaal en maakte het luik aan de onderkant open. De eerste Daknokker-wachten kwamen naar buiten, wantrouwend om zich heen kijkend, gevolgd door de indrukwekkende, zij het licht verfomfaaide gestalte van Hertog Ketelhuis.

Alsof ze daarop hadden gerekend, liet een eskadron Daknokker-genisten een laadklep zakken om het hoogteverschil te overbruggen tussen het eind van de buis en de richel van baksteen. Vervolgens maakte de rest van de Daknokkers de oversteek, de meesten te voet, enkele tientallen gezeten op huppende vogels. De laatste vogel die op de laadklep sprong, was ook de rijkst opgetuigde, en zijn berijder droeg een schitterende hoofdtooi op haar rode krullen. Een kleine man die voor haar uit liep, hief een al even kleine spreektrompet. ‘Gegroet, Saqri van de Vuurbloem, grote Koningin. Hare Luidruchtige Hoogheid Koningin Pinakelvleer van de Grote Gevelspits, het Heilige Beschot en Dak-boven-Zee heet u welkom bij uw terugkeer naar huis, Saqri van het Oude Lied.’

Terúgkeer, herhaalde Barrick in gedachten verbaasd. Maar toen zag hij het, alsof hij er zelf bij was geweest – en dat was ook zo; althans, iets wat inmiddels een deel van hem was, besefte hij. Hij zag de jonge Saqri, slank als een berkenboom, haar haren zo donker als de leegte tussen de sterren, door een eeuwenoude gang lopen die afdaalde in de diepten onder Zuidermark... Achter dit beeld van Saqri verschenen, als een opeenvolging van spiegels die de weerspiegeling van andere spiegels weerkaatsten, alle dochters met het bloed van de Manke, en ze daalden dezelfde trap af als de elfenkoningin. Iedere dochter een individu, maar tegelijkertijd deel van één enkel veelledig iets dat zich naar voren en naar achteren uitstrekte door de tijd... in elk geval naar achteren.

Want misschien komt er nooit meer een ander, zei een stem in zijn hoofd, een heldere, vertrouwde stem. Misschien is zij de laatste...

Ynnir? Hij zei het vragend, als een mens iets kon vragen aan een deel van zijn eigen hart en zijn eigen gedachten. Maar de blinde koning was alweer verdwenen.

‘U bent erg vriendelijk, mijn zuster,’ zei Saqri met haar kalme, zachte stem. Diep beneden haar glimlachte Pinakelvleer. ‘Het is te lang geleden dat onze twee volken elkaar in eendracht ontmoetten,’ vervolgde Saqri.

Uit de verzamelde Daknokkers, inclusief het volk van Ketelhuis, steeg een goedkeurend en tevreden gemompel op. Barrick kon slechts gissen hoe belangrijk het was voor zulke kleine schepselen om als gelijken te worden behandeld.

De kleine koningin nam de spreektrompet van haar heraut over. ‘We hebben veel te bespreken,’ zei ze tegen Saqri. ‘Maar als u ons wilt verontschuldigen, moeten we eerst iets anders afhandelen.’

‘Natuurlijk.’ Saqri knikte.

‘Hertog Ketelhuis! Mijn lieve oom! Mag ik u een buitengewoon hartelijk welkom terug wensen!’ zei de koningin van de Daknokkers.

Ketelhuis kwam naar voren terwijl de kleine koningin door haar palfreniers van haar prachtige grijze duif werd geholpen. Ze wachtte tot hij voor haar stond en knielde. ‘Ik dank de Heer van de Hoogste Piek uit het diepst van mijn hart voor deze vreugdevolle dag.’

Pinakelvleer bukte zich en sloeg haar armen om de hals van de bebaarde man, hem aansporend zich op te richten. ‘Te lang hebben de getijden tussen ons geklotst,’ zei ze toen ze hem eindelijk had losgelaten. ‘Nu is onze familie weer compleet.’

Opnieuw ging er een luid gejuich op uit de menigte Daknokkers. De oude Hertog Ketelhuis was zelfs zichtbaar ontroerd. Met tranen in zijn ogen hief hij zijn armen. ‘Zo zij het!’ riep hij. ‘Hoezee voor het Heilige Beschot! Hoezee voor het Grote Groene Gordijn! We zijn eindelijk weer één!’

‘Kom,’ zei Koningin Pinakelvleer nadat het gejuich was weggeëbd, en ze klom weer op haar duif. ‘We hebben voorbereidingen getroffen zodat we u allen plaats kunnen bieden in de gangen onder het kasteel. Wanneer we u geïnstalleerd hebben en de inwendige Daknokker hebben gevoed, zullen we bespreken hoe we u kunnen helpen, grote Koningin van het Volk. U en de andere nobele wachter van de Vuurbloem.’ Daarbij keerde ze zich glimlachend naar Barrick. Op een wenk van haar betrad het hele contingent Daknokkers – bereden, te voet, mannen met wapens, vrouwen, kinderen en ouden van dagen – via de loopplank de ronde opening van de grote aardewerken buis. De genisten bleven achter om de hellingbaan te ontmantelen, maar dat was in een oogwenk gebeurd, waarna ook zij al snel uit het zicht waren verdwenen.

‘Waar zijn ze gebleven?’ vroeg Barrick.

‘We zullen Pinakelvleer weerzien. Heel spoedig zelfs,’ antwoordde Saqri.

‘Maar waarom zijn ze niet... Waarom zijn wij niet...’

‘Ik heb toch niet gezegd dat we op hén wachtten?’ zei Raefe, die zich tijdens de ontmoeting op de achtergrond had gehouden. ‘Ik heb alleen gezegd dat we moesten wachten.’

‘En op wie wachten we dan wel?’ vroeg Barrick, maar Saqri gaf geen antwoord.

Dat deed Raefe. ‘Op iemand anders.’ Hij grijnsde. ‘Op héél iemand anders.’




De vrouw van de boer was weigerachtig om Qinnitan te laten gaan. ‘Weet je het zeker, kindje? Als je blijft, kun je vanavond weer met ons mee-eten.’

Qinnitan wenste dat ze de taal beter sprak. ‘Nee. Maar dank. En voor het dragen ook dank.’ Met die woorden klom ze uit de kar. Ze had de boerenfamilie uit Blauwkust langs de weg ontmoet en de ezel van de dode priester geruild voor onderdak, eten en kleren tijdens de rit naar Onir Beccan, een stad aan de oostkant van Brenh’s Baai. De boer, die bij een schout informeerde waar hij op de vismarkt zijn kar kon neerzetten, knikte haar toe. Drie van de vier kinderen van het gezin waren in slaap na de lange dag rijden, maar de oudste wuifde schuw vaarwel.

Qinnitan liep door het hart van de stad, langs de markt, naar de stadsmuren, vanwaar ze uitzicht had op de haven, die zich in noordelijke richting uitstrekte langs de grillige kust van de onafzienbare baai. Ergens in de wirwar van schepen móést iemand zijn die voor het geld dat ze van Daikonas Vo had gestolen, bereid zou zijn om haar, zonder lastige vragen te stellen, aan boord te nemen en te helpen hier weg te komen. Vo had haar naar het kamp van de autarch bij Zuidermark willen brengen. Dus bijna alles was goed, zolang ze maar de tegenovergestelde kant uit ging. Maar dan? Ze kon niet terug naar Xis. Daar was ze haar leven niet zeker. En Hierosol, de enige andere stad die ze kende, was ook in handen van de autarch. Maar waar moest ze dan heen?

Ze liet haar blik over de baai dwalen en naar de hemel boven Kasteel Zuidermark waar de zon bezig was onder te gaan. De wind voerde met enige regelmaat doffe, dreunende geluiden aan, en ze besefte ineens dat het klonk als kanonvuur. Dat moesten dan de kanonnen van de autarch zijn, dezelfde die Sulepis had gebruikt om de muren van Hierosol neer te halen. Hij was aan de overkant! Slechts van haar gescheiden door een strook water! Ze deed huiverend een stap naar achteren, alsof hij vanaf de andere kust zijn lange arm naar haar zou uitstrekken.

Het kan me niet schelen, als ik hier maar wegkom, gaf ze zelf antwoord op haar vraag. En zolang ik maar ver bij hem vandaan ben.




Onir Beccan had de beste en grootste vismarkt van heel Blauwkust, en het Huis Aldricht dat er al meer dan twee eeuwen de dienst uitmaakte, was schatrijk geworden omdat het deelde in de winst van alle vangsten die door vissers uit de havens langs Brenh’s Baai aan de man werden gebracht. De stad bruiste, het ging de inwoners voor de wind, en daar was merkwaardig genoeg door de oorlogsdreiging geen verandering in gekomen. Het was de eerste stad sinds Agamid die Qinnitan te zien kreeg. Terwijl ze over de markt liep, tussen ruziënde Blauwkustenaren, haastige keukenmeesters, stalknechten, herbergiers en dronken zeelui uit Marijnstred, moest ze denken aan de strandboulevard van Groot Xis, die ze sinds haar jeugd maar één keer had gezien, namelijk in de nacht dat ze uit de Afzondering was ontsnapt. Misschien zou ze hem inmiddels niet meer zo indrukwekkend vinden, maar bij de herinnering aan de krioelende mensenmassa, aan de beelden, de geluiden, de geuren die nergens anders in die combinatie bestonden, voelde ze een gruwelijke steek van heimwee naar de wereld van haar jeugd, naar de mensen die ze als kind had gekend. Maar haar ouders hadden haar min of meer verkocht, hield ze zichzelf voor, en haar jeugvriend Jeddin had haar bijna de doodstraf bezorgd. Dus wat miste ze eigenlijk precies?

Toch was ze gelukkig geweest op de kaden. Ze herinnerde zich dat ze eens met haar vader mee had gemogen, toen hij op stap ging om haar oudere broer aan werk te helpen. Terwijl hij overlegde met de havenmeester, was de kleine Qinnitan weggeslenterd, en ze had een gelukzalige middag doorgebracht in een wereld van dromen en wonderen en mysteriën. Ze had een man gezien die apen verkocht, en een andere met papegaaien. Een van de apen was losgebroken en had zich tussen de papegaaien gewaagd, wat aanleiding was geweest voor een geweldig geschreeuw en gekrijs! En Qinnitan had ook een echte heks gezien, een vrouw die door twee dragers op een palankijn langs de waterkant werd gedragen. Het was een oude, wrede vrouw, met een gezicht als van een zeeschildpad. Ze was behangen met gouden kettingen, en overal waar ze kwam, wendden de mensen zich af en maakten ze achter haar rug het teken om het kwaad af te wenden, of ze spuwden op de grond.

Qinnitan had ook een man zonder benen zien dansen op krukken. En een man die zijn huid in brand kon steken en weer uitblazen. Beiden vertoonden hun kunsten voor koperstukken. Er waren kinderen die zongen en dansten, en die in veel gevallen geen ouders schenen te hebben. En ook al was ze nog maar klein, toch had Qinnitan een zweem van jaloezie gevoeld.

Nu, meer dan tien jaar later, ver weg van huis, zelfs ver van het vooruitzicht ooit weer ergens thuis te zijn, was ze zich opnieuw bewust van datzelfde gevoel. Alleen maar niet eenzaam. Zonder iets of iemand. Op zichzelf aangewezen maar tevreden. Want wat viel er verder te...

Ze botste ergens tegenaan en was plotseling verstrikt in een zwart kleed, of een zwarte mantel. Doordat ze haar armen niet kon bewegen, verloor ze haar evenwicht en viel. Iets struikelde over haar heen, zodat haar knie en haar elleboog tegen de keien werden gedrukt en ze het uitschreeuwde van de pijn. Er ontsnapte haar zelfs een vluchtige godslastering.

Pas toen de zwarte mantel – want dat was het – werd weggerukt en ze bijna opnieuw omver werd geduwd, besefte ze dat ze tegen een soldaat was gebotst, met als gevolg dat ze allebei waren gevallen. Zijn vrienden, ook soldaten, hielpen hem gedrieën overeind.

De manier waarop ze haar aanstaarden, bracht haar in verwarring. ‘Ze vloekt uit naam van Nushash!’ klonk het in perfect Xissisch, en ze besefte geschokt dat ze haar moedertaal spraken.

Voordat ze zich zelfs maar kon afvragen wat vier Xissische soldaten op een vismarkt in Blauwkust te zoeken hadden, stonden ze al om haar heen.

‘Wat grappig om hier, in deze van de goden verlaten streek, een lieftallige deerne van thuis tegen te komen,’ zei een van de anderen, ook in onberispelijk Xissisch, en door de manier waarop hij zijn klinkers uitsprak, wist ze dat hij uit de woestijn in het zuiden kwam. ‘Het zou je zuster kunnen zijn, Paka.’

‘Pas op je woorden,’ gromde degene die Paka heette. ‘Deze sloerie is geen zuster van me.’ Hij pakte Qinnitan bij de arm en begon haar mee te trekken over de enorme markt. ‘Maar ze moet wel een paar vragen beantwoorden. Of zijn jullie dat soms vergeten, stelletje stomkoppen? We worden geacht onze ogen en oren open te houden voor meisjes van deze leeftijd die Xissisch spreken. Orders van de eerste minister van de Gouden Vorst. Als we haar laten lopen, worden we naar de martelpriesters gestuurd.’

De andere mannen, die achter hem aan draafden, bogen bij het noemen van de autarch beschaamd hun hoofd onder vroom gemompel.

Qinnitan weigerde te geloven dat het lot haar zo slecht gezind was. In paniek probeerde ze zich los te rukken, maar Sergeant Paka hield haar stevig vast.

‘Verzet heeft geen zin,’ zei hij. ‘Blauwe plekken, dat is het enige wat het je oplevert.’




Toen ze uit de duisternis tevoorschijn kwamen, bleek het geen krijgslustige stoet te zijn zoals die van de Daknokkers, maar slechts een kleine groep, bestaande uit Yasammez, donker als een kraaienvleugel, Aesi’uah haar hoofdheremiet – de naam klonk als een vage echo in Barricks gedachten – en twee hoog oprijzende, kolossale gedaanten. Diepte-Ettins, fluisterde de Vuurbloem in Barricks hoofd. De grootste van de twee was niemand minder dan de indrukwekkende Hamervoet uit de Eerste Diepten.

Saqri en haar verre, verre overgrootmoeder keken elkaar aan. Ten slotte deed Saqri een stap naar voren en strekte haar handen uit naar Yasammez. Toen hun vingers elkaar raakten, stonden ze opnieuw allebei roerloos. Maar wat zich tussen hen afspeelde, was intenser dan een omhelzing dat ooit zou kunnen zijn. En het hield niet op, het ging door, een rivier van betekenis die in volmaakt stilzwijgen van de een naar de ander stroomde en terug.

Barrick keek toe, zonder zich te bewegen. De blik van Raefe kruiste de zijne, en de Jutter grijnsde alsof deze gewichtige hereniging een soort verrassing was die hij eigenhandig, zonder hulp van wie ook had geregeld. De uitdrukking op het gezicht van de reusachtige Hamervoet was moeilijker te doorgronden, zelfs met de inzichten die door Barricks hoofd fluisterden. De weerzin en het wantrouwen in de diepliggende ogen waren echter overduidelijk, net als de norse trek om de mond van het schepsel.

Eindelijk deden Saqri en Yasammez allebei weer een stap naar achteren. Toen hij hen naast elkaar zag, besefte Barrick dat de familiegelijkenis onmiskenbaar was. Er waren echter ook duidelijke verschillen. Hoewel ze op het eerste gezicht allebei in de bloei van hun vrouwenleven leken te zijn, was Saqri’s gezicht zachter, minder hoekig. Yasammez had de blik van een roofdier, een krachtige neus, hoge, scherp afgetekende jukbeenderen, en ogen waarvan de buitenhoeken licht omhoogwezen, alsof ze voortdurend tegen een harde wind in keken. Haar zwarte wapenrusting – alleen de helm ontbrak – droeg bij aan haar gevaarlijke verschijning.

Ze keerde zich naar Barrick en nam hem keurend op. ‘Ik had nooit kunnen denken dat het Boek zo’n vreemd hoofdstuk zou kunnen bevatten, maar je staat opnieuw voor me.’ Ze sprak hardop, haar woorden klonken als galmend, koud staal. ‘Ik wilde Ynnir alleen maar laten zien wat er van de heilige Vuurbloem was geworden in de aderen van sterfelijke moordenaars, maar hij heeft me opnieuw verslagen. Het kan niet anders of de Heer van Winden en Gedachten is de slimste lafaard die ooit heeft geleefd.’

‘Hij is geen lafaard,’ zei Saqri kalm. ‘En het is te vroeg om een oordeel te vellen over wat hij heeft gedaan.’

‘Je hebt altijd een zwak voor je broer gehad,’ zei Yasammez. ‘Zelfs toen ik je vertelde dat hij de aanzet zou geven tot de vernietiging van ons hele geslacht. Je wilt toch niet beweren dat ik het bij het verkeerde eind had?’

‘Zoals ik al zei, het is te vroeg om te oordelen.’ Saqri boog vluchtig haar hoofd. ‘Hoe dan ook, o grote en geliefde, ik zou er de voorkeur aan geven niet met u te twisten. Laten we liever inventariseren wat we hebben en bepalen wat we nog kunnen doen. Later is er alle tijd om te praten over wie het bij het juiste en het verkeerde eind had.’

De weerzin van Yasammez was maar al te duidelijk, toch bleef haar bleke gezicht onder haar wirwar van donker haar volmaakt uitdrukkingsloos. ‘Later is er misschien alleen nog tijd om te sterven,’ zei ze. ‘Maar dit is niet de manier om verwanten te begroeten. En zeker niet de manier waarop ik jou wil begroeten, mijn enig lief.’ Zonder nog iets te zeggen draaide ze zich om en verdween in de schaduwen. Een moment later werd ze gevolgd door Saqri en Barrick.

‘Ik ga mijn volk even melden dat het is begonnen, is dat goed?’ riep Raefe hen na. ‘En ik zal zeggen dat ze mensen moeten sturen die niet op hun mondje zijn gevallen, om zich bij de krijgsraad te voegen.’ Barrick wist niet wat hij daarop moest zeggen, en van de Qar leek niemand het nodig te vinden om antwoord te geven.

‘Dat lijkt me duidelijk,’ zei de Jutter opgewekt. ‘Komt voor elkaar.’




Ze zaten onder Kasteel Zuidermark – zelfs onder Funderstad! Barrick had zelfs nooit het vermoeden gehad dat zich onder de stad van de Funderlingen iets anders bevond dan steen. Dit moest wel het hart van de aarde zijn!

Terwijl hij op de kussens ging zitten waarmee de vloer in de tent van Yasammez was bedekt, en terwijl Saqri en de duistere vrouwe opnieuw in een intense, stilzwijgende gedachtewisseling waren gewikkeld, was hij zich bewust van de geschiedenis van de plek waar hij zich bevond. Of althans, de geschiedenis voor zover die bekend was aan de laatste Qar die tegelijk met de goden over de aarde hadden gelopen. En dus wist hij dat Kernios – de Aard Vader – hier de dood had gevonden door toedoen van de Manke, de slimme god die door de stervelingen Kupilas werd genoemd. En hij wist ook dat de grot waarin de tent stond, omringd door het Qar-kamp, ooit de ‘Glinsterende Heerlijkheid’ was genoemd en had gediend als de min van Immon, de poortwachter, ook al was dat beeld van de grot niet langer zichtbaar; of liever gezegd, het verscheen heel soms, met buitengewoon onregelmatige tussenpozen.

Saqri rechtte haar schouders. Ze had zich strijdlustiger gekleed, in een minder stekelige versie van de wapenrusting van Yasammez. Een crèmekleurig pantser afgewerkt met tinten grijs en blauw. ‘Ik begrijp niet waarom je nog altijd zoveel voor me verborgen houdt,’ zei ze hardop, blijkbaar omdat ze wilde dat Barrick het ook hoorde.

‘Omdat je nog altijd niet jezelf bent.’ Yasammez klonk grimmig, maar dankzij Barricks verdiepte inzicht kon hij ook een zweem van wanhoop in haar stem horen, een bijna smekende klank.

‘Mag ik weten waar het over gaat?’ vroeg hij. ‘Misschien denkt Vrouwe Yasammez, die ik natuurlijk dankbaar ben omdat ze mijn leven heeft gespaard, dat ik dood beter af zou zijn geweest dan levend. En dan ook nog een prins. Maar ik ben er nog, en wat er ook gebeurt, de Vuurbloem brandt in mijn aderen. In mijn aderen, vrouwe. Dus als u in mijn goede bedoelingen gelooft, laat me dan niet in het ongewisse. Ik ben het beu om me af te vragen wat er gaat komen.’

Tot zijn verbazing zag hij dat Saqri glimlachte, hoewel dat ook een zuiver plichtmatig gebaar kon zijn. ‘Wacht nog heel even, Barrick Eddon. Want openheid is precies wat we beogen, in belangrijke mate om jou een dienst te bewijzen...’

Op hetzelfde moment begon de tent zich te vullen met een stroom van wezens zo stil en waakzaam als herten, hoewel bij sommige de stilte dreigender was dan bij andere. Er waren Schimmen gehuld in met runen bedekte gewaden die het vuur daaronder niet geheel konden bedekken. Er waren Draaiers met vurige ogen. Er waren vertegenwoordigers van de Stam der Verandering, van het Volk van de Ring Stenen – ze leken als twee druppels water op de kleine Harsar in Qul-na-Qar, besefte Barrick. Er waren kobolden, droggels en Berg Korbols. Ze kwamen binnen in groepjes van twee of drie en verspreidden zich langs de omtrek van de tent. Na hen kwam er een contingent Jutters binnen, onder wie Raefe met de kist uit de boot. Ondanks de schemerige verlichting kon Barrick minstens tien, twaalf Daknokkers bij de opening van de kist zien staan, als passagiers op een schip die naar de naderende kust keken.

Maar waar zijn de Funderlingen, vroeg hij zich af.

‘Mag ik uw aandacht!’ klonk een gebiedende, heldere stem in de taal van de stervelingen van Zuidermark. Het was Aesi’uah, de hoofdheremiet van Yasammez, maar die keek niet eens op toen haar raadsvrouwe het woord nam. ‘Namens mijn vrouwe Yasammez vraag ik u uw wapens af te doen en uw veten bij te leggen. Wie dit huis betreedt met vreedzame bedoelingen, is welkom en heeft niets te vrezen.’ De woorden echoden in Barricks gedachten, een in onbruik geraakte traditionele begroeting, een herinnering aan meer oorlogszuchtige tijden die nu opnieuw leken te zijn aangebroken.

‘Het leger van Autarch Sulepis ligt voor de kasteelmuren,’ vervolgde Aesi’uah. ‘Hij heeft machines in stelling gebracht die de wereld sinds de dagen van de goden niet meer heeft gezien. Enorme kanonnen die stenen als met hamerslagen vermorzelen. Hij heeft monsters gekweekt. En hij heeft zelfs kinderen van de Bannelingen gefokt om ze als beesten te gebruiken. En dat allemaal om de god Witvuur – tenminste, Sulepis denkt dat het de god Witvuur is, die hij Nushash noemt – uit zijn eeuwige slaap te wekken en hem te dwingen zijn ongeëvenaarde kracht in dienst te stellen van de autarch.’ Ze boog vluchtig haar hoofd. ‘Hij heeft zijn voorbereidingen zorgvuldig en na uitgebreide studie getroffen. En we geloven dat hij de macht heeft om te doen wat hij voornemens is.’ ‘Maar zelfs als hij een god zou kunnen wekken, hoe zou hij die kunnen commanderen?’ vroeg een Juttersman, nadat hij was gaan staan. ‘Egye-Var spreekt tot ons door de zusters en de Schaal, maar we zouden hem net zomin kunnen temmen als de wateren van de oceaan!’

‘De zuiderlingen geloven dat Sulepis een manier heeft om de god zijn wil op te leggen,’ zei Saqri, die naast Yasammez zat. ‘De rimpelingen van zijn verkenning – onze verontschuldigingen jegens Turleij Langvinger en zijn geliefde oceaan – waren merkbaar in het Diepe Boekenrijk, en zelfs sommige ontvankelijken die nog onder de levenden waren, hebben ze gevoeld.’ Ze laste een merkwaardige stilte in, en Barrick besefte plotseling dat ze over zichzelf sprak; dat haar lange, lange slaap en de dromen die haar daarin hadden bezocht, niet altijd vredig of aangenaam waren geweest. ‘We weten niet hoe deze sterveling denkt een god te beheersen, maar na alles wat hij al heeft gedaan, geloven we dat het dwaas zou zijn te denken dat hij zijn voornemen níét zal weten uit te voeren.’ ‘Dus als mijn medemonarch zo goed zou willen zijn duidelijkheid te verschaffen, wat heeft het nog voor zin dat wij hier allen zijn samengekomen?’ riep de kleine Koningin Pinakelvleer door haar spreektrompet. ‘De autarch is al tot voorbij deze zalen opgerukt en trekt met zijn manschappen de diepten in, zich neerwaarts een weg banend naar de Lichtende Man, de gewijde plek van de Funderlingen.’

‘Dat is níét alleen de heilige plaats van de Funderlingen,’ zei Saqri.

‘Ongeacht de goden die we hebben gekozen te volgen, heeft hij die is opgesloten in de Lichtende Man, ons allen gered van de slavernij. Zonder hem zouden de goden ons nog altijd regeren.’

‘Zou dat zo erg zijn geweest, meesteres?’ vroeg Turleij de Jutter. ‘Onze god spreekt vaak tot ons, en dat heeft ons niets dan goeds gebracht.’ ‘Misschien speelt uw geheugen u parten en bent u de tijd vergeten toen de zeegod nog drastischer kon ingrijpen in de levens van stervelingen,’ zei Saqri. ‘Maar ik geef toe, hij was altijd de vredigste van de broeders. Zijn macht stoelde niet alleen op kracht, maar ook op wijsheid. Hoe dan ook, het is niet de terugkeer van de goden die we vrezen – ook al zou die zeker te vrezen zijn – als wel het vooruitzicht van een krankzinnige sterveling die een onsterfelijke naar zijn hand zou kunnen zetten.’

Opnieuw nam Aesi’uah het woord. Wat ze vertelde, had Barrick al gehoord, maar zij beschreef het met details die pas recentelijk bekend waren geworden. Het bezoek van de autarch aan de Rots van M’Helan en zijn overleg met Hendon Tollij, dat de Droomloze met haar kalme, heldere stem woordelijk wist te herhalen. Samen met Saqri, sprak ze ook over zaken waarvan Barrick nog niet had gehoord, of waarvan hem slechts flarden ter ore waren gekomen, zoals het verhaal van de Manke en hoe hij de goden had vernietigd, dat uit de mond van Aesi’uah heel anders klonk dan uit de snavel van Skurn de raaf, verrijkt met vreemde bijzonderheden die in zijn denken en voelen leidden tot zachte echo’s van de Vuurbloem.

Van tijd tot tijd mengden ook de Jutters en de Daknokkers zich in de discussie, en Barrick begon te begrijpen hoe weinig hij van het koninkrijk van zijn vader had geweten, met name van de hoofdstad daarvan.

‘Dan is er nog een vraag die bij ons opkomt,’ zei Koningin Pinakelvleer ten slotte. ‘Waar zijn de Funderlingen? De steenhouwers? De kinderen van Egye-Var zijn er... Wij zijn er, de aanbidders van de Heer van de Hoogste Piek...’ Ze gebaarde naar haar Daknokkers. ‘Maar waar zijn de volgelingen van de oude Karnisnovois, de Heer van Leem en Steen?’ Aesi’uah keerde zich naar Yasammez, maar het was Saqri die antwoord gaf.

‘Dat is een van de redenen waarom we hier bijeen zijn. De Funderlingen bevinden zich diep beneden ons, waar ze strijd leveren tegen de autarch en zijn duizenden manschappen, om de plek te verdedigen die zij de Mysteriën noemen en die wij aanduiden als het Bloed van de Voorouder.’

‘Wat bedoelt u, dat ze strijd leveren? Diep beneden ons?’ vroeg Barrick hevig verontrust. ‘Wij zitten hier onze tijd te verdoen met praten, terwijl de autarch al tot de diepten is doorgedrongen?’

Nu was het Yasammez die reageerde. ‘Het is te laat om onwetendheid te veinzen, laatste drager,’ zei ze kil tegen Barrick. ‘Treed naar voren en spreek, of doe er het zwijgen toe.’ Na deze cryptische opmerking keek ze hem nadrukkelijk aan, waarop ze haar donkere, bijna zwarte ogen weer neersloeg.

‘We zouden ook graag het antwoord horen dat deze jonge man zoekt,’ zei Pinakelvleer. ‘Maar eerst zouden we zijn naam willen horen.’

Het was een bizarre gewaarwording voor Barrick om in zijn eigen kasteel – of tenminste, daaronder – aanwezig te zijn op een bijeenkomst van bijna honderd zielen en niet te worden herkend. Hij maakte een buiging naar de knappe, kleine koningin. ‘Majesteit, ik ben Barrick Eddon, zoon van Koning Olin. Ik ben een prins... inmiddels nog de enige... van Zuidermark.’

In het verraste geroezemoes dat volgde, viel ook duidelijk hier en daar een boos gemompel te beluisteren. Dat leek voornamelijk afkomstig van de Jutters. Turleij, hun voorman, keerde zich bezorgd naar Barrick.

‘Verschoning dat we u niet herkenden, Prins Barrick. Mijn dochter spreekt in waarderende bewoordingen over uw familie. Vooral over uw zuster, die ze heeft geholpen het kasteel te ontvluchten.’

‘Mijn zuster?’ Het duurde even voordat haar naam hem te binnen wilde schieten. ‘Brionie?’ Ze leek op de een of andere manier... vervaagd. Haar plaats in zijn gedachten en herinneringen leek kleiner dan in het verleden, alsof er een soort mist overheen hing. ‘Is ze hier?’

‘Ze leeft nog,’ zei Saqri. ‘Maar ik kan niet ontdekken waar ze is. De rusteloosheid van de slapende goden verstoort alle gaven van Grootmoeder Leegte, maar ver-zien en ver-spreken lijden daar het meest onder.’ Ze spreidde haar handen – De Zee is Kalm, wilde dat gebaar zeggen. ‘Later zal ik je alles vertellen wat ik weet... maar op dit moment zijn er dringender zaken te bespreken, zelfs dringender dan broers en zusters.’ Ze keek naar Yasammez alsof ze iets tegen haar voorouder wilde zeggen, maar keerde zich ten slotte weer naar de anderen. ‘De Funderlingen en de mannen die met hen strijden, bevinden zich diep beneden ons, in de plek die ze de Doolhof noemen. Daar proberen ze de opmars van Sulepis en zijn monsters en manschappen tot staan te brengen. De tijd die ons rest om hen te helpen, is snel stervende. En zo komen we tot wat naar onze overtuiging de laatste krachtmeting zal zijn.’

‘Maar dat is de reden waarom we onze krachten hebben gebundeld,’ zei Pinakelvleer door haar spreektrompet. Het werd stil in de tent, opdat iedereen haar kon horen. ‘De Bannelingen en de Eerstgeborenen, alle volgelingen van de Vuurbloem, van hoog tot laag, we zijn allemaal samengekomen om te vechten voor ons huis. Dus waarom zouden we nog tijd verspillen met praten?’ Een flits van zilver, en ze hield een kleine zilveren kling omhoog. ‘Ik zweer bij mijn zwaard dat mijn volk en ik bereid zijn om voor dit nobele doel ons leven te geven.’

De schrille juichkreten uit de kist werden overstemd door de stem van Turleij Langvinger toen die zich opnieuw oprichtte en het woord nam. ‘Alles goed en wel, maar waarom zouden we? Welk belang is er voor ónze stammen mee gemoeid? Tenslotte kunnen we vóór het volgende tij hier weg zijn, om elders te gaan vissen en ons ambacht uit te oefenen.’

‘De beslissing om aan onze kant te vechten, behelst meer dan alleen dat...’ begon Saqri, maar naast haar richtte Yasammez zich abrupt op, snel en dreigend als een zwarte wolk aan de horizon.

‘De waterman heeft gelijk. Dit is geen strijd voor zijn volk,’ verklaarde ze. ‘Maar hij vergist zich in de reden.’ Vanuit haar bolwerk van gepantserde stekels keek ze om zich heen, haar boosheid was bijna tastbaar. Sommige stervelingen huiverden toen haar blik hen trof. ‘De reden dat de Jutters niet zouden moeten vechten – dat géén van u zou moeten vechten – is dat de strijd volmaakt zinloos is. De overwinning kan niet uit de klauwen van dit falen worden weggegrist, omdat dit de laatste ogenblikken zijn van de Grote Nederlaag. Eeuwenoude apologieën moeten worden uitgesproken en aanvaard door hen...’ Ze keek rechtstreeks naar Saqri. ‘... door hen die in dergelijke dingen geloven. Maar wat de anderen betreft, u kunt net zo goed naar huis gaan, om uw laatste uren met uw dierbaren door te brengen. Voor deze ziekte bestaat geen genezing. Niets rest ons meer, alleen de dood.’ Ze legde haar lange, bleke vingers op de sintelrode steen op haar borst. ‘Dat verklaar ik als drager van het Zegel van de Oorlog.’ Ze sprak niet in woede, maar met kalme, onthutsende stelligheid. ‘Zij die mijn woorden niet willen horen, zullen spoedig moeten inzien dat ik de waarheid spreek.’

Daarop draaide Yasammez zich om en liep de tent uit, de vergadering in doodse, verbijsterde stilte achterlatend.
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Maskerade

‘Het noorden was in die dagen zo goed als verlaten vanwege de grote koude die op de Theomachie was gevolgd, nadat Zmeos, de na-ijverige god van het zonnevuur, was verslagen door zijn drie broers, Perin, Erivor en Kernios...’

Uit ‘De avonturen van de Wees, voor kinderen verteld, met het verhaal van Zijn Leven, Zijn Dood en Zijn Beloning in de Hemel’

Ferras Vansen kon nauwelijks stilzitten. ‘Waar zijn ze? Waar zijn de Qar? Ik dacht dat we een overeenkomst hadden gesloten!’ Natuurlijk waren de wegen van de angstaanjagende Yasammez voor iedereen duister, maar haar raadsvrouwe Aesi’uah had min of meer met zoveel woorden beloofd dat de Qar aan de zijde van Vansen en de Funderlingen zouden vechten. Trouwens, wat kon het Schemervolk anders doen?

‘Ik vind het niet erg om nog even te wachten,’ zei Cinnaber. ‘Dat geeft me de tijd om mijn wapenrusting aan te gorden. Waar is Calomel, waar is mijn zoon? Hij zou me helpen.’ De magister schudde verdrietig zijn hoofd. ‘Ik heb geen wapenrusting meer gedragen sinds ik als jonge kerel bij de hoeders zat. Dus zelfs als de uitmonstering me nog past, vrees ik dat ik niet meer weet welke gesp bij welke riem hoort... Calomel? Waar zit je, knaap?’ Toen de jonge Funderling kwam aandraven, kreeg hij van zijn vader opdracht diens wapenrusting te gaan halen. ‘Het is zover, zoon.’ En Calomel haastte zich weg.

De wachten brachten de boodschapper van de Qar bij Vansen en de andere commandanten.

‘Zink?’ zei Malachiet Koper. ‘Hebben ze jou gestuurd?’

Vansen keek verrast op toen de droggel de provisorische commandopost betrad. Hij mocht Zink graag, maar waarom stuurden de Qar een nederige verkenner als afgezant terwijl er naast Aesi’uah nog vele anderen waren die de taal van de stervelingen beheersten?

De baardige droggel boog – een snelle neerwaartse beweging met zijn kin. Zijn ondoorgrondelijke vossengezicht stond zo mogelijk nog uitdrukkingslozer dan anders. ‘Magisters, kapitein... ik breng u een groet over van Vrouwe Yasammez.’

‘Die ontvang ik graag,’ zei Vansen. ‘Maar wat ik vooral moet weten, is wat haar bedoelingen zijn. Ze heeft me te verstaan gegeven dat de autarch ook haar vijand is. Hij rukt steeds verder op, en wij vallen terug om de Mysteriën te beschermen.’

‘Dat weten we,’ zei Zink met een enkele hoofdknik.

‘En dus? Komt ze ons te hulp? Schaart uw meesteres zich achter ons, zoals ze min of meer heeft beloofd?’

Vansen ving een glimp op van de verborgen wanhoop in de donkere ogen van Zink, en hij meende zelfs een zweem van een frons te zien onder de gezichtsbeharing van de droggel. Een ijzige vuist sloot zich om zijn hart.

‘Nee, kapitein,’ zei Zink. ‘Ze komt niet.’

‘Wat?’ Cinnaber strompelde naar voren, zodat zijn nog loshangende armbeschermers over de grond sleepten. ‘Hoezo, ze komt niet? Bij de nadering van de autarch hebben we uw meesteres – trouwens, u allemaal – een wijkplaats geboden in onze gangen! En dit is onze dank? Ze laat het ons alleen opknappen?’

‘Het spijt me, magister.’ Zink keerde zich naar Vansen en knikte bij wijze van groet. ‘Kapitein.’ Hij hield zijn rug kaarsrecht en staarde strak voor zich uit in het niets. Blijkbaar bleef een soldaat onder alle omstandigheden een soldaat, ook bij de Qar. ‘Ik betreur het u dit nieuws te moeten brengen. U bent dappere bondgenoten. Meer kan ik niet zeggen. Veel geluk.’

Vansen keek de droggel na toen die wegliep door de chaos van het kamp dat werd opgebroken. Bij een enkele Funderling las Vansen een bijgelovige angst in de ogen. Amper een halfjaar eerder waren droggels en Qar nog slechts personages geweest uit verhalen om kinderen mee te vermaken en te laten griezelen. Inmiddels waren ze maar al te echt.

Echt, maar laf, dacht Vansen in plotseling oplaaiende woede. Hij had moeten weten dat Vrouwe Porcupina te trots en te wraakgierig zou zijn om zich over haar haat jegens stervelingen heen te zetten. Dat had hij moeten weten! Want nu was hij het die zijn bondgenoten had verraden door hulp in het vooruitzicht te stellen die niet kwam...

‘Bij de ballen van de Broeders!’ barstte hij uit, woedend en beschaamd tegelijk. ‘Cinnaber, ik heb gefaald. Als u me toestaat, draag ik het commando met onmiddellijke ingang over aan Koper.’

‘Geen sprake van!’ Malachiet Koper, die net een slok water nam, schrok zo dat hij zich verslikte.

‘Hij heeft gelijk,’ zei Cinnaber. ‘Daar kan geen sprake van zijn, kapitein. We hebben u de maarschalksstaf gegeven omdat u het meest geschikt bent voor deze taak.’ Hij reikte blindelings naar een volgend onderdeel van zijn wapenrusting dat zijn zoon Calomel hem voorhield, maar zijn handen beefden. ‘En uit niets wat u hebt gedaan, is gebleken dat we het bij het verkeerde eind hadden. Bij de Ouden, Kapitein Vansen, u hebt uzelf niets te verwijten! Scheur en breuk! Als u uw leven niet had gewaagd om een overeenkomst met de Qar te sluiten, vochten we behalve tegen die door de goden vervloekte autarch, ook nog altijd tegen het Schemervolk!’ Er kwam een verschrikte uitdrukking op zijn gezicht. ‘Denk erom dat je niets tegen je moeder zegt, knaap. Zulke taal hoor ik tegenover jou niet te bezigen.’

De jonge Calomel klaarde zichtbaar op.

Vansen schudde zijn hoofd. ‘Wees niet te snel met uw vrijspraak, magister. Misschien zouden de Qar en de autarch elkaar inmiddels wel afslachten als ik me er niet mee had bemoeid.’

‘Toch zou het dwaasheid zijn om uzelf verwijten te maken, kapitein,’ zei Koper. ‘Iedereen zou hetzelfde hebben gedaan, maar u was de enige die het kón doen.’

‘Onze oude vriend Koper heeft al weer gelijk,’ zei Cinnaber instemmend. Daarop stak hij zijn hand op. ‘Maar genoeg hierover. Laat ik alleen nog zeggen dat we u niet van uw verantwoordelijkheden zullen ontslaan, maar dat mijn mensen zich nog lang zullen herinneren wat u voor ons hebt gedaan.’ Het werd even stil. ‘Tenminste, wanneer de Ouden beschikken dat mijn mensen nog een toekomst hebben,’ voegde hij eraan toe.

Vansen, die iets soortgelijks had gedacht, knikte. ‘Een wijze soldaat gaat er niet van uit dat de goden goede bedoelingen belonen.’ Hij had het gevoel te zullen bezwijken onder zijn eigen wanhoop. ‘Afijn, als de elfen niet komen, neem ik aan dat we de zitting kunnen opheffen. Of wachten we nog ergens op?’

‘Ja, op mij.’ Met zijn tong tussen zijn tanden worstelde Cinnaber met zijn borstkuras, dat was voorzien van een hoge kraag.

Calomel schoot hem te hulp om de koorden te strikken. ‘Hij is bijna klaar, kapitein.’

‘En wat ziet hij er prachtig uit, onze Cinnaber,’ zei Malachiet Koper bijna vrolijk, alsof ze niet net te horen hadden gekregen dat hun vermeende bondgenoten hen in de steek lieten. ‘Helemaal niet als een gezette stedeling die alles wat hij bij de hoeders heeft geleerd, is vergeten.’

‘Precies. Ik weet zeker dat de mannen van de autarch op slag rechtsomkeert maken als ze mij zien,’ zei Cinnaber, maar er was niemand die durfde te lachen.




Hij was een dier geworden, een schepsel met scherpe tanden en ruige haren vol klitten. Hij kon haar ruiken. Hij wist dat de soldaten haar hadden meegenomen naar de overkant van het water – haar geur vertelde hem alles. Hij kon zelfs het warme bloed ruiken dat zou stromen wanneer hij haar te pakken kreeg en zijn tanden in haar zette, het vlees van haar botten scheurde...

Daikonas Vo huiverde en knipperde met zijn ogen. Nee, hij was geen dier. Hij was een mens, ook al viel het hem steeds moeilijker om zich daarvan bewust te blijven. Hij keek naar de menigte om zich heen. Sommige mensen staarden hem aan. Hij kon slechts raden hoe hij eruitzag. Maar wat probeerde hij zich nou ook alweer voor de geest te halen...

Toen wist hij het weer. Het meisje. Het meisje uit de Afzondering. Hij kon haar natuurlijk helemaal niet ruiken, dat was de waanzin die sprak. Maar hij had gezien dat de soldaten haar aan boord brachten van een boot die koers zette naar Kasteel Zuidermark aan de overkant van de baai... En naar de autarch, de geweldige, machtige, verraderlijke, moordlustige autarch...

Het was belangrijk om doordrongen te blijven van de werkelijkheid en zich af te schermen van de waanzin. Als Vo de controle verloor, zou hij echt een dier worden, wist hij. Sterker nog, een dood dier, door iedereen vergeten, als de eerste de beste straathond die dood langs de weg lag. En toch waren er momenten waarop hij het gevoel had het meisje te kunnen ruiken, ongeacht hoe ver ze bij hem vandaan was. Dan kon hij zich bijna voorstellen hoe haar geur achter haar vluchtende gestalte aan zweefde, hoe die als een gebroken spinnenweb door de lucht danste en langzaam oploste, maar niet voordat hij zich als mistflarden om hem heen had gekronkeld... als een geurig waas dat hem voortdreef...

Er welde een snik in hem op, en hij riep zichzelf tot de orde. De zon stond stralend aan de hemel, zijn hoofd voelde alsof het door een steenhouwersbeitel was opengespleten. De mensen om hem heen waren teruggedeinsd en keken hem angstig aan. Blijkbaar praatte hij weer in zichzelf.

Met gebogen hoofd begon hij te lopen.

Ze had geprobeerd hem te vermoorden. Die herinnering hielp hem door te gaan, zelfs wanneer de pijn hem bijna te veel werd. Toch was dat niet eens het ergste wat ze had gedaan. Sterker nog, eigenlijk deed het er nauwelijks toe, behalve om hem eraan te herinneren hoe laks hij was geweest. Want in haar poging hem te vermoorden had ze de hele fles met zijn verrukkelijke zwarte medicijn leeggegoten, de enige remedie tegen de knagende gruwel die de autarch op slinkse wijze zijn lichaam had binnengesmokkeld. Met elk uur dat verstreek, werd de kwelling erger. Sinds hij zijn boot aan de vlammen had verloren, had hij andere middelen geprobeerd. Hij had wilde kruiden geplukt in het bos, en toen hij weer door bewoond gebied trok, had hij in stadjes en dorpen apothekers en heelmeesters aangeklampt. In de meeste gevallen had hij hen bestolen, maar als het echt niet anders kon, was hij niet teruggedeinsd voor moord. Maar zelfs de geleerdste heelmeesters op het platteland wisten niet veel méér van Malamenas Kimirs drankje dan de naam, laat staan dat ze het in huis hadden. Als hij niet zeker had geweten dat hij allang dood zou zijn voordat hij Agamid en de winkel van Kimir bereikte, zou hij zijn teruggegaan. Dus er restte hem nog maar één manier om een einde te maken aan de brandende pijn diep vanbinnen. Misschien zou hij erin slagen Sulepis te overtuigen van zijn nut, zodat de autarch hem van deze gruwelijke marteling zou bevrijden.

En dus liep Daikonas Vo langs de zeekant van Onir Beccan naar de haven en de schepen die daar lagen aangemeerd. De plaatselijke apothekers liet hij ongemoeid, want hij kon zich de tijd noch de afleiding veroorloven. Het kostte hem steeds meer moeite helder te denken. Soms leek zijn geest op een zwarte grot, bevolkt door krijsende vleermuizen. Soms verkrampten zijn benen zo hevig dat hij hulpeloos op de grond viel. Maar hij kwam altijd weer overeind.

Iemand maakte vreemde geluiden. Gegrom, gepiep, gemompelde woorden.

Maar natuurlijk, dat was hij zelf! Hij lachte zacht, dwars door de pijn heen. Het was vreemd om krankzinnig te zijn, maar hij had wel ergere dingen meegemaakt.

Terwijl hij naar het kleine schip keek waar hij aan boord wilde, probeerde Vo de pijn die als een vurige kool in zijn lichaam brandde, te negeren. Met een kraan werden vaten op het dek gehesen, terwijl mannen met ontbloot bovenlijf aan de touwen trokken en naar elkaar schreeuwden. Zou het hem lukken? Dat leek onwaarschijnlijk. Te oordelen naar het aantal Xissische soldaten aan dek had het leger van de autarch het schip gevorderd, wat het voor Vo niet gemakkelijk zou maken om ongemerkt aan boord te glippen, zeker gezien zijn huidige conditie.

Pas nadat hij met tegenzin had besloten op een ander schip te wachten, herinnerde hij zich plotseling de documenten die Vash hem had gegeven – het bevelschrift van de autarch. De herinnering voelde vreemd, alsof het ging om iets wat een ander was overkomen, maar de documenten hadden in Hierosol al goede diensten bewezen toen hij zijn eerste schip had gevorderd. Dus dat kon hij weer doen... als hij de documenten nog had...

Het was een geluk bij een ongeluk dat hij de buidel van oliedoek, verborgen achter zijn riem, min of meer was vergeten in de maanden dat hij Qinnitan had achtervolgd, want daaraan was het te danken dat hij die nog had. En de documenten zaten er nog in. Enigszins besmeurd en moeilijk te lezen na zijn onverwachte duik van Vilas’ boot en de oversteek naar de kust van Brenhland, maar de valk van Sulepis iii was nog duidelijk te zien, en de stralend vermiljoenrode inkt bewees dat het niet ging om een kopie, maar om een document dat door de autarch zelf was ondertekend. Met de gewatermerkte documenten in de hand ging hij op weg naar het schip, zichzelf voorhoudend dat hij beheerst het woord moest doen en niet mocht schreeuwen, hoe heet de zon of het vuur in zijn binnenste ook brandde.

De mulasim, de officier die er door de wachten aan de voet van de loopplank bij werd geroepen, was het soort oudgediende dat Vo maar al te goed kende. Terwijl de mulasim sceptisch de documenten bestudeerde, namen de soldaten achter hem Vo onderzoekend op. Zonder ook maar enig idee te hebben hoe hij eruitzag, besefte dat stukje van zijn geest dat ondanks de pijn nog helder was, dat hij een verschrikkelijke aanblik moest bieden. Aan de echtheid van de documenten viel niet te twijfelen, maar het kon niet anders of de zeelui vroegen zich af of hij ze had gestolen van de rechtmatige bezitter.

‘Luister! Tijdens mijn werkzaamheden voor de autarch ben ik ernstig gewond geraakt.’ Hij moest zich enorm inspannen om kalm en redelijk te klinken. ‘De informatie die ik heb verworven, is van cruciaal belang, dus hij moet er zo snel mogelijk over kunnen beschikken. Ik heb de Gouden Vorst onvoorwaardelijke trouw gezworen. Als u weigert me naar zijn kamp te brengen, heb ik geen andere keus dan u allen te doden en uw hart en uw lever op te eten, zodat ik de kracht heb om Brenh’s Baai zwemmend over te steken.’

Iets in de manier waarop hij het zei, moest hen hebben overtuigd. Toen het schip de haven van Onir Beccan op het avondtij verliet, was Vo aan boord, en hij had het grootste deel van het dek voor zich alleen.




Ondanks de gevaren – en dat waren er vele – stemde het Mats Tinslager euforisch dat hij een avond alleen en buiten de koninklijke residentie kon doorbrengen. Hoe vreselijk de situatie in de binnenburcht ook was, het was nog niets vergeleken met de buitenburcht, waar de hongerige, doodsbange vluchtelingen elkaar dusdanig verdrongen dat je er na het vallen van de duisternis je leven niet zeker was, nog afgezien van de verwoestingen die de kanonnen van de autarch aanrichtten en van de puinregens in het kielzog van het kanonvuur.

Twee dagen van onafgebroken vrijheid! Tinslager wenste vurig dat Hendon Tollij nog een poosje langer afgeleid zou zijn.

Hij had overwogen tot laat op de avond te wachten voordat hij probeerde het huis van zijn zuster binnen te glippen. Maar de binnenburcht was bijna net zo dichtbevolkt als de buitenburcht. Dus wanneer hij ging op een tijdstip dat de vluchtelingen nog wakker waren, zou het lawaai hem dekking verschaffen. Hij liep door een verlaten winkel, klom uit een bovenraam, klauterde naar beneden en sprong op het erf van een paardenvilder, dat er ook verlaten bij lag. Vandaar ging hij het bewuste gebouw binnen en beklom de trap naar de kamer die zijn moeder deelde met Elan. Vanboven keek hij neer op de straat, maar hij kon niemand ontdekken die het gebouw in de gaten leek te houden.

Tot Tinslagers teleurstelling was het zijn moeder die opendeed nadat hij discreet op het luik voor het raam had getikt. Ze hield haar triskelion stijf tegen haar borstlap gedrukt. Toen ze het luik half had opengeschoven, stak ze abrupt haar vuist naar buiten, en voordat Tinslager iets had kunnen zeggen, beukte ze hem met de ketting tegen zijn kin.

‘Mogen de Broeders je vervloeken, smerige demon!’ schreeuwde Anamesiya Tinslager, en ze sloeg hem met de triskelion om de oren.

‘Genadige Zosim Salamandros! Wat bezielt u!’ Hij probeerde zijn stem te dempen, maar de gesmoorde kreet moest toch duidelijk te horen zijn. ‘U hebt me een bloedneus geslagen. Laat me binnen.’

‘Matthias, ben jij het?’ Zijn moeder deed een stap naar achteren terwijl hij half klauterend, half vallend naar binnen dook. ‘Wat doe je aan het raam, onnozele dwaas? Ik dacht dat je een demon was!’

Hij liet zich op de grond vallen om tot zichzelf te komen. ‘Nou, dat ben ik niet. Kunnen we het daarover eens zijn? Of kan ik nog een aframmeling verwachten?’

‘Matthias?’ Het was de stem van Elan, niet vanuit het bed, maar vanaf de kruk bij de tafel met daarop de enige lamp in de kamer. Bij het licht daarvan zat ze te naaien, en ook al droeg ze de kleren van zijn zuster, ze zag er in het eenvoudige gewaad zo knap uit, dat het even duurde voordat het tot hem doordrong hoe ze hem had aangesproken. Niet als Mattes, zelfs niet als Mats, maar als Matthias. Net als zijn moeder.

‘Ja, ik ben het.’ Hij kwam overeind, sloeg het stof van zijn kleren, veegde het bloed van zijn bovenlip en liep naar haar toe om haar een handkus te geven. ‘En de reden dat ik hier ben...’

‘Krijg ik mijn geld?’ vroeg zijn moeder. ‘De tiendaagse was drie dagen geleden al voorbij.’

Tinslager moest zich beheersen om haar niet af te blaffen. Hij moest voorzichtig zijn. Het was tenslotte niet ondenkbaar dat er toch spionnen waren, misschien zelfs gewapende soldaten, die het gebouw in de gaten hielden. ‘Ik ben min of meer Tollijs gevangene, Moeder. Hij wil me voortdurend om zich heen hebben, dag en nacht.’

‘Ach, dus je bent inderdaad hoog opgeklommen,’ zei zijn moeder stralend. ‘Zoiets hadden we al gehoord, maar we wisten het niet zeker...’ ‘Ach, arme man,’ zei Elan. ‘Is het op te brengen? Behandelt hij je een beetje fatsoenlijk?’

‘Ik wil er liever niet over praten.’ Tinslager ging in kleermakerszit naast haar zitten. ‘Hoe is het met u, vrouwe? Valt het u zwaar om in deze...’ Hij keek naar zijn moeder. ‘... om onder deze weinig geriefelijke omstandigheden te moeten leven?’

Ze lachte. ‘Met alles wat er om ons heen gebeurt? Wist je dat de tempel van Erilo, hier aan de overkant, door een kanonskogel is getroffen? Een berg haardhout, meer is er niet van over. Ik ben dankbaar dat ik een plek heb om te wonen, en dat er mensen zijn die me willen helpen.’ Ze glimlachte plagend. ‘Je moeder is erg goed voor me.’

‘Ach, ik heb Vrouwe Elan laten kennismaken met de wonderen van de tempel en met de verhalen over de goedheid van de goden. Ze is zo goed als gaargekookt om een Zuster van het Trigonaat te worden.’ ‘Klaargestoomd,’ verbeterde hij haar onverschillig. ‘Ik besef dat ik niet de enige ben die het zwaar heeft. U hoeft niet naar haar te luisteren, vrouwe. Ze is het gewend om tegen dovemansoren te preken.’

De jonge vrouwe glimlachte opnieuw, serener en oprechter dan daarvoor. ‘Ik luister graag naar haar. Want ik geloof inderdaad dat ik misschien rust zou kunnen vinden in een heilige orde...’ Ze begreep de geschokte blik op Tinslagers gezicht verkeerd. ‘Dat meen ik echt. Ik zeg het niet alleen om je moeder een plezier te doen.’

Anamesiya Tinslager knikte gelukzalig. ‘Vrouwe Elan weet dat slechtheid door de goden wordt bestraft. Dus ze weet ook dat we alleen aan straf kunnen ontkomen door de wil van de goden uit te voeren...’ ‘Maar je hebt ons nog niet verteld wat je hier brengt,’ onderbrak Elan de uitweiding van Tinslagers moeder. ‘Vertel, Matthias. Heb je nieuws?’ ‘Aha!’ Hij ging rechtop zitten. ‘Daar schiet me iets te binnen. Ik heb iets voor u meegebracht.’ Hij stak zijn hand in de zak van zijn wambuis, waar hij zijn geschenk op zijn hart had meegedragen. ‘Alstublieft. Het is een gebedenboek met beelden uit het leven van Zoria.’ Hij gaf het haar. ‘Ik heb het gevonden in de kapel. Het was van Prinses Brionie.’ Elan bekeek het aandachtig, maar ze wekte niet de indruk alsof ze er blij mee was. ‘Het is prachtig, Matthias. Kijk die platen toch eens! Wat zijn ze schitterend uitgevoerd!’ Ze sloeg langzaam de bladzijden om, toen gaf ze hem het boek terug. ‘Maar zo’n geschenk kan ik niet aannemen. Het is van de prinses, en als ze terugkomt, wil ze het zelf weer gebruiken.’

Verward en verrast keek hij haar aan. ‘Maar... ik weet zeker dat ze het u niet zou misgunnen... u die zoveel hebt geleden...’

‘Dank je. Het is lief bedacht en het is een prachtig boek. Maar ik kan het niet aannemen.’ Ze ontweek zijn blik. ‘Het is van iemand anders.’ ‘Maar wat moet ik er dan mee doen?’

Ze schudde haar hoofd. ‘Ik weet het niet, Matthias.’

Hij was zo teleurgesteld dat hij even overwoog het boek daar te laten en te vertrekken, maar zijn moeder keek hem aan met zoveel onverholen leedvermaak dat hij het weer in zijn borstzak stopte. ‘Ik bedenk wel iets. Misschien offer ik het op het altaar van Zoria.’

‘Heb je verder nog nieuws?’ vroeg Elan. Tinslager had sterk het gevoel dat ze niet echt gelukkig was met zijn aanwezigheid; dat die slechts werd getolereerd.

‘Nee, niet echt.’ Hij stond op. ‘Sterker nog, ik moet voor Hendon Tollij naar de Kapel van Erivor, dus het wordt tijd dat ik ga. De situatie in de residentie is... ernstig, om eerlijk te zijn. Tollij zit vol vreemde ideeën en lijkt hoegenaamd niet geïnteresseerd in het afslaan van de aanval door de troepen van de autarch. Hij neemt nauwelijks de moeite om met Berkan Huif of Avin Brone te overleggen...’

‘Onze arme heer behoeder is vergeten dat de goden ons geen zwaardere lasten te dragen geven dan we aankunnen,’ zei Tinslagers moeder vroom. ‘Hij komt wel weer tot het geloof. De heer behoeder is een goed mens.’

Zelfs Elan als kersverse gelovige kon hier niet helemaal in meegaan. ‘We moeten bidden voor Heer Huif en Heer Brone, Anamesiya. Zij zullen de hulp van de goden ook nodig hebben.’

Anamesiya! Ze noemde zijn moeder zelfs bij haar voornaam! Wat stond hem nog meer te wachten?

Tinslager had nooit gedacht dat hij een excuus zou bedenken om aan het gezelschap van Elan M’Corij te ontkomen, maar dat was precies wat hij deed.




Zoals hij daar stond, een eenzame figuur tussen de duizenden mensen die binnen de muren van Kasteel Zuidermark waren samengepakt, leek Pater Uwin niet te beseffen dat er een oorlog woedde, laat staan dat die het einde van de wereld zou kunnen inluiden.

‘Ja, ja, natuurlijk. Met alle plezier. We krijgen tegenwoordig maar zo weinig bezoekers!’ zei de kabouterachtige oude man terwijl hij Tinslager voorging naar de bibliotheek van de kapel, gevestigd in het Zuidelijke Kabinet des Konings, een ruimte voor gebed en meditatie die tevens dienstdeed als werkkamer van de huisgeestelijke. Het was nog geen jaar geleden dat hij Pater Timoïd had opgevolgd, die bij de Eddons jarenlang de functie van huispriester had bekleed. ‘Wat wenst Heer Tollij? Wat kunnen we voor hem doen?’

Tinslager probeerde Pater Uwin duidelijk te maken wat hij tot op dat moment te weten was gekomen; een verwarrende mengelmoes van toevalligheden, geruchten en vreemde ideeën. Hij had de afgelopen twee dagen – uiteraard slechts zolang het licht was, want in het donker waagde hij zich niet langer buiten – in de grote tempel van het Trigonaat in de buitenburcht gezeten, om de boeken te bestuderen. ‘Ik probeer erachter te komen waarom sommige Hypnologen Zuidermark als zo’n belangrijke plek beschouwden.’

‘De Hypnologen?’ De priester hield zijn kleine hoofd schuin. Met het wuivende witte plukje haar boven op zijn hoofd zag hij eruit als een verschrikte kip. ‘Die ketterse sekte uit lang vervlogen tijden? De misleide zielen die dachten dat de goden slapen? Waarom zou Heer Tollij in hen geïnteresseerd zijn?’

Tinslager besloot een eind te maken aan dit gesprek voordat het goed en wel was begonnen. ‘Dat is aan hem, Pater Uwin. Mijn taak is slechts te doen wat hij vraagt.’

‘Natuurlijk, natuurlijk.’ Uwin poetste het stof van zijn oogglazen, die aan een schaarvormige houder om zijn nek hingen, en bracht ze voor zijn bijziende ogen. ‘Hier hebben we Clemon. Volgens mij heeft hij over de Hypnologen geschreven, zij het slechts summier. Maar zijn werk hebt u ongetwijfeld al in de bibliotheek van de grote tempel gezien.’

‘Inderdaad. Ik ben naar u gekomen, omdat ik las over een heilige steen die naar de overtuiging van de Hypnologen rechtstreeks afkomstig zou zijn van de goden en die een belangrijke rol vervulde in hun geloof. Rhantys dacht dat de steen ergens in de gangen onder het kasteel verloren was gegaan. Maar elders las ik dat diezelfde steen tentoon werd gesteld tijdens het bewind van Koning Kyril, hier in de Kapel van Erivor! Weet u daar iets van?’

‘Een steen die door ketters als heilig werd beschouwd? Hier in de kapel?’ Pater Uwin huiverde en maakte demonstratief het teken van de Drie. ‘Dat kan ik nauwelijks geloven. Ik heb er in elk geval nooit iets over gehoord. Misschien zou u het aan Pater Timoïd moeten vragen. Het schijnt dat hij tegenwoordig in de academie aan de overkant van de baai woont...’

Het was duidelijk dat Uwin niet besefte hoe moeilijk het zou zijn een bezoek te brengen aan Oosmark, achter het leger van de autarch. Tenminste, als de academie al niet door een van de bezettingsmachten in de as was gelegd. ‘Dat zal niet nodig zijn, pater. Maar ik zou graag de boeken willen bestuderen die u hier hebt. Vooral als er verslagen zijn van de hand van uw voorgangers.’

Uwin schonk hem een sceptische blik. ‘De relatie tussen de dienaren van Erivor en de koninklijke familie is een privézaak. Hun gesprekken zijn niet bedoeld voor vreemde ogen...’

Tinslager hief zijn hand. ‘Het gaat mij alleen om het memoriaal, of hoe dat hier in de kapel ook wordt genoemd. Verslagen van gebeurtenissen, aankopen, dat soort dingen.’

Daarop bracht de kleine priester hem naar een reeks zware, in leer gebonden boekwerken. ‘Dit zijn de memorialen uit de dagen van Kyril. Veel succes met je onderzoek.’

Toen Uwin hem alleen had gelaten, ging Tinslager met een stapel van de dikke boeken op de grond zitten. Hij had Uwin niet alles verteld. Een van de belangrijkste aspecten die hij uit zijn verhaal had weggelaten, was een merkwaardige geschiedenis waarop hij was gestuit, over een standbeeld in de kapel en hoe dat daar was terechtgekomen. Het beeld had oorspronkelijk aan de Funderlingen toebehoord, maar Kyril, de koning, had het zich na het een of andere geschil toegeëigend en het aan Erivor gewijd. Waarom had hij dat gedaan? En waarom geloofden de Hypnologen – en niet alleen zij – dat het beeld rechtstreeks verband hield met de goden?

De belangrijkste vraag was echter of dit beeld de Godensteen kon zijn, waarnaar door zowel Hendon Tollij als de autarch werd gezocht. Bij die gedachte liepen de rillingen over Tinslagers rug. Had hij de sleutel gevonden tot de oorlog die overal om hem heen woedde?




Ongeveer een uur later kwam Pater Uwin terug. ‘Hoe gaat het, Meester Tinslager? Hebt u al iets gevonden?’

‘Ik geloof het waarachtig, pater. Kijk!’ Tinslager wees naar een passage in een van de memorialen. “‘Geschonken aan de kapel, door Zijne Majesteit, Koning Kyril, een godenbeeld van een onbekende steen- of edelsteensoort, afkomstig van een altaar van de Funderlingen onder het kasteel, door de koning gewijd aan de grote Erivor...” Dat zou kunnen zijn wat ik zoek. Maar ik heb er geen andere vermelding van kunnen vinden...’

‘Op dit moment hebben we in de kapel geen beeld dat aan die beschrijving voldoet,’ zei Uwin met grote stelligheid. ‘Als dat er was, zou ik het weten.’

‘U laat me niet uitpraten, pater. Ik heb er in de daaropvolgende vijftig jaar geen vermelding van kunnen vinden. Tot Pater Timoïd het noemde in zijn memoriaal. Hier, iets minder dan tien jaar geleden. “Het standbeeld van Kernios, door Kyril aan de kapel geschonken, is gestolen. Ik heb Koning Olin op de hoogte gesteld en een zoektocht geïnitieerd in het kasteel. Ik verdenk een bediende van de diefstal.” Enige tijd later schrijft hij dat diverse bedienden zijn ondervraagd, en zelfs geslagen, maar dat er nooit een spoor van het beeld is gevonden.’

‘Misschien hebben ze de verkeerde bedienden geslagen,’ zei Uwin opgewekt. ‘Trouwens, misschien was het helemaal niet nodig geweest. U kent ongetwijfeld het beroemde verhaal van de dief die een gouden kelk stal van een van Perins altaren, en hoe die kelk in zijn zak begon te branden alsof hij smolt...’

‘Als dit... “standbeeld van Kernios” iemand in brand heeft gezet, dan staat dat nergens vermeld. Maar de vraag waar het om draait is, Waar is het beeld gebleven?’

‘Tien jaar geleden?’ Uwin schudde zijn hoofd.‘Als het beeld tien jaar geleden is gestolen... Het is hier een voortdurend komen en gaan... Elke dag zijn er honderden mensen die het kasteel bezoeken, er lopen tientallen schepen binnen en eenzelfde aantal vertrekt weer... Dus wat dat beeld ook is geweest, jongeman, ik ben bang dat het verloren is gegaan. Maar laat het u en de heer behoeder een troost zijn te weten dat het niet veel waard kan zijn geweest, anders was er na de diefstal wel meer over gesproken.’

‘Ik denk niet dat Hendon Tollij zich daardoor erg getroost zal voelen,’ zei Tinslager terwijl hij afscheid nam van de priester. ‘Maar ik zal het hem zeggen.’

Op de terugweg naar zijn meester vroeg Tinslager zich af wat hij de heer behoeder precies zou kunnen vertellen. Ooit was er een beeld geweest, maar het was jaren geleden verdwenen. Niet het soort nieuws waar Hendon Tollij blij mee zou zijn.

Hij kreeg net een heldere ingeving, toen vier mannen uit de schaduwen onder de Lagune Brug tevoorschijn kwamen en hem de weg versperden.

‘Doe me een plezier, mannen, ik heb haast. En geen geld...’

‘Je ziet er anders uit alsof je best iets waard zou kunnen zijn,’ zei de leider van het stel, een vent met één oog maar angstaanjagend brede schouders en een al even omvangrijke pens. ‘We willen op z’n minst die mooie kleren van je overnemen.’

Tinslager had inderdaad wel het een en ander dat ze graag zouden willen hebben, zoals het gebedenboek dat hij Elan had aangeboden. Maar terwijl de andere drie zich dicht achter hun leider schaarden, besefte Tinslager plotseling dat het misschien niet bij beroving zou blijven. Als ze hem vermoordden, zou hij nooit weten of het beeld van Kernios ook inderdaad Hendons Godensteen was!

Hij hief zijn handen. ‘Even voor alle duidelijkheid...’ Langzaam stak hij zijn hand in zijn buis om de vrijbrief tevoorschijn te halen die Tollij hem had meegegeven. ‘Ik ben op een persoonlijke missie voor Hendon Tollij, de heer behoeder. Dus als jullie me ook maar een strobreed in de weg leggen, zal jullie toch al ellendige bestaan pas echt een lijdensweg worden.’

Een van de mannen keek hem doordringend aan en keerde zich toen naar Eenoog. ‘Hij werkt voor Tollij.’

‘Dat zegt hij!’ zei de leider, maar de anderen begonnen zich al af te wenden.

‘Dus dat betekent dat mijn ballen in de lagune belanden, gevolgd door mijn hoofd,’ zei een van zijn makkers. ‘Laten we op zoek gaan naar een ander slachtoffer.’

Zo kwam het dat Tinslager even later terug was in zijn oude kamer aan de achterkant van de residentie, waar hij Rebus wakker schudde.

‘Wakker worden! Kom op, oudje! Je moet me helpen! Wat weet je nog van een beeld van Kernios dat zo’n tien jaar geleden uit de Kapel van Erivor werd gestolen?’

Hoewel Rebus aanvankelijk danig uit zijn doen was en vervolgens behoorlijk kribbig werd omdat hij zo plotseling was gewekt, vertelde hij Tinslager alles wat hij zich nog kon herinneren.

‘Bij de stille voetstappen van Zoria!’ zei Tinslager toen de oude nar was uitgesproken. ‘Het wordt hoe langer hoe gekker.’ Hij stond op en begon de kamer op en neer te lopen, terwijl hij de betekenis van wat Rebus had gezegd, tot zich liet doordringen. ‘Het houdt niet op! Het ene raadsel maakt plaats voor het andere,’ zei hij ten slotte kreunend. ‘Wat nu?’

Maar de nar sliep alweer.
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Het verbrande land spreekt

‘De grote god Perin vernietigde Khors, de Maanheer en de verkrachter van zijn dochter, nadat Khors zelf de oorlogsgod Volios had geveld. Met de dood van deze twee grote goden eindigde de strijd...’

Uit ‘De avonturen van de Wees, voor kinderen verteld, met het verhaal van Zijn Leven, Zijn Dood en Zijn Beloning in de Hemel’

Brionie trof Prins Eneas in zijn tent, met ontbloot bovenlijf. Een van de legerbarbiers was bezig hem te verbinden. ‘U bent gewond!’ riep ze uit. Zijn platte buik was bedekt met sneden die onmiddellijk weer begonnen te bloeden zodra ze waren schoongeveegd.

De prins schudde zijn hoofd. ‘Dat stelt niets voor. Ik ben van mijn paard gevallen en een eindje meegesleept. De schade is afkomstig van mijn eigen maliën.’ Eneas had bij de overval de voorkeur gegeven aan een lichte, soepele maliënkolder boven zijn kuras.

Brionie besefte dat het wel degelijk ernstig was om in het vuur van het gevecht uit het zadel te worden gewerkt, net zoals ze besefte dat Eneas de neiging had zijn verwondingen te bagatelliseren. ‘En uw soldaten?’

‘Een paar gewonden. We hebben niemand verloren. Maar wat een opluchting om u te zien! Ik durf het bijna niet te vragen, Prinses Brionie. Is het u gelukt uw vader te vinden?’

Ze bracht verslag uit. Althans, in grote lijnen. Veel van wat Olin en zij hadden besproken, was alleen voor de oren van haar familie bestemd. De prins luisterde aandachtig.

‘Wat een geweldig nieuws dat u hem hebt gesproken, en dat hij mentaal nog zo sterk is,’ zei de prins toen ze zweeg. ‘Echt geweldig. Maar wat hij zegt over de Zonnewende... Is de autarch echt zo overtuigd van zijn ideeën dat hij een aanval zou riskeren terwijl hij met een beleg hetzelfde resultaat kan boeken? Ook al zou hij daar misschien een paar weken – en dat misschien niet eens – op moeten wachten?’

‘Mijn vader heeft het rechtstreeks van de autarch zelf. Iedereen zegt dat Sulepis volslagen krankzinnig is!’

Eneas fronste zijn wenkbrauwen. ‘Dat geloof ik ook. Maar dat geeft ons erg weinig tijd. Hebt u nog wat kunnen rusten?’

‘Ja, ik voel me prima.’ De verkenner had haar net voor zonsopgang naar het kamp teruggebracht, waar Brionie prompt in een diepe slaap was gevallen. Met als gevolg dat alles wat er die nacht was gebeurd – en vooral het gesprek met haar vader – haar een droom leek.

‘Maar wat kunnen we doen?’ vervolgde ze. ‘De tijd dringt, en ik heb het Xissische kamp gezien. Het is gigantisch! Ik schat dat er alleen al op het vasteland tienduizend man gelegerd zijn, van wie meer dan de helft bestaat uit soldaten. Bovendien schijnt er al een aanzienlijke troepenmacht in de gangen te zijn afgedaald. Volgens mij zijn ze van plan het kasteel van beneden af aan te vallen, via Funderstad.’

‘Funder...’ Hij keek haar even niet-begrijpend aan. Toen knikte hij. ‘Ach natuurlijk, de stad van de Kallikanters. Daar heb ik van gehoord. Het gewelf schijnt legendarisch te zijn. Dan moet uw vader wel gelijk hebben. Want ik kan geen andere reden bedenken waarom de autarch zoveel haast zou hebben. Hendon Tollij vecht nauwelijks terug, en de baai wordt beheerst door de schepen van de autarch. Ik vermoed dat het kasteel zich binnen enkele dagen zou overgeven als de Xissiërs simpelweg doorgingen de muren met hun kanonnen te bestoken.’

Woede laaide in Brionie op. ‘Tollij is een monster, maar er zijn nog altijd mannen in Zuidermark – en vrouwen! – die zich niet zo gemakkelijk gewonnen zullen geven.’

‘Ik geloof u, prinses.’ Eneas glimlachte; het was een goedkeurende, geen spottende glimlach. ‘Ik weet uit ervaring hoe sterk de koninklijke familie is, dus waarom zou ik twijfelen aan haar onderdanen? Maar we kunnen pas morgen op z’n vroegst een besluit nemen. Dan kunnen we de eerste spionnen terugverwachten met inlichtingen over de volledige sterkte van de troepenmacht en misschien zelfs over de plannen van de autarch...’

‘Nee!’ Ze besefte pas met hoeveel stemverheffing ze had gesproken toen iedereen in de tent haar aanstaarde. ‘Ik bedoel... Mijn vader... Ik wil niet tot morgenochtend wachten. Ik heb een manier bedacht om hem te bevrijden, maar als we te lang wachten, wordt hij misschien verplaatst naar een plek waar we niet meer bij hem kunnen komen!’

Het duurde even voordat Brionie in de gaten had hoe merkwaardig de prins haar zat op te nemen. En in de ogen van zijn luitenant en diverse anderen las ze dezelfde blik. ‘Dus u weet het nog niet?’ vroeg Eneas ten slotte.

‘Wat weet ik niet?’ Maar terwijl ze het zei, had ze het gevoel alsof de grond onder haar voeten begon af te brokkelen. ‘Wat is er aan de hand?’ Eneas zuchtte. ‘Uw vader is al verplaatst. We hebben van onze spionnen vernomen dat een gevangene door een gewapend escorte van meer dan honderd man naar de gangen in de rotsen langs de baai is gebracht.’ Hij strekte een hand naar haar uit, maar Brionie ontweek hem. ‘Het spijt me, prinses. Die gevangene was uw vader. Hij is buiten ons bereik.’

De tranen die ze sinds de avond tevoren had ingehouden, lieten zich niet langer terugdringen. Brionie voelde dat haar ogen vochtig werden. Met een ruk wendde ze zich af, en ze stormde de tent uit, weg van Eneas en de anderen, want ze wilde niet dat ze haar tranen zagen.




‘Het heeft geen zin om tegen haar in te gaan,’ waarschuwde Saqri, maar Barrick had er genoeg van om zich door de Qar, in welke verschijningsvorm dan ook, te laten voorschrijven wat hij moest doen en laten. Hij volgde Yasammez en haar kleine escorte terwijl ze door de gangen terugliepen naar de grot waar ze hun kamp hadden opgeslagen.

De angstaanjagende donkere elfenvrouwe was al in haar tent verdwenen toen hij het kamp bereikte. De Schim voor de opening weigerde hem door te laten, maar Barrick bleef staan, zonder acht te slaan op de gebaren van het wezen en zonder zich ook maar iets aan te trekken van de haatdragende dreigementen die het in gedachten aan hem overbracht. De Vuurbloem suggereerde dat hij een bepaalde status had onder deze schepselen en hij was vastbesloten daar gebruik van te maken. Het geflikker van het Diepe Licht van de Schim dat door de openingen van de verhullende wade drong, werd steeds krachtiger, steeds geërgerder, maar Barrick Eddon weigerde zich te laten behandelen als de eerste de beste bediende. Hij mocht dan een dwaas zijn – zelfs een stérfelijke dwaas – maar hij had de onmogelijkste beproevingen doorstaan om hier te komen. Yasammez zou hem niet zo gemakkelijk ontsnappen.

Na wat gesputter werd het verborgen vuur uiteindelijk zwakker. De Schim deed een stap opzij, maar op het moment dat Barrick langs hem liep, laaide de gloed bij wijze van protest nog een laatste maal op.

Yasammez was helemaal alleen in de tent, zonder haar lijfwacht en haar raadslieden. Onwillekeurig vroeg Barrick zich af of dat betekende dat ze hem vertrouwde, of dat ze hem simpelweg niet als een bedreiging beschouwde. De woedende vastberadenheid die hem achter haar aan had gedreven, begon af te brokkelen toen hij haar zag zitten, roerloos als een standbeeld, met haar benen over elkaar geslagen, haar bleke handen op haar knieën.

‘Wat wil je van me, onbeduidende bloedkruik?’ vroeg ze.

Hij was zo gewend geraakt aan zijn nieuwe, vreemde manier van horen en zien dat hij even niet zou kunnen zeggen of ze de woorden hardop had uitgesproken of dat hij ze slechts in zijn gedachten had gehoord. Maar ten slotte werd hij zich bewust van een lichte trilling in de verstikkende lucht van de tent. Misschien dacht ze dat ze hem boos kon maken door met lucht en echo’s te spreken, alsof hij de eerste de beste sterveling was. Maar dan besefte ze niet hoezeer Barrick Eddon was veranderd. ‘Oudtante, ik moet met u praten.’ Hij sprak hardop, net zoals zij dat had gedaan.

‘Ik ben je oudtante niet. Het bloed dat door je aderen stroomt, geeft je bij mij geen enkel recht, net zomin als het stelen van een koninklijke zegelring je volmacht zou geven om orders te geven uit naam van de koning. Dat bloed – het heilige bloed van onze familie, ons geschonken door de god die onze beschermheer was – is gestolen.’

Nu werd hij inderdaad boos, maar dat liet hij niet merken. ‘Spreek tegen mij niet over zegelringen en het koningschap, Vrouwe Yasammez. Mijn familie mag dan niet zo oud zijn als de uwe – of althans, onze troon – maar ik ben ruimschoots bekend met de rechten van koningen en koninginnen. Die rechten hebben een prijs, en een deel van die prijs is dat we moeten handelen in het belang van het volk. Denkt u werkelijk dat u het belang van het uwe dient, door te weigeren voor Zuidermark te vechten?’

Ze hield haar hoofd schuin, als een jagende reiger aan de slootkant. ‘Ha! Mij wordt de les gelezen door een jonge lentepad, net uit het dril gekropen, nog nat van de vijver.’ Ze liet haar tanden zien, maar zonder te glimlachen. ‘Ik heb mijn volk de waarheid verteld. Het is te laat om de wapens op te nemen. En dus is het beter om te aanvaarden wat staat geschreven, om te vluchten en misschien nog wat langer te leven, of om te blijven en te accepteren dat het laatste uur van de Grote Nederlaag eindelijk is aangebroken.’

‘Dus u geeft het op?’ Terwijl hij haar aankeek, mompelden de stemmen in zijn hoofd wel duizend verschillende dingen. Hij werd bestookt door een storm van verwarring, van geheimen, van oude verhalen, van halfvergeten geschiedenissen en gebeurtenissen op het slagveld, en dat alles met de zwarte, schaduwachtige gedaante van Vrouwe Porcupina in hun midden, als een heks uit een kinderverhaal. ‘Dat weiger ik te geloven. U geeft nooit op. Iedereen weet dat u tot uw laatste druppel bloed voor uw volk zou vechten. Dus waarom zou u uw volk iets raden wat u zelf nooit zou doen? Is er iets wat me ontgaat, Vrouwe Yasammez? Iets wat ik niet begrijp?’

Nu verscheen er een wolfachtige grijns om haar mond, en ze trok haar lippen terug alsof ze haar tanden in zijn keel wilde zetten. ‘Je bent een buitengewoon ergerlijke sterveling, Barrick Eddon. Wat maakt je zo zelfverzekerd? Je zou jezelf eens moeten zien! Je ziet eruit als een vogelverschrikker, een haveloos samenraapsel. Door je aderen stroomt het onsterfelijke bloed van je meerderen, je bent betoverd door seniele Dromers en je bent begiftigd met de Vuurbloem, ook al kun je die onmogelijk begrijpen. Waarom zou ik je zelfs maar de hoffelijkheid bewijzen van een audiëntie? Waarom zou ook maar iemand je serieus nemen? Je bent nog een kind, en alles wat je bijzonder maakt, heb je van anderen gekregen of gestolen.’

Ze had gelijk, en dat maakte het zelfs nog belangrijker dat hij kalm bleef. De vraag die ze stelde, was bedrieglijk vanwege de achterliggende waarheid. Er was geen enkele reden waarom ze hem te woord zou staan, of waarom ze zelfs maar de moeite zou nemen zich tegenover hem te verantwoorden.

‘Waarom praat u dan toch met me?’ Barrick deed een stap dichterbij. Haar kracht was voelbaar. Diep binnen in hem zong de Vuurbloem een lied van smart en verlies en moed. ‘U doet me aan iemand denken, Vrouwe Yasammez.’

Ze trok een van haar ragdunne wenkbrauwen op. ‘O ja? Een sterveling?’

‘Tot voor kort kende ik niet zoveel onsterfelijken.’ Hij ging ongevraagd in kleermakerszit voor haar zitten. ‘Dus inderdaad, een sterveling. Mijn leermeester, Shaso dan-Heza. Hij was de grootste krijger van zijn volk, is me verteld. Net zoals u dat bent. Maar hij verloor zijn doel in het leven.’

Opnieuw die glimlach als van een roofdier. ‘Ik heb mijn doel niet verloren.’

‘Dat dacht Shaso ook, maar het was wel zo. Mijn vader nam hem gevangen en voerde hem weg van zijn volk. En hoewel hij onze leermeester werd en uiteindelijk zelfs wapenmeester van Zuidermark, bleef een deel van hem achter in Tuan, in Xand. In een tijd die voorbij was maar die hij nooit helemaal achter zich had gelaten.’

‘Dus jij denkt dat ik de gevangene ben van het verleden? Is dat je weloverwogen oordeel, prinselijke wijsneus?’

‘Ik denk dat u wordt beperkt, gehinderd, net als hij... door de afstand. Bij Shaso was het de afstand van Tuan, wat altijd meer zijn werkelijkheid is gebleven dan Zuidermark, ook al is hij er nooit meer terug geweest. Maar bij u vermoed ik dat het de afstand is tussen toen en nu. Tussen een tijd die u begreep, en deze vreemde, tegenwoordige tijd, waarin u, om een nog groter kwaad te bestrijden, wordt gedwongen een bondgenootschap te sluiten met wat in uw ogen verraders en vijanden zijn... Met stervelingen.’

‘Ik doe wat in het belang is van het Volk,’ zei de duistere vrouwe, maar ze klonk ineens iets minder zelfverzekerd. ‘En jij... Zelfs al zou je eeuwenlang de Vuurbloem dragen, dan nog zou je niet waardig zijn over mij te oordelen...’

‘Vertel me dan, vrouwe... wat zei u toen Ynnir u het Pact van de Spiegel presenteerde?’ Onmiddellijk bracht de Vuurbloem het antwoord, op vleugels van gemompelde bijna-herinnering.

Opnieuw hield Yasammez haar hoofd scheef. De Autarchen van Xis hadden de valk als symbool, had Barrick gehoord. Maar de vrouwe was een echte roofvogel, genadeloos, met ogen die fonkelden. ‘Ik heb hem gezegd dat de vijanden van het Volk niet de kans mochten krijgen de Grote Nederlaag te bespoedigen. Dat we niet langer een keus hadden en moesten vechten of ons overgeven.’

‘Maar nu eist u bijna met zoveel woorden dat we ons overgeven. Koningin Saqri is teruggekeerd! De autarch is van plan de goden te wekken, en zelfs u hebt gezegd dat het een ramp zal zijn als hem dat lukt! Waarom bent u dan niet bereid om te vechten, Yasammez?’

Hij voelde dat de mistige tentakels van haar gedachten aan hem trokken terwijl ze overwoog hoe ze zou antwoorden. ‘Ik ben niet bereid om te vechten omdat het geen zin meer heeft,’ zei ze ten slotte. ‘De slotfase van de Grote Nederlaag is aangebroken. Dat besef ik nu. Het Volk... mijn volk...’ En ze schonk hem zo’n vurige blik dat hij dacht dat zijn wimpers verschroeiden. ‘Mijn volk heeft gedaan wat het kon. Met een uiterst beperkte strijdmacht hebben we jullie legers verslagen die tien keer zo groot waren. Maar de koning van Xis heeft een troepenmacht die wel honderd keer zo groot is. Op z’n minst. Om nog maar te zwijgen over zijn priesters en magiërs die we nog niet eens aan het werk hebben gezien. Van een dergelijke overmacht kunnen we niet winnen.’

‘Dus u laat de sterfelijke bewoners van Zuidermark – niet alleen mijn volk, maar ook de Funderlingen – vechten en sneuvelen, terwijl u met uw leger werkeloos toekijkt? Is dat waarmee u de laatste bladzijden van de Grote Nederlaag wilt vullen? Met lafheid en harteloosheid?’ ‘Waardigheid is iets anders dan lafheid, mensenkind.’

‘Laat uw volk dan vechten als het dat wil! U kunt waardig toekijken terwijl wij doen alsof we nog een kans hebben.’ In zijn woede leken de niet te bevatten verschillen in leeftijd en ervaring er plotseling niet meer toe te doen. ‘Saqri kwam hier om schouder aan schouder met u te vechten. Ik geloof niet dat ze is gekomen om toe te kijken hoe anderen worden afgeslacht, zonder zelf ook maar een vinger uit te steken.’

Yasammez leek veranderd en deed hem plotseling denken aan een gewond dier, dat desondanks nog altijd gevaarlijk was. Momenten lang weigerde ze Barrick aan te kijken. Maar hij voelde haar woede – koud en krachtig. Toen ze abrupt overeind kwam en naar het borstkuras van haar wapenrusting reikte, hief hij zijn hand, uit angst dat ze een dolk zou werpen. In plaats daarvan haalde ze iets anders tevoorschijn, iets wat aan een zwarte ketting hing en een glinsterende rode gloed verspreidde als van gesmolten ijzer. Ze hield het hem voor. Haar gedachten waren als een kolkende donderwolk, maar hoewel hij haar woede en haar wanhoop kon voelen, besefte hij dat het grootste deel daarvan voor hem verborgen bleef. Tegelijkertijd was hij zich bewust van iets anders wat in haar loerde, angstaanjagend, diep verborgen, maar hij kon het niet benoemen.

‘Neem het Zegel van de Oorlog,’ sprak ze. ‘Neem het en geef het aan Saqri. Of hou het zelf. Het kan me niet schelen. Als ik niet langer geschikt ben om te oordelen, dan hoor ik ook niet langer het commando te voeren.’

Hij staarde naar de bengelende vurige gloed. ‘Maar...’

‘Pak aan!’

Dat deed hij, voorzichtig en op zijn hoede, alsof hij naar een giftig serpent reikte. Ze keek hem aan toen hij de zware edelsteen in zijn hand liet rusten, en hij had kunnen zweren dat hij haat in haar ogen las, ook al wist hij niet goed waarom.

‘Omdat ik een sterveling ben?’ vroeg hij. ‘Omdat mijn familie de Vuurbloem heeft gestolen?’

Ze begreep wat hij bedoelde. ‘Om al die dingen. En nog veel meer. Vecht als je wilt. Dat zal het einde alleen maar zwaarder maken. En zelfs als de kosmos tegen de zon in draait, zelfs als je weet te overwinnen, dan nog zal het Volk verdoemd zijn. De Vuurbloem zal geen dragers meer vinden. De koninklijke lijn van de Qar is dood. Alleen Saqri is er nog. Dus ga, nietige sterveling, en vertel iedereen hoe je Vrouwe Porcupina hebt beschimpt en het hebt overleefd. Dat zal een mooi verhaal zijn om de tijd te doden, voordat de ware dood ons allemaal opeist.’

De hitte achter haar woorden was zo vurig en haar blik zo woedend dat Barrick geen woord meer kon uitbrengen. Hij wendde zich af, en met in zijn hand de ketting met het Zegel van de Oorlog strompelde hij de tent uit.




Brionie was niet zo dwaas om de omheining van het kamp ver achter zich te laten, maar ze kon het niet opbrengen om de hele dag niets te ondernemen, terwijl Eneas en zijn Tempelhonden daar volmaakt tevreden mee leken. Er woedde te veel boosheid in haar, te veel frustratie. Die moest ze afreageren.

Binnen het zicht van de wachten lag een kleine heuvel, vanwaar ze zou kunnen uitkijken over het kamp. Ze ging op weg naar de top. Het was een grijze dag, maar af en toe brak het wolkendek open en liet de zon zich zien. De klim was niet zwaar, maar voldoende inspannend om haar af te leiden. Tegen de tijd dat ze de top bereikte, rond het middaguur, voelde ze zich al iets beter. Toch durfde ze nog niet te veel aan haar vader te denken. Het was een afschuwelijke gedachte om na zo’n lange tijd vlak bij hem te zijn geweest en hem vervolgens weer te moeten verliezen...

Prins Eneas en zijn kapiteins waren van plan de troepen van Sulepis op het vasteland te bestoken met verrassingsaanvallen. Daarnaast wilden ze de bevoorrading van het leger onmogelijk maken. Dat laatste zou weinig uithalen zolang de schepen van de autarch Brenh’s Baai controleerden. Maar ze zouden de vorst uit het zuiden er op zijn minst van doordringen dat hij van weerskanten door de vijand was ingesloten, aldus Eneas.

Meer kon ze van de Syannese prins en zijn manschappen niet verwachten, besefte Brionie. Toch kon ze de verbittering over het feit dat haar vader van haar werd weggevoerd, niet van zich afzetten. Maar waarom bracht de autarch hem naar de gangen onder het kasteel? Wat was de krankzinnige koning uit het zuiden met hem van plan?

Haar vader had haar verteld dat de nabijheid van het kasteel ervoor zorgde dat de oude, gruwelijke waanzin hem opnieuw dreigde te overweldigen. Misschien had dat iets te maken met de reden waarom de autarch hem hierheen had gebracht. En hoe zat het met de goden? Daar had haar vader ook iets over gezegd, en over de Zonnewende, die al over minder dan een halve tiendaagse een feit zou zijn.

Ach, had ik maar langer met hem kunnen praten. Ik wil hem zo graag weerzien, mijn armen om hem heen slaan... Opnieuw kwamen er tranen in haar ogen.

Ze haalde de amulet van Lisiya tevoorschijn en draaide die om en om in haar hand, in de hoop er kalmte aan te ontlenen. Er waren zoveel vragen waar ze mee worstelde, en ze had niet de illusie dat ze daar spoedig een antwoord op zou krijgen. Misschien kreeg ze die antwoorden wel nooit. Ondertussen bewoog de zon langs de hemel, verdween achter de wolken en kwam weer tevoorschijn, in zijn onverbiddelijke opmars naar de Zonnewende.




Ondanks de inspannende klim lag ze die nacht lange tijd wakker, luisterend naar het zachte gepraat en gezang van de soldaten, en naar het geluid van hun dobbelstenen. De patrouille die de autarch achter hen aan had gestuurd, was reeds lang teruggekeerd naar het legerkamp aan de kust van de baai, dus de mannen voelden zich betrekkelijk veilig.

Alstublieft, lieve Lisiya, bad Brionie, nog altijd met de amulet in haar hand. Help me in slaap te vallen. Ik ben bang dat ik gek word ah ik de hele nacht wakker lig! Maar toen de slaap eindelijk kwam, diep in de nacht, herkende Brionie die niet direct als zodanig...




Ze liep door wat eens een woud was geweest, een stille, groene wereld. Althans, vóór de brand. Inmiddels was het een zwartgeblakerde woestenij, pokdalig door de verbrande resten van bomen, waarvan er sommige nog overeind stonden. Gras en struikgewas waren verteerd, zelfs de grond zag zwart en was verschroeid. Door de lijkwade van rook die over alles heen lag en die de grijze, hete hemel de aanblik gaf van een ondiepe schaal, was het moeilijk om te zeggen welke tijd van de dag het was.

Van de grond stegen dunne rookslierten op, alsof de vlammen nog maar kort tevoren waren gedoofd.

Terwijl ze de verbrande stoppels onder haar voeten hoorde knisperen, besefte ze dat ze de amulet van Lisiya nog altijd tegen haar borst gedrukt hield.

Brionie trof de halfgodin aan de voet van wat een enorme, zilverkleurige eik moest zijn geweest, maar sinds de brand de aanblik bood van een gekwelde sculptuur van houtskool. Lisiya leunde op een staf, broos en grijs als de pluizen van een paardenbloem. Ze leek te zijn gekrompen, alsof de hete winden alle vocht uit haar hadden gezogen en alleen haar huid en haar beenderen ongemoeid hadden gelaten.

‘Iemand is boos op me,’ zei ze met een vermoeide grijns.

‘Wie heeft dit gedaan?’ vroeg Brionie. De halfgodin zag er zo breekbaar uit dat Brionie bijna niet dichterbij durfde te komen.

‘Dat weet ik niet. Ik word in de gaten gehouden.’ Lisiya hief een hand, mager als een klauw. ‘Zelfs de hemel luistert naar wat ik zeg.’

‘Komt dat door mij?’ Brionie liet zich op haar knieën op de verschroeide aarde vallen. ‘Komt het doordat u mij hebt geholpen?’

‘Misschien.’ Lisiya haalde haar schouders op. Ooit had de halfgodin onvermoeibaar geleken, maar nu bewoog ze alsof ze bang was dat de geringste inspanning haar brosse botten zou doen breken. ‘Speculeren heeft geen zin, kindje. De goden slapen, en dat maakt het moeilijk hen te begrijpen, of zelfs maar te herkennen...’

Brionie begreep het niet. ‘Kan ik iets doen om u te helpen?’

Er gleed een zweem van een glimlach over het ingevallen, gerimpelde gezicht. ‘Luister. Dan zal ik je vertellen wat ik weet. Maar ik... ik kan niet alles zeggen.’ Ze liet haar schouders hangen, maar richtte zich toen weer op, steunend op haar stok. ‘Het uur nadert. Het is bijna zover. Het uur waarop de wereld zoals wij die kennen, zal eindigen.’

‘Maar... bedoelt u dat het te laat is?’

‘Het is te laat voor de wereld die was. Wat voor wereld er gaat komen... daar kun je misschien nog invloed op uitoefenen.’

‘Hoe bedoelt u dat? Wat voor invloed?’

‘Het is niet aan mij om daar iets over te zeggen. Maar je hebt nog maar weinig tijd.’

‘Bedoelt u de Zonnewende? Mijn vader zei...’

‘De mensen noemen het de Zonnewende, maar hier, in het rijk van de goden en hun dromen, markeert dat uur het moment waarop de zon begint te sterven. En elk jaar sinds het begin van de tijd, sinds Rud de Morgenster voor het eerst het firmament beklom, woedt de strijd. Stervelingen vieren de Zonnewende als een overwinning, maar het is altijd het tegenovergestelde geweest – het moment waarop de zon, het licht de strijd begint te verliezen. Het is een onzalig uur.’ Ze schudde haar hoofd.

‘Maar wat kunnen we doen? Het is bijna zover!’

Er verscheen een gefrustreerde uitdrukking op Lisiya’s benige gezicht. ‘Ik weet het niet! Wanneer het erop aankomt, ben ik maar onbeduidend – een dienaar, een koerier – en ik sta machteloos. Maar ik heb je geroepen, of jij hebt mij geroepen, dus blijkbaar is er iets wat ik je kan geven, een woord...’ De oude vrouw sloot haar ogen, en Brionie vroeg zich af wat er ging gebeuren. Lisiya leek zo moe dat ze nauwelijks adem kon halen. Ze zwaaide op haar benen, als een ranke halm. Ten slotte deed ze haar ogen weer open.

‘Omphalos.’ Haar stem klonk zwak. ‘Zoek de omphalos, die het verleden verbindt met de schoot en de schoot met de toekomst – het hart van het draaiende universum.’

‘Wat betekent dat?’

Lisiya gebaarde driftig met haar magere hand. ‘Meer kan ik je niet zeggen!’ zei ze boos. ‘En zelfs hiermee loop ik het gevaar dat mijn woorden de aandacht hebben getrokken.’

‘Maar ik begrijp het niet...’

‘Je moet het begrijpen, want er is verder niets wat ik...’ Ze zweeg abrupt toen een rood licht langs de hemel schoot, vurig als bloed tegen de achtergrond van grijze rook. ‘Ga!’ zei Lisiya. ‘Ik kan verder niets voor je doen. Vaarwel, Brionie Eddon. Als je het overleeft, bouw dan een tempel voor me!’

Brionie probeerde nog een vraag te stellen, maar een donderslag deed de verbrande bomen sidderen, en er ging een huivering door de dorre grond, terwijl het harde, rode licht met elk moment dat verstreek, sterker leek te worden.

Vuur, besefte Brionie. Het vuur komt terug...

Toen explodeerde de hemel in een bloedig, laaiend scharlakenrood, zo helder en zo zinderend heet dat Brionie het uitgilde in doodsangst en hijgend wakker schrok in haar tent in het Syannese kamp, met haar vuist tegen haar borst gedrukt. Toen ze haar hand opende, was de amulet zwartgeblakerd en verschrompeld, alsof hij in het vuur had gelegen.

Barrick sprak geen woord terwijl hij de enorme grot overstak naar Saqri’s tent. Honderden ogen volgden hem, en het kon niet anders of de bezitters van die ogen hadden de bloedrode steen gezien, bengelend aan de ketting in zijn hand. Anderen, die meer vertrouwd waren met stervelingen, hadden misschien ook de uitdrukking van verrassing en stijgende verwondering op zijn gezicht herkend.

Ze heeft hem aan mij gegeven, dacht hij verwonderd. Ik heb tegen de oudste en machtigste vrouw van de wereld gezegd dat ze het bij het verkeerde eind had, en daarop heeft ze afstand gedaan van het leiderschap over de Qar-legers.

Maar was het echt zo simpel, zo direct? Er was iets in hun uitwisseling dat hem nog altijd zorgen baarde, ook al was hij op dat moment nog te verbijsterd om er goed over na te denken.

De wachten staken geen vinger uit om hem tegen te houden toen hij Saqri’s tent binnenging. Ze keek op van een stille conversatie met twee elfenwezens die hij niet herkende. Toen ze zag wat hij in zijn hand hield, werden haar ogen een fractie groter.

‘Ik heb haar gevoeld, maar ik kon mijn gevoel niet duiden. Is dat voor mij of voor jou?’

Barrick lachte. Het was niet eens bij hem opgekomen dat hij de bloedrode steen zelf zou houden. Zijn begrip schoot inderdaad tekort, en dat zou misschien altijd wel zo blijven. ‘Voor u. En vervolgens moet u besluiten wat uw volk zal doen.’

‘We gaan de strijd aan. Dat spreekt vanzelf.’ Ze strekte haar slanke vingers uit en legde de edelsteen in het kommetje van haar hand. ‘De Manke was mijn grootvaders langste grootvader, zoals wij dat noemen – de vader van de Vuurbloem. We kunnen niet toestaan dat hij wordt misbruikt door deze krankzinnige koning. Als we uiteindelijk alsnog worden getroffen door de Grote Nederlaag, zullen de meesten van ons die omhelzen, want wie zou willen leven in een wereld zonder de schoonheid van het toeval?’ Even keek ze neer op de edelsteen in haar hand, toen deed ze de ketting zorgvuldig over haar donkere haar zodat het Zegel van de Oorlog op haar witte borstkuras rustte.

‘Laat ze allemaal uit hun kamp hierheen komen. Waterkinderen, luchtkinderen en al degenen van het Volk die het Zegel van de Oorlog volgen. Roep ze hierheen en zeg dat de keuzes die we maken, de laatste zijn. Het einde van de Godenstrijd is gekomen.’




En zo kwamen de Qar en hun eeuwenoude bondgenoten, de Daknokkers en de Jutters, naar een grot bij de tempel van de Funderlingen, een uitgestrekte, lage ruimte met zuilen van kalksteen. Saqri ging naast een kleine ondiepe poel in het midden zitten, en de anderen schikten zich eromheen, net als de ridders van Landers beroemde hof. Alleen hadden ze in plaats van een tafel een vloeibare spiegel die het licht van hun fakkels en lantaarns weerkaatste. Het volk van Pinakelvleer had zich in zijn miniatuurgelederen vlak bij Saqri opgesteld, met daarnaast hoofdman Turleij en zijn Jutters. De leiders van de Qar gingen langs het resterende deel van de poel zitten, met hun volkeren achter zich. Zelfs Aesi’uah, de hoofdheremiet met de donkere ogen, was er. Alleen Yasammez ontbrak. Barrick vond het vreemd om zich Vrouwe Porcupina voor te stellen, alleen en verbitterd ronddolend onder zijn oude huis. Toch dacht hij dat hij haar wel begreep. Ze was er de vrouw niet naar om zich over te geven, maar dat had ze wel gedaan. En dus zou ze geen getuige willen zijn van beslissingen die zonder haar werden genomen.

‘Ooit waren we één volk!’ Saqri’s stem klonk luid en lieflijk, als het galmen van een stenen tempelklok. ‘Ooit waren we één lied. Inmiddels zijn we tientallen verschillende melodieën geworden, maar vandaag voegen we ons samen om onze liederen opnieuw met elkaar in harmonie te brengen. De Kinderen van de Zwarte Aarde – de Funderlingen, zoals ze hier worden genoemd – zijn ons voorgegaan in de strijd tegen de vijand. Als verwanten van de droggels hebben ze altijd tot onze familie behoord, hoe ver we ook van elkaar verwijderd zijn geraakt. En we verwelkomen de Jutters. De Kinderen van de Oceaan, zoals wij hen noemen. Hoewel er in de loop der eeuwen regelmatig is geprobeerd hen nu eens deze, dan weer gene leider te doen volgen, zijn ze onafhankelijk gebleven, net als de oceaan. We zijn er trots op dat ze hier zijn, om schouder aan schouder met ons te vechten.

En dan de Kinderen van de Donder, de kleinsten van ons allemaal, behalve wat moed betreft. Hun verwanten leven als het Alver Volk voort in de schaduwlanden, sommigen in de verlatenheid, anderen in steden en dorpen. Misschien zult u op een dag met hen worden herenigd. Misschien ook niet. Zo dicht bij het mogelijke einde van alles is niets gemakkelijk te voorzien of te begrijpen.

En we zullen ook schouder aan schouder vechten met de mens, met hen die we ooit “steenapen” noemden, voordat we leerden hun kracht te respecteren en hun onverdraagzaamheid te vrezen. Zonder hen zou ik hier niet zijn. Barrick Eddon, erfgenaam van de troon van dit kasteel, heeft mijn leven nieuwe bezieling geschonken, en ook hij heeft zich bij ons aangesloten in deze strijd. Mocht er ook maar enige twijfel bestaan over de tijd waarin we leven, dan zal die zijn verdwenen wanneer ik u vertel dat de Vuurbloem nu in zijn aderen bloeit. Inderdaad, u hoort het goed. De koning, mijn echtgenoot is dood, maar zijn wezen en dat van al zijn voorgangers, leeft voort in het bloed van een sterveling.’

Vanuit de verzamelde Qar steeg een geroezemoes van fluisterende stemmen op, en velen keerden zich naar Barrick – met ogen van bijna elke denkbare vorm en grootte die zich opensperden terwijl ze naar hem keken.

‘Er vechten ook stervelingen aan de kant van de Funderlingen, diep beneden ons,’ vervolgde Saqri. ‘En nog eens duizenden stervelingen hebben in het kasteel hierboven gevochten en in veel gevallen hun leven gegeven, om de god te beschermen die ons allen heeft gered. Ook al wisten ze niet wat ze deden, noch welke gevolgen dat zou hebben. Desalniettemin zullen alle schulden worden ingelost door deze laatste veldslag,’ verklaarde Saqri. ‘Ongeacht of we slagen of falen, of we leven of sterven, onze invasie van het rijk der stervelingen is voorbij.’

Barrick voelde dat Vrouwe Yasammez deze woorden hoorde, en haar woede en verdriet, haar frustratie over wat ze beschouwde als gedwongen eerverlies, bereikten hem met zoveel kracht dat hij zich amper staande kon houden.

‘En nu moeten er plannen worden gemaakt,’ zei Saqri. ‘Het ritueel dat de autarch wil uitvoeren in het Laatste Uur van de Voorouder moet plaatsvinden tijdens de Zonnewende, en dat is al over enkele dagen. Als we erin slagen de Funderlingen te helpen hem tegen te houden, zal hij zijn kans mislopen. Dan zal hij het buitgemaakte terrein een jaar bezet moeten houden voordat hij het opnieuw kan proberen. In een jaar kan veel gebeuren. Maar vergis u niet. Zijn leger is enorm, zijn mannen zijn gedreven. En de autarch zal zijn troepen desnoods tot de laatste man offeren om zijn doel te bereiken. Want wanneer hij de machten van de Hemel eenmaal onder zijn controle heeft, zal hij geen leger meer nodig hebben. Dan zal hij onoverwinnelijk zijn.’

Nog slechts enkele dagen, dacht Barrick, terwijl hij zijn blik door de grot liet gaan. Zelfs met inbegrip van wie onzichtbaar waren in de schaduwen, hadden ze slechts een paar honderd strijders, en in totaal niet veel meer dan duizend Qar. Volgens Aesi’uah waren de Funderlingen met ongeveer tweeduizend man, maar waarschijnlijk minder.

‘Ondanks ons geringe aantal zullen we ons laten gelden,’ zei Saqri alsof ze zijn gedachten had gehoord. ‘Maar niet hier beneden. Nog niet. Om gevreesd te worden door de mannen onder de grond, moeten we eerst daarboven toeslaan. De zuiderlingen zijn gewend hun mensen in de gangen te zien verdwijnen. Dus ze zijn er op niet voorbereid dat er iets uit die gangen komt.’

‘Wat bedoelt u, meesteres?’ vroeg de oude Turleij, met een verwarde uitdrukking op zijn onbehaarde gezicht. ‘De Xissiërs graven zich als wormen de grond in.’

‘Dat klopt,’ zei Saqri. ‘Maar meer dan de helft van hun manschappen is nog altijd bovengronds, met hun voorraden en hun schepen. Dus we gaan niet naar beneden, we gaan omhoog!’

Barrick vond het een bizar voorstel. Ze hadden geen ogenblik te verspillen, al helemaal niet aan het leveren van strijd op de stranden van de baai! Trouwens, ze maakten hoe dan ook geen schijn van kans, met een paar honderd elfen, vissermannen en krijgers die niet groter waren dan muizen! Ze zouden allemaal worden vernietigd, hetzij door het koude staal van de Xissiërs hetzij door de komst van de Zonnewende. Een koud, afstandelijk gevoel maakte zich van hem meester. Saqri’s plan leek onzinnig.

En jij zult van alles getuige zijn, zei een stem binnen in hem, als een eenzame rooksliert oprijzend uit zijn gedachten. Je zult tallozen zien sterven.

Ynnir? Heer, bent u het?

Ja, maar je gaat me weer verliezen. Ik zie... De stem in zijn gedachten was weinig meer dan een fluistering, als de woorden van een priester die verhaalde van een stormloop in een ver verleden, waarvan het doel reeds lang in duisternis was gehuld. Ik vrees dat je alles gaat verliezen, mensenkind. Alles...




Tegen de tijd dat hij terugkeerde bij zijn tent in het Qar-kamp, had iemand een schitterend Qar-pantser voor hem klaargelegd. Het was van een grijs materiaal dat hij niet herkende, en dat glansde als parelmoer. Bij het pantser hoorde een hoge helm met een kam in de vorm van laurierbladeren. De wapenrusting was niet nieuw, maar bedekt met kleine krassen die zich niet helemaal hadden laten wegpoetsen. Door het gezoem in zijn hoofd wist Barrick dat de stemmen van de Vuurbloem het pantser herkenden. Maar op dat moment hield Ynnir of een andere kracht de gedachten van de Vuurbloem voor hem verborgen, dus de enige herinneringen die in hem werden gewekt, waren vaag en onduidelijk.

De uitrusting was schitterend, en hij wist dat hij haar nodig zou hebben, maar er was een verborgen aspect aan het geschenk dat hij niet kon bevatten en dat hem zorgen baarde.
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De roep van de schelphoorn

‘Zmeos, door velen het Gehoornde Serpent genoemd, trok zich in zijn rouw terug in het kasteel van zijn broer en hield het licht van de zon voor zichzelf. Zo kwam het dat de noordelijke landen zuchtten onder een jarenlange winter.’

Uit ‘De avonturen van de Wees, voor kinderen verteld, met het verhaal van Zijn Leven, Zijn Dood en Zijn Beloning in de Hemel’

‘Wanneer ze op je afkomen, denk je dat er geen eind aan komt en dat ze allemaal hetzelfde zijn, als golven die breken op de Heirweg. Laat je daar niet door misleiden,’ had zijn commandant, Donald Murrij, hem geleerd, in een van de eerste nachten dat Vansen met de oude strijder op wacht had gestaan. Hij kon zich het gesprek nog woordelijk herinneren.

‘Hebt u echt tegen ze gevochten?’

Murrij had over de muur gespuugd, maar was haastig weggedoken toen de wind plotseling uit een andere hoek woei. ‘Tegen de Xissiërs? Nou en of! Ik heb twee jaar voor Olin gevochten toen de koning nog een jonge vent was. En ik ook. Het beleg van Hierosol. Toen was Parak, die ouwe schurk, autarch. Parnad is zijn zoon.’

En inmiddels was het Parnads zoon, Sulepis, tegen wie Vansen in het strijdperk zou moeten treden. De namen veranderden, maar aan de agressie van de Xissiërs leek geen einde te komen.

‘Hoe bedoelt u, “laat je daar niet door misleiden”?’ had de jonge Vansen gevraagd.

‘Ze zijn niet allemaal hetzelfde. Hier in het noorden ronselen we manschappen wanneer we ze nodig hebben. En dan mogen we blij zijn als we een paar boerenpummels met speren op de vijand af kunnen sturen om de paarden de stuipen op het lijf te jagen. De autarch heeft permanent honderdduizend man onder de wapenen. Hij moet wel, om alle Xandische volkeren die hij heeft bedwongen, onder de duim te houden. Het is het grootste leger sinds de bloeitijd van Hierosol. Iedere soldaat heeft zijn eigen plaats. Bij de ballen van Volios, wist je dat er een hele compagnie is die niets anders doet dan de olifanten voederen en drenken?’

Vansen had zelfs nog nooit een olifant gezien. ‘Echt waar?’

‘Echt waar. Je mag wensen dat je nooit tegen die monsters hoeft te vechten, knaap. Ze zijn zo groot als een huis, en ze hebben een huid zo dik als een scheepstros. Daar gaat geen pijl doorheen. Ik heb gezien dat ze volwassen kerels van de grond tilden en minstens honderd voet door de lucht slingerden, net als Brambinag Steenlaars in de oude verhalen. Demonen, dat zijn het.’ Murrij zweeg even voor een volgende rochel. ‘Ik zal je vertellen hoe het leger van de autarch bij Hierosol op ons afkwam.’ Anders dan de meeste soldaten was de oude Murrij er heilig van overtuigd dat een man zijn vijanden moest kennen. En hij deed zijn best om Vansen in dat opzicht zo veel mogelijk te leren. ‘Om te beginnen de Naakten, zoals ze worden genoemd – infanteristen, gewapend met speren en schilden. De meesten zijn afkomstig uit de onderworpen gebieden – Sania, Zan-Kartuum, Tuan, Iyar – maar de officieren zijn allemaal Xissiërs. Ze komen aanstormen als de golven van Brenh’s Baai, en net als de golven blijven ze komen. Daarachter krijg je de Hakka Slingeraars, de kanonniers, en de cavalerie – de Vliegende Donder, woestijnruiters op paarden zo snel als de wind. Wanneer ze aanvallen, kun je alleen maar afwachten en vertrouwen op je speren en je falanx.

En dan heeft die door de goden vervloekte autarch...’ De sergeant spuugde opnieuw over de muur, als om zich te ontdoen van zijn herinnering aan de aanval van de Vliegende Donder... dan heeft hij natuurlijk ook nog zijn keurtroepen, de Witte Honden, gevangen Trigonaten uit het noorden, en de Luipaarden, zijn persoonlijke karabiniers en lijfwachten. Ze zeggen dat één Luipaard net zoveel waard is als een heel peloton soldaten.’

‘Als het leger van de autarch zo enorm en zo machtig is, hoe kan het dan dat Olin het heeft verslagen?’

‘Dat heeft hij ook niet. Tenminste, niet echt,’ had Murrij toegegeven. ‘Het beleg mislukte, maar dat was uitsluitend en alleen te danken aan de sterke muren van Hierosol. Als de dag ooit aanbreekt waarop Hierosol in Xissische handen valt... dan hoop ik er niet meer te zijn, om niet te hoeven zien wat er met de rest van Eion gebeurt.’




‘Ze brengen de vuurkanonnen weer in stelling!’ bulderde Moker IJzerkiezel, en hij botste tegen Vansen zodat die wankelend achteruitdeinsde. De kreet schalde nog door de achterhoede terwijl de voorhoede zich al begon terug te trekken, achterwaarts de gang in, en terwijl de mannen met de vuurschilden naar voren oprukten. ‘Maak voort!’ gilde IJzerkiezel.

De schilddragers waren net op tijd ter plekke, vlak voordat de Xissische artilleristen hun vuurkanonnen begonnen af te schieten – merkwaardige veelarmige constructies van blaasbalgen, tonnen en buigzame buizen, die er meer uitzagen als de instrumenten die door de heuvelbewoners van Segtland werden bespeeld, dan als oorlogstuig. Het was slechts te danken aan het snelle opwerpen van het brandscherm – van schilden die bijna twee keer zo hoog waren als een Funderling en bedekt met een vezel die ‘rotswol’ werd genoemd – dat de levens van degenen daarachter werden gespaard, want de gang waarin ze waren teruggevallen, was te smal voor een snelle terugtrekking. Het vloeibare Xissische vuur, dat ontbrandde op het moment dat het de kanonachtige buizen verliet, stroomde over de schilden. Hier en daar spatte het op de ineengedoken verdedigers achter de schilddragers, waarop de getroffenen het uitgilden van pijn. Zelfs Vansen, in de achterhoede, voelde dat zijn haar en zijn wimpers door de hitte werden verschroeid.

‘Kruisbogen!’ Vansen zou alles hebben gegeven voor een enkele compagnie handboogschutters uit Kertesdam, maar die had hij niet, dus hij moest het doen met de enkele tientallen kruisbogen die de hoeders al gebruikten sinds het bewind van Koning Ustin. Toch moest hij toegeven dat de mannen zich goed hadden geweerd.

De eerste vaten Xissisch vuur waren geleegd, de vlammen bereikten hun hoogtepunt, maar begonnen toen af te zwakken. Vansen loodste zijn kruisboogschutters naar voren en stelde ze op achter de beschermende schilden. Terwijl de Xissiërs zich haastten om de lege vaten te vervangen door volle, lieten de schilddragers hun grote, gewelfde schilden zakken en gingen op hun hurken zitten, zodat de boogschutters over hun schouders konden vuren. Het gegil en geschreeuw, en een enorme guts van vuur uit de gesprongen blaas van een van de vuurkanonnen, gaven Vansen de moed om een uitval te doen.

Op zijn commando stroomden de Funderlingen de grot uit, als ratten uit hun hol. Zwaaiend met bijlen en hamers en onder het slaken van kreten als ‘Het Gilde!’ en ‘De Aard Ouden!’ stortten ze zich op de tienkoppige eenheid Xissische vuurmakers en hun wachten, waarop de kleine ruimte in een oogwenk was gevuld met gevloek en getier en galmend wapengekletter. Maar toen rukte de rest van de Xissiërs op. Honderden zwaarbewapende infanteristen, die de ‘Naakten’ werden genoemd.

‘Grijp dat vuurkanon en trek je terug!’ riep Vansen.

Terwijl zijn mannen zich strompelend in de gang terugtrokken, gaf hij opdracht het uitgebrande kanon achter te laten op de plek waar de gang uitkwam in de grot. Uit de onderdelen viste hij het lontslot en de ontsteking en bevestigde die nog smeulend aan een kruisboogpijl die hij van de grond raapte. Daarop nam hij de boog van een van zijn schutters over, en daarmee gewapend haastte hij zich achter zijn mannen aan de gang in. Zodra hij zag dat de Xissische infanterie aanstalten maakte de achtervolging in te zetten, richtte hij zorgvuldig en schoot de gloeiende pijl in een van de grootste blazen van het vuurkanon.

De hete windvlaag, de vlammen en de gruwelijke kreten van de Xissiërs ontlokten de Funderlingen een gejuich.

‘Terug naar het Pelgrims Domein!’ riep Vansen. ‘Het zal wel even duren voordat ze langs het vreugdevuur weten te komen dat we voor ze hebben ontstoken!’




‘We kregen niet eens de kans om ons in te graven,’ zei IJzerkiezel. ‘Ze sloegen zo snel toe, dus ze moeten hebben geweten dat we er waren. Toch denk ik dat we ze hier een hele tijd kunnen tegenhouden.’

‘Dat kunnen we ons niet veroorloven,’ zei Vansen. Hij wees naar de bovenste van Kiezels kaarten. ‘Kijk. Als we Pelgrims Domein hier blokkeren, trekken ze om ons heen. Er zijn genoeg zijgangen waarlangs ze dieper kunnen afdalen. Kijk hier bijvoorbeeld. Deze werkersgang heeft niet eens een naam, maar hij is breed genoeg voor de Xissiërs.’

‘Kiezels kaarten zijn nuttiger dan ik had gedacht,’ zei Cinnaber, zwaar ademend terwijl zijn zoon hem hielp zijn helm af te zetten. ‘Ik wist niet dat er zoveel onbekende gangen waren.’

‘Hij heeft gebruikgemaakt van de tempelbibliotheek, maar bovendien is hij hier zelf ook geweest. Of wist u dat niet?’ Vansen keek de stapel door, tot hij de kaart had gevonden van het niveau beneden hen. ‘Helemaal tot het eiland in de Zee der Diepten.’

Moker IJzerkiezel, die zichzelf min of meer tot Vansens persoonlijke lijfwacht had benoemd, floot zacht. ‘Blauwkwarts? Is die op het eiland geweest? Bij de Lichtende Man?’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Dat had ik nooit achter hem gezocht.’

‘Onderschat hem niet.’ Cinnaber nam een slok water uit een buidel van mollenvel. ‘Hij is slim, onze Kiezel. Zo kom je ze maar zelden tegen. Ik hoor verstandiger praat aan de tafel van hem en zijn vrouw dan in de vertrekken van de grootgildemeesters. En dat mag iedereen weten.’ ‘Maar waar is hij?’ vroeg Moker. ‘Ik dacht dat hij in de tempel zou blijven, met de priesters en de rest die niet kan vechten... of niet wil vechten.’ Zijn gezicht verried hoe hij dacht over degenen die weigerden de wapens op te nemen voor Funderstad.

‘Onderschat onze bondgenoten ook niet, vriend IJzerkiezel,’ zei Vansen. ‘We hebben een heel peloton dappere monniken die zich achter ons hebben geschaard, ook al zijn ze daar nauwelijks voor opgeleid. Bij de goden, man, de meesten hebben geen betere wapens dan schoffels en hamers en wandelstokken!’

‘Neem me niet kwalijk, kapitein. Ik bedoelde het niet kwetsend. Ik vroeg me alleen af waarom hij er niet is.’

‘Dat weet ik, IJzerkiezel. Kiezel Blauwkwarts heeft een plan – het is zijn eigen idee, een groots en wanhopig plan – en we hebben hem gevraagd daarmee aan de slag te gaan. Het zal ons niet helpen, maar als alles mislukt, zou het er althans voor kunnen zorgen dat de rest van Funderstad gespaard blijft.’

‘Wat is hij dan aan het doen, kapitein?’

Vansen schudde zijn hoofd. ‘Het spijt me, meer kan ik er niet over zeggen. Het Gilde heeft er zijn zegel aan verbonden. Zeg ik dat goed, Cinnaber?’

De magister knikte. ‘U zegt het goed.’ Hij zuchtte. ‘Hoe krankzinnig het ook is, het plan is nu een Gilde-kwestie.’

‘U klinkt alsof u denkt dat het zal mislukken,’ zei IJzerkiezel.

‘Dat denk ik ook.’ Geholpen door zijn zoon Calomel, het Cinnaber zijn gepantserde achterwerk op een rotsblok zakken. ‘Maar ik heb ermee ingestemd. Ik heb beloofd dat ik hem zou helpen, en dat heb ik gedaan. Zo, genoeg hierover. Meer kunnen we niet voor Kiezel betekenen, dus laten we liever bedenken wat we hier kunnen doen.’

Vansen draaide de kaart naar hen toe. ‘Het zal iedereen duidelijk zijn dat we terrein moeten prijsgeven. Zo langzaam mogelijk, maar het is onvermijdelijk. Vanaf de Rekenkamer zullen we ons verder naar beneden terugtrekken. Ik hoop dat we de vijand geruime tijd kunnen tegenhouden in de Grot der Winden. Maar ik verwacht dat we onze definitieve blokkade moeten oprichten in de Doolhof. Daar zullen we hen zwaar laten betalen voor elke duimbreedte terreinwinst.’

‘Maar ze hebben hun eigen mineurs, om nog maar te zwijgen van die rare kleine wezens bedekt met een soort schildpadschild.’ Nadat hij zich ervan had overtuigd dat zijn mannen goed verzorgd waren, voegde Malachiet Koper zich bij hen. ‘Dus ze vinden vast wel een manier om ons via een omtrekkende beweging voorbij te komen, denkt u niet?’

‘Uiteindelijk wel,’ moest Vansen toegeven. ‘Maar zodra we de indruk krijgen dat ze op zoek gaan naar een omweg, geven we wat terrein prijs. Bovendien hebben we onze mensen in de andere gangen, om ons te waarschuwen als het zover is. We moeten zo veel mogelijk weerwerk bieden en de vijand in de waan laten dat we alleen maar terugtrekken als het niet anders kan. Op die manier wordt de autarch niet ongeduldig en lokken we hem stapje voor stapje de diepte in.’

‘Maar zo leiden we hem rechtstreeks naar de Mysteriën!’ protesteerde Moker IJzerkiezel.

‘Verslaan kunnen we ze niet, Moker. Ik weet dat het krankzinnig klinkt, maar de elfen zweren dat de autarch kost wat kost in de nacht van de Zonnewende in de Mysteriën wil zijn, om een of ander duister magisch ritueel uit te voeren. En dat moeten we zien te voorkomen.’ ‘U hebt gelijk, kapitein.’ Moker IJzerkiezel knikte. ‘Het klinkt krankzinnig. Maar uw beslissingen zijn tot dusverre altijd juist gebleken. Zelfs in het begin, toen ik dacht dat u ons allemaal de dood in zou jagen. Dus mijn mannen en ik zullen doen wat u zegt.’

Vansen glimlachte. ‘Zonder u zouden we het niet redden.’ Hij keerde zich naar de rest van de aanwezigen – Cinnaber, Koper en de andere Funderlingen, van wie sommigen erfelijke leiders waren van hun groep, terwijl anderen door Vansen en IJzerkiezel uit de gelederen van de hoeders waren gekozen. ‘Dit is een gevecht op leven en dood... maar zie het als een dans. En net als bij een dans moeten we de stemming en de bewegingen van de ander net zo goed kennen als die van onszelf.’

IJzerkiezels vertrouwen was op slag weer verdwenen. ‘Een... dans? Mijn mannen dansen niet, kapitein.’

‘Zie het dan als een verhaal dat wordt opgevoerd. Doen de Funderlingen aan toneel? Met stukken en spelers?’

Cinnaber trok een bedenkelijk gezicht. ‘Zo zou je het kunnen noemen. Sommigen van de Metamorfische Broeders voeren speciale rituelen uit....’ Hij aarzelde even. ‘... in de Mysteriën. Die zou je spelers kunnen noemen.’

‘Akkoord,’ zei Vansen. ‘Probeer er dan op die manier tegenaan te kijken. Het gaat erom een overtuigende vorm van verzet te laten zien, maar de enige manier waarop we dat kunnen doen, is door te vechten, met de kans dat we verliezen. En zelfs als het onwaarschijnlijke gebeurt en het lukt ons de troepen van de autarch tegen te houden, dan nog moeten we terrein prijsgeven zodra we merken dat de vijand er genoeg van krijgt. Ongeacht of we zelf al dan niet moe zijn, ongeacht hoe goed de positie is die we moeten opgeven.’ Ferras Vansen hief zijn gespreide handen om duidelijk te maken dat hij hun niets anders kon bieden. ‘Dat is onze taak, mannen. Het is misschien wel het moeilijkste wat een commandant van zijn manschappen kan vragen. En dat wonder moeten we dan ook nog tot stand zien te brengen met onervaren soldaten en diverse nieuwe commandanten. We zouden er nauwelijks slechter voor kunnen staan.’ Hij keerde zich naar IJzerkiezel. ‘Dus vrees niet, vriend Moker. Misschien sterven we roemloos, onbekend, maar er zijn ergere manieren om te sterven. En veel ergere redenen.’

‘Het zal me een eer zijn om mijn spade desnoods roemloos met u te breken, kapitein.’ IJzerkiezel klonk alsof hij geen moment zou aarzelen om zich in een Xissische speer te storten.

‘Een eer waarvoor ik hoop te kunnen bedanken,’ zei Vansen.




Het angstzweet brak Pinimmon Vash uit bij de gedachte aan de steenmassa boven zijn hoofd, aan de verre hemel, aan het feit dat hij zich niet alleen onder de grond maar zelfs onder de zee bevond! Het kostte hem al zijn wilskracht om niet op te springen en zich door de dichtbevolkte, eindeloze legerkampementen een weg terug te banen naar de oppervlakte. Het was niet het besef van de onuitwisbare, dodelijke vernedering die hem dat zou opleveren, dat hem ervan weerhield. Zelfs het vooruitzicht van gezichtsverlies woog niet op tegen de gruwel van de mijlendikke laag steen die op zijn gedachten en zijn gevoelens drukte. Nee, het waren de ogen van de autarch, die hem over de rook van het ceremoniële komfoor heen aankeken, waardoor Vash aan zijn plaats gekluisterd bleef en wezenloos glimlachte, terwijl hij het gevoel had dat zijn huid zich elk moment kon losrukken van zijn botten om er zonder hem vandoor te gaan.

Waar Sulepis ook naartoe ging, hij had overal het komfoor bij zich. Dat moest, want het komfoor vertegenwoordigde het vuur van zijn goddelijke voorouder, Nushash. Het was een gebruik dat Vash alleen maar kon waarderen: eeuwenoud, ordelijk, ceremonieel, respectabel, stuk voor stuk kwaliteiten die zijn jonge meester nadrukkelijk mét bezat.

‘U lijkt me wat nors, Eerste Minister,’ zei Sulepis. ‘Heeft uw scherpe oog een zwakke plek in onze aanval ontdekt?’

Hij vond het afschuwelijk wanneer de autarch de spot met hem dreef ten overstaan van de soldaten, maar zelfs de polemarchen waren verstandig genoeg om zich niet al te geamuseerd te tonen. Wat ze privé ook van hem mochten denken, ze wisten maar al te goed dat de macht van Pinimmon Vash slechts werd overtroffen door die van de Gouden Vorst. Talloze officiers – meer dan er hier bijeen waren – hadden de toorn van de eerste minister over zich afgeroepen en waren van het hof verwijderd, de gelukkigsten onder hen met oneervol pensioen.

Vash deed zijn best om te glimlachen. ‘Nors, Gouden Vorst? Hoe zou iemand nors kunnen zijn tijdens zo’n schitterend avontuur? Ik overpeinsde slechts wat privézorgen.’

‘Ach, werkelijk? Wat zelfzuchtig van u, oude man. Zoveel zorgen, en u wilt er niet een met ons delen?’ Sulepis keerde zich naar de gevangene. ‘Wat zegt u ervan, Koning Olin? Zou u ook niet graag willen weten waarover mijn goede dienaar zich zorgen maakt?’

Vash had de indruk dat de koning uit het noorden zelfs nog bleker zag dan anders. Zijn voorhoofd was klam, alsof hij koorts had. ‘Verschoning,’ zei Olin. ‘Ik heb niet geluisterd.’

‘Laat maar. Vertel, Minister Vash. Wat zijn de zorgen die u bedrukken?’

Vash haalde diep adem en hield de lucht even vast. ‘Ik maak me zorgen over u, Gouden Vorst, dat is alles. Ik vrees voor uw veiligheid zo diep onder de grond, in zo’n duister, verraderlijk oord, met zulke angstaanjagende vijanden.’

‘Maar gisteren zei u nog dat ik zou triomferen, wat er ook gebeurt. Dat mijn overwinning door de Hemel is voorbestemd. Dus hoe zou u vandaag aan me kunnen twijfelen? Twijfelt u aan me, minister?’ De autarch glimlachte, maar de gele gloed in zijn ogen leek zo diep als van de laaiende vuren in de tempel van Nushash.

Hij is boos, besefte Vash plotseling. Niet op mij, maar ik ben zo dwaas geweest om mijn gevoelens te laten doorschemeren op mijn gezicht. ‘Het spijt me, Gouden Vorst. Ik probeer nooit te twijfelen aan uw overwinning, maar uw vijanden zijn zo verraderlijk, zo slecht...’

Olin keerde zich naar hem toe, met een blik van ongeloof op zijn klamme gezicht. ‘Wat? Mijn arme volk, slecht? Is het niet erg genoeg om onschuldigen te doden? Moet u ze ook nog belasteren?’

‘Hij doelt niet op uw volk,’ zei de autarch, zijn beweeglijke gezicht plotseling een en al nobel medeleven. ‘Ook al kan een volk dat zich door een man als Tollij laat regeren, niet echt onschuldig worden genoemd. Maar de oude Vash doelt op mijn echte vijanden. De goden. Ja, ze zijn sterk en wreed, maar ze hebben niet wat ik heb... het bloed van de mensheid dat door mijn aderen stroomt!’

‘Hoe bedoelt u, de mensheid?’ vroeg de koning uit het noorden, die anders dan Vash de woede van de autarch niet hoefde te vrezen. ‘Anders hebt u het voortdurend over het bloed van de goden. Het bloed dat schijnbaar door mijn aderen stroomt.’

Sulepis glimlachte genietend. ‘Maar dat is het nu juist. Het bloed van de goden is dun geworden en vermoeid geraakt, maar het blijft de sleutel om de deur te ontsluiten die ik moet openen... Wanneer de deur eenmaal open is, zal de macht daarachter naar buiten komen. En die macht – de macht van de Hemel zelf – zal mij toebehoren. Toch kan mijn bloed volledig sterfelijk zijn. Of als Nushash inderdaad mijn voorouder is, dan is het in de loop der jaren misschien zelfs nog sterker verdund geraakt dan het uwe. Waar het om gaat, is dat ik het bloed van menselijke veroveraars in mijn aderen heb. Het bloed van harde, zwijgzame mannen van de woestijn die pakten wat ze pakken konden, en het wisten te behouden met list en dapperheid. Niet meer en niet minder. Wie anders zou zelfs maar op het idee komen om de macht van de Hemel te grijpen? Op deze hele wereld weet ik het goddelijke het dichtst te benaderen, en het is juist vanwege mijn sterfelijke voorouders dat de cirkel zal worden gesloten en dat ik de grootst denkbare macht zal erven.’

Olin keek hem aan. ‘Telkens wanneer ik denk dat ik de diepten van uw waanzin tot het uiterste heb gepeild, weet u me toch weer te verrassen, Sulepis.’

‘Uitstekend nieuws!’ De autarch was aangenaam getroffen. ‘Ga met me mee om de troepen te inspecteren, Koning Olin. Ze voelen zich niet op hun gemak in dit oord zonder zon, en wie zou het ze kwalijk nemen? Maar ik ben hun zon en ik moet althans iets van mijn licht op hen laten schijnen.’

‘Maar ik ben geen lichtende zon,’ zei Olin zacht. ‘Ik sta in brand.’

‘Ach.’ Sulepis nam hem onderzoekend op. ‘Dat is waar ook, mijn vriend. U lijdt onder de nabijheid van uw oude huis, is het niet? Akelige dromen, een op hol geslagen hart, een bonzend hoofd? Wat een ironie!’ De autarch schudde zijn hoofd in waardig misprijzen, als een grootvader die de fratsen van een oneerbiedige jongeling gadesloeg. Onwillekeurig vroeg Vash zich af hoe zijn meester erin was geslaagd nog vreemder te lijken dan gebruikelijk. Het leek wel alsof Sulepis verschillende persoonlijkheden uitprobeerde. Alsof hij dacht dat een mens van karakter kon veranderen, zoals een priester zijn rituele maskers verwisselde. ‘Hoe hevig is uw lijden?’

Als blikken konden doden, had de jonge autarch ter plekke ontzield moeten neervallen. ‘Ik weet me staande te houden. En in leven te blijven.’

‘En dat is tenslotte het hoogste wat de meeste stervelingen kunnen nastreven, waar of niet?’ De autarch kwam lachend overeind. Een zestal lijfknechten haastte zich om het heilige blauwe Bishakh-tapijt uit te rollen in de richting die de autarch verkoos. Sulepis stond nog altijd onder de restrictie van de priesters dat zijn voeten de grond niet mochten raken. Vash vond het merkwaardig dat een man die bereid was koningen te doden en zelfs de goden te beroven, zich zo gewetensvol aan een religieus ritueel hield. ‘Kom mee,’ zei de autarch tegen zijn gevangene. ‘U houdt me gezelschap wanneer ik het licht van de zon naar mijn verkommerende soldaten breng.’

Terwijl zijn wachten de noorderling overeind hielpen, struikelde Olin. Hij deed een stap in de richting van Vash en greep diens gewaad om te voorkomen dat hij viel. Tenminste, zo leek het. Terwijl de eerste minister bijna bezweek onder Olins gewicht, boog die zich naar het oor van Vash.

‘U bent geen dwaas. Dat weet ik,’ fluisterde de koning gejaagd. ‘Als uw leven u lief is, ga dan naar Prusas. U zult ontdekken dat hij goed kan luisteren.’

Even dacht Vash dat zijn beheersing van de taal van Eion hem in de steek liet, dat Olin een vloek had gemompeld en dat hij hem op een belachelijke, onmogelijke manier verkeerd had verstaan. Maar de gejaagde, veelbetekenende blik die de noorderling hem toewierp voordat hij zich liet wegvoeren, maakte dat het toch al onrustige hart van de eerste minister, tekeerging als een ratel op een religieuze feestdag.

Is hij gek geworden? Denkt hij nou echt dat ik de autarch zou verraden?

Maar de gedachte werd al snel gevolgd door een tweede, die werd gekleurd door schuldbesef, alsof hij zich betrapt voelde. Heb ik me verraden? Ben ik zo gemakkelijk te doorzien? Kan iedereen mijn twijfels van mijn gezicht aflezen?

En ten slotte de derde en gruwelijkste gedachte. Er moet Olin iets ter ore zijn gekomen. Hij wil me laten weten dat de Gouden Vorst al plannen maakt om me uit mijn functie te ontheffen en me te laten executeren. Sulepis speelt met me, als een kat met een rat in een graanschuur.

Vash keek de autarch na die door de reusachtige grot werd gedragen, met op elke hoek van zijn draagstoel een schommelende lantaarn. Plotseling had hij het gevoel dat zijn verraderlijke gedachten naar buiten sijpelden. Als bloed door een verband lekten. Als het koortszweet dat van Olins gezicht droop. Misschien wist iedereen het al!

Dodelijk geschrokken door de woorden van een ter dood veroordeelde buitenlander haastte de Eerste Minister van Xis zich naar zijn tent, op zoek naar schaduw en een plek om na te denken.




‘Ik zie bijna niks,’ fluisterde Vansen tegen Dolomiet terwijl hij naar de donkere uitgestrektheid van de lage ruimte staarde. Er was hem verzekerd dat er, dankzij de opgloeiende schimmels op de muren, in het grootste deel van de Mysteriën genoeg licht was. Dat gold dan blijkbaar alleen voor de Funderlingen. Want Ferras Vansen had het gevoel dat hij net zo goed een emmer over zijn hoofd had kunnen hebben. ‘Ik ben hier stekeblind!’

‘Dat komt omdat u een bovengronder bent, Kapitein Vansen,’ zei de jonge hoeder.

‘En dat geldt gelukkig ook voor onze vijanden.’

‘Ik denk dat de zuiderlingen bezig zijn door het laatste puin heen te breken dat we hebben opgeworpen,’ fluisterde Dolomiet even later. ‘Sommigen hebben geluikte lantaarns bij zich. Als ze iets dichterbij waren, zou zelfs u ze kunnen zien, kapitein!’

Maar Vansen had deze plek aan de verste kant van de uitgestrekte Rekenkamer welbewust gekozen voor zijn commandopost. Overal in de grot verhieven zich brede, tafelvormige stenen verhogingen, en de dekking die deze verschaften, was de reden waarom Vansen had besloten de ruimte zo lang en zo vurig mogelijk te verdedigen. Uiteindelijk moest hij terrein prijsgeven, wist hij. Maar eerst zou hij ervoor zorgen dat zo min mogelijk Xissiërs de grot levend verlieten. ‘Verspil geen energie aan speculatie,’ zei hij bars. ‘IJzerkiezel heeft je hierheen gestuurd om me te helpen. Als je kritiek gaat leveren, vraag ik om iemand anders, en dan kan je IJzerkiezel uitleg geven.’

‘Neem me niet kwalijk, kapitein.’ De jonge hoeder was duidelijk verrast. Zijn stem beefde licht. ‘Ik... ik zal het niet meer doen.’

‘Daar hou ik je aan. En praat wat zachter. Ik mag dan een bovengronder zijn, maar zelfs ik weet dat geluid zich in dit soort grotten op een wonderlijke manier kan verplaatsen.’

‘U hebt gelijk, kapitein. Ik hoop dat u me kunt vergeven.’

‘Voorlopig niet. Vooruit, ga door.’ De jonge hoeder zei het ongetwijfeld in een poging zijn angst te bezweren, maar het leidde Vansen af.

‘Er heeft zich een groep zuiderlingen verzameld, heer,’ zei Dolomiet na een lange stilte. ‘Zo te zien... Ja, ze komen deze kant uit. Maar ze zien er niet uit als Xissiërs!’

‘Wat voor onderscheidingstekenen dragen ze? Kun je dat zien?’

‘Een wolf... of een hond...’

‘Aha. De Witte Honden van de autarch,’ zei Vansen. ‘Ik vroeg me al af wanneer we die te zien zouden krijgen. Ze komen uit het noorden. Uit Perikal. Tenminste, hun vaders. Vurige krijgers. Ze vechten als een gewonde beer die wordt aangevallen. Hoeveel zijn het er?’

‘Zo te zien een man of tien, twaalf per lantaarn, kapitein. En ik tel... misschien twintig lantaarns in de eerste groep.’

‘Zoveel? En IJzerkiezel met zijn mannen?’

‘Die hebben zich verdekt opgesteld, dus ik kan ze niet zien. De Hondmannen komen nog altijd naar voren. Heel langzaam. De voorhoede heeft speren, de mannen daarachter zijn gewapend met pijl en boog.’ ‘We mogen ze niet te dichtbij laten komen. Waarschuw me zodra ze halverwege zijn, tussen de rest van hun manschappen en de rotsen waarachter IJzerkiezel zich verborgen houdt.’

Dolomiet tuurde ingespannen voor zich uit. Het was zo stil dat Vansen het bloed in zijn slapen hoorde kloppen. De Witte Honden mogen dan een elitekorps vormen en met een paar honderd man zijn, maar ze vechten op onbekend terrein, hield hij zichzelf voor. Terwijl mijn manschappen hun eigen achtertuin verdedigen. Toch kon hij het niet helpen dat hij aan de ongetwijfeld enorme stoet Xissiërs moest denken, die zich achter deze voorhoede door de gangen slingerde. Een aanzwellende massa die de grotten met enkele duizenden gewapende krijgers zou vullen. Een stoet die zich uitstrekte tot het bovengrondse kamp waar nog eens twee keer zoveel soldaten waren gelegerd. De Funderlingen hadden het vaak over rotsverschuivingen. Nou, dit zou een soort rotsverschuiving van moordlustige krijgers worden. Hoe heldhaftig de Funderlingen en hun medestanders zich ook zouden weren, en hoeveel geluk ze misschien ook zouden hebben, uiteindelijk zouden ze een dergelijke overmacht niet kunnen verslaan.

‘Die Honden zijn bijna halverwege, kapitein.’ De fluisterstem van Dolomiet deed Vansen opschrikken uit zijn sombere gedachten. ‘Bijna... bijna...’

‘Geef het teken!’ zei Vansen. ‘Hier!’ Hij gaf de lantaarn door. De hoeder tilde het luik op, maakte zich zo lang mogelijk en hief de lantaarn.

‘IJzerkiezel heeft het gezien!’

‘Bukken dan!’ Vansen trok hem hardhandig naar beneden, zodat de jonge hoeder achterovertuimelde. De lantaarn schoot uit zijn hand en morste brandende olie terwijl hij langs de flauwe helling naar beneden stuiterde. Op hetzelfde moment versplinterden er drie pijlen tegen de rotsmassa vóór hen.

‘Het spijt me, kapitein...’

‘We hebben geen tijd voor spijt, hoeder. Doe nou maar gewoon je werk. We zitten weer in het donker, dus voorlopig zullen ze niet op ons schieten. Wat zie je? Lukt het onze kruisboogschutters de vijand neer te halen?’

‘Hier en daar gaat er een neer, maar de meeste pijlen belanden op hun schilden, zo te zien.’

‘We zouden lager kunnen richten als die vervloekte vloer niet bezaaid lag met rotsblokken. Jullie zouden de boel wat netter moeten houden.’

‘Hoe bedoelt u, kapitein?’

‘Laat maar, Dolomiet. Wat zie je nog meer?’

‘Ze rukken op, die Witte Honden. En ze lopen heel diep gebogen. Wanneer hun boogschutters schieten, komen ze steeds iets verder naar voren. En...’ Hij zweeg abrupt. ‘Bij de Ouden,’ bracht hij toen gesmoord uit. ‘Dat was Olivijn. Die ken ik!’

Vansen gaf hem een moment respijt, langer niet. ‘Er zullen nog wel meer goede mannen sneuvelen. We moeten ervoor zorgen dat de verliezen aan de andere kant groter zijn. Veel groter. Vertel! Wat gebeurt er?’

‘De Honden hebben de plek bijna bereikt waar onze mannen zich verborgen houden. Ach! Ze zijn er! Het vechten begint... O nee, hou ze tegen! Nee, nee...’

De echoënde kreten van vechtende en stervende mannen klonken nu zo dichtbij dat Vansen de Funderling amper meer kon verstaan. ‘Dolomiet! Je móét me vertellen wat je ziet!’

‘De zuiderlingen... de Witte Honden... hebben de rotsen bereikt, en ze proberen IJzerkiezel en de anderen uit hun schuilplaats te drijven. Ze gaan vreselijk tekeer met hun speren. O... bij de Ouden... het is te gruwelijk om aan te zien!’

‘Kijk dan niet! Vertel me alleen wat er gebeurt. Doe alsof het een plaatje is in een boek.’

‘Er... er wordt hevig gevochten tussen de rotsen. Op sommige plaatsen heeft het grote volk zich tussen de stenen gewerkt, en daar vechten de zuiderlingen tegen de onzen. Op andere plekken hebben de mannen van IJzerkiezel zich teruggetrokken. Aha, daar komt Cinnaber met versterkingen... Ze houden de rotsen zo veel mogelijk in de rug...’ Hij boog zich nog verder naar voren, zodat Vansen hem bij de kraag moest grijpen om te voorkomen dat de kleine man van de rots tuimelde. ‘O nee! Kapitein! De zuiderlingen breken door!’

‘Waar? Wat zie je?’

‘O, wat erg. Een aantal van de Witte Honden is erin geslaagd zich langs de rand van de grot naar voren te werken... terwijl er in het midden wordt gevochten. Nog even, en de Witte Honden hebben de mannen van IJzerkiezel omsingeld... O... O nee!’

‘Blijf doorpraten, knaap.’

‘O, het is heel erg, kapitein. De Witte Honden hebben zich aan weerskanten langs onze mannen gewerkt. Dus ze zijn omringd, onze mannen zijn omsingeld. Dat houden ze nooit... Ik moet erheen! Ik moet ze helpen!’

‘Helemaal niet! Je blijft hier! Het is hier ook zo vervloekt donker!’ Vansen voelde in zijn rugzak. ‘Ik wou dat ik wat kon zien! Vertel me wat er gebeurt, Dolomiet. Niet wat je denkt dat er zou kunnen gebeuren. Hebben de Witte Honden onze mannen volledig omsingeld?’

‘Ja, kapitein. Aan deze kant zijn er bijna net zoveel als aan de andere. Een kring van fakkels...’

‘Akkoord.’ Vansen hield iets omhoog. ‘Weet je wat dit is?’

Vansen zag aan de blik van de jonge hoeder dat die dacht dat hij zijn verstand had verloren. ‘Dat is... dat is een schelphoorn, heer. Zo’n ding waar de Broeders op blazen om de monniken op te roepen tot gebed.’ ‘Aan jou de eer!’

‘Maar kapitein...’

Vansen stopte de hoeder het ding in de hand. ‘Blazen! Zo hard als je kunt. Het wordt tijd om die ellendige Witte Honden naar de tempel te roepen.’

Het duurde even, maar toen steeg er een rauw, amechtig geluid naast hem op. Een geluid dat steeds krachtiger werd tot de triomfantelijke klank van alle kanten door de muren werd weerkaatst. Terwijl de roep van de hoorn nog natrilde, klonk er vanaf de helling boven de plek waar de mannen van de autarch de grot waren binnengekomen, een daverend gebrul. Het was Malachiet met zijn mannen die de Witte Honden van achteren aanvielen.

‘Er komen Funderlingen aanstormen... de mannen van Koper!’ vertelde Dolomiet opgewonden. ‘En ze vallen de bovengronders aan!’

‘Dat weet ik.’

‘Er wordt verschrikkelijk gemoord en gevochten, maar onze mannen drijven de Witte Honden voor zich uit naar de rotsen! Bij de ingang staan kruisboogschutters van Koper, om de rest van de zuiderlingen uit de Rekenkamer te houden.’

Vansen knikte. ‘Tijd om opnieuw te blazen. Je hebt hem toch niet laten vallen, hè?’

‘Nee, kapitein!’

‘Mooi. Blazen dan maar weer. Laat hem schallen. En laten we hopen dat Sulepis het ook hoort, ergens verderop in de gangen... en dat we hem de rillingen bezorgen!’

‘Tot uw orders, kapitein!’ Weer klonk de klaaglijke roep, luider dan de eerste keer. En Vansen wist met aangename zekerheid dat de Xissiërs die het bloedbad overleefden, zich die roep angstig zouden blijven herinneren.

‘De Honden beseffen dat ze alles op alles moeten zetten!’ riep Dolomiet even later, zonder nog moeite te doen om zachtjes te praten. ‘En de rest van hun troepen kan hen niet te hulp komen! Kijk dan! De mannen van de autarch lijken wel egels! Ze zitten helemaal vol met pijlen. O, bij de Aard Ouden, maar ze vechten nog steeds!’ Zijn stem haperde even. ‘Al dat bloed!’

Vansen besloot dat het tijd werd voor de volgende list. Hij stuurde Dolomiet de helling af naar de geniesoldaten van Korund, om hen te waarschuwen dat ze zich gereed moesten houden. In afwachting van de terugkeer van de jonge hoeder hief hij de zware schelphoorn. Broeder Antimoon, van wie hij het ding had gekregen, had hem verteld dat het ooit bewoond was geweest door een voorhistorisch schepsel dat in steen was veranderd.

In steen veranderd. Net als de hebzuchtige koopman in het oude verhaal. Is zelfs een stom schepsel in staat de goden te beledigen? Vansen wist niet of hij alles begreep wat Chaven en de anderen hem hadden verteld, maar hij wist wel – en uit eigen ervaring – dat de goden alomtegenwoordig waren en dat hun macht gevaarlijk was. Sterker nog, hij wist genoeg van de goden om hen te vrezen zoals hij nog nooit iets had gevreesd. Zelfs hoon en mislukking boezemden hem minder angst in.

‘Korund zegt dat ze er klaar voor zijn,’ rapporteerde Dolomiet, die zo geruisloos was teruggekeerd dat hij Vansen deed schrikken. Het was moeilijker dan hij had gedacht om in de volmaakte duisternis op de ogen van anderen te moeten vertrouwen. Maar hij besefte dat de duisternis hun grootste voordeel was ten opzichte van de vijand.

‘Dan trekken we nu terug, terwijl het hun nog duizelt.’ Vansen blies op de hoorn, en de roep schalde door de reusachtige stenen ruimte. De Witte Honden krompen ineen en doken nog verder naar de grond, angstig afwachtend wat er nu weer ging komen. Het duurde geruime tijd voordat ze beseften dat hun tegenstanders zachtjes wegglipten naar de gang aan het eind van de Rekenkamer. Daar voegden Vansen en Dolomiet zich bij hun terugtrekkende manschappen.

Er ging een geschreeuw op toen de Witte Honden eindelijk in de gaten hadden dat het laatste hoornsignaal het sein voor de terugtocht was geweest. Het woeste elitekorps van de autarch stortte zich naar voren, en doordat de boogschutters van Malachiet Koper hun positie hadden verlaten, konden de manschappen voor wie de ingang tot de grot geblokkeerd was geweest, zich eindelijk bij hun makkers voegen. De indringers golfden massaal over de ongelijke vloer van de grot, af en toe wegduikend wanneer er een onzichtbare pijl in de duisternis langszoefde. Hun roep om wraak werd steeds luider, steeds woester terwijl ze beseften dat ze hun verrassende, kleine tegenstanders eindelijk tot de terugtocht hadden gedwongen.

‘Laat de eerste zes lantaarndragers door,’ zei Vansen tegen de geniesoldaten terwijl hij zich samen met de anderen de gang door haastte naar de Oker Bank, de langgerekte grot onder de Rekenkamer.

En zo kwam het dat er niet op de hoorn hoefde te worden geblazen toen de eerste tientallen zuiderlingen half gehurkt de gang uit kwamen, met hun schild hoog geheven en hun fakkels nog hoger, om zichzelf bij te lichten. Op een teken van de geniecommandant wierpen zijn mannen hun volle gewicht tegen de grote IJzeren wig die de Funderlingen voor dit doel uit de groeve hadden gehaald. Stangen bogen, hout kreunde en de mannen kreunden nog harder. Even leek het erop dat het hun niet zou lukken. Maar net op het moment dat de eerste Witte Honden beneden hen beseften wat er gebeurde en in de duisternis omhoogkeken op zoek naar een doelwit voor hun pijlen, ging er een huivering door de stenen plaat. Het gevaarte begon te schuiven en verpletterde de mannen met zo’n vaart dat alleen de gewonde overlevenden nog de kans kregen om te schreeuwen. Maar ze schreeuwden niet lang.

De doorgang tussen de Oker Bank en de Rekenkamer was verzegeld. Althans, voor de eerstkomende uren. De kruisboogschutters van Koper vuurden hun resterende pijlen af op de soldaten van de autarch, voornamelijk Witte Honden, in het nauw gedreven door de gevallen rotsplaat. Prompt haastten de andere Funderlingen zich naar voren om het karwei af te maken. Voordat Vansen hen kon tegenhouden, hadden ze ook de hulpeloze gewonden de genadeslag gegeven. Hij had niet gedacht dat er zoveel woestheid in het kleine volk school.

Toen de eerste lantaarns werden aangestoken, kwam Ferras Vansen naar voren. Hij boog zich over de lichamen van de Witte Honden, met hun schitterende wapenrusting en hun zorgvuldig ingevlochten baard. ‘Moet je ze zien. Ze dachten blijkbaar dat de Dood hen uitnodigde voor een bruiloft, in plaats van een begrafenis.’

Ze kwamen naar een onbekend land. Om mensen te doden die ze niet kenden, simpelweg omdat een krankzinnige hun daartoe opdracht gaf. Met zijn voet duwde hij tegen de lichamen die het dichtst bij hem lagen, zodat ze met hun gezicht naar de grond kwamen te liggen. Gewone soldaten, net als ik. Mijn hart gaat naar hen uit... maar ik heb geen spijt.




De wachten bij de tent van de scotarch deden een stap opzij, met hun ogen zo krampachtig neergeslagen dat de eerste minister zich erover verwonderde dat ze hem hadden herkend. De lijfknecht van de scotarch, een eunuch die bijna net zo oud was als Pinimmon Vash, had de deur al geopend voordat Vash zelfs maar zijn keel kon schrapen.

‘Kom binnen, eerste minister,’ zei de Gunsteling. ‘Ik zal de Woestijn Havik zeggen dat u er bent. Hij zal u ongetwijfeld allerhoffelijkst audiëntie verlenen.’

Ongetwijfeld, dacht Vash. Want ik loop hier binnen wanneer ik dat wil, en Prusas kan er niets tegen doen. Hij kan alleen maar met zijn hoofd wiebelen en geluiden maken als van een stervend kalf. ‘Mooi,’ was alles wat hij zei. Hoe heette de eunuch ook alweer? De ouderdom was een vloek. ‘En wanneer je me hebt aangekondigd en hij hoffelijk heeft ingestemd met de audiëntie, misschien zou je dan zo goed willen zijn ons alleen te laten. Een kwartier, meer vraag ik niet.’

De Gunsteling had hem niet wantrouwender kunnen aankijken als Vash had gezegd dat hij van plan was de scotarch in een zak te stoppen en mee te nemen voor een wandeling in de zon. ‘Grote meester, ik begrijp het niet,’ was alles wat de lijfknecht wist uit te brengen.

‘Nee, je begrijpt het niet. Zoals ik al zei, kom na een kwartier terug. Je zult je meester volledig ongedeerd aantreffen.’

Er verscheen een besluiteloze uitdrukking op zijn gladde gezicht, maar ten slotte verdween de Gunsteling na een buiging in het hoofdvertrek van de tent, afgescheiden door zijden schermen met een voorstelling van zandleeuweriken die hun nest bewaakten onder de een of andere woestijnstruik die Vash niet herkende. In zijn familie had al generaties lang niemand de uitgestrekte woestijn meer in het echt gezien. En net zomin als Vash daarnaar verlangde, had hij ernaar verlangd de wereld onder de grond te leren kennen. Maar het Lot had anders beslist.

De eunuch schoof een van de schermen weg en gebaarde hem met een gepaste hoeveelheid buigingen dat hij kon doorlopen. Daarop verliet hij demonstratief de tent, zo luidruchtig dat het Vash zelfs geblinddoekt niet had kunnen ontgaan.

De eerste minister liep naar de reiszetel waarin Prusas troonde, of liever gezegd, hing. Het was tekenend voor de bizarre keuze van de autarch dat Prusas op de eunuch na geen bedienden had en slechts een handvol bewakers. Vorige scotarchen hadden een enorm gevolg gehad, slechts overtroffen door dat van de autarch zelf.

Maar vorige scotarchen, zelfs de ergsten onder hen, hadden kunnen praten en waren althans niet helemaal achterlijk geweest. Hun hoofd had niet op hun schouders gewiebeld als een te lang doorgekookte paddenstoel. Maar als de arme, gebrekkige Prusas een paddenstoel was, dan moest hij zich hier wel op zijn gemak voelen, want paddenstoelen gedijden in de duisternis onder de grond.

‘Goedemiddag, Uitverkorene. Tenminste, als het nog middag is.’ Vash boog. ‘Laat u door mij niet storen. Ik kom hier omdat ik zoekende ben.’ Hij keek in de lege, rollende ogen, zich afvragend of hij daarin een blik van herkenning zou zien. ‘Koning Olin zei dat ik naar u moest luisteren.’ Hij glimlachte ondanks zichzelf. Sterker nog, hij moest bijna hardop lachen. ‘Wat natuurlijk een soort code moet zijn, want u spreekt niet echt. Maar ik geloof dat ik u misschien heb onderschat, zoals zovele anderen dat hebben gedaan. Ik denk dat u niet zo verward bent als we altijd hebben gedacht. Dus spreek met uw ogen, als u me begrijpt. Heeft hij iets voor me achtergelaten? Heeft Olin u iets voor mij gegeven?’

Heel even en alsof hem dat de grootste inspanning kostte, hield Prusas op met beven. Hij stak zijn hoofd naar voren, alsof hij probeerde zich uit zijn stoel te laten vallen. Alsof doodsangst bezit van hem had genomen en hij probeerde weg te vluchten. Vash voelde woede in zich opkomen. Waarom moest hij zich vernederen tot een onderhoud met een mismaakt schepsel als Prusas? Toen besefte hij dat de scotarch strak één kant uit keek, naar zijn schoot. Misschien probeerde hij met zijn hoofd de weg te wijzen.

Vash boog zich naar voren en ontdekte iets wits in de benige vuist van de scotarch. De oude man hield een stukje perkament tussen zijn vingers geklemd.

‘Aha,’ zei Vash. “Als uw leven u lief is, ga dan naar Prusas,” zei hij. Heel slim.’ Hij strekte zijn hand uit en wurmde het opgevouwen stukje perkament uit de hand van de scotarch, zorgvuldig vermijdend de huid van de oude man aan te raken. ‘Welk verraad jegens onze geliefde Gouden Vorst stelt de vijandelijke koning voor?’ Dat was bedoeld voor luisterende oren, want aan het hof van Sulepis – net als aan het hof van zijn vader en zijn grootvaders – was dat iets waar altijd rekening mee moest worden gehouden.

De tekst op het perkament was niet ondertekend, en te oordelen naar de onbeholpen hanenpoten was deze in haast geschreven.




‘Het is nog niet te laat. Als uw leven u lief is, stuur dan een boodschap naar Avin Brone in het kasteel. Vertel hem wat u weet. Anders zal zowel Zuidermark als Xis vernietigd worden. De krankzinnige S heeft geen bondgenoten. Al wat leeft is zijn vijand.’




Alleen al het lezen van het bericht bezorgde Vash een gevoel alsof hij in een ijzige wind stond, met een kronkelende, woedende adder in zijn hand. Hij wist dat hij het perkament moest vernietigen, en vlug ook. Ongeacht of hij nog wist wat erop stond, ongeacht of hij zichzelf de ruimte gaf om erover na te denken, hij zou ervoor moeten zorgen dat niemand dit stuk perkament ooit te zien kreeg. Een boodschap naar Avin Brone! Alsof dat zo simpel was! Pinimmon Vash keek om zich heen. Plotseling voelde hij zich een dief die werd gedwongen met zijn zakken vol gestolen goederen langzaam een straat door te lopen. Durfde hij het erop te wagen om het stukje perkament mee te nemen naar zijn eigen tent, zodat hij het daar in zijn komfoor kon verbranden?

Ergens vlakbij klonk een borrelend, zuchtend geluid. Vash stond zo koortsachtig na te denken dat hij zich nauwelijks kon bewegen. Hij keek afwezig naar de scotarch en zag dat die zijn mond bewoog. Plotseling besefte hij dat het griezelige geluid – een nasaal gekreun onderbroken door medeklinkers met veel spuug – van Prusas afkomstig was. De scotarch probeerde iets te zeggen, en met enige inspanning bleek dat hij kon verstaan wat Prusas zei.

‘Isschhh mrrrrrrrrhh klllllnnnn....’ herhaalde Prusas. Zijn vuist ging open en weer dicht, zijn hand danste door de lucht alsof die een eigen leven leidde, met eigen vreugden en smarten. ‘Ssssschllllkkkk ttttttt dd-dhhhhrrrrrrr...’

Het is maar klein. Slik het door.

Verbaasd deed Vash wat hij zei. Even dreigde hij het niet weg te krijgen, maar ten slotte slaagde hij erin het stukje perkament door te slikken.
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De Verdoemde Poort

‘... En van alle steden en dorpen in het gebied had Tessideme het meest te lijden van de sneeuw, de ijzige wind en de bevroren akkers die het dorp het hele jaar rond in hun greep hielden. De dieren verkommerden en stierven, de gewassen werden zwart en droegen geen vrucht...’

Uit ‘De avonturen van de Wees, voor kinderen verteld, met het verhaal van Zijn Leven, Zijn Dood en Zijn Beloning in de Hemel’

De brandende stralen van de zon hadden de mist uit de baai verdreven. In het felle licht rezen de hoge torens van Kasteel Zuidermark achter de dikke muren glinsterend ten hemel  elke toren in een andere kleur, met zijn eigen architecturale kenmerken. Onder andere omstandigheden zouden ze een indrukwekkende aanblik hebben geboden, maar voor Qinnitan, die als gevangene werd opgebracht, uitgerekend naar de man die haar op de hele wereld de grootste angst inboezemde, stond het beeld van de torens symbool voor mislukking, verschrikking en de macht van het onontkoombare Lot. Het was wel duidelijk dat de goden vastbesloten waren haar te vernederen, als straf omdat ze had geprobeerd de haar toegewezen bestemming te ontlopen.

Kijkend naar het kasteel aan de horizon dat steeds dichterbij kwam, werd Qinnitan overvallen door een gevoel dat ze in geen maanden had gekend, het besef dat tot haar was doorgedrongen toen Panhyssir, de hogepriester, haar had gedwongen zijn gruwelijke brouwsels te drinken: de wereld was geen solide bolwerk. Ze was zo fragiel als een luchtbel. En daaronder loerden dingen. Een van die dingen kon ze op dat moment voelen. Het was zich bewust van haar aanwezigheid en trok zich van afstand niets aan, want ook al werd het van haar gescheiden door Brenh’s Baai  meer dan een mijl van koude wateren  en ook al lag het begraven onder een laag steen van enkele honderden voeten dik, toch was het tegelijkertijd naast haar, zelfs in haar. Qinnitan voelde dat ze de aandacht van het ding had gewekt, dat het zich net zo sterk van haar bewust was als andersom. Was zij de enige op het dek van het schip die de gruwelijke, indringende aanwezigheid voelde?

O Barrick, waarom heb je me in de steek gelaten? Waarom praat je niet meer met me? Ik ben zo bang...

Maar het was zinloos om te treuren. Waar hij ook mocht zijn, Barrick was ook maar een sterveling. Sterker nog, net als Qinnitan zelf was hij nog bijna een kind. Hij kon niets doen om haar van Sulepis te redden, laat staan van de goden!




De zon was veel te fel. Daikonas Vo wist dat het inmiddels Hexamene moest zijn, bijna zomer. Toch leek het licht te sterk, een laaiende gloed die hem aan alle kanten omringde alsof hij over een wal van withete kolen liep.

‘Met het gloren van de dageraad toont Nushash ons zijn goddelijk gelaat’ zei hij hardop. Dat zei zijn moeder vroeger altijd, ’s morgens bij het opstaan. Maar naarmate de kleine Daikonas ouder werd, zei ze het steeds minder vaak. Merkwaardig, hij had in geen jaren aan dat loeder gedacht. Maar het leek hem niet meer dan gepast dat de martelende pijn de herinneringen aan haar weer tot leven deed komen.

Een zwak getij bracht hen naar de steigers van Zuidermark op het vasteland, waar de kleine eenmaster, zwaarbeladen met kooplui en hun waren, tussen een zestal Xissische oorlogsschepen gleed, die voor anker lagen of de haven werden binnengeloodst. Vanaf die andere schepen werden er nieuwsgierige blikken geworpen op Daikonas Vo en het stampvolle dek van de eenmaster. Een haveloze bedelaar die erin was geslaagd aan boord te komen van een schip dat de autarch had gevorderd, trok de aandacht van de zeelui. Maar dat liet Daikonas Vo onverschillig. Hij was niet van plan heimelijkheid te betrachten. Als het meisje uit de Afzondering naar Sulepis werd gebracht  hem misschien zelfs al had bereikt  was het voor heimelijkheid te laat.

Hoe verder Vo zich in het kamp waagde, hoe meer ogen hem volgden. Mannen riepen hem, schreeuwden dat hij moest blijven staan en zich bekend moest maken. Dacht hij soms dat de eerste de beste bedelaar zomaar het kamp van de beroemde Witte Honden kon binnenlopen? Vo wist dat een paar van zijn oude kameraden hem volgden. Onder normale omstandigheden zou hij de confrontatie zijn aangegaan. De Witte Honden waren bepaald geen lafaards, maar Vo had een manier om mensen aan te kijken, waardoor zelfs de sterksten en de felsten zich ineens herinnerden dat er nog dingen waren die ze wilden doen in hun leven. Maar hij besefte dat hij geen ogenblik mocht verspillen.

Hij gromde en moest even blijven staan, met zijn armen om zijn buik geklemd, zijn kiezen stijf op elkaar, om het niet uit te schreeuwen toen de pijn als een gloeiend hete kool door zijn ingewanden kroop.

Er was nog niemand van zijn oude kameraden die hem had herkend. Blijkbaar zag hij er inderdaad uit als een bedelaar. Toen hij de pijn eindelijk weer enigszins onder controle had, richtte hij zich haastig op, voordat een van de soldaten hem ter verantwoording zou roepen. Hij was zijn bestemming tot op enkele tientallen stappen genaderd. Toen hij verder liep, probeerde hij uit alle macht niet te wankelen en geen enkele zwakte te tonen die de soldaten zou uitlokken achter hem aan te komen en hem tegen de grond te werken, als jakhalzen die zich op een gewonde leeuw stortten. Niet dat hij hun die kans zou geven. Desnoods zou hij hen allemaal doden  zijn vingers in hun ogen steken, met gerichte trappen hun botten breken, zijn gespierde onderarm tegen hun keel drukken tot hun strottenhoofd het begaf...

Vo proefde de smaak van bloed in zijn mond. Hij draaide zich om, met zijn armen afwerend geheven, maar de soldaten volgden hem slechts met hun blikken. Ze lachten hem uit vanwege zijn gestrompel, zijn onvaste bewegingen, zijn binnensmondse gemompel. Het vervulde Vo met diepe schaamte. Hoe erg was het? Had hij zichzelf soms ook bevuild?

Huiverend draaide hij zich om, met een buik die leek gevuld met verknoopte, brandende vodden, en hij vervolgde strompelend zijn weg naar de tent van de kwartiermeester.

Vasil Zeru keek op toen hij binnenkwam, maar het was duidelijk dat hij hem niet herkende. Vo’s verschijning ontlokte hem slechts een minachtend vertrekken van zijn mond, waarop hij zijn tirade tegen een van zijn ondergeschikten vervolgde.

‘Zeru, ik ben het, Vo!’ Hij zocht steun bij de opening van de tent. ‘Daikonas Vo.’

Het duurde even voordat de herkenning doorbrak op het gezicht van de ander. ‘Bij de vurige laarzen van de Heer, ben je het echt? Je ziet eruit alsof je in brand hebt gestaan! En alsof ze de vlammen hebben uitgeslagen met de sabel van een Donderman.’

‘Ik ben...’ Hij zette zijn tanden op elkaar en wachtte tot de kramp wegebde. ‘Ik heb je hulp nodig. En je goede raad. Onder vier ogen.’

De kwartiermeester begreep de wenk en stuurde zijn ondergeschikten weg. ‘We hebben ons allemaal afgevraagd waar... eh... wat er van je was geworden.’

‘Ik voer een speciale missie uit voor de Gouden Vorst,’ vertelde Vo. ‘En ik moet hem zo snel mogelijk spreken. Het probleem is dat ik vijanden heb die proberen dat te verhinderen... En dan heb ik het over verraderlijke figuren op hoge posten... Ik heb inlichtingen die de autarch dringend moet hebben!’ Hij wankelde, ongewild, maar het leek indruk te maken op de kwartiermeester. Vasil Zeru was keihard, maar anders dan bij de meeste officiers was zijn wreedheid niet willekeurig en slechts disciplinair bedoeld. Hij had geen vrouw, geen zoon. De Witte Honden waren zijn familie, en hij nam zijn verantwoordelijkheden heel serieus. Vo, bij wie de andere Witte Honden zich altijd slecht op hun gemak hadden gevoeld, was voor Zeru het materiaal waar hij het liefst mee werkte  een ascetisch levende, rustige, vakkundige beroepsmilitair. Tenminste, dat dacht hij. Want Zeru had geen idee van Vo’s andere interesses.

‘Natuurlijk help ik je,’ zei hij dan ook. ‘Bij het kolkende bloed van de goden, nou en of ik je help! Is het Vash, die ouwe dwaas? Zo’n smeerlap die zelf nooit een kling of een boog heeft vastgehouden, maar die bloedvergieten als een vermakelijk tijdverdrijf beschouwt.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Het type dat geen moment aarzelt om soldaten de smerigste klussen te laten opknappen...’

‘Moge Nushash je zegenen!’ Vo slaagde erin overtuigend te klinken dankzij zijn opluchting omdat de pijn in zijn binnenste plotseling wegebde. ‘Ik zal de autarch vertellen hoezeer je hem bent toegewijd, en dat jij de enige was die me wilde helpen.’

De oude Zeru bloosde. ‘Dat stelt toch niks voor,’ zei hij, maar hij was duidelijk aangenaam getroffen. ‘Dat zou iedere goede soldaat doen voor onze grote Valk!’

‘Heb je een beetje water?’ vroeg Vo abrupt. De wegebbende pijn had hem een gortdroge keel bezorgd en een gevoel alsof zijn hoofd was gevuld met rook. ‘Ik heb dorst.’ Zijn stem leek van heel ver te komen. Toen viel hij flauw.

‘Bij mijn voorouders!’ De jonge priester nam Qinnitan verbijsterd en taxerend op. ‘Wat moet ik met haar?’

‘U moet haar van ons overnemen, broeder,’ zei de soldaat die links van Qinnitan stond. ‘De kapitein zei dat hij ons levend zou villen als we zelfs maar een beetje plezier met haar maakten. Ze moet naar de Gouden Vorst, of naar Zijne Verlichtheid, de hogepriester.’

‘Panhyssir?’ De jonge, kaalgeschoren priester rechtte zijn rug alsof de bijna onvoorstelbaar verhevene zojuist het vertrek had betreden. ‘En de Gouden Vorst? Ach, maar natuurlijk. Tenslotte moet iemand de verantwoordelijkheid voor haar nemen.’ Hij slikte, er verscheen een vluchtige glimlach om zijn mond, en hoewel hij Qinnitan aankeek, zag hij haar al niet meer. Na haar tijd in de Afzondering kende ze die blik van allesoverheersende ambitie. Hij zou haar geen moment uit het oog verliezen en ervoor zorgen dat iedereen zag hoe hij haar afleverde aan de voor hem hoogst bereikbare autoriteit.

Tussen de twee wachten in liet Qinnitan moedeloos haar schouders hangen, zodat haar ketenen rinkelden. Eigenlijk waren ze te groot voor haar  de gevangenen van het Xissische leger waren doorgaans groter van postuur dan een meisje van haar leeftijd  en ze schuurden haar huid kapot. Het zou haar geen moeite kosten zich ervan te bevrijden, maar haar intuïtie zei haar dat ze zich nog niet moest verraden. De wachten hadden dan ook niets in de gaten en leken niet te verwachten dat ze voor problemen zou zorgen.

De jonge priester heette Broeder Gunis. Hij was niet zomaar de eerste de beste onderpriester van de Strijdwagen van Nushash, vertelde hij toen ze zich tegen de wand van de tempeltent op de grond liet zakken. Hij was al uitverkoren om een volwaardige priester te worden, maar wanneer hij haar eenmaal bij Panhyssir had gebracht  of misschien zelfs bij de Gouden Vorst, zijn naam zij geprezen, moge de Valk van Bishakh eeuwig vliegen  zou hij bijna zeker tot prediker worden benoemd, een buitengewoon hoge eer.

‘Maar ik heb niks misdaan,’ protesteerde ze. ‘Sterker nog, ik ben ook een priesteres van Nushash en ik heb in de Korf gediend. Ik ben nog maagd. Beseft u wel dat ik zal worden gemarteld als u dit doet, Broeder Gunis? Dat ik zal worden gedood?’

Hij aarzelde even, toen kneep hij zijn lippen stijf op elkaar, alsof hij bang was dat er iets naar buiten zou komen... of naar binnen. ‘Als gevangene zou je berouw moeten tonen voor je wandaden,’ zei hij ten slotte. ‘De Gouden Vorst staat bekend om zijn grootmoedigheid. Zelfs de goden zijn niet zo vergevingsgezind als hij!’ Broeder Gunis knikte. ‘Geef me je hand, kindje. Laten we samen bidden opdat het je mag worden vergeven.’

Ze had niet de kracht om zich te verzetten. En dus liet ze toe dat Broeder Gunis haar hand stijf in zijn vochtige, warme greep nam. De glans in de ogen van de jonge priester had niets met haar uitstaande, althans niet met haar lijfelijke nabijheid. De glans werd veroorzaakt door de glorierijke toekomst die hij voor zich zag. Qinnitan huiverde toen hij hardop begon te bidden. De Nieuwe Catechismus, geschreven door niemand minder dan de jonge autarch. Nee, van Broeder Gunis hoefde ze geen hulp te verwachten.




De jonge priester nam een paar bewakers mee, stuurse Hakka Slingeraars die eruitzagen alsof ze liever zure melk dronken dan dat ze een priester escorteerden met een broodmager kind dat ze de moeite van een verkrachting niet waard vonden, zoals hun taxerende, schampere blikken verrieden. Ze gingen rechter in de houding staan toen ze hoorden dat Qinnitan naar de Gouden Vorst zou worden gebracht, maar het was wel duidelijk dat ze niet verwachtten ver te komen op de hiërarchische ladder voordat ze van hun plicht zouden worden ontslagen. Gewone soldaten kregen zelden de kans om de Meester van de Grote Tent te ontmoeten.

Geleid door de soldaten en Broeder Gunis liep Qinnitan door het kamp naar de zuidwestkant van de haven, waar de stad overging in een rotsachtige kust met wat pieren die door de armere vissers van Zuidermark werden gebruikt. De heuvels die de baai omsloten, reikten bijna tot het water, en op sommige plaatsen liepen de door de wind gekerfde rotsblokken zelfs helemaal door tot in de baai, waar ze als scheve tanden uit het water staken. De rotsachtige hellingen die zich boven het strand verhieven, leken met een reusachtig mes te zijn afgesneden, witte en zacht duifgrijze façades met bovenop wat groen. Het waren echter de zwarte gaten langs de kust die Qinnitans aandacht trokken. Ze wist dat ze geen keus had, maar het kostte haar de grootste moeite de ene voet voor de andere te zetten in de richting van die donkere, onheilspellende openingen.

Als kind was Qinnitan ooit met haar familie naar de kust van Xis gereisd, voor de begrafenis van haar overgrootmoeder. En terwijl de volwassenen na afloop van de plechtigheid zaten te zingen en te drinken, hadden enkele familieleden haar en haar broertjes en zusjes meegenomen naar de getijdevlakten langs de oceaan. Het was een vreemde plek, zeker voor een stads meisje als Qinnitan, dat gewend was aan alle kanten omringd te zijn door mensen en gebouwen. Een neef had geprobeerd haar een van de grotere grotten binnen te trekken, maar ze had zich verzet, ook toen haar jongere broers zich enthousiast toonden. En dus was ze alleen achtergebleven op de rotsen, waar ze voor haar gevoel uren had gewacht, rondspetterend in de ondiepe getijdepoelen. Toen de anderen eindelijk terugkwamen, had ze zich een beetje geschaamd omdat ze zo bang was geweest, maar ze had geen spijt dat ze het avontuur had gemist. De donkere gaten herinnerden haar aan de verhalen van haar vader over Xergal de Aardheer, een van de vijanden van de grote Nushash. ‘Hij woont in de grond, weet je. Diep in de aarde, waar de warmte van de zon niet kan komen. Dus het is er koud, ijzig koud. Hij vindt het daar afschuwelijk. En hij haat Nushash en de rest van de Ugeni-stam omdat ze hem hebben verbannen. Dus als hij de kans krijgt, sleurt hij stoute kinderen, die Nushash niet liefhebben, mee de diepte in.’

Haar vader had gesproken over de slechte Xergal en verteld dat hij de geest van die kinderen stal en tot in eeuwigheid gevangenhield in zijn wrede, duistere onderwereld. Maar voor Qinnitan was het maar al te duidelijk geweest dat je jezelf min of meer aanbood aan de duistere, verbolgen heer van de aarde wanneer je je onder de grond waagde, en zeker in zulke angstaanjagende holen als die grotten.

En zo kwam het dat ze, toen haar angst al op zijn hoogtepunt had moeten zijn, nog onaangesproken reserves ontdekte. Tegen de tijd dat ze de indrukwekkende wachtpost bereikten bij de ingang van de centrale grot, moest ze vechten tegen haar tranen, zowel van angst als van uitputting. Hoewel de opening in de klifwand zich tot ver boven haar hoofd verhief, bleef ze naar de grond kijken. Na enkele woorden te hebben gewisseld met de jonge priester, namen twee wachten haar en Broeder Gunis door de poort mee naar binnen. De soldaten pakten allebei een toorts van een stapel en hielden die bij het brandende komfoor net voorbij de poort. Toen gingen ze op weg, en terwijl ze de ingang van de grot en het daglicht daarbuiten steeds verder achter zich lieten, liep Qinnitan een reusachtige, grillig verlichte duisternis tegemoet.




De troepen van de autarch hadden een soort weg aangelegd door de centrale grot. Ze hadden de ruimte verbreed en geëgaliseerd waar die te smal was voor de bevoorradingswagens, en ze hadden glibberige stukken kalksteen bedekt met grind, totdat het resultaat weinig verschilde van de aanvoerwegen die het enorme kamp buiten in en uit leidden. Maar dit was geen gewone weg. Deze weg leidde door een vreemde elfenwereld waar stenen zuilen uit de grond oprezen, waarvan de langgerekte schaduwen meedraaiden met het fakkellicht van Qinnitans bewakers. Toen ze aan het eind van het reusachtige voorvertrek kwamen, helde de weg naar beneden en daalde met haarspeldbochten af in de diepte, hier en daar verlicht door een fakkel die in een stapel rotsblokken langs de weg was gestoken. Van tijd tot tijd kwamen ze langs een volgende wachtpost, of er kwam hun een lege wagen tegemoet op weg naar boven. Voor het overige zag Qinnitan niemand, behalve het drietal dat haar vergezelde  de gretige Broeder Gunis en de twee verveelde wachten, die bijna onafgebroken zacht met elkaar spraken.

Op een paar honderd voet onder de aarde werd het licht van de fakkels weerkaatst door druppels die langs de rotswanden sijpelden, en Qinnitan besefte dat ze zich onder de baai bevonden. Het water kwam op diverse plaatsen naar beneden en creëerde kleine, overstromende poelen op de rotsgrond, waaruit het vervolgens in scheuren en kieren verdween.

Toen ze van een kleinere ruimte uitkwamen in een reusachtig gewelf, kon Qinnitan plotseling heel ver in de diepte kijken en zag ze dat de weg zich langs de wand van de grot minstens honderd voet naar beneden slingerde. Het stenen pad was vervangen door enorme houten bouwsels die als een soort bruggen rechtstreeks aan de grotwand leken te hangen en die een lange, onafgebroken, spiraalvormige afdaling vormden. Overal in de grot brandden toortsen. Tientallen, misschien wel honderden soldaten liepen in en uit door diverse openingen aan de voet van de muur. Qinnitan veronderstelde dat het gangen waren, die als de spaken van een karrenwiel alle kanten uit leidden. Vanaf haar hoge positie zagen de soldaten eruit als mieren, en ze had plotseling het onaangename gevoel dat ze steeds dieper afdaalden in iets wat niet door mensenhanden was gemaakt.

‘Het is geweldig wat onze autarch hier heeft gedaan,’ zei Gunis tegen de wachten. ‘Hebben uw mannen dit alles in zo’n korte tijd uitgegraven?’

De soldaten keken elkaar aan. ‘De grotten vormen een uitgestrekt, ondergronds netwerk. Ze lopen onder de baai helemaal door tot het eiland,’ zei een van de twee. ‘Dus eerlijk gezegd hoefden de mineurs niet veel te doen.’

‘Toch is het geweldig.’ Gunis vouwde zijn handen en sprak demonstratief een dankgebed tot Nushash.

Qinnitan merkte het nauwelijks. Terwijl ze het hellende pad volgden en hun voetstappen dreunden op hout in plaats van schuurden op gruis, voelde ze dat er iets naar haar reikte; een onzichtbare, maar ongelooflijk sterke kracht die van beneden kwam en die haar als een kille hand omsloot, zodat ze plotseling moeite had met ademhalen.

Het wist dat ze hier was. Ze voelde dat het haar in zijn gedachten om en om draaide. Het wist dat ze hier was... en het had honger, erg veel honger.




Ik heb dit eerder gezien, dacht Daikonas Vo, kijkend naar het klif en naar de enorme, ruwe, zwarte deur.Het is de Verdoemde Poort. Nog iets waar zijn moeder vaak over had gesproken. Sterker nog, op de avond dat zijn vader haar had vermoord, had ze naar hem gespuugd en gezegd dat de kwade geesten hem door de Verdoemde Poort zouden slepen, waarachter de dienaren van Xergal de huid van zijn botten zouden stropen. Dat had Vo’s vader niet kunnen waarderen, en in zijn woede had hij de nek van Vo’s moeder gebroken.

Maar dit was meer dan zomaar een naam, een paar woorden, dacht hij. Dit was echt. Hij twijfelde er niet aan of Yermun de Poortwachter, die volgens de verhalen zijn huid binnenstebuiten zou hebben gekeerd, loerde naar hen vanachter de deur. Yermun, de broer van Xergal  ‘Immon’ respectievelijk ‘Kernios’ bij de noordelingen  was een soort held voor de Witte Honden, die zichzelf zagen als levenslange gevangenen in een vreemd land, net als Immon, die weliswaar machtig was, maar die gevangen werd gehouden in het gevreesde rijk van Kernios.

Broeders in de Hel, zongen de Witte Honden in hun oude krijgszang. Haast u naar de strijd, en moge de Hemel al wie traag is, verzwelgen!

Met zijn frisse, nieuwe wapenrusting en zijn baard geschoren tot iets wat in de buurt kwam van de heersende Xissische legerdracht, liep Vo de duistere muil tegemoet. De pijn in zijn binnenste begon weer op te spelen; het gevoel alsof smerige klauwen zich aan zijn tederste delen vergrepen. Het kostte hem dan ook de grootste moeite rechtop te lopen, in plaats van te strompelen als een dronkaard. De soldaten bij de wachtpost naast de reusachtige heuvelpoort hielden hem staande, misschien verontrust doordat ze iets vreemds in zijn ogen lazen, maar Zeru had hem het wachtwoord van die dag gegeven, dus uiteindelijk lieten ze hem door.

De pijn werd zo mogelijk nog erger toen Vo de enorme gang in liep.

Ik ben verdoemd. Ik heb gegokt en verloren. Ik heb me aangesloten bij de Honden omdat ik daardoor een vrijbrief had om te doen wat ik wilde, maar dat was nog niet genoeg. Ik wilde meer, en dus wist ik me op te werken tot een uitzonderingspositie bij de autarch. Maar dat wordt nu mijn dood. Ik heb gegokt en verloren, en zoals altijd heeft de autarch gewonnen. Een ander zal met de eer gaan strijken voor al mijn harde werken, en ik zal sterven als een dier, gestroopt en ontdaan van zijn ingewanden.

Hij kon de gedachte niet verdragen. Niet omdat de pijn in zijn lichaam verergerde, maar omdat de gedachte hem een martelende pijn bezorgde in zijn geest en daar een verwarrende, laaiend rode mist verspreidde, waardoor hij vreesde dat hij zijn evenwicht zou verliezen en van het pad in de diepte zou storten.




Vo kreeg haar uiteindelijk in de gaten vanuit het hoogste punt van de reusachtige grot die door de Xissische soldaten ‘Xergals Tent’ werd genoemd. Hoewel ze zich diep beneden hem bevond, op de bodem van de grot, wist hij dat het de hoer van de autarch was, zo zeker alsof ze familie van hem was. En hoewel hij vanaf zijn hoge uitkijkpunt niet veel meer kon zien dan haar zwarte haren en dat ze tussen twee soldaten werd meegevoerd, herkende hij haar gestalte en haar houding zoals een minnaar de gestalte en de houding van zijn geliefde zou herkennen. Haar grote, donkere ogen zouden halfgesloten zijn, wist hij. Haar smalle gezicht zou verdrietig staan, en haar gedachten zouden naar binnen zijn gekeerd in een van haar diepe, langdurige stiltes die zelfs op Vo indruk hadden gemaakt. Hij had nooit eerder een vrouw ontmoet die zo langdurig verdiept kon blijven in haar gedachten, behalve een hoer die hij voor haar diensten had betaald. Maar dat kwam omdat ze geen tong had. Die had een van haar klanten afgesneden.

Hij haastte zich de krakende hellingbaan af die zich langs de wand van de grot naar beneden slingerde. Het meisje en haar overweldigers stonden nog in het hart van de bedrijvigheid, met hun gezicht naar een muur waarin zich diverse openingen bevonden, verschillend van grootte. Toen het wezen in zijn binnenste zijn klauwen plotseling tegelijkertijd in zijn hart en zijn ingewanden sloeg, wankelde Vo. Hijgend dacht hij dat een gruwelijk vuur zich door zijn buikwand naar buiten had gevreten en hem volledig zou verteren. Even verzwakte het licht van de fakkel langs het pad tot een nietige vonk, en Vo hapte tevergeefs naar adem. Toen trok de vluchtige duisternis op, en hij ontdekte dat hij op handen en knieën was gevallen, maar dat hij weer kon ademen  en denken. Haastig krabbelde hij overeind en vervolgde zijn strompelende afdaling, maar het meisje en haar wachten waren nergens meer te zien. Blijkbaar waren ze in een van de gangen verdwenen.

Tegen de tijd dat hij de bodem van de grot bereikte, begon de pijn weg te ebben, zodat hij zijn stem weer onder controle had.

‘Welke moet ik hebben? Welke gang leidt naar het kamp van de hoge officieren?’ vroeg hij aan een infanterist die tot de Naakten behoorde.

De man herkende Vo niet, maar wel het insigne van de Witte Honden, dus hij antwoordde eerbiedig: ‘Het kamp van de officieren... dan moet u die hebben.’ Hij wees naar een van de gangen. ‘Dat is de snelste weg.’

Zonder nog iets te zeggen haastte Vo zich wankelend naar de opening. Zelfs als het hem lukte haar in te halen, besefte hij dat hij weinig kans maakte het meisje terug te krijgen  hoe zou hij ongemerkt twee wachten kunnen doden? Het meisje zou hem als eerste verraden, al was het maar om ervoor te zorgen dat hij werd gemarteld en terechtgesteld. Al zijn inspanningen, alle beproevingen die hij had doorstaan... het was allemaal voor niets geweest. Hij was uit eigen vrije wil door de Verdoemde Poort gelopen.

Bijna een uur volgde hij het pad naar beneden, waarbij hij zich af en toe een weg moest banen langs groepjes mannen die met het een of andere karwei bezig waren. De mineurs van de autarch en hun slaven werkten nog aan de gangen om ze te verbreden en te stutten, ook al was de vreemde, ondergrondse invasie inmiddels begonnen. Vo kon zich al voorstellen dat de grotten een soort replica zouden worden van het Warande Paleis, een en al hoge gewelven en wit stenen muren. Sterker nog, als de autarch zijn jeugdige koers voortzette, zou de hele wereld uiteindelijk misschien veranderen in één groot Warande Paleis, slechts bewoond door soldaten of hoeren of slaven van de autarch.

Het had allemaal van mij moeten zijn. Maar hij is sluw. Hij ziet de dingen bijna net zo duidelijk als ik. Maar hij is geboren in een machtig, rijk geslacht. Ik heb nooit een kans gehad. Het had allemaal van mij moeten zijn. De wereld had van mij moeten zijn, geen Warande Paleis maar een Paleis van Vo, zo uitgestrekt als de wereld...

Hij zwierf het steeds smaller wordende pad af, in gedachten bij zijn wereld-paleis, bij de talloze kamers en wat die zouden bevatten. Uiteindelijk duizelde het hem van de complexiteit van de benodigde instrumenten en van het aantal slachtoffers dat zijn plannen zouden maken, en hij bleef abrupt staan. Even dacht hij dat de gruwelijke pijn in zijn binnenste weer opspeelde  hij voelde een soortgelijke nerveuze steek in zijn buik  maar toen drong het tot hem door waarom hij was blijven staan.

De weg hield op.

Daikonas Vo keek in een zwart gat, een plotseling gapende, steile afgrond. Het had niet veel gescheeld of hij was erin gevallen.

Hij draaide zich om, en pas toen hij voorzichtig aan de terugweg begon en het hem opviel hoe smal het pad was, besefte hij dat hij niet langer de militaire weg volgde. Was hij ergens afgeslagen? Hij was langs diverse zijgangen gekomen, maar die waren allemaal smaller geweest, dus hij was ze voorbijgelopen. Wat was er gebeurd?

Vo bleef het pad volgen dat langs een afgrond liep die geleidelijk aan steeds minder diep werd, tot de echo’s zo goed als stopten. Hij liep langs de wand van een grot, en blijkbaar kwam hij met elke ommegang dichter bij de bodem. Toch kon hij de brede weg die hem hier had gebracht, nergens ontdekken. De grot was bepaald niet klein. Toen hij hem helemaal rondliep, om zeker te weten dat hij zich niet vergiste, was hij bijna een uur onderweg.

Na wéér een lange klim, over een stenen pad tussen langgerekte, schuine wanden van steen, waar slechts hier en daar een fakkel in de muur was gestoken die het licht van zijn eigen toorts versterkte, moest Vo toegeven dat hij nergens iets zag wat hem bekend voorkwam. Niets waaraan hij kon zien dat hij hier al eerder langs was gekomen. Sterker nog, een deel van het werk zag er niet uit alsof het door Xissiërs was gedaan. Hij vroeg zich af of hier beneden soms ook buitenlandse bouwmeesters en arbeiders aan het werk waren geweest.

Wat er ook was gebeurd, het was duidelijk dat hij zijn kans had verspeeld om het meisje in te halen. Althans, op de gebruikelijke, traditionele manier. Bij de goden, en nu kwam de pijn ook weer terug, het knagende gevoel in zijn binnenste.

Even kon hij slechts roerloos blijven staan, met achter zich zijn schaduw die trilde in het licht van zijn fakkel, als de deinende sleep van een koning die werd gekroond. De pijn was verschrikkelijk! Hij proefde bloed. Alles in hem zei dat hij aan zijn kwelling moest zien te ontsnappen, maar dat was onmogelijk... tenzij hij de kwelgeest uit zijn lichaam rukte... tenzij hij zijn buik openscheurde...

Een onverwachte beweging maakte dat hij plotseling verstijfde, roerloos als een standbeeld. Zijn moordenaarsinstincten waren zo sterk dat ze hem zelfs  al was het maar even  het vuur in zijn binnenste deden vergeten. Heel diep beneden zich zag hij iemand het pad oversteken en van de ene verborgen gang in de andere verdwijnen. Vo drukte zich in de schaduwen tegen de muur en keek met ingehouden adem toe.

Het was een jongen. Een jongen uit het noorden, nog te jong en te klein om een man genoemd te kunnen worden. Zijn haar glansde zelfs in dit duistere oord als het lichtste goud, en zijn bewegingen verrieden dat hij zich hier in de gangen op zijn gemak voelde. Vo had het gevoel dat hij naar een van de houtsnedes van zijn moeder keek, met beeltenissen uit het leven van de Wees. Wat deed een kind hier, moederziel alleen? Wat betekende dat?

Er kwam een gedachte bij hem op. Kon dit het werk zijn van de goden? Hadden ze besloten om Daikonas Vo na al zijn ellende eindelijk ter wille te zijn? Om hem naar het meisje te brengen, zodat hij de beloning in ontvangst kon nemen die hij zo rijkelijk had verdiend?

Vo dwong zichzelf weer in beweging te komen. Hij was de Verdoemde Poort gepasseerd, de poort waaruit volgens zijn moeder niemand ooit terugkeerde. Niemand, behalve de Wees. En ineens liep daar dat kind, als uit de verhalen van zijn moeder, op een plek waar een kind niet thuishoorde. Was het inderdaad een teken? Vo zei tegen zichzelf dat hij een dwaas zou zijn als hij er iets anders in zag. En dus besloot hij het kind met het lichte haar te volgen.

Als de vleesgeworden wanhoop, als het volmaakte instrument van de chaos, rechtte Daikonas Vo zijn rug en volgde hij het gouden kind nog dieper de duisternis in.




‘Ze is wel erg mager. Weet je zeker dat ze naar de autarch moet?’

‘Misschien heeft hij ze graag mager.’

‘Maar zijn eerste vrouw heeft een lichaam als een kampioensmerrie! Tenminste, dat heb ik gehoord.’

Qinnitan vertrok minachtend haar mond en probeerde de wachten te negeren, ook al liepen ze vlak achter haar en praatten ze bepaald niet zachtjes.

‘Bovendien, ze is nog bijna een kind...’

‘Ze heeft een rooie heksenlok. Dat duidt op temperament, zeggen ze. Vrouwen die dat hebben zijn net katten. Ze krabben je vel tot schoenriemen als je wat met ze probeert.’

‘Aha! Dat klinkt al een stuk interessanter.’

Broeder Gunis, de jonge priester, vond het welletjes. ‘Zo is het wel genoeg!’ Hij draaide zich om naar de soldaten. ‘Jullie hebben het over een gevangene van de Gouden Vorst. Dat is op zich al erg genoeg, maar volgens mij hoorde ik dat jullie met je smerige praatjes ook Koningin Arimone beledigden. Dat is genoeg om jullie allebei naar de koninklijke wurger te sturen.’

De wachten mompelden een verontschuldiging. Gunis draaide zich met opgeheven hoofd weer om.

‘Zedenpreker,’ hoorde Qinnitan een van de soldaten verongelijkt mompelen.

‘Die heeft nog nooit een vrouw aangeraakt,’ zei de ander op gedempte toon. ‘Volgens mij is hij zijn ballen kwijt.’

Sommige van de gangen waren zo smal dat Qinnitan en de soldaten met hun rug tegen de muur moesten gaan staan als er een kar langs moest. De meeste waren beladen met zand en brokken erts en kwamen van de plekken waar de mineurs nog aan het werk waren, maar andere hadden een verontrustender lading  lichamen die slordig in soldatenmantels waren gewikkeld waar blote voeten uitstaken omdat hun laarzen, die zij misschien ook al van een ander hadden overgenomen, waren doorgegeven aan de volgende.

Hoeveel bewijs hadden de soldaten nog nodig dat ze voor hun meester niets meer waren dan speelgoed voor zijn moordlustige spel, vroeg Qinnitan zich af. Wanneer ze het leven lieten, werden ze ontdaan van alles wat nog nut had en op de mestvaalt gegooid.

Het aantal met doeken omwikkelde lijken dat hen passeerde, bezorgde Qinnitan tegenstrijdige gevoelens. Ze had de hoop allang opgegeven dat ze zou weten te ontsnappen, maar tegelijkertijd vond ze het bemoedigend om te zien dat de noorderlingen zich blijkbaar met succes tegen de autarch verzetten. Tegelijkertijd was ze zich ervan bewust dat elke vormeloze, levenloze bundel op de karren een jonge man was geweest uit Xis of uit een van de door Xis bezette gebieden; een jonge man die ongetwijfeld niet zo anders was geweest dan haar eigen broers of zelfs dan die arme, misleide Jeddin.

Maar als de autarch hier de overwinning behaalde, zo ver van Groot Xis, of als hij erin slaagde zijn duistere plan uit te voeren, wat dat ook mocht zijn, dan zou spoedig de hele wereld nog slechts voedsel zijn voor zijn hebzucht en wreedheid. En dan zou het niet lang duren, of zelfs de oceanen zouden geen ontsnapping meer kunnen bieden aan zijn heerschappij. Sulepis was jong en machtig, maar vooral krankzinnig genoeg om dat gruwelijke visioen te verwezenlijken.




Ze hadden de rand van het onderaardse militaire kamp bereikt. Op deze hoogte werd nog niet gevochten, ook al kon Qinnitan voor het eerst zwakke, verre kreten horen en af en toe een gebulder dat afkomstig leek van kanonnen. De wachten die hen staande hielden, waren alerter en wantrouwender dan bij de posten die ze tot dusverre hadden gepasseerd, zeker vergeleken bij het ongedisciplineerde stel dat hen vanaf de oppervlakte had geëscorteerd. Er was zelfs een mulasim aangetreden om hen te ondervragen, een officier met het embleem van de infanteristen die de Naakten werden genoemd.

‘Als ze naar de Gouden Vorst moet worden gebracht, dan doen wij dat,’ zei hij met grote stelligheid. ‘Of liever gezegd, wij brengen haar naar de Luipaarden, en die brengen haar vervolgens naar de eerste minister. De beslissing wat er verder met haar gebeurt is aan hem.’

‘Maar ík moet...’ begon Gunis.

‘Met alle respect, broeder, maar u moet helemaal niets, behalve doen wat u wordt gezegd. Als de gevangene zo belangrijk is, waarom hebt u haar dan hier gebracht zonder het zegel van uw superieur?’

‘Het zegel?’ herhaalde Gunis verbijsterd, ten prooi aan verwarring. ‘Bedoelt u dat ik haar helemaal terug moet brengen naar de hoge kapelaan?’

‘Ik bedoel helemaal niets.’ De mulasim was een gedrongen, grijzende man met de sceptische uitdrukking van een marktkoopman en de armen van een worstelaar. Hij deed een stap naar voren en bracht zijn gezicht vlak voor dat van de jonge priester  de soldaat was niet langer, maar wel aanzienlijk breder gebouwd. ‘Ik registreer alleen een probleem, en u maakt het me niet gemakkelijker door hier te verschijnen.’ Hij keek dreigend om zich heen. ‘Ik zal ten minste twee man nodig hebben om haar verder te brengen, en de goden weten dat ik niemand kan missen.’

‘Maar ik héb twee wachten...’

De kapitein begon te lachen. ‘Deze kerels?’ Hij gebaarde naar de soldaten die Qinnitan naar het kamp hadden gebracht. ‘Dit stel stekelvarkens? Daar zou u weinig aan hebben gehad als u op een stel Yisti-duivels was gestuit! Nee, jullie twee kunnen rechtsomkeert maken. Vooruit, als de hazen terug naar de mestkuilen die jullie bewaken. Dat moet ook gebeuren. Schiet op, of ik laat je ook in de boeien slaan, net als dit miezerige kind!’

Dat lieten de wachten zich geen twee keer zeggen. Ze waren al haastig aan de terugweg begonnen toen Gunis eindelijk zijn stem terugvond. ‘En ik dan? Ik... eh... Ze is aan mijn verantwoordelijkheid toevertrouwd. Dus ik ben degene die haar moet vergezellen.’

‘Aan jouw verantwoordelijkheid toevertrouwd? Door wie?’ De officier keek van Qinnitan naar de monnik. ‘Slavendrijvers?’ Hij keerde zich weer naar Qinnitan. ‘Spreek je onze taal een beetje, kindje?’

Even was Qinnitan zo verrast dat ze geen woord kon uitbrengen. ‘Ja!’ zei ze ten slotte. ‘Ik ben Xissisch. Stuur me alstublieft niet naar de Gouden Vorst! Ik ben per abuis uit de Korf gehaald...’

De kapitein nam haar geïrriteerd op. ‘Ik vroeg om een kort antwoord, niet om alle regels van het Ochtend Gebed. Als het gaat om de zaken van de Gouden Vorst  of van zijn naaste ondergeschikten  zou ik het nooit, in geen honderd miljoen jaar, in mijn hoofd halen om me ermee te bemoeien.’ Hij wendde zich af en liet zijn blik over zijn mannen gaan. ‘Tja, wie zal ik eens sturen...’

Er klonk een schreeuw, gevolgd door een enorme klap. De mannen die om Qinnitan heen stonden, draaiden zich naar het geluid. Net boven hen was een te zwaar beladen kar met stenen met één wiel van het pad geraakt, zodat hij vervaarlijk op de rand balanceerde. Het gevaarte schoof steeds verder, en er daalde een regen van stenen neer zodat iedereen zich haastig uit de voeten maakte. De kar kwam nog schever te hangen, kantelde, en uiteindelijk viel het hele gevaarte te pletter op de bodem van de grot, waarbij de stenen alle kanten uit vlogen.

Qinnitan aarzelde geen moment, maar ging ervandoor, terwijl ze al rennend haar boeien afschudde. Ze had geen tijd om na te denken, maar stoof naar de dichtstbijzijnde gang, zich pijnlijk bewust van de scherpe stenen onder de dunne zolen van de schoenen die de boerin haar had gegeven.

Het was donker om haar heen, met hier en daar het licht van een fakkel. Mannengezichten keerden zich naar haar toe, sommige met hun mond open, als maskers van brullende demonen. Ze schreeuwden naar haar, wilden weten wat haar bezielde. Maar Qinnitan wist dat ze zich zo snel mogelijk uit de voeten moest maken en zich ergens verstoppen. Dat was haar enige kans.

Een soldaat probeerde haar te grijpen. Tevergeefs, maar ze verloor wel haar evenwicht. En terwijl ze wankelend probeerde haar vermoeide benen weer in het gareel te krijgen, stak een andere soldaat zijn voet uit, met als gevolg dat ze hard tegen de rotsgrond sloeg.

‘Wat hebben we hier?’ vroeg een stem met een bars woestijnaccent, terwijl ze zacht jammerend naar lucht hapte. ‘Een spion?’

Ze kwam niet overeind. Althans, daar herinnerde ze zich niets van. Toen voelde ze een harde klap op haar achterhoofd, en was ze tot geen gedachte meer in staat.




Het waren de bijen. Ze kende dat gezoem, ze had het talloze malen tot diep in haar botten, tot diep in haar binnenste gevoeld. Op dagen dat de bijen gelukkig waren, was dat in de hele korf te merken in de vorm van een robuust gerommel, zo laag dat je het eerder voelde dan hoorde.

Dus het was allemaal een droom geweest. Een afschuwelijke droom, meer niet. Duny lag in het bed naast het hare, en straks gingen ze opstaan en samen hun haar wassen in koud water. Ze zou haar vriendin vertellen over haar dwaze droom, en dan zouden ze er samen om lachen. Want natuurlijk werd de kleine Qinnitan niet uitverkoren om de vrouw te worden van de grote autarch! Ze had nog amper borsten! Alle meisjes zouden haar uitlachen, maar dat vond Qinnitan niet erg. Ze was veel te blij dat ze veilig thuis was. Thuis, waar de bijen, en de priesteressen, en zelfs de grote Vader Nushash over haar waakten.

Maar waarom hoorde ze woorden in het gezoem van de heilige Bijen van Nushash...

‘... is Panhyssir? U hebt hem ontboden... uur...’

‘... te veel. De hogepriester zou... dan hij...’

Haar hoofd deed pijn. Haar knieën deden pijn. En haar arm deed heel erg veel pijn. Zou hij gebroken zijn? Wat was er gebeurd?

‘Genoeg, Vash. Ik word doodmoe van je, zoals je als een oude vrouw met je handen loopt te wapperen. Bovendien, ze is wakker.’ De weldadige warmte, het veilige gevoel... in een oogwenk was het allemaal verdwenen. Qinnitan kende die stem.

‘Is ze wakker?’

‘Zie je dat dan niet? Haar ademhaling is veranderd. Ze is zo gespannen als een boog en ze probeert uit alle macht geen aandacht te trekken. Nou, dat is haar dan gelukt. Tenminste, bij jou!’ De hoge, welluidende lach maakte dat ze vanbinnen verkrampte. Want die lach klonk als muziek, maar muziek die werd gemaakt met instrumenten van menselijke huid en menselijke beenderen.

Iemand boog zich over haar heen. Zelfs door haar gesloten oogleden kon ze de schaduw zien. Wie het ook was, hij rook naar vruchtenpomanders en geurige olie. ‘Weet u het zeker, Gouden Vorst?’

Ze kreeg braakneigingen. En ze zou het willen uitschreeuwen.

‘Nou en of ik het zeker weet.’ Weer die lach. ‘Tik haar maar eens zachtjes tegen haar wang. Doe je ogen open, mijn angstige bruid! Je bent eindelijk teruggekeerd bij je rechtmatige meester.’

Ze wilde hem niet zien, ze wilde het niet weten. Want het ergste was uiteindelijk toch gebeurd.

‘Doe je ogen open, of ik laat ze openmaken, en dat zul je niet prettig vinden.’ Zijn stem klonk redelijk, welwillend zelfs. Qinnitan gaf het op, en met een leeg, ijzig koud gevoel diep vanbinnen keek ze hem aan.

Sulepis was niets veranderd. Een lange, knappe man  langer dan alle mannen die ze ooit had ontmoet  met een glanzende huid die wel van goud leek. Hij zat achterovergeleund tegen een berg kussens die het grootste deel van de vloer bedekten van een ruime, door lampen verlichte tent, behangen met kostbare stoffen en spiegels. Op zijn hoofd droeg hij zijn gouden valkenhelm. En die helm was  samen met zijn gouden vingersluifjes en gouden sandalen  ook het enige wat hij droeg. Zijn gebruinde lichaam leek gladder dan een menselijke huid kon zijn, alsof hij uit zeepsteen was gesneden.

Hij hief zijn hand en strekte zijn lange vingers, alsof hij de afstand tussen hen  misschien tien voet  kon overbruggen en haar kon pakken. ‘Je bloed verloochent zich niet, priesterdochter. Je erfenis voelt de nabijheid van het lot, van de grote verandering die onze wereld zal ondergaan, en trekt je naar me toe. Je bent net op tijd teruggekeerd.’ Hij glimlachte. Een stralend witte schittering in zijn smalle, gebruinde gezicht, die bij ieder ander een vrolijke aanblik zou hebben geboden, maar die bij hem onmenselijk leek, als de zelfgenoegzame grijns van een krokodil. De autarch had haar in zijn macht. Al haar inspanningen... alles wat ze had doorstaan... het was allemaal voor niets geweest.

Hij wees naar haar met een lange, goudgepunte vinger. ‘Je bent bijzonder, kindje, en dat verdient een beloning. Dus ik beloof je dat jij als laatste zult sterven, zodat je het allemaal kunt zien. Je zult er getuige van zijn hoe ik me kleed in triomf en luister, die als een mantel van pauwenveren om mijn schouders zullen vallen...’
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Een storm van vleugels

‘De kleine Adis begon ’s nachts te dromen van een zwerm zwaluwen die rond zijn hoofd vlogen. De kleine vogels vertelden hem dat ze niet konden neerstrijken omdat de grond te koud was. Dat ze gedoemd waren om altijd in de lucht te blijven...’

Uit ‘De avonturen van de Wees, voor kinderen verteld, met het verhaal van Zijn Leven, Zijn Dood en Zijn Beloning in de Hemel’

Barrick werd bestormd door namen en visioenen. Ze klampten hem aan als opdringerige bedelaars. Visioenen van het moment vlak voor de aanval, een ritueel als uit een nachtmerrie dat telkens terugkeerde, door de hele geschiedenis van het Volk...

Het Geestenwoud waar de Droomlozen wachtten in hun sluiers, onzichtbaar in de schemering, terwijl hun uitverkoren wolkenmagiërs lijkzangen fluisterden, zodat het hele woud ritselde, ook al stond er geen wind...

... de Huiverende Vlakte, waar Yasammez tegen haar vijanden streed in een wapenrusting die scharlakenrood opgloeide, als een zwaard in het vuur van een smid...

...de kreten rond de Reuzen Terp en de gruwelen die ruiters hadden opgewacht, toen de eersten de top van de Blauwe Wolfskam bereikten...

Al die verschrikkelijke momenten drongen zich aan hem op, of althans, de herinneringen van de Vuurbloem aan die momenten. Alle keren dat het Volk voor zijn voortbestaan had gevochten, alle doffe, pijnlijke martelaarschappen die samen de Grote Nederlaag werden genoemd. Zelfs met zijn ogen dicht bleef Barrick omringd door de fantomen, duizend verschillende stemmen uit honderd verschillende tijden. Alles wat de Vuurbloem had gezien en gehoord en gedacht, joeg als knetterende vonken door zijn hoofd.

We hebben altijd gevochten en we hebben altijd verloren – zelfs wanneer we wonnen... Dwars door al die overdenkingen en beelden slingerde zich een zwakke, droge gedachte die hij nauwelijks wist los te maken uit de wolk van klaagzang en herinneringen – een zweem van humor, als stof zo droog. Misschien zouden we eens moeten proberen te winnen door te verliezen.

Ynnir! Blijft u bij me, heer?

Maar de stem van de intieme vreemde was al verklonken en had plaatsgemaakt voor stilte.

De Qar-wapenuitrusting voelde nauwelijks zwaarder dan een tweede huid, besefte Barrick, en ook de laurierhelm zat hem als gegoten. Maar het minst zwaar was zijn eigen zelf dat nauwelijks nog massa leek te hebben – een fractie van het substantiële geheel, de vlam ten opzichte van de kaars. Hij voelde zich volmaakt zorgeloos, onbevreesd zelfs. Sterven betekende dat hij slechts zijn lichaam zou verliezen en zou wegzweven terwijl alle gedachten en herinneringen die Barrick Eddon waren geweest, zich als de pluisjes van een paardenbloem verspreidden. En de Qar-herinneringen in me, de koningen van de Vuurbloem... verspreiden die zich ook?

Saqri kwam naar hem toe in haar wit-met-blauwe uitmonstering. Ze nam Barrick keurend op, en hoewel ze niets zei, kende hij haar goed genoeg om de zweem van onrust in haar ogen te zien – een subtiel, vluchtig iets dat de Vuurbloem herkende dankzij de generaties van ervaring met de dochters en kleindochters van de Manke. ‘De laatste contingenten van de Xissische colonne zijn zojuist gepasseerd, op weg naar de diepte,’ zei ze zacht. ‘Zorg dat je er klaar voor bent.’ Met die woorden draaide ze zich om, en ze liep weg.

‘Ze is anders dan Yasammez,’ zei een diepe, rommelende stem naast hem. ‘Ze doodt niet graag, zelfs niet wanneer ze geen andere keus heeft.’

Barrick draaide zich om en zag dat de reusachtige Hamervoet achter hem stond. En niet alleen Hamervoet, maar een spectrale verschijning van alle Ettins die de hoeders van de Vuurbloem ooit hadden gekend. Zoveel herinneringen dat ze zijn geest dreigden te beslaan, als een raam in de winter. Dus Barrick concentreerde zich uit alle macht. De heer van de Ettins beantwoordde zijn blik, de vurige kolen van zijn ogen nauwelijks zichtbaar onder de helm die zijn grove, lelijke gezicht overschaduwde. ‘Vrees niet, Barrick van de Eddons. Ik zal over je waken.’ De stem van de reus was zo diep dat Barrick hem amper kon verstaan. Hamervoet sloeg met zijn hand op zijn bijl, een monsterlijk gevaarte met een blad zo groot als een kleine tafel. ‘Zolang je me maar vrij baan geeft wanneer ik met Tuchtiger begin te zwaaien. Het is een grote kerel, hij heeft een hoop ruimte nodig als hij speels wordt.’ Hij klopte op de zware steel. ‘En je zult er al snel achter komen dat ik op mijn beurt weer anders ben dan Saqri. Ik vind het namelijk heerlijk om mensen te doden, Barrick Eddon. En dat moet je niet verkeerd opvatten.’

‘U... u spreekt mijn taal... De taal van... Hoe noemt u ons ook alweer? Zonlanders?’ vroeg Barrick. ‘U spreekt onze zonlanderstaal heel goed.’ ‘Eerlijk gezegd heb ik altijd op jullie gejaagd, als voedsel,’ bekende Hamervoet. ‘Dus om jullie te leren kennen, moest ik wel in de buurt blijven.’ De Ettin keek alsof hij het serieus meende. Hij schudde zijn brede hoofd. ‘Wie had dat ooit kunnen denken...’

Barrick wist niet wat hij moest zeggen.

Op een stille wenk van Saqri kwamen de droggels eindelijk naar voren. Ze spoedden zich bijna geruisloos over de hobbelige vloer van de gang. Hamervoet sloot achter hen aan. Zijn voetstappen dreunden zo zwaar dat ze doortrilden tot in Barricks botten. ‘Zorg dat je bij me in de buurt blijft, mens,’ gromde hij. ‘Trouwens, het is nog beter als je achter me blijft. En doe wat ik zeg.’

De Vuurbloem-geesten zongen opgewonden in Barricks hoofd, de droggels haastten zich voort, en even later kwamen ze uit in een bredere gang, de Grote Delf, die uiteindelijk onder de baai door leidde en weer omhoog naar het Xissische kamp aan de overkant van het water. Dat was waar Saqri naartoe wilde. De troepen die waren langsgemarcheerd om zich bij de autarch te voegen, waren al uit het zicht verdwenen.

Zonder ook maar één moment te aarzelen sloegen de droggels en Hamervoet de tegenovergestelde richting in en repten zich het brede pad op naar boven. Terwijl hij voortdraafde, was Barrick dankbaar voor de degelijke, maar vederlichte wapenrusting die de Qar hem hadden gegeven. Hij had net een blik achterom geworpen en Saqri met de anderen uit een zijgang zien komen, toen een gebrul van Hamervoet hem deed schrikken en struikelen.

Vlak voor hen was een Xissisch peloton om een bocht in de gang gekomen. Ze schreeuwden het uit bij de aanblik van de naderende Qar, stelden zich haastig op in slagorde en hieven hun schilden en speren. Maar zelfs in het schemerige licht van de toortsen langs de muur kon Barrick zien dat de ogen van de zuiderlingen groot werden van angst toen Hamervoet onder luid gebrul op hen afstormde, woest zwaaiend met Tuchtiger. De Xissiërs hieven hun schild nog hoger, maar dat mocht niet baten voor wie zich in Hamervoets baan bevond. De reusachtige bijl daalde vernietigend neer, met snelle, wrede slagen. Het gegil van de soldaten die onder hun eigen verkreukelde schild werden vermorzeld, was gruwelijk om aan te horen.

De Xissiërs die wat verder naar achteren stonden, wisten aan de eerste aanval van de reus te ontsnappen, maar vielen ten prooi aan de droggels, die oprukten in het kielzog van Hamervoet en die de vijand onderuithaalden met de haak aan hun korte speren, waardoor enkele tientallen van de donkere, bebaarde Xissiërs tegen de grond sloegen.

Daarop bulderde de Ettin een commando dat de droggels duidelijk herkenden. De kleine strijders lieten zich op de rotsige bodem vallen, Hamervoet greep Barrick onder de arm en wierp zich ook op de grond. Op hetzelfde moment vloog er vanuit de Qar-gelederen een zwerm pijlen op de vijand af, die zich in de voorste gelederen van de Xissiërs boorde. Gewonden en stervenden vielen terug en richtten een ware chaos aan in de gelederen achter hen.

Vaag hoorde Barrick de stem van Saqri; met zijn oren of in zijn hoofd, dat wist hij niet, want de veldslag vulde zijn gedachten met honderden schaduwbeelden, en hij moest alle zeilen bijzetten om in het heden te blijven en te bevatten wat er gebeurde.

Saqri’s dodelijkste vechters – Draaiers en mannen van de Stam der Verandering – kwamen naar voren. Binnen enkele ogenblikken hadden ze zich tussen de Xissiërs gestort, waar ze met klauwen en klingen zo’n bloedbad aanrichtten dat het leek alsof de gepantserde, baardige krijgers uit het zuiden in aanbidding voor ongrijpbare schaduwen op hun druipende, rode knieën vielen. Maar de soldaten van de autarch waren geen lafaards – ze hadden al talloze oorlogen uitgevochten, zij het nog nooit tegen een vijand met zulke vreemde verschijningsvormen – en ze wisten zich snel van hun verrassing te herstellen. In de daaropvolgende chaos ontstonden overal kluwens schreeuwende, woest op elkaar inhakkende soldaten, en werden de Qar hier en daar teruggedreven. Toen er iemand tegen een muur viel waardoor de toorts uit zijn houder schoot, werd die al snel vertrapt in een fontein van vonken, waarop het nog donkerder werd in de gang.

We zijn als ingehuurde krijgers die optreden in de zalen van Kernios, dacht Barrick verwilderd.

De Aardheer, zongen de stemmen in zijn hoofd. We zijn in het huis van de Aardheer. Zijn wraak zal verschrikkelijk zijn. Als we falen, verliezen we meer dan ons leven...

We hebben tegen hem en zijn broers gevochten op de muren van Zilverglans riepen andere stemmen, die door Barricks gedachten schoten als bladeren, meegevoerd op een harde wind. Pas op dat je niet in het kille oog van de Dood kijkt! Pas op dat je hem niet de kans geeft je hart te bevriezen, zoals hij dat met de Heer van Zilverglans heeft gedaan...

Voor Witvuur! Voor de Kinderen van Bries!

Nee. Ga op zoek naar jezelf, klonk de stem van Ynnir, dichterbij dan de rest. Ga op zoek naar jezelf. En laat al het andere los.

Barrick tastte naar de ongrijpbare gedachte, terwijl hij wanhopig probeerde alle andere te verdringen.

Ga op zoek naar jezelf.

En plotseling, als een kind dat eindelijk de slag te pakken had en zijn eerste stapjes zette, reikte Barrick naar zichzelf en liet hij het tumult voor wat het was. De strijd woedde nog steeds overal om hem heen, maar vertraagde, werd minder concreet, tot die geen sterkere afleiding vormde dan een aangename bries.

Je bent nodig.

Ineens kon hij alles zien, helder als het fijnste glas, als iets wat Chaven voor zichzelf had gemalen, en de tijd schoot weer naar voren en trok aan Barrick, als een touw. Een eindje verderop in de brede, donkere ruimte zag hij de rode steen van Saqri opgloeien, dansend als een zwevende vonk. Ze stond tegenover een zestal Xissische soldaten. Zes vijanden, maar Barrick voelde honderd koninginnen, honderd voorouders in de elfenkoningin. Hij was zich bewust van haar vurige woede, haar kille vreugde terwijl ze vocht. Hij kon zelfs iets van het koor van krijgerkoninginnen waarnemen, van wie Saqri slechts een onderdeel vormde, een soort gedachtemuziek die zo complex was, zo bizar dat hij haar amper kon horen, laat staan begrijpen, ook al vulde ze zijn hoofd.

‘Witvuur!’ Hij dacht het en sprak het op hetzelfde moment uit. Witvuur de zonnegod, de broer van de verdoemde Zilverglans. En Witvuur, het zwaard van de god, zo lang gedragen door Yasammez in haar strijd voor het Volk. Het voelde goed. ‘Witvuur!’ riep Barrick nogmaals, en plotseling zag hij – nee, hij zag het niet alleen, hij doorlééfde het moment – de laatste verdoemde aanval van de god op de monsters die zijn broer Zilverglans hadden gedood, zijn gehate rivalen en stiefbroers, de Kinderen van Vocht. Barrick haastte zich naar voren, en de strijd omhulde hem als een snelstromende, bulderende rivier. Alle veldslagen omringden hem. Een lied van strijd dat vele liederen en vele geluiden in zich borg, vulde zijn hoofd. Het werd door zoveel stemmen gezongen dat hij zijn eigen gedachten niet meer kon onderscheiden. Maar dat deed er ook niet toe. Als een zalm die tegen de woeste stroming van de rivier in zwemt, zwom Barrick Eddon het duister en het bloed in, een wirwar van geluiden verbonden met de dood.




Na het onvoorstelbaar vreemde jaar dat achter haar lag, dacht Brionie dat niets haar nog zou kunnen verbazen. Maar toch was ze verrast toen ze bij het ontwaken een mannetje naast haar hoofd zag staan dat niet hoger reikte dan het stompje kaars dat ze de vorige avond had uitgeblazen. Hijgend schoot ze overeind. Ze deed haar ogen dicht... en weer open... maar het kleine mannetje was er nog steeds.

‘Ik zoek de leider van dit kamp,’ klonk het met luide stem. ‘Ik heb belangrijk nieuws voor hem.’ Het mannetje maakte een buiging. ‘Grein Gezwind de Boogschutter, aangenaam. Zijt gij de weledele Prinses Brionie, dochter van de goede Olin?’

Er kwamen talloze antwoorden bij haar op, maar ze bracht ten slotte niet meer uit dan een verrast gegiechel. ‘Genadige Zoria! Ja, dat ben ik. En wie bent ú?’

‘Dat heb ik u reeds verteld.’ Er verscheen een frons van ergernis op zijn kleine gezicht, maar toen sperde hij zijn ogen plotseling open. ‘O, verschoning, Majesteitelijke Hoogheid! Vergeef ons onze ruwe verkennersmanieren.’

Brionie wist zeker dat ze niet droomde, maar onwillekeurig vroeg ze zich af of ze misschien haar verstand had verloren. ‘U zei... U bent... U heet Grein Gezwind?’ Ze schudde haar hoofd. ‘Maar wie bént u, Grein Gezwind?’ Het eerste licht van de dageraad gluurde door de kier bij de opening van de tent. Buiten hoorde ze het kamp tot leven komen, de geluiden van een nieuwe dag, en ze rook de vuren die werden ontstoken. De geur van brandend hout deed haar maag verkrampen van de honger.

‘Ik zal u bij Prins Eneas brengen,’ zei ze ten slotte. ‘Dit is zijn kamp, met zijn manschappen. Het lijkt me het verstandigst als ik u draag.’ Ze keek hem aan. ‘Hoe bent u hier gekomen? Bent u zomaar... uit de lucht komen vallen?’

Zijn glimlach was niet groter dan een wimper, maar buitengewoon charmant. ‘Zo zou je het kunnen noemen... Ik ben hier als koerier. Mijn gevederde ros wacht op een tak.’

‘Uw... wat... waar? Uw gevederde ros...’

Hij schonk haar een verraste blik. ‘Mijn vogel, Uwe Hogelijke Majesteit.’ Hij dacht blijkbaar dat ze de spot met hem dreef. ‘Ik vlieg liever met een fladdermuis, maar omdat de zon al op was, heb ik ze laten slapen en ben ik per duif gekomen.’




‘Meer kan ik niet beloven,’ zei de kleine man tegen Prins Eneas en zijn kapiteins. Hij deed zijn best om stil te blijven staan op Brionies uitgestoken hand, maar het kriebelde wanneer hij zijn gewicht verplaatste. ‘Ik kan u alleen maar zeggen dat mijn koningin en de koningin van het Alver Volkje geloven dat u misschien iets zult zien wat u zal interesseren als u naar het kamp van de autarch komt. En ze raden u aan op volle sterkte te komen.’

‘Misschien?’ herhaalde Heer Helkis, die Grein Gezwind met weerzin en misschien zelfs met een zekere angst bekeek. ‘We zijn toch niet zo dwaas dat we hierin trappen? Dat we de vernietiging tegemoet marcheren, op advies van een stelletje... sprookjeswezens? Een stel... dakratten?’ ‘Daknokkers,’ verbeterde Grein Gezwind hem waardig, maar duidelijk gekwetst. ‘Uw volk kent mijn volk maar al te goed, lange heer. U zet schaaltjes melk voor ons neer met stukjes brood, om onze gunst af te smeken en de zegen over uw huis.’

‘De nachtelfen uit onze verhaaltjes-voor-het-slapengaan hebben ons met een bezoek vereerd, Miron!’ De prins lachte, meer om zijn boze luitenant dan om de piepkleine boodschapper. ‘Misschien zou je eens naar je schoenen moeten kijken, om te zien of de kaboutertjes ze moeten repareren.’

Heer Helkis liet zich echter niet zo gemakkelijk overtuigen. ‘Maar begrijpt u het dan niet, Hoogheid? Dit zijn aardmannetjes. Geen schepselen uit oude verhalen, maar wezens uit de schemer van het schimmenrijk. Ze zijn niet te vertrouwen.’

‘Niet om het een of ander, maar het is juist het schimmenrijk met wie deze kleine heer en de zijnen de strijd hebben aangebonden,’ merkte Brionie op. ‘Dus laten we niet opnieuw de fout maken bondgenoten aan te vallen en onze vijanden te helpen.’

De kleine man keek haar niet-begrijpend aan. Dus Brionie legde kalm uit wat er was gebeurd.

‘Dat moet Akutrir met de zijnen zijn geweest,’ zei hij. ‘Vrouwe Porcupina had hem erop uitgestuurd, maar ze waren nog niet terug toen ik vertrok. We wisten niet dat u elkaar was tegengekomen.’

Eneas trok een lelijk gezicht. ‘Over die schande hebben we het later nog wel. Eerst moet u ons alles vertellen wat uw meesteres te zeggen heeft. Koningin Saqri? Is zij degene die het hele noorden ware doodsangst inboezemt? De duistere vrouwe?’

Grein Gezwind schudde zijn hoofd. ‘Nee, Saqri is een dochter van Vrouwe Porcupina... of een kleindochter... dat weet ik niet precies. Maar de duistere vrouwe is teruggetreden, en nu voert Saqri het commando over de Qar. Als u zich naar Zuidermark haast, de stad op het vasteland, zult u misschien iets zien wat u zal interesseren, heeft ze gezegd.’ Hij keerde zich naar Brionie. ‘U ook, prinses, ook al heeft de koningin niet over u gesproken en had ze voor u geen speciale boodschap. Bij de Hoogste Piek, u en uw familie zijn lang weg geweest!’

Ze knikte. ‘Zeg dat wel.’

‘Wat kunt u ons nog meer vertellen?’ vroeg Eneas. ‘Wat treffen we aan op de kust van Brenh’s Baai, behalve een reusachtig Xissisch kamp?’ Grein Gezwind verplaatste zijn voeten, in een poging zijn evenwicht te bewaren op Brionies onvaste hand. ‘Dat kan ik u niet uit eigen waarneming vertellen, prins. Ik geef alleen door wat me is opgedragen. Meer weet ik niet. Maar Koningin Saqri stuurt u deze boodschap omdat ze weet dat u hier bent. Terwijl dat verder nog aan niemand bekend is. Dus ik denk dat u er goed aan doet haar woorden ter harte te nemen.’

Heer Helkis snoof. ‘Een mannetje niet groter dan een snorhaar, en hij vraagt ons zijn elfenbazin te vertrouwen. Dat moet wel goed aflopen!’

‘Ik heb nota genomen van uw hoon, Helkis.’ Eneas fronste zijn wenkbrauwen. ‘Maar daar heb ik weinig aan bij het nemen van een besluit.’ ‘Ach, dat herinnert me aan een volgend deel van mijn boodschap,’ zei de kleine Grein Gezwind. ‘U moet ervoor zorgen dat u bij zonsondergang op de top van de heuvels boven de baai bent.’




Pas nadat Barrick zich van wel vijf, zes tegenstanders had weten te ontdoen en nadat zijn zwaard diverse malen met bloed besmeurd was geraakt – eerst van een gevelde Xissiër die hem vanaf de grond probeerde neer te steken, toen van een andere zuiderling die tot zijn verrassing misstak, maar geen kans kreeg voor een tweede speerstoot – begon het besef van onthechting te slijten en voelde hij zich weer een gewone, sterfelijke prins. Het verzet van de manschappen van de autarch begon af te zwakken, en ze werden geleidelijk aan steeds verder teruggedreven. Dus Barrick liet het strijdgewoel aan zich voorbijtrekken terwijl hij geleund tegen de muur probeerde lucht in zijn brandende longen te zuigen. Al zijn spieren deden hem zeer. Hij herinnerde zich tot in de details wat er was gebeurd, maar tegelijkertijd leek het allemaal heel ver weg, alsof het iemand anders was overkomen.

Zelfs wanneer ik ze weet te verdringen, zijn de stemmen van de Vuurbloem te sterk om ze langdurig het zwijgen op te leggen. Maar Ynnirs woorden hadden hem op een idee gebracht. Hij ging proberen de Vuurbloem als het ware te pantseren, als een strijdros, zodat hij er zijn voordeel mee kon doen.

Wat zal er van me worden, vroeg hij zich af. Hoe zal het verder met me gaan? Ik versta de taal van de elfen. Mijn gebrekkige arm is genezen. Er is niets meer over van de oude Barrick. Die is volledig weggezuiverd.




Als Hamervoet dan over hem waakte, was dat wel van een afstand. De reus met het vooruitstekende voorhoofd bevond zich in het hart van de gelederen van de vijand; hij zwaaide brullend met een soldaat uit de heuvels van Sania, die hij als knuppel gebruikte omdat zijn bijl klem was komen te zitten in het verbrijzelde karkas van een bevoorradingskar. Al met al wekte hij niet de indruk alsof hij zich erg om Barricks welzijn bekommerde.

Die nam opnieuw zijn toevlucht tot wat de koning hem had geleerd, om de stemmen en de schaduwen van de Vuurbloem naar de achtergrond te dringen. Het was alsof hij in zijn hoofd zijn ogen tot spleetjes kneep. Iets wat hij maar moeilijk wist vol te houden, want hij was snel afgeleid. Bovendien besefte hij dat hij er niets mee zou bereiken als hij over zijn grenzen ging.

Laat het door je heen trekken, zei Ynnirs zachte stem. Je kunt het niet afdwingen. Je kunt het helemaal nergens toe dwingen. Het is, en dat is het.

De Xissiërs vochten wanhopig. Zich verzettend tegen elke duimbreedte die ze moesten prijsgeven, trokken ze zich terug de brede gang in, en zelfs zonder de kennis van tientallen Qar-koningen en – strijders zou Barrick hebben geweten waar hun aarzeling vandaan kwam. Want even boven hen hadden ettelijke duizenden van hun strijdmakkers hun kamp opgeslagen. Barrick twijfelde er niet aan of er was een verzoek gedaan om versterkingen. Maar vroegen die dwazen zich niet af waarom? Vonden ze het niet vreemd dat de Qar zo’n enorme troepenmacht aanvielen en dan ook nog van beneden af?

Misschien is de autarch gewend zonder overleg zijn eigen strategie te volgen. Of misschien heeft hij het Volk onderschat.

Vlak vóór Barrick werkte een reusachtige bebaarde man met één oog zich dwars door de gelederen van de Qar. De aanvaller boorde de volle lengte van zijn speer in een slanke, bleke krijger, die als een kapotte pop aan de stalen roede hing. In één vloeiende beweging beukte de eenoog met zijn schild, bespannen met dierenvellen, nog twee Qar-strijders tegen de grond, en keerde zich vervolgens tegen Barrick. Die was met zijn zwaard blijven haken achter de kling van een van zijn medestrijders, en toen hij probeerde het los te wrikken, viel het uit zijn greep. Zijn belager haalde uit met zijn speer en miste Barrick op misschien twee duimbreedtes. De punt schampte langs zijn borstkuras en ketste ten slotte af op zijn helm. Om een tweede stoot af te weren hief Barrick zijn schild, maar de Xissische reus deed hetzelfde en liet een schild zo groot en zo zwaar als een deur op Barricks rug neerdalen.

Met zijn tanden – en de gaten daartussen – ontbloot keek de Xissiër grijnzend op hem neer. Hij trapte Barricks schild weg, zodat die het gevoel had dat zijn arm uit de kom werd gerukt, en hief zijn speer, klaar om toe te steken.

Maar plotseling veranderde alles. Het ging zo snel dat Barrick het niet direct kon bevatten. Pas toen er een fontein van bloed uit de nek van zijn tegenstander spoot en op hem neer spetterde, besefte hij dat het hoofd van de reus was verdwenen. Iemand had het afgehakt – nee, afgeslagen, zoals een kind met een stok de bloem van een madeliefje sloeg.

‘Tijd om op te staan, jonge meester,’ gromde Hamervoet. ‘Anders mis je de Schimmen. En het is de moeite waard om ze aan het werk te zien.’ Zijn enorme onderlip stak als een granieten klif naar voren, terwijl hij op Barrick neerkeek. ‘Je zit onder het bloed. Goed gedaan.’

‘Het meeste is van hem! Toen je zijn hoofd afsloeg.’ Barrick kwam langzaam overeind. Alles deed hem zeer alsof hij van minstens twee trappen was gevallen. ‘Maar toch bedankt.’

Hamervoet knikte en likte zijn rode vingers af. Zijn ogen glinsterden in de diepe, zwarte kuilen aan weerskanten van zijn platte neus. ‘Het was me een waar genoegen.’




Brionie was diep onder de indruk. Alle Syannese edelen hadden de kans gekregen hun mening te geven. Velen vonden het te snel om zich al in de buurt van de legioenen van de autarch te wagen. Ze waren ervan overtuigd dat er sprake was van een valstrik, hoe bizar de gehanteerde methode ook mocht zijn. Toen iedereen zich had uitgesproken, deelde Eneas hun mee wat hij had besloten. Ze gingen eropaf! En zonder ook maar een woord van protest had iedereen zich kalm bij dat besluit neergelegd.

‘Het kan nooit kwaad om te luisteren,’ had haar vader altijd gezegd, en dit was het bewijs. De soldaten van de prins, met name de zonen van de trotse, oude Syannese geslachten, wensten gehoord te worden. Brionie kwam tot de conclusie dat een goede koning – of koningin – niets te vrezen had van mondige onderdanen die zich uitspraken en desnoods bezwaar maakten tegen de wensen van hun vorst, zolang ze zich uiteindelijk met volle overtuiging schikten in wat er werd besloten. Net zoals de Tempelhonden dat deden, ondanks het feit dat hun argumenten de prins niet hadden kunnen overtuigen. Hoewel Brionies vader haar ruimschoots deelgenoot had gemaakt van zijn wijsheid, had ze soms het gevoel dat ze sinds haar vertrek uit het kasteel meer wijze lessen had geleerd, dan in al haar jaren als prinses van een regerend vorstenhuis.




De zon was net over zijn hoogtepunt heen, en ze maakten goede vorderingen de heuvels in. Het was een warme, droge dag, stof wolkte op rond de hoeven van de paarden, om hen heen zongen de leeuweriken. Brionie kon zich nauwelijks voorstellen dat zo’n prachtige wereld zoveel dreiging in zich kon bergen.

‘Morgen is de laatste dag voor de Zonnewende,’ zei ze tegen Eneas terwijl ze de paarden drenkten. ‘Volgens mijn vader is de autarch van plan een god te wekken. Wat denkt u dat hij daarmee bedoelde? Wat gaat er over twee dagen gebeuren? De autarch gelooft heilig in zijn voornemen. De overwinning op Hierosol was nog niet zeker, maar toch heeft hij het beleg de rug toegekeerd om hierheen te varen.’

Eneas luisterde aandachtig, maar ondertussen was er niets dat hem ontging. Hij hield al zijn ruiters en al zijn infanteristen nauwlettend in de gaten. De prins van Syan was een geboren commandant, besloot Brionie, op een manier zoals haar vader dat ondanks al zijn kwaliteiten nooit was geweest. Er waren aspecten aan het leiderschap die Olin hadden tegengestaan en hem verdrietig hadden gestemd. ‘Vader is te aardig om koning te zijn. Hij zou met de orakels en de heremieten in een grot in de heuvels van Krace moeten zitten,’ had Kendrick vaak plagend gezegd.

Barrick had er niet om kunnen lachen, terwijl Brionie en Kendrick het uitschaterden. Nu pas begreep ze haar tweelingbroer. Hoe kan de man met wie ik in het donker heb gesproken, het monster zijn dat Barrick haat en vreest? Hoe was het mogelijk dat haar tweelingbroer zich, na alle goedheid waarmee hun vader hen had omringd, alleen de waanzin en wreedheid herinnerde...

‘Ik kan u niet vertellen wat de autarch denkt.’ De stem van Eneas deed haar opschrikken uit haar gedachten. ‘Maar ik ben bang.’

Aanvankelijk dacht ze dat ze hem niet goed had verstaan. ‘U bent wat, Hoogheid?’

‘Ik vrees de Autarch van Xis zoals ik niemand anders vrees. En zoals ik niets anders vrees dan het laatste oordeel dat de Hemel over me zal vellen.’ Hij maakte plechtig het teken van de Drie. ‘Ik heb al eerder tegen hem gevochten. Of althans, tegen zijn manschappen. En ik heb de laatste twee jaar de verslagen gehoord over zijn daden, terwijl het wrakgoed van de legers die probeerden zijn opmars te stuiten, aanspoelde op de kusten van Eion. Hij is krankzinnig, onberekenbaar als een in het nauw gedreven slang, maar even sluw als Kupilas zelf. En hij regeert over een rijk van doodsbange vazallen die op hun beurt doodsangst verspreiden en die aan al zijn grillen willoos gehoor geven.’ Hij keek nog altijd naar zijn mannen die voorbijtrokken, maar zijn knappe gezicht stond bezorgd. ‘Maar wat zijn die grillen? Niemand weet het, Prinses Brionie. We kunnen er alleen maar naar raden... en ze vrezen.’

Voordat ze iets wist te zeggen, kwam Heer Helkis in galop de beboste helling af, zijn paard in wilde vaart tussen de bomen door manoeuvrerend. Het was duidelijk dat hij belangrijk nieuws had.

‘Mijn beste Miron, is alles goed?’ vroeg Eneas. ‘Hou op met buigen! Vertel me liever wat er aan de hand is. Vanwaar die haast?’

‘Hoogheid, u moet komen kijken! De verkenners hebben gezien dat het kamp wordt aangevallen!’

‘Welk kamp?’ vroeg de prins, terwijl Brionies hart op hol sloeg.

‘Het kamp van de Xissiërs! De mannen van de autarch! Ze worden aangevallen!’

‘Maar door wie dan? En waarvandaan?’

‘Kom mee, dan kunt u het van Wezel en zijn verkenners zelf horen,’ drong Helkis aan.

Eneas klom al in het zadel, zonder op zijn schildknaap te wachten, alsof zijn maliënkolder niet meer woog dan een linnen hemd. Brionie besefte dat ze stond te staren en haastte zich om ook in het zadel te klimmen. Anders dan de prins, was ze dankbaar voor de schildknaap die haar te hulp kwam. ‘De verkenners kunnen rijdend verslag doen,’ zei Eneas terwijl hij zijn helm opzette. ‘Ik wil het met mijn eigen ogen zien!’




Ze vonden een plek vanwaar ze over de laatste welving van de uitlopers zicht hadden op het Xissische kamp langs de baai dat zich uitstrekte tot binnen de grenzen van de stad. De ronde tenten leken talrijk als zandkorrels. Er werd gevochten, dat was duidelijk, maar het was aanzienlijk minder duidelijk met wie de mannen van de autarch in gevecht waren. Eneas sloeg de gebeurtenissen gade door zijn zilveren kijker, en gaf die ten slotte aan Brionie. Na enig duwen en trekken aan de schacht was het plotseling alsof ze als een havik naar de aarde was gedoken, zo duidelijk kon ze het kamp en het strijdgewoel zien.

‘Genadige Zoria, maar dat zijn... dat zijn reuzen!’ Het was alsof ze droomde. Ze kon duidelijk zien wat er gebeurde, maar ze hoorde niets. ‘Dat daar... dat is een monster! Is het soms de een of andere duivelarij van de autarch die zich tegen hem heeft gekeerd?’

‘Volgens mij zijn het Qar,’ zei Eneas. ‘We weten dat het elfenvolk in Zuidermark was. De krijgers die de koopmanskaravaan aanvielen, moeten ergens vandaan zijn gekomen.’

‘Maar waar komen ze dan nu weer vandaan? Ik dacht dat ze zich hadden teruggetrokken.’ Brionie begreep niets van de onverwachte aanwezigheid van het elfenleger. Ze was verbijsterd door hun schilden en pantsers in honderd verschillende kleuren, door hun bijna net zo gevarieerde verschijningsvorm. Ze bewoog de kijker naar de plek waar het zwaarst werd gevochten, langs de rand van het kamp bij de rotsachtige heuvels die bijna tot de kust van Brenh’s Baai reikten. ‘Ze komen uit de rotsen!’ zei ze. ‘Nee, uit de grotten! De elfen komen uit de grotten en ze proberen het kamp van de autarch binnen te dringen. Sommigen is dat al gelukt, maar de meesten stuiten al bij de rotswand op de Xissiërs en komen niet verder.’ Huiverend gaf ze de kijker aan Eneas terug. ‘Er wordt gruwelijk gevochten. Ze sneuvelen met tientallen tegelijk.’

De prins had een vreemde blik in zijn ogen, een glans die ze er niet eerder in had gezien. ‘Laten we proberen ze een handje te helpen. Het is ongetwijfeld zinloos te zeggen dat u hier moet blijven?’

Ze begon te lachen, ondanks een plotselinge angst die haar de adem benam, en knikte heftig omdat ze haar stem niet vertrouwde. ‘Inderdaad, volkomen zinloos!’ wist ze ten slotte uit te brengen.

Eneas keek afkeurend. ‘Het zij zo. Mogen de goden over ons waken.

We hebben al eerder de verkeerde kant gekozen. Dat zal me niet nog eens gebeuren!’

Op het teken van de prins werd het sein tot verzamelen geblazen. De Tempelhonden die waren afgestegen, sprongen weer in het zadel. Mannen die hun dorst stonden te lessen, namen haastig een laatste slok en veegden hun mond af. De paarden stampten en dribbelden onrustig terwijl Eneas in zijn stijgbeugels ging staan.

‘Anglin is mijn voorouders te hulp gekomen!’ riep hij met geheven zwaard. ‘Nu zullen we althans iets van die schuld kunnen inlossen! En we zullen die honden uit het zuiden de zee in drijven!’ Hij stak zijn hand op en dreef zijn paard over de heuvelkam, achter de verkenners aan naar het kamp beneden. ‘Voor Syan en Zuidermark!’ riep hij. ‘Voor Koning Enander en Koning Olin!’

Brionie had slechts tijd voor een heel kort gebed...

Genadige Zoria, leid ons veilig door dit gevaar...

Toen drukte ook zij haar hielen in de flanken van haar paard, en ze waren op weg, daverend over de droge helling met een geluid als van een zomers onweer.




De Xissiërs waren arrogant geweest, besloot Barrick. Ze hadden niet verwacht te worden aangevallen, en zeker niet vanuit de diepten waar de autarch zijn reusachtige overmacht gebruikte als een moker om de vijand te vermorzelen. Zijn generaals hadden fouten gemaakt en waren kwistig geweest met het bloed van hun soldaten, erop vertrouwend dat ze zich door hun enorme aantallen wel een paar fouten konden veroorloven... en daar hadden ze gelijk in. De Xissiërs waren een vurige, koppige vijand, nog altijd royaal in de meerderheid ten opzichte van de elfen. De Qar waren er met hun eerste aanval niet in geslaagd de oppervlakte te bereiken, en het begon erop te lijken dat ze daar nooit in zouden slagen.

Saqri’s troepen hadden door de eerste muur van Naakten heen weten te breken – speerdragers met schilden, die puur door hun aantal en gewicht waren bedoeld om de Qar terug te drijven – en bovendien was het hun gelukt twee van de karren met vuurmonden onklaar te maken voordat de autarch ze tegen hen kon gebruiken. De wrakken brandden nog altijd zo vurig dat niemand binnen een straal van twintig el kon komen.

Daarop was er hellingopwaarts een strijd ontbrand, waarbij de boogschutters van de Draaiers eindelijk in actie konden komen. Het duurde niet lang of de dode Xissiërs tuimelden bij bosjes naar beneden. Tegen de tijd dat de Qar de opening van de gang hadden bereikt, vochten ze zich langzaam een weg omhoog over de hellingbanen die zich spiraalvormig langs de wand van het hoge gewelf slingerden, en vandaar verder naar het rotsachtige strand. Vlakbij sloeg een kanonskogel in en doodde behalve twintig kleinere Qar ook drie Ettins. De mannen van de autarch waren niet zo onnozel als Barrick had gedacht. In plaats van ervan uit te gaan dat ze de aanzienlijk geringere Qar-macht in de gangen zouden weten te houden, hadden de Xissiërs versterkingen laten aanrukken. Bovendien hadden ze in de haast weliswaar een aantal van hun eigen paarden gedood, maar ze waren erin geslaagd een van hun halfkanonnen te keren. De eerste kogel had echter geen slachtoffers onder de elfen gemaakt, maar een reusachtig gat in de helling geslagen. Inmiddels waren ze bezig het kanon opnieuw te laden.

Een eskadron Xissische boogschutters haastte zich over het strand om zich bij de verdediging van het kamp te voegen, al rennend hun wapenrusting aangordend en hun boog in gereedheid brengend. Anderen vuurden pijlen af terwijl ze naar het enorme kanon renden, duidelijk met de opzet een nieuwe verdedigingslinie op te zetten. De Draaiers klauterden omhoog langs de rotsen naast de opening van de grot, in de hoop een geschikt punt te vinden vanwaar ze niet langs hun eigen bondgenoten hoefden te schieten.

Vanuit de betrekkelijke beschutting van Hamervoets enorme schaduw kon Barrick de waanzin slechts hulpeloos gadeslaan. We komen hier in de grot gevangen te zitten, dacht hij. En als de autarch zijn troepen vanuit de gangen naar boven stuurt, zitten we klem. Dan worden we gekraakt als een walnoot in de tang van een smid.

Er volgde nog een donderende explosie. Een kanonskogel sloeg in naast de opening van de grot, rotsblokken stuiterden alle kanten uit. Terwijl de echo’s wegstierven, boog Saqri haar hoofd, en een eskadron krijgers van de Stam der Verandering kwam onder het slaken van een woeste strijdkreet de grot uit denderen. Nog in volle vaart lieten ze zich voorovervallen, en terwijl ze op handen en voeten over de met rotsblokken bezaaide helling verder raasden, recht op de kanonniers af, voltrok zich een metamorfose. Sommigen van de Xissische boogschutters maakten rechtsomkeert en vluchtten weg voor de gruwelijke aanblik, maar de snelsten van de Veranderaars bogen af en hadden hen al snel ingehaald, waarop ze zingend aan hun dodelijke bloedvergieten begonnen.

Ze werden van alle kanten bestookt door Xissische pijlen. Drie Veranderaars stortten ter aarde als omgevallen graanzakken. Een ander beestmens welfde zijn rug en struikelde met een gekwelde kreet, als van een wild dier dat het hart werd uitgerukt. Een kreet die Barrick, een heel eind verderop, ineen deed krimpen.

Plotseling viel de wereld om hem heen uit elkaar. Tenminste, zo leek het. Als een bord dat in de haard werd gesmeten en in scherven uiteenspatte. Barrick had een gevoel alsof zijn oren werden doorboord met withete naalden. Toen hij weer kon denken, hoorde hij slechts een hoog gezoem en het zwakke gemompel van Hamervoet. De reus hurkte vlakbij, maar in Barricks oren klonk de machtige stem van de Ettin zo nietig als het gepiep van een muis. Hij was nauwelijks te horen boven het gebulder van de kanonnen.

‘Het bloed van de Aarde,’ gromde Hamervoet terwijl hij zand en steenschilfers van zijn huid sloeg. ‘Die vervloekte Xissiërs brengen nog twee van die ellendige kanonnen in stelling.’ De Diepte-Ettin leek eerder geërgerd dan angstig. ‘En ze zullen doorgaan met vuren tot ze ons tot gruis hebben vermorzeld...’

Weer een daverende dreun, en er ging opnieuw een gewelddadige siddering door de grot. Een regen van puin daalde neer, keien ratelden op Barricks helm alsof hij keer op keer door een harde, wrede hand werd geslagen. Duizelig, bloed en nat gruis uitspugend, zocht hij beschutting bij de muur van de grot, vanwaar hij toekeek hoe de laatste stenen insloegen in de grond vóór hem. Hij was bang, maar niet echt verrast door deze wereld van schallende stilte. Alle liederen van het Volk gingen over nederlagen en een eerzame dood. Nu had het gekregen wat het verdiende en wat het zocht. Waar het in geloofde. En of hij er nu deel van uitmaakte of niet, het leek erop dat hij hetzelfde had verdiend.

De wereld verkrampte opnieuw. Maar deze keer volgde er daarna slechts duisternis.




In alle jaren dat haar vader en Shaso erover hadden gesproken, en in de vele hoofse verhalen over durf en dapperheid die ze had gelezen, had niets Brionie Eddon kunnen voorbereiden op de werkelijkheid van de oorlog. Overal heerste chaos – geschreeuw, pijlen die door de lucht vlogen, bloed dat stroomde als water – en als beide legers menselijk waren geweest, zou ze vriend en vijand niet van elkaar hebben kunnen onderscheiden. Onder de huidige omstandigheden moest ze zich uit alle macht voorhouden, al voordat ze de eerste stoot uitdeelde, dat de schepselen die eruitzagen alsof ze thuishoorden in een nachtmerrie, haar bondgenoten waren. Of althans, dat ze tegen dezelfde vijand vochten als zij, namelijk de Xissiërs. Wezens die hurkten en grauwden als apen of beren maar die wel een wapenrusting droegen... andere die hupten als insecten en in een enkele sprong misschien wel twintig el wisten te overbruggen, om toe te slaan met slanke speren zo scherp als naalden... weer andere die zo grondig in wapperende, donkere lappen waren gewikkeld dat ze slechts een vurige glinstering kon zien op de plek waar hun gezicht zich zou moeten bevinden... Het was alsof de miniaturen in de marges van Pater Timoïds eeuwenoude gebedenboek tot leven waren gekomen en hun demonen en monsterlijkheden uitstortten over de wereld.

Bij hun eerste aanval waren de Tempelhonden diep in de gelederen van de Xissiërs doorgedrongen, terwijl die zich haastten om de rest van de Qar-invasie gevangen te houden in de grot even ten zuiden van het kamp. Inmiddels was het verzet van de vijand verstard, en Brionie besefte dat de troepen van Eneas zich een uitweg moesten vechten uit een menigte zuiderlingen waardoor ze bijna volledig waren omsingeld. Bovendien waren er Xissische versterkingen onderweg, soldaten die zich in hun wapenrusting werkten terwijl ze zich haastten naar de plek waar werd gevochten. Inmiddels waren drie van de Xissische kanonnen die op de muren van Zuidermark gericht waren geweest, naar de ingang van de grot gedraaid waaruit de Qar tevoorschijn waren gekomen. De grote kanonnen bulderden en braakten vuur. De ene na de andere kogel vermorzelde de voet van de helling rond de grot verder tot puin, en rook, en stof.

Op dat moment liep Brionie betrekkelijk weinig risico, zolang ze haar hoofd maar laag hield. Ze reed tussen de mannen van Eneas, aan alle kanten omringd door ervaren ruiters die in hechte formatie waren teruggevallen en met speren en schilden tegen de Xissiërs vochten, voor het merendeel voetsoldaten. Alleen Eneas en een paar anderen aan de buitenkant van het strijdgewoel gaven de voorkeur aan hun zwaard of bijl. Brionie zag dat Eneas binnen enkele ogenblikken twee voetsoldaten wist uit te schakelen door met zijn schild de speerstoot van de eerste af te buigen en diens helm te klieven met zijn kling, waarop hij de tweede in de keel stak. Toen de man neerging en het bloed in gutsen over zijn borst stroomde, moest Brionie haar blik afwenden. Niet vanwege de Xissiërs, maar omdat ze het bijna net zo pijnlijk vond om te zien hoe Eneas zijn leven waagde, als om haar vader hulpeloos aan te treffen en te weten dat ze hem niet zou kunnen bevrijden.

Dichterbij zag ze dat een van de Tempelhonden problemen had. Zijn voet was uit de stijgbeugel gegleden, en terwijl hij zijn uiterste best deed om in het zadel te blijven, probeerde een paar Xissiërs hem van zijn paard te trekken. Brionie stortte zich naar voren. Wanneer er op het kasteel een steekspel werd georganiseerd, had ze diverse malen meegedaan – dat was een van de eerste keren waarbij haar vader haar kant had gekozen in een discussie met Shaso over de vraag wat ze wel en niet mocht – maar de korte speer die de Syannese wapenmeester haar had gegeven, vertoonde weinig overeenkomst met de lans van het steekspel. De speer was zo licht dat ze bijna het gevoel had dat ze ermee moest zwaaien, net als met de biezen zwaarden waarmee Barrick en zij als kinderen hadden geduelleerd. Bij de vechtende mannen gekomen stak ze uit alle macht met haar speer naar de dichtstbijzijnde Xissiër en raakte hem op de grens van zijn oksel en zijn borst. De punt zonk ettelijke duimbreedtes in zijn vlees, voornamelijk dankzij de drijfkracht van haar paard, en de Xissiër viel krijsend weg van haar Syannese bondgenoot. Op dat moment schoot ook een Tempelhond zijn makker te hulp en vertrapte de gewonde Xissiër onder de hoeven van zijn paard tot het gekrijs ophield.

De tweede zuiderling werd afgeleid door het lot van zijn schreeuwende makker. Toen Brionie haar paard zijn kant op dreef, werden zijn ogen groot van angst. Hij liet de arm en de maliënkolder van de Syannese ridder los, hief zijn schild tegen Brionies speer en slaagde er bijna in haar te verwonden toen ze langs hem joeg. De ridder die ze te hulp was gekomen, had zijn stijgbeugel teruggevonden. Eenmaal weer stevig in het zadel, ging hij met zijn zwaard zijn nog levende belager te lijf. Een van de andere Tempelhonden kwam aanrijden en haalde uit naar de Xissiër voordat die de dreiging zelfs maar zag aankomen. Hij sloeg dreunend tegen de grond, in een poel van bloed en modder, met zijn hoofd bijna gescheiden van zijn romp.

Dit was oorlog. Hier werd echt, bloederig, gruwelijk gevochten. Shaso had haar erin opgeleid, maar de werkelijkheid leerde ze nu pas kennen. Het was angstaanjagend. En verbazingwekkend. Maar vooral angstaanjagend. Het was dwaas van haar geweest dat ze had willen meevechten, maar ze kon nu niet meer terug. Dit was geen lied, geen gedicht. Dit was bloed, en stront, dit was een wereld van krijsende mannen en gillende paarden.

Met bonzend hart, uitzinnig als een konijn in een strik, concentreerde Brionie Eddon zich tot het uiterste, zowel mentaal als fysiek, om in leven te blijven.

Er zat een man boven op haar. Hij drukte met zijn knie haar zwaard naar haar borst. Ze herinnerde zich niet meer precies wat er was gebeurd – een klap op haar achterhoofd, waarna ze was gestruikeld, uitgegleden, en toen ineens, als vanuit het niets deze man – maar het deed er niet meer toe. Hij zou zijn dolk trekken en haar doodsteken. Hij was te sterk, ze kon hem niet tegenhouden. Niets of niemand kon haar nog redden – haar familie, noch haar koninklijke bloed of haar prinselijke bloed. Zelfs de halfgodin kon haar niet helpen. Brionie zette alles op alles om het zwaard terug te duwen, om de handen van de man bezig te houden, maar ze dacht dat haar armen zouden breken. De Xissiër hing in een bizar intieme houding over haar heen en mompelde woorden die ze niet verstond. Zweet druppelde van zijn gezicht op het hare. Met zijn kaken op elkaar geklemd, een snor als twee paardenstaarten en uitpuilende ogen met heel veel wit zag zijn gezicht eruit als een demonenmasker ter ere van Zosimia.

Er schoot iets langs haar hoofd, een snelle schaduw alsof iemand zijn hand voor de zon bewoog. De druk op haar borst veranderde toen de man abrupt naar achteren helde en een hand naar zijn gezicht bracht. Hij slaakte een vreemd, grommend geluid, zijn lichaam werd slap, toen gleed hij van haar af.

Brionie rolde op haar zij, hijgend, snakkend naar adem, en ineens wist ze het weer. Ze was in het heetst van het gevecht uit het zadel gewipt. Terwijl ze zich op handen en knieën overeind werkte, viel haar blik op het gezicht van de Xissiër die had geprobeerd haar te doden. Zijn tong, die half uit zijn mond hing, begon al op te zwellen. Uit zijn ogen stak een woud van slanke naalden. Naalden met veren eraan.

Het waren geen naalden, besefte ze verbaasd. Het zijn pijlen. Minuscule pijlen.

Overal om haar heen klonk gekrijs, mannen gilden in doodsangst. Opnieuw joeg er een schaduw langs, en toen nog een. Brionie keek op in de vallende schemering, turend naar de kleine gedaanten die langs scheerden. Het waren vogels. Honderden vogels die dwars door de kluwen van vechtende mannen vlogen, en elke keer dat een van de vogels naar beneden dook, viel er een Xissiër achterover, met zijn handen tegen zijn gezicht of zijn keel gedrukt. De zuiderlingen sloegen massaal, blindelings op de vlucht, met hun handen voor hun gezicht, alsof ze werden aangevallen door een zwerm woedende bijen.

Het volk van de kleine man, dacht Brionie terwijl ze het krankzinnige tafereel gadesloeg. Grein hoe-heette-hij-ook-alweer? Hij zei dat hij op een

Een groot aantal Xissiërs zocht uitzinnig van angst de beschutting van het kamp. Degenen die standhielden op het strand, waren al snel in de minderheid. Voor het eerst had Brionie het gevoel dat ze de zon de volgende dag misschien gewoon weer zou zien opkomen.

Opnieuw schoot er een vogel langs, zo dichtbij dat ze de beroering van zijn vleugel voelde en de schelle strijdkreet van de kleine strijder op zijn rug kon horen. ‘Voor de koninginnen! Voor de koninginnen!’ En er volgden er nog veel meer, een ware storm van vleugels die in donkere zwermen uit de hemel neerdaalde en tussen de wanhopig vluchtende Xissiërs dook, zodat ze wankelden en vielen.

Bij de genadige Zoria! Brionie werkte zich nog verder overeind. Als ik gespaard blijf, zal ik dit moment mijn leven lang nooit meer vergeten...
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Ongehoorzame soldaten

‘In een andere droom klom Adis heel hoog in de eikenboom, tot in de hemel. Toen hij de bovenste takken had bereikt, ontdekte hij dat hij de sterren kon aanraken, die hem toezongen en hem smeekten hun vader terug te brengen...’

Uit ‘De avonturen van de Wees, voor kinderen verteld, met het verhaal van Zijn Leven, Zijn Dood en Zijn Beloning in de Hemel’

Op de trap die leidde naar de Salon van Anglin, waar de muren waren beschilderd met fresco’s van de Conordhische Bergen en taferelen uit het leven van de eerste koning, hadden zich enkele tientallen vluchtelingen uit de buitenburcht gevestigd. De schoonheid van de fresco’s en de muurschilderingen liet hun onverschillig, net zoals Mats Tinslager hun onverschillig liet. En dus weigerden ze voor hem opzij te gaan.

Het ergerde hem dat hij over de mensen heen moest stappen, maar dat liet hij niet merken. Sommige mannen keken belangstellend naar zijn mooie kleren. Ze vroegen zich ongetwijfeld af wat ze daarvoor zouden krijgen op de markten die onregelmatig werden gehouden op het ooit zo keurig onderhouden gazon voor de koninklijke residentie. Het was schokkend, om door een stel vluchtelingen en daklozen met begerige ogen te worden bekeken, maar dit waren dan ook schokkende tijden.

Een van de vrouwen streek in het voorbijgaan over zijn mouw. ‘O, wat ben jij een mooie jongen! En dan ook nog zulke mooie kleren...’ Tinslager trok haastig zijn arm weg.

‘Hé daar!’ riep een man, en hij kwam dreigend overeind. ‘Val je mijn vrouw lastig?’ Een paar treden hoger schoof een andere man wat verder naar het midden van de trap om de doorgang te versperren. ‘Heb je me gehoord? Ik vroeg of je...’

‘Als je ook maar een vinger naar me uitsteekt, zal het je berouwen,’ zei Tinslager zo ijzig mogelijk. ‘Ik ben hier in opdracht van Hendon Tollij. Dus waag het niet de dienaar van de heer behoeder zelfs maar een strobreed in de weg te leggen.’

De man op de hogere trede wisselde een blik uit met de andere en schoof weer wat dichter naar de muur.

‘Zelfs de heer behoeder heeft het niet eeuwig voor het zeggen,’ zei de eerste man, maar ook hij begon zich terug te trekken. Tinslager hoorde aan hun toon dat ze weliswaar nog altijd bang voor Tollij waren, maar dat hij zijn greep op het volk begon te verliezen. De helft van de buitenburcht was door de kanonnen van de autarch met de grond gelijkgemaakt, en de heer behoeder had nauwelijks enige interesse getoond in het plegen van verzet.

Tinslager liep zo snel als hij durfde de trap op, net langzaam genoeg om duidelijk te maken dat hij zich volmaakt veilig voelde. Onder omstandigheden als de huidige ondergingen mensen een verandering, peinsde hij. Ze werden angstiger, beheerst door simpele behoeften, en uiteindelijk deinsden ze in hun woede zelfs niet terug voor moord.

Hendon Tollij stond voor de smalle ramen van de kamer en keek neer op de kleine, ongelukkige stad die was verrezen op wat eens een koninklijk, groen park was geweest. Een stad die zich uitstrekte door de hele binnenburcht, tot aan de voet van de Wolventand. Als de enorme toren niet omringd was geweest door gewapende soldaten, zouden de vluchtelingen ongetwijfeld ook daar hun tenten hebben opgezet, dacht Tinslager.

‘Aha, daar is mijn huisdichter,’ zei Tollij zonder zich van het raam af te wenden, alsof hij ogen in zijn rug had. ‘Wat een sombere middag. De dag na morgen is de dag van de Zonnewende, besef je dat wel? Ik heb behoefte aan poëzie. Draag eens wat voor.’

‘Wat... eh... wat bedoelt u, heer?’ Tinslager sloeg naar een vlieg. Er waren ongewoon veel vliegen in de kamer, besefte hij, zelfs voor de zomer.

‘Bij de vervloekte, wraakzuchtige goden, jij bent hier de rijmelaar! Als jij al niet weet wat poëzie is, dan zie ik het somber in voor de dichtkunst.’

‘Maar ik heb nieuws, heer...’

Toen draaide Tollij zich eindelijk om. Hij zag zo bleek als een verdronken aardworm, zijn ogen lagen diep in hun kassen en er lagen donkere kringen onder, zweet parelde op zijn voorname, hoge voorhoofd. Zijn haar en zijn kleren boden zo’n verfomfaaide aanblik, dat Tinslager bijna zou denken dat de fatterige Tollij zich ook een weg had moeten banen door de vluchtelingen op de trap. Maar het was vooral de blik in Tollijs ogen die hem verontrustte. Daarin brandde iets – helder, stralend... onkenbaar. Misschien een monsterlijk geheim, of een geweldige, vernuftige grap die alleen Tollij kon begrijpen, als enige van de hele schepping.

De heer behoeder boog zich licht naar voren, alsof hij een buiging maakte. Toen trok hij zo razendsnel zijn zwaard, dat Tinslager het pas in de gaten had toen de punt van de kling op een handbreedte van zijn borst trilde. ‘Ik wil geen nieuws. Nog niet,’ zei Tollij weloverwogen. ‘Ik wil verzen. Dus doe je mond open, dichter. Of ik reik je je hart op de punt van mijn kling.’




‘... Want als uw oren...

Ooit een hemels lied zullen horen,’




declameerde Tinslager het slotstuk van een van Hewneijs rijmelarijen.




‘Zoals alleen haar stem kan zingen

Tot goden en tot stervelingen,

Weet dan dat zij uw oren streelt,

En zo Siveda’s luister steelt...’




‘Genoeg!’ Tollij gebaarde ongedurig, alsof hij koude vingers had en probeerde ze warm te schudden. Ten slotte stak hij zijn zwaard weer in de schede. ‘Schenk me een kroes wijn in. En neem er zelf ook een. Er staat een redelijk drinkbare uit Perikal op tafel. Je herkent hem meteen, het is de enige kruik die nog overeind staat. En daarna kun je me verslag uitbrengen over de Godensteen.’

Tinslager pakte de wijn van de tafel, die bezaaid lag met lege kruiken. Terwijl hij dat deed viel zijn oog op een merkwaardige bundel kleren in een hoek van de kamer. Er stak een blote mannenvoet uit. Tinslager had plotseling het gevoel dat zijn maag in zijn keel zat. Hij slikte krampachtig, sloot zijn ogen en leunde tegen de tafel om zichzelf weer onder controle te krijgen.

‘Waarom duurt het zo lang?’ Tollij draaide zich om. ‘O. Is dat het? Dat zwijn van een keldermeester zal me nooit meer aankomen met de smoes dat we geen rode wijn meer hebben.’ Hij begon te grinniken. ‘Terwijl zijn bloed over de grond stroomde vroeg ik: “Wat denk je? Moeten we hem eerst nog even laten ademen?” Hij kon er niet om lachen.’ Terwijl hij Tollij zijn wijn gaf en haastig de inhoud van zijn eigen kroes achteroversloeg, probeerde Tinslager uit alle macht niet naar de stille gedaante in de hoek te kijken.

Tollij nam genietend een grote slok. ‘Zo. Vertel op!’

Mats Tinslager deed zijn best om alles wat hij in zijn dagen- en nachtenlange studie te weten was gekomen, samen te vatten tot iets begrijpelijks. Maar dat viel niet mee. Hij probeerde Tollij uit te leggen – en daarbij viel het hem op dat die niet echt aandachtig leek te luisteren – dat de Hypnologen ervan overtuigd waren geweest dat de goden sliepen en slechts tot de mens spraken in hun dromen, en dat de neergang van de goden zich volgens de Hypnologen hier had voltrokken, in Kasteel Zuidermark. Of in elk geval daar vlakbij.

‘De steen is hier geweest. In de Kapel van Erivor. En bewerkt tot een beeld van Kernios.’

‘Kernios, die oude hoorndrager.’ Tollij lachte grimmig. ‘Je ziet het, hij probeert haar zelfs hier gevangen te houden. Maar dat zal hem niet lukken. Ik kan me niet langer druk maken om magische stenen. Als de autarch de poort naar het rijk van de goden kan openen zonder de Godensteen, dan kan ik het ook! We hebben bewezen dat jij de woorden voor het openen van de spiegel net zo goed kunt uitspreken als Okros! Sterker nog, je doet het beter. Want jij leeft nog, mét allebei je armen!’

‘Maar heer...’ Tinslager vroeg zich af of Tollij ook maar een woord had gehoord van wat hij had gezegd. ‘Ik begrijp het niet...’

‘Nee, natuurlijk niet. Dus hou je mond, dan zal ik het je uitleggen. Ik heb maanden met Okros opgetrokken, op zoek naar de waarheid die zich verbergt achter andere waarheden. De Hypnologen hebben een teken waarmee ze zich aan elkaar kenbaar maken. Okros was een van hen! Hun kennis is geheim; die delen ze alleen met elkaar... en met bepaalde anderen, zoals ik, die hun onderzoek mogelijk maken.

We hebben het hier over het rijk van de goden, dichter – de plek waar jullie, wauwelende rijmelaars, altijd over zwijmelen. De plek waar ze slapen en dromen. De autarch probeert de poort naar dat rijk te openen en zich de macht van de goden toe te eigenen. Maar ik weet net zo goed als hij hoe dat moet – Okros was klaar met zijn onderzoek, het was zijn levenswerk – en ik heb alles wat ik nodig heb. De Godensteen... dat is iets anders, iets dwaas, een voorzorgsmaatregel waarvan Okros al zei dat we die waarschijnlijk helemaal niet nodig zouden hebben. We hebben een spiegel waarmee we het karwei perfect kunnen klaren, ongeacht of de zuiderling er ook een heeft. En wat we verder nog nodig hebben... wat we nú nodig hebben... is het blóéd.’

Daar had Tinslager niet op gerekend. Hij deed een stap naar achteren, zijn hart bonsde in zijn keel. ‘Maar, Heer Tollij, ik heb zo mijn best voor u gedaan...’

Tollij begon nog harder te lachen. ‘Dacht je dat ik jou bedoelde? Denk je nou echt dat ook maar één onsterfelijke zou komen toesnellen bij de geur van het slijk dat jij in je aderen hebt? Dat lijkt me niet waarschijnlijk. En al helemaal niet nadat ze meer dan duizend jaar heeft geslapen.’ Hij gooide zijn hoofd naar achteren, en zijn bulderende lach had een ondertoon van waanzin. ‘Ach, ik ben de hele dag nog niet zo vrolijk geweest. Jóúw bloed! Dwaze dichter!’ Hij draaide zich om en sloeg Mats Tinslager zo hard in het gezicht dat die op zijn knieën viel, met stomheid geslagen. ‘Waag het niet zelfs maar te denken dat je net zo bent als ik!’ grauwde Tollij. Zijn vrolijkheid was van het ene op het andere moment verdwenen. ‘Het bloed dat door de aderen van het geslacht Eddon stroomt, en door de mijne, is het heilige godenbloed van de Berg Xandos – het bloed van de goden zelf! Maar om de juiste poort te openen moet dat bloed worden geplengd uit een levend hart, en ik kan je verzekeren dat ik daarvoor niet het mijne zal gebruiken!’ Hij lachte weer, maar het klonk afwezig, als een gegrom. ‘Nee, we moeten een gepast offer zien te vinden. Bijna alle Eddons hebben het kasteel verlaten... maar er is er nog een die het heilige bloed in zich draagt.’

Mats Tinslager was bang en in de war. Zo had hij Tollij nog nooit horen praten. De heer behoeder klonk alsof hij de krankzinnige oude verhalen geloofde en van plan was ernaar te handelen. Het bloed van de Eddons... Wie kon Tollij bedoelen? De oude Hertogin Merolanna? Maar die kwam van elders en behoorde niet tot de bloedlijn van de Eddons, wat dat ook precies mocht betekenen... Merolanna was met een Eddon getróúwd, net als Koningin Anissa...

Anissa! Hij was haar bijna vergeten. Tollij manipuleerde haar, al geruime tijd, lang voordat Tinslager zelf de onvrijwillige dienaar van de heer behoeder was geworden. Anissa, die met de koning was getrouwd en die het leven had geschonken aan Koning Olins laatste...

‘... het kind?’ Bang was hij al, maar nu werd hij ook nog misselijk. ‘U... u bedoelt toch niet het kind? Anissa’s kind?’

Tollij knikte. ‘Inderdaad, de kleine Alessandros. Hij is precies wat ik nodig heb. Neem een stel soldaten mee en ga hem halen. Maar denk erom dat je Anissa ongemoeid laat. Misschien heb ik haar nog nodig.’ Hij ging weer voor het raam staan en keek neer op het licht van de kampvuren.

Tinslager wenste vurig dat het niet waar was, dat hij hem verkeerd had begrepen. ‘U wilt dat ik het kindje van de koningin steel? De zoon van de koning?’

‘Als je te laf bent om hem te stelen, dan vertel je Anissa maar een of ander leugenverhaal.’ Tollij gebaarde met zijn hand alsof het heel gewoon was om een moeder haar enige kind af te nemen. ‘Zeg maar dat ik van plan ben om de priesters te vragen om een speciale zegen voor het kind, of zoiets. Hoewel, nee! Want dan wil ze erbij zijn. Het kan me niet schelen wat je haar wijsmaakt, dichter. De tijd begint te dringen! Dus zorg dat ik dat kind hier krijg. Neem twee wachten mee. Met z’n drieën moeten jullie toch tegen een nietig klein vrouwtje uit Devonis op kunnen. Wel vervloekt, wat sta je daar nog? Maak een beetje voort!’ Een kind stelen! Tinslager strompelde de kamer uit, zich afvragend hoe hij in de donkerste, wreedste krochten van het hiernamaals was beland en niet had gemerkt dat zijn aardse leven was geëindigd.

De leerling van Ash Nitre keek Kiezel aan alsof hij zijn oren niet kon geloven. ‘Weet u zeker dat u maar twee ezels wilt?’

‘Ja, alleen om de kar te trekken.’ Kiezel gebaarde met zijn hoofd naar de rij wachtende mannen, voornamelijk steenhouwers die te oud waren voor het dagelijkse werk, maar die bereid waren te doen wat ze konden om te zorgen dat Funderstad gespaard zou blijven. Wat zouden ze zeggen als ze wisten wat hij van plan was? Hij zou het hun pas kunnen vertellen wanneer ze ter plekke waren, ver weg van de tempel, zodat ze niet in de verleiding zouden komen iets te verraden. ‘De rest zullen we met kruiwagens moeten doen. De paden zijn maar smal. Misschien zullen we de ezels zelfs hier en daar moeten tillen!’

‘U zult wel gelijk hebben. Hoe dan ook, ik heb genoeg aan mijn eigen problemen,’ zei de leerling. ‘Cinnaber en de oudjes van het Gilde verwachten dat we onze productie met vijf vaten per dag opvoeren. Vijf vaten!’

In deze rustige enclave vergat een mens ongetwijfeld maar al te gemakkelijk wat er elders – en niet eens zo ver weg – aan de hand was. Toch zouden Nitre en zijn mannen er misschien goed aan doen om de plofpoederproductie heel even stil te leggen en naar de andere kant van de tempel te lopen, waar de helers dag en nacht handenvol werk hadden, en waar zelfs de niet levensgevaarlijk gewonden eruitzagen als slecht gemaakte poppen, met ogen als knopen; ogen die niets zagen.

‘Het is oorlog, broeder,’ was alles wat hij zei.

‘Bij de Ouden, alsof ik dat niet weet! Als we die hele voorraad gemaakt hebben, moeten we de vaten ook nog vijfhonderd el naar beneden laten zakken. Weet u wel hoe lang het duurt om zo’n lang touw te twijnen?’ De leerling schudde zijn hoofd. ‘Dus ik weet dat het oorlog is. Sterker nog, oorlog is de enige goede reden waarom ik me zo zou moeten afsloven!’




Flint, die Opaal met zijn zoveelste verdwijning tot de rand van de waanzin had gedreven, klauterde op de smalle bank van de kar. Kiezel overtuigde zich ervan dat de zakken met de verschillende componenten stevig waren vastgebonden, toen liet hij de teugels op het achterwerk van de ezel knallen, en de stoet zette zich in beweging. Hij wist genoeg over het maken van plofpoeder om zich geen zorgen te maken dat het salpeter vlam zou vatten en een dodelijke ontploffing zou veroorzaken als het van de wagen viel. Maar hij vroeg zich wel af hoe het verder moest als hij een ongeluk kreeg op een van de steile paden, en een zak verloor of zelfs – mochten de Ouden dat verhoeden! – zijn hele lading. Want ze konden het zich niet veroorloven ook maar iets van het spul te verspillen.

Het was natuurlijk waanzin, wist hij. Het hele idee was krankzinnig. Zelfs als het slaagde, zou het de dood van hen allemaal kunnen betekenen... Maar de kans was klein dat het goed uitpakte.

Een werker die voor de kar liep, hield in toen anderen vóór hem dat ook deden. Ten slotte moest hij zijn kruiwagen neerzetten. Kiezel trok aan de teugels en keek toe terwijl het pad werd vrijgemaakt. Hij maakte zich zorgen dat hij de slagingskans van de onderneming tegenover Kapitein Vansen en de anderen misschien wat al te rooskleurig had voorgesteld.

‘Papa Kiezel?’

Hij schrok. Zoals dat wel vaker gebeurde had Flint zo lang niets gezegd, dat Kiezel hem was vergeten. ‘Wat is er, knul?’

Het kind fronste zijn wenkbrauwen, alsof het probeerde een bijzonder ingewikkelde gedachte onder woorden te brengen. ‘Ik voel me niet goed.’ ‘Wat scheelt eraan? Heb je pijn in je buik? Last van een lege maag?’ Flint schudde zijn lichtblonde hoofd. Zoals altijd keek hij zo ernstig als een Metamorfische Broeder in gebed. ‘Nee. Ik voel me raar. Er begint iets. Er wordt iets wakker.’ Hij sloot even zijn ogen. ‘Nee, het wordt niet wakker. Het slaapt nog... maar het komt wel dichterbij!’ Hij sloeg zijn dunne armen om zich heen alsof hij het plotseling koud had. ‘Het wordt sterker. ’s Nachts in mijn slaap hoor ik het zingen. Elke nacht weer. Het is mijn schuld. Dat is wat het zegt. Het is mijn schuld en het zal niet lang meer verborgen blijven.’

Kiezel deed zijn mond open, en meteen weer dicht. Hij wist dat wat hij had willen zeggen – iets in de trant van Maak je geen zorgen, knul, het komt allemaal goed of Het is maar een nare droom – een leugen zou zijn geweest. En het had geen enkele zin om tegen Flint te liegen. Want het kind doorzag het. Vanaf het moment dat hij in hun leven was gekomen, vanaf het moment dat Opaal hem te eten had gegeven en hij zich als een zwerfkat aan hen had gehecht, had Kiezel altijd gevoeld dat Flint meer wist dan hij. En tot Kiezels verontrusting had het kind dat ook vaak genoeg bewezen.

‘Kan ik iets doen?’ vroeg hij dan ook.

Flint keek naar hem op, en hij leek ineens nog zo’n angstig, onschuldig kind dat Kiezel dacht dat zijn hart zou breken. ‘Ik weet het niet,’ zei Flint zacht. ‘Ik denk het niet. Maar soms heb ik het gevoel dat ik hier niet zou moeten zijn, dat ik weg zou moeten gaan. Heel ver weg.’

‘Dat kan echt niet, knul. Je moeder zou een steunbalk wegslaan en een dragende muur neerhalen. Als je je echt zorgen maakt, dan moet je maar dicht bij haar in de buurt blijven. Want er is niets op de hele wereld – geen kobold, geen zuiderling – wat niet siddert voor Opaal.’

Tot zijn verrassing glimlachte het kind, een vluchtig, schuchter vertrekken van zijn mond dat Kiezel misschien maar twee of drie keer eerder had gezien. ‘Dat zegt u altijd, maar u bent zelf ook niet echt bang voor haar.’

‘Nou en of wel! Die vrouw is een gruwel. Ik ben doodsbang voor haar. Daar kun jij je zelfs geen voorstelling van maken.’

Flint nam hem onderzoekend op, alsof hij zich afvroeg of Kiezel een grapje maakte. Die wist het zelf ook niet helemaal zeker. ‘Waar bent u dan bang voor?’

‘Dat ik haar teleurstel. Dat ze het gevoel heeft dat ik haar in de steek laat. Dat ze uiteindelijk tot de conclusie komt dat ze niet met me had moeten trouwen, dat ze het aanzoek van mijn broer had moeten aannemen. Want die vond haar maar wat leuk, je oom Knoest. Maar zij vond hem een sukkel.’ Hij begon te lachen. ‘Een sukkel, dat zei ze letterlijk. Je moeder is een wijze vrouw.’




Hij trof Opaal, Vermiljoen Kwikzilver en de rest van de vrouwen in de verlaten binnenplaats van wat eens de oude wegpost was geweest tussen de Grote Delf en de tempel. De vrouwen zaten te genieten van de aangenaam koele, vochtige lucht. De wegpost was niet alleen vlak bij de plek die Kiezel voor zijn onderneming had uitgekozen, maar bovendien kwam de lucht er uit ventilatiegaten boven zeeniveau, zodat het er altijd wat koeler was dan elders in de omgeving van de tempel. Dat was een van de redenen waarom de plek zo geschikt was voor het mengen van het kruit. Zelfs stof kon ontbranden en exploderen als de lucht te heet en te droog was, laat staan het gevaarlijke mengsel dat zij maakten!

Opaal en Vermiljoen hadden de anderen duidelijk gemaakt wat er van hen werd verwacht; dat de salpeter zorgvuldig gescheiden moest worden gehouden van de andere ingrediënten – het zou pas op het allerlaatste moment worden toegevoegd – en dat het plofpoeder tot kleine balletjes ter grootte van een peperkorrel moest worden gerold. Volgens Nitre brandde het dan heter, sneller en gelijkmatiger.

‘We komen twee keer per dag de korrels halen,’ legde Kiezel uit. ‘Op die manier kunnen wij ons eigen werk doen en hebt u geen last van pottenkijkers.’

‘Ach, als het bij kijken blijft, heb ik er geen moeite mee,’ zei Rolst IJzerkiezel, de vrouw van Grootgildemeester Moker, al even fijnbesnaard als haar man wanneer het op grappen aankwam.

‘Sinds wanneer is dat?’ riep een ander. ‘We hebben je wel gehoord hoor, laatst in de Diamant Straat, loeiend als een verdwaalde koe voor de deur van de Gilde Zaal. ‘Moker! Moker, mooie man van me! Kom toch naar huis! Kom bij je zoetelief! Mijn bed is zo leeg!’

De vrouwen sloegen zich van pret zo hard op de dijen dat Kiezel bang was dat ze zich zouden bezeren. Bovendien voelde hij zich slecht op zijn gemak omdat hij Flint bij zich had, ook al was hij de enige die bloosde en scheen het kind zich er niets van aan te trekken. ‘Zo is het wel genoeg, jongedames. We moeten aan het werk. Opaal, kan ik je even spreken?’

Ze zag er goed uit, met een blos op haar gezicht, alsof ze in de bovengrondse zon had gewerkt. Het was haar aan te zien dat er onder het harde werken ook veel werd gepraat en gelachen. ‘Dus je gaat weg?’ vroeg ze.

‘Ik moet wel, ouwetje. We zijn voor het avondeten terug, om te zien hoe jullie het er afbrengen en om de eerste lading korrels mee te nemen. Heeft Nitre jullie goed geïnstrueerd?’

‘Ach, het is net zoiets als stoofpot maken,’ zei ze achteloos. ‘We hebben het opgeschreven – Vermiljoen heeft trouwens een prachtig handschrift, net zo mooi als in de boeken die ze in de tempel hebben.’ Haar verstrooide frons verzachtte iets toen ze hem aankeek. ‘Ach, oudje, wat zit je toch altijd vol krankzinnige ideeën! Ben je echt van plan met dat plofpoeder zo’n enorme steenmassa neer te halen? Maar stel je nou eens voor dat de hele wereld instort? Soms maak je me bang, weet je dat? Dat heb je altijd al gehad.’

‘Wat wil je daarmee zeggen?’ Als hij eerlijk was, moest hij bekennen dat het hem wel beviel om te worden beschouwd als iemand die vol krankzinnige ideeën zat. Dat was in elk geval beter dan dat hij werd gezien als de minder succesvolle broer van Magister Knoest Blauwkwarts.

Ze keek om zich heen of er iemand meeluisterde, maar de andere vrouwen waren een en al aandacht voor Kiezels mannen die de verschillende zakken met poeder uit de kar en hun kruiwagens laadden. Ze zagen erop toe dat alles op de juiste plek werd neergezet en maakten van de gelegenheid gebruik om te laten zien hoe ze het karwei gingen klaren, waarop de mannen natuurlijk op hun beurt weer met op- en aanmerkingen kwamen.

‘Je bent mijn man,’ zei Opaal heel zacht, alsof het een groot geheim was. ‘Ik hou heel erg veel van je, ouwe dwaas, wat je ook over ons hebt afgeroepen. En ik durf er niet eens aan te denken wat ons nu weer boven het hoofd hangt.’ Ze lachte, maar toen ze met haar ogen knipperde, zag Kiezel tot zijn verrassing dat ze vochtig waren. ‘Denk daar goed aan wanneer je druk bent met je... je strategieën en je oorlogstactieken.’ Ze zei het alsof het een spelletje was, een spannend jongensavontuur. ‘Denk erom dat je heelhuids terugkomt. Beloof je dat?’

Hij keek haar aan, zijn blik gleed over haar dierbare, vertrouwde gezicht. ‘Dat beloof ik. Tenminste, ik doe mijn best...’

‘Nee. Je moet het beloven.’ Ze hield zijn handen stijf in de hare. ‘Je gaat niet weg zonder dat je het hebt beloofd. Zeg dat je heelhuids terugkomt!’

Hij keek haar aan en voelde wat hij al vaker had gevoeld – dat ze iets belangrijks van hem wilde, maar dat hij het niet begreep, en dat zij het hem niet wilde vertellen. ‘Ik beloof het,’ zei hij ten slotte. ‘Ik kom heelhuids terug.’

‘Goed.’ Ze liet zijn handen los en veegde driftig met een mouw over haar ogen. ‘Ga dan maar. We redden ons wel. Fundervrouwen redden zich altijd. We zullen zorgen dat de klus wordt geklaard!’

‘Dat weet ik.’ Hij boog zich naar haar toe en kuste haar op haar mond. ‘Ik wil graag dat Flint hier bij jou blijft. Waar ik heen ga, daar zijn te veel zijgangen, te veel plekken waar hij zou kunnen vallen. En ik kan hem niet steeds in de gaten houden.’

Ze knikte. ‘Prima. Ga maar, voordat ik weer begin te snotteren.’

Bevrijd van zijn lading stuiterde de kar op de terugweg over de Wegen van Stormsteen over elk stukje gruis, en Kiezel stuiterde mee. Hij overwoog dat het waarschijnlijk prettiger was om achter een lege kruiwagen te lopen, zoals de anderen. Maar tenslotte moest iemand de ezels in het gareel houden en zorgen dat de kar niet van de weg raakte.

Waar zouden de anderen zijn, vroeg hij zich bezorgd af. Vansen, Cinnaber, het hele stel... Gaat het goed met ze? Vechten ze ergens in de diepte voor hun leven? Zijn ervaringen in de Doolhof en bij de Zee der Diepten stonden hem nog levendig voor de geest, als een waarschuwing die hij niet kon afschudden, misschien zelfs een angstaanjagende droom. Hoe weet ik of ze willen dat ik met het plan doorga? Ik neem aan dat ik een boodschap met Nitres plofpoeder kan meesturen, dan kunnen zij een antwoord mee terug geven.

Maar als er geen antwoord kwam? Als ze niet in de gelegenheid waren er een te sturen? Wie moest dan de beslissing nemen? Kiezel kon zich niet voorstellen dat hij dat zou zijn. Hij had het al verschrikkelijk gevonden om naar de Mysteriën te moeten afdalen, op zoek naar zijn zoon. En dit was een verantwoordelijkheid die zelfs de Aard Ouden met afschuw zou vervullen.




Ferras Vansen had geen idee meer welke dag het was. De tijd werd uitgesmeerd tot een aaneenschakeling van uren met onderling nauwelijks enig verschil. Misschien hadden ze nog drie dagen tot de Zonnewende, maar zeker wist hij dat niet, en hij had het veel te druk met overleven om het uit te zoeken.

De tempel van de Metamorfische Broeders was nog slechts een herinnering, heel ver achter en boven hen. De overmacht van de autarch had hen de diepte in gedreven, door de kronkelende gangen tussen de Vijf Bogen en de Grot der Winden. Ze hadden de enorme grot uiteindelijk moeten prijsgeven en waren helemaal naar het begin van de donkere Doolhof afgedaald, de plek waar de inwijdingsriten van de Funderlingen werden gehouden.

Vansens troepen hadden de opmars van de autarch aanzienlijk vertraagd, maar daar hadden ze een hoge prijs voor betaald. Bij het betreden van de gangen bij de Vijf Bogen had het contingent Funderlingen een kleine tweeduizend man geteld. Inmiddels waren het er nog geen duizend, en naarmate ze meer terrein prijsgaven hadden ze hun doden drie, soms vier rijen dik in de zijgangen achtergelaten. Het waren er zoveel dat er slechts tijd was voor een vluchtige zegenwens voordat ze verder moesten.

De ervaren Vansen had nog nooit zo’n grimmige strijd gestreden. Zijn kleine manschappen waren hongerig, uitgeput en nat van het zweet. Ze werden gedwongen urenlang strijd te leveren naast de onbegraven lichamen van hun vrienden en verwanten, in de wetenschap dat de uitkomst al vaststond. Want hoe heldhaftig ze zich ook verzetten, hun strijd kon niet anders eindigen dan met hun aller dood. En het lot van de overlevenden, van iedereen die ze achterlieten – hun gezinnen, hun buren – was misschien nog wel gruwelijker.

Uitgeput als hij was, slaagde Ferras Vansen er toch nauwelijks in af en toe wat te slapen. De oorlog beheerste hem dag en nacht, en wanneer zijn kameraden allang sliepen, lag hij nog wakker, piekerend over onmogelijke scenario’s. Want de mógelijke boden hun geen schijn van kans op overleving, wist hij. Als hij dan eindelijk in een diepe, onrustige slaap viel, schrok hij al snel weer wakker met het gevoel dat alle stenen van de hele wereld op hem neerregenden.

Hij had de bodem van de put bijna bereikt, en die bodem kwam met elk uur dat verstreek, dichterbij.




‘Bij de goden, uw mannen hebben geweldig gevochten, magister!’ zei hij tegen Cinnaber. ‘Niet dat me dat verrast – ik had niet anders verwacht – maar ik ben extra onder de indruk van hun dapperheid omdat u geen oorlogstraditie kent.’

‘Oorlog is niet het enige aambeeld waarop dapperheid wordt gesmeed.’ Cinnaber streek door het haar van zijn zoon, maar de jongen keek niet op. Hoewel Calomel bij het heetst van de strijd was weggehouden, had hij toch dingen gezien waar een kind van zijn leeftijd nog niet mee in aanraking zou moeten komen. Van mascotte en lieveling van de provisorische legermacht was hij verworden tot de zoveelste stille, uitgeputte Funderling, een doodsbange jongen wiens blik Vansen een steek in zijn hart bezorgde. ‘Vergis u niet, kapitein. Wij Funderlingen hebben ooit, lang geleden wel degelijk strijd geleverd.’

‘O ja? Daar heb ik nooit iets over gehoord.’

‘Dan hebt u de geschiedenis van Eion nooit goed bestudeerd.’ Cinnabers stem had een scherpe klank, maar Vansen veronderstelde dat het geen verbittering was maar vermoeidheid die daaruit sprak. ‘We hebben gevochten in de grootste oorlog uit de hele geschiedenis, om er maar een te noemen. De oorlog tegen onze eigen verwanten, de Qar.’

‘De Godenstrijd?’

‘Inderdaad. Maar ook in de oorlogen van de mensen. We hebben als mineurs en sappeurs in alle grote rijken gediend. In Hierosol en de Staten van Krace, in Syan en zelfs hier, in de dagen van Anglin. Wie hebben deze grotten opnieuw verzegeld, denkt u, nadat de Qar er waren binnengedrongen? Dat waren de Funderlingen. En het was bijna net zo’n bloedig karwei als dit. U kunt zeggen wat u wilt van de Qar, maar het zijn vurige, gedreven strijders. Duizenden van de onzen zijn gestorven bij de herovering van deze grotten en gangen. De “Krijg der Maagschap”, zoals deze oorlog tegen onze eigen verwanten is gaan heten. “Zo eenzaam als een deerne na de Krijg der Maagschap” is een uitdrukking die nog steeds wordt gebruikt. Want na die oorlog waren er nog maar weinig huwbare mannen over.’ Hij schudde verdrietig zijn hoofd. ‘Als ons volk dit overleeft, zullen er in de jaren die voor ons liggen, opnieuw heel wat weduwen en ongehuwde jonge vrouwen zijn.’

‘Ach, hadden de Qar zich maar aan hun woord gehouden!’ Dat verraad baarde Vansen meer zorgen dan zijn verwondingen. Hij had een ernstige inschattingsfout gemaakt met het Schemervolk, en de Funderlingen betaalden de prijs voor zijn dwaasheid. ‘Ik kan het nog steeds niet geloven...’

‘Maak jezelf geen verwijten, kapitein.’ Moker IJzerkiezel keek op van zijn slijpsteen. De Funderling scherpte zijn mes zo vaak, dat de kling angstig dun begon te worden. ‘De Aard Ouden hebben met alles een bedoeling. Wij stervelingen kunnen de goden niet doorgronden.’

‘Maar het zijn juist de goden tegen wie we moeten vechten. Tenminste, als we de Qar moeten geloven.’

Cinnaber snoof. ‘Van de Qar slik ik niks meer voor zoete koek. Maar het doet er niet toe. Waar het op aankomt, is dat de koning uit het zuiden... de autarch... blijkbaar denkt dat hij de goden kan bevrijden. En daarom baant hij zich vechtend een weg naar ons heilige der heiligen. Dus we hebben alle reden om ons leven in de waagschaal te stellen. Het feit dat u aan onze zijde vecht, is meer dan wie ook van u had kunnen vragen, Kapitein Vansen. Dus verspil uw krachten niet aan gevoelens van schuld en spijt.’

Vansen wenste dat het zo gemakkelijk was. Dat hij zijn gevoelens net zo kon commanderen als zijn manschappen. Maar dat leger was aanzienlijk minder gehoorzaam dan deze dappere Funderlingen.
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Tand en bot

‘De blinde Aristas vertelde de jongen dat zijn dromen afkomstig waren van de goden, met de boodschap dat een onschuldige naar het huis van de boze god Zmeos Witvuur moest gaan om de verloren zon te zoeken.’

Uit ‘De avonturen van de Wees, voor kinderen verteld, met het verhaal van Zijn Leven, Zijn Dood en Zijn Beloning in de Hemel’

Langzaam werd hij wakker, alsof hij vanuit Erivors dreunende diepten omhoogzwom.

‘Waarom verbergt u zich voor de strijd, Barrick Eddon?’ Een van de Draaiers keek op hem neer, sluw grijnzend als een vos. ‘Er is nog veel te doen.’

‘Ja, u zou niet zo lang moeten slapen,’ zei een tweede, een gruwel als uit een nachtmerrie, glimlachend.

Maar al spottend waren de Draaiers met hun lange ledematen – het waren er drie, meende Barrick te zien, in diverse tinten donsachtig grijs en bruin, en met hoekige gezichten als lachende demonen uit Het Boek van de Trigon – druk bezig het zand en de stenen weg te ruimen waar hij onder terecht was gekomen toen de wand van de grot instortte. Daarbuiten werd nog altijd hevig gevochten, hoorde hij. Maar de kanonnen zwegen. Hij moest hier weg, voordat ze opnieuw begonnen te vuren.

Toen hij zich wankel overeind had gewerkt en de ergste zandklonten van zijn uitmonstering sloeg, gaf de eerste Draaier hem zijn zwaard, met het gevest naar voren. ‘Misschien wilt u wel wat zonlanders aan uw kling gaan rijgen,’ stelde het schepsel voor.

‘Wie weet.’ Hij inspecteerde het sterke, slanke Qar-zwaard, dat wat krassen en kepen had opgelopen, maar niet ernstig beschadigd was. ‘En omdat u hebt geholpen me uit te graven, wilt u me daar misschien ook wel bij helpen.’

‘Het zal me een waar genoegen zijn, Barrick Eddon.’ Het grijze gezicht van het schepsel glom als oud leer. ‘Ja, we weten allemaal hoe u heet. Dus we zullen onszelf ook even voorstellen. Ik ben Langkrauw. En dit zijn Raadseltong en Zwartrug, mijn achterneven. We zijn hier gekomen om zonlanders te doden, maar blijkbaar alleen de soort uit het zuiden, niet de uwe... Nou ja, dat moet dan maar.’

De Qar hadden hem al eerder duidelijk gemaakt hoe ze over zijn volk dachten, dus Barrick liet zich niet ontmoedigen. ‘Akkoord, gevederde bandieten,’ zei hij dan ook. ‘Laat maar eens zien wat u kan.’

Ze sprongen de grot uit. De zon was bijna ondergegaan, alleen aan de horizon was nog een laatste gloed te zien, goudgeel als gesmolten boter. Aan de hemel waren de eerste sterren verschenen. Nog even, en het was helemaal donker, wat in het voordeel was van de Qar. Maar zelfs dan zouden ze nauwelijks een kans maken tegen de enorme overmacht van de autarch.

Eenmaal buiten zag Barrick tot zijn verrassing dat de kanonnen er verlaten bij stonden, maar pas toen hij een zwerm vogels zag overvliegen en toen de schrille stemmen van hun berijders op de wind naar hem toe zweefden, begon hij iets te begrijpen van wat er was gebeurd. Overal langs het strand en langs de omheining van het Xissische kamp stortten vogels zich abrupt naar beneden, maar ze vielen alleen zuiderlingen aan. Dat was te danken aan de kleine mannetjes op hun rug – de Daknokkers van Koningin Pinakelvleer, besefte hij. Het zware leer en de Mihanni-schilden van hun wapenrusting beschermden de ogen en de kelen van de soldaten niet, en daarop richtten de kleine mannetjes hun minuscule pijlen. Overal om hem heen stoven Xissiërs als gekken uiteen, met hun handen voor hun gezicht geslagen. Nog groter was het aantal vijandelijke soldaten die roerloos op het zand lagen, hun hals en hun gezicht bezaaid met stekels in de vorm van miniatuurpijlen.

Barrick keek achterom naar de grot waar ze net uit kwamen, maar niets wees erop dat er nog meer troepen in aantocht waren. ‘Waar is de koningin?’vroeg hij aan de Draaiers. ‘En waar is de rest van onze troepen?’

‘Wij zijn de hekkensluiters,’ zei Langkrauw. ‘Al onze manschappen zijn al op het slagveld.’

De vliegende Daknokkers hadden slechts de dichtstbijzijnde Xissiërs naar het kamp weten terug te drijven, maar door hun luchtaanval had de rest van de Qar wel kans gezien uit de heuvelgrotten te ontsnappen zonder door de kanonnen van de autarch aan stukken te worden geschoten. De Xissiërs waren echter geharde vechters. Nadat ze zich van de schok hadden hersteld, hadden ze al snel in de gaten hoe ze zich tegen de kleine mannetjes op hun vogels konden verweren. Uit de kampvuren die overal brandden, grepen ze brandende takken en stukken hout en slingerden die als rimpelende banieren van vuur door de lucht.

Langkrauw en zijn neven hadden armen vol pijlen van de grond geraapt en stopten er zoveel als ze konden in hun koker. Samen met hun armschild leek die hun enige uitrusting.

‘We moeten Saqri en de anderen zien te vinden!’ riep Barrick. ‘Kom mee!’

Hij rende over het zand en sprong over de greppel die de zuiderlingen rond hun kamp hadden gegraven. Een deel van de neergehaalde houten barricade smeulde nog. Een paar honderd stappen verderop langs de vernielde omheining was een reusachtige kluwen soldaten en paarden verwikkeld in een vurig gevecht. En vanuit het kamp kwamen nog enkele honderden zuiderlingen aanstormen om zich in het strijdgewoel te storten. Sommigen hadden hun hoofd bedekt met een stuk tentdoek tegen de klauwen en pijlen van de vogelmannen. Het was duidelijk dat de Xissiërs waren begonnen zich te hergroeperen.

Het duurde niet lang of Barrick en de drie Draaiers hadden de Qar bereikt, die probeerden hun nieuw verworven positie te verdedigen tegen een voortdurend aanzwellende Xissische troepenmacht. Elke keer dat er een zuiderling neerging, was er een volgende die zijn plaats innam. De rest van de manschappen van de autarch, uit verder gelegen delen van het kamp, maakte zich gereed voor een tegenaanval. Binnen enkele ogenblikken zouden ze optrekken en de paar honderd Qar neermaaien, als een stormwind die het schuim van de zee meevoerde naar de vergetelheid.

Barrick had geen tijd om stil te staan bij de verslechterende kansen. Er werd inmiddels overal om hem heen gevochten, speren haalden naar hem uit als aanvallende serpenten, de bebaarde Xissische krijgers jankten en gromden als honden rond een mesthoop. Barricks Qar-wapenrusting was zo licht dat hij die nauwelijks voelde, maar het kostte hem de grootste moeite zich staande te houden in het geweld. En er kwamen nog meer vijanden op hem af, van wie velen te paard. Alsof ze waren gewekt door de chaos, dreigden de stemmen van de Vuurbloem zijn gedachten te overweldigen.

De Grijzen rukken op naar de Schreiende Heuvel...

Ach! Mijn koningin, mijn zuster, u moet vluchten, en neem de kinderen mee...

Kom maar op, zielendrinker... We lusten je rauw...

De herinnering aan momenten die Barrick Eddon niet zelf had ervaren, joeg door hem heen, en hij merkte dat hij vertraagde, verbijsterd en overweldigd als hij was door de stortvloed aan nieuwe beelden. Een Xissische speer schampte zijn schild en boorde zich in zijn zwaardarm, net onder de schouderbedekking van zijn pantser. Hij struikelde en het scheelde niet veel of hij liet zijn kling vallen toen een vurige striem zijn huid en zijn spieren in brand leek te zetten. Een van de Draaiers – de donkerste, Raadseltong – sprong naar voren in de ontstane bres en pareerde een tweede Xissische stoot met zijn armschild, een soort beklede botschacht van dusdanige afmetingen dat Barrick zich niet kon voorstellen van welk dier het afkomstig kon zijn. Daarop begon de Draaier de aanvaller te bestoken met zijn eigen speer, een ivoorwitte naald, slechts enkele handbreedtes langer dan een zwaard.

Rasha, fluisterde iets in Barricks herinnering. De tand.

De Draaier hief zijn arm en liet een volgende aanval afschampen op zijn armschild. Omuro-nah, mompelden de stemmen van de Vuurbloem. Het bot.

Rasha-sha, omuro-nah, rasha-sha, omuro-nah! zongen geesten van honderd verschillende slagvelden in honderd eeuwen. Tand en bot, tand en bot! Ze hadden het vele malen bij een overwinning gezongen, maar nog vaker terwijl hun bondgenoten naast hen stierven en ze de ring vormden waarbinnen ze de nederlaag zo lang mogelijk uitstelden.

U zult ons niet zien omdat we ons verbergen in de nacht. U zult onze aanwezigheid pas voelen wanneer het te laat is. U zult ons niet verslaan omdat we willen sterven met onze tanden in uw keel – tand en bot, tand en bot...

Barrick haastte zich naar voren om te vechten naast deze eeuwenoude, vertrouwde en tegelijkertijd onbekende bondgenoten, terwijl hij probeerde zich te herinneren wat Shaso hem had geleerd. Elk moment dat zich ontvouwde, was zo vol van scherpe klingen en schreeuwende gezichten dat zelfs het lied van de Vuurbloem althans tijdelijk van hem afgleed, onopgemerkt, als lichte regen.




Uiteindelijk moest hij even rust nemen. Zijn longen brandden, zweet prikte in zijn ogen, en hij voelde een stekende pijn van tientallen kleine en grote snijwonden. Toch was hij verbaasd door zijn eigen kracht en uithoudingsvermogen. Zelfs de Draaiers konden hem niet bijhouden.

Ze hebben je bloed gewekt, verzuchtte een stem met woorden die hij maar nauwelijks kon scheiden van het alomtegenwoordige tumult.

Ynnir? Spreek tot me! Duizelig liet hij zijn blik in het rond gaan. De zuiderlingen begonnen terrein prijs te geven, maar de Xissische pijlen vlogen nog altijd aan alle kanten om hem heen. Ze verschenen als uit het niets en boorden zich trillend in de omgewoelde grond van de stadsmeent langs de baai, als een wonderlijk gewas, klaar om te worden geoogst. Ze zijn met zovelen, heer! Wat kan ik doen om Saqri te helpen?

Je kunt haast maken, antwoordde de stem. Wanneer de ochtend aanbreekt, is het de dag van de Zonnewende. Als de koning uit het zuiden jullie hier tot morgen weet te houden, heeft hij gewonnen. Hij heeft zijn buit al bijna bereikt.

Haast maken? Maar hoe dan?

Vertel mijn zustervrouw dat jij en de rest van het Volk jullie taak hier hebben vervuld. Jullie moeten de diepten in, voordat het te laat is... te laat... De toch al zwakke stem van de koning stierf weg.

Barrick kon Saqri niet vinden. De zon was achter de heuvels verdwenen, maar dat was niet de enige reden. Hij kon inmiddels veel beter zien dan van een mens mocht worden verwacht, dus de avond was nauwelijks donkerder dan het eind van de middag. Net als bij een kat maakten zijn ogen gebruik van licht dat hij nooit eerder had opgemerkt, licht dat kleur en contouren gaf aan dingen die normaliter duister en grijs zouden zijn geweest. En zijn spieren en pezen leken zich al voldoende te hebben hersteld om weer gevechtsklaar te zijn. Het was alsof alle macht en alle ervaringen van de koningen die in hem leefden, als de vezels van een touw met elkaar waren vervlochten, waardoor alles wat hij was, werd versterkt en het leek alsof hij was herboren.

Ah een god. Anders kon hij het niet omschrijven. Er waren momenten dat hij zich bijna voelde als een god. De Vuurbloem was als gesmolten zilver in zijn aderen, maakte hem sterker, vervulde hem met warmte en kracht. Ondanks Shaso’s jarenlange lessen zou de oude Barrick toch slechts een gebrekkige jongen van zestien zijn geweest, die deze strijd nooit zou hebben overleefd. Maar de nieuwe Barrick had minstens vijf, zes tegenstanders gedood en tien anderen verwond. Zijn kling had keer op keer, als een bliksemschicht, door de Xissische linies gesneden.

Toen hij zich naar de dichtstbijzijnde kluwen vechtende soldaten haastte, begonnen de Xissiërs die hem zagen naderen te schreeuwen van ontsteltenis. Een uitzinnig geluksgevoel steeg op in zijn borst, alsof vurige handen zich om zijn hart sloten.

Ze zijn bang voor me!

Bij de vechtende soldaten gekomen, kreeg hij eindelijk Saqri en Hamervoet in de gaten, samen met de anderen die de voorhoede hadden gevormd. De koningin en haar metgezellen waren verstrikt in een wervelend strijdgewoel in het hart van het Xissische kamp. De beenderwitte glans van de maan die boven de horizon was verschenen, was voor Barrick genoeg om contouren te kunnen onderscheiden, kleuren... eigenlijk alles. Zelfs de gelaatstrekken van de doodsbange mannen tegen wie Saqri vocht. Of eigenlijk was het geen vechten wat ze deed, maar simpelweg vernietigen. Want Barricks kling mocht dan zo snel zijn als een bliksemschicht, de speer van de koningin was nog sneller, nog dodelijker, misschien wel vergelijkbaar met de hemelse bliksemschichten die ooit rond de top van de Berg Xandos hadden gejaagd.

Maar het numerieke overwicht van de Xissiërs was dusdanig dat ze Saqri en de Ettins konden begraven onder de lijken. Uit de verste hoeken van het kamp kwamen grote aantallen cavaleristen aangalopperen, die in tegenstelling tot het merendeel van de zuiderlingen volledig gepantserd waren. Krijgsbanieren wuifden van een standaard aan hun zadel, in de kleuren van wel vijf, zes Xissische compagnieën. De staarten van de paarden zwiepten, leren riemen bezet met munten produceerden een metaalachtig gerinkel.

Terwijl Barrick de aanstormende cavalerie gadesloeg, maakten drie ruiters zich los en kwamen op hem af. Zijn gezonde verstand zei hem terug te vallen naar de beschutting van de Qar-troepen, maar een vurige gedrevenheid diep vanbinnen weigerde naar zijn verstand te luisteren.

Ik ben jaren op de vlucht geweest. Dat is voorbij. Mijn banier is mijn bloed. Als het hun daarom te doen is, dan zullen ze die moeten komen halen!

‘Voor Witvuur! Voor Kupilas!’ Met die strijdkreet stortte hij zich naar voren, zorgvuldig zijn baan kiezend tussen de aanstormende ruiters. Er vloog een zwarte schim op hem af, en hij liet zich in volle vaart op zijn zijkant in het stof vallen terwijl de pijl langsschoot. ‘Voor de Manke!’ riep hij, overeind krabbelend.

In de baai achter hem klonk gebulder, maar Barrick had geen tijd om te kijken wat er aan de hand was. De eerste ruiter had hem bereikt en zwaaide, half uit het zadel hangend, met een lange knuppel, voorzien van een metalen punt. Barrick incasseerde de slag met zijn schild en wist naar de rug van zijn tegenstander uit te halen. Zijn slag ketste af op het pantser van de Xissiër. Terwijl de ruiter langs zwenkte, keerde Barrick zich naar de andere twee, die beiden een lange bijl met een klein blad droegen. In plaats van zich terug te trekken stormde hij naar voren, waardoor ze niet het juiste moment konden bepalen voor hun uithaal. Barrick maakte een schijnbeweging in de richting van de een, en stak toen zijn kling in de borst van de ander, net onder de oksel. De Xissiër greep zich vast aan zijn zadel en wist overeind te blijven, maar hij bloedde hevig en schreeuwde het uit van pijn.

Nog meer gebulder, en vanuit zijn ooghoeken zag Barrick een reusachtige uitbarsting van vlammen en rook en kluiten aarde, midden in de Qar-gelederen, van waaruit lichamen de lucht in werden geslingerd. De schepen in de haven! De troepen van de autarch vuurden de scheepskanonnen af, maar in hun gretigheid om de Qar te vernietigen doodden ze ook hun eigen mensen!

De ruiters die het op Barrick hadden voorzien, hadden hun paard gekeerd en kwamen opnieuw op hem af, nu langzamer, om beter te kunnen profiteren van het feit dat ze in de meerderheid waren.

Je moet ze verrassen, drongen de stemmen aan. In zijn hoofd ontvouwden zich honderden verschillende scenario’s, alsof hij alle bladzijden van een boek tegelijk kon lezen. Hij deed een paar stappen, versnelde abrupt zijn pas en dook onder de zwaaiende knots van de middelste ruiter door. In het voorbijgaan greep hij de man bij zijn pols, iets wat met zijn vroegere, gebrekkige arm ondenkbaar zou zijn geweest, hij zette zijn hakken in het zand, en terwijl diens paard doorraasde werd de ruiter uit het zadel gerukt. Daarbij bleef zijn voet in de stijgbeugel haken, zodat hij hulpeloos werd meegesleurd. Barrick rende achter hem aan, sprong in het zadel en begon op de enkel van de schreeuwende ruiter in te hakken, tot de voet en de rest van de soldaat los van elkaar in het met bloed doordrenkte zand vielen.

Zodra Barrick zijn voeten in de stijgbeugels had gestoken en hij het paard onder controle had weten te krijgen, joeg hij op de gewonde Xissiër af die hij in de oksel had gestoken. Niet omdat diens gekerm hem stoorde, maar omdat er een zekere kille onverzoenlijkheid in hem groeide die geen half werk tolereerde. Voordat Barrick de ruiter had bereikt, greep die naar zijn keel en viel van zijn paard, doorboord door een Qar-pijl. De laatste ruiter, ineens geconfronteerd met een heel ander soort gevecht, keerde abrupt zijn paard en gaf het de sporen, terug naar de beschutting van de Xissische gelederen aan de rand van het kamp.

Inmiddels te paard, en met de ervaring van een twaalftal koningen om hem te helpen zijn Xissische rijdier te kalmeren, kreeg Barrick de Draaiers in de gaten, die in gevecht waren met een contingent zuiderlingen.

‘Langkrauw, Raadseltong, Zwartrug... hierheen!’

Terwijl hij op het drietal wachtte, zag Barrick dat een groep Xissiërs zich losmaakte uit de strijd, niet met de wanhopige haast van mannen die probeerden het slagveld te ontvluchten, maar alsof ze handelden in opdracht van een meerdere. Ze zetten koers naar een grote tent in het hart van het kamp, halverwege de stad en de baai. Zou dat het hoofdkwartier van de autarch zijn, of van een Xissische generaal? Of misschien het onderkomen van een bepaald soort wapentuig, zoals een van de reusachtige kanonnen? De tent zou zelfs belangrijke gevangenen kunnen herbergen. ‘Schiet op!’ schreeuwde hij naar de Qar. ‘Die Xissiërs hebben iets te verbergen! We moeten zien dat we ze te pakken krijgen!’

Tegen de tijd dat de drie Draaiers hem hadden bereikt, waren ze omringd door strijdgewoel en moest Barrick opnieuw vechten voor zijn leven. Terwijl de Qar en hij zich uit de kluwen wisten te bevrijden, zag Barrick dat er op de helling net buiten de stad en het kamp iets gebeurde. Een enorm contingent ruiters kwam zingend en schreeuwend de heuvel af denderen. Waren het vijanden... of onverwachte bondgenoten? Wie konden dat zijn? Ze klonken als noorderlingen! Even dacht Barrick dat de Vuurbloem hem een herinnering toonde uit een ver verleden, een beeld van de slag bij Kil Grauwveen, een visioen van een oorlog tussen mensen en elfen. Maar wat hij zag was geen eeuwenoude Qar-geschiedenis, het was iets wat op datzelfde moment gebeurde!

Samen met de Draaiers slaagde hij erin het heetst van de strijd achter zich te laten. Zwartrug vond een paard zonder berijder, sprong in het zadel en kalmeerde het dier met wat sissend gefluister. Toen stak hij een slanke arm uit om Raadseltong achter zich op de paardenrug te hijsen. Ook Langkrauw had een rijdier gevonden. De afgehakte hand van de vorige berijder bengelde nog aan de teugels en stuiterde op en neer op de schoft van het paard.

‘Ze zijn keihard, die zonlanders,’ zei Langkrauw met een knik naar de bengelende hand. ‘Maar hun manier van vechten heeft niet echt een eigen stijl. Ik vond ze vroeger leuker, toen ze nog van man tot man vochten, als echte krijgers.’

‘En toen er nog tijd was om het merg uit hun botten te zuigen als ze eenmaal dood waren,’ voegde Zwartrug er verlangend aan toe.

Barrick wees met zijn bebloede zwaard. ‘Kijk! Daar is een stel zuiderlingen teruggevallen om die tent te bewaken! Blijkbaar zit daar iets in wat we niet mogen zien. Laten we eens een kijkje gaan nemen.’ Hij gaf zijn paard de sporen, en de Draaiers volgden lachend, met op hun lippen een lied zonder woorden.

Terwijl het Xissische paard er in volle vaart vandoor ging, – Barrick was zich bewust van de brute kracht die door het dier stroomde, soepel als olie uit een fles – schoot er iets langs zijn gezicht, zo rakelings dat hij zich diep over de hals van zijn gestolen paard boog. De mannen die de tent bewaakten, hadden hem in de gaten en vuurden een zwerm van pijlen op hem af. Maar ze vluchtten niet. Wat was er zo belangrijk dat ze bereid waren hun leven ervoor te geven? Barricks hart begon sneller te slaan. Zou het geluk met hen zijn? Zouden ze de autarch hebben gevonden?

Een aantal van de wachten verdween in de tent. Barrick en de Draaiers stortten zich op de rest en joegen de mannen naar alle kanten uiteen. Raadseltong doodde een van hen met een snelle uitval en een stoot dwars door de oogkas, terwijl zijn neven de anderen bezighielden. Ondertussen sprong Barrick uit het zadel, hij sloeg de flap van de tent terug en ging naar binnen.

Een stuk of vijf, zes mannen deinsden achteruit naar een hoek van de weelderig ingerichte ruimte, waar het dankzij de vele lampen die er brandden, wel klaarlichte dag leek. Achter de wachten, zo goed als aan het oog onttrokken, stond een kleinere gedaante met donker haar. Barrick voelde het bloed door zijn aderen razen – heilig bloed, godenbloed. Hij hield zijn zwaard recht voor zich uit, alsof hij alle wachten met één stoot zou kunnen doorboren, wat hem op dat bedwelmende moment niet eens onmogelijk leek.

Voorzichtig! Overschat jezelf niet... waarschuwde Ynnirs zachte stem, maar Barrick hoorde hem amper door de bulderende triomf van zijn gedachten. Ga op zoek naar jezelf mensenkind.

Maar ik heb mezelf al gevonden, dacht hij. En ik heb onze vijand gevonden. ‘Kom maar tevoorschijn, Sulepis! Lafaard!’ schreeuwde hij tegen de gedaante die half verscholen ging achter de soldaten. ‘Je hebt ons de levens van je mannen toegeworpen alsof het stenen waren. Heb je de moed om op je eigen kracht te vertrouwen?’

Maar degene die tevoorschijn kwam, was niet de man die Barrick verwachtte. Sterker nog, het was helemaal geen man, maar een vrouw, gespierd, krachtig gebouwd en met kort, zwart haar. Ze was duidelijk Xissisch maar breder geschouderd dan de soldaten die haar bewaakten. Er lag een woeste, bijna dierlijke blik in haar ogen.

‘Wat wil je, nietige vlo?’ Ze had een diepe, hese stem en sprak met een zwaar accent.

‘De dood van de autarch, en de jouwe als jij hem verbergt, vrouw!’ Ze lachte haar verkleurde tanden bloot. ‘Ik ben niet de vrouw van de autarch! Ik ben Tanyssa, Koninklijk Wurger uit de Afzondering!’ Ze hief haar verrassend grote handen om te laten zien dat ze in de ene een lang mes hield, in de andere een rood zijden koord. ‘Kom hier! Dan stuur ik je naar de hel!’

De oude Barrick zou tijd hebben verspild aan dwaze twijfels of hij wel tegen een vrouw mocht vechten, maar de nieuwe Barrick sprong met geheven zwaard naar voren. De wachten versperden hem als één man de weg – blijkbaar was het leven van de wurger kostbaarder dan het hunne – en hij besefte plotseling dat hij zich misschien wel een probleem op de hals had gehaald waarvoor zelfs de vaardigheden van de Vuurbloem tekortschoten. Hij slaagde erin twee van de wachten te doden, maar de andere vier hadden hem omsingeld, en Tanyssa de wurger stootte uit alle macht met haar kling naar zijn onbeschermde kant. Op dat moment slopen drie duistere gedaanten met gloeiende, gele ogen de tent binnen.

‘Kunnen we helpen, Barrick Eddon?’ vroeg Langkrauw.

Barrick pareerde een slag die hem had moeten onthoofden en draaide weg van Tanyssa’s lange mes. ‘Daar zeg ik geen nee tegen.’

Het volgende moment hadden de Draaiers zich op de wachten gestort en boorden ze hun ivoren rashayi in hun vlees, dwars door het Xissische pantser. Barrick sprong over de laatste man die was neergegaan, op de gespierde vrouw af. Die draaide zich om en bukte zich naar een gouden kist.

‘Waar is de autarch?’ vroeg Barrick, met zijn trillende kling op slechts een vingerbreedte van haar ruggengraat. ‘Waar is hij?’

Toen ze zich langzaam omdraaide, hield ze een klein stuk gewolkt kristal tussen haar vingers. Om haar mond speelde een grijns die hem deed denken aan de waterspuwers van het kasteel. ‘Dit is bedoeld om de Gouden Vorst te beschermen,’ zei de wurger met een zelfgenoegzame klank in haar stem. ‘De Gouden Vorst is hier niet meer. Maar ik laat me niet de kans ontnemen om jou te doden!’ En voor Barricks verbaasde ogen stopte Tanyssa het gewolkte stuk kristal in haar mond alsof het een lekkernij was.

In alle hoeken van de tent leek zand op te stuiven, een wervelende wolk die Barrick verblindde. Maar het zand raasde langs hem heen, alsof de wurger het doelwit was. Het stroomde over haar heen, bedekte haar met minuscule korreltjes. Het geraas van lucht en zand doofde de meeste lantaarns. De wachten, die zich plotseling niet langer geïnteresseerd toonden in Barrick en de Qar, zetten het op een rennen en vluchtten schreeuwend in doodsangst de tent uit.

Het wezen dat Tanyssa was geweest, leek groter te worden, maar ook vormelozer, tot het geen vrouw meer was maar een vage gestalte, groter dan een Ettin. En het groeide nog steeds, met handen als knuppels, met klauwen als spiezen. De ogen schitterden als sterren versluierd door mistflarden, de mond werd een gapende, duistere afgrond. Een onfortuinlijke wacht die niet op tijd had weten te ontkomen, werd door een van de Draaiers gegrepen en in de richting van het monsterlijke wezen geduwd. Dat griste de krijsende Xissiër van de grond, met klauwen die een geluid maakten als van brekende bakstenen. De ongelukkige zuiderling verdween tot aan zijn schouders in de gapende muil. Toen sloten de kaken zich. Terwijl de rest van het nog stuiptrekkende lichaam op de grond viel, gooide een van de Draaiers een lamp naar het monster. Hij ketste af op de versteende huid van de demon, met als gevolg dat het vuur uitwaaierde naar de wand van de tent.

‘Rennen!’ Langkrauw stoof naar de opening. ‘Tegen een Steen Zwelger kunnen we niets uitrichten!’

Het vuur verspreidde zich naar alle kanten. Zich een weg door de rook banend volgde Barrick de Draaiers naar buiten. Met een gebrul als van een dolle stier stortte het monster dat Tanyssa was geweest, zich in een regen van vonken dwars door de brandende zijde.

Tot wie moet ik mijn gebed richten, vroeg Barrick zich af. De goden slapen! Pijlen suisden langs hem heen. Nog meer Qar kwamen toesnellen, maar hoewel de demon door minstens tien pijlen werd geraakt, leek hij het nauwelijks te merken doordat ze afketsten op de verharde huid. Zelfs de stemmen van de Vuurbloem waren door verwarring of angst tot zwijgen gebracht.

‘Rennen, Barrick Eddon!’ schreeuwde Langkrauw. ‘Tegenover zo’n monster zijn we machteloos. Het is te sterk...’

‘Nee, we moeten iets doen! Anders zal het een slachting aanrichten onder de onzen!’ schreeuwde hij terug. Het wezen had het paard van Zwartrug te pakken. De Draaier wist op tijd uit het zadel te springen, maar het dier werd levend aan stukken gescheurd. Barrick begon te schreeuwen, zo hard als hij kon. Om de gruwelijke geluiden van het paard niet te horen, en om zich te vermannen. Hij raapte zijn zwaard van de grond, stormde naar voren en haalde uit naar de arm van het monster. Het was alsof hij een stenen muur aanviel. Het monster leek nauwelijks iets te voelen. Andere Qar kwamen Barrick te hulp en begonnen het monster met hun speren te belagen, maar ook dat haalde niets uit. Iedere krijger die te dichtbij kwam, werd door de Steen Zwelger gegrepen en gruwelijk, razendsnel aan stukken gescheurd. Barrick greep een speer en gooide die, maar het ding schampte af zonder ook maar enige schade aan te richten. Het niet-menselijke silhouet verhief zich grimmig tegen de achtergrond van de brandende tent, met in elke klauw een slachtoffer. Barrick kon niet zien of de verwoeste lichamen paarden of Qar-strijders waren.

Toen de bebloede, schurende klauwen zich om hem heen sloten, kon hij niets anders doen dan er uitzinnig op inhakken, tot de demon hem als een hinderlijke steekvlieg tegen de grond smeet. Door de val werd alle lucht uit zijn longen geslagen. Even werd hij in duisternis gedompeld, alsof hij in een koude, donkere rivier was gevallen. Hij voelde dat de Vuurbloem hem omarmde, als om hem mee te voeren naar het wachtende duister. Toen hoorde hij een wanhoopskreet van een van de Draaiers, en hij begon te zwemmen, terug naar het licht, terug naar de wereld.

Terwijl hij probeerde overeind te krabbelen, krulde zich opnieuw een reusachtige, ijzige hand om hem heen. Toen de Steen Zwelger hem naar zijn gapende muil bracht, rook hij de adem van het monster, een stank als van gesmolten ijzer. Hij voelde zich ontdaan van al zijn kracht, als een pop waar het zaagsel uit was gestroomd. Vanuit zijn ooghoeken kon hij vlammen zien, maar de plek waar ze oplaaiden, was volkomen onverwacht. Boven de schepen van de autarch, die in Brenh’s Baai voor anker lagen, rimpelden enorme banieren van vuur. Barrick kon niet bevatten wat dat te betekenen had, en in zijn stervensuur kon het hem ook nauwelijks schelen. Er kwam een stem naar boven vanuit zijn herinnering – niet de Vuurbloem, maar de oude Shaso, die hem streng toesprak: ‘Zodra je moe wordt, begin je om genade te smeken. Maar je moet niet denken dat je vijanden zich daar iets van aantrekken!’

Het monster denkt dat ik al dood ben...

Vlak voor hem sperde het gedrocht zijn zwarte muil open. Barrick wist dat hij maar één kans kreeg. Hij zette zich schrap in de greep van het monster, toen stootte hij zijn zwaard zo ver als hij kon de duistere muil in.

Zijn kling werd uit zijn greep gerukt door het geweld waarmee het monster begon te kokhalzen. Het liet hem vallen en torende hoog boven hem uit, onder het slaken van een gruwelijk gerochel, zo luid dat het leek alsof de hemel werd losgescheurd van het gewelf van het universum, een gehuil van pijn en razernij waar geen eind aan leek te komen. Het monster hijgde, hoestte, braakte vocht. Een bloedige, rookkleurige steen viel naast Barrick in het zand. Toen beukte de hemel – of iets wat net zo groot en donker was – op hem neer, en de wereld werd van hem weggerukt.
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Bij het licht van de brandende schepen

‘De inwoners van Tessideme wilden niet dat de jongen op zo’n gevaarlijke queeste zou gaan, want hij was erg geliefd in het dorp. Maar Adis de Wees wist dat dit de taak was waarvoor hij door de goden was voorbestemd.’

Uit ‘De avonturen van de Wees, voor kinderen verteld, met het verhaal van Zijn Leven, Zijn Dood en Zijn Beloning in de Hemel’

Brionies hoop was van korte duur. Terwijl de Xissiërs aan de waterkant op de vlucht sloegen voor de aanval van de vliegende Daknokkers en hun vogels, kwam er vanuit de stad door de Markt Straat met donderend geraas een contingent cavalerie aanstormen.

Brionie voegde zich bij Eneas en zijn resterende manschappen toen ze hun paarden keerden om deze nieuwe aanval het hoofd te bieden. Alle Qar die in de buurt waren, sloten zich haastig bij hen aan. Sommige elfen reden op paarden die net zo mooi en slank waren als de ranke wezens die Brionie op eeuwenoude mozaïeken had gezien, en de ruiters zagen er zo mogelijk nog vreemder uit dan hun rijdieren. Hun nieuwe bondgenoten waren voor een deel niet eens mensen, zag Brionie, maar vossen en wolven en wilde woudkatten die alleen al door hun nabijheid de Syannese paarden schichtig maakten.

‘Niet bang zijn!’ riep Eneas naar zijn mannen, die angstig uiteenweken toen de vreemde Qar zich bij hen voegden. ‘Ze vechten aan onze kant! Samen zullen we de Valk van het Zuiden verslaan!’

Ze ontmoetten de aanstormende Xissiërs op de plek waar de Markt Straat de weg langs de kaden kruiste. Toen de twee troepenmachten op elkaar botsten, was het wapengekletter en het gekrijs van zowel paarden als mensen zo hartverscheurend dat Brionie, die in de achterhoede reed, het liefst haar handen voor haar oren zou hebben geslagen tot het gruwelijke lawaai verstomde.

Waarom ben ik zo koppig geweest? Waarom moest ik zo nodig met de troepen mee? Ze was doodsbang.

Maar het kon niet anders of zelfs de dappersten van deze ridders waren ook bang, dacht ze plotseling. Zelfs Eneas. Het deed er niet toe waaróm ze hier was, ze was er.

Toen had ze weinig tijd meer om aan iets anders te denken dan simpelweg overleven, door links en rechts om zich heen te slaan en bondgenoten in nood te helpen. Het lukte haar een log beerachtig schepsel te redden van een bereden speerwerper door de helm van de Xissiër te klieven en de krijger uit het zadel te wippen. Het berenschepsel nam niet de moeite haar te bedanken, maar stortte zich zonder haperen weer in het strijdgewoel.

Brionie waagde zich niet in het heetst van de strijd, waar ze door haar geringere lengte en bereik in het nadeel zou zijn, en ze vocht alleen wanneer ze niet anders kon. Als de zuiderlingen erin slaagden zich aan één kant langs hen te werken, zouden Brionie met haar compagnie en hun bondgenoten door de troepen van de autarch in de tang worden genomen en worden vermorzeld. Vanuit de velden en de stad stroomden fakkels naar de Markt Straat – honderden, misschien wel duizenden voetsoldaten van de autarch die op weg waren om zich in de strijd te mengen. Eneas was te diep in het krijgsgewoel ondergedompeld om het te zien. Maar Brionie besefte dat alleen een wonder hen kon redden. Zonder dat zou slechts de dood ontsnapping aan deze nachtmerrie brengen.

Toen explodeerde de baai achter haar in vlammen.

Nee, het was niet de baai, zag Brionie toen ze haar geschrokken paard met veel moeite wist te keren. Tongen van vuur likten langs de mast en de gestreken zeilen van het dichtstbijzijnde Xissische schip. En terwijl Brionie toekeek vlogen nog tien, twaalf schepen – van klein tot groot – een voor een in brand. Het was alsof de vlammen als levende schepselen over de baai sprongen. Soms laaide het vuur van twee of drie zuidelijke schepen tegelijk op. Uiteindelijk stonden er tientallen in lichterlaaie. De flakkerende rode gloed van de vlammen viel over het slagveld en was zo helder dat het leek alsof de ondergaande zon was teruggekeerd. Overal om zich heen hoorde Brionie kreten van verrassing, verwondering, afschuw.

Tegen dit decor van wat eruitzag als het einde der tijden, golfde de strijd tussen de vechtende partijen in de scharlakenrode gloed over het slagveld. Door het besef dat ontsnappen onmogelijk was, vochten de Xissiërs met stijgende wanhoop. Het overwicht wisselde regelmatig. Het ene moment leek het alsof de Qar en de Syannezen de Xissiërs uit hun kamp zouden verdrijven, het volgende haperde de strijd en sloeg de wanhoop over naar de Syannezen en de Qar terwijl ze naar de kust van Brenh’s Baai werden teruggedreven.

Achter Brionie schoot een boog van knetterend vuur omhoog die de dichtstbijzijnde Xissische tenten vlam deed vatten. Er volgde nog een tiental vurige flitsen, waardoor diverse gebouwen langs de waterkant werden getroffen en daken en dakspanten in brand vlogen. Zelfs de wachttoren van de stad werd geraakt, en ook die brandde binnen enkele ogenblikken als een enorme fakkel.

Vuurpijlen! Waar kwam die aanval vandaan? Vanaf het water? De baai was een donkere, glanzende vlakte, zwart als pek. Zowel de schepen als het water werden beschenen door huiverende, schelle lichtstrepen. Inmiddels stonden alle schepen van de autarch in brand, terwijl de overlevenden probeerden zwemmend de kust te bereiken. Van wie waren de brandende pijlen afkomstig?

Brionies vraag werd beantwoord bij het zien van de duistere vormen die het strand op gleden, tientallen langgerekte, lage boten die door roepende, donkere gedaanten door het ondiepe water werden geduwd. Zodra de boten waren afgemeerd, haastten de donkere gedaanten zich naar het strand, terwijl ze al rennend vurige pijlen op het Xissische kamp afschoten. Wie waren dit? En waarom sloten ze zich aan bij de strijd?

Jutters, besefte Brionie verbaasd toen de eerste nieuwkomers met hun lange armen het strand op renden en zich op de voorste linies van de Xissiërs stortten.

‘Voor Egye-Var!’ Ze hieven hun visspiezen en vreemde zwaarden met een korte, zware kling, als slagersmessen. Bij deze laatste en volstrekt onverwachte aanval deinsden de zuiderlingen wankelend en ontsteld achteruit.

Brionie voelde een kreet opwellen in haar keel. ‘Voor Erivor! En Eddon!’ Ze gaf haar paard de sporen en stortte zich in het strijdgewoel.




Onthecht en van heel ver, alsof hij een vogel was die hoog boven haar zweefde, zag Barrick het meisje door de doolhof zwerven. Hij kon zien hoe hopeloos ver ze van de uitgang was, maar hij kon zijn stem niet vinden om haar dat te vertellen. Trouwens, hij wist niet eens zeker of hij die moeite zou moeten nemen. Het meisje met haar zwarte haren zag er vertrouwd uit, maar hij kon zich haar naam niet herinneren. Dat stelde hem teleur, zonder dat hij wist waarom.

Ze is kostbaar, zei een stem. Kostbaarder dan zelfs jij kunt weten. Het was de blinde koning die sprak, besefte hij, maar hij begreep niet waarom deze naamloze jonge vrouw iets voor hem zou moeten betekenen.

De eerste van de laatsten, klonk opnieuw de stem van de koning. De laatste van de eersten.

Wat betekende dat? Waarom viel het denken hem zo zwaar?

Laat haar niet in de steek, zei de koning.

Wat bedoelt u, probeerde hij te vragen. Maar er wilde geen woord over zijn lippen komen. Hij had een stom dier kunnen zijn – een vogel, een paard – dat keek naar dingen die zijn begrip ver te boven gingen.

De eerste van de laatsten, zei de stem, inmiddels zachter, verder weg. De laatste van de eersten. Huwelijk van de doden. Hoop voor de levenden...

Wat betekent dat? Maar hij had nog altijd geen stem. De woorden klonken slechts in zijn hoofd, in zijn eigen eenzame gedachten, de gedachten van een mens zonder vrienden.

Nee, Barrick Eddon.

Deze stem klonk anders, dichterbij. Het was de stem van een vrouw! Kon het de stem zijn van het meisje met het donkere haar? Was ze zich eindelijk van hem bewust?

Kom bij ons terug, Barrick Eddon. Kom terug. Het is nog te vroeg voor deze reis. En het zijn niet de goede wegen. De duisternis begon weg te glippen als zand door een zandloper. Daarachter doemde een andere wereld op waar het licht helderder was.

‘Nee!’ Eindelijk vond Barrick zijn stem terug. ‘Ze zal verdwalen!’ riep hij. ‘Ze zal verdwalen...’

‘Ze heeft nog een kans,’ zei iemand – een andere vrouwenstem, dieper en vertrouwder dan de eerste. ‘Je mag de hoop niet opgeven.’

Een gezicht keek op hem neer, een bleek ovaal met zwarte ogen en zo’n sereen geduldige uitdrukking dat die in marmer gehouwen had kunnen zijn. Het was het gezicht van Saqri, de elfenkoningin.

‘Hoop...’ herhaalde hij vragend. Hij was licht in zijn hoofd, en voelde een gruwelijke pijn in zijn hele lichaam. Een schaduw, herinnerde hij zich. Er was een enorme schaduw over hem heen gevallen die hem de duisternis in had geduwd. ‘Zo donker...’

‘Het is allemaal één en hetzelfde,’ zei Saqri. ‘Wat je zag, wat je vreest, waar je tegen hebt gevochten. Het is allemaal één en hetzelfde, verborgen in duizend en nog eens duizend verschillende gedaanten. En dat ene is vergetelheid. Onthoud dat, Barrick Eddon. Het ergste wat er kan gebeuren, is dat je ophoudt te bestaan. Is dat zo erg?’ Saqri had haar wapenrusting verruild voor een gewaad van glanzend witte zijde. Naast haar stond een kleine Qar-vrouw, wier hoekige gelaatstrekken en dierenogen haar zowel minder menselijk als minder angstaanjagend maakten dan de koningin. ‘Dit is Parel van de Avondzon,’ zei Saqri. ‘Ze is een genezeres.’

Urayanu, mompelden de stemmen van de Vuurbloem. Zij van de Kracht Schenkende Beroering.

‘Wat is er gebeurd?’ Er ontbrak iets. Hoe was hij hier gekomen?

‘Je hebt de Steen Zwelger vernietigd. En toen ben je gevallen.’

‘Dat ding, die vrouw... of dat monster... Wie was dat?’

Saqri schudde haar hoofd. ‘Een vazal van de autarch. Maar de steen die ze van haar meester had gekregen... dat was voorwaar een machtig wapen. Een scherf van een gebroken tegel, een heel klein stukje van het verwoeste maanpaleis van Zilverglans – een kulikhors, zoals sommige stervelingen die noemen. Net zoals de grotere Tegels een poort kunnen openen naar de wegen van Grootmoeder Leegte, kunnen de scherven dat ook. Maar die openen alleen poorten naar heel onaangename oorden. En wanneer de poort eenmaal is geopend, komt een van de schepselen die daarachter wonen, erdoorheen om bezit te nemen van het lichaam van de Steen Zwelger. Dat is wat je hebt gezien. En waar je tegen hebt gevochten.’ Ze keerde zich naar de kleinere Qar-vrouw. ‘Hoe ernstig zijn de verwondingen van het mensenkind?’

‘Het is vooral ernstig dat het wezen in zijn doodsstuipen op hem is gevallen,’ luidde het antwoord. ‘Hij overleeft het wel, vrouwe. Maar hij heeft rust nodig.’

‘En die krijgt hij. Dank je wel, Parel van de Avondzon.’ Saqri strekte haar hand uit en streek met haar koele vingers over Barricks voorhoofd. ‘Je hebt je dapper geweerd, mensenkind. Je bent de strijd aangegaan met een gruwelijke, genadeloze vijand die tallozen zou hebben gedood...’

Plotseling herinnerde hij zich wat er was gebeurd vóór zijn ontmoeting met de Steen Zwelger. ‘De autarch... Al die soldaten... Hoe is het afgelopen? Hebben we ze verslagen?’

‘De koning uit het zuiden is niet langer in het kamp aan de baai,’ antwoordde Saqri. ‘Maar dat vermoedde je waarschijnlijk al. Hij is met zijn sterkste manschappen de diepten in getrokken. Dus het gevaar is nog altijd even groot. Samen met onze onverwachte sterfelijke bondgenoten hebben we gevochten tegen de troepen die de autarch had achtergelaten, en die ook al een veelvoud waren van de onze.’ Ze vertelde hem hoe succesvol hun strategie had uitgepakt. Hoe de boogschutters op hun vogels en de Jutters met hun vuurpijlen en hun kleine, geluidloze boten de Xissiërs hadden weten te verrassen. ‘De onverwachte aanval door onze verwanten heeft ons gered,’ besloot Saqri. ‘De gelederen van de zuiderlingen vielen uiteen, de overlevenden vluchtten de heuvels in. Dus we hebben even rust.’ Ze schudde haar hoofd, het was zo’n subtiel gebaar dat haar glanzende, zwarte haar nauwelijks bewoog. ‘Mijn man had gelijk. Hij heeft me meer dan eens gezegd dat we op een dag weer naast onze afgescheiden verwanten zouden vechten. Ik was ervan overtuigd dat het slechts ijdele hoop was.’

‘En hoe is het met u?’ vroeg Barrick. Hij was moe en hij had pijn, maar de band die hij voelde met de koningin, was sterker dan ooit. ‘Is alles goed met u? Hebt u wat kunnen rusten?’

‘Ik ben net opgestaan na honderd jaar onvrijwillige slaap, Barrick Eddon. Dus ik hoef niet meer te rusten tot mijn wedloop ten einde is.’ Ze legde haar vingers tegen elkaar in het gebaar Spinnen Slaap, wat een moment van verandering aankondigde. ‘Tijd is van het allergrootste belang... en de tijd begint te dringen. Ik ga naar de sterfelijke soldaten die ons hebben geholpen, om te overleggen wat ons te doen staat. En ik zou graag willen dat je met me meeging.’ Ze keek hem aan. ‘Maar ik denk dat Parel van de Avondzon heel boos op me zou worden als ik je meenam. Je balanceerde op de grens, en je bent net terug.’ Ze aarzelde, iets wat hij haar nog nooit had zien doen. ‘Of zou je het verwelkomen om met je eigen volk te kunnen praten?’

Barrick schudde zijn hoofd. Alleen al de gedachte putte hem uit. ‘Ik kan me de laatste keer nauwelijks herinneren dat ik met mijn eigen volk heb gesproken. En ik voel niet de geringste behoefte. Trouwens, wie zijn het? Weten we dat al?’

Weer leek Saqri te aarzelen. ‘Ze worden aangevoerd door een prins uit Syan. Hij heet Eneas, heb ik gehoord.’

‘Ach, de zoon van Enander! Ze zeggen dat hij een goed mens is.’ Barrick liet zijn hoofd weer in de kussens vallen. ‘Als u me echt nodig hebt, zal het wel lukken. Dan ga ik mee...’

‘Je hebt me overtuigd,’ zei de koningin. ‘Rust maar uit en kom snel weer op krachten.’ Ze boog zich over hem heen en kuste zijn voorhoofd met lippen zo droog als papier.

Toen Saqri was vertrokken, verscheen Parel van de Avondzon weer aan zijn bed. ‘Drink dit op.’ Ze hield hem een kom voor. ‘Ik denk niet dat het kwaad kan. Integendeel, ik heb goede hoop dat het een heilzaam effect op u zal hebben.’

Hij keek haar aan, ineens doodmoe. Het kostte hem de grootste moeite zijn ogen open te houden. ‘Je dénkt niet dat het kwaad kan?’

Nors beantwoordde ze zijn blik. Ze had iets van een kat, maar dan wel een oude kat die talloze teleurstellingen te verwerken had gekregen. ‘Ik heb mijn vaardigheden nog nooit gebruikt voor een sterveling. Dus mocht u een gruwelijke dood sterven, dan kunt u zich troosten met de gedachte dat de volgende sterveling die ik te behandelen krijg, daar zijn voordeel mee kan doen.’

Hij glimlachte, ondanks zichzelf. ‘Maar wie zal je bij andere stervelingen aanbevelen als je mij de dood in stuurt?’ Hij bracht de kom naar zijn lippen en sloot zijn ogen, in een poging de onverwachte, maar niet onaangename smaak te duiden.

‘U bent niet vrijwillig bij me gekomen, Barrick Eddon,’ zei de genezeres. ‘En dat geldt ongetwijfeld ook voor anderen die in de komende dagen mijn hulp nodig hebben.’ Haar blik verried niet zozeer geamuseerdheid als wel berusting. ‘Sterker nog, ik verwacht heel wat dode en bijna dode stervelingen te zien. Dus drink nu maar op, Roodhaar.’

De naam en de zweem van vertrouwdheid die daarmee was verbonden, brachten hem even in verwarring. Hij leunde achterover en sloot zijn ogen. ‘Vreemd,’ zei hij tegen de genezeres – als die er nog was. ‘Ik weet dat iemand me altijd zo noemde... maar ik kan me niet meer herinneren wie dat was...’




Het tij had het Xissische galjoen – of wat daarvan over was – ver het strand op geschoven, maar het grote schip brandde nog altijd als een vreugdevuur ter ere van Zosimia. De vlammen laaiden aanzienlijk hoger op dan die van het toch bepaald niet kleine kampvuur dat de Syannese soldaten bij de waterkant hadden aangelegd.

Kasteel Zuidermark lag aan de overkant van het water. Na haar lange afwezigheid voelde dat voor Brionie nog altijd vreemd – het besef dat haar thuis aan de overkant van de baai op haar wachtte. Net zoals het brandende schip het kampvuur waar Brionie met Eneas en zijn commandanten omheen zat, nietig deed lijken, zo was de gloed van de fakkels op de kantelen van het kasteel veel stralender dan het licht van de sterren boven de door rook gesluierde baai.

‘Hebt u het warm genoeg, prinses?’ vroeg Eneas.

Ze verbeet een lach. Amper een paar uur eerder was ze omringd geweest door soldaten die haar met speren en zwaarden naar het leven stonden. ‘Ik heb het heerlijk warm, dank u. Wanneer komen ze?’ ‘Volgens de boodschapper...’ begon Eneas. ‘O kijk! Daar zijn ze!’

In het licht van de brandende schepen zagen ze een vreemde stoet naderen. Sommigen van de Syannese soldaten die rond hun eigen kleine vuren zaten, maakten zich haastig uit de voeten, hoewel de Qar op ruime afstand passeerden. Maar Brionie begreep de soldaten wel. Wie zoveel wonderbaarlijke gedaanten aan zich voorbij zag trekken, elk met zijn eigen vreemde gang of tred, en in hun gloeiende ogen keek – oranje, geel, groen als een dwaallicht – wist dat er voorgoed iets was veranderd, en niet noodzakelijk ten goede.

De nieuwkomers kwamen naar het vuur van de prins en hielden stil bij de rand van de kring. Brionie vroeg zich af waarom ze bleven staan, maar toen trad een slanke gedaante in een wit gewaad naar voren.

‘Mogen we bij uw vuur komen zitten?’ De woorden van de vrouw hadden een vreemde melodie, waardoor het even duurde voordat Brionie begreep wat ze had gezegd. ‘Ik ben Saqri, meesteres van Qul-na-Qar. In uw taal zou ik de koningin van mijn volk heten.’

‘Maar natuurlijk, Majesteit,’ zei Eneas. ‘U bent welkom.’

Saqri wenkte een kleine groep van de haren om naast haar bij het vuur plaats te nemen. De rest – misschien twintig, dertig man – liet zich ter plekke op de grond vallen. De soldaten van de prins keerden opgelucht terug naar hun welverdiende maal en het verbinden van hun verwondingen. Hun doden hadden ze al begraven. De Syannezen hadden zware verliezen geleden, maar niet zo zwaar als de Xissiërs.

De elfenkoningin voldeed niet helemaal aan Brionies verwachtingen. Ze was prachtig, dat wel, met een huid zo doorzichtig als sneeuw, en zulke grote, zwarte ogen dat Brionie er slechts vluchtig in durfde te kijken. Maar hoewel Saqri’s schoonheid, haar bovennatuurlijke verstilling en haar sereniteit haar verhieven boven iedere sterfelijke monarch, was ze niet groot. Brionie schatte zichzelf op minstens een handbreedte groter. En zelfs de sierlijke waardigheid waarmee de Qar-vrouwe zich bewoog, kon niet volledig verhullen dat ze pijn had en vermoeid was.

Eneas bood haar een kroes wijn aan, en tot Brionies verrassing accepteerden Saqri en de meesten van haar metgezellen zijn aanbod, hoewel sommigen moeite hadden met het drinken uit kroezen. Toen de wijn was rondgedeeld, schraapte Eneas zijn keel.

‘Laat ik beginnen u te bedanken voor uw hulp tegen de Xissiërs, Koningin Saqri. Maar voordat we de onderhandelingen openen, is er iets wat ik u moet vragen. Zijn we nog altijd in oorlog, uw volk en het mijne?’

De mond van de elfenkoningin werd even iets breder, wat op een glimlach zou kunnen duiden. ‘Dat is een goede vraag.’ De doordringende blik van de Qar-vrouwe ging van Eneas naar Brionie, die ongemakkelijk haar ogen neersloeg. En zichzelf onmiddellijk verwijten maakte. ‘En daarop zou ik willen antwoorden dat we zijn waartoe we hier, vanavond, bij dit vuur, besluiten,’ vervolgde Saqri. ‘Maar er is één ding dat u moet weten... Zelfs als we verdergaan als bondgenoten, dan nog zullen we nooit vrienden zijn.’ Ze keek weer naar Brionie. ‘Door uw mensen – en in het bijzonder door de bewoners van dit kasteel – heeft mijn volk een onvervangbaar en onvergeeflijk verlies geleden.’ De elfenkoningin sprak met zoveel gevoel dat Brionie zich bewust werd van een wantrouwende waakzaamheid bij de Syannese ridders om haar heen. ‘Maar ik ben anders dan Yasammez, de duistere vrouwe die u hebt ontmoet en die u vreest.’ De emotie was weer uit Saqri’s stem verdwenen. ‘Zij is het die Zuidermark de oorlog heeft verklaard... ook al moet ik toegeven dat ik haar niet heb ontmoedigd. Haar verbittering jegens uw soort is ongeneeslijk. Maar in deze zaak heb ik met haar gebroken, en het Volk volgt mij.’ Saqri spreidde haar handen. ‘Dus, Prins Eneas van Syan, zolang we samen vechten, heerst er vrede tussen onze volkeren. En hoeft u geen verraad te vrezen. Althans, niet van de kant van mijn volk.’

Eneas knikte. ‘Noch van het mijne. Dat zweer ik. Dus ik stel voor dat we het verleden laten voor wat het is en slechts spreken over wat hier en nu ter zake doet. Wat zijn uw plannen? Ik heb gehoord dat de autarch is afgedaald in de gangen onder het kasteel. Is dat echt waar?’

‘De zon van morgen brengt ons de dag voor de Zonnewende,’ zei Saqri. ‘De dag daarna is het Midzomer, en wanneer die dag eindigt, breekt het uur aan dat we vrezen. Dan begint het jaar te sterven. Dan aanvaardt de zon zijn langzame reis weg van de aarde, en dan jubelen de geesten van tweedracht en onenigheid.’ Ze hief haar hand als in een waarschuwend gebaar. ‘Als de zuidelijke koning, Sulepis de Autarch, erin slaagt de weinige Funderlingen die nog verzet bieden, te verslaan, en als het hem lukt zijn bestemming in de diepten onder het kasteel te bereiken vóór middernacht op de dag van de Zonnewende, zal hij in staat zijn het ritueel uit te voeren. Dan zal hij de droompoort openen en de goden bevrijden.’

‘Ik heb zoiets nog nooit gehoord, zelfs niet in oude verhalen,’ zei Eneas. ‘Waarom zou hij dat doen?’

‘Er wordt beweerd dat de koning uit het zuiden een god naar zijn hand wil zetten... Maar daarmee zou Sulepis niet zo machtig worden als hij denkt.’ De Qar-vrouwe sprak zacht, en iedereen rond het vuur luisterde gespannen om haar te kunnen verstaan. ‘Misschien slaagt hij er inderdaad in een poort te openen die niet meer kan worden gesloten. Maar er is niets... Er bestaat geen enkele garantie... dat de goden die door de poort naar buiten komen, wakker zijn en bij hun volle verstand.’ Saqri maakte een merkwaardig gebaar, met gespreide handen aan weerskanten van haar gezicht. ‘Als de weg naar de goden wordt geopend, dan is onze enige zekerheid dat deze wereld – ónze wereld – door het leed dat daarvan het gevolg is, zal worden getroffen.’

‘Dan zullen we u natuurlijk steunen in de strijd,’ zei Eneas. ‘Hoe vreemd het allemaal ook mag lijken, ik heb vandaag genoeg gezien om me te overtuigen. We moeten schouder aan schouder staan om te voorkomen dat de autarch zijn doel bereikt.’

‘Ja, u moet ons helpen,’ zei Saqri. ‘Maar ik denk niet dat we schouder aan schouder moeten vechten. Uw ridders zijn minder geschikt voor de strijd onder het kasteel...’

‘Vanwaar die smadelijke woorden?’ vroeg Heer Helkis verontwaardigd. ‘De goede mannen van Syan hebben een houten wachttoren weten te behouden tegen een tienvoudige Xissische troepenmacht. U hebt hen vandaag op het slagveld gezien! Er is niets wat ze vrezen!’

‘U begrijpt me verkeerd.’ Saqri keek de Syannese edelman strak aan tot hij zijn hoofd boog in een mengeling van woede en schaamte. ‘Ik heb uw mannen geen gebrek aan moed of kundigheid verweten. Ik heb gezegd dat ze minder geschikt zijn. Kunnen ze zien in het donker, zoals de leden van onze Stam der Verandering? Kunnen ze in de diepten hun eigen licht maken, zoals de Schimmen? Kunnen ze steen met hun blote handen breken, zoals de Diepte-Ettins?’ Ze strekte haar handen, met de binnenkant omhoog. ‘Uw mannen zijn dapper, maar de besten onder hen zijn ruiters. In de steile, donkere ondergrondse gangen zouden ze niet op hun best zijn. Onder de blote hemel en in het kasteel kunnen ze ervoor zorgen dat Tollij de Behoeder zijn manschappen niet aan de zijde van de autarch laat vechten.’

‘Tollij mag dan corrupt zijn, maar er is toch geen noorderling die dat zou doen?’ wierp Eneas tegen.

‘Hij hééft het al gedaan.’ Door de kalmte waarmee ze het zei, wist Brionie dat zelfs Eneas haar zou geloven. ‘Maar het geluk was met ons. De autarch en hij kregen onenigheid. Maar wanneer een man als Hendon Tollij ziet hoe de situatie zich ontwikkelt, zal hij alles op alles zetten om zijn huid te redden. En als hij ons in de rug aanvalt, zou dat ons zodanig kunnen vertragen dat de autarch de tijd krijgt die hij nodig heeft...’ ‘Hoe komt het dat u zo goed op de hoogte bent van de plannen en het doen en laten van stervelingen?’ vroeg Brionie. ‘Van Tollij en de Xissiërs?’

‘Ik weet ook veel over jou, Brionie Eddon,’ zei de elfenkoningin. ‘Vergeet niet dat onze volkeren tot op dit moment in oorlog waren. Jij weet misschien weinig over de Qar, maar dat wil niet zeggen dat andersom hetzelfde geldt. We hebben jullie heel lang...’ Haar stem stierf weg.

‘Bespioneerd?’ maakte Brionie haar zin af. Ze klonk streng. ‘Dus... u ook al? Is er iémand in deze treurige wereld die zich níét met de zaken van mijn familie heeft bemoeid? En vrouwe, waarom zou ik u vertrouwen als het gaat om de verdediging van mijn eigen huis?’

‘Je hoeft me niet te vertrouwen? Ik heb niets gezegd wat je niet zelf kunt constateren. Prins Eneas, uw mannen zijn ruiters. Het zou een verspilling zijn hen de donkere, benauwde gangen in te sturen. Dus ik stel voor dat u naar het kasteel gaat, om Hendon Tollij te doden of gevangen te nemen. En zodra u daarin bent geslaagd, kunt u ons versterkingen sturen via de poort naar Funderstad.’

Brionie keerde zich naar Eneas. ‘Doe het niet!’ Bij het zien van de uitdrukking op zijn gezicht zou ze het willen uitschreeuwen. Het kon toch niet waar zijn! Hoe kon hij de elfenkoningin vertrouwen? Hoe kon hij haar zo gemakkelijk geloven, terwijl haar volk amper enkele weken geleden nog had geprobeerd Zuidermark te vernietigen en een ware slachting onder de Zuidermarkers had aangericht?

‘Ach, ik geloof dat ik het begrijp,’ zei de koningin. ‘Het gaat om je vader, waar of niet kindje?’ Saqri keek haar opnieuw doordringend aan, en deze keer kon Brionie niet aan haar blik ontsnappen. ‘Je wilt met ons mee, de diepten in, omdat je vader daar is. Omdat je hoopt hem te redden uit de klauwen van de autarch.’

‘Nee!’ zei Brionie, ook al was het waar wat ze zei. ‘U weet niets van mijn vader...’

‘Integendeel. Ik weet meer van hem dan van welke andere sterveling ook. Maar daar gaat het niet om.’ Saqri legde een hand op Brionies arm. Die probeerde de hand af te schudden, maar voelde zich plotseling zwak, hulpeloos als een kind. De stem van de elfenvrouwe kreeg een scherpe klank. ‘Kijk me aan, kind! Je familie staat in het centrum van talrijke verwikkelingen. Maar laat me je één ding vertellen. Het is niet aan jou om je vader te redden. De Grijze Reigers van mijn volk kunnen in de toekomst kijken. Ik niet. Ik ben geen Grijze Reiger. Ik kan niet door de sluier zien die verbergt wat eens zal zijn. Maar van sommige dingen voel ik heel sterk, heel duidelijk hoe ze moeten zijn. Sterk en duidelijk genoeg om je dat te durven zeggen. Verspil de levens van je krijgers niet aan een zelfzuchtig waagstuk, Brionie Eddon. Het kan zijn dat wij, de Qar, hem vinden en dat het ons lukt hem te bevrijden, maar zijn lot is voorbestemd. Hij zal het niet kunnen ontlopen, ongeacht of jij bij hem bent of niet.’ Brionie voelde tranen opwellen. Ze knipperde met haar ogen en veegde ze weg. Saqri’s stem werd zachter, bijna welwillend. ‘Na wat jouw familie de mijne heeft aangedaan, kan ik niet zeggen dat ik medelijden met je heb. Maar verlies is me niet vreemd, en hetzelfde geldt voor verwarring. Ik heb lange tijd niet geweten of ik moest haten of vergeten. Inmiddels geloof ik dat haat zinloos is... net als vergeten. Wie te gemakkelijk vergeet, wordt een speelbal van het lot.’

Opnieuw dreigden de tranen over Brionies wangen te stromen. ‘Maar wat moet ik dan dóén?’ vroeg ze, zonder te weten aan wie.

‘Je moet leven, Brionie Eddon,’ zei de elfenkoningin. ‘Je moet leven en je herinneringen koesteren. En daar lessen uit trekken.’




Het meisje met het donkere haar rende van hem weg. Hoe hij ook zijn best deed om haar te roepen, om haar te kalmeren, ze wilde niet blijven staan, alsof hij hetgene was geworden wat ze vreesde. Hij wist niet direct waar ze waren – aanvankelijk wist hij niet eens zeker of waar in dit verband het juiste woord was – maar terwijl hij achter haar aan joeg, herkende hij de muren en de stenen vloeren van Kasteel Zuidermark.

Inmiddels stond hij in de Portretten Galerij, voor het schilderij van Koningin Sanasu dat zo vaak zijn aandacht had getrokken. Terwijl hij in de ogen van zijn voorouder keek, zag hij voor het eerst dat haar blik helemaal niet hooghartig en afstandelijk was, zoals hij altijd had gedacht. In plaats daarvan las hij een combinatie van verdriet, angst, boosheid en misschien zelfs een zweem van hoop in haar ogen. En wat nog vreemder was, het portret bewoog, er ging een huivering door het gezicht alsof daarachter iets schuilging dat probeerde tevoorschijn te komen.

Hij strekte zijn handen uit naar de roodharige koningin en begon de verf weg te krabben. Het was helemaal geen verf, besefte hij – het was zand, gewone aarde, maar onder elke laag die hij wegkraste, zat weer een volgende. Hij voelde nog altijd beweging onder zijn handen, dus hij verdubbelde zijn inspanningen en krabde sneller, steeds sneller, tot zijn vingers zich krulden om iets kleins, iets hards. Het voelde koel aan. Hij trok het uit de aarde. Het was een beeldje van het donkerharige meisje, met een blik van doodsangst in haar ogen. Terwijl hij ernaar keek, viel het uiteen in een kluwen glimmende torren die uit zijn handen tuimelden en wegkropen, wegvlogen als een handvol gemorste edelstenen. Hij slaakte een kreet van schrik, maar toen hij probeerde ze te vangen, waren ze in een oogwenk in de grond verdwenen.




‘De tijd dringt, Eneas Karallios,’ zei de elfenkoningin. De schaduwen van hen die rond het vuur verzameld waren, sprongen en dartelden als demonen in de gloed van de brandende schepen. ‘Hebt u een besluit genomen?’

‘Pas op, Prins Eneas. Wees niet te goed van vertrouwen,’ pleitte Brionie.

‘Het spijt me, prinses,’ antwoordde hij. ‘Het spijt me oprecht. Maar mijn eerste prioriteit zijn de belangen van mijn manschappen en van mijn land. Dat betekent dat ik moet vertrouwen op mijn intuïtie, en die zegt me dat het elfenvolk gelijk heeft...’ Hij verhief zijn stem. ‘We gaan met uw voorstel akkoord, Koningin Saqri.’

‘Mooi. Dan valt hier voor ons niets meer te doen,’ zei de elfenkoningin. ‘De rest van de zuiderlingen is de heuvels in gevlucht. Het zal wel even duren voordat ze terugkomen.’

Brionie vertrouwde haar eigen stem niet. Het lot van haar vader werd in handen van de elfen gelegd. Vluchtig kwamen er de wildste plannen in haar op hoe ze zelf naar hem op zoek zou kunnen gaan. Maar ze besefte dat ze Eneas en zijn soldaten niet in de steek kon laten bij de bevrijding van haar thuis. Een gevoel van doffe berusting maakte zich van haar meester.

‘Maar ze komen terug, zeker wanneer ze beseffen hoe gering we in aantal zijn,’ zei Eneas. ‘Wat doen we dan?’

‘Dan bent u buiten hun bereik, aan de overkant van de baai,’ stelde de koningin hem gerust. ‘Daar zullen onze bondgenoten wel voor zorgen...’

‘Uw bondgenoten?’ vroeg Eneas. ‘Wie bedoelt u...’

Brionie werd liever met blindheid geslagen dan dat de Qar-vrouwe zag hoe ze vocht tegen haar tranen van woede. Maar toen ze opstond en zich afwendde van het dwaze, onzalige beraad bij het kampvuur, werd haar aandacht getrokken door een rijzige gedaante die vanuit het kleine Qar-kamp het strand op liep en naar het vuur kwam. Door zijn houterige manier van lopen was haar eerste gedachte dat het een Qar moest zijn, maar naarmate hij dichterbij kwam, zag ze dat hij, op zijn merkwaardige, hobbelende tred na, een menselijke aanblik bood. Zijn haar had dezelfde rossige gloed als de vlammen.

Merkwaardig, dacht ze. Hij lijkt sprekend op Barrick...

Als door de bliksem getroffen zag ze haar broer langsstrompelen, op weg naar de elfenkoningin. Hij droeg wijdvallende kleren, de witte stof van zijn buis en zijn broek was nauwelijks donkerder dan zijn huid, die nog bleker zag dan ze zich die herinnerde. Bovendien was hij minstens een kop groter dan de laatste keer dat ze hem had gezien. Toch was er geen twijfel mogelijk. Dit was haar broer.

‘Saqri!’ riep hij, bij de koningin aangekomen. ‘Saqri, ik heb het begrepen!’ Hoewel hij Brionie niet had gezien, werd hij zich ineens bewust van de anderen die hem aanstaarden. Hij maakte een gebaar dat ze niet herkende. ‘Vergeef me.’ Hij keerde zich weer naar de koningin. ‘Qinnitan! Het meisje dat Qinnitan heet... dat meisje is hier! Sterker nog, ik denk dat ze ergens onder het kasteel moet zijn! Ik heb heel lang niet meer aan haar gedacht. Maar dat begrijp ik niet. Hoe kon ik iemand vergeten die zo belangrijk voor me is?’

Saqri kreeg niet de kans om te antwoorden, want op dat moment drong Brionie zich tussen de vreemde schepselen aan de Qar-kant van het vuur en ging voor hem staan. ‘Barrick? Ben jij het echt?’ Maar natuurlijk was hij het. Daar twijfelde ze al niet meer aan. Ze opende haar armen en viel hem om de hals. ‘Barrick!’

Tot haar verbazing reageerde hij niet. Het was alsof ze een stenen orakel in een tempel omhelsde. ‘Wie is dit?’ Hij deed een stap naar achteren en duwde haar weg.

Verbijsterd keek ze naar zijn gezicht, dat haar leven lang als een spiegel voor haar was geweest. Dit was haar broer, haar tweelingbroer! ‘Barrick! Ik ben het, Brionie! Je zúster! Ken je me niet meer?’ Ze was met stomheid geslagen. Was ze echt zo veranderd?

Toen verscheen er iets in zijn ogen... Maar het was niet wat ze had verwacht... Het was helemaal niet wat ze had verwacht. Een blik van herkenning, maar ook wantrouwen en zelfs ergernis. ‘Ach, natuurlijk. Brionie. Is alles goed met je, mijn zuster? Het is lang geleden dat we elkaar voor het laatst hebben gezien.’

‘Of alles goed met me is?’ Ze deinsde achteruit alsof hij haar had geslagen. ‘Barrick Eddon, wat is er met je gebeurd? Waarom doe je zo raar? Sinds de dag dat we afscheid namen heb ik je gemist en me zorgen om je gemaakt. Maar het lijkt wel alsof jij zelfs niet meer aan me hebt gedacht!’

In plaats van te reageren keerde hij zich hulpeloos, bijna smekend naar de elfenkoningin.

‘Er is veel gebeurd sinds jullie elkaar voor het laatst zagen,’ zei Saqri. ‘Je hebt ongetwijfeld heel veel met je zuster te bespreken, Barrick Eddon. Maar dat zal moeten wachten tot dit alles achter de rug is. Want de tijd dringt.’

Barrick knikte alsof hij het roerend met haar eens was. ‘Ik wens je alle goeds, Brionie,’ zei hij, en vervolgens knikte hij in de richting van Eneas. ‘En natuurlijk ook onze andere sterfelijke bondgenoten. Saqri, zodra u terug bent moet ik u spreken. Ik voel de aanwezigheid van Qinnitan. Ze is híér. Ik weet zeker dat ze in de macht is van de autarch.’ Hij aarzelde alsof hij nog meer wilde zeggen, toen draaide hij zich om en strompelde weg over het strand, terug naar het Qar-kamp.

Brionie keek hem na, met diep vanbinnen een gevoel alsof ze een handvol ijskoude stenen had ingeslikt. Binnen enkele ogenblikken was haar broer door de duisternis verzwolgen.
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Tot barstens toe gevuld

‘De oude Aristas was inmiddels te zwak om hem te vergezellen, dus Adis vertrok alleen, op een wit paard dat hij van de dorpelingen had gekregen, met als enig gezelschap een bediende die Moros heette.’

Uit ‘De avonturen van de Wees, voor kinderen verteld, met het verhaal van Zijn Leven, Zijn Dood en Zijn Beloning in de Hemel’

De kobolden waren druk bezig met het ontmantelen van de tent van Yasammez, maar toen de schemerende gedaanten van de Schimmen in zicht kwamen, sprongen ze opzij, lichtvoetig als krekels. Noch Aesi’uah, de hoofdheremiet van Yasammez, noch een van de anderen besteedde ook maar enige aandacht aan hen. Kobolden stonden bekend om hun discretie, vooral degenen die in de grotere huizen werkten.

In de grot die bekendstond als Zandzilvers Balzaal, bevonden zich nog slechts enkele tientallen andere wezens. De meesten waren, net als de kobolden, bezig alle overblijfselen van het kamp te verwijderen die niet uit zichzelf zouden oplossen of verdwijnen. De ruimte was gevuld met ongebruikelijke geuren en geluiden. Sommige materialen die werden gebruikt om scheuren en kieren te dichten, roken naar brandende bloemen, en er waren werkers die niet spraken maar zongen of hun vleugels tegen elkaar wreven.

De Schimmen gingen voor Yasammez staan. ‘Gegroet, Grote Vrouwe,’ zei Steen der Onwilligen, terwijl hij hoffelijk de gloed van zijn aanwezigheid verspreidde. ‘U hebt ons geroepen. En dus zijn we gekomen.’ ‘Hoezo, “en dus”?’ De duistere vrouwe moduleerde haar stem zodanig dat de Schimmen die als een koud blauw licht zagen. ‘Want er zijn keren geweest dat mijn oproep niet zo snel werd verhoord. Sterker nog, het is wel eens gebeurd dat er helemaal geen reactie kwam.’

Steen der Onwilligen wipte van de ene voet op de andere, zijn gloed flakkerde. ‘Wat kunnen we voor u doen, vrouwe?’

‘Jullie zijn altijd trouw gebleven aan de oude beloften van jullie volk,’ zei Yasammez. ‘Zowel aan mij als aan de Vuurbloem.’

‘Natuurlijk, vrouwe. En dat ben ik nog steeds.’

‘Misschien. Maar ik had gehoopt dat je me een stamvrouwe zou hebben gebracht die net zo trouw is in haar moed en haar vriendschap als jij...’

De gloed van de kleinere Schim naast Steen der Onwilligen werd rusteloos en galachtig geel. ‘Twijfelt u aan mijn loyaliteit jegens het Volk, meesteres?’

‘Ik beschuldig je nergens van, Schaduws Ketel. Ik vraag alleen waarom je niet op mijn oproep hebt geantwoord. Tot driemaal toe heb ik je ontboden, en tot driemaal toe heb ik uit de leegte waarin je volk als vissen rondzwemt, geen woord ontvangen.’

Opnieuw een geelgroene schittering. ‘En dat maakt me tot een verrader, meesteres?’

‘Stamvrouwe!’ Steen der Onwilligen was duidelijk verontwaardigd. Onder zijn windsels bewoog zijn licht onrustig, als vlammen geteisterd door de wind. ‘Dat is geen manier om tegen de Dochter te spreken.’ ‘Zelfs een halfgodin heeft niet het recht me een verrader te noemen.’ Terwijl ze de bizarre confrontatie gadesloeg voelde Aesi’uah, de raadsvrouwe, dat er een schaduw van bijgelovige doodsangst over haar neerdaalde. De Schimmen waren de laatste en vurigste van alle soorten die zich bij de confederatie van het Volk hadden aangesloten. Er werd beweerd dat ze beschikten over vermogens die zelfs door de dynastie van de Vuurbloem werden gevreesd. Het volk van Steen der Onwilligen zou een gruwelijke vijand zijn.

‘Vanwaar al die boosheid, Schaduws Ketel?’ vroeg de heremiet hardop, en ze vouwde haar handen in een weloverwogen, smekend gebaar. ‘Dat lijkt geen goede keuze voor wie is omringd door vijanden, zoals wij dat op dit moment zijn.’

‘Maar wc beginnen ons af te vragen of het soms Vrouwe Yasammez zelf is die niet meer zo trouw en dienstbaar is jegens haar volk als ze ons wil doen geloven,’ zei de kleinere Schim.

‘Stamvrouwe, ik begrijp je niet,’ zei Steen der Onwilligen. ‘Het is duidelijk dat we ons ergens moeten terugtrekken waar het licht en de wind van onze woorden vrij spel heeft, zodat je me je ongehoorde gedrag kunt verklaren.’ Hij keerde zich naar Yasammez, met van onvrede opbollende gewaden. ‘Vergeef ons, meesteres. En vergeef mijn stamvrouwe.’

Uit de kap van Schaduws Ketel scheen een vurige gloed, haar armen werden langer alsof ze tot het hoge gewelf van de grot zou kunnen reiken, maar ze hervormde zich slechts. Toen ze klaar was, had ze zichzelf veranderd in een vreemde replica van Yasammez, maar ze had de windsels die haar gezicht bedekten, los laten hangen, zodat haar gruwelijk lege, starende blik zichtbaar was. ‘Waarom hebt u het Zegel van de Oorlog afgestaan?’ vroeg ze. ‘Waarom hebt u dat gedaan, vrouwe?’

‘Jij bent wel de laatste die antwoorden mag eisen!’ De gedachten van Yasammez waren koud en bijtend als ijsregen. ‘Ik heb gedaan wat het beste was voor het Volk.’

‘U hebt zowel uw zegen als uw leger aan Saqri gegeven, de vrouw en de zuster van de grootste stervelingenvriend in Qul-na-Qar, de verrader Ynnir!’ De gedachten van Schaduws Ketel waren scherp en somber. ‘En mocht u nog meer bewijs nodig hebben van haar verraad, ze heeft een sterveling in ons midden gebracht met wie ze min of meer haar macht deelt! Een sterveling! Samen zullen ze kwistig levens verspillen, terwijl we aan één wapen genoeg hebben om deze zuidelijke parvenu en zijn plannen kapot te maken.’ Ze gebaarde zwierig met haar geschoeide hand, en van het ene op het andere moment hield ze de glanzende bol van het Koorts Ei omhoog. ‘Probeer niet me het Ei te ontnemen,’ waarschuwde ze. ‘Dit is slechts een beeltenis, het is niet echt. Het Ei is aan de Schimmen gegeven, en we zullen ervoor zorgen dat het op de juiste manier wordt gebruikt.’

‘Nu ga je echt te ver...’ begon Steen der Onwilligen.

‘Het komt erg dicht bij het verraad waaraan je je onschuldig hebt verklaard,’ zei Aesi’uah.

‘En wie bent u dan wel, heremiet?’ beet Schaduws Ketel haar toe. ‘Een schepsel van beenderen en modder. Om niet te zeggen een van de Droomlozen, een heel volk van verraders...’

‘Zo is het genoeg!’ De stem van Yasammez was als een zweepslag in hun gedachten. Hoewel ze geen hoorbare klanken produceerde, lieten de kobolden die haar tent naar de andere kant van de grot droegen, zich op de grond vallen, in doodsangst hun hoofd omklemmend. ‘Stil! Jullie allemaal! Weet je wel tot wie je spreekt, Schimmenvrouw?’ Yasammez deed een stap naar voren, en hoewel de beweging subtiel was, bolden de gewaden van de Schimmen op alsof er een krachtige wind was opgestoken. ‘Ik ben Yasammez van de Bergen der Dolende Winden, dochter van de Manke! En jij waagt het je oordeel te meten met het mijne?’

‘U hebt het Zegel van de Oorlog opgegeven...’

‘Ik heb het Zegel van de Oorlog aan Saqri gegeven, de laatste van mijn bloedlijn, de haardstede van de Vuurbloem! Het waren Saqri en haar broeder-echtgenoot die me ooit het Zegel gaven.’ Ze sloot haar uitgestoken hand en de beeltenis van het Koorts Ei was plotseling van de hand van Schaduws Ketel verdwenen. ‘Ik zal je vertellen hoe het zal gaan. En jij zult naar me luisteren. Als je weigert me te gehoorzamen, zal de leegte je niet erkennen en de wind zal je niet dragen, noch zal de duisternis je verbergen.’

‘Sinds we trouw hebben gezworen aan de Vuurbloem, zijn we altijd haar sterkste en trouwste bondgenoten geweest,’ verklaarde Steen der Onwilligen, wiens gloed angstig flikkerde. ‘Dit is slechts een onbeduidend twistgesprek, meesteres. Een verwarring geschapen door de vuren en schaduwen van de oorlog.’

Yasammez schonk hem een kille blik en vervolgde alsof hij niets had gezegd. ‘Ik weet niet wat er in deze laatste dagen gaat gebeuren. En ik weet niet wat mijn eigen rol zal zijn. Ik weet wél wat de jouwe zal zijn, Schaduws Ketel. Je zult waken over het Koorts Ei en zorgen dat het ongebroken blijft tot ik je een andere opdracht geef. Is dat duidelijk?’

De vurige flikkering van de Schim was paarsachtig en nors. ‘Ik weiger...’

Yasammez opende haar hand, waarop Schaduws Ketel omhoogrees en kleiner werd, steeds kleiner, tot ze nauwelijks groter was dan het Ei – een kleine, zwarte bundel waaruit licht sijpelde.

‘Het Ei mag niet worden verbrijzeld tenzij ik dat zeg.’ De woorden van Yasammez klonken als afgemeten hamerslagen. ‘Behalve op mijn commando zal het onder geen enkele omstandigheid worden gebruikt. Aldus verplicht ik je en commandeer ik je bij het vuur dat in ons allen brandt. Is dat duidelijk?’

De paarsachtige gloed sputterde en werd krachtiger, overgoten met een diep, doordesemend blauw. ‘Het is duidelijk,’ zei Schaduws Ketel ten slotte.

‘En verklaar je je daarmee akkoord?’

Het blauw verdiepte zich tot violet. ‘Ja. Dat verklaar ik.’

Yasammez liet haar hand zakken en stelde de Schim in staat haar gewone proporties weer aan te nemen. ‘En de volgende keer dat ik je roep, kom je alsof de bijtende winden van het Tussentijdse je voortjagen. Is dat duidelijk en verklaar je je daarmee akkoord?’

‘Ja, vrouwe.’

‘Genoeg hierover. Ik heb andere zaken die mijn aandacht vragen.’ Yasammez deed een stap naar achteren, en de druk waardoor de grot om hen heen leek te krimpen, werd plotseling minder. ‘Dit zouden wel eens de laatste dagen van het Volk kunnen zijn. Laat het niet gebeuren dat je kleinzielige intriges en haatgevoelens jou – en ons – verraden.’ Daarop draaide ze zich om, en ze liep de grot uit, gevolgd door de hevig verontruste Aesi’uah.




Steen der Onwilligen was zo hevig in verlegenheid gebracht dat zijn gloed flakkerde, maar ten slotte had hij zijn stem weer onder controle. ‘Wat bezielde je, stamvrouwe? Je hebt de duistere vrouwe getart!’

‘Ze zal ons verraden als we haar de kans geven. Dat voel ik. En er zijn velen in onze stam die het ook voelen. Jij bent te oud, te goed van vertrouwen. Wanneer de stervelingen er niet meer zijn... en wanneer de dynastie van de Vuurbloem die de stervelingen liefheeft, is geëindigd... dan zal de aarde met al haar kleuren en al haar geluiden aan ons toebehoren!’

‘Mij kun je noemen wat je wilt, jeugdige dwaas. Maar als je Yasammez de voet dwarszet, zal ze je zonder aarzelen vernietigen. Ze is de dochter van een god!’

‘Ze is sterker dan ik dacht,’ gaf Schaduws Ketel toe. ‘Maar ze heeft ons het grootste van alle wapens gegeven.’

‘Waag het niet dat tegen haar te gebruiken!’ Steen der Onwilligen was duidelijk hevig verontrust. ‘Dat zou een dwaasheid zijn zoals ik die nog nooit heb gezien. Ze zal het weten, en ze zal je vernietigen. Misschien zal ze zelfs onze hele stam vernietigen!’

‘We zijn de Schimmen,’ zei zijn stamvrouwe. ‘We hadden het nooit mogen laten gebeuren dat we de dienaren werden van de Vuurbloem. Ik zal niet zo dwaas zijn Yasammez opnieuw uit te dagen. Tenminste, niet zonder de aanwezigheid van de broeders en zusters van mijn zwerm. Dus voorlopig draagt zij de zweep. Maar niets is voor de eeuwigheid.’

Met die woorden was ze verdwenen, terug naar de Leegte. Steen der Onwilligen had geen andere keus dan haar te volgen, de jeugd vervloekend om haar dwaasheid.

De Grot der Winden was net zo breed als veel van de grote ruimten in de diepten waar het licht niet doordrong, en ondanks hun numerieke overwicht was het de troepen van de autarch niet gemakkelijk gevallen om de grot te veroveren. Pas een paar uur eerder hadden ze de Funderlingen die de ruimte verdedigden, weten te verdrijven. Terwijl de voorhoede van het leger oprukte naar diepere lagen, sloegen Pinimmon Vash en de rest van de bewegende stad het kamp op.

De grote grot was een vreemd oord, waar de wind luidruchtig door de kieren snerpte en zo onafgebroken en eentonig loeide dat de gedachte bij Vash opkwam dat ze hun kamp opsloegen in het hart van een draailier. Nu het vechten voorbij was, hadden de Xissiërs bij het licht van hun fakkels een grote scheur ontdekt aan een kant van de grot. Op die plek was de enorme plaat kalksteen waaruit de vloer van de ruimte bestond, afgebroken en in de diepte gevallen, zodat er een gekartelde rand was ontstaan met daarachter een gapende duisternis.

De stemming van Pinimmon Vash had opgeklaard moeten zijn door het besef dat hij werd omringd door duizenden Xissische soldaten, maar dat maakte weinig verschil, behalve dat hij in zijn nachtmerries over de aarde die instortte, zijn vermorzelende verstikkingsdood deelde met talloze anderen – mannen die net zo hulpeloos waren als hij.

Toch betekende het een opluchting om althans even in een ruimte te zijn waar hij niet het gevoel had onder een tafel door te moeten kruipen wanneer hij van de ene naar de andere kant wilde. De warme gloed van de vuren werd door het grillige, hoge gewelf weerkaatst en gaf de grot een verfijnde schoonheid die anders was dan zelfs de nog grotere gewelven waar ze doorheen waren gekomen.

Toch zou ik desnoods mijn rechterarm geven om weer bovengronds te zijn en nooit meer terug te hoeven.

De koninklijke gevangene stond op hem te wachten toen hij zijn tent uit kwam, dus Pinimmon Vash joeg de twee jongensslaven weg die nog bezig waren met de zoom van zijn gewaad. Hij had maar één paar jongens kunnen meenemen en voelde zich erg beperkt, bang om hun de klappen te geven die ze verdienden, uit angst dat hij dan nog maar één gezonde dienaar overhield, of helemaal geen!

‘Kan ik iets voor u doen, Koning Olin?’ vroeg hij, vurig wensend dat de koning uit het noorden niet weer over de scotarch zou beginnen. Vash wist nog altijd niet goed wat zijn ontmoeting met Prusas hem had opgeleverd.

Koning Olin zag er niet goed uit. Al sinds ze Zuidermark hadden bereikt maakte hij een ongezonde indruk, maar dat was alleen nog maar erger geworden nadat de autarch hem had meegenomen de ondergrondse gangen in, op hun gestage neerwaartse opmars naar alleen-Nushash-en-de-andere-goden-mochten-weten-waarheen. ‘Inderdaad, Heer Vash, dat kunt u.’ Olin glimlachte, maar zijn gezicht bleef bleek en ziekelijk. ‘U kunt me vertellen of de autarch van plan is zich vandaag bij ons te voegen.’

Het was een merkwaardige vraag – doorgaans deed de koning uit het noorden er alles aan om de Gouden Vorst te ontlopen – maar Vash had die ochtend zelfs niet één kop thee gedronken en zijn hoofd deed pijn. ‘Daar kan ik geen uitspraak over doen, Koning Olin. Als we geluk hebben, zal de Gouden Vorst ons misschien later op de dag begunstigen met zijn aanwezigheid. Hoezo?’

Olin veegde het zweet van zijn voorhoofd en produceerde opnieuw een ziekelijke, maar tegelijkertijd boze glimlach. ‘Ik heb tenslotte niet veel tijd meer om mijn nieuwsgierigheid te bevredigen, is het wel?’

Vash schokschouderde wat nerveus. Hij gaf niets om het lot van de noorderling, maar toch vond hij het ongemakkelijk om zoveel tijd te moeten doorbrengen met een man van wie iedereen wist dat hij spoedig ter dood zou worden gebracht. Om te beginnen had Vash het gevoel dat die situatie afbreuk deed aan zijn eigen positie. Maar er waren ook momenten dat het hem niet alleen daarom stoorde, op een manier die Vash niet goed onder woorden kon brengen. Hij had heel wat mannen gekend die later waren terechtgesteld, maar er was hem nooit gevraagd om gesprekken te voeren met een veroordeelde en ervoor te zorgen dat het de gevangene aan niets ontbrak. Sterker nog, om hem te behandelen als een eregast, zij het een eregast van wie op ongebruikelijke wijze afscheid zou worden genomen. Hij vond de taak die hem was gegeven, ongemakkelijk en oneerlijk.

Koning Olin draaide zich om en liep een eindje weg, waarbij zijn bewakers dicht naast hem bleven. Even vroeg Vash zich af of de koning uit het noorden misschien een snood plan had uitgebroed, maar die gedachte verwierp hij onmiddellijk weer. Olin had alle reden om zich vreemd te gedragen. Misschien gold voor hem ook wel dat het besef van de enorme hoeveelheid zand en steen boven zijn hoofd genoeg was om hem ziek te maken. En zelfs al veinsde Olin slechts dat hij onwel was, dan deed dat er nauwelijks toe. Hij werd voortdurend bewaakt door drie Luipaarden, stuk voor stuk gewapend met een geweer. Toch kon hij beter niet al te goed van vertrouwen zijn, dacht Vash. De koning zag er oprecht beroerd uit. Vash besloot zijn bewakers te vragen of Olin wel goed at. Het zou een ramp zijn als hij kwam te sterven, voordat de Gouden Vorst klaar voor hem was.

Een gesnerp van fluiten weergalmde door de grot. Geurige rook wolkte uit de enorme tent van de autarch toen die openging. De priesters van Nushash kwamen op handen en knieën naar buiten. Zelfs bij het gedempte licht van de fakkels kon Vash zien dat het hun de grootste moeite kostte niet te hoesten bij het uitspreken van hun gebeden. De mannen die in een rij achter de priesters volgden, droegen ieder een langgerekt stuk gepolijst, bewerkt en beschilderd hout – de loopplanken, zoals ze werden genoemd. Met de snelheid van een groep acrobaten die volledig op elkaar waren ingespeeld, lieten ze zich op hun rug vallen, ze hieven de planken boven zich, en gebruikten hun voorhoofd, hun handen en hun voeten als steun om een pad te creëren waar de autarch overheen kon lopen. Vash wist dat de Gouden Vorst het niet prettig vond de loopplanken te gebruiken voor langere afstanden, omdat de sereniteit van zijn gedachten werd verstoord door het jachtige wisselen van de mannen die met hun zware planken naar voren renden en zich daar opnieuw op de grond lieten vallen.

‘Waar denkt u aan?’ In plaats van zijn gebruikelijke wapenrusting droeg Sulepis de hoge, geschulpte hoed en scharlakenrode gewaden van een priester van Nushash. Zijn gezicht was besmeurd met as. Hij nam een devote houding aan en sprak: ‘Moge de duisternis aan u voorbijgaan.’ Het was een rituele groet. Vandaag werd in heel Xis de Dag der Vuren gevierd, die bij de heidenen in het noorden de vooravond van de Zonnewende was. De volgende dag zou het sterven van de zon een aanvang nemen.

‘En moge de duisternis ook aan u voorbijgaan, Gouden Vorst.’ Vash herinnerde zich hoe angstig hij de feestdag als kind had gevonden, vooral de avond, wanneer de duisternis was gevuld met de klaaglijke kreten en gezangen van de met as besmeurde priesters. En midden in de nacht joegen menigten wilde mannen en vrouwen door de straten. Tenminste, zo had het hem geleken. De kleine Pinimmon had niet beseft dat het gewone mensen waren die urenlang hadden gedanst en gedronken. Ze ontstaken vreugdevuren en eisten dat wie binnen was, naar buiten kwam en zich bij hen voegde om zo veel mogelijk lawaai te maken en de gruwelijke Doodsheer Xergal te verjagen, die probeerde de maan te stelen van Xosh, de broer van Nushash. Wanneer de zon de volgende morgen dan eindelijk opkwam, op de Dag van de Rook, verdwenen de celebranten naar huis om na alle excessen hun roes uit te slapen. Die dag lagen de straten er verlaten bij en hadden de kinderen het rijk alleen. Vash kon zich het gevoel nog herinneren wanneer hij met zijn jongere broers door een stad van doden liep.

‘Ja, Vash, het is vreemd en wonderbaarlijk om een Dag der Vuren hier onder de aarde door te brengen, waar we de zon niet eens kunnen zien.’ Ondanks zijn woorden maakte de autarch geen verontruste indruk. Hij keerde zich naar Olin. ‘Ik hoorde dat u mijn naam noemde.’ Hij deed enkele stappen over de rij loopplanken. Telkens wanneer zijn sandaal het hout raakte, klonk er een zacht gegrom van de man daaronder die zich schrap zette tegen het gewicht. De autarch was niet zwaar, maar wel erg lang. ‘U kijkt zo somber, Koning Olin.’ Sulepis boog zich als een bezorgde vader naar hem toe. ‘Ontbreekt er iets aan onze gastvrijheid? Is er nog iets waar ik u een plezier mee kan doen?’

Olin knikte en maakte zelfs een uitvoerige buiging, wat merkwaardig was omdat hij zich tegenover de autarch altijd nadrukkelijk had beperkt tot de meest rudimentaire beleefdheden. ‘Dat is er inderdaad. U zou me een plezier doen met... uw dóód!’

Tot grote afschuw van Vash richtte de koning uit het noorden zich abrupt op en viel de autarch aan, veel sneller dan de eerste minister van een man van Olins leeftijd zou hebben verwacht. De Luipaarden waren volledig verrast toen de noorderling iets wat hij in zijn hand hield, in de buik van de autarch stak. Het wapen brak.

Olin deinsde achteruit, met in zijn hand een langwerpige, grillig afgebroken scherf. Vash werd overweldigd door ware doodsangst bij het zien van het bloed op de hand van de noorderling. Tot zijn opluchting besefte de eerste minister echter dat de donkere druppels uit de hand van Koning Olin sijpelden.

Olin uitte met gebroken stem een verwensing en liep wankelend achteruit. Zijn bewakers hadden hun wapen getrokken en hielden dat op hem gericht – twee geweren en een pistool met lontslot, zoals alleen de meest vertrouwde wachten van de autarch dat mochten dragen. Er kwamen nog meer wachten aangesneld, en waarschijnlijk zouden ze de koning uit het noorden ter plekke hebben doodgeslagen als Sulepis hen niet had tegengehouden.

‘Laat hem ongemoeid. Ik mankeer niets.’ De autarch trok een plooi van zijn gewaad opzij om het gewatteerde, mouwloze buis daaronder te onthullen. ‘Dat is nou pech, Olin. U had mijn volk beter moeten bestuderen.’ Sulepis leek onaangedaan, zelfs geamuseerd, alsof er niet zojuist een gekarteld stuk steen in zijn buik was gedrukt. ‘Op de Dag der Vuren moet de autarch gekleed gaan als een hogepriester van Nushash, en dat strekt zich ook uit tot zijn onderkleding.’ Hij gnuifde kinderlijk. ‘Ik zal me nooit meer beklagen over dat hete onderhemd!’

Olin liet het stuk steen vallen, wendde zich af en haastte zich naar de plek waar de vloer van de grot abrupt ophield; de plek waar de duistere afgrond gaapte. De Luipaard met het pistool richtte het op zijn rug, maar opnieuw hield de autarch hem tegen.

‘Hij kan nergens heen. En dat weet hij. Dus gun hem zijn moment van vrijheid.’

Met tegenzin liet de wacht zijn wapen zakken. Allemaal zagen ze hoe de koning van Zuidermark bij de rand bleef staan. Hij tuurde de diepte in, toen keerde hij zich weer naar de Gouden Vorst en zijn wachten. ‘U hebt het geluk van een demon, Sulepis. Ik heb lang op deze kans gewacht, maar blijkbaar waakt uw god over u.’

‘Nou en of hij over me waakt,’ zei de autarch, nog altijd lachend. ‘Maar dat doet hij omdat hij me vreest!’ Hij gebaarde naar Olin. ‘En nu, kleine koning? Wat gaat u nu doen?’

‘Het enige wat u niet kunt voorkomen.’ De koning uit het noorden bood een haveloze aanblik. Hij zag bleek, er parelde zweet op zijn voorhoofd, en ook zijn hijgende ademhaling verried dat hij er slecht aan toe was. ‘Ik ga me van het leven beroven. Daarvoor hoef ik maar één stap naar achteren te doen. Dan zult u zien hoe ver u komt met uw smerige toverijen, zonder het bloed van Sanasu!’

Gezien de uitdrukking op Olins gezicht twijfelde Vash er niet aan of hij zou zijn dreigement uitvoeren. Een vlaag van onverwachte hoop vervulde hem. Als Olin Eddon sterft, zal onze meester zijn krankzinnige plan misschien opgeven. En misschien gaan we dan terug naar Xand, naar een leven dat het waard is om geleefd te worden.

Maar de autarch leek volstrekt niet onder de indruk. ‘Ach Olin, wat een schitterende komedie! Worden dergelijke stukken hier niet opgevoerd tijdens uw Zosimia? Ik meen zoiets te hebben gehoord.’

‘Ik luister niet meer naar uw bedrog en uw waanzinnige praatjes.’ De noorderling stond op de uiterste rand van de afgrond. Hij hoefde zelfs geen stap meer naar achteren te doen. Iets verder achteroverleunen was genoeg. Niemand zou hem kunnen tegenhouden.

‘Het is geen bedrog. Net als uw komische verhalen is het allemaal een kwestie van het juiste moment. Als u dit dreigement gisteren had uitgesproken of de dag daarvoor, zou u me voor een serieus probleem hebben geplaatst. Maar vandaag...’ Sulepis schudde zijn hoofd en begon weer te grinniken. ‘Wacht maar eens af tot u ziet hoe uw goden u hebben vervloekt en verraden!’

‘Waar hebt u het over?’

Sulepis draaide zich om en fluisterde iets tegen een van het zestal wachten dat vlak bij hem stond. De wacht draaide zich om en liep naar de schitterende, met gouddraad geborduurde tent van de autarch. ‘U hebt één kleine beoordelingsfout gemaakt, Olin. Dat is niet iets om u voor te schamen, maar het is er wel één meer dan u zich kon veroorloven. Want ziet u, het is niet het bloed van Sanasu de Wenende Koningin dat ik nodig heb, maar het bloed van haar voorouder, de god Habbili. De god die jullie in het noorden kennen als Kupilas de Manke.’ De autarch glimlachte bij het zien van de groeiende ontsteltenis op Olins gezicht. ‘De god heeft zijn zaad verder verspreid dan alleen onder de Qar. Om te beginnen heeft hij geruime tijd tussen zijn vijanden gewoond, op de Berg Xandos. En in die tijd heeft hij enkele kinderen verwekt bij sterfelijke vrouwen. Of misschien waren het godinnen of halfgodinnen, die op hun beurt met stervelingen paarden. Het doet er niet toe. In Xand hebben we de verhalen gehoord over het voortleven van Habbili’s bloedlijn. Mijn priesters en ik hebben uiteindelijk weten te bewijzen dat deze verhalen op waarheid berusten... en daarom bent u, sinds gisteravond, niet langer de enige sleutel die de deur naar de Hemel kan openen. Kijk maar!’

De wacht kwam terug met een meisje, gekleed als een Bruid van de Afzondering. Hij bracht haar naar Sulepis en dwong haar ruw op haar knieën naast de loopplankslaven.

‘U kunt zich Qinnitan uit de Korf vast nog wel herinneren,’ zei de autarch, alsof hij hen aan elkaar voorstelde tijdens een staatsbanket. ‘U ziet haar zoals wij haar zagen bij onze eerste ontmoeting, met het merkteken van haar bloedlijn duidelijk zichtbaar in haar haren.’ Hij bukte zich en strekte een lange arm om het haar van het meisje naar achteren te trekken. Dwars door het zwart liep een vuurrode lok, als een bloedige wond. ‘Dus als u dat wilt, kunt u uw dood tegemoet springen, Olin Eddon. Ik zal de gesprekken betreuren die we in uw laatste uren hadden kunnen voeren, maar dankzij Qinnitan heb ik uw bloed niet meer nodig.’

De koning uit het noorden keek van de triomfantelijk grijnzende autarch naar het meisje met de uitgebluste ogen. ‘Ach, kindje,’ zei Olin. ‘Dus ik had gelijk. Je had inderdaad iets bijzonders.’

Ze keek hem alleen maar aan, toen keerde ze zich weer naar de autarch, met een blik van doffe doodsangst.

Ten slotte hief Olin zijn handen. ‘Ik geef me over. U kunt met me doen wat u wilt, Sulepis. Ik vraag u om slechts één gunst. Ik zal me niet tegen mijn dood verzetten als u belooft haar leven te sparen. Ze is nog maar een kind!’

‘Een kind met heel, heel oud bloed,’ zei de autarch. ‘En trouwens, u bent niet in de positie om eisen te stellen, Olin.’

Het meisje keek op en leek voor het eerst te beseffen wat er aan de hand was. Haar toch al grote, donkere ogen werden nog groter toen ze zag dat Olin op de rand van de afgrond stond. ‘Spring!’ riep ze, en als om duidelijk te maken dat ze zich bewust was van de situatie, voegde ze eraan toe: ‘Spring! En de dood zal u bevrijden!’

Maar in plaats van hem moed te geven, leken haar woorden Olin Eddon zelfs zijn laatste krachten te ontnemen. Hij zakte op zijn knieën en verzette zich niet toen de wachten hem weg van de rand trokken en haastig zijn handen op zijn rug bonden.

‘Doe hem geen kwaad, maar zet hem weer achter slot en grendel.’ De autarch glimlachte naar Vash. ‘We kunnen slecht gedrag natuurlijk niet belonen.’

‘Is er iets waartoe u zich niet zult verlagen?’ riep Olin naar de autarch terwijl hij werd weggevoerd. ‘Om u te verbergen achter een kind...’

‘Ik zou desnoods een miljoen kinderen vermoorden om mijn doel te bereiken,’ zei Sulepis kalm. ‘En daarom zal ik een god zijn wanneer u en uw landgenoten zijn verdwenen in het stof van het verleden.’ Blijkbaar verried het gezicht van Vash iets van zijn gevoelens, want de autarch richtte een wijzende vinger op de oude hoveling, als om hem te doordringen van wat hij zojuist had gezegd. ‘Een miljoen kinderen, oude vriend. Desnoods tien miljoen! Het maakt niet uit. Om mijn diepste wens in vervulling te doen gaan zou ik geen moment aarzelen om al wat leeft, te vernietigen.’

Vash verzon een verplichting en maakte zich uit de voeten. De autarch, die met zijn officieren in overleg ging hoe ze verder in de diepten onder het kasteel konden doordringen, leek zijn vertrek niet op te merken.




Mats Tinslager had oprecht gedacht dat hij niet dieper kon zinken; dat zijn dagen aan de zijde van Hendon Tollij, waarin hij de heer behoeder op zijn wenken moest bedienen en werd gedwongen toe te kijken bij, of zelfs deel te nemen aan Tollijs verontrustende bezigheden, hem zo ver naar beneden hadden gehaald dat niets hem ooit nog zou kunnen schokken. Maar hij had zich vergist.

Het was al erg genoeg dat hij de kleine Prins Alessandros naar Tollij moest brengen, terwijl het kind luidkeels tegen zijn ontvoering protesteerde. Maar Tinslager kon zich niet voorstellen wat hij zou hebben gedaan als hij gedwongen was geweest om Koningin Anissa in bedwang te houden, een taak die aan de twee wachten ten deel was gevallen. Krijsend had ze geprobeerd zich los te rukken, maar het leek alsof de hoogste verdiepingen van de residentie er verlaten bij lagen. Want bij het passeren van de groep ging er nergens in de gangen een deur open en er was niemand die zich afvroeg wat er aan de hand was. Tinslager kon slechts concluderen dat de bewoners blijkbaar gewend waren aan het geluid van wanhopige vrouwen die na het vallen van de avond door de residentie werden gesleurd.

Maar waarom help ik dat monster, vroeg hij zich af. Niemand weet beter dan ik hoe wreed en krankzinnig hij is. Ik zou een manier moeten zien te vinden om hem te vermoorden, desnoods ten koste van mijn eigen leven.

Maar dat was precies het probleem. Mats Tinslager wilde niet dood. Zelfs niet als hij met zijn dood de wereld kon bevrijden van een moordzuchtige smeerlap als Hendon Tollij. Sterker nog, hij was zo doodsbang voor de heer behoeder dat hij ervan overtuigd was een dergelijk voornemen niet ten uitvoer te kunnen brengen. Al raapte hij al zijn moed bij elkaar, dan nog wist hij zeker dat Tollij een aanslag zou overleven, en vervolgens geen middel onbeproefd zou laten om zijn huisdichter een langzame, pijnlijke dood te bezorgen.

En dus doe je maar gewoon wat hij je opdraagt, zei hij tegen zichzelf. Bij de lier van Zosim, ben jij nou een kerel?

Nee, ik ben een lafaard. Het had geen enkele zin om te liegen – tenslotte was er niemand die het hoorde; hij zei het uitsluitend tegen zichzelf. Ik ben een lafaard die hecht aan het leven. En trouwens, als ik sterf, wie zorgt er dan voor Elan? Wie houdt haar uit de klauwen van Tollij?

Maar het ging niet echt om Elan, wist hij. Hij was gewoon een lafaard. Het had geen zin om zichzelf voor de gek te houden.

Koningin Anissa probeerde zich opnieuw los te rukken en bij Tinslager te komen die haar kind in zijn armen hield. ‘Heer!’ riep ze wanhopig. ‘Heer, ik ken u niet, maar u hebt een vriendelijk gezicht. Mag ik hem dan tenminste zelf dragen? Alstublieft, heer! Hij is bang, mijn arme kleine schaapje.’ Ze boog zich zo ver mogelijk naar het huilende, rood aangelopen gezichtje. ‘Laat zijn mama hem vasthouden! Alstublieft...’

Mats Tinslager dacht dat hij moest braken. Wat kon het voor kwaad? Waarom zou Anissa het kind niet mogen vasthouden?

Omdat ze het kind misschien liever zou doden dan het aan Tollij af te staan, zei hij tegen zichzelf. Hij werd vervuld door afschuw, niet alleen omdat hij zoiets had kunnen bedenken, maar ook omdat het waar was en omdat hij daar iets aan zou moeten doen. Rustig nou maar, zei hij tegen zichzelf, alsof er een nieuwe Mats uit de groep Tinslagers naar voren trad om zijn zegje te doen. Bij jou is het kind veilig. Want het valt niet te voorspellen wat zo’n hysterische vrouw zou kunnen doen.

‘Alstublieft, heer! Alstublieft!’ Ze smeekte steeds luider en klonk steeds wanhopiger naarmate ze dichter bij de vertrekken van Hendon Tollij kwamen. ‘O... Bij de goden... Bij de Heilige Drie!’ begon ze te krijsen. ‘Bij onze vrouw Zoria en alle demonen in de diepten! Mogen ze dit monster vervloeken dat mijn kind heeft gestolen! Mogen ze hem vervloeken!’

En het ergste was dat Tinslager niet wist over wie ze het had. Over Hendon Tollij of over hem? Als hij eerlijk was zag hij nauwelijks verschil.




‘Waarom gaat u zo tekeer, mijn koningin? Vanwaar al dat misbaar? Niemand zal uw kind iets doen. Ga terug naar uw vertrekken.’ Hendon was kalmer en beminnelijker dan de laatste keer dat Tinslager hem had gezien. Hij had blijkbaar een bad genomen en schone kleren aangetrokken. Als hij geen licht verwilderde blik in zijn ogen had gehad, en als hij niet rusteloos heen en weer had gelopen onder het maken van nerveuze gebaren, zou hij bijna weer de oude Tollij zijn geweest.

Anissa probeerde wanhopig zijn leugens te geloven. ‘Waarom hebt u hem bij me weggehaald, Heer Tollij? Waarom behandelt u me zo? U die altijd een vriendelijk woord voor me hebt... en altijd bereid bent me te helpen?’ Haar accent, dat onder de gunstigste omstandigheden al erg zwaar was, maakte haar moeilijk te verstaan. ‘Alstublieft, geef me mijn kind terug! Ik kom hem wel brengen als u hem nodig hebt.’

‘Maar ik heb hem nu nodig, m’n beste Anissa.’ Hendon glimlachte, maar het was duidelijk dat zijn geduld op was. Hij hield het kind ongemakkelijk vast, als een kieskeurige geleerde die een bemodderd varkentje in handen gedrukt had gekregen. ‘Genoeg gepraat. Ga terug naar uw vertrekken, en ik beloof u dat u uw kind spoedig terugkrijgt, gezond en wel.’

‘Maar waarom moet hij hier blijven? Wat wilt u van hem?’ Anissa probeerde zijn glimlach te beantwoorden, maar het was hartverscheurend om te zien hoe jammerlijk dat mislukte. ‘Waar kunt u zo’n klein kindje nou voor nodig hebben?’

‘Laat dat nou maar aan mij over, mijn beste koningin. En vertrouw me nou maar. Heb ik u niet trouw terzijde gestaan sinds uw man gevangen is genomen? Heb ik u in deze moeilijke tijden niet met vaste hand geleid en gezworen dat de kleine Alessandros in de voetstappen van zijn vader zou treden?’

‘Maar waar hebt u mijn kleintje voor nodig?’ Het lukte haar zich los te rukken en zich voor Hendon Tollij op haar knieën te werpen. Ze bood een pijnlijke aanblik, als een wanhopige dronkaard die bedelde om een laatste kroes.

‘Zo is het wel genoeg. Ik heb geen tijd om alles uit te leggen. Ga terug naar uw vertrekken, Anissa.’ Tollijs toch al geringe verdraagzaamheid raakte snel uitgeput. Er begonnen scheuren te komen in de façade van minzaamheid en beheersing.

‘Nee!’ Ze kroop naar hem toe en sloeg haar armen om zijn benen. ‘Hendon! Alsjeblieft! Ik smeek je! Doe dit niet! Neem me mijn kleine Sandros niet af!’

‘Bij de genade van de goden! Sta daar niet als een stel slappe sukkels! Verlos me van dit vrouwmens!’ Tollij duwde haar weg met zijn voet, uit alle macht het spartelende kind vasthoudend dat het weer op een krijsen had gezet. Het lukte hem zijn hiel op de schouder van de koningin te zetten en haar op die manier op een afstand te houden, ook al probeerde ze nog altijd luid jammerend zich aan hem vast te klampen. Uiteindelijk wisten de wachten haar van Tollij los te maken en overeind te hijsen. Maar het kostte hun de grootste moeite haar in toom te houden, want ze gilde het nog altijd uit en bleef proberen bij Hendon Tollij te komen.

‘Voer haar weg,’ commandeerde die. ‘En sluit haar op in haar vertrekken. Of nee, dan hebben we de poppen aan het dansen met alle herrie die ze maakt. Stop haar in de kluis, een verdieping hoger. Regel dat ze te eten krijgt en dat er voor haar wordt gezorgd. Ze mag één dienstmaagd meenemen, een jonkie. Maar ik wil haar niet meer zien tot ik haar ontbied.’

De wachten sleurden de koningin het vertrek uit. Dat viel niet mee, want klein en tenger als ze was, verzette Anissa zich tot het uiterste. En ondanks Tollijs orders konden de wachten zich er niet toe brengen de vrouw van de koning ruw te behandelen.

Toen ze weg waren en de echo’s van Anissa’s wanhoopskreten eindelijk waren verstild, legde Tollij het kind op zijn bed, waar het jammerend met zijn beentjes begon te trappelen.

‘Weet jij hoe je zo’n kind moet verschonen?’ vroeg de heer behoeder abrupt aan Tinslager.

‘Eh...’ De dichter was overrompeld.

‘Dat mormel stinkt. Dus blijkbaar moet het verschoond worden. We zullen op zoek moeten naar een vrouw die dat kan doen.’ Tollij schudde vol weerzin zijn hoofd. ‘Mijn bibliotheek is niet groot. Dus ik weiger in die afschuwelijke stank te zitten.’

‘Uw bibliotheek, heer?’

‘Er moeten aanroepingen worden gedaan en brouwsels worden klaargemaakt die we dit kleine mormel moeten toedienen,’ zei Tollij met een blik van afschuw op de kleine Alessandros Eddon. ‘Okros heeft het me uitgelegd. Ik kan het me niet allemaal meer precies herinneren, maar dat doet er niet toe! Jij bent ook een geleerde... nou ja, een soort geleerde. We hebben alle boeken en papieren van Okros. En we hebben nog ruim een dag tot die vervloekte nacht van de Zonnewende waar de autarch het over had. Dus tijd genoeg. Het magische koninklijke bloed is er tenslotte al.’ Hij barstte in lachen uit. Een langdurig, luid, wreed gebulder. ‘Ja, dat kleine mormel zit er vol mee! Het is er tot berstens toe mee gevuld!’
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Beter dan verwacht

‘Het was een lange reis naar het noorden. Onderweg moesten de Wees en Moros zich verweren tegen rovers, heidenen, wrede demonen en wraakgierige elfen...’

Uit ‘De avonturen van de Wees, voor kinderen verteld, met het verhaal van Zijn Leven, Zijn Dood en Zijn Beloning in de Hemel’

De strijd waarbij de Funderlingen steeds verder door de Doolhof werden teruggedrongen, was heviger dan alles wat Ferras Vansen ooit had meegemaakt. Zijn eerste confrontatie met de Qar had hem destijds met doodsangst vervuld, en achter de Schaduwgrens was hij bijna voortdurend ten prooi geweest aan wanhoop en verwarring. Zelfs de gevechten onder leiding van zijn oude commandant Donald Murrij, als beginnend gardelid tegen de bandieten op het platteland van Zuidermark, hadden hem doodsbang gemaakt, simpelweg omdat hij daarbij voor het eerst tegenover een tegenstander had gestaan die het had voorzien op zijn leven. Maar dit was anders dan al zijn eerdere ervaringen. Een slijtageslag. Borst tegen borst. Schild tegen schild. Een zweterige, bloedige, uitputtende worsteling waarbij zelfs het geringste concentratieverlies je het leven kon kosten. Op sommige plekken waren de gelederen zo dicht dat mannen die naast hem werden gedood, pas vielen wanneer hij zich met zijn Funderlingen terugtrok. Het gebeurde ook dat Vansen en zijn kameraden verstrengeld bleven met de Xissische soldaten die ze hadden gedood en zich pas van de lichamen konden ontdoen wanneer de zuiderlingen achteruit werden gedreven. Het was een verontrustend intieme oorlog. Als gevolg van de duisternis en de beperkte ruimte waren boogschutters zo goed als nutteloos, dus het zwaartepunt van de strijd kwam te liggen op de fysieke worsteling met mannen die je kon aanraken, en ruiken, en zien... dat laatste natuurlijk slechts in beperkte mate. De baardige, door de woestijn gebruinde gezichten van de Xissiërs, hun kegelvormige helmen en hun pantsers van overlappende platen werden Vansen bijna net zo vertrouwd als die van de kleine mannen met wie hij schouder aan schouder streed. Met elkaar vervlochten als hovelingen in een complexe dans, bewogen de twee partijen zich steeds dieper de aarde in. De verdedigers gaven terrein prijs, de aanvallers rukten op, en soms leek de hele worsteling Vansen slechts een complex aanbiddingsritueel voor de grote Kernios, heer van dood en duisternis.

Is er ooit een vreemdere strijd gestreden, vroeg hij zich af. En zijn de strijders ooit aan grotere verbijstering ten prooi geweest?




Na een urenlange bloedige strijd slaagden Vansens mannen erin een deel van hun slinkende voorraad plofpoeder te gebruiken om de manschappen van de autarch te vermorzelen onder een groot stuk rots aan het begin van de Doolhof. Door het puin raakte de centrale ruimte die bekendstond als de Initiatie Zaal, volledig verstopt, met als gevolg dat de enige toegang tot de Doolhof was geblokkeerd. Nadat ze zich op een veilige afstand hadden teruggetrokken konden de verdedigers een dringend noodzakelijke rustpauze nemen, terwijl de Xissiërs zwoegden om zich een doorgang te forceren door het puin dat hun de weg versperde.




‘Maar ik moet meer weten!’ zei Vansen tegen Broeder Druipsteen, een van de monniken die zich bij de troepenmacht van de Funderlingen had aangesloten. Gezien het instortingsgevaar doordat diverse gangen in de Doolhof scheuren vertoonden, had hij zijn manschappen teruggetrokken naar de Zaal der Openbaringen, de brede, langgerekte ruimte waar jonge Funderlingen het einde van hun wake beleefden tot ze uiteindelijk de Lichtende Man mochten aanschouwen. ‘Waarom kunt u me de namen van deze gangen niet vertellen?’ vervolgde Vansen. ‘Dat is het enige wat Kiezel niet op de kaart heeft aangegeven. Het zijn er zoveel dat we de zuiderlingen van achteren of van opzij zouden kunnen aanvallen!’

‘Omdat deze gangen geen naam hebben!’ Druipsteens jeugdige gezicht werd ontsierd door een gebroken neus en verscheidene langgerekte snijwonden. ‘Wij broeders leren slechts de treden van de Doolhof om niet te verdwalen en om de celebranten erdoorheen te kunnen leiden. Dat heb ik u verteld, kapitein. We leren niet de namen van elke achterom en elke doodlopende gang. Begrijpt u dat dan niet? Wij, de Funderlingen, hebben de Doolhof niet gemaakt.’

‘Maar wie dan wel?’ vroeg Vansen verbaasd.

Druipsteen haalde zijn schouders op. ‘Misschien de Qar. Misschien de goden. Dezelfde goden die de krankzinnige koning uit het zuiden weer tot leven wil wekken. In zekere zin zijn we hier allemaal vreemden.’




Ferras Vansen probeerde wat te rusten, maar zoals zo vaak liep hij na een korte, onrustige slaap alweer door het provisorische kamp. Wanneer hij naar zijn manschappen keek wenste hij dat hij meer voor hen kon betekenen. Ze hadden te veel doden te betreuren, en hier in het kamp waren te veel gewonden die hulp nodig hadden. Hij bleef even staan kijken naar een groepje Funderlingen dat muren oprichtte op de plek waar de ruimte het smalst was, zodat ze zich daarachter konden terugtrekken wanneer het moment aanbrak dat ze de Zaal der Openbaringen moesten prijsgeven. Tenminste, als er tegen die tijd nog overlevenden waren die zich konden terugtrekken.

Met een bezwaard gemoed liep Vansen terug naar zijn kampvuur. ‘Bij de goden! Dit drijft me tot waanzin!’ verzuchtte hij. ‘We zijn bijna helemaal door ons plofpoeder heen. Wanneer ze zich een weg weten te banen door het puin, hebben we alleen nog onze spierkracht en onze klingen om hen tegen te houden. Waarom hebben we met dat vervloekte plan van Kiezel ingestemd? Hoeveel plofpoeder gaat er daarboven verspild worden...’

‘Probeer u niet op te winden, kapitein,’ zei IJzerkiezel. ‘Wij mogen wikken, maar de Ouden beschikken.’

‘Maar we hoeven ze nog maar een dag of twee tegen te houden! Dan is het te laat voor het krankzinnige plan van de autarch!’ Vansen was buiten zichzelf van frustratie. ‘Of vergis ik me in de dag, Koper?’

‘We hebben dan misschien niet genoeg drinkwater, maar we hebben de waterklok zo nat gehouden als een frettenneus.’ Malachiet Koper schudde verdrietig zijn hoofd. ‘Hierboven, in Funderstad heffen ze een kroes op de vooravond van de Zonnewende.’

‘Mogen de goden me bijten, maar wat geven bewoners van een stel donkere grotten om de zon?’ vroeg Vansen kregelig.

Op dat moment kwam Cinnabers zoon Calomel aanstormen. Hij was ieders lieveling, maar de mannen waren zo moe en terneergeslagen dat ze amper de moeite namen op te kijken. Hadden ze dat wel gedaan, dan zouden ze de strepen hebben gezien die zijn tranen over zijn smerige gezicht hadden getrokken.

‘Kapitein! Kom vlug!’ riep hij. Maak voort! En neem een stel mannen mee! Mijn vader heeft u nodig in de Initiatie Zaal!’

‘Wat?’ Vansen sprong overeind. ‘Maar hij ging alleen maar een kijkje nemen bij de ruimers die het puin de gang in duwden...’

‘De Xissiërs hebben ook plofpoeder, en dat hebben ze gebruikt!’ Calomel trok Vansen ongeduldig mee. ‘Ze hebben een hele muur van de Doolhof neergehaald, en mijn tada zit ingesloten!’

‘Bij de baard van Perin!’ riep Vansen uit. ‘Daar was ik al bang voor. De autarch heeft er eindelijk genoeg van om telkens maar een duimbreedte te vorderen! Koper, neem je mannen mee! Moker, ik wil dat jij en Dolomiet de rest optrommelen en achter ons aan komen...’

‘Maak voort!’ riep Calomel. ‘Maak voort! Ze maken hem dood! Ze maken mijn tada dood!’

Vansen wist niet wat hij moest zeggen om het kind te troosten. Hij had gehoopt dat de zuiderlingen niet vóór de volgende dag zouden doorbreken. Was dit het einde? Was de langdurige, zware strijd die de Funderlingen hadden geleverd, voor niets geweest? Wat er ook gebeurt, Cinnaber verdient een beter lot dan moederziel alleen te sterven, dacht hij. Als sneuvelen onvermijdelijk is, laten we dat dan doen met de hand op het gevest van ons zwaard. Hij zat in angst om zijn makker, maar tegelijkertijd voelde hij een woest optimisme dat niets met de werkelijkheid te maken had. Laat komen wat komt, dacht hij terwijl hij achter de kleine Calomel aan rende. Alleen de goden weten welk einde een mens wacht. Zonder het dodelijk verschrikte kind zou hij het hebben uitgeschreeuwd. Zoals mijn vader altijd zei wanneer hij over zijn voorvaderen vertelde... wie geen lafaard is, verkiest een goede dood boven een slecht leven!




Brionie had misschien een uurtje welverdiende rust kunnen nemen, maar door de schok van het weerzien met haar broer duizelde het haar nog steeds toen ze haar laarzen weer aantrok en strompelend overeind kwam. Wat was er met hem gebeurd? Hoe kon Barrick bij haar weglopen alsof ze niets voor elkaar betekenden? Alsof hun jeugd en alles wat ze samen hadden beleefd, nooit had bestaan? Ze had een gevoel alsof er een pijl in haar hart was geschoten. Alsof ze was gestorven, maar het zelf nog niet in de gaten had.

Buiten was het nog donker, maar de Tempelhonden en de rest van de manschappen waren al druk bezig het beperkte kamp op te breken. Overal op het strand brandden fakkels. Naast elke lange, lage boot die op de kust was getrokken, was minstens één brandende toorts in het zand gestoken, zodat Brionie het gevoel had dat ze door een woud van licht liep. Naast de boten wachtten tientallen Juttersmannen, van wie velen gehuld leken in een wapenrusting van sterk ruikende, gedroogde vissenhuiden en die waren voorzien van bogen, drietanden en speren. Wapens die geschikter leken voor het spiezen van haaien dan voor een veldslag, dacht Brionie onwillekeurig.

Maar de Jutters hadden al meer gedaan dan van hun mocht worden verwacht, meer dan simpelweg wat zuidelijke soldaten uit de weg ruimen. Door de vloot van de autarch in brand te steken – sommige boten brandden nog steeds, en uit de wateren van Brenh’s Baai staken slechts zwartgeblakerde, smeulende scheepsrompen omhoog – zou in de uren die komen gingen, wel eens kunnen blijken dat ze een beslissende rol hadden gespeeld.

Eneas liep met grote stappen over het zand. ‘Ik heb de hele stad laten uitkammen en ik ben ervan overtuigd dat de resterende Xissiërs inderdaad naar de heuvels zijn gevlucht. Er is nergens meer een spoor van hen te vinden...’ Hij kwam bij haar staan. ‘U ziet er niet goed uit, Prinses Brionie.’

‘Is dat zo verwonderlijk? U hebt gezien hoe mijn broer me behandelde. Alsof we vreemden voor elkaar waren!’

De prins keek alsof hij niet goed wist wat hij moest zeggen. Hij houdt niet van problemen die hij niet kan oplossen, dacht ze, ook al vermoedde ze dat ze hem daarmee onrecht deed. Maar dat kon haar op dat moment niet schelen. ‘Ik heb het vaker gezien, prinses, mannen die door de oorlog een behoorlijke knauw hebben gekregen...’

‘Er mankeert niks aan zijn verstand. Het komt niet door de oorlog. Het komt door die Qar-vrouwe. Die Saqri. Ze heeft mijn broer behekst.’ Ze keek om zich heen. ‘Trouwens, waar zijn ze?’

‘Weg,’ antwoordde Eneas. ‘Teruggekeerd naar de grotten in de heuvels. En naar de gangen onder het kasteel.’

Even werd het licht van de fakkels wazig, net als het gezicht van Eneas en zelfs de schittering van de weinige sterren die door de rook heen probeerden te dringen, toen er opnieuw tranen in haar ogen kwamen. Ze veegde ze weg met haar vuist. ‘Laat maar,’ zei ze. ‘Genoeg gepraat. Laten we maar weer aan het werk gaan. Er is nog een hoop te doen.’

‘We zijn bijna klaar,’ zei hij. ‘Er zijn nog maar een paar dingen die ik moet regelen...’

‘Doe dat dan! En maakt u zich over mij geen zorgen, Prins Eneas. Ik loop echt het water niet in om me te verdrinken. Daar ben ik te taai voor.’

‘Maar ik heb ook nooit gedacht...’

‘Toe nou maar.’ Ze keerde hem de rug toe en liep zonder nog achterom te kijken, naar de wachtende boten. Eenmaal daar begon ze langs het strand te lopen, van fakkel naar fakkel, terwijl ze probeerde de boze, ongelukkige gedachten te negeren die als bijen door haar vermoeide geest zwermden. De gezichten van de Jutters met hun bolle ogen verrieden geen enkele emotie toen ze langs kwam lopen.

‘Prinses Brionie?’

Ze draaide zich om en stond oog in oog met een gepantserde Juttersman. Er was iets in zijn haarloze gezicht wat niet helemaal klopte. En ineens besefte Brionie dat de Juttersman in werkelijkheid een Juttersvrouw was.

‘Mag ik vragen met wie...’ In het schemerige licht tuurde ze ingespannen naar het onbekende gezicht. ‘Bij de genadige Zoria! Jij bent toch Ena, de dochter van de hoofdman?’

Het meisje knikte. ‘Ik ben blij dat u me nog kent, Hoogheid. Tenslotte hebben we amper een nacht samen doorgebracht.’

‘De meest angstaanjagende nacht van mijn hele leven. Althans, tot op dat moment.’ Brionie schudde haar hoofd. ‘Maar waarom draag je een pantser? Waarom vecht je met de mannen mee?’

Ena lachte. ‘Dat zou ik ook aan u kunnen vragen. Blijkbaar wilden we allebei een grotere rol spelen in deze laatste dagen.’

‘Hoezo, de laatste?’

Het Juttersmeisje haalde haar schouders op. ‘Wat er ook gebeurt, iets zal tot een einde komen. Dat heeft Egye-Var ons duidelijk te verstaan gegeven.’ Met haar helm af was ze beter te herkennen. Haar ernstige, enigszins uitpuilende ogen en haar hoge voorhoofd herinnerden Brionie aan gebeurtenissen en momenten die ze liever had willen vergeten. ‘Hoe is het met Heer Shaso?’ vroeg Ena.

Dat was een van de herinneringen die Brionie verre van zich had willen houden. ‘Hij is dood, mogen de goden hem rust geven. Shaso was een goed mens. Hij is omgekomen bij een brand in Landers Rede, toen het huis waar we verbleven, werd aangevallen.’ In opdracht van Hendon Tollij, daar was ze van overtuigd. Het kon niet anders of iemand had de plaatselijke heer tot de aanval aangezet. Brionie was woedend vanwege de beslissing van Prins Eneas om in te stemmen met het voorstel van Saqri de Qar-koningin, maar daardoor bestond er althans een mogelijkheid dat ze opnieuw oog in oog zou komen te staan met de verrader Tollij. En ze hoopte dat ze dan beiden hun handen vrij hadden, zodat ze een oude schuld konden vereffenen. Een schuld die Tollij had aan het hele Huis Eddon, om nog maar te zwijgen van haar eigen eerzaamheid.

‘Dat spijt me heel erg, vrouwe,’ zei Ena. ‘De oude Heer Shaso was een dapper man, en hij is altijd een vriend geweest van de Kinderen van de Oceaan.’

‘Eerlijk gezegd was ik verrast te merken dat je volk hem zo goed kende. Toen we bij je vader binnenkwamen, werd hij begroet als een oude vriend.’

‘Daar zou ik u talloze verhalen over kunnen vertellen,’ zei het meisje. ‘Maar daar is dit niet het moment voor. We moeten zorgen dat we vóór de dageraad aan de andere kant van de baai zijn. Daar zijn we in elk geval verlost van de Xissische kanonnen. Toen ze zich terugtrokken in de heuvels, hebben ze hun wapentuig meegenomen. Ik zou het als een eer beschouwen om u naar huis te mogen terugbrengen.’

‘Dank je wel, Ena. Heel graag. Geef me even de tijd om mijn spullen te halen.’

Brionie haastte zich over het kiezelstrand terug naar het tijdelijke kamp waar Eneas en zijn mannen de laatste regelingen troffen met de Jutters. Ze veronderstelde dat ze erbij had moeten blijven – tenslotte was ze een van Eneas’ adviseurs en misschien wel meer dan dat – maar dat vond ze te pijnlijk. Dowan Berk, de boomlange toneelspeler, had haar voorspeld dat ze haar vader op zijn minst nog één keer zou spreken, en dat was inmiddels gebeurd. Zou die heimelijke ontmoeting in de gevangenistent de laatste keer zijn geweest? En nu had ze ook Barrick teruggevonden, maar die had haar de rug toegekeerd. Haar verlangen naar een weerzien met haar vader en haar broer had haar door de donkerste dagen heen gesleept. Maar ook al waren ze vlakbij, ze waren nog altijd onbereikbaar. Het verdriet dreigde haar te overweldigen.

Ik moet blijven geloven in een weerzien. Ik moet blijven geloven dat de Hemel ervoor zorgt dat uiteindelijk alles goed komt. Wat moet ik anders?

Maar ze slaagde er niet in zichzelf te overtuigen. Je kunt blijven doen alsof je een rol speelt in een verhaal waarin goden en geesten over je waken. Of je kunt aanvaarden dat die wereld waarin er over je wordt gewaakt, niet bestaat. Dat de goden dood zijn of wraakzuchtig. Dat iemand anders je vader zal moeten bevrijden. En dat niemand, jij al helemaal niet, weet hoe dit verhaal zal eindigen.




Kiezel haastte zich over het smalle pad omhoog, boos en bang tegelijk. Zijn werkers en hij zagen zich toch al voor een bijna onmogelijke taak gesteld, maar nu had Broeder Antimoon hem ook nog een dringende boodschap gestuurd dat hij onmiddellijk naar de afgraving moest komen. Daarmee ging er een halve dag verloren – als ze geluk hadden.

Hij passeerde minstens twaalf werkers die van de afgraving op weg waren naar beneden. De meesten duwden kruiwagens met aarde, bij anderen was hun missie minder duidelijk. Kiezel begon zich weer wat beter te voelen. Er werd nog volop gewerkt. Wat die dringende kwestie ook mocht zijn, Antimoon had het werk er tenminste niet voor stilgelegd. Maar terwijl hij op zoek ging naar de Metamorfische Broeder, gaf hij zijn ogen goed de kost, om zich ervan te overtuigen dat alles ging zoals het moest gaan. Het tempo van de werkers lag hoog. Er waren twee stromen te onderscheiden, een richting de afgraving, de andere daarvandaan. De werkers die bij de afgraving vandaan kwamen, duwden kruiwagens gevuld met rotsblokken en aarde. En wie zijn lading had gelost, kwam terug met vers gevulde zakken plofpoeder.

Kiezel vond Antimoon in het hart van alle bedrijvigheid, bij de eerste en tevens grootste gang die in verbinding stond met de brede scheur die naar de Zee der Diepten leidde. ‘De Schacht van Kiezel,’ zoals sommige werkers hem spottend hadden gedoopt. De Put, zoals Kiezel hem zelf noemde. Het Einde van de Wereld. Het gezicht van de lange monnik stond afgetobd en hij zag er ouder uit dan hij was, maar waar Kiezel van schrok – en wat hem een gevoel gaf alsof hij een klap in zijn gezicht had gekregen – waren de twee Funderlingen die naast hem stonden. De ene was Broeder Nikkel, de toekomstige abt van de Metamorfische Broeders, een man zonder humor, aan wie Kiezel altijd al een hekel had gehad, maar de andere... was Kiezels broer, Knoest, magister van de clan Blauwkwarts, en een van de weinigen op de hele wereld aan wie Kiezel een nog grotere hekel had dan aan Broeder Nikkel.

‘Ach, ach, ach,’ zei Knoest toen hij Kiezel zag aankomen. ‘Het is maar goed dat onze vader dit niet meer hoeft mee te maken. Hij zou razend zijn geweest als hij had geweten hoe jij de naam van onze familie door het slijk haalt.’

‘Jij ook goedendag, broer. Leuk je weer eens te zien.’ Kiezel knikte naar Broeder Nikkel, die hem een dreigende blik toewierp, en keerde zich toen naar Antimoon. ‘Je had me laten roepen, broeder. Maar ik kan wel even wachten als je eerst nog zaken af te handelen hebt met deze twee... eerzame lieden.’

‘Nou, om precies te zijn...’ begon Antimoon.

‘Wij zijn hier vanwege jou,’ zei Nikkel. ‘Of liever gezegd, vanwege wat je van plan bent. Het is levensgevaarlijk wat je doet, vooral voor de tempel. Door zoveel steen af te graven, jaag je ons allemaal de dood in. Dat zal ik niet toestaan. Daar moet een einde aan komen. Vandaag nog.’ Even kon Kiezel hem alleen maar aanstaren. ‘Wat... wat bedoel je? Hoezo, een einde? Waar moet een einde aan komen?’

‘Hieraan. Aan deze hele toestand.’ Nikkel gebaarde naar de werkers met hun kruiwagens, gevuld met keien en aarde. ‘Ik kan een dergelijk riskant project niet toestaan, zo dicht bij de tempel.’

Kiezel vloog hem bijna naar de keel. ‘Maar... maar je weet toch waarom we dit doen?’ Of wist hij dat niet? Was hij bezig zijn verstand te verliezen, vroeg Kiezel zich af. Hij had kunnen zweren dat Nikkel bij alle gesprekken had gezeten. Dat hij zich verbitterd tegen het plan had gekeerd, maar zich uiteindelijk bij Cinnabers beslissing had moeten neerleggen. ‘Dit is misschien onze enige kans op overleving! Cinnaber heeft het zegel van het Gilde eraan verbonden...’

‘O ja?’ Nikkel glimlachte onaangenaam. ‘Daar herinner ik me niets van. Ik kan me wel vaag heugen dat jij met een of ander vergezocht plan kwam aanzetten om met behulp van plofpoeder een enorme steenlawine te ontketenen en op die manier de vijand te verslaan. Maar ik kan me niet voorstellen dat Magister Cinnaber ooit zijn goedkeuring zou hebben verleend aan zo’n krankzinnige onderneming.’

‘Leugenaar! Je was erbij! Je hebt alles gehoord wat er is besproken, en je was erbij toen Cinnaber en Vansen met het voorstel instemden!’

‘Pas op wat je zegt,’ zei Knoest met een verontwaardigde trek op zijn brede kaak. ‘Zo praat je niet tegen Broeder Nikkel. Hij is een belangrijk man. Helaas moet ik me alweer voor je schamen, Kiezel.’

Die wilde al jaren niets liever dan zijn broer een blauw oog slaan, en even wist hij zeker dat dit het moment was om aan dat verlangen toe te geven. Hij besloot echter dat het risico te groot was, en het werk te belangrijk. ‘Er waren ook anderen bij. Wat dacht je van Malachiet Koper?

Een bekend en eerzaam man! En nog een paar van de andere bevelhebbers.’

‘En waar zijn ze nu?’ Broeder Nikkel spreidde zijn handen. ‘Ik zie ze niet. En als je beweert dat je handelt met instemming van het Gilde, en met goedkeuring van Cinnaber, waar is dan de Astion?’

Kiezel was met stomheid geslagen. Een replica van de Astion, het stervormige zegel van het Steenhouwers Gilde, gold in Funderstad als de ultieme volmacht... Maar Nikkel had gelijk. Hij had er geen. ‘Cinnaber en de anderen moesten met spoed weg. Om de Mysteriën te beschermen. Voordat ze mij de Astion konden geven. Dat wéét je!’

‘Ik weet helemaal niets.’ Nikkel schudde zijn hoofd. ‘Dus ik zou je op je woord moeten geloven. En het risico is te groot om op het woord van één man af te gaan.’

‘Zeker als die man mijn broer is,’ verklaarde Knoest overgedienstig. ‘Hij is tenslotte al eerder door de Grootgildemeesters berispt wegens dwaas en riskant handelen.’ Hij knikte. ‘Maar bij afwezigheid van Cinnaber ben ik de hoogste in rang bij het Gilde, en ik zeg dat Nikkel gelijk heeft met zijn klacht. Er zullen hier geen werkzaamheden meer worden verricht tot er een Astion is gepresenteerd.’ Hij grijnsde zelfgenoegzaam. ‘Ik wens je veel geluk, Kiezel.’

‘Mag ik u uitnodigen om met me mee te gaan naar de tempel, magister?’ stelde Nikkel voor. ‘We zijn u dankbaar voor uw komst, maar u hebt er een lange reis voor moeten maken. Ik heb nog een buitengewoon smakelijke zwammenfoezel onder de kurk. Mykomel, zoals wij die hier noemen, met de oude benaming. Ik sta erop dat u een kroes met me drinkt.’

‘Dat zou ik als een eer beschouwen.’ Er verscheen een blos van plezier op het ronde gezicht van Knoest Blauwkwarts. ‘Ik ben dol op een goede foezel! Helaas zal mijn broer zich niet bij ons kunnen voegen, vrees ik. Want die zal het te druk hebben met het stilleggen van de werkzaamheden.’ Hij schonk zijn jongere broer een strenge blik. ‘Maar ik kom terug, en als er ook maar één leerling-veger aan het werk is, zal de macht van het Gilde je in volle hevigheid treffen, Kiezel!’

Toen de monnik en de magister weg waren, liet Kiezel zich op de grond zakken en sloeg zijn handen voor zijn gezicht. ‘Die vervloekte dwaas van een Knoest! En dan Nikkel! Wat bezielt die man? Hij weet wat we hier doen en waarom we het doen! De Ouden weten dat we allemaal bidden dat het niet nodig zal zijn, maar misschien is het onze enige hoop.’ Hij keek naar de werkers die verward en ontsteld om hem heen stonden. ‘En zelfs als de onderneming slaagt, dan nog is het een gruwelijke, dodelijke tragedie.’ Hij knipperde met zijn ogen. ‘Scheur en breuk! Ik kan gewoon niet geloven dat Nikkel zo kortzichtig is!’ Antimoon ging met een zucht naast hem zitten. ‘Neem maar van mij aan dat het geen kwestie is van kortzichtigheid. Nikkel is de slimste van alle broeders. Vandaar dat hij al zo jong tot abt wordt benoemd.’ Antimoon beet op zijn lip. ‘Volgens mij gelooft hij niet in een overwinning door Vansen en zijn manschappen. Maar hij wil ook niet dat uw onderneming slaagt. Dus hij gokt erop dat hij het op een akkoordje kan gooien met de invasiemacht...’

‘Of dat Hendon Tollij dat voor elkaar krijgt.’ Kiezel trok een bedenkelijk gezicht. ‘Hoe ver is hij bereid te gaan met zijn leugens? Ver genoeg om onze zaak te verraden?’

‘Nikkel?’ Antimoon was duidelijk verrast. ‘Hij is zelfzuchtig en oneerlijk, dat lijdt geen twijfel. Maar ik kan me niet voorstellen dat hij...’ ‘Laat maar.’ Kiezel schudde vol weerzin zijn hoofd. ‘Het heeft geen zin om ons het hoofd erover te breken. We moeten de Astion bij Cinnaber gaan halen. Anders zal mijn broer niet aarzelen om het werk inderdaad stil te leggen. En dan is ook deze laatste kans verkeken. Bij het begin van het beleg zijn de leden van het Gildebestuur ieder naar hun eigen huis vertrokken. Ik zou er nooit in slagen ze op tijd bij elkaar te krijgen om over een nieuwe Astion te stemmen. Cinnaber is onze enige machtige beschermer. Zijn aanhang – voor zover jong en sterk genoeg voor de strijd – heeft zich bij hem en Vansen aangesloten. Anders dan mijn broer en zijn groep. Die steken geen vinger uit, tot hun eigen huis wordt bedreigd.’ Hij gromde smalend. ‘Maar dan is het te laat! Ik moet op de een of andere manier de Astion van Cinnaber zien te krijgen...’ ‘Maar als het niet lukt om het Gilde op te trommelen, dan lukt het u ook niet op tijd bij Cinnaber te komen,’ zei Antimoon somber. ‘Want die zit minstens zo ver weg. Bovendien worden de gangen tussen Cinnaber en ons bevolkt door duizenden soldaten van de autarch.’

Kiezel voelde zich als een te strak aangespannen boog; één klein scheurtje, en de pees begaf het. ‘Hoe staat het met de werkzaamheden? Zou het ons zijn gelukt?’

‘Met nog twee dagen te gaan? Misschien drie?’

‘Volgens Vansen misschien maar één.’

Antimoon snoof. ‘Ik bedoel het niet kwetsend, Meester Kiezel, maar ik betwijfel of we het zouden hebben gered. De laag steen die we nog moeten afgraven om in het Kleisteen Domein te komen, is ettelijke ellen dik. Pas als we daar doorheen zijn, kunnen we de springladingen aanbrengen. En de afstand naar het Laatste Domein is nog twee keer zo groot. Het is jammer dat we geen plofpoeder konden gebruiken voor het maken van de gaten om plofpoeder in te stoppen...’ Hij grinnikte.

Kiezels somberheid sloeg om in pure doodsangst. ‘Bij de Ouden, Antimoon! Dat is niet iets om grappen over te maken! Als we de muren bij het Laatste Domein neerhalen voordat we klaar zijn...’

‘Ja, ik weet het.’ De jonge monnik wrong zijn grote handen. ‘Maar eerlijk gezegd zou ik het niet zo erg vinden als we dat deden en vergaten het aan Broeder Nikkel te vertellen. Wat denkt u, ben ik dan een slechte broeder?’ Hij lachte weer, maar het klonk vreugdeloos. ‘Trouwens, hoe vordert het werk bij uw echtgenote en de andere vrouwen?’

‘Heel goed. Ik ben werkelijk verrast.’ Kiezel wist dat hij overeind zou moeten komen om een aantal van zijn vele problemen op te lossen, maar hij voelde zich zwak en wankel, alsof alle stutten onder hem waren weggeslagen. ‘Ik denk niet dat we tegen de avond al zestig vaten plofpoeder hebben, maar we zullen er niet ver vanaf zijn. Die Vermiljoen doet als generaal niet voor haar man onder, ook al is hij een stuk beminnelijker in de omgang. Opaal en zij hebben niet alleen bij de andere vrouwen de wind eronder, maar ook bij Ash Nitre en zijn mannen. Kun je je nog herinneren dat een deel van de Gilde Zaal instortte, een paar jaar geleden? Dat de mannen toen die hele eerste nacht in een lange rij stenen hebben doorgegeven? Zo ziet het er ook uit in het vrouwenkamp. Reken maar dat vrouwen weten wat aanpakken is, Antimoon.’

‘O, dat weet ik maar al te goed,’ zei de monnik. ‘Ik kom uit een groot gezin. Mijn moeder had negen monden te voeden, maar ze had altijd een hand over om me een draai om mijn oren te geven als ze dacht dat ik iets deed wat niet mocht.’

Kiezel glimlachte. ‘Tja. Afijn, ik zit hier al lang genoeg als een brok vuursteen in een kalklaag. Laten we zorgen dat we de boel hier netjes achterlaten, terwijl ik nadenk hoe het verder moet. Waar is Brak?’ Hoewel Antimoon functioneerde als Kiezels ogen en oren, was Brak Nitre, de neef van Ash en Sulfer, voorman bij het karwei. ‘En trouwens, waar is Chaven?’

Antimoon schonk hem een merkwaardige blik. ‘Hoe bedoelt u? Is Chaven niet in het Poeder Kamp, bij de vrouwen?’

‘Nee.’ Kiezel voelde iets in zijn borst verkrampen. ‘Nee, natuurlijk niet. Hij zei dat hij hierheen ging om jou te helpen. Dat hij te groot en te onhandig was en maar in de weg zou lopen tussen al die kleine, lichtvoetige vrouwen. Je hoort het hem zeggen. Maar hij is hier dus nooit op komen dagen?’

‘Nee.’ Antimoon schudde heftig zijn hoofd. ‘We hebben hier amper honderd man, allemaal gepensioneerde Gildemannen. We eten samen, iedereen brengt de nacht door in de tempel. Maar ik heb Chaven nergens gezien, en hij is twee keer zo lang als wij, dus je ziet hem niet zomaar over het hoofd. Sterker nog, ik heb hem al niet meer gezien sinds de Xissiërs onze gangen binnendrongen.’

‘Bij de Ouden.’ Kiezel kreunde. ‘Dan dwaalt hij hier ergens in de diepte rond, midden tussen de manschappen van de autarch, en niet te vergeten die gruwelijke monsters met hun scharen, en... en...’

Plotseling kwam er een gedachte bij hem op die hem nog meer angst aanjoeg. Chaven had zich al sinds zijn komst naar Funderstad vreemd gedragen. Misschien was hij door zijn obsessieve interesse voor de spiegel wel tot verraad vervallen. Misschien had de heelmeester zijn loyaliteit verkocht aan de enige die hem kon helpen de spiegel terug te krijgen; de spiegel waar hij naar snakte als een dronkaard naar een kroes mosbier. Misschien was hij wel met inlichtingen over de strategie van Vansen en Cinnaber – en van Kiezels eigen onwaarschijnlijke plan – op weg naar hun grootste vijand, de Autarch van Xis...

‘Nee, zoiets zou hij niet doen...’ zei Kiezel zacht, voornamelijk om zichzelf te overtuigen.

‘Wat zei u, Meester Blauwkwarts?’ vroeg Antimoon. ‘Voelt u zich wel goed? Zal ik iets te drinken voor u halen?’

‘Nee, nee.’ Kiezel kreeg plotseling kippenvel van angst. ‘Nee, ik hoef niets. Ik ben bang dat ik het toch niet binnenhou.’




‘De stervelingen uit het zuiden komen met het eerste ochtendlicht uit de heuvels naar beneden,’ zei Saqri bij haar terugkeer in Barricks tent. ‘Ze zijn met velen en ze hebben machtige kanonnen. Bovendien hebben ze te veel ontzag voor hun meester om iets anders te doen. Maar ze zijn vooral bang voor wat hij met hen zal doen als hij in de diepte de overwinning behaalt en ontdekt dat zij hierboven alles hebben verloren.’ Barrick probeerde zich van het veldbed overeind te werken, maar de tocht over het strand had hem uitgeput. Dus hij ging rechtop zitten, waardoor hij zich althans iets minder gebrekkig voelde. ‘Wat betekent dat? Dat er opnieuw wordt gevochten?’

‘Het betekent dat we hier weg moeten. Anders worden we gedwongen tot een zinloze strijd, met als enige inzet de eer van de Xissiërs, terwijl het werkelijke gevaar zich onder ons bevindt. Hoe is het met je?’

‘Ik kan lopen, maar daar is ook alles mee gezegd.’ Hij zweeg even, en er verscheen een bezorgde uitdrukking op zijn gezicht. ‘Dat was mijn zuster.’

‘Ik heb haar gezien, ja.’

Het probleem was dat hij zich niet meer herinnerde wat hij ooit voor haar had gevoeld. Hij wist alleen dat hij die gevoelens niet langer had. ‘Ze was verdrietig toen ze me zag. Waarom?’

‘Misschien omdat je niet langer het kind bent dat ze zich herinnert. Dat maakt haar bang. Of misschien omdat je nieuwe, zwaardere verantwoordelijkheden hebt gekregen. Of omdat je bent veranderd op een manier die zij niet kan begrijpen.’ Saqri’s onverstoorbaarheid was zo volkomen dat die bijna geforceerd leek. ‘Wie zal het zeggen?’

‘Het zit me niet lekker, en ik weet niet waarom. Ik heb het gevoel dat ik iets belangrijks ben kwijtgeraakt. Dat ik iets heb achtergelaten...’ Het subtiele neerwaarts krullen van haar mondhoeken was als een frons. ‘Denk er niet verder over na, Barrick Eddon. Dat is zonde van je tijd. We hebben meer dan genoeg te doen. De zuiderlingen hebben een enorme voorsprong. Sterker nog, ze hebben het diepste punt bijna bereikt, de plek die wij het Laatste Uur van de Voorouder noemen.’

Hij deed zijn best om de sombere stemming die het weerzien met zijn zuster had veroorzaakt, af te schudden. Wat deed het er allemaal nog toe, wanneer de laatste uren van het Volk aanstaande waren? ‘Maar het lijkt allemaal zo hopeloos. U zei dat het ritueel... of de bezwering... of wat dat smerige plan van de autarch ook inhoudt... morgen moet plaatsvinden...’

‘Zodra het middernacht heeft geslagen,’ zei Saqri. ‘Wanneer het jaar begint te sterven.’

‘Hoe zouden we er ooit in kunnen slagen zijn opmars tot staan te brengen voordat het zover is? Hij heeft duizenden soldaten mee de diepte in genomen. En u hebt onze enige bondgenoten – mijn zuster en die Syannezen – naar het kasteel gestuurd, om daar tegen andere stervelingen te vechten. Waarom deed u dat? Wat hebben we nog voor kans?’ ‘We hebben natuurlijk geen schijn van kans.’ Haar gezicht was nog altijd een emotieloos masker. ‘Maar er zijn veel belangrijker dingen waar we ons mee bezig moeten houden. Ik moet bijvoorbeeld bepalen wat ik wil met mijn dood.’

Even dacht hij dat hij haar verkeerd had verstaan. ‘Uw... dood?’ herhaalde hij, en hij voelde dat zijn huid begon te tintelen.

‘Het is moeilijk uit te leggen, maar ik denk dat er een grote kracht zal blijken te schuilen in de dood van de helft van de Vuurbloem. Misschien niet genoeg om de uitkomst van zo’n ongelijke strijd te veranderen, maar misschien voldoende om de autarch de voet dwars te zetten. Om die macht te gebruiken moet ik dus ter plekke zijn, anders levert mijn dood niets op.’

Hij slikte. ‘En ik... Heb ik... Zou mijn dood ook iets kunnen opleveren?’

Ze maakte het gebaar van Het Boek is Gesloten, het Qar-equivalent van een schouderophalen. ‘Waar ik over spreek, is nog nooit gebeurd. Wanneer een van mijn voorouders stierf in de strijd, waren de erfgenamen altijd voorbereid om de Vuurbloem over te nemen. In dit geval is daar natuurlijk geen sprake van. Ik sterf zonder levende nakomelingen. En jij...’ Saqri haalde haar schouders op. ‘Jij bent helemaal een unicum. Zowel voor de Vuurbloem, als voor het Diepe Boekenrijk.’ Haar glimlach deed hem denken aan een wolf die zijn tanden ontblootte. ‘Toch raad ik je aan je dood niet luchthartig te verkopen.’

Hij knikte, de zweem van onrust verdringend die het gevolg was van het weerzien met zijn zuster. ‘Dus we gaan de strijd aan. En we zullen bijna zeker sterven.’ Het leek zo simpel en zo definitief, maar ook zo angstaanjagend. ‘Zonder te weten of we hebben gewonnen of verloren. En zonder te weten hoe het met Qinnitan is afgelopen.’

‘Misschien vinden we je meisje uit het zuiden nog voor het einde.’ Er klonk een zweem van afkeuring in haar stem. ‘En wat de rest betreft, het spreekt vanzelf dat we verliezen. Dat is zeker. In onze hele wereld is niet meer genoeg Qar... magie, zoals jij het zou noemen, om ons te redden. Maar jij en ik hebben nog een taak te vervullen. Mijn man heeft jou uitgekozen om de Vuurbloem van de koningen te dragen, in goede en in slechte tijden, en dus ook in deze laatste slag. Daarom heb ik je de wapenrusting gegeven die eens aan Janniya, mijn zoon, toebehoorde. De wapenrusting heeft hem niet kunnen redden. Hij stierf hier in Zuidermark, in de strijd tegen je voorvader. Maar in mijn ogen was hij nobel en lieftallig, nobeler en lieftalliger dan de goden zelf.’ Ze legde haar hand op de zijne. ‘Wil je naast me staan en schouder aan schouder de strijd aangaan, Barrick Eddon?’

Barrick voelde zich merkwaardig leeg, als een aardewerken kruik, gelouterd door het vuur. Alles waar hij zich zo lang zorgen over had gemaakt, maar ook alles wat hij zo hopeloos had liefgehad, leek te zijn verdwenen. Hij kon het zich nauwelijks meer herinneren.

Dus hij knikte langzaam. ‘Ik zal samen met u de strijd aangaan, Saqri. U bent de enige familie die ik nog heb. En wanneer de tijd is gekomen, en als de goden me dat vergunnen, zal ik ook met u sterven.’ Hij deed zijn best om te glimlachen, maar hij had het te lang niet gedaan. ‘Tenslotte zal dat een beter einde zijn dan ik altijd heb verwacht.’
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Een kleine man van steen

‘Na een reis van meer dan een jaar bereikten ze het grimmige kasteel dat bekendstond als de Burcht van Immer-Winter, maar Moros durfde niet verder en hij liet de Wees op de drempel van het kasteel in de steek.’

Uit ‘De avonturen van de Wees, voor kinderen verteld, met het verhaal van Zijn Leven, Zijn Dood en Zijn Beloning in de Hemel’

De vuren in de stad op het vasteland en de smeulende Xissische schepen in de baai zorgden voor een nacht die bijna zo helder was als de dageraad. Sommige schepen waren verbrand tot de waterlijn. Onherkenbare rompen waar stoom uit oprees en waarvan de vonken naar de donkere hemel spatten.

Zelfs in mijn stoutste dromen had ik me mijn terugkeer niet zo kunnen voorstellen, dacht Brionie, met haar blik op het vasteland dat steeds verder achterbleef terwijl Ena de riemen door het water haalde. Aan alle kanten om haar heen gleden boten naar het kasteel, als waterkevers die aan het eind van een poel bij elkaar kwamen. Eneas en zijn manschappen waren met twee- en drietallen in roeiboten geladen, de paarden op pramen. Wel bijna twintig keer twintig kleine Juttersvaartuigen staken de baai over naar Kasteel Zuidermark.

Brionie noch Ena had veel behoefte om te praten. Vandaar dat de korte reis in stilte verliep, tot de eerste boten de ruïnes naderden van de verhoogde weg, die niet veel meer was dan een korte verhevenheid tussen de grote buitenpoort en de rand van de Midlands Berg. Brionie liet zich door Ena op de glibberige stenen helpen.

‘Waar moeten we heen?’ vroeg ze. De reusachtige Basilisk Poort keek als een fronsende reus op hen neer. Brionie had nooit beseft hoe ontmoedigend de aanblik van de poort kon zijn. In het verleden was die voor haar altijd een van de laatste tekenen geweest dat ze bijna thuis was. ‘Hoe komen we binnen?’

‘Niet via de weg van de Jutters, vrouwe,’ zei Ena met een glimlach. ‘Want dat is ons geheim, en dat blijft het, zelfs op een moment als dit. Maar u hebt geen geheime toegangsweg nodig, Hoogheid! U keert terug naar uw eigen huis!’

‘Niet iedereen zal blij zijn me te zien,’ zei Brionie, maar Ena duwde de boot al af, weg van de rotsen, terug naar het veilige open water.

‘Pas goed op uzelf, Koningin Brionie! We zien elkaar stellig weer!’ riep het Juttersmeisje.

Ik ben maar een prinses, wilde ze roepen, maar ze bedacht net op tijd dat ze beter niet te veel lawaai kon maken. De andere Jutters manoeuvreerden hun scheepjes ook naar de verhoogde weg om hun passagiers af te zetten. Nadat alle manschappen van Eneas met hun paarden waren uitgeladen, zwenkten de boten terug naar open water. Een lied klonk op, diep van klank en nauwelijks hoorbaar boven het beuken van de golven tegen de rotsen. De Jutters zongen in een taal die Brionie niet herkende, en ze kon alleen maar raden dat het een lied was omdat het een soort melodie had die op en neer ging, net als de deining van de zee. Wie waren de Jutters? Saqri, de elfenvrouwe, had iets gezegd over verwanten van de Qar, maar dat kon Brionie zich niet voorstellen. Het watervolk hoorde al sinds eeuwen bij Zuidermark, lang voor en lang nadat de Qar waren verbannen naar het land achter de Schaduwgrens.

Eneas doemde op uit de avondmist. Bij het zien van zijn lange, strenge verschijning dacht ze even verschrikt dat hij haar vader was. ‘Prinses, is alles goed met u?’

‘Jazeker, heer.’ Het zou nog uren duren tot de dageraad. Het enige licht was afkomstig van de brandende schepen in de baai en van de vuren op het vasteland in de verte. ‘Dit lijkt me nogal een ongemakkelijke plek om ons kamp op te slaan.’ Ze gebaarde naar de machtige muren die boven hen uittorenden. De poort was zo hoog als een boom, van onder tot boven bewerkt met grillige beeltenissen van zijn naamgever. ‘Hebt u een plan om binnen te komen?’

‘Ach, voor de herberg zijn we een beetje laat. Maar misschien kunnen we de poortwachter wekken.’ Eneas riep iets naar een van zijn mannen, waarop een trompetter zijn instrument hief. Op een tweede commando van de prins begon hij een strijdkreet op het galmende koper te blazen. Brionie kon slechts geschrokken achteruitdeinzen en haar handen voor haar oren slaan.

Even later verscheen er een hoofd boven de poort. En het werden er al snel vier... vijf... Gehelmde wachten die zo diep wegdoken achter de kantelen dat ze amper zichtbaar waren, als de tanden van een kindje die door het tandvlees piepten.

‘Wie mag daar wel zijn?’ riep een van de mannen, nauwelijks verstaanbaar omdat de wind zijn woorden meevoerde. ‘Een van de mannen van de autarch? Kom je een kopje water vragen, om de brand te blussen? Dat kun je krijgen! Maar je zult er niet blij mee zijn!’

‘We zijn geen Xissiërs!’ riep Eneas. ‘We zijn bondgenoten! Laat ons binnen!’

‘Bondgenoten? En dat moeten wij geloven? Op de wind komen aanwaaien, zeker? En toevallig vlak voor de Oude Hagedis neergekomen? Denk je nou echt dat we jullie binnenlaten? Dan moet je wel gek zijn!’ ‘Dat ben ik ook. Een gek én een gekkin!’ riep de prins terug. ‘De een denkt dat hij de rechtmatige erfgenaam is van de troon van Syan, en de ander beschouwt zichzelf als meesteres van dit kasteel!’

‘Bij de genade van de goden!’ fluisterde Brionie vervuld van afschuw. ‘Prins Eneas, bent u soms echt gek geworden? Dat zijn de mannen van Tollij!’

‘Misschien,’ zei hij opgewekt. ‘Maar misschien ook niet. Daar komen we snel achter.’

‘Wat is dat voor dwaasheid, kerel?’ klonk het vanaf de muur. ‘Hoezo, meesteres? Die meesteres van je zal wel een sloerie zijn, en jij een dronken idioot, visserman! Ga terug naar je boot en smeer ’m voordat we jou en je dame een pijl in je reet schieten!’

Een van de Syannese soldaten had al een pijl op zijn pees gezet en stond klaar om de wacht neer te halen, toen Eneas zijn hand ophief. ‘Niet doen,’ zei hij zacht.

‘Maar, Hoogheid...’ protesteerde de soldaat. ‘Hebt u dan niet gehoord...’ ‘Ja, ik heb het gehoord.’ En hij vervolgde met stemverheffing: ‘Ik ben bang dat jij de strop al om je nek voelt, kerel! Ik ben Prins Eneas van Syan. Doe die poort open! We zijn bondgenoten van je ware koning!’ Hij keerde zich naar Brionie. ‘Dat zou aanleiding moeten zijn tot heel wat boeiende gesprekken!’ zei hij zacht.

Prompt verschenen er nog meer hoofden boven de enorme poort. Toortsen werden geheven, en de wachten tuurden ingespannen naar beneden om de bezoekers te kunnen onderscheiden. Brionie kon slechts haar adem inhouden en bidden om Zoria’s niet-aflatende bescherming. Het poorthuis en de monsterlijke torens aan weerskanten herbergden waarschijnlijk een halfhonderd wachten, misschien meer. Eneas mocht dan een grotere troepenmacht hebben, maar ze konden nergens dekking zoeken als de boogschutters begonnen te vuren. De Jutters waren verdwenen en de enige weg op het smalle stuk land leidde naar de poort vóór hen.

‘Het is écht de prins uit Syan!’ riep een man op de poort. ‘Ik zie zijn banier! Hij is het echt!’

‘Leugenaar!’ riep een ander. ‘Verrader!’

‘Doe de poort open!’ riep weer een ander. ‘Laat ze binnen. Zij hebben de schepen van de autarch tot zinken gebracht!’

‘De eerste die in de buurt van de lier komt, sla ik zijn kop af...’ Het dreigement werd gevolgd door luid geschreeuw, en achter de kantelen boven de poort brak chaos uit. Tot Brionies afschuw vloog er plotseling een gedaante door de lucht. Een man die van de meer dan tien keer manshoge poort was gegooid, en met een gruwelijke, vochtige smak voor Eneas en zijn mannen tegen de grond sloeg.

Vlammen stroomden langs de bovenkant van de poort en dansten achter de smalle spleten in de torens aan weerskanten, toen mannen met fakkels heen en weer renden. Een van de reusachtige klokken van de Basilisk Poort begon te luiden om alarm te slaan, maar zweeg bijna onmiddellijk weer, alsof de luider het slachtoffer was geworden van een snel en gewelddadig einde. Ook op nabijgelegen delen van de muur verschenen fakkels toen de schermutselingen op de hoofdpoort de aandacht trokken van wachten op andere posten.

‘Opstellen!’ commandeerde Eneas. ‘Schilden hoog! De pijlenregen kan elk moment beginnen!’

Brionie hief maar al te graag het schild boven haar hoofd, hoewel het niet lang duurde of haar arm werd zo pijnlijk dat ze zich afvroeg wat erger was. Vanaf de muur kwamen er wat pijlen naar beneden, maar het waren geen gerichte schoten, en ze waren niet afkomstig van de poort. Het leek eerder alsof een paar angstige soldaten, ergens op de muren, willekeurig hun boog afschoten in de duisternis.

Ten slotte werd het weer rustig, en met een geknars zwaaide de grote poort open. Eneas hield zijn mannen tegen toen ze erdoor wilden stromen. Er ging een siddering door het valhek toen het omhoog werd gehesen, en in de met keien geplaveide doorgang, breed genoeg voor een dozijn ruiters, verscheen een handvol mannen met fakkels.

‘Prins Eneas, bent u het echt?’ vroeg een van de fakkeldragers, die mank liep. Hij deed strompelend een stap naar voren en hief zijn toorts, die begon te flakkeren toen de wind vanuit de baai door de geopende poort joeg.

‘Ja, ik ben het echt. Kennen wij elkaar?’ Eneas liep naar voren. Brionie volgde hem haastig zijn zelfverzekerde houding leek haar op dat moment een betere bescherming dan welk Syannees schild ook.

‘Nee, sire. U kent mij niet. Maar wij, ware Zuidermarkers, zijn blij u te zien. Bent u het die de Xissische schepen in brand heeft gestoken?’ Eneas en zijn mannen waren al snel omringd door een menigte wachten, maar tot Brionies opluchting was de stemming eerder feestelijk dan vijandig. Vanuit de dichtstbijzijnde wachtpost klommen nog enkele tientallen wachten naar beneden, nieuwsgierig naar wat er aan de hand was. Maar er werd niet meer gevochten. Minstens twaalf mannen zaten met stuurse gezichten op de grond, met hun rug tegen de muur, bewaakt door mannen met speren. Vlakbij lagen zes van hun makkers, maar hun verwrongen ledematen en het bloed op hun wapenkleed maakten duidelijk dat die niet meer bewaakt hoefden te worden.

‘Het was tuig. Mannen van Tollij,’ zei de soldaat die Eneas had verwelkomd, toen hij zag dat de prins en zijn mannen naar de doden keken. ‘Een van hen probeerde de klok te luiden. De rest zou als de weerga de behoeder en zijn trawanten hebben gewaarschuwd. Ze hebben zich opgesloten in de koninklijke residentie. Wat gaat er gebeuren, sire? Bent u hier gekomen om die vervloekte Zomergaarders te verjagen? Mogen de goden u zegenen als dat zo is, Hoogheid.’ Met zijn ogen tot spleetjes geknepen tuurde hij langs Eneas en zijn manschappen, alsof hij kon zien wat er op de verre kust gebeurde. ‘Waar is die... die autarch? En wat is er met zijn schepen gebeurd?’

‘Dat is een lang verhaal,’ zei Eneas. ‘Mijn mannen hebben eten nodig, en drinken, en een plek om te slapen.’

‘Natuurlijk, Prins Eneas...’ begon de aanvoerder van de wachten. Op dat moment trad Brionie vanuit de schaduw van de muur in het licht van de fakkels.

‘Ik weiger mijn eigen huis in het geheim binnen te gaan,’ zei ze. ‘U hebt meer gedaan dan de poort geopend voor de Syannezen. U hebt ook de Eddons weer binnengelaten.’ Ze deed haar helm af en hoopte dat de mannen haar nog zouden herkennen met haar kortgeknipte haren.

Bij het horen van een vrouwenstem keerden de wachten zich naar haar toe, en hun mond viel open. Hun aanvoerder, met het manke been, liet zich op een knie vallen. ‘Prijs de Drie!’ zei hij. ‘Het is Koning Olins dochter!’

Mompelend maakten de anderen die zich om haar heen hadden verzameld, aanstalten om het voorbeeld van hun aanvoerder te volgen.

‘Niet knielen,’ zei Brionie. ‘Kijk me aan. Alstublieft, niet knielen! Ik wil niet dat mijn aanwezigheid nu al bekend wordt. Eerst moet ik de stand van zaken weten en besluiten wat ons te doen staat.’ Ze had liever gehad dat ze zich ook haar naam nog hadden herinnerd, maar de hoop en zelfs de vreugde op het gezicht van de meeste mannen waren al voldoende beloning. ‘Ik vraag iedereen die me kan horen, dichterbij te komen. Want ik richt me tot u allen. Zorg dat de bewaking van de poort weer op peil is, en de rest gaat met Prins Eneas en mij mee!’

‘De binnenburcht fungeert als het kamp van Hendon Tollij, Hoogheid,’ zei een van de wachten. ‘Hier in de buitenburcht bent u veilig. De meesten van Tollijs aanhangers zijn bij hem in de residentie. Hij heeft minstens zoveel manschappen als de prins uit Syan, prinses. Bovendien houden ze een groot aantal van onze vrouwen en kinderen gevangen.’ ‘Des te meer reden om voorzichtig te werk te gaan en niet met groot vertoon binnen te trekken,’ zei Brionie. ‘Breng ons naar een plek waar onze manschappen kunnen uitrusten.’

Een aantal van de wachten hief een gejuich aan, maar de anderen legden hun het zwijgen op. De wacht die mank liep, en die hen had verwelkomd, keerde zich naar Brionie.

‘Bent u het echt, prinses?’

‘Ik ben het echt. En mijn vader leeft ook nog. De Eddons hebben hun troon niet opgegeven. Noch hun volk!’

‘Komt het allemaal weer goed? Wat denkt u? Komt het weer goed?’ Ze keek hem aan, en plotseling drukte het besef van wie ze was, en van de taak die haar wachtte, als een loodzware steen op haar borst, zodat ze even geen woord kon uitbrengen. ‘Dat kan ik niet zeggen. Die macht heb ik niet,’ wist ze ten slotte uit te brengen. ‘Maar ik zal doen wat ik kan, om daarvoor te zorgen.’

Er was iets aan het weerzien met zijn zuster dat Barrick nog altijd niet lekker zat, ook al zou hij niet precies kunnen zeggen wat het was. Het was geen kwestie van emoties. Althans, niet het soort verwarde, moeilijk te definiëren emoties die hem zo vertrouwd waren geweest voordat hij het geschenk van de Vuurbloem had ontvangen. Maar wat het ook was, het maakte dat hij zich moeilijk kon concentreren op wat Saqri zei over Vrouwe Yasammez.

‘... Dus ze ontmoet ons in de Grote Delf.’

‘Maar dat begrijp ik niet. Waarom vecht Yasammez niet met ons mee tegen de Xissiërs? Oorlog is haar leven!’

Saqri’s gedachten hadden zowel een verdrietige als een boze laag. Maar voor zover ze die hardop uitte, waren haar gedachten volkomen duidelijk en rechtstreeks. ‘Ik denk dat ze benieuwd was wat ik met het commando en het Zegel zou doen. En misschien had ze zelf nog het een en ander af te handelen.’

‘Zoals?’ Een werveling van Vuurbloem-herinneringen bestookte hem, maar hij slaagde er steeds beter in te doen wat Ynnir hem had geleerd, namelijk om simpelweg te zijn en de stemmen en beelden van de Vuurbloem als vissen om zich heen te laten zwemmen.

‘Ik vermoed dat er tweedracht heerst onder haar naaste raadgevers. Je weet van de onenigheid tussen Yasammez en mijn echtgenoot. Maar wat je misschien niet weet, of wat je misschien niet hebt kunnen opmaken uit wat de Vuurbloem je aanreikt, is dat het verschil van inzicht complexer ligt dan twee kampen die tegenover elkaar staan.’

‘Vertel!’ Maar wat hij zei, kwam dichter bij Breng me bij uw gedachte. Hij betrapte zich erop dat hij inmiddels bijna net zo vaak Qar-formuleringen gebruikte als zijn moedertaal.

‘De grote Yasammez heeft ons van meet af aan gewaarschuwd dat we de stervelingen moesten wegvagen voordat het te laat zou zijn. Maar door haar hoge leeftijd en haar lange ervaring is ze van inzicht veranderd, met als gevolg dat haar haat jegens jouw soort niet meer zo dodelijk is als die ooit was. Vele anderen — leden van de wildere stammen zoals de Draaiers en de Schimmen zouden echter nog altijd niets liever zien dan dat jouw soort voorgoed van de aarde verdwijnt...’

‘Maar waarom heeft Yasammez mij dan naar Koning Ynnir gestuurd?’ vroeg Barrick. ‘Omdat ze anders over mijn volk is gaan denken? Of omdat ze dacht dat ze, door mijn leven te sparen... de Qar een dienst bewees?’

Saqri liet hem een nietszeggende, versluierde gedachte voelen, een soort geestelijk schouderophalen. ‘Ik weet het niet. Ik heb geprobeerd haar geest te peilen, maar ze houdt haar overwegingen verborgen, zelfs voor mij.’ Ze liet hem althans iets van de pijn voelen die dat haar bezorgde. ‘Er is zoveel veranderd. Ooit betekende Yasammez meer voor me dan mijn eigen moeder...’

Ze maakte de gedachte niet af, en Barrick drong niet aan. Hij voelde te veel pijn, te veel verwarring bij haar; gevoelens die hij niet kon begrijpen maar die zo naakt en intiem waren, en die zo’n schril contrast vormden met haar gebruikelijke beheerstheid dat hij niet verder durfde gaan.

‘Dus we gaan onze laatste uren tegemoet, Barrick,’ besloot Saqri. ‘Al wat eens zeker was, is onzeker geworden. Behalve de nederlaag. Die is, zoals altijd, het eind van ons verhaal.’




De duistere vrouwe wachtte op hen in de Oude Bariet Spanne, zoals de Funderlingen de plek noemden. In het licht van de fakkels van haar voorhoede schitterden de kwartsaders in de muren als bliksemschichten. Barrick vroeg zich onwillekeurig af of dit enorme vertoon van licht voor hem was, omdat de meeste Qar in het donker net zo goed konden zien als de kleine mensen die hier doorgaans rondliepen.

Terwijl Yasammez de ruwe rotstreden afdaalde hief Saqri bij wijze van groet haar handen. ‘We zijn weer samen.’

‘Ja. We zijn weer samen.’ Yasammez keerde zich somber naar Barrick. ‘Je hebt inmiddels tegen je eigen volk moeten vechten. Blijf je erbij dat je aan onze kant wilt strijden?’

‘Mijn eigen volk?’ Het duurde even voordat hij besefte dat ze het over de Xissiërs had, de soldaten van de autarch. ‘Dat zijn indringers. Ze betekenen niets voor me. Als ik hen met één zwaardhouw allemaal kon doden, deed ik het.’

Yasammez nam hem zwijgend, taxerend op. ‘De tijd dringt,’ was alles wat ze zei.

Het overleg was verrassend kort van duur. Barrick was eraan gewend geraakt dat de Qar dagen nodig hadden om iets te besluiten of te doen, maar blijkbaar had het doorgeven van het Zegel van de Oorlog aan Saqri tot grote veranderingen geleid. Yasammez gaf nauwelijks adviezen en maakte bijna nergens bezwaar tegen. Ze Het het nemen van beslissingen en het geven van orders aan Saqri over.

‘We moeten proberen de zuiderlingen vóór te zijn op weg naar het Laatste Uur van de Voorouder in de diepste diepten,’ zei die toen al haar luitenants hun mening hadden gegeven. ‘Maar ze zijn met te velen om hen met geweld tegen te houden. Zelfs als Vansen en zijn droggels nog in leven zijn en we de zuiderlingen van twee kanten zouden kunnen aanvallen, dan nog is de overmacht van de autarch te groot. Trouwens, vechten heeft hoe dan ook geen zin. De tijd, daar draait het om. En ze zijn al diep onder ons, bij de poort naar de diepten.’

Gedachten en herinneringen van de Vuurbloem wervelden door Barricks hoofd, maar de stille aanwezigheid die ooit Ynnir was geweest, leidde hem naar de meest wezenlijke, stuk voor stuk zo teer als een toon die werd gespeeld op een luit. Begrip begon te dagen. ‘Maar de Manke... is dood.’ Hij beefde licht door de storm die dat besef in hem veroorzaakte alle inzichten, alle herinneringen, alle oude verwachtingen en smarten. Het viel hem zelfs zwaar om de woorden uit te spreken. De god wiens bloed door zijn aderen en die van Saqri stroomde, was dood. De god die de vader was van Yasammez, en wiens ouders de Godenstrijd waren begonnen... Barrick negeerde een koude wind van ergernis die hij van Yasammez en sommige anderen voelde uitgaan. ‘Hij heeft de oude goden door de poort geduwd en die achter hen verzegeld. Maar de autarch wil hen bevrijden!’

Saqri knikte. ‘En net als de meeste stervelingen heeft hij er geen idee van hoe ijzingwekkend de meeste van deze... wezens zijn. Hoe lang ze hebben gewacht buiten de muren van van wat jouw volk een nachtmerrie noemt...’

‘En hoe vurig en reikhalzend ze naar deze kans uitkijken.’ Yasammez richtte zich op, en doordat haar zwarte pantser haar bedekte als een schaduw, leek het even alsof haar gezicht als de maan omhoogrees in de duisternis. ‘Welke zonden de stervelingen ook hebben begaan, ik zou niet willen dat dergelijke gruwelen weer op de aarde liepen. Want de aarde treft geen schuld. Het is tijd. We kunnen niet langer wachten. Wat heb je besloten, kleindochter?’

Saqri aarzelde even, alsof de abruptheid van Vrouwe Porcupina haar verraste. ‘We moeten een betere weg zien te vinden.’ Ze keerde zich naar de Ettins. ‘Schraapzang, jullie zijn hier aan het werk geweest terwijl wij tegen de zuiderlingen vochten. Wat hebben jullie aangetroffen?’

De diepe stem van de zoon van Hamervoet klonk als het gebulder van een trage lawine. ‘Gangen die ons naar de naakte wond van de laatste en grootste daad van de Manke zullen brengen, en vandaar naar de diepste diepten, meesteres. Een deel van de weg moet nog worden vrijgemaakt, en we zullen strijd moeten leveren wanneer ons pad de gangen kruist waardoor de autarch afdaalt. Maar als we snel toeslaan en onvermoeibaar doorwerken, kunnen we nog vóór de stervelingen bij het Laatste Uur van de Voorouder zijn.’

‘En zo zal het gebeuren.’ Saqri ademde uit. Het was geen zucht, maar het kwam er heel dichtbij, dichter dan Barrick ooit eerder had meegemaakt. ‘Morgen is de laatste dag. Misschien wel de laatste dag die ooit zal zijn. Laat geen van ons kunnen zeggen dat hij of zij méér had kunnen geven.’




Daikonas Vo sloeg de stoet monsters met doffe geboeidheid gade. Hij had zo lang door de duisternis gestrompeld dat hij met zijn ogen knipperde en terugdeinsde voor de laaiende gloed van hun fakkels. Wat wilden ze? Waren dit echt pariki, zoals de Xissiërs ze noemden — ‘elfen’ in zijn moedertaal? Wat deden ze hier onder het kasteel? Hij had gedacht dat de autarch hen had verdreven...

Vo schudde zijn hoofd, in een poging daarmee ook zijn verwarring af te schudden. En deed het er ook maar iets toe? Na alle tijd die hij in het duister had geleefd, wist hij amper meer wie hij was. Alleen de vurige pijn die zich als gif vanuit zijn buik door zijn hele lichaam had verspreid, herinnerde hem aan wat hem was overkomen, aan de reden dat hij nog ademde en voortstrompelde, terwijl alles in hem erom schreeuwde het op te geven en de zoete verlichting van de dood te aanvaarden.

Tenminste, als de dood verlichting zou brengen. Want in zijn donkere, dolende uren hoorde Vo steeds vaker de stem van zijn moeder, die hem fluisterend de verhalen van de goden vertelde en hem waarschuwde voor de serpenten en andere schimmige demonen die na zijn dood op hem zouden jagen en hem zouden weghouden van de boezem van Grootvader Nushash, de zon.

En waren de groteske wezens die beneden hem voorbij marcheerden door de ondergrondse grotten, niet het levende bewijs dat zulke schepselen konden bestaan? Sommige hadden vleermuisvleugels en hyena-koppen, andere waren bedekt met ruwe schubben als de laagste woestijnslang... En dan hun ogen! Glinsterende, glanzende bollen als vurige kolen. Hij twijfelde er niet aan of ze konden hem zien, zelfs hier, in zijn stenen schuilplaats, hoog tegen de wand van de grot, waar het smalle pad dat hij had gevolgd, plotseling was geëindigd, honderd voet boven de grond. Na de talloze keren dat hij bijna te pletter was gevallen in deze donkere, eeuwenoude hel, moest er een reden zijn dat hij nog leefde! De goden bestonden en hadden medelijden gekregen met Daikonas Vo. Een andere verklaring was er niet. En wanneer hij zijn taak had volbracht, zouden ze hem eer bewijzen. Hij zou niet worden opgejaagd door monsters in het duistere rijk van de Dood. Net zomin als hij zou worden verslonden door serpenten.

De schepselen in de diepte waren al geruime tijd stil, gevangen in het een of andere geruisloze ritueel. Maar uiteindelijk kwamen ze weer tot leven en vervolgden ze hun weg de diepte in, naar wat dezelfde bestemming moest zijn als de zijne, concludeerde Daikonas Vo. Hij zou hen volgen. Na zo lang omringd te zijn geweest door duisternis, zou zelfs het verre licht van hun fakkels genoeg zijn om hem te leiden, hun steelse voortgang luid genoeg om als gids te dienen zonder dat hij te dichtbij hoefde te komen en zou worden ontdekt.

Als om hem eraan te herinneren wat zijn straf zou zijn als hij niet sluw te werk ging, deed een brandende pijn hem verkrampen en dubbelslaan, zodat hij bijna van de richel tuimelde. Het duurde geruime tijd voordat de marteling voorbij was.

Het meisje met de rode lok in het haar, het meisje dat had geprobeerd hem te vermoorden, wachtte op hem in de diepten. Net als de grote Sulepis. En zelfs de goden wachtten op Daikonas Vo. Hij kon hen niet teleurstellen.

Toen de pijn wegebde en de laatste niet-sterfelijke monsters de grot hadden verlaten, begon hij voorzichtig en geruisloos van zijn hoge uitkijkpunt naar beneden te klimmen.




Ze trokken al zo lang over donkere, smalle wegen dat Barrick in een wakende droom viel, maar uiteindelijk gaf Saqri het teken dat het tijd werd hun kamp op te slaan. Ze volgden al urenlang een brede richel langs de wand van een grote, bijna ronde kloof, die maar nauwelijks smaller was dan de oude binnenmuren van Zuidermark, en die dieper ging dan het licht van hun fakkels kon reiken.

‘Dit is de wond,’ zei Saqri, toekijkend terwijl haar manschappen het kamp opsloegen. ‘Dit is het litteken van de laatste worsteling van de Manke.’

‘Dit? Dit gat?’ Het klopte niet met de herinneringen van de Vuurbloem die als luchtbellen opstegen in zijn gedachten. ‘Dus we zijn er...’

‘Nee.’ Ze liep dichter naar de rand. ‘Als je een steen zou laten vallen, zou het heel, heel lang duren voordat die de bodem raakt. Maar heel diep hier beneden, na de talloze kronkels en bochten van deze enorme kloof, wacht de plek die we het Laatste Uur van de Voorouder noemen. Dus dit is het begin van het laatste deel van onze reis. Wanneer we de vereiste voorbereidingen hebben getroffen, beginnen we aan de afdaling.’

‘Helemaal naar de bodem?’ Barrick dacht aan de steen die bijna eindeloos door de duisternis viel, en kon zich niet voorstellen dat hij zo diep zou afdalen. ‘Maar er bestaan op de hele wereld geen touwen die lang genoeg zijn!’

Saqri veroorloofde zich een vluchtige glimlach. ‘We dalen nog verder af naar de volgende gangen en maken daar gebruik van. Vandaar keren we terug naar de wond. Het zal tijd kosten, maar uiteindelijk bereiken we de plek waar onze vijanden... en onze bondgenoten... zich verzamelen.’ Ze gebaarde naar beneden Water Zakt in de Grond. ‘Je hebt nu even de kans, mensenkind. Dus probeer te rusten. Ik zal je laten roepen wanneer we klaar zijn om verder te trekken.’

Hij deed zijn best haar raad op te volgen, maar door zijn ongedurigheid en door het onafgebroken gemurmel van de stemmen van de Vuurbloem, kon hij niet tot rust komen. Dus hij stond op en sloeg de Qar gade terwijl ze aan het werk waren, zich verwonderend over hun verschillende soorten en gedaanten, ook al verzekerde het koor van de Vuurbloem hem dat alles gewoon en vertrouwd was. Hij zei niets, tenzij hij door de Qar werd aangesproken, nog altijd onzeker over zijn plaats in dit vreemde, eeuwenoude volk. Hij meende wrok te zien op veel van de niet-menselijke gezichten, op andere nieuwsgierigheid, en het kwam bij hem op dat zijn aanwezigheid voor hen op zijn minst zo verontrustend moest zijn als die voor hemzelf was.

Wat ben ik? Ik ben niet hun prins, maar ik ben ook geen gewone onderdaan. Ik heb het bloed en de herinneringen van al hun koningen in me, maar ik weet minder over hen dan over de boeren in het verre Xis.

Ten slotte liep hij naar de rand van de kloof, waar hij geruime tijd roerloos in de peilloze diepte staarde, terwijl hij probeerde te bevatten wat hij zag. Hoe was het mogelijk dat zijn familie hier van generatie op generatie had geregeerd en tegelijkertijd zo weinig had geweten van haar koninkrijk? Of was alleen hij het die blind was geweest, omdat hij te zeer was opgegaan in zijn eigen ellende?

‘Meester?’ klonk een stem. Het was een zorgvuldig gekozen benaming, die niet zozeer leider of meerdere betekende, als wel een vreemde aanduidde, wiens status nog niet duidelijk was. Barrick draaide zich om en zag dat er drie kobolden achter hem stonden, die met ernstige, glanzende ogen naar hem opkeken.

‘Ja?’

‘We zijn in de zijgangen geweest, in opdracht van de koningin in het witte gewaad. En daar roken we een man. Een menselijke man.’

Even dacht hij dat het was bedoeld als een verkapte belediging, misschien om te suggereren dat hij zich dringend moest wassen. Want hij had al gemerkt dat de Qar schoner op zichzelf waren dan zijn eigen mensen. ‘Een man...’

‘Ja, heer. Iemand zoals u. Maar ook anders.’ De kobolden stootten elkaar aan, en uiteindelijk probeerde degene die blijkbaar tot hun zegsman was gekozen, het nog eens. ‘Ouder. En een beetje kleiner. Wilt u niet even meekomen?’

Barrick keerde de enorme kloof de rug toe en deed wat ze vroegen. ‘Wat hebben jullie met hem gedaan? Hebben jullie hem gevangengenomen?’

De kobolden keken hem geschokt aan. ‘O nee, heer!’ zei de zegsman. ‘We zouden niets doen zonder eerst met u te hebben gesproken...’

‘De koningin had het druk,’ zei een van de anderen, wat hem een woedende blik opleverde van degene die tot op dat moment het woord had gedaan. ‘En we zijn bang voor de duistere vrouwe.’

‘Hou toch je mond, dwaas,’ mompelde de derde, maar het was onduidelijk wie ze bedoelde. Het was slechts aan de gefluisterde kennis van de Vuurbloem te danken dat Barrick het onderscheid wist te maken tussen mannelijke en vrouwelijke kobolden.

Ze gingen hem voor over een kronkelend pad dwars door het kamp. Aan de rand daarvan hielden ze stil. Het licht van de fakkels was gedempt en zorgde voor langgerekte schaduwen. Barrick besefte niet voor het eerst hoe weinig hij van de zon had gezien sinds hij aan dit vervloekte avontuur was begonnen.

Ik had zo lang mogelijk onder de blote hemel moeten blijven...

Zijn gedachten werden onderbroken door een herinnering aan Brionie en hemzelf, terwijl ze als kinderen over de zonnige helling van de Rots van M’Helan renden, tot hun knieën in de witte bloemen van de moerasspirea, met beneden hen de bulderende, bruisende zee. Het beeld trof hem als een dolksteek, recht in zijn hart. Hij voelde dat de herinneringen van de Vuurbloem omhoogzwermden en het beeld bedekten als vlinders die neerstreken op een struik, maar even had hij heel vluchtig een gevoel van twijfel ervaren. Hield de Vuurbloem dingen bij hem weg? Was de Vuurbloem eropuit om hem af te schermen voor zijn vroegere leven?

Even later was alle speculatie vergeten door de komst van een volgende groep koboldsoldaten; het waren er minstens zes, op blote voeten, gewapend met slanke, scherpgepunte speren. Ze duwden enigszins beschroomd een man voor zich uit die twee keer zo lang was als zij. Barricks eerste gedachte was dat het een Xissische soldaat was, die zijn eenheid was kwijtgeraakt. Maar het ronde gezicht van de onbekende was net zo bleek als dat van Barrick zelf...

Barrick staarde hem aan. En de man staarde terug.

‘Mijn prins...’ bracht hij ten slotte uit. ‘Bent u... Prins Barrick, bent u het? Bent u het echt?’

Barrick had langer nodig om zich te herinneren wie hij voor zich had. ‘Chaven,’ zei hij uiteindelijk, hardop sprekend. Zijn stem klonk schor, haperend door onbruik. ‘Heelmeester! Wat doet u hier?’

‘Prins Barrick... U bent het echt!’ Chaven staarde hem aan alsof hij net wakker was. Toen leek het alsof er iets op zijn plaats gleed, alsof zijn gevoelens hun vrijheid hervonden, en hij kwam met open armen op Barrick af. Die deinsde achteruit. ‘Maar u bent ineens zo lang, Hoogheid!’ zei Chaven. ‘Ach, het is waarschijnlijk ook al bijna een jaar geleden...’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Wat bazel ik! Hoe komt u hier terecht? Hoe bent u erin geslaagd de oorlog met de elfen te overleven?’ Hij gebaarde naar de kobolden die hen buitengewoon wantrouwend gadesloegen. ‘Bent u een gevangene? Nee, op de een of andere manier hebt u hén tot uw gevangenen gemaakt...’

Barrick werd steeds ongeduldiger jegens de gedrongen, kleine man die maar niet ophield met praten. ‘Ik heb u gevraagd wat u hier doet. U bevindt zich midden in een kamp van de Qar en we zijn in oorlog. U hoort hier niet.’

Chaven staarde hem verbouwereerd aan. ‘Waarom zo koel, Hoogheid. Waarom zo boos? Ik heb tijdens uw aanwezigheid niets anders dan goeds voor uw familie gedaan... Ik heb geholpen het leven van uw zuster te redden!’

Barrick werd overspoeld door verwarrende gedachten, veroorzaakt door zowel de stemmen van de Vuurbloem als door zijn eigen herinneringen. Hij wist zelf niet waarom hij kwaad was op de heelmeester. ‘Ik stel de vraag nog een laatste keer, Chaven. Wat doet u hier, waarom sluipt u rond ons kamp?’

‘Sluipen? Ik...’ De geleerde schudde zijn hoofd, even niet wetend wat hij moest zeggen. ‘Ik zal eerlijk tegen u zijn, Prins Barrick. Ik weet het zelf niet. Ik... ik moet bekennen dat ik een beetje in de war ben. En blijkbaar ben ik verdwaald.’ Hij keek langzaam om zich heen. ‘Inderdaad, wat doe ik hier? Het laatste wat ik me herinner, was dat ik bij Kiezel was en de anderen...’

Die naam zei Barrick helemaal niets. Hij stond op het punt de heelmeester de rug toe te keren toen een van de kobolden hem aan zijn mouw trok. ‘Hij verbergt iets, meester. We hebben het gezien toen hij kwam aanlopen... Daar, onder zijn gewaad! Een kleine man van steen. Pas op dat hij niet probeert u ermee te slaan...’

‘Wat? Onzin!’ riep Chaven, maar hij leek eerder verbijsterd dan gekwetst. Hij sloeg zijn armen om zijn middel, alsof hij probeerde zijn buik te beschermen.

‘Chaven? Waar hebben ze het over? Laat zien!’

‘Maar... het is niet...’ Geïntimideerd door de blik in Barricks ogen reikte Chaven in zijn gewaad en haalde tevoorschijn wat hij daar had verborgen. Het was een beeldje van een man met een uil op zijn schouder, ruw gesneden uit kristal met bleke roze, grijze en blauwe strepen. De stemmen van de Vuurbloem begonnen luid en schril in Barricks hoofd te zingen, net zo verward als Barrick zelf.

‘Ik... ik heb dat beeldje eerder gezien...’ Hij staarde ernaar en keek toen weer naar de angstige Chaven, die er nog altijd uitzag alsof hij amper wakker was, als een man die uit bed was gehaald en geconfronteerd met een volkomen onverwachte situatie. Ineens ging Barrick een licht op, als vuur dat door dorre aanmaakhoutjes raast. ‘Dat was thuis, in de Kapel van Erivor. Iemand had het beeld gestolen.’ Barrick had een gevoel alsof zijn gezicht niet langer van hem was hij had geen idee van de uitdrukking die daarop te lezen stond. ‘Ik had het gestolen. En toen hebben Brionie en ik het in zee gegooid. Dus hoe komt u eraan?’

‘Ik weet het niet, Hoogheid!’ De heelmeester schudde heftig zijn hoofd. ‘Jawel, ik weet het wel! Natuurlijk weet ik het! De Jutters kwamen ermee bij me. Hun oesterduikers hadden het gevonden en... ze dachten dat ik hun kon vertellen of het iets waard was. Toen heb ik het van hen gekocht.’ Hij keek op naar Barrick. Er lag een berekenende uitdrukking op zijn gezicht, maar Barrick las daar ook iets diepers, iets vreemders, een soort dierlijke doodsangst. ‘Ik had zoiets nog nooit gezien een beeltenis van Kernios Olognothas, de alziende Aardheer. Ik... ik wilde het zo graag hebben.’

‘Zo graag dat u het zelfs hier in de diepte met u meezeult? Zo’n loodzwaar ding? De beeltenis van de grimmige heer van de dood? Trouwens, wat doet u hier onder het kasteel? Wat hebt u te verbergen?’

Chaven kromp ineen. ‘Mijn prins, u maakt me bang. Ik zal u alles vertellen, dat beloof ik! Ik zal al uw vragen beantwoorden. Maar neem me alstublieft mee naar uw kamp en geef me wat water. Ik heb zo’n dorst. Ik weet niet hoe lang ik al door deze eenzame gangen dwaal...’ ‘U gaat niet alleen mee naar het kamp, ik neem u ook mee naar Saqri, de koningin van de elfen, en haar vragen zult u ook beantwoorden. En als u érg veel pech hebt, moet u ook voor Yasammez verschijnen. Vrouwe Porcupina, zoals sommigen haar noemen. Bij haar aanblik zal het u moeite kosten uzelf niet te bevuilen.’

Barrick keek de heelmeester nog even doordringend aan, toen bedankte hij de koboldwachten en stuurde hen weg. Zodra ze alleen waren, keerde hij zich weer naar Chaven. ‘Maar eerst...’

De heelmeester keek hem met open mond aan. ‘U sprak tot hen... maar ik heb geen woord gehoord! Hoe deed u dat?’

‘Dat doet er niet toe.’ Barrick gebaarde afwerend. ‘Voordat we teruggaan naar het kamp, brengen we het beeld naar mijn tent. Want ik geloof niet dat ik dat al met Saqri en de anderen wil delen.’ Hij pakte Chaven bij de elleboog en loodste hem over het rotsachtige pad rond het enorme gat in het hart van de grot.

‘Ik... ik begrijp het niet, Hoogheid,’ zei Chaven.

‘Nee, u begrijpt het niet.’ Barrick gaf hem een duwtje om hem tot grotere snelheid te manen. ‘Dat komt omdat u niet het bloed van goden en monsters in uw aderen hebt, zoals sommigen van ons.’
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Glibberig van het bloed

‘Zodra hij het kasteel had weten binnen te komen, werd de Wees ontdekt door de godin Zuriyal, de zuster van Zmeos het Gehoornde Serpent. Ze had medelijden met het kind vanwege zijn jeugd en zijn nobele onschuld...’

Uit ‘De avonturen van de Wees, voor kinderen verteld, met het verhaal van Zijn Leven, Zijn Dood en Zijn Beloning in de Hemel’

‘De laatste uren zijn waarlijk aangebroken,’ zei Malachiet Koper. Met elk uur dat verstreek, bood de hoge Funderling een minder fraaie aanblik. Zijn wapenrusting was gedeukt en zat onder het vuil, zijn verwilderde haren waren aan één kant verschroeid door Xissisch krijgsvuur. ‘Wanneer de zuiderlingen het puin van die ontploffing in het hart van de Doolhof hebben weggeruimd, zullen we opnieuw moeten vechten. Het is ons gelukt hen ernstig te vertragen, maar wanneer ze daar eenmaal doorheen zijn, mogen we niet verwachten dat we hen nog ergens kunnen tegenhouden.’ Vansen nam een klein slokje uit zijn waterzak. Het plofpoeder dat de Funderlingen hadden gebruikt om de opmars van de autarch te stuiten, terwijl ze langzaam terrein prijsgaven door de Doolhof, had ook het eeuwenoude aquaduct beschadigd. Zo kwam het dat ze geen vers water meer hadden, en ook niet wisten wanneer ze dat weer zouden hebben. ‘Hoeveel langer moeten we hem nog zien tegen te houden?’

‘Niet zo lang,’ antwoordde Koper. ‘Ik ben net nog bij de monniken geweest die de uurkaars bij zich hebben. De vooravond van de Zonnewende is voorbij. Bovengronds is de nieuwe dag aangebroken. De Dag van de Zonnewende. Dus vandaag valt de beslissing. Of we zullen leven of sterven. Of we slagen of falen.’

‘Was het maar zo simpel. Alsof je een munt opgooit. Kruis of munt, de dood of het leven.’ Vansen fronste. Dat bezorgde hem pijn in zijn kaak, doordat zijn helm van zijn hoofd was geslagen door een stoot met een Xissische speer. Hij mocht van geluk spreken dat hij niet ook nog een oog was kwijtgeraakt. ‘Maar onze kansen om de ochtend te halen, zijn nog veel kleiner, vrees ik, vriend Koper.’

Een eindje verderop lag Cinnaber Kwikzilver te woelen en te mompelen in een onrustige slaap. Hij was geveld door een Xissische ontploffing in de Initiatie Zaal, in het hart van de Doolhof. Twaalf andere Funderlingen waren daarbij gesneuveld, maar Vansen en Moker IJzerkiezel hadden de gewonde magister op tijd weten weg te slepen, samen met nog een handvol overlevenden. Door zijn vele verwondingen had Cinnaber koorts gekregen, maar die leek eindelijk over haar hoogtepunt heen. Inmiddels lag hij op een provisorische draagbaar in de Zaal der Openbaringen, het laatste overdekte deel van de Doolhof. Achter hen lag nog slechts het open Bordes dat uitkeek over de enorme grot met de Zee der Diepten en het eiland van de Lichtende Man.

Voorman Moker IJzerkiezel kwam aanstrompelen en liet zich naast hen op de grond vallen. Zijn gezicht was een masker van zand en opgedroogd bloed, zijn kale hoofd zat onder de snijwonden en blauwe plekken. Hij zag eruit alsof hij had geprobeerd om met zijn harde schedel een muur neer te halen, dacht Vansen onwillekeurig.

‘Het einde van de weg is niet ver meer,’ meldde de voorman zakelijk. ‘Ik kom er net vandaan.’

‘Het Bordes?’ vroeg Vansen. ‘Ja, dat weet ik. Daar ben ik al eens geweest...’

‘Wanneer ze hier doorbreken, verwacht ik niet dat we ze nog langer dan een uur, misschien twee, kunnen tegenhouden... en volgens onze spionnen kunnen we ze al heel spoedig verwachten. Honderden en nog een honderden Xissiërs.’ IJzerkiezel keek naar een groep vermoeide Funderlingen die bezig waren stenen op te stapelen voor de laatste van een reeks barricades in de Zaal der Openbaringen. ‘We hoeven tenminste niet ver wanneer we opnieuw terrein prijs moeten geven.’

‘Vansen...’ Cinnaber was wakker en strekte vanaf de draagbaar zijn hand uit. ‘Kapitein Vansen...’

‘Hier ben ik.’ Vansen hurkte naast de magister. Een van Cinnabers benen was lelijk gebroken. Zelfs als er een wonder gebeurde en hij uit handen van de Xissiërs wist te blijven, dan nog verwachtte Vansen niet dat de Funderling veel kans maakte om zijn beschadigde ledemaat te kunnen behouden.

‘Waar is... mijn zoon?’ vroeg Cinnaber.

‘Met Calomel is alles goed.’ Vansen boog zich naar voren en nam de kleine, ruwe hand van de Funderling in de zijne. ‘We hebben gezegd dat hij even rust moest nemen en moest zorgen dat hij iets te eten kreeg. Hij heeft de hele dag bij u gezeten.’

‘Echt waar? Gaat het echt goed met hem?’ Er blonken tranen in Cinnabers ogen. ‘Dat zegt u niet om een stervende een plezier te doen?’ Vansen schudde zijn hoofd. ‘U bent niet stervende, magister. De koorts is over haar hoogtepunt heen, het ergste is achter de rug. En ik zweer op mijn eer als soldaat dat alles goed is met Calomel – voor zover je van “goed” kunt spreken, met onze beperkte rantsoenen slaap en eten. Hij is een geweldig, dapper joch, en hij is vast boos als hij hoort dat u bent bijgekomen, net nadat we hem hadden weggestuurd.’

Cinnaber liet zich overtuigen. Hij leunde achterover, en het duurde niet lang of hij sliep weer.

‘Hoe zal het einde eruitzien?’ vroeg Malachiet Koper plotseling. ‘Ik heb nooit veel over dat soort dingen nagedacht. Zullen we duizend jaar in duisternis rusten, zoals sommigen beweren, of worden we direct uit de dood opgewekt om voor de troon van de Heer te verschijnen?’ Vansen kon slechts zijn hoofd schudden, opnieuw overvallen door woede. Als die ellendige Qar zich aan hun overeenkomst hadden gehouden, zou het misschien nooit zover zijn gekomen. Hij was zich bewust van een verterende haat jegens de elfen. Aesi’uah had zo welwillend geleken. Ze had hem recht in de ogen gekeken en gezegd dat de Qar hun bondgenoten niet in de steek zouden laten!

Maar waarschijnlijk heeft ze in zekere zin de waarheid gesproken, dacht Vansen. Want ze waren helemaal geen bondgenoten.

‘Ik ga even liggen,’ zei hij met een bezwaard gemoed. ‘Om te proberen wat te slapen. Maak me wakker als er toevallig iemand van de autarch langskomt.’




Olin Eddon kreunde. Er parelde zweet op zijn bleke gezicht.

Pinimmon Vash boog eerbiedig voor de ter dood veroordeelde. ‘Als u verder nog iets wenst, hoeft u het maar te zeggen, Majesteit.’

‘Anders dan dat mijn boeien worden losgemaakt, bedoelt u?’ Olin had de laatste dagen veel gewicht verloren, zijn wangen waren ingevallen en hadden donkere schaduwen boven zijn onverzorgde baard. Maar zijn ogen stonden nog altijd helder, en Vash vond het ongemakkelijk de blik daarin te ontmoeten.

‘Dat uw handen geboeid zijn, heeft u uitsluitend en alleen aan uzelf te wijten, Koning Olin.’ Vash hoorde zelf dat hij klonk als een oude Gunsteling in de Afzondering die op een van de lage prinsen mopperde. ‘U kunt niet verwachten dat u vrij rond mag lopen nadat u hebt geprobeerd de Gouden Vorst te vermoorden.’

Olin lachte verbitterd. ‘Als u ook maar een klein beetje gezond verstand had, zou u me hebben geholpen. En voor de rest geldt hetzelfde. Een stel onnozele schapen, dat bent u. Het monster had dood kunnen zijn...’

Vash kon niet ontkennen dat de gedachte hem opwond, maar dat kon hij natuurlijk niet laten merken. ‘U bent een dwaas, Koning Olin. Hij is de zon aan ons firmament. Iedere Xissiër zegt dagelijks dank aan de hemel voor het welbevinden van onze autarch.’

‘En stelt zich ondertussen voor hoe het zal zijn wanneer iemand eindelijk slaagt in wat mij niet is gelukt. Nu we het daar toch over hebben, hoe is het met de scotarch?’

Vash dacht dat zijn oude hart zou breken als de schaal van een ei. Hij keek verwilderd om zich heen, maar op Olins bewakers na stond niemand van de soldaten of de koninklijke dienaren voldoende dichtbij om de vraag te hebben gehoord. Maar in zijn boosheid was het niet ondenkbaar dat de koning uit het noorden deze fatale onzin zou herhalen tegenover de Gouden Vorst! Gedreven door pure doodsangst begon Eerste Minister Vash zich serieus af te vragen hoe hij de gevangene ongemerkt zou kunnen doden.

‘Hebt u met hem gesproken, zoals ik had gesuggereerd?’ drong Olin aan.

Ach, mochten alle goden hem vervloeken! Hij leek wel krankzinnig om daar nu wéér over te beginnen! ‘Zulke dingen wil ik niet eens horen, Majesteit. Probeert u soms tweedracht te zaaien? Dat zal u niet lukken. Mijn meester weet dat mijn loyaliteit onvoorwaardelijk is.’

‘Dat bestaat niet.’ Olin glimlachte, en hij was trots op zijn glimlach. Zijn bewakers hadden hem een van zijn tanden uitgeslagen. ‘Daar bent u te slim voor, Vash. Waarom zou iemand met zoveel levenservaring als u, zijn geluk verbinden aan een idioot als Sulepis? Ik weet zeker dat u mijn suggestie hebt opgevolgd, en dat uw hoofd vol is met nieuwe ideeën...’

Vash keek in paniek om zich heen. Kwam er dan nooit een eind aan deze gruwel? Natuurlijk had hij met Prusas, de kreupele scotarch, gesproken. Prusas van wie niemand zelfs maar vermoedde dat hij kón praten. Want in één opzicht had Olin natuurlijk gelijk. Pinimmon Vash had niet zo lang in leven weten te blijven door de dwaas uit te hangen, en als er dingen waren die hij niet wist over de man die de opvolger zou kunnen zijn van Sulepis am-Bishakh, dan moest hij zien dat hij die alsnog te weten kwam. Zijn gesprek met Prusas had veel verrassends opgeleverd... maar hij was niet zo onnozel om daarover met een gevangene te praten wiens dagen geteld waren.

‘Ik weet niet waar u het over hebt,’ zei hij tegen Olin. ‘En ik wil het ook niet weten. Aha!’ Hij had eindelijk iemand ontdekt met voldoende status om diens aanwezigheid te erkennen. ‘Daar komt Hogepriester Panhyssir, een man die altijd verstandige dingen zegt.’

‘Dan moet u het zelf maar weten,’ zei Olin. ‘Graaf uw eigen gat, Minister Vash. En maak het diep, want wanneer het einde komt, zullen mensen sterven als vliegen, en er zal nauwelijks een plek zijn om te schuilen.’

Vash had genoeg van dat gepraat over het einde, en genoeg van Olin Eddon. Hij keerde de koning uit het noorden de rug toe. ‘Panhyssir! Hebt u even...’

‘Het spijt me, m’n beste Vash.’ De priester kwam voorbij paraderen met een kleine hofhouding van volgelingen in priestergewaad. Hij gebaarde afwerend met een mollige hand. ‘Ik ben niet in de gelegenheid om te praten. Er wacht me een buitengewoon belangrijke taak voor de autarch, en de tijd dringt.’

Ellendeling. Vash moest zich beheersen om zijn staf niet op het lelijke, zelfingenomen hoofd van de hogepriester stuk te slaan. Hij nam een moment om zichzelf weer onder controle te krijgen, toen haastte hij zich achter Panhyssir aan. ‘Ik loop met u mee, oude vriend, en laat Olin over aan het aangename gezelschap van zijn bewakers.’

Vash had doorgaans nogal moeite met lopen, vooral ’s morgens vroeg bij het opstaan, wanneer hij last had van pijnlijke, stijve spieren. Gelukkig was Hogepriester Panhyssir veel te zwaar en even traag als een Mihanni-schildpad. Vash had hem al snel ingehaald en moest onmiddellijk bukken voor de lage latei van een opening die toegang gaf tot een van de zijgangen. Deze gangen en zalen werden gebruikt voor ceremoniële doeleinden, dat was duidelijk. Vandaar dat de poorten en gewelven niet zo laag waren als elders in dit ondergrondse labyrint. Vash huiverde wanneer hij zich voorstelde om te midden van de gruwelijke kleine schepselen in hun gruwelijke, stampvolle kleine stad in de duisternis te moeten leven. Een man van zijn postuur zou voortdurend op zijn knieën moeten lopen...

Maar nog even, en het was voorbij. Dan gaan we terug naar Xis en hoef ik deze ellendige, vochtige oorden en hun lelijke bewoners nooit meer te zien, stelde hij zichzelf gerust.

Panhyssir was iets langzamer gaan lopen. ‘Wat wenste u met me te bespreken, Vash, goede vriend?’ vroeg hij op een toon die suggereerde dat hij de eerste minister een grote gunst verleende.

‘Ik wilde u simpelweg een vraag stellen, waarde Panhyssir. Maar dat zou ik liever...’ Vash hield in om voor een lage plek in de doorgang te bukken, die door het korps van de kwartiermeester was gemarkeerd met een lik verf. ‘... ergens doen waar we onder vier ogen kunnen spreken, in plaats van amechtig, te midden van een schare simpele zielen.’

‘Ach, dus u vindt het niet zo stimulerend als wij, om samen met onze Gouden Vorst in de voorste linies te staan?’

Vash trok een lelijk gezicht naar zijn vette rug. De zelfgenoegzame dwaas! Vash had de hogepriester tijdens deze onzalige reis talloze malen horen klagen, fulminerend over het gemis van zijn vaste kok of over zijn gezondheid die gevaar liep door de vochtige, kille lucht in het noorden. Hij had Panhyssir zelfs eens horen zeggen dat het gehuil van de gevangengenomen kinderen in het ruim zijn middagdutje verstoorde. Stimulerend, het mocht wat! ‘Ik bezit niet uw geweldige gestel en uw grenzeloze vreugde in het avontuur, oude vriend. Daar hebt u gelijk in. Maar mijn weigerachtigheid vloeit voort uit zaken die ik liever niet bespreek zolang we onder minderen zijn.’

‘O. Tja, loopt u dan maar mee. Ik heb wel even wanneer we bij het Sanctuarium zijn.’

Pinimmon Vash moest zich beheersen om niet hardop te kreunen. De ruimte die de priesters als Sanctuarium hadden gekozen, bevond zich twee verdiepingen hoger, hetgeen een behoorlijke wandeling betekende. Maar hij hield zich groot. ‘U bent te goed,’ was alles wat hij zei. Het nieuwe Sanctuarium was een van de grotere ruimten in het complex van gangen en grotten dat de noordelijke Yisti hadden aangelegd en dat de troepen van de autarch slechts enkele dagen eerder hadden veroverd. Met zijn kiezen op elkaar hobbelde Vash achter de priesters aan.

Hij was verbaasd te ontdekken dat de laatste aanwinst van de Gouden Vorst een bijna net zo voorname positie in het Sanctuarium innam als de grote Nushash zelf. Haar kooi stond midden in de ruimte, niet ver van het met gordijnen behangen kabinet dat het eeuwenoude, vergulde, houten beeld van de god herbergde. Het meisje – Kinten, Kwinten, haar naam deed er niet toe, ze was slechts de dochter van een lage priester – lag geknield in het stro, met haar polsen op haar rug gebonden, haar zwarte haar voor haar ongetwijfeld mokkende gezicht. Maar Vash herkende haar aan de vurige, opstandige rode lok in haar haren.

‘U moet me even verontschuldigen, Minister Vash,’ zei Panhyssir, weer uiterst formeel. ‘Dit moet dagelijks gebeuren, en precies op het juiste tijdstip. Bij de dageraad, bij het middaguur en ten slotte bij het vallen van de avond.’ Hij lachte. ‘Ook al zijn zonsop- en zonsondergang in deze grotten natuurlijk louter verstandelijke ervaringen.’

Grotten, dacht Vash huiverend. Hoe kon iemand zo’n eeuwenoude en vreemde uitgestrektheid als deze ondergrondse wereld aanduiden met een simpel woord als grotten? Had Panhyssir dan helemaal niets gezien van de demonische diepten met hun reusachtige, weergalmende ruimten, hun schilderingen van monsterlijke wezens en hun bezweringen, in de steen gehouwen? Grotten waren ondiepe nissen in de rotsen langs de zee, bij het zomerhuis van de familie Vash. Dit was een complete wereld.

De kooi van het meisje werd opengemaakt, maar ze verroerde zich niet. Een van de jonge priesters bracht Panhyssir een dampende kom. De hogepriester hield hem even onder zijn neus, rook vluchtig aan de opstijgende dampen, knikte met zijn gebruikelijke gewichtigdoenerij en gaf de kom terug. De jongere priester liep ermee naar de kooi. Er volgde een zwijgend gebarenspel toen het meisje de kom niet wilde aanpakken, alsof de priester zich niet verwaardigde om tegen de gevangene te spreken.

Panhyssir kwam naast Vash staan. ‘Het komt er elke keer op neer dat we moeten dreigen een van de andere gevangenen te doden als ze niet meewerkt. Dus om de kinderen te sparen die de Gouden Vorst heeft verzameld, geeft ze uiteindelijk toe. Zo gaat het altijd.’ Hij lachte. ‘Maar ach, geen taak is te zwaar wanneer het erom gaat de Grote Tent te dienen, waar of niet, minister?’

‘Natuurlijk, natuurlijk.’ Vash keek naar het meisje. Ze zag er niet uit alsof de hele situatie slechts een simpel dagelijks ritueel was. Ze leek wanhopig, en doodsbang. Vash vond het niet prettig om kinderen kwaad te doen, tenzij bij wijze van disciplinaire maatregel. Het geheimzinnige plan van de Gouden Vorst, met alles wat dat met zich bracht, werd met de dag weerzinwekkender.

Vash schudde zijn hoofd, geërgerd door zijn eigen overwegingen. ‘Wat ik me afvroeg, Hogepriester Panhyssir, is of u dezelfde problemen hebt ervaren als ik waar het de... communicatie betreft?’

De hogepriester keek hem aan, met een lege blik in zijn ogen, zijn gezicht welbewust uitdrukkingsloos. ‘Wat bedoelt u precies, Eerste Minister Vash?’

‘Ik stuur dagelijks brieven naar de commandant van het bovengrondse kamp, met opdrachten aan mijn ondergeschikten en antwoorden op protocollaire vragen van wie op enige wijze contact zoeken met de Grote Tent. Ik neem aan dat voor u hetzelfde geldt.’

Panhyssir haalde zijn schouders op. ‘Het merendeel van mijn priesters is hier.’ Hij gebaarde weids om zich heen in het Sanctuarium. Het heiligdom stond zo vol met kaarsen en ornamenten en religieuze beelden dat het nauwelijks verschilde van de grote Nushash-tempels thuis, in Xis. ‘Er zijn bovengronds uiteraard priesters van de Grote God die voor het geestelijk welzijn van de troepen zorgen, maar die hebben zelden behoefte aan mijn leiding.’

‘Misschien hebt u het dan nog niet zo duidelijk gemerkt als ik.’ ‘Wat bedoelt u?’

‘Dat brieven niet worden beantwoord. Het is bijna twee dagen geleden dat ik voor het laatst bericht heb ontvangen uit het bovengrondse kamp. Ik heb bij het koerierskorps geïnformeerd, en daar kreeg ik te horen dat de mannen die de laatste twee dagen naar boven zijn vertrokken, nog niet zijn teruggekeerd. Dat er de laatste twee dagen helemaal niemand meer van boven is gekomen.’

Panhyssirs gezicht was nog altijd zorgvuldig neutraal, maar Vash meende een zweem van angst in zijn ogen te zien. ‘O. Tja. Ik ben ervan overtuigd dat er niets aan de hand is. Misschien is er verwarring ontstaan over de taakverdeling. Of misschien is de weg van boven naar beneden geblokkeerd door een aardverschuiving...’

‘Waarom zijn ónze boodschappers dan niet teruggekomen om dat te melden?’

‘Ik zou het u niet kunnen zeggen. En het is inderdaad verstandig om de vinger aan de pols te houden, Broeder Pinimmon. Maar toch lijkt het me niet iets om ons al te veel zorgen over te maken.’

Vash werd afgeleid doordat het meisje begon te huilen. De jonge priester boog zich naar voren en fluisterde haar boos iets toe. Nu zijn ogen aan het licht in het Sanctuarium waren gewend, kon Vash zien dat ze blijkbaar niet alleen met dreigementen tot gehoorzaamheid werd gedwongen. Haar gezicht en haar armen zaten onder de blauwe plekken, en Vash twijfelde er niet aan of onder haar vormeloze gewaden was ook haar lichaam ermee bedekt.

‘Ik... ik weet niet of ik het met u eens ben, Hogepriester Panhyssir. Het zou kunnen zijn dat...’ Vash keek nog altijd naar het ongelukkige meisje. ‘Waarom reageert ze zo heftig?’

‘Wat? O, omdat het Bloed van de Zon niet bepaald aangenaam smaakt, neem ik aan. Maar we kunnen het haar niet in kleinere doses geven, want de tijd begint te dringen.’

Vash schudde zijn hoofd. ‘Ik begrijp het niet. Het Bloed van de Zon...’ ‘Voor het geval dat zij, en niet de koning uit het noorden, bij het ritueel wordt gebruikt. Hij stamt rechtstreeks van de goden af, met een bloedlijn van slechts enkele generaties.’ Panhyssir knikte ernstig. ‘Zij is van bastaardafkomst. Het bloed van Habbili is in haar geval ernstig verdund. Dus we moeten het zo snel mogelijk tot een hogere concentratie zien te brengen.’ Het meisje kreunde, van ontzetting en pure weerzin. Panhyssir glimlachte vluchtig. ‘Mooi. Ze heeft de kom leeggedronken. U kunt er beter geen getuige van zijn wanneer ze wordt bezocht door de visioenen. Dat kan voor een leek nogal angstaanjagend zijn. Dan krijst ze en maait ze wild met haar armen en benen... U kunt het zich ongetwijfeld voorstellen.’

Vash, die tientallen martelingen en terechtstellingen had bijgewoond – niet omdat hij dat graag wilde, maar uit hoofde van zijn functie – trok een wenkbrauw op. ‘Dat klinkt inderdaad afschuwelijk. Ik ben u dankbaar dat u me dat wilt besparen. Toch zou ik graag nog wat verder praten over die andere kwestie...’

‘Die andere... Ach, natuurlijk. Dus dat communicatieprobleem tussen het bovengrondse kamp en onze troepen hier baart u zorgen? Misschien zou u eens met de antipolemarch moeten gaan praten. Als er problemen zijn, zou hij dat toch moeten weten.’

Vash knikte. ‘Dat is een goed idee. Want ik kan me onheilspellender oorzaken voorstellen dan een aardverschuiving waarom een boodschapper ons niet kan bereiken...’

Nu was het de hogepriester die een wenkbrauw optrok. ‘Hoezo onheilspellend? Wat bedoelt u?’

‘Het zou kunnen zijn dat er hierboven wordt gevochten. Of dat er vanuit het kasteel een troepenmacht door de stad van de Yisti is afgedaald die onze aanvoerroutes heeft afgesneden.’

Panhyssir staarde hem aan. Toen begon hij te lachen. Het geluid was zo hard en zo onverwacht als een kanonsschot. Op het kokhalzende, huilende meisje na, keerden alle aanwezigen zich naar hem toe. ‘Onze aanvoerroutes afgesneden? Die kleine soldaatjes? Waarmee? Met speelgoedzwaarden en stokpaarden?’ Hij greep naar zijn buik alsof hij maagpijn had. ‘O Vash, waarde vriend, neem me niet kwalijk dat ik het zeg, maar u hebt duidelijk geen verstand van oorlog voeren. We hebben het verzet hier zo grondig vermorzeld dat ze zich nog jaren na ons vertrek aan iedere vreemdeling zullen overgeven die langskomt!’

Boos en beschaamd, maar zoals altijd zonder ook maar iets van zijn ware gevoelens te laten merken, maakte Pinimmon Vash een buiging en bedankte hij Panhyssir voor diens wijze woorden. Terwijl hij wegliep, hoorde hij achter zich het meisje nog altijd snikken en kokhalzen in haar kooi.




Vansen wreef zich zo grondig mogelijk af met zand voordat hij zijn wapenrusting weer aantrok. Het was een oude soldatengewoonte die hij van Donald Murrij had geleerd, zijn oude kapitein. Grijp elke gelegenheid aan om te zorgen dat je weer schoon bent. De meeste anderen hadden die moeite niet genomen, en dat beviel Ferras Vansen helemaal niet. Niet omdat de geur van zweet en bloed en zelfs nog minder aangename zaken hem stoorde. Je raakte als soldaat snel gewend aan de stank van heel veel mannen die dicht op elkaar leefden, zeker in een beperkte ruimte als de Doolhof. Nee, aan de mate waarin ze zichzelf verwaarloosden, zag hij een bewijs dat zijn ongeoefende Funderlingen, die zo langdurig en zo dapper een zo goed als hopeloze strijd hadden gevoerd, de moed bijna hadden opgegeven.

Ferras Vansen nam het hun niet kwalijk. Moker IJzerkiezel had bijna de helft van zijn hoeders verloren, mannen die hijzelf had opgeleid. En ook Malachiet Kopers burgerwacht was bijna gehalveerd. Onder de doden bevond zich Kopers zwager, afgeslacht toen hij al op zijn rug lag, schreeuwend om hulp. Als Koper de strijd overleefde, zou hij zijn vrouw dat verschrikkelijke nieuws moeten vertellen. De rest van de troepenmacht bestond voor een groot deel uit monniken die niet hadden verwacht dat ze de tempel tijdens hun leven ooit nog zouden verlaten – laat staan dat ze zouden worden gedwongen te vechten tegen het grote volk – en uit vrijwilligers, jonge kerels die nog niet eens tot lid van het Steenhouwers Gilde waren gewijd.

Vansen keek naar een stel monniken die Cinnaber met zorg aan zijn draagbaar bonden, onder het toeziend oog van Calomel. De afgelopen dagen hadden de Funderlingen geleerd dat terugtrekken vaak abrupt en onverwacht gebeurde, zelfs onder het ervaren leiderschap van Ferras Vansen. Maar omdat terugtrekken het enige was waarvan ze op deze veldtocht zeker konden zijn, probeerden ze tijdig hun voorbereidingen te treffen. Druipsteen hurkte naast de baar en ging enkele andere Metamorfische Broeders voor in gebed. Toen hij klaar was riep Vansen hem bij zich.

‘Het spijt me als ik u hardvochtiger heb behandeld dan u verdient,’ verontschuldigde hij zich tegenover de jonge monnik. ‘Want u hebt zich goed geweerd. Ik betreur het dat u en uw broeders dit moeten meemaken.’ Druipsteen deed dapper zijn best om te glimlachen, maar het lukte niet echt. ‘Het geloof leert ons dat verleden en heden op momenten als dit het dichtst bij elkaar zijn. Dus natuurlijk is het pijnlijk om gevangen te zijn in de vouwen van de geschiedenis. Want dan zijn we ook het dichtst bij de verterende vlammen van het Eeuwige.’

Vansen wist niet zeker wat hij daarmee bedoelde. Zijn opvattingen over de goden waren nooit veel dieper gegaan dan wat de priesters hem hadden verteld. Bovendien had hij bij elke gecompliceerde hiërarchie zijn twijfels aan de zin daarvan, en die twijfels strekten zich zelfs uit tot de hemelse hiërarchie. Hij knikte, want dat leek hem gezien de omstandigheden het verstandigst, en begon over iets anders. ‘We kunnen alleen de laatste ruimte verdedigen. De Zaal der Openbaringen zoals u die noemt. Daarna zullen we de rest van de Doolhof moeten prijsgeven.’ ‘Kapitein!’ Een van de mannen van Dolomiet kwam hevig bezweet aandraven. ‘Ze zijn bijna door het puin gebroken! Volgens de wachten kan het niet lang meer duren!’

Vansen ervoer het als de laatste noot van een drieklank – iets wat hij had verwacht, waar hij bijna naar had verlangd. Nog even, en hij zou zijn eigen fouten niet langer hoeven te vrezen. Nog even, en hij zou niet langer getuige hoeven te zijn van het sterven van goede mannen. Hij had alles gegeven. Dus hij had niets om zich voor te schamen... Of toch wel?

‘Iedereen naar de achterkant van de zaal!’ bulderde hij, in de hoop zo veel mogelijk van zijn mensen te bereiken. Terwijl de versten die hem konden horen, de opdracht doorgaven aan wie nog verder naar achteren stonden, gaf Vansen zijn volgende commando’s. ‘Doof alle fakkels! Iedereen achter de eerste barricade! We zullen ze eens wat laten zien!’

IJzerkiezel grijnsde verbeten en keek naar Druipsteen, die eruitzag alsof hij al misselijk was bij het vooruitzicht. ‘Reken maar!’ zei de voorman. ‘We gaan ervoor zorgen dat hier in Funderstad én in Xis nog jaren over wordt gesproken!’

Angst golfde door de ruimte, als een rimpeling in een vijver, maar er was niemand die ook maar één moment aarzelde. Binnen enkele ogenblikken bewogen Vansens haveloze troepen zich ordelijk naar de eerste barricade.

Druipsteens onderlip beefde. ‘We komen hier geen van allen meer levend uit, hè?’ vroeg hij zacht aan Vansen. ‘Hier ben ik gewijd. Dit is de plek waar ik een man ben geworden.’

‘Niemand weet wanneer het zijn tijd is, of wat de goden van plan zijn.’ Vansen haalde zijn schouders op. ‘En nu al helemaal niet, want het lijkt erop dat de goden met stomheid zijn geslagen. Een jaar geleden was ik ervan overtuigd dat ik zou sterven achter de Schaduwgrens. Maar ik ben er nog. Dus wie zal zeggen hoe het nu verder gaat, Broeder Druipsteen? Dat weten alleen de Zusters van het Lot. Trek de riem van uw helm stevig aan en neem een slok water, want het zal wel even duren voordat u weer de kans krijgt.’




Pinimmon Vash had geen idee wat hij van het gebeuren moest verwachten. Het leek de zoveelste gril van zijn meester. Een soort ceremonie, met een godsdienstig karakter, maar waarbij tevens een volledig contingent Luipaarden aanwezig was. Vash zorgde ervoor dat Panhyssir op de hoogte werd gebracht, zodat het Sanctuarium er klaar voor was.

Tot de onuitsprekelijke opluchting van de eerste minister was de koning uit het noorden nergens te bekennen. De kooi met het meisje met de rode haarlok was ook uit het heiligdom verwijderd, zodat alleen de beeltenis van Nushash de aandacht nog van de autarch kon afleiden. Ook al kon natuurlijk niets echt met Sulepis wedijveren. In zijn ceremoniële gouden wapenrusting, met op zijn hoofd de valkenhelm met de hoge kam, zag de rijzige vorst er inderdaad uit alsof hij ver verheven was boven zoiets nederigs als de mens. De ogen van de autarch leken de gloed van de smeulende toortsen te weerkaatsen. Onder de gouden snavel van zijn kroon glansden ze bijna oranje. Twee dozijn Luipaarden stonden voor, naast en achter de Gouden Vorst. Ze vormden een soort menselijke kooi, waardoor bij Vash vluchtig het bizarre beeld opkwam van een gevangengenomen autarch. Sulepis was echter bijna een kop groter dan de grootste van zijn lijfwachten, dus de kooi van mensen leek nauwelijks voldoende om hem in te sluiten.

Zelfs Vash had geen idee wat de autarch van plan was. Hij had alles gedaan wat hem was opgedragen, en inmiddels wachtte hij gespannen – sterker nog, óp van de zenuwen – af wat er ging gebeuren. Soms kwam de gedachte bij hem op dat hij als dienaar van een grillige, levensgevaarlijke meester als Sulepis te vergelijken was met een vogel. Als de wind veranderde, kon een warme, opwaartse luchtstroming plotseling omslaan, zodat je naar beneden werd getrokken. Het enige wat je dan kon doen, was je vleugels gespreid houden en bidden dat het je lukte weer hoogte te winnen, vóórdat je tegen de aarde te pletter sloeg.

‘Hebt u gedaan wat ik u had opgedragen?’ riep de autarch naar de commandant van de Luipaarden. ‘Zijn ze hier?’

De officier boog zijn geschoren hoofd dat glom van de olie. ‘Ze wachten buiten, Gouden Vorst.’

‘Mooi zo. Haal ze naar binnen.’

Twee Luipaarden verlieten de ruimte. De rest deed zijn best om stram in de houding te blijven staan, maar de lijfwachten waren duidelijk nieuwsgierig wie zo’n groot risico zou kunnen vormen dat ze met een heel contingent hadden moeten aantreden. Het duurde niet lang of er werden drie struise vrouwen het heiligdom binnengeleid. Ze waren alle drie afkomstig uit Xis, te oordelen naar hun uiterlijk, en ze waren alle drie bijna net zo lang en gespierd als de Luipaarden. Bovendien hadden ze alle drie een harde, norse blik in hun ogen. Op de gezichten van de Luipaarden tekende zich verbazing af. Het kon niet anders of sommigen vroegen zich af of de autarch op het punt stond weer een van zijn groteske grappen uit te halen.

Sulepis wuifde zijn lange, goudgesluifde vingers, waarop A’lat de woestijnpriester naar voren trad met een kist van bewerkt ivoor. De priester zag eruit alsof hij blind was, maar op een hoofdknik van de autarch liep hij recht op ieder van de drie vrouwen af en gaf hun iets uit de kist. Toen de priester zich weer naast de autarch opstelde, zag Vash dat ieder van de gespierde vrouwen iets omhooghield wat eruitzag als een dof brok kristal, ongeveer zo groot als een honingbal.

‘U bent Khobana de Wolf?’ vroeg de autarch aan de langste van de drie vrouwen, die haar haren korter droeg dan de meeste mannen. ‘Ter dood veroordeeld wegens de moord op uw echtgenoot en uw kinderen?’ Er verscheen een verachtelijke trek om haar mond. ‘Inderdaad, Gouden Vorst.’

‘Ik kan me die zaak nog herinneren. Met uw blote handen, is het niet?’ Hij knikte bijna genietend. ‘Welaan, u drieën hebt zojuist een groots geschenk ontvangen. Een geschenk dat u tot geduchte tegenstanders maakt, net zo angstaanjagend als de goden zelf, net zo machtig als Xosh de maanheer die Okhuz, de god van de oorlog, doodde. En wanneer u de strijd overleeft en het geschenk bij me terugbrengt... bent u een vrij mens.’

De vrouwen keken hem aan met een dierlijk wantrouwen. Vash wist niet precies wat er gebeurde, maar hij wist wel dat Xosh Zilverglans ondanks al zijn macht uiteindelijk op zijn beurt was gedood door een god die nog machtiger was. Het was een gedachte die Pinimmon Vash steeds meer bezighield: het feit dat de dienaren van de machtigen vaak ellendig aan hun eind kwamen... en dat ze door niemand werden betreurd...

Hij concentreerde zich weer op wat de autarch zei. ‘... En hoewel een dergelijk zwak verzet onder normale omstandigheden niets, maar dan ook helemaal niets te betekenen zou hebben, kan ik in dit geval niet toestaan dat die ellendige Yisti-bastaarden en hun Zuidermarkse generaal me nog langer ophouden. Dat is de reden waarom ik u die kulikhorsstenen heb gegeven.’

Kulikhors? Vash huiverde. Hij kende genoeg oude verhalen om te weten dat de machtige behekste stenen voor tallozen de dood zouden betekenen. En uiteindelijk ook voor hun dragers.

De stem van de autarch werd steeds luider naarmate zijn gedrevenheid groeide. ‘Met de stenen en de bezweringen die A’lat u heeft geleerd, zult u als ware demonen mijn vijanden als muizen en konijnen uit elkaar scheuren!’ riep hij schallend. ‘Jankend zullen ze voor u op de vlucht slaan. U zult in uw voetsporen slechts bloed achterlaten. En wanneer de zon in de wereld hierboven opnieuw zijn reis langs de hemel heeft gemaakt, zal ik voor de god staan en zijn macht tot de mijne maken. U drieën zult dan tot mijn meest geëerde dienaren behoren!’

Khobana de Wolf viel als eerste op haar knieën. ‘Heil, Sulepis!’ riep ze uit, en de andere twee volgden haar voorbeeld. ‘Heil, Gouden Vorst!’ ‘Zo mag ik het horen!’ zei de autarch lachend.
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De poort naar Funderstad

‘... Zuriyal vertelde haar broer Zmeos dat de vreemde geur in het grote huis afkomstig was van een muis die naar binnen was geglipt, op de vlucht voor de kou.’

Uit ‘De avonturen van de Wees, voor kinderen verteld, met het verhaal van Zijn Leven, Zijn Dood en Zijn Beloning in de Hemel’

‘Het is te dwaas voor woorden! Ik verbied het u!’ riep Broeder Antimoon. ‘Met alle respect, Meester Kiezel, maar dat kan ik echt niet goedvinden. Cinnaber en de anderen zouden het me nooit vergeven.’ Hij verbleekte. ‘Bij de Ouden, en denk eens aan wat Meesteres Opaal zou zeggen! Ze zou me villen en mijn vel als dweil gebruiken!’

‘Je kunt me niet tegenhouden, jongeman! Of je moet me vastbinden en boven op me gaan zitten!’ Kiezel trok een dreigend gezicht. ‘Maak het niet nog moeilijker dan het al is. Of dacht je dat ik het makkelijk vond? Ik ben doodsbang!’

‘Maar... maar het is oorlog daarboven!’

‘Ja, en hier beneden ook. Onze vrienden vechten voor hun leven. Ik ben het aan hen verschuldigd om te doen wat ik kan.’

‘Maar waarom denkt u dat Broeder Nikkel naar u zal luisteren? Hij is koppig, Meester Kiezel, en hij heeft een gruwelijke hekel aan u.’

‘Hij zal ook niet naar mij luisteren, maar naar de Astion.’ Kiezel bond zijn rugzak dicht, richtte zich op en zwaaide de zak over zijn schouder. ‘Nikkel mag dan een ellendeling zijn, hij is geen verrader. En voor mijn broer geldt hetzelfde, ook al zijn we bepaald geen vrienden. Bovendien hebben ze de Wet van het Gilde aan hun kant.’ Het stak hem echter nog steeds dat Knoest zich ermee had bemoeid en onmiddellijk de kant had gekozen van Broeder Nikkel. ‘Als we ons volk willen redden, dan moeten we dat netjes doen. Hakken, kappen, slijpen. Zo zijn we dat gewend. Met de vereiste volmachten.’ Hij klopte de jonge monnik op de arm. ‘Probeer het werk zo veel mogelijk gaande te houden, Antimoon. Desnoods in het verborgene. Ze zullen je waarschijnlijk niet meer lastigvallen als ik eenmaal weg ben. En reken maar dat mijn vertrek ze niet zal ontgaan. Daar zorg ik wel voor.’

‘Maar hoe moet het dan met uw vrouw en uw zoon...’

‘Ik ga met ze praten, knul. Cinnaber en de anderen staan hier ergens in de diepte oog in oog met de dood. Het minste wat ik kan doen, is de moed hebben om Opaal te vertellen wat ik van plan ben.’

Antimoon drukte Kiezel de hand, met de bezorgde blik van iemand die afscheid nam van een vriend die een bijna zekere dood tegemoet ging.




‘Je wilt wát? Geen sprake van! Sterker nog, je komt de deur niet meer uit!’ Opaal ging pal voor de uitgang van haar tijdelijke onderkomen staan, naast de werkplaats waar het kruit werd gemaakt. Zodra Kiezel van wal was gestoken, waren de vrouwen die de ruimte met haar deelden, naar buiten geglipt. Ze hadden meteen gevoeld dat er storm op til was. Zelfs de gevreesde Vermiljoen Kwikzilver had het hazenpad gekozen. Kiezel wenste dat hij hen had kunnen volgen.

‘Het is zinloos, ouwetje,’ zei hij met een strenge vastberadenheid die hij helemaal niet voelde. ‘Ik heb geen keus. En je weet waarom. Dat heb ik je verteld. Als we nog langer wachten, is het te laat.’

‘Een reden te meer om het niet te doen. Het is van meet af aan een krankzinnig, gevaarlijk plan geweest. Dus waarom zou je je leven ervoor wagen?’ Ze sloeg haar armen over elkaar. Het was duidelijk dat ze zich niet gemakkelijk gewonnen zou geven. Daarom hield hij ook zo van haar, hoewel hij zich afvroeg of hij haar buiten westen zou moeten slaan om te ontsnappen.

‘Luister nou even naar me,’ zei hij smekend.

‘Nee, nee, en nog eens nee...’ Ze zweeg abrupt, omdat ze werd afgeleid. Flint kwam aanlopen vanuit het achterste gedeelte van de grot, met verwarde haren, slaperig in zijn ogen wrijvend. ‘Och kindje, maken we te veel lawaai?’ De stem van Opaal klonk op slag heel anders. ‘Ga maar weer slapen. Mama komt ook zo. Ik moet alleen even met die stoute papa van je praten...’

‘Laat hem gaan, Mama Opaal. Ik... ik heb erover gedroomd. De Lichtende Man stond in brand... Het was zo heet als de zon! Iedereen schreeuwde! Laat hem gaan.’

‘Wat bazel je nou?’ Opaal fronste haar wenkbrauwen. Ze pakte hem bij de schouders en probeerde hem terug te sturen. ‘Ga maar weer naar bed. Je hebt gewoon akelig gedroomd.’

‘Nee.’ Flint liet zich niet wegsturen. Hij was inmiddels al groter dan Kiezel, bijna net zo lang als de jonge reus Antimoon. ‘Papa Kiezel moet gaan.’

Die kwam naar voren en pakte Opaal losjes bij de armen. ‘Hij heeft al eerder gelijk gehad... al diverse keren.’

Haar uitdrukking verried geen woede, maar angst, pure doodsangst. ‘Nee! Ik wil niet dat je wéér weggaat. Besef je dan niet hoe dat voor mij is...’

Kiezel schudde zijn hoofd. ‘Ik probeer het me voor te stellen. Ik weet in elk geval dat jij mij net zo erg mist als ik jou.’ Hij deed nog een stap naar haar toe, sloeg zijn armen om haar heen en trok haar dicht tegen zich aan, ook al verstijfde ze en wendde ze haar hoofd af. ‘Alsjeblieft, mijn lief, maak het me niet zo moeilijk. Ik zou het niet doen als ik niet oprecht geloofde dat ik het moet doen. Hier hangen levens van af, en misschien staat de toekomst van heel Funderstad op het spel!’

Ze draaide zich om, maar bleef met haar rug tegen hem aan staan. ‘Ga dan als je het niet laten kunt. Als je maar niet denkt dat ik je zacht snikkend, als een braaf vrouwtje uitzwaai. Integendeel, ik vervloek je!’ ‘Dat mag je niet zeggen!’ riep hij, vervuld van afschuw. ‘Zo kun je me niet wegsturen, Opaal.’

‘Ga weg!’ Ze maakte zich los uit zijn omhelzing en sloeg naar zijn handen toen hij probeerde haar opnieuw vast te pakken. ‘Ga weg!’ Ze weigerde hem aan te kijken.

Toen kuste hij het kind op zijn voorhoofd, hij streek met zijn hand door het vlasblonde haar en liep het provisorische onderkomen uit, op weg naar Funderstad. In één opzicht had Opaal gelijk. Het zou een lange, gevaarlijke tocht worden, en alleen de Aard Ouden wisten welke monsters en vijanden hij onderweg zou tegenkomen. Hij had een gevoel alsof hij tot zijn oksels door het water waadde, terwijl zijn voeten zich vastzogen aan een glibberige, modderige bodem.

‘Kiezel, wacht!’

Hij draaide zich om. Opaal kwam achter hem aan rennen, de zoom van haar rok optillend om niet te struikelen. Voordat hij ook maar iets kon zeggen, was ze bij hem, ze sloeg haar armen om hem heen en drukte haar kleine, stevige lichaam zo stijf tegen het zijne dat hij naar adem snakte.

‘Ik neem het terug! Alles!’ zei ze snikkend. ‘Ik neem alles terug wat ik heb gezegd! Je bent mijn man, Kiezel Blauwkwarts, en ik hou van je. Maar als je ook maar iets overkomt, dan vervloek ik je alsnog! Zodat je staat te springen als een rat met vlooien als je voor de Ouden verschijnt! Dat zweer ik!’

Hij verspilde zijn adem niet aan protesten, maar hield haar slechts tegen zich aan. Toen ze eindelijk met een kus en een gemompeld ‘vaarwel’ afscheid hadden genomen, draaide Opaal zich om. Ze liep weg zonder nog één keer achterom te kijken.




Mocht Brionie al enige hoop hebben gehad op een snelle herovering van de zetel van haar familie, dan werd die direct in de eerste uren van de invasie de bodem ingeslagen. Hendon Tollijs getrouwen – volledig verrast door het verschijnen van Brionie en Eneas aan de poort, terwijl in de baai de schepen van de autarch brandden als fakkels – trokken zich al snel terug in de binnenburcht. Berkan Huif en zijn soldaten ronselden honderden bewoners van het kasteel tot onvrijwillige verdedigers en dwongen hen de kanonnen die bij de aanval door de Qar gespaard waren gebleven, naar de bovenkant van de muren te slepen. Tegen de tijd dat de zon opkwam op Brionies eerste ochtend na haar terugkeer naar Zuidermark, bulderden die vuurmonden vanaf de toren van de Raven Poort.

‘We hebben onze eigen halfkanonnen op de Basilisk Poort en de buitenmuren,’ zei Eneas terwijl ze met zijn luitenants dekking zochten in het huis van een koopman aan de Noordelijke Lagune. Vanuit het raam op de bovenste verdieping konden ze zien hoe de rook van de kanonnen zich langs de bovenkant van de Raven Poort krulde. Het leek er echter op dat Huif en zijn verdedigers niet wisten waar hun vijanden zich bevonden, zodat ze maar wat in het wilde weg vuurden. De ochtendlucht die vanaf de oceaan werd aangevoerd, was warm en vochtig, zilt als bloed. Het leek wel alsof het weer van de ene op de andere dag de sprong van de lente naar de late zomer had gemaakt. ‘We zouden een deel daar kunnen laten, voor een eventuele terugkeer van de troepen van de autarch, en de rest naar de binnenburcht kunnen overbrengen. Dat zou voor de avond geregeld moeten kunnen worden.’

Brionie schudde haar hoofd. ‘Tollij heeft zich omringd met onschuldigen. Ik wil niet op mijn eigen mensen schieten.’

Eneas knikte. ‘Dat begrijp ik, prinses. Sterker nog, daar ben ik het misschien wel mee eens. Maar ik weet niet zeker of u zich zoveel zorgvuldigheid kunt veroorloven. Als wat uw vader zei waar is, hebben we tot morgen, om precies te zijn tot middernacht, voordat de autarch... nou ja, voordat hij zijn plan ten uitvoer brengt, wat dat plan ook mag zijn.’ ‘Maar de autarch zit ergens diep onder het kasteel. Dat zei die heks Saqri.’

Hij haalde zijn schouders op. Dit soort dingen ging zijn nuchtere soldatenverstand te boven. ‘U hebt ongetwijfeld beter onthouden wat de elfenkoningin zei dan ik, maar ze zei ook dat elke strijd ertoe deed, op welk front ook. Dat herinner ik me heel duidelijk. Dat het gevaar naar alle kanten uitwaaierde, als de strengen van een spinnenweb, en dat niemand wist welke strengen met elkaar in verbinding stonden.’

Brionie maakte de reep stof los, bedoeld om het zweet uit haar ogen te houden, en bond hem opnieuw vast. Alleen al de gedachte dat de elfenkoningin – dat schepsel door wie ze haar broer was kwijtgeraakt – de dienst uitmaakte, vervulde haar met razernij. ‘Het kan me niet schelen. Ik weiger de kanonnen tegen mijn eigen mensen te gebruiken, tenzij ze de wapens hebben opgenomen voor Tollij. Maar dat is onmogelijk te zeggen van de afstand van een kanonsschot.’

Heer Helkis, de vriend en opperbevelhebber van de prins, schraapte zijn keel. ‘Verschoning, Prinses Brionie, maar dit is geen gewoon beleg. We kunnen niet wachten tot ze zich overgeven. Voor zover we weten, heeft Tollij voldoende voorraad aangelegd om een beleg van maanden te kunnen doorstaan. Dus u denkt toch niet dat we hen op de knieën krijgen door dreigend een vinger op te steken?’

‘Miron...’ zei Eneas waarschuwend.

‘Het spijt me, Hoogheid, maar de waarheid moet gezegd worden.’ De jonge edelman keerde zich weer naar Brionie. ‘Ik spreek uit wat mijn leenheer niet over zijn lippen krijgt, hetzij vanwege zijn gevoelens, hetzij uit overwegingen van hoffelijkheid. Als de elfen gelijk hebben, prinses, zult u uw volk verdoemen door uw beschroomdheid.’

‘Miron! Je gaat te ver...’

‘Nee, Prins Eneas.’ Brionie hief haar hand. ‘Hij zegt wat van iedere goede raadgever verwacht mag worden, namelijk de waarheid zoals hij die ziet.’ Ze keerde zich naar Helkis. ‘Het is inderdaad een dilemma, heer. Maar ik weiger akkoord te gaan met het afschieten van kanonnen die op het hart van mijn kasteel gericht staan. Tollij heeft een groot aantal van mijn onderdanen om zich heen verzameld. Zelfs bij de soldaten zijn er ongetwijfeld velen die denken dat ze het kasteel verdedigen tegen de autarch, of tegen de elfen, of tegen een andere vreemde invasiemacht. Als dat ook maar enigszins mogelijk is, zal ik mijn terugkeer niet gepaard laten gaan met bloedvergieten.’ Er kwam een gedachte bij haar op die haar de wenkbrauwen deed fronsen. Hoe vaak had haar vader het haar niet voorgehouden: ‘Zelfs een goede koning zal altijd bloed aan zijn handen hebben.’ Hij had het zo vaak gezegd dat ze de tel was kwijtgeraakt. Brionie had altijd gedacht dat hij bedoelde dat oorlogen onvermijdelijk waren. Inmiddels begreep ze wat hij had willen zeggen, namelijk dat een monarch met bijna elke beslissing die hij nam, wel iemand leed zou berokkenen. ‘Geef me alstublieft even de tijd om hierover na te denken,’ zei ze toen ze zag dat Helkis op het punt stond opnieuw het woord te nemen.

‘Wilt u een moment voor uzelf?’ vroeg Eneas.

‘Inderdaad. Dat is precies waar ik behoefte aan heb, Hoogheid,’ zei ze dankbaar. ‘Maar ik wil u niet uit uw eigen hoofdkwartier verbannen. Dus ik ga een eindje lopen.’

‘Denk erom dat u niet het erf af gaat...’

‘Nee, dat zal ik niet doen.’

Ze liep de trap af, niet voor het eerst in verwarring gebracht door de reactie van wachten en andere soldaten die ze tegenkwam. Niet omdat ze als op commando ruimte voor haar maakten – als koningsdochter was ze het van jongs af aan gewend om met eerbied te worden bejegend – maar omdat ze weigerden haar aan te kijken. Dat kende ze niet. Vroeger had alleen wie angstig was of zich schuldig voelde, de blik afgewend. En sinds ze geen kind meer was maar een vrouw, was ze het gewoon gaan vinden dat mannen haar taxerend opnamen met de onbewuste vrijpostigheid van paardenhandelaren. Wat was er veranderd?

Dit zijn de mannen van Eneas, besefte ze. En ze denken dat ik bij hun prins hoor.

De mate waarin dat besef haar verontrustte, ergerde haar.

Beneden aangekomen stak ze de drukke binnenplaats over naar de poort. De koopman aan wie het huis toebehoorde, was een rijk man -Brionie meende hem te hebben ontmoet bij een aantal ontvangsten aan het hof, ook al kon ze zich zijn gezicht niet meer herinneren – en zijn bezittingen waren buitengewoon royaal. Meer dan toereikend voor Eneas en zijn staf. Ze beklom de treden van het kleine poorthuis.

Het was verbijsterend om te zien wat er tijdens haar afwezigheid van de buitenburcht was geworden. De aanblik was onthutsend, als een beeld uit een nachtmerrie. Tijdens de korte invasie door de Qar was de burcht zo goed als leeggestroomd, en hoewel er na het vertrek van de elfen wat bewoners waren teruggekeerd, hadden die al snel opnieuw de wijk moeten nemen naar de binnenburcht, op de vlucht voor de reusachtige kanonnen van de autarch.

Ooit had de buitenburcht een aantrekkelijke aanblik geboden, welvarend als elke willekeurige stad ten noorden van Tessis. Inmiddels lag alles er verlaten bij, doods als een stapel verkoolde botten. Huizen waren ingestort en veranderd in ruïnes van balken en kapotte muren. Of ze waren tot de grond toe afgebrand, zodat alleen de schoorstenen nog naar de hemel wezen, als eenzame grafzerken. Van de hoogste gebouwen stond er bijna niet een meer overeind, en voor zover dat nog wel het geval was, waren ze zwartgeblakerd en verlaten. Brionie kon de verwoesting niet aanzien zonder tranen in haar ogen te krijgen.

Maar daar schiet je niets mee op, zei ze tegen zichzelf. Denk liever na over wat je te doen staat!

Het probleem was duidelijk. Vanwaar ze stond, op de Witwal, kon ze de oude muren van de binnenburcht amper zien, maar wel de torens van de Raven Poort en de soldaten die daar wachtliepen, bedrijvig als mieren op een tuinmuur. Ze wist echter dat het niet gemakkelijk zou zijn een bres in de hoge muren te slaan. Verrader of niet, Avin Brone had er altijd op gestaan dat de muren zorgvuldig werden onderhouden en dat de poorten en wachttorens goed werden bemand.

Waar zou hij zijn, vroeg Brionie zich onwillekeurig af. En wat zou hij doen als hij wist dat ze nog leefde? Hoe diep ging zijn verraad? Had hij gemene zaak gemaakt met Tollij, of zou hij haar steunen om het kasteel weer in handen van de Eddons te brengen? Daar zou ze over nadenken tegen de tijd dat ze zich toegang hadden verschaft tot de binnenburcht. Brone wist niet dat Finh Teodoros haar zijn geheim had verteld. En dus wist hij niet dat Brionie hem doorzag.

Maar daar had ze nu niets aan, tenzij ze een boodschap naar Brone wist te krijgen, aan de andere kant van de muur, en hij beloofde haar te steunen. Tenslotte zou hij haar en Eneas met hetzelfde gemak in de val kunnen laten lopen. Zou Tollij hem chanteren? Dat was moeilijk te zeggen, want ook Brone was een man met een duistere kant. ‘Hij is de man die doet wat ik niet kan,’ had haar vader wel eens gezegd, zonder haar broers of haar te vertellen wat hij daar precies mee bedoelde. Inmiddels had Brionie een vermoeden.

De gedachte aan Brone en zijn talloze drogredenen bracht een herinnering naar boven. De herinnering aan een nacht, heel lang geleden – tenminste, zo leek het – na Kendricks dood, maar vóórdat alles grondig mis was gegaan, toen hij Brionie en haar broer naar zijn vertrekken had laten komen. Dezelfde nacht als waarin Finh Teodoros de plannen van Brone had gezien; de plannen om Brionies familie gevangen te zetten en uit te moorden. Maar ze herinnerde zich ook iets anders.

Vaders brief... Er was een bladzijde van de brief gestolen, en die nacht had Brone hun de ontbrekende bladzijde teruggegeven. Die had hij tussen zijn eigen papieren aangetroffen, zei hij, en hij had geen idee hoe die daar terecht was gekomen. Door wat ze inmiddels wist, twijfelde Brionie aan zijn onschuld. Maar op dit moment was het vooral de brief zelf waar ze aan moest denken. Daarin had haar vader geschreven over de pijpen en de afvoeren van de binnenburcht die naar zijn mening een zwakke plek vormden in de verdediging. Had ze daar in de huidige situatie iets aan?

Moedeloos besefte ze dat Brone het probleem van die kwetsbaarheid had opgelost door de afvoeren te voorzien van enorme IJzeren roosters met zulke kleine openingen dat zelfs het kleinste kind of de glibberigste Jutter zich er niet doorheen zou kunnen wurmen. Sterker nog, de Jutters hadden haar amper enkele uren eerder bezworen dat het hun onmogelijk was om zich toegang te verschaffen tot de binnenburcht, op welke manier dan ook. Haar dierbare vader had haar onbedoeld de enige kans ontnomen om zijn troon te redden.

Er kwam een ander idee bij haar op, een merkwaardig idee, iets wat Eneas weifelend zou aanhoren. Maar het was ontstaan door de gedachte aan het Juttersvolk, en hoe langer ze erover piekerde, hoe meer ze begon te geloven dat het haar enige kans was.

Ze keerde de poort zo plotseling de rug toe dat ze tegen een van de Syannese ridders botste, die zich onder het mompelen van verontschuldigingen op een knie liet vallen. ‘Doet u geen moeite,’ zei ze. ‘Hoe heet u?’

‘Stephanas, Hoogheid.’ Tot haar ergernis ontweek hij haar blik, net als alle anderen.

‘Ik wil dat u een stuk of vijf, zes dappere kerels bij elkaar roept. Zeg dat ze gewone kleren aan moeten trekken. Die kunnen ze ongetwijfeld wel ergens in een van de verlaten huizen vinden. En zorg dat u over een uur hier bent.’

‘Gewone kleren... verlaten huizen...’

‘Toe nou toch, Heer Stephanas! Ik hoop dat het mijn accent is, en dat het u niet ontbreekt aan gezond verstand. Gewone kleren! Van gewone mensen! Maar hou wel uw zwaard bij u. Ondertussen zal ik uw meester, de prins, gaan vertellen dat ik een opdracht voor u heb.’




Kiezel liep met een grote boog om de tempel heen. Niet dat hij bang was om zijn broer of Broeder Nikkel opnieuw onder ogen te moeten komen – tenminste, dat hield hij zichzelf voor – maar hij had geen tijd voor hun kleingeestige gezeur. Dus hij sloop door de grote zwammentuinen aan de voorkant van de tempel, langs de keuken waar de geuren van de mouterij – vooral de rook van de astvuren waarop het brouwersmos zelfs in deze verschrikkelijke tijden nog werd gedroogd – zijn hart een steek van pijn bezorgden. Wanneer had hij voor het laatst gezellig met vrienden de kroes geheven? Wanneer had hij voor het laatst iets anders gedaan dan worstelen om zichzelf en zijn gezin in leven te houden, en Vansen en anderen helpen bij het voeren van deze gruwelijke oorlog? Daar was het leven niet voor bedoeld.

Maar wanneer goden en halfgoden met elkaar in oorlog zijn, mag de gewone man zich al gelukkig prijzen als hij zich staande weet te houden, hield Kiezel zichzelf voor. Onder het uitspreken van een gebed tot de Aard Ouden liep hij naar de achterkant van de tempel, naar het pad dat leidde naar de Treden van de Waterval.




Het kostte hem bijna de hele ochtend om via de lange, kronkelige weg de Zijde Poort aan de rand van Funderstad te bereiken. De straten lagen er verlaten bij. Op de brede uitgestrektheid van de Erts Dreef zag hij geen enkele werker terugkeren van een karwei in de buitengangen, geen vrouwen die naar huis gingen na een bezoek aan de drooggrotten, geen venters met handkarren die probeerden nog een laatste klant te strikken voor het middagmaal. Waren al zijn buren echt zo bang? Dat verbaasde hem, omdat de oorlog zo ver weg woedde.

Bij de Zout Poel bleef hij staan en keek om zich heen. Hij zag niemand, zelfs de kleine Kei was er niet. Kiezel begon zich af te vragen of hij misschien een andere route moest nemen dan dwars door de stad. Wat was er aan de hand? Uit wat Opaal hem had verteld, had hij begrepen dat de situatie een tiendaagse geleden nog zo goed als onveranderd was geweest; dat er weliswaar veel mannen naar de oorlog waren vertrokken, maar dat in de stad alles nog min of meer zijn gewone gangetje ging.

In een steegje bij de Diamant Straat, aan de buitenrand van de wijk waarin de Gilde Zaal stond, trof hij een slapende lantaarnopsteker. Kiezel schudde hem wakker.

‘Wat is er aan de hand? Rustig maar,’ stelde hij hem gerust toen de kerel een verontschuldiging stamelde. ‘Het kan me niet schelen wat je doet of laat! Wat is er aan de hand? Waar is iedereen?’

De lantaarnopsteker, die inmiddels besefte dat hij geen gevaar te duchten had, gebaarde Kiezel om naast hem te komen zitten. ‘Ik kan beter vragen wat jij hier doet? Heb je toestemming om hier te zijn? Heb je een vergunning van het Gilde om op dit uur van de dag over straat te lopen?’

‘Wat bedoel je?’

‘Die vergunning heb je nodig. Dat is begonnen met de komst van het grote volk... Wist je dat niet? Je mag alleen de straat op met toestemming van het Gilde.’

‘Wacht eens even! Het grote volk? Wélk grote volk?’

De man wilde eigenlijk niet te veel zeggen, maar hij was ook duidelijk niet gediend van het kabaal dat Kiezel maakte. Dus hij legde haastig uit wat er aan de hand was. Toen de boten van de zuiderling die in de baai voor anker lagen, in brand waren gestoken – het was voor het eerst dat Kiezel dit verbazingwekkende nieuws hoorde – en toen een onverwacht contingent Syannese soldaten de buitenburcht had ingenomen, waren sommige Tollij-getrouwen, onder aanvoering van Durstin Crowel, Funderstad binnengedrongen. De grootgildemeesters en andere leiders van de Funderlingen hadden protest aangetekend, met als gevolg dat ze gevangen waren gezet in hun eigen Gilde Zaal.

Kiezels plan om op zoek te gaan naar een welwillende grootgildemeester die hem de Astion zou geven zodat hij zijn karwei kon afmaken, was ineens oneindig veel moeilijker uitvoerbaar geworden, misschien zelfs onmogelijk. Er was maar één andere manier om zijn doel te bereiken, een mogelijkheid die hij vluchtig had overwogen maar als te gevaarlijk had verworpen. Inmiddels had hij echter geen andere keuze.

Terwijl hij nog over dit slechte nieuws zat na te denken, greep de lantaarnopsteker zijn kans om zich uit de voeten te maken. Kiezel deed geen poging hem tegen te houden. Hij had al genoeg aan zijn hoofd.

Moest hij onder zijn eigen mensen op zoek gaan naar iemand die hij kon vertrouwen? Moest hij pal onder de neus van Durstin Crowel en zijn bullebakken door de onvermijdelijke gevoelens van angst en wantrouwen laveren? Of moest hij proberen via de poort vanuit Funderstad naar het kasteel te komen, op zoek naar een ander soort hulp? Maar het was erg onwaarschijnlijk dat hij de soort hulp die hij daarbij in gedachten had, zou weten te vinden. Als het hem al lukte de stad uit te komen.

Het lijkt erop dat ik de kampioen ben geworden van de onwaarschijnlijke, snode plannen, peinsde hij.

Zijn hoofd deed pijn van het nadenken, en hij had al uren gelopen. Dus hij was uitgeput, en hij had honger. Als de dood onvermijdelijk was, dan kon die hem net zo goed hier komen halen. Erger kon het nauwelijks meer worden. De stenen bomen en hun talrijke in steen uitgehouwen bewoners keken op hem neer toen hij op weg ging naar de poort van Funderstad.




De vertrouwde omtrekken van de poort zagen er ineens heel anders uit, zelfs van een afstand. De wachten die ervoor stonden, de tent die ze hadden opgezet, en de barricades van brokken puin die door de soldaten waren opgeworpen, maakten duidelijk dat de poort niet langer een voornamelijk ceremoniële functie had, maar werd gebruikt om sommigen buiten, en anderen binnen te houden.

Kiezel telde minstens een stuk of tien, twaalf wachten van het kasteel, op veilige afstand van de opening naar de buitenburcht. De reden voor hun voorzichtigheid was maar al te duidelijk. Kiezel kon kanonschoten horen, niet frequent, maar vaak genoeg om zich af te vragen of hij niet beter rechtsomkeert kon maken. Wie schoot er op wie, vroeg hij zich af. Waren het de Xissiërs, die nog altijd probeerden het moreel van de verdedigers te breken? Of waren het misschien juist de verdedigers, die terugschoten naar de Xissiërs? Of waren het misschien zelfs de Qar? Want het kon natuurlijk ook dat sommigen van het elfenvolk zich weer bovengronds hadden gewaagd.

Het is een spel, dacht hij. Maar geen komedie zoals de stukken waar Chaven over vertelde, met vermomde prinsessen en weggelopen minnaars. Dit is een van de grote historische drama’s waar hij zo van houdt, met veel geschreeuw en bloederige windsels en ketels waarop wordt geslagen om kanonvuur na te doen. Het soort drama waarvan je blij bent dat het een ander overkomt.

Kiezel kroop wat dichter naar de poort. Ondanks de geluiden van oorlog en verwoesting namen de wachten hun taak heel serieus om de haveloze verzameling Funderlingen die om doorgang smeekten, tegen te houden.

‘Wegwezen, kleine mormels! Ik heb jullie toch gezegd dat alleen werkploegen van het Gilde de stad uit mogen,’ gromde een van de wachten, wiens slechte humeur en met vet besmeurde gezicht leken te suggereren dat hij was gestoord tijdens zijn maaltijd. ‘En verder niemand.’

‘Maar er zijn er vanmorgen twee teruggekomen van het werk aan de oude muren!’ riep een man achter in het groepje. ‘Die moeten vervangen worden.’

‘Dat doen ze dan vanavond maar, als het hele zootje terugkomt,’ verklaarde de wacht met het glimmende gezicht. ‘Vanwaar die haast? Bevalt het je niet in Nieuw Grauwcachot?’ Hij keek lachend om zich heen, gretig om te zien wat zijn kameraden van de grap vonden. ‘Hoor je die? Nieuw Grauwcachot?’ Hij keerde zich weer naar de smekers. ‘En nou opgedonderd, stelletje idioten. Of jullie krijgen een pak rammel dat je nog lang zal heugen!’

De groep Funderlingen kreunde, mopperde, maar maakte geen aanstalten om zich te verspreiden. Kiezel zou ook wel willen kreunen. Hoe moest hij langs de wachtpost zien te komen? Dat leek net zo hopeloos als proberen een welwillende grootgildemeester te vinden die voldoende gezag had om hem de Astion te geven.

Buiten begonnen de kanonnen weer te bulderen. Kiezel stond op het punt een rustig plekje op te zoeken, om na te denken wat hem te doen stond, toen er iets tegen de buitenkant van de grot beukte, met zo’n donderend geweld dat zijn eerdere gedachte aan keteltrommels hem ineens kinderlijk voorkwam. De halve opening stortte in, reusachtige brokken steen verpletterden de provisorische wachtpost en vermorzelden de tent met iedereen die zich daarin bevond. Brokstukken vlogen door de lucht en troffen andere soldaten en Funderlingen. Voor zover ze niet ernstig gewond waren, werkten die laatsten zich haastig overeind en zochten een goed heenkomen in de grot. Ondanks de stofwolken kon Kiezel de wacht, die even eerder nog zo bars had gesproken, op de grond zien liggen, bebloed, zwakjes stuiptrekkend, omringd door puin.

Nu of nooit, dacht hij. De Ouden hebben me de weg gewezen. Tenminste, dat hoop ik.

Het kon natuurlijk ook zo zijn dat de Ouden hem duidelijk maakten welke weg hij juist níét moest nemen. Want de verwoestingen waren verbijsterend. De voorkant van de grot die als poorthuis diende, was veranderd in een chaos van gebroken stenen en wervelend stof. Daarachter dreunden nog altijd de kanonnen.

Met zijn hoofd gebogen stormde Kiezel naar voren, struikelend over brokken steen. Hij moest over een lichaam stappen, half begraven onder het puin, de bleke huid besmeurd met vuil en bloed. Hij kon niet eens zien of het een Funderling was of een van de mannen van Durstin Crowel.

Eenmaal voorbij de poort haastte hij zich met gebogen hoofd verder. De kanonskogel had het eeuwenoude klif boven de toegang tot Funderstad geraakt, net onder de hoge, lichtgekleurde muur van de binnen-burcht. Het stof dat door de inslag was opgeworpen, hing hier bijna net zo dik als in de poort. Ondanks dat was Kiezel getroffen door de overweldigende ervaring dat hij plotseling onder de blote hemel stond, voor het eerst sinds Flint en hij een bezoek aan de Droogschuur hadden gebracht.

Ik kan alleen maar bidden tot de Ouden dat de Daknokkers...

Hij kreeg niet de kans de gedachte af te maken.

‘Daar heb je hem!’ riep een luide stem. Kiezel kreeg een harde duw in zijn rug, hij viel voorover, en zijn rugzak werd van zijn schouders gerukt. ‘Ik heb hem!’ Even later, terwijl hij nog met zijn gezicht op de stenen lag, voelde Kiezel dat er een soort zak over zijn hoofd werd getrokken. Nadat die stevig was dichtgesjord, voelde Kiezel dat hij werd opgetild en met veel geschud op een holletje werd weggedragen.

‘Laat me los!’ riep hij. ‘Ik ben op een belangrijke missie! Jullie begrijpen het niet! Het gaat hier om mensenlevens...’

‘Kop dicht en hou hem dicht,’ gromde zijn overweldiger, en hij stootte de zak met zoveel geweld tegen iets hards, dat Kiezels tanden op elkaar klapperden. Hij zag af van verdere protesten.
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Een munt voor de overtocht

‘Nadat Zmeos zijn eieren en zijn pap had gegeten, leunde hij achterover in zijn stoel. De Wees speelde zacht op zijn fluit, tot de god in slaap viel, met de grote schijf van de zon nog altijd op zijn schoot...’

Uit ‘De avonturen van de Wees, voor kinderen verteld, met het verhaal van Zijn Leven, Zijn Dood en Zijn Beloning in de Hemel’

Raefe was nog nooit zo gelukkig geweest. Het was eindelijk zover! Zijn zeventiende jaar was ingegaan, en ter ere daarvan had zijn vader, de hoofdman van de clan Romp-Schuurt-het-Zand hem de prachtige, zwarte Robbenpels cadeau gedaan. Dit was de dag waarvan Raefe had gedroomd. De dag waarop hij eindelijk zijn mannenketting zou verdienen! Vanaf vandaag zouden zelfs zijn indrukwekkendste prestaties niet meer worden afgedaan met een geschamperd: ‘Maar hij peddelt nog wel in de boot van zijn vader.’

Hij had al een zekere reputatie opgebouwd, niet alleen als visserman, ook als krijger. Tenslotte was hij een van de eersten geweest die de schepen van de zuiderlingen in brand hadden gestoken. En hij had de gruwelen van de Ouden meer dan eens getrotseerd door bij het overvaren van edelen van en naar de Berg pal voor het kamp van Vrouwe Porcupina aan te leggen. Nu was de Robbenpels eindelijk van hem! Zijn hele jeugd had hij gedroomd van deze dag. Door de romp keer op keer met pek in te smeren had hij ervoor gezorgd dat de boot waterdicht bleef en als een aal door het water gleed. Het belangrijkste was dat alles wat hij van nu af aan verdiende, niet langer in de grote kruik van zijn vader ging. Vanaf vandaag had hij zijn eigen kruik, en het zou niet lang duren of hij had ook zijn eigen huis. Dan zou hij Ena weghalen bij die bruut van een vader en haar tot zijn vrouw maken. Wanneer ze genoeg geld hadden, gingen ze trouwen, en dan hoefde hij naar niemand meer te luisteren, behalve naar de stem van zijn vrouw en van de oceaan.

Hij manoeuvreerde de boot naar de geheime doorgang die hem vanuit de Westelijke Lagune op de juiste koers naar de Schouder van Egye-Var bracht – de Rots van M’Helan, zoals de drooglanders het eiland noemden. Maar Raefe was niet van plan zelfs maar in de buurt van de droogschuur – of het eiland – te komen. De spertijd van de clan was al een uur voorbij, en het laatste wat Raefe wilde was in de problemen komen in zijn eerste nacht als man. Hij dacht niet dat Mackel, zijn vader, zover zou gaan dat hij de Robbenpels terugnam. Al was het maar omdat hij zijn clan die schande niet wilde aandoen tegenover zijn rivaal Turleij Langvinger en de clan Terug-op-Avondrood-Tij. Maar Raefe wist dat zijn ouweheer hem ongenadig zou straffen, bijna zeker met een stevige aframmeling. En aframmelingen had Raefe in zijn leven al genoeg gehad. Dus ook al voelde zijn hart zo vol als een bol geblazen zeil, op deze eerste reis met zijn eigen boot zou hij geen al te uitbundige capriolen uithalen.

De zuidelijke schepen brandden niet meer, ook al steeg er van de drijvende wrakken nog wel rook op. De slierten kronkelden zich naar de hemel waaraan het eerste licht van de nieuwe dag begon te verschijnen. Raefe voer in een grote boog om de wrakken heen, zich afvragend naar welke daarvan hij zijn speren had geslingerd, omwikkeld met brandende lappen. Het was het opwindendste wat hij ooit had gedaan – behalve misschien sommige dingen die Ena en hij samen deden – en hij kon het nog altijd bijna niet geloven dat hij het had mógen doen. Maar de clanleiders van de Jutters, stoffige oude mannen zoals Turleij Terug-met-het-Tij-van-Volgend-Jaar, waren omgeslagen als een blad aan een boom. Eén geheimzinnige audiëntie bij de Ouden, en ze waren krijgers geworden. Wie had dat ooit kunnen denken? Raefe had zijn vader diverse malen gevraagd wat die verandering teweeg had gebracht. ‘Ze hebben ons de hand gereikt. We zijn vergeven,’ was alles wat Mackel had willen zeggen. Op de vraag van Raefe wat hun dan was vergeven, had zijn vader hem gezegd zijn blaasgat te sluiten en vis te gaan vangen.

Maar wat deed het ertoe? Wie deze oorlog ook won, het maakte voor Raefe niets uit. Als het moest, zou hij zijn spullen pakken, hij zou Ena voor zich op de bank van de Robbenpels zetten, en ze zouden samen wegpeddelen, kustop- of afwaarts. Misschien werd het tijd dat het volk van de Oceaan Heer terugkeerde naar de Vuttische Archipel. Samen met zijn lief zou hij er vast wel in slagen een verlaten rif te vinden, waar ze in gelukzalige eenzaamheid een eigen bestaan zouden opbouwen...

Zich overgevend aan zijn fantasieën, manoeuvreerde Raefe zijn boot tussen de scheepswrakken door, het water afturend op zoek naar spullen die het bergen waard zouden zijn. De vorige nacht had hij een vat honing weten binnen te halen. Het hout was nauwelijks door de vlammen aangetast, de inhoud beschermd door was en watten. De vondst had zijn vader in verrukking gebracht. Hij verwachtte er op zijn minst een paar zilverstukken voor te kunnen krijgen. Raefe was ervan overtuigd dat zijn goede humeur dankzij de honingvondst Mackel ertoe had gebracht de boot aan zijn zoon te geven. Zich opnieuw bewust van zijn geluksgevoel klopte hij liefkozend op de sterke, maar sierlijke romp van de Robbenpels. Het volgende vat honing was voor hem. Misschien kon hij dan voor Ena een bruidsketting kopen.

Hij liet de vloot spookschepen achter zich en beschreef een wijde bocht langs de kust voor de landtongen van Marijnstred. Het zou niet lang meer duren of de zon kwam op, en hij wist dat hij op huis aan moest. Bij daglicht viel het niet mee ongezien binnen te komen. Misschien kon hij doen alsof hij in de botenschuur in slaap was gevallen terwijl hij de Robbenpels schoonmaakte. Dat smoesje had hij tenslotte maar al te vaak gebruikt.

Hij werd opgeschrikt uit zijn overpeinzingen toen hij beweging zag op de kust. Ingespannen tuurde hij in de verte, in een poging te begrijpen wat hij zag – iets langs, zo goed als op de waterlijn, gehuld in een gewaad dat wild wapperde in de aanwakkerende bries. Wat was het? Een stuk bruikbaar wrakgoed dat door een andere stranddief aan land was getrokken, die er misschien voor terug zou komen? Was het daarom bedekt met die rafelige mantel? En dacht die stranddief nou echt dat er dan niemand anders mee vandoor zou gaan?

Raefe manoeuvreerde naar het ondiepe water tot hij niet verder kon als hij de boot drijvende wilde houden. Het ding dat in de branding stond, op het rotsachtige strand, had de vorm van een mens, maar het enige wat bewoog, was de rafelige, wapperende lap. Was het een standbeeld? Of een eenzame zwerver, die zo langzaam was gestorven dat hij was blijven staan? Raefe had al eerder lijken op het strand gevonden, voornamelijk verdrinkingsslachtoffers. Maar andere lichamen waren volkomen gaaf geweest, alsof hun bewoners welbewust de eenzaamheid hadden opgezocht om te sterven. Raefe had echter nog nooit een dode gevonden die overeind stond. Er ging een bijgelovige huivering door hem heen.

Toen draaide de gedaante zich om.

Raefe hield geschokt zijn adem in en begon achteruit te peddelen, weg van de kust. De gedaante had zich bewogen als een levend wezen, als een mens die doelbewust naar dit eenzame stuk strand was gekomen.

Toen zag Raefe dat de gedaante langzaam een hand ophief en hem traag begon te wenken. Raefe zat als verlamd in zijn boot. De arm ging nog hoger en maakte een weids gebaar. Stram, alsof de gedaante in de opbollende mantel erg oud was, of erg zwak. Maar over één ding kon geen enkele twijfel bestaan, en dat was dat de gedaante hem wenkte.

‘Wat wil je?’ riep Raefe. ‘Laat me met rust als je leven je lief is! Pas op of ik sla je de hersens in! Daar draai ik mijn hand niet voor om!’

De gedaante reageerde slechts door hem opnieuw te wenken. Zijn nieuwsgierigheid werd Raefe te machtig. Behendig begon hij weer in de richting van het strand te peddelen. Vanuit de deinende boot tuurde hij opnieuw ingespannen naar de gedaante, of wat daarvan te zien was. De onbekende droeg een donker gewaad met een rafelige kap waaronder zijn gezicht schuilging. Zijn handen leken te zijn verbonden met smerige repen linnen, zodat er geen stukje huid zichtbaar was. Raefe huiverde opnieuw van weerzin. Toen het gebulder van de branding even zweeg, kon hij eindelijk de stem van de vreemdeling horen. Of liever gezegd, een schor, raspend hijgen. Het was een verontrustend geluid, maar het bewees in elk geval dat het wezen geen geest was.

‘Wat wil je?’ vroeg hij opnieuw.

Raefe kon slechts de zwakke gloed van ogen onderscheiden toen de onbekende naar zijn boot wees en vervolgens langzaam een van zijn verbonden handen uitstrekte naar het kasteel in het midden van de baai. Het was duidelijk wat hij bedoelde.

‘Je wilt dat ik... dat ik je daarheen breng?’ Raefe begon te lachen, en hij hoopte dat het de onbekende dapperder in de oren klonk dan hemzelf. ‘Je maakt zeker een grapje? Waarom zou ik je naar de overkant brengen? Als je voor de zuiderlingen spioneert, dan doe je je werk blijkbaar niet goed, getuige dat verband en je haveloze verschijning. Je ziet eruit alsof je meeloopt in een optocht met Kerneia!’

De man zei niets en wees opnieuw naar het kasteel.

‘Waarom zou ik je daarheen brengen? Geef me één goede reden.’

De onbekende liet zijn hand zakken en tastte naar de riem van zijn gewaad. Raefe wilde niet weten wat daaronder zat, dus hij peddelde weer een eindje achteruit. Het kostte de spookachtige verschijning moeite zijn gordel los te maken. Raefe liet zich drijven, met de druipende roeiriemen boven het water. Wat wilde die idioot?

Ten slotte slaagde de onbekende erin de knoop van zijn stoffen gordel los te maken, maar in plaats van zijn gewaad af te leggen, haalde hij iets uit de knoop en hield dat omhoog in het ijle licht van de dageraad dat geleidelijk aan steeds krachtiger werd. Hij bewoog het zelfs in Raefes richting, alsof hij het hem wilde geven. Raefes mond viel open. Want wat de onbekende uit zijn riem had gehaald, was een goudstuk zo groot als het oog van een stieropus.

‘Bedoel je dat je me dat wilt geven?’ Hij hoorde zelf hoe ademloos het klonk. ‘Om je naar het kasteel te brengen? Daar?’ Hij wees. De gedaante op het strand knikte niet, zei niets, maar hield de munt opnieuw in zijn richting. ‘Nou, vooruit. Maar... ik heb een mes!’ Raefe bukte zich en raapte zijn vismes van de vloer van de boot. ‘Dus waag het niet om me een kunstje te flikken, want daar krijg je spijt van!’

Het viel niet mee om de onbekende in de boot te krijgen. Hij was gebrekkig, of zo bewoog hij zich in elk geval, met armen en benen die zo broos leken als ijspegels. Uiteindelijk wist Raefe hem op de bank te installeren. Hij pakte het goudstuk aan. Het verband om de handen van de onbekende was smerig, maar de glimmende munt was duidelijk van echt goud en zag er prachtig uit. Zodra de betaling was verricht, liet de onbekende zijn kin op zijn borst zakken, zodat de kap zijn hoofd volledig bedekte, en leek in slaap te vallen.

Raefe peddelde uit alle macht, want hij wilde aan de overkant zijn voordat de zon te hoog boven de heuvels stond. Eenmaal daar zou hij een plek moeten zien te vinden om zijn krankzinnige passagier aan land te zetten, en dan ging hij zo snel mogelijk naar huis. Maar zelfs als zijn vader erachter kwam en hem een pak slaag gaf, dan nog kon het Raefe niet schelen. Want hij was rijk! Hij kon niet alleen een halssnoer voor Ena kopen, maar ook de mooiste jurk die ooit in de lagune was gedragen, met meer schelpen erop dan er sterren aan de nachtelijke hemel stonden.




Het was merkwaardig hoe de tijd leek te kruipen wanneer je vrijheid je was ontnomen. Qinnitan begon tot het besef te komen dat ze eigenlijk een groot deel van haar leven een gevangene was geweest. Eerst in de Korf, ook al was ze daar altijd liefdevol bejegend, vervolgens in de Afzondering, en ten slotte, nadat ze in Hierosol kortstondig de bedwelmende smaak van de vrijheid had geproefd, was ze opnieuw gevangengenomen, door het monster Daikonas Vo. Toch had ze zelfs aan hém weten te ontsnappen. Maar het leek wel alsof de goden niet wilden dat ze vrij was, want ondanks al haar inspanningen, ondanks alle offers die ze had gebracht, ondanks al haar moed, zat ze weer in een kooi, als de gevangene van de gevaarlijkste gek van de hele wereld. En ze was ten dode opgeschreven.

Ze probeerde een minder pijnlijke houding aan te nemen. Met haar handen op haar rug gebonden, was dat het hoogst haalbare. Om haar heen was het een komen en gaan van de dienaren van de hogepriester, die nauwelijks aandacht aan haar besteedden en deden alsof ze bij het meubilair hoorde.

Nee, verbeterde ze zichzelf, ze behandelden haar als een offerdier. Haar lijden raakte hen minder dan het besef van de rol die ze zou spelen in het ritueel waarop ze werd voorbereid.

Maar wat was dat ritueel? Wat was de autarch met haar van plan? En met de arme Olin, de koning uit het noorden? Ze had aandachtig geluisterd naar alles wat er in haar nabijheid werd gezegd, vooral door Panhyssir, die opgeblazen oude gruwel. Maar ze had nog steeds geen duidelijk idee van wat er ging gebeuren.

Ondanks haar vastberadenheid om geen kik te geven, kon ze een gekreun niet beheersen toen de drank van de priesters zijn werk begon te doen. O, bij de zoete honing van Nushash! Daar kwam het weer, het afschuwelijke brandende geknetter dat als een trage bliksemschicht van haar hoofd naar haar staartbeentje trok. In haar herinnering was het spul dat Panhyssir het ‘Bloed van de Zon’ noemde, slechts een van de vele vernederingen geworden die hoorden bij haar tijd in de Afzondering. Maar inmiddels werd ze opnieuw gedwongen het walgelijke gevoel en de afschuwelijke gedachten te ervaren die het haar bezorgde. Ze besefte dat haar mond zich opende in een geluidloze schreeuw, dat haar vingers zich krulden en verkrampten tot ze haar gerafelde gewaad niet langer om zich heen gewikkeld kon houden. Alsof ze van een afstand toekeek, zag ze zichzelf in elkaar zakken. Toen leek de wereld te kantelen en te verdwijnen in de duisternis achter haar gesloten oogleden.

Boem. Boem. Boem.

Ze voelde het trage bonzen van haar bloed, de vurige rode rivier die, dankzij het spul dat de priesters haar te drinken gaven, zich spiegelde aan het heilige bloed van de goden. Het bewoog log door haar lichaam en vulde haar als gesmolten zilver dat in een complexe gietvorm werd gegoten, tot het hele omhulsel dat Qinnitan vormde, was opgezwollen en beefde, tot berstens toe gevuld met het dodelijke, heilige Bloed van de Zon.

Iets in de duisternis werd zich van haar bewust, voelde ze. Het rees niet op, maar ontmantelde zich als het ware, en die mantel was de duisternis waarin het leefde, zoals een enorme walvis in het water, of een monsterlijk onweer in de hemel leefde. Het was te groot om te leven – zoiets kon niet bestaan! – maar toch kon ze het bevatten en voelde ze dat ze er bijna déél van uitmaakte...

Hoe meer ze zich bewust werd van de gruwelijke, kille belangstelling, des te angstiger werd ze. Het kwam dichterbij, en alleen al de aanwezigheid ervan deed haar als een olievlek uiteenvloeien. Als het nog dichterbij kwam, zou ze ophouden te bestaan! En het kwam dichterbij, maar plotseling begreep Qinnitan dat het goddelijke wezen iets van haar wilde. Iets waarvan ze zich nog niet eerder bewust was geweest. Tot op dat moment had ze die roofdierachtige interesse alleen als zodanig ervaren. Als iets wat jaagde, met haar als onfortuinlijke prooi, geboeid en overgeleverd aan de genade van dit genadeloze. Inmiddels besefte ze met een heel ander soort afschuw dat het haar niet wilde verslinden. Althans, niet in de gebruikelijke betekenis van het woord. Dit onbestaanbare dat toch bestond, wilde haar gebruiken. Het wilde bezit van haar nemen zodat het de leegte kon doorkruisen en terugkeren naar het land van de levenden.

Qinnitan wist dat ze het niet zou overleven als ze haar plek in de wereld zou moeten delen met iets wat zo machtig was en zo harteloos. Met elk moment dat het in haar leefde, zou er een deel van de echte Qinnitan worden verteerd. Maar dat was de reden waarom ze haar het Bloed van de Zon gaven, besefte ze. Als voorbereiding om te dienen als voertuig voor de god, als een gastvrij onderkomen voor zijn gruwelijke tegenwoordigheid die in geen duizenden jaren op aarde was gevoeld. En ze kon er niets tegen doen. Wanneer de klok middernacht sloeg, zou zij of Koning Olin worden geofferd en door de monsterlijke aanwezigheid in bezit worden genomen.

Geluidloos krijsend begon Qinnitan door de duisternis te waden, wanhopig om te ontsnappen. Geduldig als de dood liet het iets dat op haar loerde, haar gaan. Want het hoefde niet lang meer te wachten tot het alles kreeg wat het wilde.




Met zijn handen snel maar doeltreffend achter zijn rug gebonden en een zak over zijn hoofd, werd Kiezel haastig, struikelend meegetrokken. Boven zijn hoofd bulderden nog altijd de kanonnen, maar het lawaai begon iets minder te worden. Te oordelen naar het geluid van golven werd hij naar de Noordelijke Lagune gebracht. Er werd onderling nauwelijks gesproken door de mannen die hem gevangen hadden genomen, en hoewel hun behandeling bepaald niet zachtzinnig kon worden genoemd, sprongen ze ook niet ruwer met hem om dan noodzakelijk was. Blijkbaar waren het soldaten, dacht hij moedeloos. En dus mannen van Tollij. Bovendien suggereerde de snelheid waarmee ze hem hadden ingerekend, dat ze wisten wie hij was.

Hij struikelde en viel bijna weer toen hij besefte dat hij Opaal – en Flint en Funderstad – misschien nooit meer zou zien. Als hij ter dood werd gebracht, was de binnenkant van deze stinkende zak het enige wat hij nog te zien kreeg...

Abrupt bleef hij staan en groef hij zijn hakken in het zand. ‘Ik zet geen stap meer tot ik weet waar jullie me naartoe brengen.’ Het vervulde hem met schaamte toen hij hoorde dat zijn stem beefde. ‘Als ik ter dood word gebracht, kunnen jullie me op z’n minst vertellen waarom. Dan weet ik wie mijn moordenaars zijn.’

‘Doorlopen, kleine,’ gromde een van de mannen. Hij gaf Kiezel een duw in zijn rug, zodat hij werd gedwongen verder te strompelen. De man had een accent dat Kiezel niet kon plaatsen – misschien was het een huurling uit Krace. Kiezel had geruchten opgevangen dat Hendon Tollij buiten de landsgrenzen troepen had geronseld toen duidelijk werd dat de Qar op weg waren naar Zuidermark.

Ten slotte voelde hij dat hij ergens naar binnen werd geduwd. Biezen ritselden onder zijn voeten, ruwe handen grepen hem bij zijn schouders en drukten hem op een kruk. En ten slotte werd de zak van zijn hoofd gerukt. Toen zijn ogen aan het licht gewend waren, keek hij naar de onbekende in de stoel tegenover hem. Een man, dacht hij, vanwege de wapenrusting. Een man met een jeugdig gezicht. Maar toen hij beter keek, besefte hij dat de onbekende die kalm en belangstellend op hem neerkeek, een vrouw was. Haar goudblonde haar was heel kort geknipt, en haar ernstige gezicht zat onder het stof en het zand – erg onvrouwelijk, kon Kiezel niet nalaten te denken.

‘Is het er maar één?’ vroeg ze, terwijl Kiezel tot de stellige overtuiging kwam dat hij haar eerder had gezien. ‘Jullie zijn ik-weet-niet-hóé lang weggebleven. En dan kom je er met één terug? Stel nou eens dat hij het niet weet?’

‘Er kwamen er niet meer naar buiten!’ protesteerde een van de mannen, wiens accent minder zwaar was dan dat van de anderen. ‘U hebt het zelf gezien, Hoogh... ik bedoel, vrouwe. Tollijs mannen hebben de toegang verzegeld. Ze lieten er niet één door. Maar terwijl we stonden te wachten, werd er een kanonskogel op de voordeur van de Kallikanters gegooid, en toen kwam deze naar buiten rennen. Dus die hebben we in zijn lurven gegrepen.’

‘Funderlingen. Hier in Zuidermark heten ze “Funderlingen”, Stephanas, geen “Kallikanters”.’ Ze keerde zich weer met een onderzoekende blik naar Kiezel. ‘U hoeft niet bang te zijn,’ zei ze. ‘Ik hoop dat ze niet al te hardhandig met u zijn omgesprongen. Het zijn ruwe kerels, maar ik had ze gezegd dat ze voorzichtig moesten zijn.’

‘Ze hebben me geen pijn gedaan... maar ze hebben me ook geen keus gelaten of ik mee wilde of niet.’

‘Nee, dat klopt. Want ik heb uw hulp nodig. Heel hard nodig.’ Ineens wist hij het weer, de herinnering kwam plotseling bij hem boven. ‘Scheur en breuk!’ flapte hij eruit. ‘U hoeft het maar te zeggen, Prinses Brionie! Ik sta tot uw dienst. Wat ben ik blij dat u weer thuis bent!’ Haar ogen vernauwden zich tot spleetjes. ‘Het is mijn thuis niet meer. Maar daar gaan we verandering in brengen. Wie... eh... wie bent u?’

‘Ik ben Kiezel van de clan Blauwkwarts. We hebben elkaar één keer ontmoet, op de dag dat uw broer de wyvern doodde. Toen was u... toen had u me bijna onder de voet gelopen met uw paard.’

‘Genadige Zoria, dat weet ik nog! Dus dat was u?’ Ze begon te lachen, en even was ze weer het jonge meisje dat hij die dag had gezien. ‘Meent u dat? Wilt u me echt helpen?’

Hij haalde zijn schouders op. ‘Natuurlijk. Uw vader is onze koning, Hoogheid. Komt hij ook terug?’

De lippen van het meisje vormden een grimmige streep. ‘Als ik het voor het zeggen heb wel. Maar hij is naar de diepten onder het kasteel gebracht, als de gevangene van de Xissiërs.’

Kiezels maag verkrampte, en hij moest zich beheersen om niet te kreunen. ‘Praat me niet van de Xissiërs! Ze hebben zich langs Funderstad gewerkt en rukken nu op naar onze gewijde Mysteriën, als wormen die zich door een appel vreten. Dus het zal me een ware vreugde zijn om die zuiderlingen mores te leren. Zegt u maar wat ik voor u kan doen.’ Maar terwijl hij deze dappere uitspraak deed, hoorde hij in gedachten al de stem van Opaal. Schei uit met je opschepperij tegen het grote volk, Kiezel Blauwkwarts! Je hebt het druk genoeg met je eigen werk, en de tijd begint nu wel heel erg te dringen!

‘De manschappen hier vechten nog niet tegen de Xissiërs...’ De prinses trok een gezicht alsof ze wilde dat het anders was. ‘Mijn vijand zit aanzienlijk dichterbij. Het gaat om Hendon Tollij. De Prins van Syan en ik weten niet hoe we met onze mannen de binnenburcht in moeten komen. De muren zijn te sterk. Ik word tegengewerkt door mijn eigen kasteel!’ Ze lachte wrang.

‘En wat kan ik doen om te helpen?’ vroeg Kiezel, maar hij had al een vermoeden.

‘Ik wilde de hulp inroepen van een Funderling, niet wetend dat u dat zou zijn, Meester Blauwkwarts. Ik moet zien dat ik in de binnenburcht kom, en vlug ook.’ Ze keek hem aan met een verrassend scherpe, harde blik. ‘Weet u, ik ben het een en ander te weten gekomen. Ik ben niet meer het goedgelovige kind dat ik was toen ik hier wegging. In Tessis heb ik de Kallikanters ontmoet, uw verwanten, en toen ben ik erachter gekomen dat ze geheimen hebben voor hun monarch. Dus ik ben ervan overtuigd dat voor u hetzelfde geldt. Dat uw volk ook geheimen heeft voor mijn familie.’

‘Geheimen...’

‘Misschien doorgangen onder het kasteel. Geheime gangen. Verborgen deuren. Dingen waarvan het grote volk – zo noemen jullie ons toch? – wordt geacht niets te weten. Maar nu móét ik die geheimen weten, Kiezel van de clan Blauwkwarts. Hoe kom ik in de binnenburcht? Met genoeg manschappen om de poort te openen en de rest van de soldaten binnen te laten?’

Hij was tot een besluit gekomen. Zonder die naam te kennen, vroeg ze naar de Wegen van Stormsteen. Voorzichtigheid en terughoudendheid zeiden hem dat de beslissing om die te onthullen, niet aan hem was. Zijn volk had de gangen honderden jaren voor de koninklijke familie van Zuidermark geheimgehouden, en zelfs de huidige, uitzonderlijke situatie gaf hem niet de autoriteit om deze beslissing te nemen. Maar hij had zijn eigen missie, en er was geen tijd om dit netjes volgens de regels af te handelen en dan een nieuwe poging te doen om zijn eigen opdracht tot een goed einde te brengen.

‘Geeft u Funderstad aan ons terug indien u in uw opzet slaagt? Want op dit moment zijn we bezet door de mannen van Tollij.’

Brionie glimlachte. ‘Natuurlijk! Dat spreekt vanzelf. Op mijn woord als Eddon!’

‘Dan zal ik doen wat ik kan om u te helpen. Daarop geef ik u mijn woord als Blauwkwarts.’

Haar glimlach werd een beetje weemoedig. ‘Het lijkt erop dat we allebei een gewichtige naam dragen die we ons waardig moeten tonen, Meester Kiezel.’




Het was aardedonker toen ze de plek tussen de nieuwe muren en de grote buitenmuur van het kasteel bereikten, een doolhof van kleine stegen tussen de uiterste vertakkingen van de Oostelijke en de Westelijke Lagune waar slechts de allerarmsten woonden, want de muren rezen aan weerskanten zo hoog op dat de zon zelfs in de zomer amper twee uur per dag tot in de straatjes wist door te dringen. Chavens sterrenwacht werd door de nieuwe muren aan het oog onttrokken, maar de Lente Toren verhief zich hoog boven hun hoofd. Kiezel stelde zich voor dat Tollij een wacht op de hoogste trans had gezet, maar hij was er vrij zeker van dat ze te dicht bij de voet van de toren stonden om te worden gezien.

‘Zachtjes,’ fluisterde hij tegen Brionie. ‘Uw mannen moeten niet zo hard praten. Geluid wordt door steen op onverwachte manieren weerkaatst.’

Hij loodste hen door een smalle straat naar een verlaten huis aan het eind daarvan, vurig wensend dat hij de plek goed had onthouden. Hier bevond zich een verborgen gang waar hij af en toe gebruik van had gemaakt wanneer hij uit Chavens huis kwam, zonder het bovengrondse kasteel te willen verlaten. De verraste uitdrukking op Brionies gezicht toen hij de valdeur onthulde in wat eruitzag als een kamer gevuld met stapels bouwpuin, was buitengewoon bevredigend.

Kiezel ging de prinses en haar soldaten voor, een trap af die uitkwam in een doorgang. Even later stonden ze voor de kelderdeur van de sterrenwacht. Een van de soldaten wipte de klink omhoog met zijn dolk, toen waren ze binnen.

Om zich heen kijkend naar de wandtapijten, dacht Kiezel terug aan die keer dat hij zich hier met Chaven voor Hendon Tollij en Broeder Okros had verborgen. Wat leek dat lang geleden! Brionies gezicht verried dat ze haar eigen herinneringen had. ‘Dus we zijn hier in Chavens huis?’ vroeg ze fluisterend. ‘Ongelooflijk!’

‘De laatste keer dat ik hier was, werd het huis bewaakt,’ waarschuwde Kiezel.

En dat werd het nog steeds. Een van de bewakers – waarschijnlijk kwam hij van het privaat – stuitte op de Syannese soldaten toen ze vanaf de trap uitkwamen op een overloop op de begane grond. De wacht stortte zich op Kiezel en spiesde hem bijna als een speenvarken aan zijn speer, maar Prinses Brionies Syannezen wisten hem uit te schakelen voordat hij alarm kon slaan.

‘Dat is het uniform van de mannen van Tollij,’ zei ze zacht, met haar schoen tegen de dode man duwend. ‘Afschuwelijk. Sinds mijn terugkeer zie ik het overal.’

Op hun tocht door de sterrenwacht kwamen ze verder niemand meer tegen. Kiezel loodste Brionie en haar soldaten niet naar de voordeur, maar langs een van de andere geheimen van de sterrenwacht, gelegen op een lagere verdieping – een smalle gang die uitkwam in de kelder van een klein huis binnen de muren van de burcht, op enige afstand van het huis van de heelmeester. ‘Zelfs Chaven weet niet dat ik van het bestaan op de hoogte ben.’ Kiezel vertelde er niet bij dat het Flint was geweest die de gang bij een van hun eerdere bezoeken had ontdekt.

‘Onze hele burcht lijkt wel een konijnenberg, met al die gangen!’ zei Brionie verbaasd. ‘Dat bedoel ik niet kwetsend, Meester Blauwkwarts. Maar ik had niet gedacht dat iets me nog zou kunnen verrassen.’

‘We zijn geen konijnen,’ zei Kiezel. ‘Maar we zijn wel klein en we houden van graven.’

‘U moet me niet verkeerd begrijpen,’ verzekerde ze hem. ‘Ik ben dolblij met mijn Funderling-onderdanen en hun gegraaf!’

De straten van de binnenburcht lagen er zo goed als verlaten bij, wat buitengewoon vreemd was zo vlak voor de Zonnewende. Onder normale omstandigheden zou de burcht vol feestvierders zijn geweest. Maar nu stonden er op elk van de vier grote torens soldaten op wacht, en zelfs op de verbrijzelde hoogste trans van de Wolventand.

‘Hier moet ik u verlaten, Hoogheid, met uw welnemen,’ zei Kiezel toen ze in de schaduwen van de doorgang vanaf de sterrenwacht stonden. Brionies mannen hadden hun fakkels gedoofd en wachtten een eindje lager op de trap.

‘Moet u weg? Maar ik had gehoopt dat u me nog langer zou kunnen helpen, Kiezel Blauwkwarts.’ De prinses klonk onaangenaam verrast. Hij was bang dat ze boos zou worden, want hij had geen ogenblik te verspillen.

‘En dat zou ik maar al te graag hebben gedaan, Hoogheid. Maar ik heb mijn eigen opdracht uit te voeren. En die is net zo belangrijk als de uwe, verstout ik me te zeggen. Misschien zelfs wel belangrijker. Het gaat om het voortbestaan van uw volk en het mijne. De tijd dringt.’

Ze dacht even over zijn woorden na. ‘Ja, de tijd dringt. We hoeven niet de wijsheid van de goden in pacht te hebben om dat te weten. Doe wat u moet doen. Als we het allebei overleven, hoop ik ooit uitvoerig met u te kunnen praten over de gebeurtenissen van deze nacht, Kiezel van de Funderlingen. Want er zijn nog veel vragen die ik niet kan beantwoorden. Bijvoorbeeld, hoe het komt dat u zo vertrouwd bent met de indeling van het huis van de koninklijke heelmeester...’

‘Ik... ik ben hier een paar keer eerder geweest.’

‘Dat dacht ik al. Belooft u me dat we dat gesprek zullen hebben?’

‘Ik zou me vereerd voelen, Hoogheid. Maar zoals u al zei, dat kan alleen als we het allebei overleven. Pas goed op uzelf, prinses. Uw volk wil u niet opnieuw verliezen, zo spoedig na uw terugkeer.’

Ze lachte zacht. ‘En ik weet zeker dat uw volk ook wil dat u voorzichtig bent. Dus ga met Zoria’s zegen.’

‘Mogen de Aard Ouden u beschermen, Hoogheid.’

Even later was ze de trap afgedaald, geruisloos als een kat, Kiezel alleen achterlatend op Chavens drempel.




De maan was bijna vol en stond hoog aan de hemel, een asymmetrische witte druif die zo’n krachtig schijnsel verspreidde dat Kiezel met zijn scherpe ogen het gevoel had erg op te vallen terwijl hij in de schaduw van de muren door de binnenburcht liep. Het dreunen van de kanonnen was eindelijk opgehouden, maar op de muren hoorde hij de wachten nog altijd beledigingen schreeuwen naar de Syannezen in de buiten-burcht.

Het kasteel zag er heel anders uit dan hij het zich herinnerde. Er was in korte tijd zoveel schade aangericht! Overal lag puin, en de ooit zo fraaie gazons waren verdwenen onder tientallen kampementen met vluchtelingen. Maar het provisorische dorp eindigde abrupt bij de heuvel waarop zich de koninklijke residentie verhief. Daar werden de vluchtelingen op een afstand gehouden door een ring van gewapende schildwachten, die duidelijk maakten dat Hendon Tollij het gewone volk niet op zijn drempel tolereerde.

Angstvallig in de schaduwen blijvend en verstijvend bij elk onverwacht geluid, bij elke beweging die hem verraste, alsof hij echt een konijn was, zocht Kiezel voorzichtig zijn weg door de binnenburcht, terwijl de grote gele schijf van de maan steeds kleiner en bleker werd tijdens haar klim langs de hemel. Toen hij de met klimop bedekte kapel van het Huis Eddon bereikte, op een hoek van de Troon Zaal, sloeg een eenzame klok in een toren van de residentie middernacht. De kapel was de enige plek die hij kon bedenken, waar hij misschien zou kunnen vinden wat hij zocht. Ook al moest hij daarvoor op het dak van de kapel klimmen, iets wat hem met angst vervulde. Want zelfs nadat hij bijna aan stukken was gereten door een kanonskogel, en nadat hij in een zak was gestopt en ontvoerd, kon het nog erger!




Hij hijgde zo dat er sterretjes voor zijn ogen dansten, en zelfs de frisse nachtlucht kon hem, bezweet als hij was, geen verkoeling bieden. Maar uiteindelijk slaagde Kiezel erin zich over de brede, met lood beklede goot op de dakpannen te hijsen. Daar liet hij zich languit op zijn rug vallen, snakkend naar adem. Pas na geruime tijd was hij in staat rechtop te gaan zitten en het zweet van zijn voorhoofd te vegen. Het dak lag er verlaten bij. Tussen twee schoorstenen was de ronde maan zichtbaar, alsof iemand haar had gewassen en te drogen gehangen.

‘Volk van de daknok!’ riep hij zo luid als hij durfde. ‘Onderdanen van Koningin Pinakelvleer! Ik ben het, Kiezel van de Funderlingen! Ik ben jullie vriend! En ik heb jullie nodig!’

Er gebeurde niets. Dus hij probeerde het nog eens, ervan overtuigd dat er ergens in de duisternis van de binnenhoven of de smalle straten iemand was die hem hoorde, en die zich misschien zelfs al weghaastte om verslag uit te brengen aan de soldaten van Hendon Tollij. Maar op het dak was er niets wat bewoog. Net toen hij dacht dat hij weer even zou gaan liggen om wat te rusten en het nog eens zou proberen wanneer de maan achter de dichtstbijzijnde toren was verdwenen, hoorde hij geritsel. Toen hij opkeek zag hij een kleine, gehurkte gedaante op de nok van het dak, scherp afgetekend tegen de perkamentkleurige maan.

‘Waarvoor wenst u Hare Uitgelezen en Onvergeten Majesteit te spreken?’ vroeg het kleine manneke. Kiezel kroop nog iets verder het dak op, zodat hij op gedempte toon kon antwoorden. Hij meende geamuseerdheid op het kleine gezichtje te zien, vanwege dit monsterlijk grote, onbeholpen wezen dat met zijn buik tegen het dak gedrukt lag, bang door een plotselinge rukwind te worden weggeblazen.

De Daknokker droeg het uniform van een Goot-Verkenner, maar Kiezel had hem nog niet eerder ontmoet. Toch suggereerde zijn manier van doen dat hij wist wie hij voor zich had. Na Kiezel te hebben aangehoord knikte hij. ‘Dan zult u even geduld moeten hebben.’ Met die woorden verdween hij aan de andere kant van het dak uit het zicht.

Zuchtend maakte Kiezel het zich zo gemakkelijk mogelijk. Hij haalde wat zwammenbrood tevoorschijn dat hij had meegenomen. Dan zul je even geduld moeten hebben, Kiezel Blauwkwarts, zei hij tegen zichzelf, de kalme reactie van de kleine man herhalend. Geduld. We zouden tenslotte niet willen dat we ons moesten haasten, alleen omdat het einde der tijden nabij is, nietwaar?
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Speerpunt

‘Terwijl de god snurkte, stal de Wees een stukje van de zon. Het was te heet om het in zijn sterfelijke handen te houden, dus hij verborg het in een eierschaal die hij van Zmeos’bord nam... en ontsnapte ermee uit de grote burcht.’

Uit ‘De avonturen van de Wees, voor kinderen verteld, met het verhaal van Zijn Leven, Zijn Dood en Zijn Beloning in de Hemel’

‘We kunnen geen tijd verspillen door de autarch van achteren aan te vallen,’ verklaarde Yasammez. Haar gedachten waren zwaar, hard en koud als metaal. ‘De tijd dringt. Dit is geen gewoon beleg. We hebben al hun aanvoerroutes afgesneden, maar het lijkt wel alsof de vorst uit het zuiden zich nergens iets van aantrekt.’

‘Dan is verder de diepte in onze enige hoop. Precies zoals we al van plan waren.’ Saqri spreidde haar vingers. ‘Met een beetje geluk glippen we langs hem heen en zijn we vóór de vijand bij het Laatste Uur van de Voorouder.’

‘Maar we blijven in de minderheid,’ merkte Barrick op.

Yasammez keurde hem amper een blik waardig. ‘We vrezen de stervelingen niet, ongeacht hun aantal.’

‘Hoe dan ook, snelheid is onze enige hoop,’ zei Saqri. ‘Eenmaal voorbij de Grot der Winden is het onvermijdelijk dat ons pad dat van de Xissiërs kruist. Als de verdedigers erin zijn geslaagd de vijand verder in de diepte nog altijd tegen te houden, zal de hoofdgang zijn gevuld met Xissische soldaten en zullen we ons door hun troepenmacht heen moeten vechten. Het is een brede gang, verre van ideaal voor wat we beogen, maar als het ons lukt erdoorheen te komen, kunnen we doorsteken naar de grote put en vandaar aanzienlijk sneller afdalen.’

‘O, maak je geen zorgen. We snijden dwars door ze heen,’ zei Yasammez. Als een warm mes door de boter. Hard als een speerpunt. Het vuur van het Boek heeft ons gesterkt.’

Terwijl de Vuurbloem zijn hoofd vulde met herinneringen aan Het Boek van het Vuur in de Leegte, met gedachten aan het Eeuwige Vuur dat de aanzet had gegeven om het te schrijven, maar ook met duizend-en-een dingen die de Qar even dierbaar waren als hun eigen naam, besefte Barrick dat Yasammez hem opnieuw aan Shaso dan-Heza, zijn oude leermeester, deed denken. Wat ze had gezegd over hun leger dat als een speerpunt door de vijand heen zou snijden, klonk bijna letterlijk als wat Shaso hem meer dan eens had voorgehouden.

Je moet een leger zien als een stuk gereedschap, knaap. Sterker nog, een goed leger is een buitengewoon nuttig stuk gereedschap. Hard en zwaar waar het dat moet zijn, net zo moeilijk te breken als een degelijk stuk wapenrusting. Maar het kan ook net zo scherp zijn als een zorgvuldig geslepen speerpunt, zodat het dwars door een vijandelijk leger heen kan snijden, zoals een speer zelfs het sterkste pantser weet te doorboren. Want door je macht te concentreren, wint je aanval aan kracht...’

Het was een merkwaardige ervaring om Shaso hem te zien aankijken vanuit de ijzige, leeftijdsloze ogen van Yasammez, maar daarmee waren haar woorden niet minder waar. Beide krijgers zouden liever zijn gestorven dan iets doen wat ze als oneerzaam beschouwden. Maar beiden konden ook fouten maken, omdat ze zo overtuigd waren van hun eigen waarheid.

En dat betekende dat Shaso waarschijnlijk onschuldig was aan Kendricks dood, en dat hij, Barrick, het bij het verkeerde eind had gehad. Uiteindelijk had Brionie toch gelijk gehad. Voor het eerst wenste hij dat hij met zijn zuster had gesproken. Echt gesproken. Diep vanbinnen voelde hij een steek van iets wat hij niet direct herkende. Een pijnlijk besef van verlies dat zo onverwacht en zo machtig was, dat het hem de adem benam.

Heimwee, vroeg Barrick zich verbaasd af. Was dat het? Nu pas? Nadat hij zo was veranderd? Dit was niet zijn thuis, noch was het dat ooit geweest, dat stond voor hem vast. Het kasteel, de mensen die er woonden... het riep allemaal geen enkel gevoel bij hem op. Dus waar kwam dat vreemde verlangen vandaan?

‘Genoeg gepraat. We moeten op weg,’ zei hij hardop, wat hem een kille, geërgerde blik opleverde van Yasammez. ‘De tijd dringt. Niets zou erger zijn dan terugkijken op verspilde tijd en op fouten die we niet hadden hoeven maken.’




‘Aha, vriend Kiezel!’ riep de kleine man op de witte rat toen hij boven de nok van het dak verscheen. ‘Ik heb het Hare Majesteit wel gezegd. “Die zien we nog wel een keer terug.” Dat heb ik gezegd. En daar bent u.’ ‘Grein Gezwind.’ Kiezel glimlachte, ondanks zichzelf. ‘Wat zie je er goed uit. En wat een prachtige rat is dat!’

‘Uit de stallen van de koningin zelf,’ vertelde hij trots. ‘Bij wijze van beloning, zal ik maar zeggen.’

‘Ik ben verheugd te zien dat je hebt gekregen wat je verdient. Wat denk je, zou de koningin het goedvinden dat je nog een keer iets voor me doet?’

Het kleine manneke hield zijn hoofd schuin. De rat begon zich te wassen. ‘Zeg me waar u me voor nodig hebt. Dan spoed ik me naar mijn koningin om haar goedkeuring te vragen.’ Hij maakte zich iets langer. Wij Daknokkers vechten voor het eerst in vele honderden jaren zij aan zij met de Ouden. Na al die tijd!’ Hij begon uit te weiden over zijn recente heldhaftige daden, maar Kiezel kapte hem af.

‘Het is goed te horen dat de Qar eindelijk hebben besloten de confrontatie aan te gaan, maar wat ik je vraag, zou wel eens de belangrijkste opdracht in dit hele gebeuren kunnen zijn.’In snelle bewoordingen legde hij zijn probleem uit aan een weinig enthousiaste Grein Gezwind. ‘En dan moet je de Astion bij me terugbrengen op de plek die ik op deze kaart heb aangegeven. Zo snel als je kunt.’ Hij gaf de Daknokker het kleine stukje perkament. ‘Als ik daar nog niet ben, dan geef je hem aan Broeder Antimoon.’

‘Is het echt zo belangrijk?’

‘Echt.’

Grein Gezwind leek niet helemaal overtuigd, maar hij was te beleefd om dat te zeggen. ‘Het zij zo, vriend Kiezel. Maar ik kan niets doen zonder toestemming van de koningin, dus laat ons gaan.’

‘Natuurlijk. Ga jij maar voor. Maar bedenk wel dat ik geen bijster goede klimmer ben.’

‘Niet bijster goed?’ Grein Gezwind begon te lachen. ‘Als een hond met één poot!’

Een man die om een gunst heeft gevraagd, doet er niet verstandig aan om de kleine man die voor die gunst gaat zorgen, tot pulp te knijpen, ongeacht de provocatie, hield Kiezel zichzelf voor.




De aanval van de Qar verraste de Xissische soldaten volledig. De elfen kwamen plotseling tevoorschijn uit een zijgang die in niets verschilde van de vele honderden die de zuiderlingen al waren gepasseerd; een scheur die zo smal was dat de kolossale Ettins zich er amper doorheen wisten te wringen. Toch waren het Hamervoet en zijn verwanten die zich als eersten op de vijand stortten. Ze zwaaiden brullend met hun wapens en wisten de vijand zoveel angst in te boezemen dat sommigen van de geschrokken zuiderlingen neervielen omdat hun hart het had begeven. Het werd een gevecht van kling tegen kling, waarbij de Qar alles op alles zetten om de veel grotere Xissische troepenmacht verdeeld te houden, zodat de elfen zich een weg konden banen naar de zijgang aan de andere kant van de grote doorgang.

Bloed stroomde als regenwater door een goot, terwijl de krijgers uit de woestijn en de meest oorlogszuchtigen van de elfen, de Ettins, de Genadelozen en de strijders van de Stam der Verandering in de bijna volmaakte duisternis op de tegenpartij inhakten en elkaar uiteenreten. Hoewel er enkele Ettins neergingen, onmiddellijk overspoeld door soldaten, als een gewonde kever die Werd bestormd door aanvallende mieren, wisten de reuzen een slachting aan te richten onder de zuiderlingen, tot een Xissische commandant, of in elk geval de hoogste in rang op dat moment, het merendeel van zijn mannen opdracht gaf zich terug te trekken naar de verre kant van de doorgang. De boogschutters die hij in stelling had gebracht, schoten de ene vlucht pijlen na de andere af op de Qar, die dekking zochten achter de reusachtige schilden en de versteende huid van de Ettins, nog altijd niet in staat de oversteek te maken.

Barrick, die nog in de zijgang stond maar wel voldoende dichtbij was om te zien wat er gebeurde, vroeg zich af hoe ze dit in hemelsnaam zouden kunnen overleven. Tenzij ze de oversteek wisten te maken, zaten de Qar gevangen tussen de Xissiërs die dit punt al hadden gepasseerd en de zuiderlingen die nog op weg waren naar beneden. Ongeacht hoeveel slachtoffers Saqri’s manschappen wisten te maken, de stroom vijanden ging maar door, tot de Qar uiteindelijk zouden worden overweldigd en afgeslacht.

Waarom had Saqri geen opdracht gegeven dat Yasammez vooropging? De naam van de duistere vrouwe was een synoniem voor vernietiging. Zelfs zonder de Vuurbloem kende Barrick de verhalen van hen die haar vernietigende opmars door de Mark Koninkrijken hadden overleefd. Hij wist hoe ze eigenhandig de verdedigers van de steden op haar pad uit het zadel had gestoten en gedood, soms met zes of meer krijgers tegelijk vechtend, die ze tot en met de laatste man wist uit te schakelen. Maar de Vuurbloem vertelde hem nog meer, nog veel meer. De stemmen zongen triomfantelijk over Yasammez de Vurige, de Gesel van de Huiverende Vlakte, Yasammez de godendochter! En in beelden van een verleden dat zo ver achter hen lag, dat zelfs de herinneringen van de Vuurbloem enigszins waren vervaagd, zag hij de Yasammez uit oude tijden, die vocht met om haar hoofd een krans van gloeiende, groene vlammen; een vurige gloed die ze inademde en in kleine vonken en vurige tongen weer uitspuwde. Hij zag haar op het grimmige moment waarop de bliksem door de Zaal van Zilverglans scheerde, en het hele slagveld – krijgers, Qar en zelfs goden – leek te zijn bevroren tot één enkele handeling. Hij zag hoe Yasammez zich in een fontein van bloed om haar as draaide, de onthoofde lichamen van haar vijanden wegslingerend door de kracht van haar stoot. En Saqri had verkozen een dergelijk wapen niet te gebruiken! Wat bezielde haar?

Barrick kon geen enkele reden bedenken, maar net zo zeker als hij zijn eigen naam wist, zo zeker wist hij ook dat de vrouwen van het hoogste huis van de Qar, en vooral de vrouwen die de Vuurbloem droegen, niet minder ondoorgrondelijk waren dan hun echtgenoten. Dus hij kon maar beter simpelweg vertrouwen hebben in de elfenkoningin...

Maar vraag het gerust als je iets niet begrijpt, suggereerde een sluwe gedachte. Het zou de stem van Ynnir kunnen zijn, zwak als een tjilpende vogel, hoog in een boom. Alleen zet je dan wel schrap. Want geen koningin vindt het prettig wanneer er aan haar besluiten wordt getwijfeld!

De pijlenregen van de Xissiërs stopte, en Saqri drong met haar manschappen op naar het midden van de gang, waar ze zich in het wilde spel van schaduwen en fakkellicht stortte. Barrick bevond zich in hun midden, in de greep van Vuurbloem-herinneringen aan triomfen uit het verleden, en slaakte kreten waarvan hijzelf de betekenis niet begreep.

Zwaarden, verwrongen gezichten, wapens die schallend op pantsers sloegen, en af en toe het angstaanjagend opwindende geluid van een kling die in vlees beet... Barrick verkeerde in de greep van een dodelijke angst, maar tegelijkertijd voelde hij zich hard als steen, koud en helder als een diamant. In zijn gedachten waren de herinneringen van honderd koningen samengebald, van wie sommigen net zo oorlogszuchtig waren geweest als Yasammez. Hun geestenstemmen jubelden van vreugde, hun onstuimige bloed deed zich voelen in Barricks aderen. Hij verzette zich niet tegen de geesten maar liet zich door hen leiden in een complexe reeks van stoten en pareermanoeuvres die hij zelf amper kon bijhouden. Dankzij de hulp van Haviksstaart slaagde hij erin een kling te pareren met zijn gekruiste zwaard en dolk, waarna hij met een welgemikte trap de knie van de Xissiër verbrijzelde. Terwijl de soldaat neerging en Barrick langswervelde, haalde hij zijn kling in een onderhandse uithaal over de keel van zijn tegenstander. Bloed maakte het gevest glibberig, en hij verstrakte zijn greep, ontweek de stoot van een volgende Xissiër en kwam weer omhoog, met zijn gezicht zo vlak voor dat van de zuiderling dat hij hem kon horen hijgen. Toen stak hij, geïnspireerd door Stekelvuist, toe met zijn dolk en voelde de laatste adem van zijn vijand langs zijn gezicht strijken.

Draaien... stoten... zijn laars in de keel van zijn vijand planten... de speer van een volgende belager afweren met zijn schild... Steeds meer ging hij op in een bijna onbewuste dans, alsof hij slechts een vurige hittevlaag was die in een complex filigrein van beweging door de grot joeg, als het beeld dat een brandende, door het duister wervelende toorts achterliet op het netvlies. Maar hoewel hij zichzelf bijna verloor in de overweldigende sensatie, in de stortvloed van herinneringen en in de uitputtende manoeuvres, toch besefte hij maar al te nadrukkelijk dat er geen eind aan de toestroom van Xissische soldaten leek te komen. Hoeveel vijanden hij ook wist te doden of anderszins buiten gevecht te stellen, hoeveel slachtoffers zijn kameraden ook wisten te maken, de vijand bleef van weerskanten toestromen, onafzienbaar als de watermassa die het land boven deze onderaardse grotten en gangen omspoelde.

Hij zou net zo goed kunnen proberen de zee te doden. Saqri, waar bent u?

Hier, mensenkind. Achter je. Bij de zuiderlingen die al door de grot waren getrokken, maar die terugkomen om niets van de pret te missen. Er sprak een kwaadaardige vreugde uit haar gedachten die hij nog niet eerder had gevoeld. Blijkbaar bloeide ze op in het geweld van de strijd.

Ze zijn met te velen! Voor iedere soldaat die we doden, komen er drie of meer terug!

De mensen zijn altijd met te velen geweest. Jouw volk is het onze in aantal al lang geleden voorbijgestreefd. Met het verdwijnen van de goden had je

volk geen natuurlijke vijanden meer...

Hij had geen idee wat ze bedoelde. Maar wat moeten we doen?

We houden vol. Het waren geen woorden, maar een gevoel – de enormiteit van het lijden en de koppigheid van de Qar samengevoegd in een enkele indruk van berustend verzet. Bedenk wel, we hoeven niet al deze soldaten te verslaan. We hoeven alleen maar door te steken naar de volgende zijgang. Dan laten we hen achter om zich als mieren een weg te banen naar beneden, terwijl wij ons van bovenaf op hun leiders storten!

Ze is gek, dacht Barrick, vechtend voor zijn leven. Dit oord heeft haar tot waanzin gedreven. Zijn eenzaamheid, die zozeer een deel van hem was dat hij zich er nog maar zelden van bewust was, dreigde hem te verstikken. Alleen het aandringen van de stemmen van de Vuurbloem herinnerde hem eraan dat het leven doorging. En hij besefte dat twee zuidelijke soldaten die op hem afstormden, hem van dat leven wilden beroven.

Daar was Haaienvin die hem opriep de aanval te pareren met het gevest van zijn zwaard... rond te wervelen in een tweehandige stoot... een van de twee Xissiërs ver genoeg terug te drijven om de andere zijn schild in het gezicht te beuken... toe te steken met zijn dolk... opnieuw te draaien... te blokkeren...

Shaso zou het geweldig hebben gevonden, dacht hij. Een hopeloze strijd. Geen andere keuze dan vechten of sterven. En geen tijd om na te denken...

Hij stortte zich opnieuw in de dans. Wat kon hij anders doen? Diverse Xissiërs hadden hun fakkels laten vallen, de schaduwen in de doorgang werden langer, dieper.

Nog even, en we vechten in totale duisternis. Als doden die worstelen in hun graf...




Het kostte Zuster Utta de grootste moeite om de broze, aanzienlijk oudere hertogin in bedwang te houden. Nog in de greep van de droom verzette Merolanna zich zo uitzinnig dat ze de Zuster van Zoria bijna door de kamer slingerde. ‘Nee nee nee nee...’ bracht ze kreunend uit. Haar spraak sleepte waardoor ze eerder dierlijk klonk dan als een voorname edelvrouwe. ‘Laat ze gaan laat ze gaan...’

‘Vrouwe Merolanna!’ Utta boog zich over de hertogin heen, zodat die haar zelfs in haar droomtoestand zou kunnen horen. ‘Hertogin! U hebt een nachtmerrie! Word wakker!’

‘Niet weggaan! Je kunt niet vertrouwen op... Hij zal je niet...’ Haar stem stierf weg. Even zat ze ineengedoken in bed, met haar ogen gesloten, alsof ze luisterde naar een ver maar belangrijk geluid. Utta maakte van het moment gebruik om de dekens weer over Merolanna’s witte benen te leggen. ‘Je kunt niet...’ begon die opnieuw, maar nu met de verwarde klank van iemand die bezig is wakker te worden.

‘Rustig maar.’ Utta liet haar los en richtte zich op, waarbij ze Merolanna’s koude hand in de hare nam. ‘U hebt akelig gedroomd, hertogin. Dat is alles. U moet wakker worden. Er is niets aan de hand. Alles is in orde.’

‘Maar dat is niet zo!’ Merolanna sperde haar ogen open. De blik waarmee ze Utta aankeek, verried angst en was volstrekt niet slaperig. ‘Er is helemaal niets in orde! Hij komt ze halen!’

‘Wie is die “hij”? En wie komt hij halen?’ Utta schudde haar hoofd. ‘Het was maar een nare droom, lieverd. Dat heb ik u gezegd. U schopte als een nijdig paard.’ Ze legde haar hand op haar pijnlijke wang. ‘En u maaide wild om u heen met uw ellebogen!’

Ach, dat spijt me.’ Maar Merolanna zag eruit alsof Utta’s zere wang wel het laatste was waar ze zich druk om kon maken. ‘Het was... het was niet zomaar een droom. Daarvoor was het allemaal te echt. Het was een waarschuwing van de goden!’

Utta haalde diep adem. ‘Maar wat zag u dan in die droom?’

‘Ik... ik weet niet of ik het kan navertellen. Het was vreselijk angstaanjagend. Dat herinner ik me nog het duidelijkst.’

Het ontging Utta niet dat de hertogin er beter uitzag dan dat in weken het geval was geweest. Misschien had de opwinding over de hernieuwde strijd haar moreel wat opgevijzeld. Utta had het wel vaker meegemaakt dat oudere vrouwen die leken te berusten in hun dood, reageerden op een conflict. Geen oorlog, maar bijvoorbeeld een conflict binnen de familie of om geld. In sommige gevallen keerden ze de wereld de rug toe en waren ze al heel snel dood, maar het gebeurde ook – en misschien gold dat voor Merolanna – dat ze opleefden, als een bloem die werd gered door een onverwachte regenbui.

‘Probeert u het eens.’ Utta was nu zelf ook klaarwakker. Het is al middernacht geweest, dacht ze. Buiten waren het gebulder van de kanonnen en het geschreeuw van de soldaten eindelijk opgehouden. Tot de dageraad, dan begon het allemaal weer opnieuw, daar twijfelde Utta niet aan. De Zonnewende zou dit keer anders zijn dan ze de heilige dag gewend waren te vieren, bedorven door een oorlog waar geen eind aan leek te komen.

‘Het was Kerneia,’ zei Merolanna abrupt, alsof ook zij aan heilige dagen dacht. ‘Dat moet wel, want de mensen in de straten waren allemaal in het zwart gekleed en zwaaiden met knekels. Maar het was de wagen, de grote, heilige wagen, die me zo bang maakte. Hij was gesloten, zoals altijd, maar er zat iets in. Iets wat leefde, verborgen in de grote, zwart geschilderde houten kist die boven op de wagen staat. Door de hele straat werd er aan de touwen getrokken om de wagen in beweging te krijgen, maar ik was de enige die wist dat er iets niet goed zat. Dat het niet alleen de god was daarbinnen maar iets ergers, iets... iets veel ergers.’ Merolanna keek alsof ze het allemaal weer voor zich zag. Haar gezicht veranderde in een masker van angst, en de blik in haar ogen leek op iets in de verte gericht. Ze zag Utta niet, noch haar eigen slaapkamer. ‘En al die kinderen... Er liepen overal kinderen op straat! Hele kleintjes. Volgens mij wisten ze amper wat er aan de hand was. Je weet hoe kinderen zijn op die leeftijd. Alleen maar... opgewonden. De touwen kraakten, de wielen knarsten, en de grote, zwarte wagen begon te rijden... De priesters van Kernios dromden om de wagen. Ze zaten erbovenop, ze hingen aan de zijkanten, maar er was er niet een die de kinderen zag! Ik was de enige!’ Plotseling werden haar ogen rood, en ze vulden zich met tranen. ‘Ik probeerde hen te waarschuwen... Ik probeerde te roepen. “Niet doen! Er lopen kinderen voor de wagen!” Maar er was niemand die me hoorde!’

Utta nam ook de andere hand van Merolanna in de hare en wreef ze warm, terwijl de hertogin zacht snikte. ‘Rustig maar. Alles is in orde. Het was maar een droom.’

‘Maar dat... d-dat was het niet!’ zei Merolanna. ‘Dat is het nu juist! Het was te echt... Het was niet zomaar een droom.’

‘Wat bedoelt u?’ Utta wilde terug naar haar bed. Over een paar uur zou het vechten opnieuw beginnen. Weer een dag van angst dat een kanonskogel hun kleine hoekje van de residentie zou vermorzelen. Ze wist niet eens precies meer wie tegen wie vocht, en het was bijna onmogelijk om iemand te vinden die duidelijkheid kon verschaffen. ‘U moet echt weer gaan slapen...’

‘Het was geen droom, Utta. Het was een visioen, zoals orakels visioenen hebben. Dat weet ik zeker. De kinderen zijn in gevaar. Alle kinderen. De goden willen dat ik ze red!’

Het kostte Utta de grootste moeite om zich te blijven beheersen. Het was één ding om het een zieke oude vrouw naar de zin te maken, en zelfs om haar onbezoldigde gezelschapsdame te zijn. Het was echter een heel ander verhaal om uitgeput en in het holst van de nacht naast haar bed te moeten zitten, terwijl Merolanna zichzelf vergeleek met de Gezegende Zoria. ‘Het klinkt verschrikkelijk, lieve hertogin. We praten er morgen verder over. De goden weten dat u uw slaap nodig hebt...’

En alleen de goden zouden kunnen zeggen of de hertogin-douairière inderdaad nog wat slaap kreeg. Want toen Zuster Utta de volgende morgen wakker werd, bij het licht van de nieuwe dag gewekt door het bulderen van de kanonnen en het geschreeuw van soldaten, ontdekte ze dat Merolanna in de loop van de nacht was opgestaan, zich had aangekleed en uit de residentie was verdwenen.




Barrick had het gevoel dat hij honderd gevechten tegelijk leverde, gevechten uit het verleden en in een bloedstollend heden, die in elkaar overvloeiden en één onontwarbare kluwen vormden waardoor hij dacht dat zijn hoofd zou splijten. Schouder aan schouder met de Qar overleefde hij de ene na de andere Xissische aanval, terwijl de zuiderlingen van weerskanten bleven toestromen, als een rivier van soldaten die buiten zijn oevers was getreden.

Hij trof de koningin tijdens een korte rustpauze, wat bewees hoe lang ze al vochten. Hij had de Qar nooit anders dan onvermoeibaar gezien, ook al wist hij dankzij de stemmen van de Vuurbloem dat ze wel degelijk uitgeput konden raken. Saqri werd beschermd door de reusachtige zoon van Hamervoet, wiens roodbruine, bobbelige huid leek te zijn gemaakt van vergruisde bakstenen. Bij Barricks nadering draaide de Ettin zich om en onthoofdde hem bijna met een zwaai van een hand zo hard als graniet.

‘Rustig maar, Schraapzang,’ zei Saqri. ‘Het is het mensenkind.’ ‘Waarom denkt u dat ik dat niet wist?’ vroeg de reus.

‘Waar is Yasammez? Waarom vecht ze niet mee?’ vroeg Barrick woedend. ‘En waar zijn de Schimmen? Die zouden deze hele grot in vlammen kunnen hullen. Dan zouden we die zuidelijke beesten in een oogwenk hebben verdreven.’

‘De Schimmen... staan op dit moment niet onder mijn commando.’ Ondanks zijn geschoktheid was Barrick zich tegelijkertijd bewust van een geschiedenis van onvrede en beschadigde kameraadschap, maar Saqri hield haar donkerste gedachten voor hem verborgen. De Vuurbloem was bijna volledig stilgevallen. ‘En Yasammez...’

‘Die is te belangrijk om haar nu al in te zetten, zolang de situatie nog niet echt wanhopig is. Ik moet zorgen dat ze sterk blijft.’

‘Maar als we er niet in slagen hier door te steken...’

‘Daar slagen we in. Ik heb gewacht tot het evenwicht van onze vijanden begon te wankelen. Inmiddels is er verwarring ontstaan onder de zuiderlingen die vanboven komen. De Draaiers hebben hen afgeleid. En hier, op deze hoogte, zijn de Xissische boogschutters bijna door hun pijlen heen. Dat biedt ons een opening.’

Voordat Barrick nog meer vragen kon stellen, begon Saqri te zingen, een enkele, hoge noot. Tegelijkertijd was Barrick zich van haar bewust in zijn gedachten, en met hem alle Qar-strijders in dat deel van de diepten. ‘Nu! Oprukken naar de overkant!’

Vanaf dat moment had Barrick Eddon geen tijd meer om na te denken. De Qar golfden naar voren in wat er aanvankelijk uitzag als een rommelige, ongecoördineerde massa, maar tegen de tijd dat de troepen uit Xand beseften dat hun vijand wel degelijk een duidelijke strategie hanteerde, hadden de elfen zich als een kundig gescherpte speer in de zuiderlingen geboord en zaaide de voorhoede van monsterlijke Ettins en lijkwitte Genadelozen pure doodsangst in de vijandelijke gelederen. De Xissiërs probeerden uit alle macht stand te houden, hun sergeanten commandeerden schreeuwend dat ze geen stap mochten wijken, maar in het rechtstreekse gevecht waren twee, zelfs drie gewone soldaten geen partij voor de Diepte-Ettins, die zich zij aan zij op de Xissische linies stortten, maaiend met hun enorme bijlen en knuppels. Met elke slag werden er zuiderlingen tegen de grond gebeukt of de lucht in geslingerd, hulpeloos als konijnen geconfronteerd met een buldog. Wie neerging, werd afgeslacht door de Genadelozen of onder de voet gelopen door de gloeiende Kinderen van het Smaragd Vuur, die de kelen van hun vijanden doorsneden met een gemak alsof de Xissiërs nietsvermoedend in hun slaap werden gedood.

Ondanks dat was het bepaald geen uitgemaakte zaak. Toen de zuiderlingen zich hadden hersteld van de eerste schok, kwamen ze van weerskanten nog sneller aanstormen, in een poging de tegenoverliggende zijgang met hun lichaam te blokkeren, zodat de Qar gevangen kwamen te zitten in de aldus ontstane flessenhals.

Barrick vocht slechts enkele stappen achter Saqri en deed zijn best de koningin rugdekking te verschaffen. Ze rukte op in volmaakte balans, afwisselend parerend en aanvallend met de precisie van een priester die een eeuwenoud ritueel uitvoerde. In Barricks hoofd juichten de stemmen van de Vuurbloem, en tegelijkertijd waren ze gespannen omdat de koningin, die voor hen alle koninginnen was, de strijd aanging met krijgers die twee keer zo groot waren als zij, maar die ze desondanks wist te verslaan. Barrick kon slechts vluchtig naar haar kijken als hij zijn eigen leven niet in de waagschaal wilde stellen. Desondanks zag hij dat Saqri zich als een witte vlam in de diepste schaduwen stortte, waar ze weer zo snel en stralend uit tevoorschijn kwam dat hij even meende haar zwanengedaante om haar heen te zien schemeren.

De toegang tot de verre zijgang werd nog slechts door een laatste groep Xissiërs geblokkeerd. Op een commando van Saqri, slechts hoorbaar in hun gedachten, deden de Ettins een uitval, en enkele ogenblikken later hadden ze de opening vrijgemaakt. Ook de laatste Qar maakten haastig de oversteek en verdwenen in de zijgang, met Chaven de heelmeester en de minder strijdlustigen in de achterhoede. Yasammez sloot de rij met haar in het zwart gehulde persoonlijke lijfwacht. De goden-dochter keurde Barrick geen blik waardig. Ze had haar mantel hoog opgetrokken, de uitdrukking op haar gezicht was dreigend als een donderwolk.

Toen iedereen de oversteek had gemaakt, keerden de wachten van Yasammez zich naar het begin van de zijgang om te voorkomen dat de Xissiërs die zich gehergroepeerd hadden, de achtervolging inzetten. ‘We willen ze niet achter ons hebben,’ echode de stem van Saqri door Barricks hoofd. ‘Hamervoet, m’n vriend, ben je ernstig gewond?’

De reus deed een paar stappen naar voren, de anderen dwingend zich tegen de wanden van de gang te drukken. De rand van zijn enorme schild was gehavend en zat vol inkepingen, net als zijn helm, maar onder zijn vizier glansden zijn ogen. Zijn ruwe huid was bedekt met donker bloed dat uit talrijke wonden stroomde. ‘Ik red het wel, mijn koningin.’ ‘Het is aan jou en je verwanten om de doorgang te verdedigen. We kunnen onze opdracht niet uitvoeren met de zuiderlingen achter ons. Ik heb tijd nodig, Hamervoet, prins van de diepten.’

‘Dochter van de Eerste Bloem, mijn zonen en ik zullen u geven wat onze laatste ademtocht ons kan kopen. Kom, Krijgers van de Diepten!’ bulderde hij, waarop zich behalve Schraapzang nog minstens vijf, zes enorme Ettins bij hem voegden. In een oogwenk hadden ze de plek van Yasammez en haar lijfwacht overgenomen. Hun grote lijven vulden de gang alsof die door een eeuwenoude lawine van de wereld was afgesloten. ‘Toe maar!’ bulderde Hamervoet, en zelfs zijn gedachten waren zo krachtig en zo diep dat ze Barricks schedel deden trillen.

Saqri wendde zich af. Haar blik verried geen enkele emotie. ‘Voorwaarts!’ was alles wat ze zei tegen de rest van haar strijders.

Barrick wierp een blik achterom. Hamervoet scherpte het blad van zijn enorme bijl aan een steen. Toen hij zag dat Barrick omkeek hief hij een reusachtige wijsvinger bij wijze van groet.

‘Waak over het leven van de koningin, mensenkind,’ bulderde hij. ‘Zorg dat de onzen niet voor niets zijn gestorven!’

Daarop draaide Barrick zich om, en hij volgde de Qar, op weg naar de vurige diepten.
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De thuiskomst

‘Moros de verraderlijke dienaar was ervandoor gegaan met het glanzende witte paard... En dus moest de Wees de hele weg terug naar Syan, zoals het tegenwoordig wordt genoemd, lopend afleggen, met het stuk van de zon in een eierschaal...’

Uit ‘De avonturen van de Wees, voor kinderen verteld, met het verhaal van Zijn Leven, Zijn Dood en Zijn Beloning in de Hemel’

De vooravond van de Zonnewende was voorbij. Op de ochtend van de noodlottige dag stond de zon hoog aan de hemel, maar ze hadden het kasteel nog altijd niet weten te heroveren, en alleen de goden wisten wat er in de diepten ver beneden hen gebeurde.

Brionie en Eneas loodsten de Tempelhonden haastig de binnenburcht in, over de geheime weg die Kiezel hun had gewezen. Daar marcheerden ze in een stevig tempo door de straten achter de Raven Poort, die er sinds het hervatten van de beschietingen verlaten bij lagen. Brionie rekende half en half op een verrassingsaanval vanuit de Troon Zaal, maar het beschadigde gebouw ademde dezelfde stilte als de uitgestrekte begraafplaats ernaast. Was Hendon Tollij er echt zo zeker van dat hij de koninklijke residentie tegen elke aanval zou weten te verdedigen? Of was hij van plan haar onderdanen als gijzelaars te gebruiken en haar op die manier te vertragen, zodat hijzelf de kans had te ontsnappen? Brionie twijfelde er niet aan of Hendon Tollij wist dat de Syannese soldaten werden vergezeld door een Eddon. Het moest hem duidelijk zijn dat zijn bewind voorbij was, maar blijkbaar wachtte hij op een laatste worp met de dobbelstenen. Ze had zich alle scenario’s van de naderende confrontatie voorgesteld, van de dramatische dwaasheid om de usurpator uit te dagen tot een duel, tot een pijlenregen zodra hij zich liet zien. Ze had zelfs rekening gehouden met de mogelijkheid dat hij zou willen onderhandelen. Maar hoe langer ze daarover nadacht, hoe meer ze eraan twijfelde dat ze zich zou kunnen beheersen wanneer ze tegenover Hendon Tollij kwam te zitten. De herinnering aan zijn welgedane, zelfgenoegzame grijns had haar tenslotte maanden in haar dromen achtervolgd.

Brionie, Eneas en de Tempelhonden, versterkt met de soldaten van Zuidermark, volgden de rand van de grote meent en hielden stil bij het kleine, zo goed als drooggevallen meer om een inventarisatie te maken van de tegenstand waarop ze konden rekenen. Het was merkwaardig om de koninklijke residentie in oorlogskleed te zien. Merkwaardig en bijna zielig, als een oude edelman die was gedwongen zijn wapenrusting weer aan te trekken, terwijl zijn tijd als krijger ver achter hem lag. De uitgestrekte gazons en bloemperken waren verdwenen en hadden plaatsgemaakt voor omgewoelde, kale grond. De benedenverdieping was dichtgetimmerd met planken, voor de ramen stonden stenen opgestapeld, en de torentjes op de hoeken van het enorme, vierkante gebouw waren veranderd in geschutsemplacementen. Brionie vroeg zich af hoe lang de kanonnen nog zouden zwijgen. Eneas’ leger telde nog enkele honderden soldaten, maar als ze werden bestookt door kanonnen en pijlen van de wachtposten op het dak, zou het wel eens een lang en moeizaam beleg kunnen worden. En dat was het laatste wat Brionie wilde. Ze zag echter geen andere mogelijkheid.

‘We moeten hun een opening bieden om zich over te geven,’ zei Eneas op gedempte toon.

‘Nee. Hendon is een schurk. Hij zal alleen bereid zijn tot onderhandelen om tijd te winnen. Dus we zullen de residentie moeten veroveren. Dat is de enige manier.’

‘Daar komt niets van in,’ zei Eneas met lichte stemverheffing. ‘Ik twijfel er niet aan of u weet wat voor vlees we met Tollij in de kuip hebben. Maar ik kan de levens van mijn manschappen niet op het spel zetten, zonder de verdediging althans de kans te geven zich over te geven. U hebt het zelf al eerder gezegd. De levens van onschuldigen moeten worden gespaard. Als u de confrontatie met Tollij vreest, hoeft u niet mee. Dan blijft u bij Helkis en de anderen.’

Er verscheen een vurige blos van woede op haar wangen. ‘Ik zie niet op tegen de confrontatie, Prins Eneas. Maar als u onderhandelt met de hond die ons koninkrijk heeft gestolen, kan ik niet beloven dat ik deze kling niet recht door zijn grijnzende tronie stoot.’

‘Dat verbied ik u!’ Zijn stem had een harde klank. ‘Onder mijn bestandsvlag wordt geen geweld gebruikt, vrouwe.’

Ze zette haar kiezen zo krampachtig op elkaar dat haar kaken pijn deden. ‘Zoals u wilt. Ik zal me er niet mee bemoeien. Doe een oproep tot onderhandelen!’




Tot haar verrassing was de man die naar buiten kwam met een witte vlag, gemaakt van een laken, niemand minder dan Sisel, de Hiërach van Zuidermark. De tijd was niet mild voor hem geweest. Hij was erg oud geworden sinds Brionie hem voor het laatst had gezien. Door zijn ingevallen wangen vroeg ze zich af of hij misschien ziek was geweest.

‘Ik kom hier onder de bescherming van uw vrijgeleide,’ zei hij toen hij voldoende dichtbij was. ‘Prins Eneas, als ik het wel heb? Ik heb nieuws voor u.’ Hij kwam nog dichterbij, en toen hij Brionie herkende zette hij grote ogen op, maar hij zei niets.

‘Spreekt u namens Hendon, eminentie?’ vroeg de prins. ‘Ik heb voorwaarden waaronder hij zich over kan geven. Want hij weet ongetwijfeld dat zijn positie uitzichtsloos is. Dit is Hare Koninklijke Hoogheid Prinses Brionie. Ze is teruggekeerd om de troon van haar familie op te eisen.’

‘Sterker nog, om de troon op te eisen voor mijn vader. Want Koning Olin leeft nog,’ zei ze zo luid en zo duidelijk mogelijk, zodat iedereen die op de muren van de residentie stond, het kon horen. Vooral eventuele Tollijs.

‘De Broeders zijn gezegend! Prinses... u bent het echt!’ Sisel toonde zich niet alleen verrast, hij leek ook bang, alsof hij simpelweg door het oorlogsjaar te overleven iets had misdaan. ‘Mijn ogen laten me soms in de steek... Uw volk zal zo verheugd zijn te horen dat u nog leeft...’ ‘Genoeg hierover,’ kapte ze hem af. ‘Dat komt later wel, hiërarch. Vertel ons liever wat de verrader Tollij te zeggen heeft. Is hij van plan zich over te geven en onschuldige levens te sparen?’

‘Maar... maar dat is het nu juist!’ zei Sisel. ‘Hij is er niet!’

‘Het vervloekte zwijn!’ Brionie kon haar woede en teleurstelling nauwelijks beheersen. ‘Waar is hij gebleven?’

‘Wat er ook is gebeurd, ik ben nog altijd een dienaar van de goden,’ zei Sisel stijfjes. ‘En door mijn positie niet te respecteren, beledigt u de Trigon.’

‘Neemt u me niet kwalijk, eminentie.’ Brionie slaakte in gedachten een verwensing. ‘Ik hoop dat u me kunt vergeven.’

Hij knikte vluchtig, maar tevredengesteld. ‘Niemand in de residentie heeft hem sinds gisteren nog gezien, Hoogheid. Het kan zijn dat hij zich ergens verborgen houdt, of misschien heeft hij zich vermomd, in de hoop ongemerkt weg te komen. De grote zaal biedt onderdak aan talloze vreemden en vluchtelingen. Het kan zelfs zijn dat hij het kasteel heeft verlaten...’

‘Dus hij is weg?’

Eneas hief zijn hand. ‘Wie voert hier op dit moment dan het bevel, eminentie? Hoe zit het met Tollijs luitenants?’

‘Heer Konstabel Huif is amper een uur geleden gevlucht. Waarschijnlijk naar de zuidkant van de burcht, ergens in de buurt van de Zomer Toren. Hij heeft een brandladder meegenomen. Misschien waren hij en zijn mannen voornemens om over de muur te klimmen en zich bij Durstin Crowel te voegen in Funderstad.’

Prompt gaf Eneas twee halfhonderds van zijn mannen opdracht om zo snel mogelijk de ronde te maken om de residentie, in de hoop te voorkomen dat Huif ontsnapte. Daarop volgde hij samen met Brionie en een klein contingent van zijn mannen de hiërarch de residentie binnen. Maar hij bleef op zijn hoede, want hij hield rekening met de mogelijkheid dat schijn bedroog en dat de gekozene van het Trigonaat hen in de val zou lokken. De blijdschap van de menigte die toestroomde om hen te verwelkomen, was echter oprecht. Hovelingen en zelfs wat soldaten van Zuidermark, smerig en sterk vermagerd, waren zonder uitzondering gretig om hun redders te begroeten en extra verheugd toen Brionie haar aanwezigheid bekendmaakte. Eneas en zij hadden amper een paar stappen door de luidruchtige en nog steeds aanzwellende menigte gelopen, toen een kleine vrouw zich een weg naar hen toe baande. Jammerend als een doodsgeest en zonder zelfs maar een blik op Brionie te werpen, wierp ze zich aan de voeten van de Syannese prins.

‘Hij heeft mijn kind gestolen!’ riep ze huilend. ‘En toen heeft hij me opgesloten! Hij heeft me mijn mooie kleine Alessandro afgenomen! U moet hem tegenhouden!’

Brionie staarde haar verbouwereerd aan. ‘Anissa...’

Haar stiefmoeder toonde zich niet minder verbaasd. Bij het horen van Brionies stem schrok ze hevig, alsof ze een geest hoorde jammeren. ‘B-brionie? Ben je het echt? We... we dachten...’

‘Dat geloof ik onmiddellijk. Wat bedoel je, hij heeft je je kind afgenomen?’

‘Mijn kleine Alessandro! Olins prachtige zoon! Hendon Tollij heeft hem gestolen! Bij de goden, help me toch alsjeblieft!’

Daarop wilden ook andere hovelingen hun verdrietige verhaal doen, met als gevolg dat iedereen door elkaar heen begon te praten tot het Brionie duizelde. ‘Stilte!’ riep ze. ‘En dat geldt voor iedereen. Behalve voor Anissa. Wat is er gebeurd? Ik wil alles weten.’

‘Hij heeft mijn kind meegenomen. Het ging om zijn bloed. Alessandro had magisch bloed, of zoiets. Ik weet het niet precies. Dat had hij nodig om de god op te roepen. Ik begreep er niets van!’ Ze begon hartverscheurend te huilen en hield niet op tot Brionie haar hardhandig bij haar schouders pakte en door elkaar schudde.

‘Wat bezielt u?’ vroeg Eneas. ‘Voorzichtig! Doe haar geen pijn!’

‘Dit kan ze moeiteloos een uur volhouden, en we hebben geen tijd voor dat gesnotter.’ Ze keerde zich naar de koningin. ‘Anissa, kijk me aan! Waar is Hendon naartoe gegaan? Als je wilt dat ik je kind red, moet ik dat weten! Vertel op!’

‘Maar dat weet ik niet!’ antwoordde de koningin jammerend. ‘Hij heeft me opgesloten in mijn vertrekken!’

‘Hij heeft de residentie verlaten,’ klonk een andere, al net zo vertrouwde stem.

Toen Brionie zich omdraaide zag ze de rijzige figuur die achter haar stond. Hovelingen en soldaten hadden ruim baan voor hem gemaakt. ‘Heer Brone,’ zei ze. ‘Dus u leeft nog.’

‘U wekt niet de indruk dat u daar blij om bent. Ik ben wel erg blij u te zien, Prinses Brionie.’ De oude edelman was zelfs nog zwaarder geworden dan ze zich hem herinnerde. Zijn gezicht was rood aangelopen van de inspanning van het trappen lopen. De gelige kleur van zijn huid duidde erop dat hij niet echt gezond was. ‘Maar er is geen tijd om te kibbelen. Een van mijn mannen heeft Tollij horen zeggen dat hij het kind nodig had om een god op te roepen, precies zoals Koningin Anissa zei. Tollij heeft de residentie een paar uur geleden verlaten, samen met een aantal van zijn lijfwachten...’

We hebben geen spoor van hem kunnen vinden, en onze mannen bij de Basilisk Poort hebben opdracht niemand het kasteel uit te laten,’ zei Brionie. ‘Dus hij moet hier nog ergens zijn. Prins Eneas, geef me een paar van uw mannen. Heer Stephanas heeft al eerder goede diensten bewezen, dus die neem ik graag opnieuw mee. Want ik zal Tollij vinden!’ ‘En ik ga mee,’ zei Eneas. ‘Sterker nog, het zou logischer zijn als ik achter die schurk aan ging en als u de orde herstelde in het kasteel van uw vader...’

‘Van orde kan pas sprake zijn wanneer Hendon Tollij achter slot en grendel zit en wanneer de zoon van de koning in veiligheid is gebracht. Het is aan de Eddons om te zorgen dat de verrader zijn gerechte straf niet ontloopt. En ik ben hier de enige Eddon!’

‘Maar dat is dwaasheid, Prinses Brionie! Ik kan niet toelaten dat u...’ ‘Genoeg!’ Ze deed een stap in zijn richting. ‘U hebt niet het recht me ook maar iets te verbieden! U bent de Prins van Syan, maar u bent niet mijn man, u bent niet mijn broer, u bent niet mijn vader! Ik neem een stel betrouwbare mannen mee, en ik doe echt geen dwaze dingen! Maar Hendon is van mij!’

Zijn gezicht stond strak van boosheid, maar hij zei niets tot hij zichzelf weer onder controle had. ‘Neem Helkis ook mee, prinses. Want ik maak me zorgen over de goede afloop.’

‘Ik ook.’ Ze keerde zich naar Stephanas en de groep om hem heen. ‘Kom mee! We moeten ons haasten!’ Maar op het moment dat ze zich afwendde, zag ze dat Avin Brone naar Eneas liep. De oude man was zo lang dat hij zijn hoofd moest buigen om iets in het oor van de prins te fluisteren. Een kwaadaardige beer die probeerde zich voor te doen als een mens, dacht Brionie onwillekeurig, en haar maag verkrampte.

‘Ik heb me bedacht,’ zei ze zacht tegen Helkis. ‘U moet hier blijven, Miron. Hier kunt u meer goed doen dan wanneer u met mij meegaat.’ De Syannese edelman reageerde verward en ontstemd. ‘Wat bedoelt u, prinses? Ik heb orders van mijn prins om met u mee te gaan.’

Wees voor één keer ongehoorzaam, in de wetenschap dat u uw prins op die manier beter kunt dienen. Laat hem niet met Brone alleen, want die is niet te vertrouwen. Misschien blijft het beperkt tot slechte adviezen over wie hij moet ontslaan en wie hij moet handhaven, maar het zou ook anders kunnen uitpakken... ernstiger...’ Was dat een reële mogelijkheid, vroeg ze zich af. Zou Brone het risico nemen een aanslag op Eneas te plegen, terwijl de prins werd omringd door zijn eigen manschappen? Brionie wist het niet, maar met iemand die plannen had klaarliggen om het hele Huis Eddon uit de weg te ruimen, kon ze niet voorzichtig genoeg zijn. Als de Graaf van Landseind uit was op macht, zou dit wel eens zijn laatste kans kunnen zijn. ‘Laat uw prins niet alleen, Heer Helkis. Waak over hem. En als hij u ter verantwoording roept, dan zegt u maar dat ik u heb verboden met mij mee te gaan.’

Helkis fronste zijn wenkbrauwen. ‘Zoals u wilt.’ Hij aarzelde niet langer, maar haastte zich weg om Eneas en Brone in de gaten te houden.

Brionie leidde Stephanas en zijn mannen met bekwame spoed de residentie uit. Ze had een vermoeden waar Tollij naartoe kon zijn gegaan. De poort naar Funderstad werd nog verdedigd door zijn eigen mannen, en als er in de doolhof van grotten onder het kasteel ruimte was voor duizenden elfen en Xissiërs, dan kon Hendon Tollij zich daar ook moeiteloos verbergen. Maar dat was precies het probleem. Hoe kon ze ooit hopen hem te vinden in die duistere diepten? En zelfs als ze hem wist op te sporen, hoe groot was de kans dat ze er vervolgens ook in slaagde haar vader te vinden?

Tollij. De naam was als een vloek op haar tong, bitter als zwarte gal. Zou hij haar familie noodlottig worden, uitgerekend in het uur van zijn nederlaag? Maar zelfs in haar woede en haar haat bleef de worm van de angst aan haar knagen. Het waren gruwelijke tijden, en tot op dat moment had ze erg veel geluk gehad. Haar vijand zou nooit opgeven en zich tot zijn laatste snik blijven verweren. De simpele wetenschap dat Hendon Tollij nog leefde, wierp een kille schaduw over haar heen.




Er hing een doodse stilte over het Qar-kamp naast de enorme kloof, niet alleen omdat velen van hen hun gedachten deelden zonder woorden, maar ook omdat er op de weg hierheen zo velen waren gesneuveld. Saqri overlegde met een aantal van haar raadslieden, maar het overleg leverde nauwelijks iets op en leek eerder een excuus voor een moment rust. Barrick was er niet lang bij gebleven. Het overheersende gevoel bij de Qar -en zelfs bij de stemmen van de Vuurbloem in zijn hoofd – leek een kalme berusting en voorbereiding op de onvermijdelijke rampspoed die aanstaande was.

‘Kan ik u even spreken, Barrick Eddon?’

Hij keek op, geschrokken doordat er hardop tot hem werd gesproken. Het was de hoofdheremiet, Aesi’uah, die hem de vraag had gesteld. U hoeft geen woorden te gebruiken, zei hij.

‘Dat weet ik,’ antwoordde ze zacht. ‘Maar soms is het goed om anderen er niet aan te herinneren wat je wel en niet kunt, Prins Barrick. Dan zijn ze eerder geneigd dat te vergeten en zichzelf te verraden wanneer ze je kwaad willen doen.’

Hij glimlachte. ‘U bent erg slim, Aesi’uah.’

‘Als ik dat niet was, zou ik niet de naaste vertrouweling zijn van Vrouwe Yasammez. Zij is het, over wie ik met u wil spreken. En daarnaast is er nog iets wat ik u wil voorleggen.’

Barrick keek om zich heen. Hij had de eenzaamheid gezocht, dus ze waren ver van alles en iedereen verwijderd, zelfs van de scherpe oren van de Stam der Verandering. Het leek hem dat ze niet bang hoefden te zijn dat ze werden afgeluisterd. ‘Zegt u het maar.’

Aesi’uah haalde diep adem en leek te aarzelen. Ze zou, zelfs naar menselijke maatstaven, mooi zijn geweest als haar huid niet een doodse, loodgrijze kleur had gehad en als er in haar blauwe ogen niet die diepe, bijna angstaanjagende gloed had geschitterd. ‘Mijn vrouwe is bezorgd en bedroefd.’

Ondanks de algehele somberheid in de grot, waar de paar kleine vuren de duisternis alleen maar leken te benadrukken, was hij bijna in lachen uitgebarsten. ‘Wat wilt u daarmee zeggen? We vechten een hopeloze strijd tegen een krankzinnige overmacht. Zelfs de god die de vader was van uw vrouwe, is gestorven, en morgen zijn wij waarschijnlijk ook allemaal dood, wat het einde zal betekenen van de Vuurbloem die uw vrouwe zo lang heeft bewaard. Dus zou het niet vreemd zijn als ze níét bedroefd was?’

Een andere vrouw zou misschien zijn gaan blozen of stamelen, of zelfs boos zijn geworden vanwege zijn harde woorden. Maar de heremiet was als een diepe bron. Ze bleef geduldig tot hij was uitgesproken. ‘Mijn vrouwe heeft zich haar hele, eeuwenlange leven hierop voorbereid – het is niet toevallig dat we onze oorlog de Grote Nederlaag noemen. Maar er is iets veranderd. Ze is niet alleen bezorgd en bedroefd...’ Aesi’uah boog zich naar voren en dempte haar stem. Het was zo’n menselijk gebaar dat Barrick heel even het bewijs zag van wat hem was verteld, namelijk dat mensen en Qar dezelfde voorouders hadden. ‘... Mijn meesteres is ook ten prooi aan verwarring, Barrick Eddon. Dat heb ik nooit eerder gevoeld, zo lang als ik haar dien. En hoewel ik met haar vergeleken nog jong ben, dien ik haar al sinds uw vaders grootvader nog maar een kind was.’

‘Verwarring? Hoe dat zo? En waarom vertelt u dit aan mij, en niet aan Saqri, de koningin?’

‘Omdat ik niet weet wat het betekent. En daarom maakt het me bang. Uitgerekend op een moment dat Yasammez tot het uiterste gericht zou moeten zijn op haar doel, het meest vastberaden in haar koers, voel ik dat haar gedachten zo rusteloos zijn als opgeschrikte vogels.’

‘Is ze bang? Ziet ze op tegen het einde?’

Aesi’uah lachte. Het was een hol, verontrustend geluid. ‘Blijkbaar kan zelfs een drager van de Vuurbloem dwaze vragen stellen. Nee, ze is niet bang voor zichzelf, en ook niet voor haar volk. Haar leven lang heeft ze zich op deze dood voorbereid.’ De heremiet sloot even haar ogen. Toen ze die weer opendeed, had de blik daarin een subtiele verandering ondergaan. ‘Wat Saqri betreft... die weet het. Haar gedachten en die van Yasammez zijn met elkaar verstrengeld als twee dicht opeenstaande bomen. Als Saqri het verontrustend vindt, dan laat ze dat niet blijken. En misschien heeft ze gelijk. Misschien is het verkeerd om te twijfelen aan zo’n immense macht als die van Vrouwe Yasammez. Maar ik ben niet zo kalm noch zo wijs dat ik dat kan laten.’

Barrick wist niet wat hij moest zeggen. Zelfs met de Vuurbloem reikte zijn begrip van de Qar nog amper onder het oppervlak. Als hij bleef leven, zou hij nog jaren nodig hebben om echt inzicht in hen te krijgen. ‘En wat wilt u dat ik doe, trouwe dienaar Aesi’uah?’

‘Dat weet ik niet, Barrick Eddon. Ik denk niet dat er op dit moment iets kan worden gedaan. Maar het lucht me op dat iemand anders het nu ook weet.’

En ook dat was weer zo menselijk dat Barrick zich alleen maar kon verwonderen over de wereld waarin hij was beland.

‘U zei dat er nog iets was.’

‘Eigenlijk nog twee dingen, iets kleins en iets groots. Om te beginnen, hebt u Kayyin gezien?’

‘Die naam ken ik niet.’

‘Hij is... een verwant van Yasammez. En hij is tijdens het hele beleg bij ons geweest. Maar nu is hij weg. Yasammez en Saqri lijken niet bezorgd, maar ik vind het vreemd.’

‘Ik ben bang dat ik u niet kan helpen.’ Hij herinnerde zich de kerel inmiddels vaag; half Qar, half mens, of tenminste, die indruk had hij gewekt. Barrick had hem regelmatig in de buurt van Yasammez gezien, maar hij kon zich niet herinneren ooit met hem te hebben gesproken.

‘Dat is jammer. Misschien heb ik meer geluk met mijn andere vraag. Hoe goed kent u Chaven Makaros? De man die u naar ons kamp hebt gebracht?’

Barricks hart begon sneller te slaan, en hij was ervan overtuigd dat de heremiet het merkte. ‘Waarom vraagt u dat? Ik heb hem niet echt hierheen gebracht. Hij zwierf rond, net buiten het kamp. Ik ken hem goed.

Van vroeger. Hij was de koninklijke heelmeester in Zuidermark.’ Chaven had bovendien een vreemd en tegelijkertijd vertrouwd beeld bij zich gehad, dat Barrick inmiddels in zijn extra slaaprol had verstopt, omdat hij het gevoel had dat het beeldje verborgen moest blijven. Maar dat zei hij niet tegen de hoofdheremiet.

‘Ik denk dat hij meer is dan alleen maar een heelmeester. Net als bij u voel ik meer dan één aanwezigheid in hem.’

‘Wat bedoelt u daarmee?’

‘U draagt de Vuurbloem. Daardoor bent u niet alleen de sterveling die Barrick Eddon heet, maar zie ik u als een soort samenspel van verschillende aspecten. Het is moeilijk in woorden uit te drukken.’ Even viel ze terug op de stilzwijgende manier van communiceren, en hij ving een indruk op van het voortdurend wisselende, samengestelde beeld dat Aesi’uah van hem had. Dat is wat ik bedoel, maakte ze hem duidelijk. De heelmeester is anders, maar hij is ook meer dan één aanwezigheid. Of misschien minder. Barrick ving een glimp op van de manier waarop ze Chaven zag, die een soort schaduw in zich leek te dragen als een tweede silhouet. Kon dat komen door het beeldje, vroeg Barrick zich af. En wat was dat beeldje precies? Had hij een verschrikkelijke fout gemaakt door het voor zijn bondgenoten te verbergen?

Bijna had hij zijn geheim aan Aesi’uah verteld, maar hij schaamde zich te diep voor zijn bedrog en voor zijn geobsedeerdheid jegens het beeldje. Voor zijn hebzucht om het bij zich te houden tot hij zijn eigen gevoelens kon begrijpen. ‘Gaat u dit aan Saqri vertellen?’ was alles wat hij vroeg.

‘Ik weet het niet.’ Aesi’uah stond op, kruiste haar slanke, grijze handen voor haar borst en boog. ‘Er rest ons nog maar weinig tijd. Ik vraag me af of ik me vastgrijp aan kleine dingen omdat ik te bang ben om het grote geheel onder ogen te zien. Het zal vreemd zijn om te sterven, in de wetenschap dat mijn hele volk met me sterft, dat niemand ooit meer zal dansen op de hellingen van de M’aarenol, en dat niemand ooit meer op de dag van Midwinter zal zingen in de grotten boven de Koude Zee. Het ga u goed in de uren die voor ons liggen, Barrick Eddon. Moge uw dood een snelle zijn.’

En toen was ze weg, waardig en zwijgend als een fantoom dat over een vergeten grafveld zweefde.




Uiteindelijk nam Brionie zeven van Eneas’ Tempelhonden mee. Behalve Heer Stephanas, een ridder die Gennadas heette, en vijf voetsoldaten.

Stephanas leek verheugd dat hij was gevraagd haar opnieuw te vergezellen. Misschien zag hij zich Hertog Hendon al gevangennemen, dacht Brionie. Een van de weinige heldendaden in deze verwarrende, angstaanjagende strijd die thuis zouden worden begrepen en waarmee hij eer zou kunnen inleggen.

Het was de dag van de Zonnewende. Tegen de tijd dat ze de residentie verlieten, was de zon zijn hoogste punt al voorbij en op weg naar de westelijke muren. De kanonnen bulderden nog altijd en slingerden hun kogels tegen muren en torens, soms zo dichtbij dat Brionie het droge geratel kon horen van steenbrokken die over haar hoofd vlogen. Het was haar echter niet duidelijk wie op wie schoot. Waren het de mannen van Durstin Crowel in Funderstad, die de binnenburcht bestookten omdat ze wisten dat de Syannezen de residentie hadden ingenomen? Of vuurde een van de twee of drie beschadigde Xissische schepen die nog op het water van Brenh’s Baai dreven, uit blinde haat op het kasteel?

Belangrijker was de vraag waar Hendon Tollij was gebleven. Brionie had aangenomen dat hij de dag tevoren uit de binnenburcht was ontsnapt, toen het duidelijk werd dat de Syannezen zich niet lieten verjagen. Maar niemand van de Eddon-getrouwen bij de Raven Poort of de Basilisk Poort had hem gezien. Hetgeen kon betekenen dat Hendon in vermomming was ontsnapt, of dat hij nog ergens in de binnenburcht was, wachtend op een moment dat hij in de algehele verwarring kon wegglippen. Maar zoals Kiezel de Funderling haar had laten zien, waren er nog meer wegen die het kasteel uit leidden; wegen waarvan ze het bestaan nooit had vermoed. Zelfs als ze deze oorlog wist te overleven en de troon van haar familie wist te heroveren, dan nog wist Brionie dat ze niet rustig zou slapen tot alle gangen, tot en met de allersmalste, in kaart waren gebracht.

In de binnenburcht was het nog altijd een gedrang van vluchtelingen -daklozen afkomstig van het omringende platteland, uit de stad Zuidermark en uit de buitenburcht van het kasteel. Overal waar ze kwamen, moesten ze zich een weg banen door de stank en het gesnater van angstige mensen. Sommigen herkenden haar, of dachten dat ze haar herkenden – Brionie bleef niet staan om hun vermoeden te bevestigen – en uiteindelijk wikkelde ze een lap om haar gezicht. Ze wilde niet dat ze bij haar zoektocht naar Hendon werd gevolgd door een stoet kwetsbare, goed bedoelende of nieuwsgierige onderdanen.

Ze begreep nog altijd niet waarom Tollij de kleine Alessandros had ontvoerd. Brionies angstige stiefmoeder had iets gezegd over het oproepen van een god, en over magisch bloed. En daar had haar vader ook over gesproken. Was Hendon Tollij aan dezelfde waanzin ten prooi gevallen als de Autarch van Xis? Erger nog, was het misschien helemaal geen waanzin?

Hou op met dat onnozele gedoe! Daar maakte ze zichzelf alleen maar bang mee. Ze moest zien dat ze Hendon Tollij vond. En ze had geen magische gruwelen nodig om te weten dat ze haast moest maken.




Het was inmiddels uren later, en de hemel boven Zuidermark was zo goed als donker. Terwijl Brionie met Stephanas en zijn mannen na een vruchteloze zoektocht door de tuinen terugkeerde naar het hart van de burcht, begon de wind vanuit zee aan te wakkeren. Het was een warme avond, maar een gesloten wolkendek verduisterde het laatste daglicht. De vochtige lucht deed vermoeden dat er onweer op komst was.

Toen ze de zuilengang overstaken en het netwerk van smalle straten tussen het arsenaal en de Troon Zaal betraden, klonk in de verte nog altijd het gebulder van de kanonnen. Bij de hoek van de Troon Zaal gekomen, waar de Kapel van Erivor zich bevond, werd Brionies aandacht getrokken door iets wat in de takken van een van de hoge bomen verstrikt was geraakt. Een licht gekleurd, wapperend iets dat naar de daken van de huizen leek te reiken, alsof het probeerde zich los te rukken. Ze dacht niet dat het belangrijk was – overal waar ze keek, zag ze vodden en rommel – maar toch probeerde ze in het afnemende daglicht te onderscheiden wat het was. Op dat moment sloeg de kanonskogel in. Een trager schot was even eerder met veel kabaal over hun hoofd gesuisd en met een gekrijs als van een van de skeletachtige dochters van Kernios in de meent achter hen ingeslagen. Een moment later werd de muur van de Troon Zaal uiteengereten, in stukken zo groot als een hooiwagen. Heer Gennadas en drie van Brionies Syannese voetsoldaten werden erdoor verpletterd, terwijl met het rondvliegende puin ook lichamen uit de bouwval naar buiten werden geslingerd.

Samen met Stephanas en de twee overgebleven soldaten deed Brionie haar best om de mannen uit te graven, maar dat bleek al snel een hopeloze onderneming. Uit de menigte daklozen kwam een haveloos ogende priester naar voren om een gebed uit te spreken voor de doden. Anderen gingen bij lamplicht aan de slag om slachtoffers uit te graven die zich hetzij binnen in het gebouw hadden bevonden, hetzij bij de muren van de enorme zaal hadden gestaan toen die door de kanonskogel uiteen werden gescheurd.

Overweldigd door stof en de geur van bloed liep Brionie een eindje weg, want ze had het gevoel dat ze stikte. Een stuk van de muur was op amper een armlengte bij haar vandaan neergekomen, boven op Gennadas. Ze had zich haar dood altijd als iets individueels voorgesteld, iets wat ze dapper, als een echte Eddon onder ogen kon zien. Het was nooit bij haar opgekomen dat de dood zich zo snel, zo willekeurig zou kunnen voltrekken, als iets waarbij, samen met haar, ook onbekenden het leven lieten.

Ineens besefte ze dat ze een heel eind bij de verwoestingen vandaan was gezworven, en dat ze beefde alsof ze het ijskoud had. Dat was niet in de haak. Ze was tenslotte een prinses, en dit waren haar onderdanen. Dus ze had niet het recht weg te lopen en hen aan hun lot over te laten, hoe angstig ze zelf ook mocht zijn.

Toen ze zich omdraaide, zag ze beweging. In een boom wapperde iets wat al eerder haar aandacht had getrokken – licht van kleur, verstrikt in de takken. Blijkbaar was het door de inslag van de kanonskogel losgeraakt en een eindje verder gewaaid, waarna het opnieuw aan een tak was blijven haken. Het bleek een soort halsdoek te zijn, ongetwijfeld eens het gekoesterde bezit van een vrouw, maar verloren geraakt, zoals er onder de huidige omstandigheden zoveel verloren raakte. Brionie liep erheen en trok de doek los, verbaasd dat zoiets moois en kwetsbaars een vernietigende aanval had doorstaan waartegen zelfs zware stenen muren niet bestand waren geweest.

Misschien valt daar een les uit te leren, dacht Brionie afwezig, starend naar de fijne, wollen stof. Voor een halsdoek was hij wel erg klein. De initialen van de draagster waren in het patroon van bloemen en vogels verwerkt. Het was helemaal geen halsdoek, zag ze ineens. Het was een Naamdeken, een omslagdoek waar kinderen bij belangrijke religieuze plechtigheden in werden gewikkeld. In dit geval stonden er vier initialen op, wat ongebruikelijk was: oabe.

Haar hart begon te bonzen, dreigde zelfs een slag over te slaan. Ze hield geschokt haar adem in. Zou het echt... Maar welk ander kind dan dat van een koning had vier namen? En wat lag meer voor de hand dan dat de kleine Alessandros ook de naam van zijn vader – Olin – had gekregen? Anissa’s vader heette Benediktos...

Olin Alessandros Benediktos Eddon. Dit was de Naamdeken van de kleine Alessandros!

‘Heer Stephanas!’ riep Brionie. ‘Kom eens kijken!’

Bij het horen van de opgewonden klank in haar stem aarzelden Stephanas en de twee voetsoldaten geen moment. Ze keerden de doodsriten voor hun kameraden de rug toe en kwamen aangesneld. Brionie liet hun de deken zien en keek toen voorbij de verwoeste muur naar de donkere hellingen daarachter, waar nauwelijks licht doordrong en waar oude bomen met hun takken naar elkaar reikten. Zelfs de daklozen hadden de plek gemeden.

‘De begraafplaats?’ vroeg Stephanas, duidelijk weinig enthousiast.

‘Het klopt allemaal! Veel grafkelders zijn groot genoeg om als schuilplaats te dienen. Sommige gaan heel diep.’ De gedachte bezorgde haar een ongemakkelijk gevoel, maar dat verdrong ze. ‘Ik weet bijna zeker dat Hendon zich daar ergens schuilhoudt, met mijn halfbroertje.’ Ze keerde zich naar een van de twee overlevende voetsoldaten. ‘Ga zo snel mogelijk terug naar de residentie. Zeg tegen Prins Eneas waar we naartoe gaan, en vraag hem om versterkingen te sturen!’

‘Waar gaan we naartoe?’ Stephanas staarde nog altijd naar de troosteloze schaduwen in de tuin van de tempel. ‘Waarom wachten we niet op de prins?’

‘Omdat het wel uren kan duren voordat hij hier is. Bovendien is het niet ondenkbaar dat ik me vergis. Als Hendon daar niet is, moeten we ergens anders gaan zoeken. Maar dat moet ik wel zeker weten. Begrijpt u dat dan niet? Hij heeft mijn halfbroertje gegijzeld!’ Ze keerde zich weer naar haar kersvers benoemde boodschapper. ‘Vooruit! Maak voort!’

Zodra hij was verdwenen, keerde Brionie zich naar haar twee overblijvende metgezellen. ‘Blijf dicht bij me. Ik weet hier beter de weg dan u.’

‘We hebben fakkels nodig,’ zei Stephanas.

‘Geen sprake van!’ protesteerde Brionie. ‘Die zouden ons alleen maar verraden. En we moeten doodstil zijn. U kent Hendon Tollij niet, maar neem maar van mij aan dat hij zo vals is als een serpent. En dat hij onder alle omstandigheden zal proberen van zich af te bijten.’

Bij de oude, scheefhangende poort gekomen legde ze haar vinger op de lippen. Toen ging ze de weigerachtige soldaten voor naar het rijk van de doden.
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Zijn hartenlap

‘Terwijl hij door de uitgestrekte Marken trok, werd de eierschaal zo heet dat deze brak en tot as verkruimelde...’

Uit ‘De avonturen van de Wees, voor kinderen verteld, met het verhaal van Zijn Leven, Zijn Dood en Zijn Beloning in de Hemel’

Ferras Vansen had niet kunnen denken dat hij zo’n gesprek ooit zou voeren.

‘Zijn we chagrijnig, kapitein?’ vroeg iemand, terwijl hij het blad van zijn bijl stond te scherpen. ‘Hebt u thuis soms een hartenlap, en verlangt u naar het weerzien?’ Het was Moker IJzerkiezel met een brede grijns op zijn gezicht, ook al zag dat gezicht eruit als een stuk vlees dat te lang aan het spit had gehangen. Dolomiet, zijn zwaargebouwde rechterhand, hurkte naast hem.

‘Een wat? Een hartenlap?’ Vansen lachte zacht, ondanks zichzelf. De hopeloosheid van zijn keuze op dat front was evenredig met de waarschijnlijkheid dat hij in deze oorlog voor de winnende kant had gekozen. Hij werd al zo lang gehoond door de goden dat hij zich de tijd vóórdat zijn hopeloze liefde als een onweerswolk over hem was neergedaald, amper meer kon herinneren.

‘Een liefje, kapitein,’ zei IJzerkiezel gekwetst. ‘U weet wel wat ik bedoel.’

Als ik dit overleef ga ik het haar zeggen, besloot Vansen plotseling. En dan zal ik Zuidermark moeten verlaten. Tenminste, als ze me vanwege mijn vrijmoedigheid niet naar de beul stuurt. Maar dat is het waard. Ik zal een leeg vat zijn, uitgehold en gereed om opnieuw te worden gevuld. Of in elk geval voorbereid op een leeg bestaan. ‘Ach, in dat opzicht valt er weinig te vertellen,’ zei hij hardop. ‘Hoe laat is het?’

‘Volgens de tijdbewaker hebben we nog ongeveer een uur te gaan tot de middag,’ antwoordde IJzerkiezel.

‘Aha.’ Vansen knikte. ‘Dus de Dag van de Zonnewende is nog jong.’ Dat was slecht nieuws, want ze zouden de Xissiërs tot na middernacht moeten zien tegen te houden. ‘Trouwens, wat de vrouwen betreft, hoe staat het met u, vriend IJzerkiezel? Een talentvolle kerel zoals u, en dan ook nog een voorman... u hebt vast en zeker iemand die op u wacht.’ Moker IJzerkiezel vertrok zijn gezicht. ‘Ik heb een vrouw. Telt dat ook?’

Dolomiet grijnsde. ‘Laat Rolst het maar niet horen!’

‘En jij, Dolomiet?’ vroeg Vansen, alles aangrijpend om de mannen af te leiden van de zware taak die hun wachtte. ‘Heb jij een hartenlap, zoals IJzerkiezel dat noemt?’

De kleine man fronste. ‘Weet u, kapitein, de meisjes in de stad begrijpen me niet. Ze kunnen niet geloven dat een man zoals ik ook nog andere interesses heeft dan de orde bewaken en klappen uitdelen. Ik zou graag een taveerne willen beginnen. Als ik wat koperscherven gespaard heb, wil ik naar de Gilde Markt – wanneer die ooit weer gehouden wordt – om een meisje te leren kennen dat haar oordeel nog niet klaar heeft. Misschien een deerntje uit Westklif. Ze zijn misschien niet zo knap, de Funderlingen in Segtland, maar wel erg verstandig, heb ik gehoord...’

Toen IJzerkiezel en Dolomiet teruggingen naar hun mannen, kwam Broeder Druipsteen aanlopen. Hij liet zich naast Vansen op zijn hurken zakken.

‘Ik ben bang, kapitein,’ bekende de jonge monnik. ‘Ik dacht dat ik me vereerd zou voelen, wat heet, dat ik in de wolken zou zijn, wanneer de Ouden me riepen. Maar ik ben alleen maar bang. Ik wil nog niet sterven.’

‘Dat geldt voor iedere jonge vent in de bloei van zijn leven. Het zou vreemd zijn als je wel dood wilde...’

‘Ik had zoveel... Ik dacht dat het... anders zou zijn.’

Vansen boog zich naar hem toe en klopte de jonge monnik op zijn schouder. ‘Wanhoop niet. Misschien overleef je het wel! Maar of het nu gebeurt, of over vijftig jaar, ooit staan we allemaal voor Immons Poort...’

Wij noemen hem Nosz-lah,’ zei Druipsteen.

‘... Ooit staan we allemaal voor de poort van Nosz-lah,’vervolgde Vansen. ‘In afwachting van de welwillende aandacht van zijn meester, de heer van de dood.’

‘U bent een dichter, kapitein.’ De monnik klonk geamuseerd, ondanks de lichte trilling in zijn stem.

Vansen had het echter nog niet gezegd, of hij werd overvallen door zo’n schokkend visioen, zo’n ingrijpende herinnering dat hij zich voelde als een rat in de kaken van een aardhond en amper lucht kreeg. Immons Poort! Daar was hij al geweest. Tenminste, hij zag hem zo helder voor zich alsof hij er was geweest, de grote, rijkelijk bewerkte poort van zwarte steen, zo hoog als een berg, onderdeel van de grimmige, stenen façade van het huis van de heer van de onderwereld. En daaromheen de doffe, rode lichten en de hoge, diepe schaduwen van de Stad des Doods. Vergiste hij zich of had hij dat alles inderdaad met eigen ogen gezien? En wanneer dan? Het spookbeeld voor zijn geestesoog leek zo echt!

Wanneer, dat doet er niet toe. En ook niet of het wel of geen droom was. Ik heb het gezien. Ik weet hoe het eruitziet. Ik ben bij de poort van het kasteel van de Dood geweest en naar het rijk van de levenden teruggekeerd. Als de goden probeerden hem iets duidelijk te maken, dan hadden ze in Ferras Vansen een aandachtig luisteraar. Hij kon de stemmen die steeds luider klonken, als een tempelkoor, bijna horen. Hij voelde zich opgetild door iets wat groter was dan hij, en even was hij nergens bang voor.

Wat er ook gebeurt, en of het vroeg of laat komt, ik heb een rijk leven geleid!

Aan de andere kant van de grote zaal klonk een dreun, een gedempt bonzen dat de fakkels bijna doofde en stenen naar beneden deed ratelen van de berg puin die de ingang blokkeerde. Weer een dreun, nog luider dan de eerste, zo krachtig dat Vansen met doofheid werd geslagen, terwijl zijn gedachten aan flarden werden gereten. Stof wolkte op, brokken steen vlogen door de lucht. Vormen bewogen waar even eerder nog centenaren puin opgestapeld hadden gelegen.

Vansen zag direct dat de autarch niet zijn gewone infanterie – de Naakten – had gestuurd. In plaats daarvan werd de vrijgemaakte ingang achter de werveling van stof en rook gevuld door hoge, bleke schilden, ineengrijpend als de schubben van een slang; een gepantserde massa die zoveel speren had als pennen op een stekelvarken, en die langzaam naar voren oprukte. De krijgers waren reusachtig, hun schilden versierd met een angstaanjagende, grauwende hondenkop. De voorhoede bij deze nieuwe aanval werd gevormd door de meest gevreesde moordenaars van de autarch.

Met een gebrul dat in Vansens verdoofde oren niet meer leek dan een luid gekreun, stortten de Witte Honden zich naar voren, de Initiatie Zaal binnen.




De middag ging voorbij als een onweer waaraan geen einde leek te komen. Vansen en zijn mannen hielden zo lang mogelijk stand achter de eerste barricade van kundig opgestapelde stenen, maar ondanks de bescherming van de hoge muur sneuvelde er minstens een dozijn Funderlingen. Wanneer zich even een rustig moment voordeed tussen de schermutselingen, werden de lichamen weggesleept en pantsers en wapens van de doden herverdeeld. Vansen constateerde met grimmige geamuseerdheid dat zijn mannen, als gevolg van deze natuurlijke afvloeiing, eindelijk allemaal fatsoenlijk bewapend waren. Toen de hoeders die de uiterste rechterkant van de barricade verdedigden, zo zwaar onder vuur kwamen te liggen dat de Xissiërs bij bosjes over de muur klommen, gaf Vansen het commando om terug te trekken naar de tweede barricade.

‘Hou ze tegen!’ riep hij. ‘Speren omhoog, mannen! Kom op, speren omhoog!’

Ze hielden zo lang mogelijk stand. Elk besef van tijd verdween, de kreten en het geschreeuw vervaagden tot een soort oceaangebulder boven hun hoofd.

Ach, de oceaan, en daarboven de blauwe lucht, dacht Vansen. Ik zou al dankbaar zijn als ik dat nog één keer mag zien! En het gezicht van Brionie Eddon! Als je kon houden van een god of een godin die je nooit in het echt zou ontmoeten, waarom zou je dan niet van een prinses kunnen houden? Deed het afbreuk aan een liefde wanneer die niet werd beantwoord?

Er sneuvelden nog meer Funderlingen, ook de dappere kleine Dolomiet, de sergeant van IJzerkiezel. Anderen drongen naar voren om de plek van de gevallenen in te nemen, zelfs monniken die tot op dat moment alleen de gewonden hadden verzorgd. Drie Metamorfische Broeders, kersvers aan het front, werden in lichterlaaie gezet met olie uit een lamp die door de zuiderlingen over de barricade werd gegooid. Terwijl ze schreeuwend langs hun makkers stormden, voelde Vansen dat de wanhoop zijn manschappen als een kwaadaardig gif begon aan te tasten en hun krachten sloopte. Ze zouden elk moment kunnen breken en naar het Bordes kunnen vluchten, wist hij, waar ze massaal zouden worden afgeslacht. Vansen helde opzij en greep een van de brandende monniken in het voorbijgaan, waarbij hij zijn hand schroeide. Hij smeet de krijsende godsdienaar tegen de grond en wierp zich boven op hem, in een poging de vlammen te doven met stof en met zijn lichaam. Toen hij zich oprichtte, zag hij dat de andere Funderlingen hem stomverbaasd aankeken.

‘Sta daar niet te kijken!’ blafte hij. ‘Help ze liever! Roep de heelmeesters! En bescherm de barricades!’

Geschokt namen de Funderlingen opnieuw hun positie in, terwijl een deel van hen de andere brandende monniken tegen de grond werkte om het vuur te doven, waarna ze hen naar het eind van de ruimte sleepten. Toen de Funderlingen enige tijd later besloten terrein prijs te geven en zich terugtrokken achter de derde barricade, verliep de manoeuvre gedisciplineerd en overeenkomstig Vansens orders.

Ze hielden niet lang stand achter de derde barricade, noch achter de vierde, die een stuk kleiner was. Steeds nieuwe contingenten Xissiërs stroomden de reusachtige grot binnen, en door de stenen tussen de zuilen weg te ruimen, waren ze in staat om de stellingen van de Funderlingen met een steeds grotere overmacht aan te vallen. Bovendien konden de zuiderlingen nu ook hun boogschutters inzetten, hoewel de pijlen weinig schade aanrichtten onder de Funderlingen die achter de barricades hurkten. Maar dat gold niet voor degenen die zich helemaal achter in de grot bevonden. Calomel, Cinnabers zoon, werd in de rug getroffen toen hij probeerde de draagbaar van zijn vader naar een veiliger plek te slepen. Terwijl de monniken de gewonde knaap wegdroegen, konden Vansen en de anderen niets anders doen dan de ongeruste Cinnaber telkens opnieuw verzekeren dat alles goed zou komen met zijn zoon, ook al was er niemand die dat echt geloofde.

Het duurde niet lang of de grond was glibberig van het bloed, waardoor de eeuwenoude stenen zo verraderlijk glad werden als ijs. Bij de verdediging van de vierde barricade stierven er nog minstens zes Funderlingen, voor het merendeel hoeders, Vansens meest ervaren vechters. De kleine mannen vochten dapper, en het terrein was in hun voordeel, maar de autarch kon het ene na het andere contingent soldaten laten aanrukken, die niet alleen geoefend en goed bewapend, maar ook uitgerust en fris waren.

Terwijl de verdoemde middag en avond verstreken, dacht Vansen na over de steeds grimmiger statistieken van hun verdediging. Hij had geweten dat ze niet op méér mochten hopen dan dat ze de opmars van de Xissiërs zouden weten te vertragen. Maar het was hem inmiddels wel duidelijk dat er een wonder moest gebeuren, wilden ze nog langer dan een uur weten stand te houden. Als hun terugtrekking zich in dit tempo voortzette, zouden zijn Funderlingen en hij ruimschoots vóór middernacht tot op de laatste man zijn afgeslacht.

‘Terugvallen!’ bulderde hij. ‘Tot achter de laatste barricade!’

Geholpen door diverse hoeders, bleef hij waar hij was, om te zorgen dat de anderen zich veilig konden terugtrekken. Bleek en opgejaagd haastten de Funderlingen zich langs hem heen. Steigerbouwers, steenhouwers en -delvers... ze waren geen van allen soldaat. Toch gaven ze alles wat ze hadden, om hun kleine stukje land te verdedigen... en desondanks dreigden ze alles kwijt te raken. Het kostte Vansen de grootste moeite om zich niet te laten meeslepen door woede en verdriet.

Toen hij uiteindelijk met de anderen terugviel om zich bij hun kameraden te voegen, werd Moker IJzerkiezel door een Xissische pijl in de achterkant van zijn been getroffen. Hij struikelde, en toen hij achteropraakte, greep een van de Xissiërs zijn kans. De zuiderling stortte zich in het niemandsland tussen de twee barricades en dreef zijn speer in Mokers rug. Moeiteloos, alsof hij een vis in een drooggevallen poel verschalkte. IJzerkiezel deed nog één stap, zakte in elkaar en sloeg tegen de grond, waarop de Xissiër zich met een kreet van verrukking terugtrok.

Voordat hij besefte wat hij deed, was Vansen over de muur geklommen en naar zijn gevelde kameraad gerend. Vol minachting pareerde hij de stoot van de verraste Xissiër, en hij rukte de speer met zo’n geweld uit diens handen dat de zuiderling hulpeloos een paar stappen naar voren schoot, waardoor Vansen de kans kreeg zijn bijl te trekken en die met een enorme zwaai te laten neerdalen op de Xissische helm. Het metaal spleet in tweeën, en het hoofd van de zuiderling onderging hetzelfde lot.

Andere Xissiërs kwamen hun kameraad te hulp, wegduikend voor de stenen waarmee Vansens mannen hen vanachter de laatste barricade bekogelden. Vansen griste IJzerkiezel van de grond – de kleine, stevig gebouwde hoeder was zwaarder dan hij had verwacht, maar bovendien glibberig van het bloed – en rende met hem naar de barricade. Daar droeg hij de voorman over in de wachtende handen van zijn kameraden, waarna hij ook zelf een goed heenkomen zocht tegen de regen van pijlen die op de stenen om hem heen ketsten.

Toen hij zich ten slotte over de gewonde boog zag hij dat het te laat was. IJzerkiezel ademde niet meer. Zijn ogen waren opengesperd, maar staarden niets ziend omhoog. Vansen voelde dat een kille haat bezit van hem nam.

‘Mogen de Ouden je zegenen, Moker,’ zei hij zacht.

De Xissiërs hadden nog geen nieuwe aanval gelanceerd, maar dat kon niet lang meer duren, wist Vansen. Hij keerde zich naar de andere Funderlingen, die hem met grote ogen van angst of uitputting en wanhoop aankeken. Deze laatste barricade was kleiner en hoger dan de eerdere, opgericht in het smalste gedeelte van de grot, met daarachter de enige uitgang van de ruimte. Hij deed een snelle schatting van het aantal manschappen dat hij nog had – misschien twee- of driehonderd die nog tot vechten in staat waren, meer niet. En van dat aantal was het merendeel gewond. Vansen zat zelf ook onder het bloed, waarvan een aanzienlijk deel afkomstig was van zijn eigen verwondingen. Hij vroeg zich af wat hij moest zeggen, en verwierp de ene na de andere optie.

‘Recht je schouders, mannen,’ zei hij ten slotte. ‘Verheug je! Wees niet beschaamd. Het enige wat ons nog te doen staat, is dapper sterven. Want dankzij ons kunnen de zuiderlingen – twee keer zo groot als jullie en met tien keer zoveel man – de woorden “Funderlingen” en “Zaal der Openbaringen” nooit meer uitspreken zonder verdriet om hun verliezen en verbijstering om de tegenstander die hun die verliezen heeft toegebracht.’ Er ging een zacht gemompel door de gelederen, hier en daar klonk zelfs een gedempt en schor gejuich.

‘Genoeg gepraat,’ vervolgde Vansen. ‘We hebben Cinnaber nog. Hij is wat gammel maar hij leeft! En Malachiet Koper? Die staat hier naast me in zijn beste pak, waar of niet, Meester Koper?’

De Funderling schraapte zijn keel. ‘Inderdaad, kapitein.’

‘En Voorman IJzerkiezel staat in de rij bij Nosz-lahs Poort, samen met onze vrienden die ons zijn voorgegaan. Ze kijken hoe jullie je het komende uur staande weten te houden. Stel ze niet teleur! Overeind, mannen! Zet ’m op!’

Terwijl ze zich vermoeid overeind werkten, verhief Vansen zijn stem om zeker te weten dat hij ook achterin werd gehoord. ‘Schouder aan schouder, speren omhoog! Wie zijn schild nog heeft, hou het omhoog en tegen dat van je kameraden. Geef geen terrein prijs, behalve achteruit, in de richting van de uitgang... en wat je ook doet, verbreek de gelederen niet tenzij ik het commando tot terugtrekken geef! Ons leven hangt ervan af, en meer dan dat!’

‘Hou de barricade in de gaten!’ riep iemand. De Xissiërs hadden een stormram in stelling gebracht en begonnen op de muur in te beuken. Op slag stonden ook de laatste Funderlingen overeind. Iedereen haastte zich naar zijn plek, alsof het moment van rust nooit had plaatsgevonden. Vansen zag een gezicht boven de barricade verschijnen en haalde uit met zijn bijl. De Xissische soldaat trok zich ongedeerd terug en ging op zoek naar een plek waar de verdedigers minder lang waren. Vanaf dat moment moest Vansen alles op alles zetten om in leven te blijven.




Er was iets ergs met zijn linkerarm. Vansen kon hem niet meer boven zijn schouder tillen. En er was ook iets niet in orde met zijn been. Hij kon er nog wel op staan, maar telkens wanneer hij zijn gewicht verplaatste, dreigde hij door zijn knie te gaan en voelde hij een pijnscheut alsof er een gloeiende naald in werd gestoken.

Xissische stormrammen hadden op verschillende plaatsen gaten geslagen in hun laatste barricade. Vansen kon gedaanten onderscheiden en flakkerende toortsen. Er ging een huivering door weer een ander deel van de barricade, toen er opnieuw stenen losraakten en op de grond vielen, waarbij het been van een toch al gewonde strijder werd verbrijzeld. Er werd zo hevig gevochten dat ze zelfs geen kans zagen om de gewonden in veiligheid te brengen. Vansen was zijn leven lang nog nooit zo uitgeput geweest, zelfs niet in de verloren maanden achter de Schaduw-grens. Hij moest alles op alles zetten om zich bewust te blijven van waar hij was en wat er om hem heen gebeurde. Het was alsof hij droomde. Maar de ladders die aan weerskanten boven de barricades verschenen waren bepaald geen droom, en de mannen die ertegenop klommen waren echt. Net zo echt als de Dood.

Vlakbij sprongen krijgers die tot de Naakten behoorden, van de bovenkant van de barricade, zwaaiend met kromzwaarden en bijlen. Vansen besefte dat hij als een dronkaard stond toe te kijken terwijl overal om hem heen mannen – zijn dappere, moedige mannen – stierven.

‘Het is zover!’ riep hij. ‘Terug! Naar het Bordes! Trek je terug!’

De afstand was maar klein. Vansen greep sommige van zijn mannen letterlijk in hun kraag en trok ze uit de kluwen vechtenden. Vele anderen hadden op dit moment gewacht en trokken zich zo wanordelijk terug door de opening aan het eind van de Zaal der Openbaringen, dat menigeen viel en onder de voet werd gelopen. Ondertussen stroomden er steeds meer Xissiërs over de laatste barricade.

‘Vlug!’ Vansen pakte een speer van de grond en gebruikte die om de aanvallers op een afstand te houden terwijl de laatsten van de Funderlingen zich losmaakten uit het gevecht. Hij had die dag zoveel verwondingen opgelopen dat hij zich onder andere omstandigheden bij de gewonden zou hebben gevoegd om zich te laten behandelen. Maar als grootste van zijn manschappen wist hij dat er voortdurend naar hem werd gekeken. Het feit dat hij bij elke nieuwe aanval als een soort baken zichtbaar was gebleven, had een belangrijke bijdrage geleverd aan het moreel van zijn mannen. Hij wist echter ook dat het moment was aangebroken waarop strategie niets meer betekende. Van nu af aan ging het erom dat ieder voor zich zijn leven zo duur mogelijk verkocht, maar ze zouden nooit weten of het genoeg was geweest.

Vansen, Malachiet Koper en een aantal van Kopers manschappen waren de laatsten die zich door de opening terugtrokken en naar de grote verhevenheid haastten die de Funderlingen het Bordes noemden, aan de rand van het rotsachtige klif dat het begin vormde van de Doolhof. Ruim honderd voet onder het Bordes strekte zich de reusachtige ondergrondse zaal uit die onderdak bood aan de Zee der Diepten. Ook al was ‘zaal’ als benaming voor zo’n enorme ruimte net zo ontoereikend als ‘hut’ wanneer het om de Tempel van de Drie Broeders ging, of ‘dorp’ als aanduiding voor Hierosol. De grot was bijna net zo breed als de binnenburcht, de hoogte was onbekend. Als er al een gewelf was, dan ging dat verloren in de duisternis en was het zelfs vanaf het hoge Bordes van de Doolhof niet te onderscheiden.

In het midden van de grot lag de glanzende, rimpelloze Zee der Diepten – ‘het Zilver’, zoals Vansen het de Qar had horen noemen. Glimmende mineraaladers in de muren verspreidden een zwak maar gestaag licht, zodat Vansen zelfs vanaf het Bordes zicht had op datgene waarop de autarch zijn zinnen had gezet, en waarvoor hij al zoveel levens had opgeofferd – de Lichtende man, het glanzende, kristallijnen monument op het eiland in het hart van de zilverkleurige, ondergrondse zee.

‘Kijk uit, kapitein! Daar komen ze!’ schreeuwde Malachiet Koper. Vansen keerde zuchtend zijn rug naar de stenen balustrade en deed een stap naar voren, zodat hij niet zo gemakkelijk over de rand kon worden geduwd. Sommigen van zijn mannen zouden uiteindelijk die uitweg kiezen, vermoedde hij. Alles liever dan sterven door een Xissische speer. Hij kon het hun niet kwalijk nemen, maar zelf gaf hij de voorkeur aan een ander einde.

Rook wolkte op bij de doorgang van de Zaal der Openbaringen naar het Bordes. Even dacht Vansen dat het stof was, en dat de Xissiërs de hele barricade omver hadden gebeukt. Maar zelfs daar leek de wolk te groot voor. Gedaanten werden zichtbaar vanuit de kolkende duisternis. Doordat hun donkere silhouetten op de een of andere manier werden vergroot door de rook, zagen ze eruit als monsters in plaats van mensen.

En het was ook een monster wat daar tevoorschijn kwam, besefte Vansen even later, terwijl de moed hem in de schoenen zonk. Of in elk geval iets wat niet menselijk was. Met elk moment dat verstreek, werd het groter, een kronkelende schaduw, grillig en onafgebroken in beweging.

Het gromde iets waarin Vansen bijna woorden meende te herkennen – een gruwelijk, diep, raspend geluid. Naast dat eerste wezen verschenen er nog twee, die al net zo angstaanjagend oogden. Een ervan had een hand voor zijn mond alsof hij liep te eten. Alle drie zagen ze eruit als een soort mensvormige windhoos, alsof al het stof en al het puin in de ruimte zich wervelend om hen heen sloot, als mos dat op een steen groeide, maar dan duizend keer sneller. De gedaanten werden breder en zelfs hoger. Terwijl Vansen met stomheid geslagen toekeek, hoorde hij achter zich Funderlingen schreeuwen in doodsangst.

‘Vervloekte Xissische hekserij!’ bracht hij kreunend uit. ‘Koper? Waar zit je? Ik heb je mannen nodig en hun speren!’

Zonder af te wachten slingerde hij zijn eigen bijl naar het dichtstbijzijnde van de drie schepselen. Het wapen schampte slechts af op de kolkende, schaduwachtige kolos, net zo nutteloos als een sneeuwbal die naar een belegeringstoren werd gegooid. Vansen rukte een speer uit de hand van een Funderling die met stomheid geslagen en als aan de grond genageld stond toe te kijken. Daarmee gewapend stortte hij zich naar voren, als een woedende beer op de monsters instekend, maar ze hielden stand. Het drietal was inmiddels reusachtig. Drie kolossale, grillige gedaanten. Maar ze liepen nog steeds op twee benen terwijl ze naar voren waadden, naar hun belagers uithalend met klauwen zo groot als dienbladen. Ze bewogen zich verrassend snel. Het scheelde niet veel of de eerste had Vansen met één machtige zwaai zijn hoofd afgeslagen.

‘Zonen van het Gilde! Kom de kapitein te hulp!’ riep Malachiet Koper. ‘De Ouden kijken naar jullie. Laat hem niet alleen vechten!’

Daarop begonnen ook de Funderlingen naast hem op te rukken, dapper toestekend en wegduikend voor de maaiende, versteende klauwen. Tenminste, als ze geluk hadden. Diverse onfortuinlijken werden in tweeën gehouwen. Een van de kleine strijders werd zelfs met een onderhandse zwaai van een misvormde hand naar Ferras Vansen geslingerd, met zo’n kracht dat die om zijn as draaide en tegen de grond sloeg. Daarbij raakte hij met zijn hoofd de onderkant van de stenen balustrade. Toen hij probeerde zich op te richten, werd alles wazig om hem heen, alsof hij zich heel diep onder water bevond.

Een kleine witte gedaante liet zich uit de duisternis boven hem naar beneden vallen, maar Vansen kon niet onderscheiden wat het was, net zomin als hij het rare, in elkaar overvloeiende gebulder van de monsters kon verstaan terwijl ze woest om zich heen maaiden en zich een weg baanden door de gelederen van de krijsende Funderlingen. Uiteindelijk besefte Vansen dat hij oog in oog stond met een kleine, ranke vrouw in een volledig witte wapenrusting. Het touw waarlangs ze naar beneden was gegleden, bengelde nog naast haar.

‘Wij van het Volk hebben u armzalig gediend, Ferras Vansen!’ zei ze, en het klonk zo lieflijk, zo sereen dat hij bijna zeker wist dat hij droomde. ‘We zullen ons best doen om dat althans enigszins goed te maken.’

Ze was een Qar, dat was duidelijk. Maar hij had haar nooit eerder gezien. Droomde hij... of was hij stervende? ‘Wie... wie bent u?’

‘Ik ben Saqri. Maar nu moet ik ervandoor.’

Overal om hem heen kwamen andere gedaanten aan touwen uit de duisternis naar beneden glijden en sprongen op het Bordes, waar ze zich zonder aarzelen op de geklauwde demonen stortten. Toen Vansen probeerde zich op te richten, begon alles om hem heen zo wild te draaien dat hij zich weer achterover liet vallen. Liggend op de stenen was hij tot niets anders in staat dan luisteren naar de merkwaardig muzikale geluiden van de wanhopige strijd die vlak bij hem werd uitgevochten, naar het galmen van versteende klauwen op gladgepolijste Qar-pantsers. Lichtflitsen tekenden de bewerkte muren van de Doolhof in scherp reliëf en onthulden tientallen – nee honderden! – Qar die zich als sierlijke spinnen op het Bordes neerlieten.

Een van de demonische schepselen stierf met een Qar-pijl met de hele schacht, tot aan de veren in zijn oog. Onder het uitstoten van een stervensgereutel lag het wezen nog geruime tijd wild om zich heen te maaien, voordat het leven uit hem was gesijpeld. Een ander struikelde tijdens zijn aanval en werd tot waanzin gedreven door tientallen elfen-speren, waarop het over de balustrade tuimelde. Zijn gebrul klonk als een wegtrekkend onweer. Het laatste monster werd van binnenuit in brand gestoken – tenminste, die indruk maakte het op Vansen – en stierf als een rokende massa midden op het Bordes. Het lijk dat achterbleef, zag eruit als een schoorsteen die door de bliksem was getroffen.

Ondanks het gruwelijke kloppen van zijn arm en zijn been, slaagde Vansen er ten slotte in zich overeind te werken. Hij probeerde te begrijpen wat er gebeurde. Waar was de rest van het leger van de autarch? Waarom was de aanval gestopt? Hadden zijn Funderlingen de Xissiërs daadwerkelijk verslagen, dankzij de Qar die hun te elfder ure te hulp waren gekomen?

Een grote krijger in een grijs Qar-pantser kwam over het Bordes naar hem toe. ‘Ferras Vansen,’ zei de nieuwkomer, en hij liet zich naast Vansen op zijn hurken zakken. ‘Bij de goden, ik had nooit gedacht dat ik u nog eens terug zou zien. Dat had ik echt nooit gedacht!’ De vreemdeling nam zijn helm af, en even kon Ferras Vansen slechts verbijsterd en half verdoofd door de pijn naar de bos rood haar staren die daaronder tevoorschijn kwam.

‘Barrick...’ zei hij ten slotte. ‘Prins Barrick? Bent u het echt?’

De prins schonk hem een koele, ernstige blik. Hij leek tien jaar ouder dan Vansen zich hem herinnerde. ‘Ja, ik ben het, kapitein. Hoe ernstig zijn uw verwondingen? Gaat u het redden?’

‘Ik... ik denk het wel...’ Vansen schudde verbaasd zijn hoofd. ‘Maar hoe komt u hier? Hoe bent u uit de schaduwlanden ontsnapt?’

Een menselijke blik, een vluchtige glimlach. ‘Ik denk dat we allebei heel wat te vertellen hebben...’ begon Barrick, maar toen kwam er een andere Qar naar hen toe. Het was een vrouw, en Vansen herkende Aesi’uah, de raadsvrouwe van Yasammez met het grijze gezicht.

‘Kapitein Vansen,’ zei ze. ‘Ik ben blij te zien dat u nog leeft.’ Ze keerde zich naar Barrick. ‘Saqri zegt dat we geen ogenblik te verliezen hebben. Het was een schijnbeweging, precies zoals ze vreesde. Ze zijn al weg.’ ‘Wat?’ Vansen probeerde uit alle macht te gaan staan. Hij vond het afschuwelijk dat hij tot niets in staat was. ‘Wie zijn al weg?’

‘De zuiderlingen,’ antwoordde Aesi’uah. ‘Met deze laatste aanval, door de Steen Zwelgers, dacht de autarch u en uw mannen te vernietigen. Maar daar heeft hij niet op gewacht. Verderop in de Doolhof zijn lange trappen die tot ver in de diepte leiden, en vandaar onder de Zee der Diepten door naar het eiland waar goden vochten en stierven. Het eiland met daarop de Lichtende Man. Terwijl wij vochten zijn de autarch en zijn priesters en soldaten heimelijk die trappen afgedaald. En onder ons door geglipt.

Hoe dapper u en de uwen zich ook hebben geweerd, en hoezeer wij ons ook hebben gehaast, we hebben verloren, kapitein Vansen.’
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Als het mes valt

‘De arme Wees moest het stuk van de zon in eikenbladeren wikkelen, maar die verbrandden ten slotte ook, en toen had hij geen andere keus dan het in zijn zachte handen te dragen.’

Uit ‘De avonturen van de Wees, voor kinderen verteld, met het verhaal van Zijn Leven, Zijn Dood en Zijn Beloning in de Hemel’

‘Een mooi ding, vind je ook niet?’ Hendon Tollij hield het wapen omhoog zodat Mats Tinslager het goed kon zien. Sterker nog, Tinslager zag bijna niets anders! De kling was zo dichtbij, en die nabijheid was zo verontrustend dat hij er bijna scheel van werd. Het mes was zo lang als zijn onderarm, helemaal tot het puntje van zijn vingers. Het slanke heft van jade was, net als de zelfs nog slankere kling, ingelegd met gouden symbolen die hem niet bekend voorkwamen. ‘Het komt bij de Yisti vandaan, is me verteld. Uit het zuiden van Xand,’ zei Tollij. ‘Ze noemen het een “geestenmaker”. We zullen eens zien of het ook een godenmaker is.’ Hij lachte, maar het klonk geforceerd. Tollij zag bleek en hij zweette alsof hij, ondanks zijn gebruikelijke zelfverzekerde manier van doen, toch diep was geschokt door de gebeurtenissen van de laatste dagen. ‘Stel je dat eens voor, dichter! Het heeft duizend jaar, of misschien wel langer, in een tombe in Hierosol gelegen. En na al die tijd ben jij de eerste die het weer mag gebruiken. Dat is nog eens iets om een rijmpje over te maken!’

Het mes was zo dichtbij dat Mats Tinslager oprecht verwachtte dat Hendon Tollij, ondanks diens bezweringen dat hij hem ongemoeid zou laten, van plan was het op hem uit te proberen. Tinslager keek naar de soldaten, drie geharde mannen in de kleuren van Zomergaarde, Tollijs met zorg gekozen lijfwachten. Ze weigerden zijn blik te ontmoeten. De waanzin van de behoeder was onmiskenbaar, in het oog springend als een vurige blauwe plek op een bleke huid. Niemand wilde zichzelf in gevaar brengen door Tollijs aandacht te trekken.

‘W-w-wat wilt u dat ik doe...’ Het stond Tinslager al tegen om het mes zelfs maar aan te raken. Door het groene heft en met het patina van een graftombe zag het eruit alsof het met gif was ingesmeerd.

‘Ik wil dat je achter me aan komt, dat lijkt me duidelijk!’ Tollij liet het mes zakken en wees naar de treden die naar beneden leidden, het familiegraf van de Eddons in. De zon was ruimschoots achter de heuvels verdwenen, en de trap zag eruit als een poort naar de Leegte, het kale niemandsland dat aan het rijk van de goden voorafging. ‘We moeten aan het werk, dwaas. Over een paar uur is het middernacht. Als we die bruine hond Sulepis vóór willen zijn, hebben we geen ogenblik meer te verspillen.’ Hij keerde zich naar een van zijn lijfwachten. ‘Zodra Beugel arriveert, stuur je hem onmiddellijk naar beneden.’

De wacht knikte. Tollij keerde zich weer naar Mats Tinslager. ‘Kom mee. Met het kind. Maak voort!’

Tinslagers maag ging zo tekeer dat hij bang was te moeten braken. Met zijn hoofd vol verwarde, angstige gedachten wikkelde hij de dekentjes een beetje strakker om de spartelende koninklijke erfgenaam, toen volgde hij Hendon Tollij de graftombe in.




De heer behoeder ging hun voor naar de oude grafkelder, achter het eerste voorvertrek waar Okros Dioketian was gestorven en waar Tinslager destijds door Tollij bij diens terugkeer was betrapt. De oude grafkelder was groter en hoger dan het voorvertrek, een holle, zeskantige berg van steen, waarvan de muren als een honingraat waren opgebouwd uit nissen. Elke nis bevatte een stenen of loden kist. Het merendeel van de kisten droeg geen beeltenis van de doden, en slechts een enkele was voorzien van een inscriptie. Zij die daarin sluimerden – in veel gevallen koningen en koninginnen van Zuidermark – waren naam- en gezichtsloos geworden.

‘Er is hier in geen honderden jaren meer iemand bijgezet,’ zei Tollij terwijl hij langzaam de zeshoekige ruimte rond liep, met zijn handen op zijn rug, als iemand die op zijn gemakje een wandelingetje maakte. ‘Kellick schijnt het voorvertrek te hebben gebouwd, wat betekent dat ook de grote Anglin hier moet liggen, verkruimelend in een van deze gaten.’ Hij keek op om te zien of hij Tinslager had geschokt met zijn godslastering. ‘Maar niemand weet in welk!’ Tollij lachte. ‘Hoe beroemd je tijdens je leven ook bent, na je dood ben je niet meer dan een naamloos brok klei!’ Het kind in Tinslagers armen begon nu echt te huilen. De haperende snikken regen zich aaneen tot een voortdurende jammerklacht. ‘Bij de baard van Perin! Dichter, schud dat vervloekte kind eens door elkaar!’ zei Tollij met een dreigende frons. ‘Zorg dat het zijn mond houdt.’

Mats Tinslager trok het kleine schepseltje voorzichtig tegen zich aan. Het troosten van een klein kind was wel het laatste waar hij verstand van had! ‘Moet hij erbij zijn, heer?’

‘Wat bazel je nou? Natuurlijk moet hij erbij zijn! We kunnen het ritueel niet uitvoeren zonder hem! Dat zou hetzelfde zijn als een avondmaal zonder braadstuk!’ Tollij sloot zijn ogen alsof zijn geduld tot het uiterste op de proef werd gesteld. Hij hield ze langer gesloten dan Tinslager zou hebben verwacht. Toen hij ze weer opendeed, lag er een gevaarlijke blik in. ‘Zorg dat dat kind zijn mond houdt, zei ik.’

Tinslager wist zich geen raad en stak zijn vinger in de mond van het kereltje, zodat het erop kon zuigen. Het was een handigheidje dat hij van Brecht had afgekeken wanneer die het kind van haar zuster stil moest zien te krijgen. De kleine Alessandro hikte en snikte nog een tijdje door, zelfs met de vinger in zijn mond, maar geleidelijk aan bedaarde hij.

Tollij stak zijn hand uit, en een van de wachten gaf hem de zak die hij had gedragen. ‘Waar is die andere sukkel? Hij had allang hier moeten zijn.’

‘Heer...’

‘Hou je mond, dichter. Ik heb het niet tegen jou. Nou, waar is hij?’ De wacht die hem de zak had gegeven, kromp ineen onder de scherpe, verontrustende blik van zijn meester. ‘Beugel? Ik weet zeker dat hij elk moment hier kan zijn, Heer Tollij...’

Tollij legde hem met een vluchtige handbeweging het zwijgen op. ‘Genoeg. Ga naar buiten en wacht daar op hem. Jullie allebei. Ik moet met Meester Tinslager praten.’

Maar al te graag bereid om de oude grafkelder te verlaten, haastten de wachten zich weg. Tinslager hoorde hun voetstappen via de nieuwe grafkelder naar boven gaan. Toen het geluid wegstierf, werd hij zich ongemakkelijk bewust van het feit dat hij diep onder de grond gevangen zat – in een grafkelder! – met een gevaarlijke krankzinnige.

‘Het is bijna zover,’ zei Hendon Tollij nadat er enkele ogenblikken waren verstreken. ‘Heb je de klok gehoord toen we naar beneden gingen? Dat moet de klok van tien uur zijn geweest. Ik ga ervan uit dat de Syannezen de residentie inmiddels hebben ingenomen – niet dat ze er veel aan zullen hebben!’ De heer behoeder begon te lachen. Hij verzorgde al enige tijd zijn baard niet meer, en aan zijn kleren besteedde hij ook nauwelijks meer aandacht. Met zijn haveloze, bijna onverzorgde verschijning was hij niet langer een voorbeeld van de Tessische hofmode. ‘Ze zullen zich op de borst slaan en zich verbeelden dat zij de overwinnaars zijn. Net als die Xissische hond hier beneden, die denkt dat hij de uitverkorene is van de goden. Maar ze hebben het allebei mis! Want de enige overwinnaar, de enige uitverkorene, dat ben ik! Aan mij zal de godin haar gunsten schenken!’

Tinslager kon het allemaal niet meer volgen wat zijn angstaanjagende meester met zijn gruwelijke offer hoopte te bereiken. Soms praatte hij alsof de godin Zoria hem met gunsten zou overladen, andere keren alsof hijzelf een god zou worden. En Tinslager zou het misschien hebben afgedaan als het geraaskal van een gestoorde, ware het niet dat hij de wrede macht had ervaren die in Tollijs spiegel loerde; de macht waarvan hij het gevoel had gehad dat die hem achtervolgde als een hongerige wolf. Dat gevoel wilde hij niet opnieuw meemaken, en wat hij al helemaal niet wilde, was een kind kwaad doen, ongeacht of het een koningskind was. Maar wat kon hij doen? Vluchten? Zelfs als hij aan Tollij wist te ontsnappen, dan zou hij nooit langs de mannen komen die buiten op wacht stonden.

Misschien zou hij zich door Tollij moeten laten doden. Als hij het op een gevecht liet aankomen, zou hij althans een snelle dood sterven. En dan kon hij voor de goden verschijnen in de wetenschap dat hij had geweigerd iets onvergeeflijks te doen.

Hij drukte het kind stijf tegen zich aan, waarop het opnieuw in huilen uitbarstte.

‘Heer,’begon Tinslager. ‘Ik... ik kan niet... Ik wil het niet...’ Maar terwijl hij het zei – heel angstig, heel zachtjes – hief Hendon Tollij gebiedend een hand om hem het zwijgen op te leggen.

‘Stil. Hoor je dat?’Tollij hield zijn hoofd scheef. ‘Aha! Die idioot van een Beugel is eindelijk gearriveerd. Hier ga je van genieten, dichter. Een kleine verrassing, speciaal voor jou.’

‘V-voor mij...’ Maar nu kon hij het ook horen, de commotie in de andere kelder, het geluid van mensen die heen en weer liepen, van laarzen op steen, en toen de stem van een vrouw, protesterend, smekend...

O genadige goden, heeft dat monster Koningin Anissa hierheen gehaald om getuige te zijn van wat er met haar kind gebeurt? Deinsde de verdorven Tollij dan helemaal nergens voor terug?

Op dat moment kwamen de soldaten binnen met een tegenstribbelende vrouw tussen zich in. Toen Tinslager haar herkende, dacht hij dat zijn knieën het zouden begeven.

‘Kijk eens aan, daar hebben we de laatste genodigde,’ zei Tollij opgewekt. ‘Vrouwe Elan, ik heb u zo gemist. Wat bent u wreed! En wispelturig, om me in de waan te laten dat u was weggelopen.’

Elan M’Corij staakte haar pogingen zich los te rukken. ‘Je bent een monster, Hendon! Een gruwel! Een demon!’

Tinslager kon haar alleen maar aanstaren. Het was alsof de hele wereld instortte en hem verpletterde.

‘Onzin, kindje.’ In een oogwenk stond Hendon naast haar, en terwijl de wachten haar nog altijd vasthielden, legde hij de kling van het mes tegen haar wang. Hij duwde net iets te hard, want er verscheen een ragdunne, glimmend rode lijn op haar gezicht. ‘Onze vriend de dichter zal alles doen wat ik zeg, want hij zal niet willen dat er zelfs maar een haar van je lieftallige hoofdje wordt gekrenkt. Tenslotte heeft hij zich grote moeite getroost om je voor me te verbergen.’

Tinslager had het gevoel dat zijn ingewanden waren veranderd in zand en ijskoud water. ‘Mogen de goden ons helpen... Hoe... hoe hebt u haar gevonden?’

‘Maak je geen zorgen, de goden zullen je spoedig helpen.’ Hendon Tollij werd steeds vrolijker. ‘Ik heb je laten volgen, dichtertje. Elke keer dat je het kasteel verliet. Je dacht misschien dat je heel erg slim was met je omwegen en je kronkelpaden, maar daar werden mijn mannen alleen maar moe en chagrijnig van. Je hebt er niemand mee voor de gek gehouden. Dacht je nu echt dat je een edelvrouwe van Zomergaarde kon verbergen in dat krot van je zuster?’

Tinslager keerde zich naar Elan. ‘Het spijt me. Ik wist het niet...’ ‘Genoeg.’ Tollij snoof aan haar haren en haar gezicht, als een kat die aan een stukje vlees snuffelde. ‘Ach, ik hoop dat hij doet wat ik zeg, kindje,’ fluisterde hij zo luid dat Tinslager het kon horen. ‘Ik hoop echt van ganser harte dat je geen kwaad zal treffen. Want ik wil je terug. Ik heb het kerven in je blanke huid zo gemist, het geluid van je lijden. Het is als een ziekte, dit verlangen dat me drijft...’

‘Doe niet wat hij zegt, Mats!’ riep Elan wanhopig. ‘Ik was al dood toen we elkaar leerden kennen. Al vanaf het moment dat hij me voor het eerst aanraakte...’

‘Maar onze dichter is elke wreedheid vreemd,’ zei Tollij. ‘Hij zal doen wat hem wordt gezegd. Hij zal de plaats van die arme Broeder Okros innemen en me helpen het ritueel uit te voeren. En hij zal het kind offeren.’ Toen kwam Tollij naar Tinslager, en hij zette een merkteken op het voorhoofd van de kleine zoon van de koning door er met een stoffige, witte vinger overheen te strijken. ‘Want als hij dat niet doet, zal hij, voordat hij sterft, moeten toekijken hoe ik zijn geliefde Elan hoogstpersoonlijk haar vel afstroop.’




Ze hoorde iets bewegen in de duisternis – een duisternis die zelfs voor haar scherpe Funderling-ogen ondoordringbaar was – en ging rechtop zitten.

‘De Schildpad..’ fluisterde een zachte stem. ‘En dan de Knoop... en de Uil... het Laatste Uur van de Voorouder; wat in een ver, ver verleden de poort was naar zijn huis... De tekenen zijn zo duidelijk dat zelfs een dwaas ze moet kunnen zien... Maar waarom..’

‘Wie is daar?’ riep Opaal.

Het bleef even stil. ‘Ik ben het, Mama Opaal,’ klonk het toen.

‘Flint? Wat doe je?’ Ze werkte zich op haar ellebogen omhoog op het smalle veldbed en tastte naar de warme steen. Zodra ze die in haar hand hield, begon hij een zwakke, roze gloed te verspreiden. Tot haar ontsteltenis zag ze dat Flint naast haar bed stond, niet in zijn nachthemd, maar in zijn gewone kleren, met laarzen aan en een stoffen zak in zijn handen.

‘In de naam van de steen en de steenhouwer, wat dóé je? En wat zit er in die zak?’

‘Alleen iets te eten. Wat brood en een paar gedroogde winterzwammen.’

‘Wat... O, ik begrijp het al. Je gaat op pad. Tenminste, dat denk je.’ Ze sprong uit bed en versperde de deur van de monnikenslaapzaal. ‘Want ik laat je niet gaan.’

Flint keek haar kalm, bijna plechtig aan. ‘Ik moet echt weg, Mama Opaal. Laat me alstublieft gaan.’

‘Maar waar moet je dan naartoe? Waarom doe je ons dit aan? Waarom doe je mij dit aan? We zijn toch altijd goed voor je geweest?’

Tot haar verrassing kromp hij ineen, alsof hij pijn had. ‘Er is nooit iemand zo goed voor me geweest als u! Ik loop niet weg, Mama Opaal. En ik zorg dat ik niet in de problemen kom. Maar ik ben tot de ontdekking gekomen dat er iets is wat ik moet doen. Ik... Het... het maakte zich kenbaar.’

Wat maakte zich kenbaar?’

‘Dat... dat kan ik u niet vertellen. Want ik weet het ook niet precies. Maar ik weet wel waar het begint. En dat ik erheen moet.’

Opaal was de wanhoop nabij, haar boosheid maakte plaats voor angst. ‘Maar waar moet je dan heen? Dat is toch krankzinnig? Waar zou je heen kunnen? Hier vlakbij woedt een oorlog! De zuiderlingen kunnen elk moment hier zijn met hun zwaarden en hun speren. Ze zullen je doden!’ Ze kwam naar hem toe, met haar gevouwen handen tegen haar borst gedrukt. ‘Zeg toch niet zulke dingen, ventje. Je gaat nergens heen. Kruip nou maar weer gewoon in bed. En ga slapen. Morgenochtend ziet alles er weer anders uit. Je hebt gedroomd, dat is alles. Het was gewoon een droom die heel erg echt leek.’

‘Nee.’ Hij zei het heel kalm. Niet kil, maar ook niet troostend. ‘Nee, Mama Opaal. Dit is de droom. En ik begin wakker te worden.’

‘Waarom is Kiezel er niet...’ Flint was inmiddels langer dan zij, maar het deed er niet toe. De gedachte om te proberen hem met geweld tegen te houden, kwam niet eens bij haar op. Althans, niet serieus. Ze sloeg haar armen om hem heen. ‘Alsjeblieft, lieve jongen. Doe het niet. Ga niet weg, mijn zoon. Ik heb al afscheid moeten nemen van je... van mijn man... want die moest weer op stap voor de een of andere zinloze missie...’ De tranen stroomden over haar wangen.

Het kind sloeg in een onbeholpen poging tot een omhelzing zijn armen om haar heen. ‘Het spijt me, Mama Opaal, maar ik moet echt gaan.’ Ze leunde iets naar achteren en nam hem scherp en verdrietig op. ‘Je bent nu eenmaal anders, hè? Het heeft geen zin om iets van je te willen maken dat je niet bent.’ Ze lachte. Het klonk verbitterd, alsof haar hart was gebroken. ‘Ik zie je nooit meer terug. De Ouden hebben je aan me gegeven, maar nu halen ze je weer bij me weg. Ze lachen me uit.’

‘We zien elkaar weer.’ De verwarring was uit zijn stem verdwenen. ‘Dat beloof ik. U hebt zoveel voor me gedaan. Veel meer dan u zelf weet. U hebt me gered.’

Ze deed een stap opzij en maakte de deur vrij. ‘Ga dan maar. Ik heb Kiezel en jou nooit kunnen tegenhouden als jullie het gevoel hadden dat jullie iets moesten doen. Kun je me echt niet vertellen waar je heen gaat?’

Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik weet het niet. Nog niet. Maar dat zal niet lang meer duren. U moet dapper zijn, mama.’

Ze had de warme steen allang neergelegd. Zonder de warmte van haar hand was hij weer zo goed als gedoofd. Flint werd nog slechts door een heel zwakke, rozige gloed beschenen toen hij de deur naar de gang opendeed en verdween in de weergalmende duisternis.




De laatste dagen klonken de geluiden van de oorlog heel ver, alsof er ergens in de eindeloze, rotsige diepten twee spooklegers een eeuwenoude strijd uitvochten met zich telkens herhalende manoeuvres. Terwijl ze door het uitgestrekte grottenstelsel trokken, drong het geschreeuw en geroep soms onverwacht tot Qinnitan door, meegevoerd op de grillige luchtstromingen die door het labyrint van gangen joegen. Dan had ze even het beangstigende gevoel dat de stervende soldaten vlakbij waren, misschien zelfs om de volgende bocht. Onwillekeurig dacht ze aan de overdekte zuilengangen rond de markt, waar ze als kind had gerend en waar je op sommige plekken het gefluisterde gesteggel van kooplieden aan de overkant van het plein kon horen.

Hoe had dat kleine meisje, dat lachend en op blote voeten tussen de straatwinkeltjes door achter haar kameraadjes aan rende, kunnen verworden tot dit zielige hoopje mens, een gekooid schepsel dat de zon nooit meer te zien zou krijgen, net als de vogels die de mannen in de kopermijn bij zich droegen in de duisternis?

De goden straffen me. Maar ik heb niets misdaan. Het vervulde haar met een vurige woede. Ik ben onschuldig, net als die arme Duif! En toch doen de goden me dit aan!

Qinnitan kroop dichter naar de hardhouten tralies van haar gevangenis en drukte haar gezicht ertegenaan. Vaag kon ze de kooi van de koning uit het noorden onderscheiden, een klein eindje verderop, net als de hare deinend op de schouders van een zestal dragers. De voetstappen van de mannen die de kooien droegen, knerpten op het pad van steengruis dat de slaven van de autarch hadden aangelegd. Ondanks zijn haast had Sulepis opdracht gegeven tot de bouw van een bredere weg de diepte in, simpelweg zodat hij en zijn manschappen comfortabeler konden reizen. Qinnitan had een deel van de tonnen en nog eens tonnen steen langs zien komen. Het ging haar bevattingsvermogen te boven, de bereidheid om duizend man dagenlang aan het werk te zetten, ten koste van tientallen doden, voor de aanleg van een doorgangsroute die maar één keer gebruikt zou worden.

‘Wat vindt u van onze reis, Koning Olin?’ riep ze.

‘Bent u dat, Vrouwe Qinnitan?’ Ze hadden elkaar een paar keer gesproken, wanneer hun kooien voldoende dicht bij elkaar kwamen. Haar beheersing van de taal van het noorden was tijdens haar verblijf in Hierosol aanzienlijk verbeterd. Achteraf schaamde ze zich voor haar gebrekkige gebabbel bij hun eerste ontmoeting.

‘Wie anders?’

Ze hoorde hem zacht lachen. Sommigen van zijn dragers keken haar aan. Hun gezicht verried weerzin, omdat de gevangenen grapjes maakten, terwijl zij zo hard moesten werken.

Toch denk ik niet dat jullie zouden willen ruilen. ‘De Gouden Vorst laat een brede weg aanleggen de diepte in. Is hij niet bang dat hij de hele berg op zijn hoofd krijgt?’

‘Het schijnt dat hij nergens bang voor is,’ antwoordde Olin. ‘Bij ieder ander zou ik daar bewondering voor kunnen hebben, maar volgens mij gelooft uw Gouden Vorst niet dat er ook maar iéts gebeurt zolang hij dat niet wil.’

‘Niet mijn Gouden Vorst! Een zwijn, dat is hij! Een krankzinnig zwijn!’ Ze herhaalde het nog luider in het Xissisch opdat de dragers het ook zouden horen. Een aantal van hen struikelde van pure schrik. ‘Zulke dingen moet u niet zeggen,’ zei Olin.

‘Waarom niet? Wat kan Sulepis me nog maken?’ En op dat moment was ze oprecht niet bang voor hem, noch voor de martelingen die hij haar zou laten ondergaan. ‘We zijn toch al ten dode opgeschreven. En zelfs de autarch kan ons maar één keer laten sterven!’

‘Dat is het niet. Ik weet niet wat u zei, maar de mannen die me dragen schrokken er zo van dat ze me bijna in het ravijn lieten vallen. U kunt dat waarschijnlijk niet zien. Hoe dan ook, ik kom liever niet op die manier aan mijn einde.’

Omdat u weet dat ik daardoor als offerlam zou moeten dienen hij het ritueel van de Gouden Vorst. Ze wist dat hij zo dacht, maar dat zei ze niet. ‘Neem me niet kwalijk, Koning Olin. Ik zal proberen het niet nog eens te doen.’ Nadat ze een tijdje hadden voortgehobbeld verbrak Qinnitan opnieuw de stilte. ‘U hebt ooit eens gezegd dat ik u deed denken aan uw... dochter? Is dat het goede woord? Uw meisjeszoon?’

Hij begon weer te lachen. Inmiddels kon ze hem niet goed meer onderscheiden. De dichtstbijzijnde fakkel bevond zich achter hen, waardoor zijn gezicht in schaduwen was gehuld. ‘Mijn meisjeszoon. Grappig dat u dat zegt. Ze heeft het altijd afschuwelijk gevonden dat ze vrouwenkleren moest dragen.’

‘Echt waar? Is ze meer een man dan een vrouw?’

‘Alleen in die zin dat ze zelf over de dingen wil nadenken, in plaats van dat een man dat voor haar doet.’ Olins stem werd warmer. ‘Ik weet zeker dat u haar aardig zou vinden. Volgens mij lijkt u erg op haar. Net als u heeft ze keer op keer aan haar vijanden weten te ontsnappen.’

‘U bent trots op haar.’

‘Ja, dat ben ik zeker. Net als op haar broer, ook al heb ik u nog niet over hem verteld. Hij heeft als kind al meer te dragen gekregen dan je zelfs een volwassene zou toewensen.’ De koning zweeg. ‘Ik heb hem onrecht gedaan, Qinnitan,’ vervolgde hij ten slotte. ‘Dat is mijn grootste verdriet. Ik vrees de dood niet, maar ik vind het afschuwelijk dat ik mijn kinderen nooit meer zal zien.’

‘Althans, niet in deze wereld.’

‘Natuurlijk. Uiteindelijk zien we elkaar in de Hemel.’




Qinnitan schrok wakker uit een lichte slaap toen de dragers de zware kooi neerzetten, kreunend en mompelend als ossen met de spraak van een mens. Bij het licht van de fakkels kon ze zien dat ze zich in een vreemde, smalle doorgang bevonden, waarvan het gewelf zich slechts enkele armlengten boven haar hoofd bevond. Eerste minister Pinimmon Vash, oud en verschrompeld als een leren sandaal die in de woestijn verloren was geraakt, gaf orders aan de soldaten die haar en de koning uit het noorden bewaakten.

‘Ik bied u mijn verontschuldigingen aan, Koning Olin.’ Vash sprak de taal van het noorden alsof hij ermee was opgegroeid. ‘Maar we moeten hier nogal steil naar beneden, door buitengewoon smalle gangen. Te smal voor de kooi en de dragers. Dus ik ben bang dat u zult moeten lopen.’ ‘Maar ik blijf geboeid,’ zei Olin.

‘Helaas wel, ja. Uw handen blijven geboeid. Na het recente voorval... Nou ja, u begrijpt...’ Ondanks zijn onverstoorbare, formele manier van doen bespeurde Qinnitan een merkwaardige kribbigheid in zijn stem. Voelde hij zich slecht op zijn gemak in deze vermorzelende diepten, zo ver weg van het licht van de zon? Of was het iets anders? Hoewel Vash het goed wist te verbergen, had Qinnitan, die in de Afzondering had geleerd elke glimlachend uitgesproken leugen te doorzien, bijna de indruk dat Eerste Minister Vash bang was voor Olin. Maar waarom? Hij mocht dan een aanslag op de autarch hebben gepleegd, het was duidelijk dat de koning net zomin een bedreiging vormde als zij.

‘Natuurlijk,’ zei Olin, en ook in zijn stem hoorde Qinnitan een subtiele ondertoon. ‘U hebt geen keus. Tenslotte zou niemand willen dat de Gouden Vorst iets overkomt.’

Hij probeerde onmiskenbaar de oude man te stangen, maar waarom? En waarmee?

Qinnitan werd als eerste uit haar kooi gehaald, zodat ze als drukmiddel kon dienen om te voorkomen dat Olin voor problemen zorgde. Af en toe hoorde ze het doffe gebrul van vechtende mannen. Het klonk luider dan de spookachtige mompelingen die soms tot hen doordrongen, dus blijkbaar was de strijd vlakbij, dacht Qinnitan. En dat betekende dat de vijanden van de autarch ook vlakbij waren. Zou ze de kans krijgen om te ontsnappen? In de verwarring en de gevaren van de nabije oorlog zou ze zelfs de kleinste kans met beide handen aangrijpen.

Maar die kans deed zich niet voor. De soldaten behandelden haar alsof ze een moordenaar was. Haar handen werden achter haar rug gebonden, en er werd een strop om haar nek gedaan, voordat ze uit de kooi werd gelaten. Toen ze was omringd door soldaten – aan weerskanten, om haar armen vast te houden, en ook nog een achter haar – werd Olin met dezelfde behoedzaamheid uit zijn kooi gelaten.

‘Ik voel me als Branh’s witte stier,’ zei hij. ‘Het hele jaar vertroeteld en vetgemest, en dan wordt op de Dag van de Wees je keel doorgesneden.’ Zijn gezicht zag asgrauw. ‘Moge Heer Erivor ons genadig zijn.’

Er ging een huivering door Qinnitan heen, en het kostte haar de grootste moeite zich staande te houden terwijl de soldaten haar de smalle gang in leidden, de eeuwenoude, afgesleten treden af naar een duisternis die zelfs de fakkels niet volledig konden verdrijven.




‘Kauwen! Wel vervloekt, kauwen zul je! Ik heb je uitgelegd dat dit erbij hoort.’ Tollij stak Tinslager nog een stuk korrelig zwart brood toe. ‘Slik door en neem nog een stuk. Bij het bloed van de Broeders! Sta je nou te janken?’

Tinslager had inderdaad tranen in zijn ogen, maar dat kwam omdat hij bijna stikte. Het zwarte brood, gekleurd met inktvisseninkt en gebakken zonder zout of zuurdesem, was gortdroog en smaakte afschuwelijk. Bovendien had hij er veel te veel van in zijn mond gepropt, met als gevolg dat de stukken naar buiten vlogen toen hij moest hoesten, als sintels uit een vuur.

‘Je mag blij zijn dat ik geen zwarte hond kon vinden,’ zei Hendon Tollij. ‘Want dan had je dingen moeten eten waar je pas echt tranen van in je ogen had gekregen. Vooruit, trek die zwarte lorren aan. Volgens Okros moesten oproepers zich zo kleden om zich tot de dode landen aan gene zijde te kunnen richten.’

Maar Okros stierf als een muis, half opgevreten door een kat, dacht Tinslager ongelukkig. Er was geen ontsnappen aan. Waar hij ook keek, hij was omringd door gruwelen. Elan kon zich nauwelijks staande houden tussen de wachten die haar vasthielden. Haar gezicht was zo gesloten als een geluikt raam, en ze zag zo bleek als een dode die uit een van de kisten langs de muren van de grafkelder was verdreven. De kleine Alessandros, die zou worden geofferd, sliep onrustig in Tinslagers armen, uitgeput door zijn eigen tranen.

Zelfs de heilige Wees had nooit zo hopeloos gevangengezeten als Mats Tinslager, en er zou geen stralende godin verschijnen om zijn ziel te redden, zoals Zoria de ziel van de Wees had gered. Tranen? Zelfs de oceaan bevatte niet voldoende zout en water voor alle tranen die Mats Tinslager zou willen plengen.

De kleren die een van de wachten uit een zak tevoorschijn haalde, stonken zo afschuwelijk naar rotting dat Tinslager zich nauwelijks durfde afvragen waar ze vandaan kwamen. Terwijl hij ze aantrok— de verrotte stof scheurde bij elke beweging – wikkelde Hendon Tollij zich in een aanzienlijk toonbaardere, zwarte mantel, hoewel ook die met een bleek waas van schimmel was bedekt en naar lijken rook. Tinslager vond de gedachte aan wat er ging gebeuren, onverdraaglijk. Toen hij de lijkwade om zich heen had gedrapeerd, richtte hij zich op, wanhopig, diep ongelukkig, en wachtte hij als verdoofd Tollijs volgende opdracht af.

‘Breng me een van de kisten uit de muur,’ zei de heer behoeder tegen de soldaten. ‘Daar! Een van die oude. Die kan als altaar dienen.’

Zijn wachten liepen naar de met een dikke laag stof bedekte kist en trokken hem uit zijn nis. Daarna droegen ze hem met een opmerkelijk gebrek aan enthousiasme naar het midden van de grafkelder. Elan M’Corij zei niets, maar haar mond verstrakte bij de aanblik, en ze wendde haar gezicht af. Tollij nam de kleine prins van Tinslager over en legde hem op zijn rug op het vlakke, onbewerkte deksel, met een onverschilligheid alsof het kind een zak meel was. Alessandro jammerde zacht, maar werd niet wakker. Daarop commandeerde Tollij een van de andere soldaten om de spiegel uit zijn omhulsel te halen en hem op de stenen vloer te zetten, naast het geïmproviseerde altaar.

‘En nu lezen, dichter! Uit het boek!’ zei Tollij. ‘De bladzijde is gemarkeerd met een lint. Vooruit, laat horen!’

Als hij alleen maar naar het boek keek, dacht Tinslager, als hij alleen maar las wat er op de bladzijde stond, ook al krioelden de letters als mieren voor zijn ogen, dan zou hij bijna kunnen doen alsof er niets aan de hand was. Zolang hij maar niet naar de gruwelijke demonen en monsters keek die in de kantlijn dartelden, getekend met te veel blijmoedige uitbundigheid om het werk te kunnen zijn van een godvrezende kopiist... Zolang hij zich maar concentreerde op de tekst en de dood negeerde die overal om hem heen was, de waanzin die sprak uit alles wat Tollij zei... En hij moest vooral het besef negeren dat hij zou worden gedwongen iets te doen wat zo onbeschrijfelijk was dat zijn ziel tot het einde der tijden zou worden verdoemd tot de diepste, donkerste krochten van Kernios’ grauwe rijk... Zolang hij dat allemaal in acht nam, zou hij zichzelf bijna kunnen wijsmaken dat wat hij deed, níét volslagen ongerijmd was...

‘Kom op, vervloekte boerenkinkel!’ Tollij stond bijna te dansen van woede. Er was een belletje wit spuug in zijn mondhoek verschenen. ‘Lezen! Luid en duidelijk! Het is een aanroeping. Bedoeld om de weg naar het rijk der goden te openen! Dus lézen, vervloekte idioot!’

Tinslager slikte. Hij had het gevoel dat er iets ter grootte van een sparappel in zijn keel was blijven steken.




‘De hemel is zwaar, het regent sterren.

De hemelbogen kreunen; de beenderen van de aardgod trillen;

De Zeven Grijze Vogels zijn bij mijn aanblik met stomheid geslagen,

Terwijl ik oprijs naar het zwerk, transformeer ik tot een god,

Die zijn vader neerslaat en zijn moeder verzwelgt!

Ik ben de stier uit de hemel. Mijn hart voedt zich met de goddelijken.

Ik verslind hun ingewanden waar hun lichamen zijn geladen met magie...’




Zijn stem werd geleidelijk aan krachtiger, niet omdat de druk op zijn hart minder vermorzelend werd, maar omdat hij werd meegesleept door het ritme van de woorden. Een machtige cadans, als van een marcherend leger.




‘Ik eet mensen en goden! Ik verslind hun magische macht!

Ik schep vreugde in hun glorie!

De groten zijn mijn ochtendmaal

De kleineren verzwelg ik op het middaguur

De allerkleinsten bewaar ik voor de avond,

en wie te oud zijn, verbrand ik; zij zijn mijn wierook!

Ik verschijn aan de hemel en word gekroond als Heer van de Verre Einder...’




Bij het eind van die passage gekomen, las Tinslager hakkelend voort, zonder het te beseffen, maar na een paar woorden sloeg Hendon Tollij hem boos tegen de zijkant van zijn hoofd; een schallende klap waardoor Tinslager het eeuwenoude boek bijna uit zijn handen liet vallen.

‘Sukkel! Pak dat mes, en wanneer ik zeg dat het zover is, breng je het offer. De spiegel moet met bloed worden besmeurd. Dat zei Okros. Maar wacht tot ik de aanroeping heb gedaan, voordat je dat mormel de keel doorsnijdt.’ Tollij drukte de dolk in Tinslagers onwillige hand. ‘Pak aan en hou goed vast. We naderen het uur waarop die vervloekte Xissiër zijn ritueel gaat uitvoeren. Dus we moeten zorgen dat we hem vóór zijn bij de goden!’ Tollij barstte plotseling in een bulderend gelach uit, dat net zo angstaanjagend was als al het andere wat er tot op dat moment was gebeurd. In het gebulder klonk rauwe waanzin door. ‘O. O! Stel je de woede van de autarch eens voor, wanneer hij erachter komt dat ik me al toegang tot de Hemel heb verschaft! Dat ik alles heb gestolen waar hij zijn begerig oog op had laten vallen!?’

‘Doe het niet, Mats!’ Elans stem klonk net zo verscheurd als Tinslagers stinkende grafkleren. ‘Spaar het kind! Mijn leven... jouw leven... niets kan zo’n gruwelijke zonde rechtvaardigen...’

Tinslager kon het niet verdragen naar haar te luisteren. Elk woord voelde als een zweepslag. Langzaam liet hij het mes op de keel van het kind zakken. Bij de aanraking van het koude metaal werd de kleine Alessandros wakker, en hij begon weer te huilen. Haastig trok Tinslager het mes iets terug, zodat hij niet per ongeluk in de zachte huid van het kindje zou snijden. Hij kon de aanblik van het spartelende prinsje niet verdragen, en dus sloot hij zijn ogen.

Ik kan niets doen, zei hij tegen zichzelf. Helemaal niets. Het zou net zo goed kunnen dat dit allemaal niet echt gebeurt. Dat ik slaap. Het zou een droom kunnen zijn. Hij tastte naar de deinende borstkas van het kind en legde teder zijn vrije hand erop. Helemaal niets.

Hendon Tollij was begonnen met lezen, nog meer woorden uit een tijd toen de geschiedenis nog niet werd opgetekend, voor het laatst uitgesproken in de dagen van de Schaduw Heren om wie niemand ooit had gerouwd, of gezongen boven een graf in de rotsen, ergens in de zuidelijke wouden, toen Hierosol nog niet bestond.




‘Wie mijn pad kruisen, verslind ik rauw!

De gewrichten van de goden heb ik gebroken;

Hun rug, hun nek;

Hun hart heb ik genomen..’




Wat ze hadden gelezen, was meer dan een aanroeping, besefte Tinslager vaag. Het was een uitdaging. Een uitdaging aan de goden zelf, het doodslied van een heidense koning die beweerde dat het graf hem niet zou kluisteren, dat zelfs de goden hem niet zouden kunnen beteugelen.

Tinslager was zich ervan bewust dat hij achter Tollijs woorden iets hoorde, een zacht geluid dat overal om hem heen klonk, een zacht bonzen, schuren, alsof in alle kisten in de grote grafkelder iets begon te bewegen.




‘Ik heb de grote kroon verzwolgen!

De scepter van de heerschappij!

Het hart van alle goden heb ik opgeslokt!

Mijn leven zal niet eindigen!

Mijn grens is onbekend en ongenoemd..’




Mats Tinslager deed zijn ogen open. Hij kon niets zien, behalve het geflakker van de toortsen waarvan de vlam zich boog in een plotselinge tochtvlaag. Maar de soldaten keken verwilderd om zich heen. Het schurende geluid werd luider, alsof ratten zich een weg door de muren knaagden. Twee van de wachten namen de benen naar de aangrenzende ruimte. Hendon Tollij keek op, zijn ogen puilden uit van woede, maar zijn gezang werd luider, en het leek erop dat hij niet durfde stoppen.




‘Geef me de ogen van Hem Die Staart!

Geef me de beenderen van Hem Die Bouwt!

Geef me het hart van Hem Die Regeert!

Geef me de wijsheid van Hem Die Bepaalt!

En geef me Haar Die de Mooiste is

opdat ik Haar tot de mijne maak..’




Inmiddels voelde Tinslager méér dan slechts de rusteloosheid van koningen uit een ver verleden die werden gestoord in hun schimmelende sluimer. Een afschuwelijk vertrouwde aanwezigheid loerde ergens net voorbij de grens van wat de dichter kon zien, ruiken, horen. Het was hetzelfde wezen dat hem had achtervolgd in de spiegel. En het was nog nooit zo dichtbij geweest. Hij voelde dat het naar hem keek alsof hij een insect was op een tafelblad. Het was oud, en sterk, en het had net zo weinig interesse in Tinslagers sterfelijke gedachten en gevoelens als in de verwachtingen en zorgen van een steen. En het kwam dichterbij...




‘Buig u voor me neer! Ik vrees u niet! Ik heb uw organen verslonden

en uw moed gestolen!’




... sprak Hendon Tollij. Zijn stem steeg tot een hoogte die hetzij doodsangst, hetzij euforie verried. Of een groteske combinatie van beide.




‘Ik gebied de duisternis u niet te verbergen!

Ik gebied het licht u te onthullen!

De Hemel is mijn gijzelaar, de goden zijn mijn slaven.

Het uur behoort mij toe..’




Tinslagers blik schoot hulpeloos heen en weer tussen de ivoorblanke keel van het kind en het rood aangelopen gezicht met uitpuilende ogen van Hendon Tollij, even cholerisch gevangen in zijn eigen woorden als de eerste de beste dolende krankzinnige. Een eindje verderop was Elan M’Corij bezweken aan een flauwte en geluidloos in elkaar gezakt. Maar de wachten die waren gebleven, hielden haar nog altijd stevig vast, ook al zagen hun gezichten grauw van angst.

‘Nu!’ krijste Tollij. ‘Vooruit, ellendeling! Hef het mes terwijl ik de laatste woorden lees! Dat is het moment om het bloed te vergieten en de spiegel ermee te besmeuren!’

Mats Tinslager merkte dat zijn hand omhoogging alsof die niet langer aan zijn lichaam vastzat. Boven het onrustige kind bleef hij hangen. De vlammen van de fakkels werden van de ene naar de andere kant gezogen. Schaduwen dartelden over de muren. Het geritsel rondom zwol aan tot gestamp en luide kreten – waren de doden massaal bezig te herrijzen? Zouden de levenden op deze dag door de duisternis worden verzwolgen?

Zijn hand weigerde hem te gehoorzamen. Hij wist dat Tollij hem zou doden als hij niet deed wat er van hem werd verlangd, maar hij kon het kind geen kwaad doen. Hij kon het niet. Alle goden van goede wil, help me, alstublieft...

Hij werd getroffen door iets hards, met zo’n geweld dat hij aanvankelijk dacht dat Tollij hem had geslagen met het zware grimoire. Strompelend deed hij een stap naar achteren, het mes gleed uit zijn krachteloze vingers en viel met een luid gekletter op de stenen.

Vervuld van afschuw staarde Tinslager naar de pijl die trillend in zijn borst stak, zo dicht bij zijn gezicht dat hij alleen dankzij de veren aan het eind van de schacht begreep waardoor hij was geraakt. Hij voelde zijn eigen warme bloed over zijn buik sijpelen en zag dat het in zijn smerige, bemodderde kleren drong. Toen begon alles om hem heen te draaien, en Mats Tinslager zonk weg in een diepe duisternis.
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Het bloed van een god

‘... Tegen de tijd dat hij Tessideme bereikte, met alle vogels en dieren des velds als zijn gevolg, waren ook de eikenbladeren verteerd en droeg de huilende Wees het vuur van de zon in zijn blote handen...’

Uit ‘De avonturen van de Wees, voor kinderen verteld, met het verhaal van Zijn Leven, Zijn Dood en Zijn Beloning in de Hemel’

Groenegaai, hoofdvrouw van de Draaiers, werkte zich zonder haar gebruikelijke gratie weer uit de opening in de rotswand. Haar ogen schitterden van woede. ‘Honderd stappen hier beneden zijn de treden volledig verstopt met zuidelijke soldaten. Blijkbaar heeft de autarch een listigheid van de droggels gestolen, en dat betekent dat we elke duimbreedte met bloed zullen moeten veroveren. Maar zo krijgen we hem nooit te pakken! Moge de wind zijn naam en zijn voetafdrukken verzwelgen!’

‘Hij laat ons geen andere keus,’ zei Saqri tegen Barrick. ‘Kom, mensenkind. De touwen moeten inmiddels wel klaar zijn. Dus we gaan langs die weg naar beneden. Maak voort!’

Barrick volgde haar, de weg terug door de Doolhof, waarvan de gangen lagen bezaaid met puin en de lichamen van mensen en Funderlingen. Saqri’s soldaten hadden touwen in gereedheid gebracht zodat haar troepen snel konden afdalen naar de grot van de Zee der Diepten. Wie te zwaar was, of wie niet de juiste bouw had voor touwklimmen, zou afdalen via de smalle palen die zich langs het rotsachtige klif slingerden.

Aesi’uah stond al op hen te wachten, met een verzameling touwen in haar hand, als een boeket zilverkleurige wilgenkatjes. ‘De meeste zuiderlingen zijn de gangen al door en hebben het eiland inmiddels bereikt,’ vertelde ze.

Barrick, wiens ogen niet zo scherp waren als die van Saqri, tuurde in de verte, in een poging de duistere gedaanten te onderscheiden op het eiland in het midden van de zilverkleurige zee. Daarachter doemde het kolossale silhouet op van de Lichtende Man.

‘Een deel van de zuiderlingen is bezig boten te bouwen,’ zei Saqri. ‘Daar heeft het leger van de autarch de benodigde materialen voor meegenomen.’ Ze fronste haar voorhoofd, en zelfs dat vluchtige vertoon van emotie bood een vreemde aanblik op haar gladde gezicht. ‘We hebben hem onderschat. Zelfs Yasammez heeft zich op hem verkeken. De autarch kent het gebied alsof hij het zelf in kaart heeft gebracht.’

‘Maar waar hebben ze boten voor nodig?’ vroeg Barrick. ‘Zijn mannen en hij zijn al op het eiland.’

‘Doordat zijn mannen de gangen bezet houden die hij heeft gebruikt om langs ons te komen, zijn wij gedwongen hem vanaf deze kant van de Zee der Diepten aan te vallen. En dat weet hij. Dus hij wil manschappen naar de overkant sturen om ons op een afstand te houden.’ Saqri maakte het gebaar dat Onvrijwillige Blindheid betekende. ‘Maar genoeg gepraat! We hebben geen ogenblik te verspillen! Grijp een touw, Barrick Eddon! Met elke hartslag komt het onheil dichterbij.’

En dat onheil zou in niets te vergelijken zijn met de Grote Nederlaag die Saqri en haar verwanten al eeuwenlang verwachtten, zoals een minnaar wachtte op de terugkeer van zijn geliefde, besefte Barrick somber. Dit einde zou heel anders zijn. Duister, chaotisch, zinloos.




De touwen kraakten, maar ook al leken ze verbazend dun, ze braken niet. Het gebeurde regelmatig dat Barricks voet losschoot en zijn lichaam wegdraaide van de rotswand. In die bloedstollende, misselijkmakende momenten kon hij de boten zien die afduwden van het eiland en de merkwaardige, metaalkleurige zee op voeren. Elke boot was gevuld met Xissische soldaten, wist hij. Mannen die bereid waren hun angst – en die moest in dit vreemde oord enorm zijn – te smoren in het bloed van zo veel mogelijk Qar en Funderlingen.

Hij keek achterom naar de top van het klif, naar Ferras Vansen en de Funderlingen, die hun eigen touwen gereedmaakten waarlangs ze – trager en voorzichtiger – zouden afdalen om zich bij de Qar te voegen voor wat Barrick niet anders kon zien dan op zijn gunstigst een luisterrijke, gezamenlijke zelfmoord.

‘Gedenk de Grote Diepten!’ schreeuwde hij naar Vansen, en zijn stem werd weerkaatst door de verre muren van de grot. De kapitein hief bij wijze van groet een hand.

Barrick was verbaasd over zichzelf. Waarom had hij dat gedaan? Niemand was zo volmaakt menselijk als Ferras Vansen, met zijn onvermoeibare inzet en zijn onvoorwaardelijke loyaliteit. En tegelijkertijd was geen sterveling zo weinig menselijk als hij, Barrick Eddon, sinds de Vuurbloem in zijn hart en zijn hoofd smeulde. Dus wat gaf hij om stervelingen en hun sterfelijke zaken?




Pinimmon Vash had heel wat vreemde oorden gezien, van de geheime waterkerkers onder het Warande Paleis tot de beruchte crypten van de koningen van de Blauwe Mihannid Dynastie. Hij had zelfs de familietombe van de autarch bezocht, de legendarische Aeyrie van de Bishakh die oprees naar de hemel alsof hij uit het graniet van de Gowkha was gegroeid... Maar iets als dit had Pinimmon Vash nog nooit gezien.

Vash schatte dat de grot – eigenlijk een dwaze betiteling voor de enorme ruimte, diep onder de aarde – bijna een kwart van de afmetingen bezat van het uitgestrekte Warande Paleis in Xis, compleet met de tuinen en het omliggende gebied. Door de vaag glimmende aderen en de knoesten glinsterend kristal in de welvende muren zag het geheel eruit als een soort schaalmodel van de hemel, bedoeld om de tafel van een god te sieren. Maar in het midden van het gewelf, recht boven zijn hoofd, zag Vash slechts duisternis. Want het zwakke licht van de Xissische fakkels reikte bij lange na niet zo hoog. Het bezorgde Vash een gevoel alsof hij op de bodem van een diepe put stond en omhoogkeek.

Hij stond met een deel van het leger van de autarch op het eiland in het midden van de Zee der Diepten, en hoezeer hij ook onder de indruk was van alles om zich heen, het was vooral de Lichtende Man – de dof gekleurde, mensvormige rots in het hart van het eiland – die hem met stomheid sloeg en met ontzag vervulde. Het was geen beeld. De beeltenis was niet geschapen door al dan niet menselijke handen als een replica van een bestaand wezen. In plaats daarvan bood ze een veel ruwere aanblik, alsof iemand een partij edelstenen had gesmolten en in de indruk had gegoten die was achtergelaten door een man die languit in de modder was gevallen. En dat was nog niet alles. Hoewel de enorme mensachtige gedaante op dat moment slechts glansde door het weerkaatste, gebroken licht van de grot, had Vash kortstondig een pulserende gloed waargenomen, als van een kaars achter oud glas. Bij de aanblik waren de haren op zijn armen en in zijn nek overeind gaan staan, en hij had geen enkele behoefte aan een herhaling van dat ritmische opgloeien als van een reusachtig, ziekelijk hart dat sloeg.

Overal om hem heen zwermden Xissische soldaten over het eiland, nadrukkelijk de onheilspellende omgeving negerend terwijl ze de laatste hand legden aan hun rieten boten. Vash constateerde dat de antipolemarch en hij een juiste schatting hadden gemaakt van het aantal riet-bundels dat de manschappen mee de diepte in hadden moeten nemen. Zijn vluchtige opluchting maakte echter al snel plaats voor een besef van zijn eigen dwaasheid. Wat maakte het uit dat hij, Vash, zijn plicht had gedaan? Wat maakte het uit dat de autarch niets op zijn functioneren aan te merken zou kunnen hebben? Nog even, en of ze waren allemaal dood, of de autarch had zich de macht van de Hemel toegeëigend. Wat er ook gebeurde, niets zou ooit nog hetzelfde zijn.

Waar is mijn trouwe eerste minister?’ riep de Gouden Vorst. Vash voelde dat zijn nekharen opnieuw overeind gingen staan.

‘Ik ben hier, O Grote Tent.’ Enigszins ongemakkelijk liep hij over de hobbelige, glad gesleten stenen naar de plek waar Sulepis stond, lang en slank in zijn gouden pantser, een luisterrijk visioen, zelfs in dit grillige licht. ‘Waarmee kan ik u dienen, meester?’

‘Zijn de boten klaar?’

Vash haalde diep adem, maar liet niets merken van zijn frustratie. Iedereen kon zien dat de boten klaar waren. De soldaten stonden strak in het gelid langs de kustlijn, naast de voltooide boten – enorme vlotten van rietstengels, aan de voor- en de achterkant bijeengebonden om een boeg en een achtersteven te vormen. ‘Jazeker, Gouden Vorst.’ Het was een enorme uitdaging geweest om zoveel riet uit Hierosol hier te krijgen, zonder dat het vochtig werd en ging schimmelen. Maar ze hadden het zekere voor het onzekere moeten nemen, want het was niet te voorspellen geweest of in deze van de goden verlaten noordelijke woestenij de benodigde materialen beschikbaar zouden zijn. En de Gouden Vorst accepteerde geen tegenslag of mislukking.

Sulepis wordt een god, terwijl ik waarschijnlijk zal sterven en een provisorisch graf zal vinden in dit verschrikkelijke, vochtige, verdoemde oord, dacht Vash. Zonder zelfs maar een priester om voor me te bidden. Maar de boten liggen klaar. Ik heb mijn plicht weer gedaan. ‘Alle boten zijn gereed,’ zei hij hardop. ‘Wat verlangt de Gouden Vorst nog meer?’

‘De gevangenen natuurlijk. Allemaal.’

Vash knipperde met zijn ogen. ‘Allemaal?’

Sulepis keek hem aan alsof hij – net als de Lichtende Man – van grote hoogte op hem neerkeek. ‘Ja. De koning, het meisje uit de Korf, en de kinderen uit het noorden. Schikt dat u, Minister Vash? Of moet ik het aan iemand anders vragen? Iemand die níét iets beters te doen heeft?’ Vash voelde een rilling over zijn rug lopen. ‘Vergeef me mijn domheid, Gouden Vorst. Ik had het niet goed begrepen. Natuurlijk worden ze allemaal vóór u geleid. De priesters van Panhyssir zijn bezig de kinderen te halen, en de andere gevangenen komen er ook aan.’ Hij wees naar een kleine stoet soldaten die vanuit de gang onder de zilverkleurige zee het eiland betrad, met in hun midden Koning Olin en het meisje. De handen van de gevangenen waren op hun rug gebonden. A’lat de priester danste voor de processie uit, achteruitlopend met in elke hand een rokende schaal, waaruit dampen opstegen die de gevangenen omhulden. Toen hij zich omdraaide, had Vash een gevoel alsof zijn maag zich omdraaide. De priester uit de woestijn droeg een masker dat leek te zijn gemaakt van de huid van een menselijk gezicht.

‘Mooi zo.’ Sulepis pelde de gouden sluifjes van zijn vingertoppen en liet ze op het tapijt vallen. Een van de slaven keek ernaar en raapte ze toen haastig op. ‘Ik moet dit rechtstreeks op mijn huid voelen. Kijk, Vash.’ Hij hief zijn lange arm en gebaarde om zich heen, naar de grot, de Lichtende Man, en misschien ook nog andere dingen die alleen hij kon zien. ‘Wees je bewust van alles om je heen – geuren, geluiden, beelden – want in het nu volgende uur zal de wereld voorgoed veranderen.’ ‘Dat zal ik doen, Gouden Vorst. Uw woord is me heilig.’ Vash verlangde wanhopig naar het moment waarop deze hele verschrikkelijke gruwel voorbij zou zijn, zodat hij een manier kon zien te vinden om zich aan te passen aan wat hem boven het hoofd hing. Wat dat ook mocht zijn, en als hij tot aanpassen in staat was. ‘U hebt me nog niet gezegd wat ik verder kan doen om bij te dragen aan uw... ritueel. Hebt u misschien een altaar nodig...’

‘Een altaar?’ herhaalde Sulepis, hooglijk geamuseerd. ‘Maar begrijpt u dat dan niet, Vash? Dit hele eiland is een altaar, een plek waar machtige krachten de hemelen eens deden schudden, en waar dat opnieuw zal gaan gebeuren! Deze plek is gewijd door het bloed en de kreten van de goden zelf!’ De stem van de autarch was inmiddels zo luid geworden dat overal op het eiland soldaten en dienaren verstarden, bevend van angst omdat ze dachten dat de autarch zijn beheersing had verloren. ‘Dus nee, mijn altaar wordt gevormd door de aarde, door deze zilveren zee en door het litteken dat Habbili achterliet toen hij de weg terug naar de wereld verzegelde met zijn eigen stervende geest.’ Hij gebaarde naar de Lichtende Man, die zich hoog boven hen verhief als de torenspits van een enorme tempel. ‘Beseft u dan niet wat dat is? Dat is waar Habbili de Manke het vlees van de wereld openscheurde zodat hij de goden kon verbannen! Dodelijk verwond als hij was, sloot hij de opening met zijn geest. Zo zette hij de goden gevangen. En zo is het gebleven, heel diep verborgen in de aarde, duizenden jaren lang. En duizenden jaren lang hebben primitieven de beeltenis aanbeden als een levend wezen.’ Hij boog zich naar Vash alsof hij hem een geheim wilde toevertrouwen. ‘En nu is Habbili eindelijk aan zijn verwondingen bezweken. De priesters en profeten hebben het gevoeld. En het aan mij verteld! Habbili’s kracht zal de wond in de wereld niet langer dicht kunnen houden. Iedereen die daartoe de macht of de kennis bezit, kan over de grote leegte heen reiken... en zelfs naar binnen.’ Hij richtte zich in zijn volle lengte op, zodat Vash hem gadesloeg met de angst en het ontzag van iemand die een naderend onweer gadesloeg. ‘Dus breng me de kinderen! Laat hun bloed de poort openen en laten de goden op hun hoede zijn! Want Sulepis zal zelfs de onsterfelijken aan zijn meesterschap onderwerpen!’




Barrick was net op de rotsachtige bodem van de grot neergedaald toen hij Yasammez ontdekte. Ze stond vlakbij, uitkijkend over de enorme ruimte naar de duistere gedaante van de Lichtende Man in de verte. En ze was bij wijze van uitzondering alleen, gewikkeld in een wijdvallende, zwarte mantel. Met haar ogen half gesloten bood ze een serene, dromerige aanblik, als een kat die zich koesterde in de zon. Tijdens de afdaling waren de kunstige knopen waarin ze haar haren bij elkaar had gebonden, losgeraakt, waardoor het leek alsof haar hoofd werd omkranst door doornachtige takken.

De Vrouwe der Smarten, fluisterden de stemmen in zijn hoofd met een klank van bijgelovig ontzag. De Gesel. Balling van de Dolende Winden.

Barrick liep naar haar toe, maar knielde noch boog. ‘Wilt u niet schouder aan schouder met ons vechten, vrouwe? Dit is de laatste dag, het laatste uur. Hier zullen we de laatste bladzijde schrijven in Het Boek van Berouw.’

Langzaam keerde ze zich naar hem toe. ‘Die bladzijde is lang geleden al geschreven, ver voordat jouw soort zijn intrede deed in de wereld.’

Haar woorden staken, maar hij weigerde de uitdaging aan te gaan. ‘Maar of u het wilt of niet, ik behoor nu ook tot uw soort, Vrouwe Yasammez... en u bent onze grootste krijger. Als u nu niet voor ons vecht, wanneer betreedt u het strijdperk dan? Wacht u tot de rest van het Volk is geveld?’ Het geschokte tumult van de stemmen van de Vuurbloem, hun verontwaardiging om zoveel oneerbiedigheid, vervulde hem vluchtig met boosheid. ‘Is dat uw vorm van zelfvernietiging, vrouwe? Om te wachten tot er niemand meer over is om u te zien vallen, zodat u zich de schande van de nederlaag bespaart?’

‘De schande van de nederlaag?’ In kille woede gooide ze haar mantel naar achteren, zodat haar zwarte wapenrusting zichtbaar werd, samen met Witvuur, de naakte kling, waar ze op steunde als op een wandelstok. De gloed trof zijn oog als een bliksemschicht. ‘Mensenkind, ik ben de belichaming van de nederlaag van ons volk. Ik leef al met de voorkennis van mijn eigen dood sinds de tijd dat jouw volk nog in het woud op ongekookte botten knaagde. Ik zal deze dag niet overleven, en dat weet ik. Maar ik weiger te accepteren dat een mens als jij mijn beslissingen in twijfel trekt. Scheer je weg, kind van gestolen erfgoed, en doe wat je wilt met het einde van je eigen leven.’

De zwarte duisternis van haar mantel en de duistere stekeligheid van haar pantser omlijstten haar bleke, vurige gezicht als stormwolken die rond de maan hingen. Vluchtig zag Barrick beelden in haar bodemloze ogen die hij nooit eerder had gezien. Of misschien droomde hij ze slechts op die vreemde plek en dat vreemde moment, maar tot zijn intense verbazing voelde hij een traan opwellen en over zijn wang biggelen.

Als ik u onrecht heb gedaan, dan vraag ik u om vergiffenis, vrouwe.’ Hij boog en wendde zich af.




Saqri wachtte op hem, haar haren waren ontsnapt aan het diadeem en wapperden als zwarte spinnenzijde op de vreemde winden in dit diepe oord. ‘Hier komt de drager van de Vuurbloem,’ zei ze, waarop de Qar om haar heen zich afwendden van hun vijanden aan de andere kant van de grot. ‘Nu is onze kracht compleet.’ Ze keek van Barrick naar Yasammez, die nog altijd aan de voet van het klif stond. ‘Had ze je iets te zeggen?’

‘Inderdaad. Heel veel zelfs.’ Hij zette zijn helm op. ‘Leid ons, Saqri.

Ik verlang naar de geur van bloed. Dat zal de gedachten die me kwellen, op de vlucht jagen.’

Geheel onverwacht begon ze te lachen. ‘Kom mee dan!’ riep ze naar de omringende Qar, die met hun speren en zwaarden tegen hun schild beukten, of hun hoofd achterovergooiden en een gehuil aanhieven naar het gewelf van de grot en de onzichtbare maan ver daarboven; de maan die in hun bloed zat zoals Barrick de Vuurbloem in zijn bloed had. ‘Het uur is gekomen! Vannacht begint het laatste van de oude jaren te sterven! We zullen deze hovaardige sterfelijke koning laten zien hoe het Volk danst bij de Zonnewende!’

Onder het slaken van een strijdkreet stortten de Qar zich naar voren, dwars door de grot naar de zuiderlingen die – talrijk als mieren – op de nabije kust uit hun boten stapten. In afwachting van het moment waarop de Qar binnen hun schootsveld kwamen, brachten de Xissiërs hun bogen in gereedheid.

‘Op naar de Zonnewende!’ riep Barrick, en de stemmen die in hem klonken, weenden en juichten.




Ferras Vansen had in talrijke vurige en angstaanjagende veldslagen gevochten. Met zijn leermeester, Donald Murrij, had hij tegen bandieten en rebellen gestreden. Als verkenner had hij zich ooit een halve dag in een boom moeten verbergen, in het martelende besef dat zelfs het geringste geluid, de kleinste beweging hem noodlottig kon worden, omdat een troep huurlingen bijna recht onder de boom zijn kamp had opgeslagen. In Zuidermark had hij een doorgedraaide wacht ontwapend, een man die was besmeurd met het bloed van zijn eigen gezin, omdat hij zijn vrouw en hun vier kinderen had gedood. En hij had tegen de Qar gevochten, op slagvelden vreemd als nachtmerries. Maar niets had hem kunnen voorbereiden op deze laatste dodelijke strijd in de diepste diepten onder Kasteel Zuidermark.

Tegen de tijd dat hij met de Funderlingen die nog tot vechten in staat waren, van het klif was afgedaald, hadden de Qar en hun kleine, stille koningin zich al op de eerste mannen van de autarch gestort die aan wal kwamen. Vansen kon het verloop van de strijd niet goed volgen doordat het licht in het monsterlijke gewelf begon te flikkeren en te gloeien, terwijl kleuren die hij nauwelijks herkende, onder het oppervlak van de Lichtende Man begonnen te pulseren, als rood opgloeiende sintels in een vuur.

‘Dubbel tempo, mannen!’ bulderde hij. ‘Anders laten de elfen niemand meer voor ons over!’

‘Ha!’ Malachiet Koper stoof hijgend naast hem voort. ‘Ik wist dat ze angstaanjagend waren, de Ouden... maar hebzuchtig... dat heb ik nooit geweten!’ Tijdens de laatste schermutselingen in de Initiatie Zaal was Koper gewond geraakt aan zijn been, maar ondanks dat strompelde hij dapper voort en deed hij zijn uiterste best niet achterop te raken. Toen Vansen suggereerde dat hij zou achterblijven om zijn verwondingen te laten verzorgen, had hij een krachtige verwensing geslaakt. ‘Maar goed, dan zullen we het met de restjes moeten doen, kapitein,’ zei hij al rennend.

Vansen keek achterom. De Funderlingen die hem volgden, hadden hun ogen opengesperd, en dat was niet alleen van angst. Hij las iets in hun blik wat verder leek te kijken dan het moment, misschien zelfs verder dan hun korte sterfelijke leven. De mannen reikten nauwelijks hoger dan Vansens middel, en hun wapens en pantser vormden een zware last, maar ze haastten zich onverschrokken voort, alsof ze er na alles wat ze hadden moeten doorstaan, nog altijd op gebrand waren zich tegenover hun kapitein te bewijzen. ‘Moker IJzerkiezel zou trots op jullie zijn!’ riep Vansen. ‘Ik weet zeker dat hij ons ziet!’

‘Zorg dat je voorman trots op je kan zijn, mannen!’ bracht Malachiet Koper hijgend uit, bijna struikelend van vermoeidheid. Ze hadden het strijdperk bereikt, een schemerwereld van vechtende, met elkaar verstrengelde gedaanten, terwijl daarboven de rotswanden opgloeiden en weer donker werden... opgloeiden en weer donker werden...

‘Eropaf!’ Ondanks alles wat hij had verloren, ondanks alles wat hij nooit had bezeten, voelde Vansen zich in deze laatste ogenblikken merkwaardig dankbaar. ‘Kom op, mijn dappere mannen! Eropaf!’




Tot verbazing van Grein Gezwind werd hij door de koningin van de Daknokkers zelf opgewacht toen hij bij de stallen in de puinhopen van de Wolventand arriveerde. Mukkel Bruin, zijn favoriete rijdier, was al gezadeld en stond onrustig met haar poten in het stof te krabben. Mukkel was een prachtig jong fladdermuisvrouwtje, zo donker als zoet bier en bijna zo groot als een duif, maar Grein Gezwind had slechts oog voor zijn meesteres.

‘Majesteit.’ Hij boog zo diep als hij kon. ‘U bewijst ons te veel eer.’ ‘Onzin.’ Pinakelvleer glimlachte. ‘Je bent mijn beste verkenner, Grein. Maar laten we onze tijd niet verspillen met praten. Als Kiezel Blauwkwarts de Funderling zegt dat de tijd dringt, dan moet je onmiddellijk de diepte in, op zoek naar een zekere Cinnaber. Ben je er klaar voor?’ ‘Klaar en gereed, vrouwe! Ik doe er alleen verstandig aan mijn oliejas strak om te binden. Want sommige gangen voeren door gordijnen van water zo hoog als kasteeldeuren!’

‘Ik wou dat ik het met jouw ogen had kunnen zien, dappere Grein.’ ‘Als... als alles goed gaat, zou Uwe Majesteit me misschien de eer willen doen zich door ondergetekende te laten rondleiden? Ik weet zeker dat mijn vriend Kiezel en zijn volk maar al te trots zouden zijn om u hun enorme grotten te laten zien.’

Het gezicht van de knappe koningin werd ernstig. ‘En ik zou het heerlijk vinden om me te laten rondleiden. Dus die afspraak staat. Als alles goed gaat, laat je me wat zien van de plekken die je hebt bezocht, mijn dappere verkenner.’

Hij vreesde van pure trots in gejubel te zullen uitbarsten. ‘U bent te goed, Uitgelezen Majesteit.’ Hij knoopte zijn mantel van oliedoek strak om zich heen – stel je voor dat er iets losschoot wanneer hij door de smalle, donkere gangen vloog! – en liep naar Mukkel Bruin, die haar vleugels had dichtgevouwen en de Daknokker aankeek met de enigszins loense, slaperige blik van een kind dat te vroeg uit zijn dutje was gewekt. Grein Gezwind klom op haar weelderig behaarde rug en wachtte geduldig terwijl de stalknechten zijn benen aan het zadel bonden en de teugelringen in zijn hand legden.

‘O!’ zei Koningin Pinakelvleer plotseling. ‘Vergeet je kling niet, dappere Grein!’

‘Mijn kling?’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik vrees dat u me verwart met iemand anders, Majesteit. Ik heb nooit een...’

‘Je hebt nooit een kling bezeten. Dat weet ik. Maar je hebt je niet alleen een dappere Goot-Verkenner getoond, maar ook een moedige paladijn van je koningin. De traditionele beloning daarvoor is... een zwaard.’ Ze klapte in haar handen, en er kwam een kleine page naar voren, met in zijn handen een zwaard dat hij eerbiedig omhooghield alsof het was gemaakt van kostbare edelstenen. En in zekere zin was dat ook zo. De zilveren kling was zo lang als de snorhaar van een kat en scherper dan de kromme weerhaak van een bij, om het gevest was gouddraad gewikkeld. ‘Dit is de naald van niemand minder dan Koningin Sanasu, die ergens in het Verre Vroeger onder haar stoel is gevallen. Hij is voor jou, Grein. Doe je best! Door je vriend Kiezel te dienen, dien je ons allemaal.’

Grein wist dat hij dwaze dingen ging zeggen als hij uitvoerig het woord nam. Dus hij bukte zich, nam het zwaard uit haar sierlijke hand en stak het door de riem over zijn schouder, zodat het gevest naast zijn hoofd op en neer deinde en zodat de fladdermuis geen last had van de scherpe punt. ‘Dank u wel, Majesteit,’was alles wat hij zei. Hij gebaarde naar de stalknechten. Die maakten de kettingen van de vleermuis los en deden haastig een stap achteruit, bang voor Mukkel Bruins scherpe tanden. De grote lastdieren waren berucht om hun slechte humeur wanneer ze niet de kans kregen uit te vliegen wanneer het donker werd, en de zon was inmiddels al uren onder. Zich bewust van haar plotselinge vrijheid maakte Mukkel Bruin zich los van de grond, en ze scheerde door het boogvenster van de klokkentoren de zwarte hemel tegemoet.

Grein Gezwind drukte zijn hielen in haar flanken. Daarop hief de vleermuis een van haar vleugels iets hoger en zwenkte in de richting van de muur van de binnenburcht, waar ze met voortvarende vleugelslag overheen schoot, gevolgd door langgerekte, glijdende momenten waarbij alleen de langs suizende lucht bewoog. Hij spoorde de vleermuis tot nog grotere snelheid aan en trok aan de teugels. Ze schoot zo steil omhoog dat het even leek alsof zelfs de maan zich beneden hen bevond. Daarop liet ze zich als een steen uit de lucht vallen, en pas toen de grond zo dichtbij kwam dat Grein Gezwind verschrikt zijn adem inhield, spreidde ze haar vleugels.

Het volgende moment scheerden ze door de poorten van Funderstad, onder het rijkelijk bewerkte gewelf dat eruitzag als een wereld die ondersteboven hing. Grein Gezwind kende maar één route naar de Mysteriën, de lange en gevaarlijke weg die Kiezel hem had gewezen. Hij kon alleen maar bidden tot de Heer van de Hoogste Piek dat hij zijn opdracht op tijd wist uit te voeren.




Ferras Vansen voelde zich één groot oog, alsof al zijn spieren en botten waren verdwenen en alleen dat orgaan hem nog restte. Zelfs de geluiden van de strijd klonken zo constant dat hij ze bijna als een doffe stilte ervoer. Gezichten gleden langs hem als geesten in een droom – boos, angstig, sommige zelfs vertrouwd, maar hij had geen tijd om na te denken. Hij bevond zich in het hart van een storm, in een razend geweld van vernietiging en dood, en de enige gedachte waartoe hij in staat was, gold zijn overleving.

Aan de andere kant van de Zee der Diepten hadden de Xissiërs hun boogschutters opgesteld, en terwijl de eerste van hun zelfgemaakte boten de kust bereikten waarlangs Vansen, de Funderlingen en de Qar op de vijand af stormden, zoefden hun pijlen door de lucht, bijna onzichtbaar in het grillige licht. Vlak vóór Vansen ging een Funderling neer met een pijl in zijn keel, een andere werd in zijn dij getroffen. De eerste was op slag dood, maar Vansen liet zich naast de tweede op de harde grond vallen, verwijderde de pijl zo zorgvuldig mogelijk en bond de riem van het slachtoffer rond het gewonde been om het bloeden te stelpen. Toen haastte hij zich om zich weer bij de aanval te voegen.

Met zijn langere benen wist Vansen de voorhoede in te halen op het moment dat ze op de eerste Xissiërs stuitten, van wie een groot deel nog bezig was met ontschepen, angstvallig elk contact met de vreemde zilverkleurige vloeistof vermijdend waaruit de ondergrondse oceaan – of het ondergrondse meer – bestond. Sommige soldaten deden Vansen denken aan kinderen, die angstvallig probeerden hun voeten droog te houden terwijl ze van de voorsteven van de heftig deinende boten op het rotsachtige strand sprongen. Dat bracht hem op een idee.

‘Duw ze terug de zee in!’ schreeuwde hij. ‘Daar zijn ze bang voor!’ Toen pas kwam het bij hem op dat voor de Funderlingen misschien hetzelfde gold. Dit was tenslotte het hart van hun religieuze mysteriën.

De aanvoer van Xissische soldaten leek eindeloos door te gaan, alsof de autarch de magische zak van de oogstgod Erilo bezat en daar simpelweg uit kon schudden wat hij nodig had. Vansen, Malachiet Koper en een stuk of vijf, zes andere Funderlingen drongen zich naar het hart van een groep infanteristen uit Sania, stuk voor stuk gewapend met twee speren en kleine armschilden – een soort overmaatse handschoenen van leer en metaal. Mede dankzij hun lichte uitrusting waren deze woestijnkrijgers geduchte tegenstanders voor de Funderlingen, die nauwelijks voordeel hadden van het feit dat ze dichter bij de grond waren. Een van de kleine krijgers stierf toen hij door een speer werd getroffen, al voordat de twee groepen met elkaar slaags waren geraakt. Even later spoot aan de andere kant van de Zee der Diepten een fontein van vuur omhoog, gevolgd door een lawine van zand en stenen toen de kanonskogel vlak bij Malachiet Koper insloeg. Twee Funderlingen werden bloedend en hevig gewond de lucht in geslingerd. Koper wist te ontkomen met slechts een tiental nieuwe snijwonden, veroorzaakt door rondvliegende brokken steen.

De Funderlingen vochten inmiddels al uren, eerst in de Initiatie Zaal, inmiddels hier in het glinsterende halfduister. Vansen was uitgeput, en hij besefte dat voor zijn manschappen hetzelfde gold. De meeste Xissische soldaten hier in de diepte hadden niet meegevochten in de slag om de grot. Ze vormden niet alleen een tienvoudige overmacht, ze waren bovendien nog fris.

Tenzij we een andere tactiek weten te bedenken, zijn we verloren, dacht Vansen wanhopig terwijl hij terugweek voor een grote, grijnzende Saniër wiens gezicht één grote donkere tatoeage was. De woestijnbewoner gebruikte zijn speren zo sluw dat Vansen het gevoel had tegen twee krijgers te vechten. Zich uit alle macht concentrerend op zijn vingervlugge tegenstander wilde Vansen zeker weten dat zich niemand achter hem bevond. Dus hij nam afstand van Koper en de anderen, op weg naar open terrein. Het maakt niet uit, ook al zijn we nog maar enkele uren van de Zonnewende verwijderd. Want het kan niet anders of de autarch is al op het eiland en heeft een begin gemaakt met het voorgenomen ritueel, wat dat ook mag zijn. Die gedachte verspreidde zich als gif door hem heen en leidde hem dusdanig af dat een plotselinge uitval door de halfnaakte Saniër hem bijna in de buik trof. Haastig hief hij zijn schild en deinsde nog verder achteruit.

Vansen besefte dat hij te ver van zijn kameraden werd gedreven. Zelfs als hij erin slaagde zijn tegenstander te doden, zou het hem niet meevallen terug te keren naar de betrekkelijke veiligheid van de groep. De Saniër haalde opnieuw uit, maar het was een schijnbeweging. Want direct daarop stootte hij toe met zijn andere korte, buigzame speer, in een poging Vansens helm te raken of die zodanig te ontwrichten dat Vansen werd verblind. Het lukte Vansen echter de stoot met zijn schild te pareren en weg te draaien van een tweede, serieuzere stoot.

De getatoeëerde speervechter barstte los in een verontrustend, schril gelach. Misschien was hij wel dronken, of gedrogeerd. Er werd beweerd dat de Xissische priesters de manschappen middelen toedienden waardoor die hun angst vergaten. Bij sommige tegenstanders werkte dat ongetwijfeld intimiderend, maar in Vansen wekte het een vurige woede. Hij vocht voor zijn eigen huis, zijn eigen land, en dan liet hij zich niet als een onnozele boerenkinkel bang maken door een giechelende wilde!

Een pijl schoot langs hem en de Saniër, en Vansen maakte van die vluchtige afleiding gebruik om naar voren te springen, met zijn schild geheven, wegduikend voor de onvermijdelijke stoot van ten minste een van de speren. Het wapen schoot op hem af als een serpent, maar Vansen trok zijn buik in en gooide al zijn gewicht tegen zijn schild, zodat de zuiderling werd teruggedreven en amper overeind wist te blijven, hulpeloos met zijn armen maaiend om zijn evenwicht te bewaren. Vansen schopte een van zijn benen onder hem vandaan, zette zijn knie in de lies van zijn tegenstander en liet zich boven op hem vallen, zodat de speren van de Saniër niets tegen hem konden uitrichten. Voordat de zuiderling zelfs maar kon proberen zich onder Vansen uit te werken, liet die zijn schild los en trok de dolk van zijn riem. Tegen de tijd dat de Saniër het schild opzij had geduwd, had Vansen hem al twee keer in de buik gestoken. De ogen van de zuiderling puilden uit hun kassen, hij sperde zijn mond open alsof hij ging schreeuwen, maar Vansen boorde zijn dolk telkens opnieuw in het zachte vlees, zodat de Saniër slechts bloed uitbraakte in plaats van geluid.

Ten slotte richtte Vansen zich op, terwijl zijn tegenstander nog met zijn handen naar de rotsgrond klauwde, alsof hij hoopte zich gravend in veiligheid te kunnen brengen. Vansen zette zijn laars op het hoofd van zijn tegenstander en drukte door tot hij diens kaak hoorde breken. Toen hief hij zijn hoofd op en keek om zich heen.

Aan de overkant van de zilverkleurige zee hadden de Luipaarden van de autarch hun positie ingenomen en waren ze begonnen hun lange geweren af te schieten. Elk schot ging vergezeld van een rookwolk, zodat het al spoedig leek alsof de mannen onder een kleine onweersbui hurkten. De geweerkogels gingen zo snel dat ze met het blote oog niet te zien waren, maar de schade die ze aanrichtten, was maar al te duidelijk. Met bijna elk schot smakte er een Funderling tegen de grond of werd er een Qar getroffen. Vansen zag dat zelfs een van de weinige nog overblijvende Ettins achteroversloeg, nadat zijn halve hoofd was weggeblazen. Als de Luipaarden met méér waren geweest, of als ze hun met filigrein versierde geweren sneller hadden kunnen herladen, zou het einde niet lang op zich hebben laten wachten. Toch maakten de Luipaarden en hun geweren het de Funderlingen en de Qar onmogelijk een omtrekkende beweging te maken om de ongeregelde troepen van de Xissiërs heen, zodat de bondgenoten gedwongen werden tot een rechtstreekse confrontatie met de manschappen van de autarch.

Vansen vroeg zich af wat hun beste tactiek zou zijn in deze hopeloze situatie, toen Barrick Eddon zich over de hobbelige rotsgrond naar hem toe haastte. Het bleke gezicht van de prins was besmeurd met bloed dat uit een kleine wond sijpelde. Hij hield zijn helm in zijn hand, zodat zijn rode krullen om zijn hoofd dansten, waardoor hij er in de ogen van Ferras Vansen even uitzag als een bizar, niet-menselijk wezen, een gepantserde demon wiens hoofd in brand stond. Vansen was telkens weer verbijsterd te zien hoezeer de knaap was gegroeid, en hoeveel ouder hij leek te zijn geworden in de tijd van een enkel jaargetijde.

‘We kunnen geen kant op, kapitein! Het is bijna zover!’ schreeuwde Barrick. Pijlen suisden langs hem heen, maar hij leek het niet te merken. ‘Als we hier blijven, is alles verloren!’

‘Maar wat kunnen we anders doen, Hoogheid?’

Barrick begon te lachen. Het was een wilde, harde lach. ‘Ik zag dat u naar de boten keek. Dus u hebt zelf de oplossing al bedacht! Kom mee. Zolang Saqri en de anderen het midden bezet houden en de vijand afleiden, moeten we daar gebruik van maken. Nog even. Dan geeft ze het sein en begint de voorstelling, heeft ze me verteld!’

Vansen had geen idee wat Barrick bedoelde, maar de prins had gelijk. Ze waren allebei op hetzelfde idee gekomen. Puur op kracht zouden ze zich niet door de Xissische verdediging heen weten te werken, maar als iemand bij de autarch wist te komen en hem aan een kling of een speer wist te rijgen, bestond er nog een kans de rampspoed af te wenden.

‘Welke boot nemen we, Hoogheid? Die aan het eind?’ Vansen wist dat ze zo ver mogelijk weg moesten blijven van het heetst van de strijd. Als de Luipaarden hen in de gaten kregen terwijl ze onbeschermd op de zee dreven, zouden ze de overkant nooit weten te bereiken. ‘Ik ga mee. Maar in de naam der goden, zet alstublieft uw helm weer op!’ Samen haastten ze zich over de hellende kust, diep ineengedoken, wat in elk geval voor Vansen een buitengewoon pijnlijke houding was. Tot zijn verbazing constateerde hij dat Barrick Eddon niet alleen was gegroeid, maar dat hij ook veel sterker en leniger was geworden. Bovendien leek het erop dat hij de arm waarvan Vansen altijd had gehoord dat die onherstelbaar verminkt was, vrijelijk kon gebruiken. Wat was er gebeurd met het mokkende, roodharige kind van enkele maanden eerder, dat Vansen voor het laatst had gezien toen hijzelf in de duisternis van de Grote Diepten was gevallen?

Hij zakte zo diep mogelijk door zijn knieën toen er een zwerm pijlen over hun hoofd scheerde, bijna onhoorbaar omdat het geluid ervan werd overstemd door het geschreeuw van vechtende mannen en het ene na het andere geweersalvo. Terwijl hij gehurkt voortrende kwam er een vreemde gedachte bij hem op. Ondanks de gruwelijke gevaren die hen van alle kanten bedreigden, was Barrick Eddon gezond en wel naar Zuidermark teruggekeerd. Hetgeen betekende dat hij, Ferras Vansen, uiteindelijk toch woord had gehouden tegenover Barricks zuster, Prinses Brionie. Hij had de prins niet zelf naar Zuidermark teruggebracht, maar hij had er wel aan bijgedragen dat die zijn avonturen had overleefd. Dus mocht hij zich in al dit geweld staande weten te houden, wat buitengewoon onwaarschijnlijk was, dan bestond er een kans dat de prinses hem misschien ooit niet langer met minachting zou bejegenen.

Bij die gedachte voelde zijn hart ineens heel licht. Zo licht als dons dat danste op een ademtocht, had hij eens bij een dichter gelezen. Hij had niet gefaald, ondanks de talloze malen dat hij daar stellig van overtuigd was geweest. En hoe weinig haar minachting en haar verwensingen voor Brionie Eddon misschien ook hadden betekend, Ferras Vansen had ze ervaren als een vernietigende, loodzware last. En die last was ineens van zijn schouders genomen.

‘Maak voort!’ schreeuwde Barrick. ‘Saqri is begonnen!’

Achter zich hoorde Ferras Vansen een wonderbaarlijk, melodieus gehuil opstijgen, als de roep van een wolf die het vermogen tot spreken had gekregen. De elfenkoningin was over de ruggen van haar eigen soldaten geklommen om de confrontatie met de vijand aan te gaan. Haar zwaard schitterde en dartelde als een kolibri in een poel zonlicht. En het was haar stem die uitsteeg boven het geraas van de strijd. Bijna alle ogen waren op haar gericht. Haar lange, slanke kling stak en beet, stak en beet, in een onophoudelijke cadans. Als rook danste ze tussen de Xissiërs door, en verbijsterd als ze waren, deinsden ze achteruit. Ondertussen bleef Saqri zingen.

Toen hij vlakbij iets hoorde, maakte Vansen zich los van haar aanblik en keek om zich heen. De twee Xissische soldaten die op wacht stonden bij de verste boot, haastten zich naar voren om Vansen en de prins te onderscheppen. Hij ontweek het zwaard van een van de twee, struikelde, rolde door en toen hij razendsnel overeind kwam, deed zijn tegenstander opnieuw een uitval. Op datzelfde moment dook Barrick Eddon langs de tweede soldaat. Hij griste het geweer uit diens handen, net op het moment dat de Xissiër aanlegde om te schieten, draaide om zijn as en beukte zijn belager zo hard met diens eigen geweer tegen het achterhoofd dat de kin van de man op zijn borst belandde. Al voordat zijn tegenstander de grond raakte, draaide Barrick zich om en gooide het geweer bij wijze van speer naar de andere bewaker. Het wapen trof de zuiderling tegen zijn hoofd, zodat hij bloedend en dodelijk getroffen achteroversloeg. Vansen stond nog verbijsterd naar de Xissiërs te kijken die Barrick Eddon zo moeiteloos had verslagen, toen de prins alweer op weg was naar de rieten boot.

‘Bij de goden, wat is hij groot!’ Barrick zette zijn schouder tegen de voorsteven en begon te duwen. Er klonk een zompig gekraak, maar de boot gaf niet mee. Vansen voegde zijn krachten bij die van de prins, maar het was alsof ze een mand nat wasgoed ter grootte van een huis probeerden te verplaatsen. Het bloed zou uit zijn oren spuiten voordat ze het ding zelfs maar een vingerbreedte van zijn plek wisten te krijgen, vreesde Vansen.

Maar uiteindelijk ontstond er beweging in het gevaarte en schuurde de boot enkele moeizaam verworven vingerbreedtes over het strand. Met zijn kaken zo krampachtig op elkaar dat hij dacht dat zijn kiezen zouden verbrijzelen, begon Vansen nog harder te duwen. Naast zich hoorde hij Barrick zacht in zichzelf praten. Er ging een huivering door de rieten romp, en de boot begon te glijden, steeds sneller, zodat Vansen struikelde in zijn haast om hem bij te houden. Voordat hij er erg in had stond hij tot zijn knieën in de zilverkleurige zee.

‘Nog iets verder, om vaart te krijgen,’ zei Barrick zacht. ‘En maak u zo klein mogelijk wanneer u aan boord klimt.’

Op zijn tenen en in een poging niet te spetteren, duwde Vansen de boot verder af. Hij liep inmiddels tot zijn oksels in de zilverkleurige vloeistof. Die was zwaarder dan water, maar ook glanzender, olieachtiger. En minder zwaar dan vloeibaar zilver zou zijn geweest. Wat het spul ook mocht zijn, het was verontrustend warm. ‘We lopen in... in dat zilveren spul!’ Het kostte hem de grootste moeite om het niet uit te schreeuwen, want de substantie bezorgde hem een heel vreemd gevoel, bijna alsof ze... leefde!

Barrick klauterde in de boot, draaide zich om en stak Vansen een hand toe om hem aan boord te helpen. Die liet zich snakkend naar adem op de bodem vallen. ‘Wat is het?’ vroeg hij, terwijl de zilverkleurige vloeistof van hem afliep en in de kieren tussen de rietbundels wegstroomde. ‘Waar bestaat dit meer uit?’

Barrick Eddon was ook op zijn zij op de bodem gaan liggen, aan de andere kant van de boot. Er lag een wazige blik in zijn half geloken ogen, alsof hij dwars door de dolboorden van gebundeld riet heen kon kijken, misschien zelfs dwars door de rotsmassa van de grot. ‘Waar deze zee uit bestaat, kapitein? Deze zee is het laatste wat ons rest van mijn oudste voorouder.’ Hij glimlachte vluchtig, maar het was een glimlach die Vansen koude rillingen bezorgde. ‘U hebt door het bloed van een god gewaad.’
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Een bezoeker aan het domein van de Dood

‘Tegen de tijd dat de Wees het huis van Aristas bereikte, had het stuk van de zon zijn handen verbrand tot as. Hij gaf het aan Aristas en viel toen dood neer aan de voeten van zijn vriend.’

Uit ‘De avonturen van de Wees, voor kinderen verteld, met het verhaal van Zijn Leven, Zijn Dood en Zijn Beloning in de Hemel’

Alles voltrok zich met verbazingwekkende snelheid.

Brionie sloop met de Tempelhond en met Stephanas, de Syannese ridder, geruisloos door de heuvelachtige tuin van de tempel. Het enige licht was afkomstig van de bijna volle maan, maar dat was zo krachtig dat Brionie de vage gloed onder het overhangende dak van het familiegraf pas opmerkte toen ze er al vlakbij waren.

Angst en woede namen bezit van haar. Wat deed Hendon in de grafkelder van haar familie?

Terwijl ze de Syannezen gebaarde zich muisstil te houden, kwamen er twee soldaten in donkere mantels de treden op naar buiten. De mannen leken verstrengeld in een soort worsteling.

‘De doden...’ bracht een van de twee hijgend uit, zo beheerst door angst dat hij amper een woord kon uitbrengen. ‘Hij probeert ze op te wekken...’ De doodsbange soldaat wist zich uiteindelijk los te rukken van zijn makker, die blijkbaar had geprobeerd hem tegen te houden, en rende de begraafplaats op, waar hij al snel werd opgeslokt door de duisternis. Zijn collega keek hem met grote ogen na, maar blijkbaar hoorde hij toen iets, want hij hief zijn speer en schuifelde voetje voor voetje naar de tombe waarachter Brionie en de mannen van Eneas zich verborgen hielden.

‘Wie is daar?’ vroeg hij streng, maar zijn stem beefde. ‘In naam van de heer behoeder, kom tevoorschijn...’

Dus het was een van Tollijs mannen! Brionie knikte naar de soldaat die was gewapend met pijl en boog. Hij richtte zich op en schoot, in één vloeiende beweging. De lijfwacht van Hendon Tollij keek bijna ongelovig naar de slanke houten schacht die trillend uit zijn buik stak, toen klapte hij dubbel en zakte geruisloos in elkaar.

Brionie ging Stephanas en de andere Syannese soldaat vóór, de treden af. Tot haar verrassing lag de hoofdkelder van de tombe, waar haar grootvader, haar moeder en haar broer ter ruste waren gelegd, er verlaten bij, op de kisten na met hun stoffelijk overschot en dat van andere recente voorouders. Vanuit de binnenkelder klonken stemmen. Met een vinger op haar lippen keerde Brionie zich naar Stephanas en de soldaat.

‘Denk om het kind,’ fluisterde ze. ‘Wees voorzichtig. Het leven van het kind moet tegen elke prijs gespaard blijven.’

Daarop betraden ze de korte gang tussen de kelders. Toen ze, met hun wapens geheven, in het licht van de binnenkelder traden, zag Brionie dat zich daar diverse personen hadden verzameld. Het meest verbijsterend was een man die op het punt stond de kleine prins – het kindje lag op een soort provisorisch altaar – met een lang mes de keel af te snijden. Voordat Brionie zelfs maar een woord had kunnen uitbrengen, schoot haar Syannese boogschutter de man met het lange mes een pijl in zijn borst. Die draaide zich met een bijna verrast gezicht om zijn as en sloeg toen met een dreun tegen de grond. Het mes stuiterde rinkelend weg over de stenen.

Hendon Tollij was bijna net zo snel als de boogschutter. Op het moment dat de man met het mes de vloer raakte, had Tollij het zware boek dat hij in zijn handen hield, naar de boogschutter geslingerd, waardoor die de greep op zijn wapen verloor. Vervolgens trok Tollij met een sissend geluid zijn zwaard. Brionie deed hetzelfde, maar Hendon was niet van plan het tegen een gewapende tegenstander op te nemen. Zijn slanke kling schoot naar voren, als de tong van een zilveren slang, tot de punt zich – nauwelijks trillend – boven de kleine Alessandros bevond. Het prinsje had het op een huilen gezet, een ongerijmd, huiselijk geluid in die verre van huiselijke omgeving.

‘Kijk eens aan!’ Tollijs opengesperde ogen schitterden in het licht van de fakkels die in houders langs de muren waren gestoken. Hij deed een stap dichter naar de kleine prins toe, met zijn kling nog altijd op slechts enkele vingerbreedtes van de ogen van het kind. ‘De avond ontwikkelt zich buitengewoon boeiend!’

‘Nooit naar je tegenstander luisteren,’ zei Shaso altijd, doorgaans wanneer hij Brionie dusdanig had weten af te leiden dat ze haar dekking verwaarloosde. ‘ Want óf het is onzin wat hij uitkraamt, óf het is bedoeld om je af te leiden. Zorg dat je weet waar je bent.’ Brionie deed haar best om die raad op te volgen, hoewel ze bij de aanblik van Hendon Tollijs zelfgenoegzaam grijnzende gezicht haar vingers zo krampachtig om het gevest van haar zwaard klemde, dat het pijn deed.

Ze was nooit eerder in deze binnenkelder geweest, met zijn zes muren, zijn smalle nissen en donkere, diepe hoeken. Zelfs zonder de eeuwenoude kisten leek de ruimte tot berstens toe gevuld. Naast Hendon Tollij en zijn enig overgebleven lijfwacht stond een vrouw met donker haar, van wie Brionie de indruk had dat ze als gijzelaar werd gebruikt. Het duurde even voordat ze Elan M’Corij herkende, de edelvrouwe uit Zomergaarde, die destijds zo diep ongelukkig was geweest door de dood van Gailon Tollij. Tollijs andere vazal, de man met het mes, lag in een kleine plas bloed op de grond, met zijn gezicht naar beneden. Maar Hendons zwaard dat vlak boven het gezicht van de jonge prins hing, deed het numerieke voordeel dat Brionie had dankzij haar twee Syannezen, volledig teniet.

En daar was Hendon zich duidelijk van bewust. ‘Achteruit, Brionie, of ik dood het kind. Je kunt me niets doen, anders dan over het lijk van de kleine Alessandros. Als ik er dan toch aan moet geloven, zal het me een ware vreugde zijn om je mee de dood in te nemen.’ Hij lachte.

‘Je bent slecht! Door en door slecht!’ beet ze hem toe.

Hij schudde zijn hoofd. ‘Dit gesprek is zinloos. Zelfs al leefde je net zo lang als de elfen, dan nog zou je me niet kunnen begrijpen. Dus maak dat je wegkomt! Loop langzaam de grafkelder uit. Als je me de kans geeft de deur te sluiten – daar had ik veel eerder aan moeten denken – kun je verder doen en laten wat je wilt.’ Hij begon weer te lachen. ‘Wat mij betreft haal je er een stormram bij!’

‘Geen sprake van. Wees verstandig en kies eieren voor je geld. Ik weiger het kind bij je achter te laten.’

‘Ik was al bang dat je koppig zou zijn. Ach, jullie Eddons! Jullie zijn zo zelfingenomen!’ Hendon knikte traag terwijl hij zijn blik naar haar wachten liet gaan. ‘Dus je bent met de Syannezen naar Zuidermark gekomen.’ Hij trok spottend een wenkbrauw op. ‘Je hebt de hoer uitgehangen en Prins Eneas verleid.’ Hij zette grote ogen op bij het zien van de uitdrukking op haar gezicht. ‘O nee? Echt niet? Ach, natuurlijk! Die ouwe! Olins dochter heeft zich aan de stokoude koning van Syan gegeven om haar volk te redden! Is dat het? Wat buitengewoon nobel van je!’

Het kostte haar de grootste moeite om zich niet te laten provoceren en te blijven waar ze was. Het gehuil van de kleine Alessandros bezorgde haar hoofdpijn. ‘Heer Stephanas! Stuur uw soldaat naar Prins Eneas. Zeg dat we Hendon Tollij gevangen hebben genomen in de grafkelder van onze familie.’

‘Waag het niet! Als hij ook maar één stap naar de buitenkelder zet, steek ik dat kind een oog uit!’ dreigde Hendon Tollij. ‘Dat maakt hem niet ongeschikt voor mijn doel, maar hij gaat wel een stuk harder gillen.’

‘Schoft! Zelfs jij moet toch nog enig eergevoel hebben! Hoe kun je het bedreigen van kinderen daarmee verenigen?’

Hendon Tollij schaterde het uit. Het klonk zo uitbundig dat het wel oprecht moest zijn. ‘Eergevoel? Wat is dat voor slap gezwets? Denk je nou echt dat ik ook maar iets om dat soort dingen geef?’

‘Bij de goden, wat ben jij een smeerlap, Tollij! Maar ik heb de tijd. Al hou je me hier uren vast, uiteindelijk zal Eneas me komen zoeken. Je kunt niet ontsnappen.’

Hij keek haar geamuseerd aan. ‘O nee? Ach, dat is nou jammer.’ Brionie vroeg zich wanhopig af hoe ze zijn zelfverzekerdheid aan het wankelen kon brengen en hoe ze hem bij het kind vandaan kon lokken. ‘Reken maar! Je hoofd ligt al zo goed als op het blok van de beul. En die kan dan ook meteen afrekenen met je verraderlijke familie. Ik zal Zomergaarde hoogstpersoonlijk met de grond gelijkmaken en je broer en je moeder uit hun hol verdrijven. Als ongedierte! Want dat zijn ze...’

Tollij knikte. ‘Dan zul je waarschijnlijk alleen mijn moeder nog aantreffen. Wat mijn broer Caradon betreft, dat is wel een grappig verhaal.’ Hij begon te lachen. ‘Die heeft het een en ander moeten inleveren...’ ‘Bij de Trigon, Hoogheid!’ verzuchtte Heer Stephanas. ‘Verspil uw tijd niet aan praten. Dat is hij niet waard, die lafaard. We zijn in de meerderheid!’

‘Nee, Stephanas...’ begon Brionie.

‘Ze heeft gelijk, jongeman,’ zei Tollij grijnzend. ‘Het lijkt misschien dat jullie in de meerderheid zijn, maar dat overwicht is mager. Een vrouw en twee soldaten. En dan ook nog Syannezen! De dag moet nog komen dat een stel botereters een man uit de Mark Koninkrijken weet te verslaan...’

‘Blaaskaak!’ Tot Brionies afschuw stortte Stephanas zich naar voren, met zijn zwaard uithalend naar de kling van Tollij om die bij het hulpeloze kind weg te slaan. Maar Tollij deed slechts een stap opzij, en stak vernietigend toe. Stephanas wankelde, richtte zich op en zette strompelend nog een paar stappen, waarbij hij Tollij aan Brionies zicht onttrok. Toen viel het zwaard uit zijn handen, zijn knieën begaven het en hij zakte in elkaar, terwijl het bloed uit een van zijn oogkassen gutste. Hendon keerde zich razendsnel weer naar het kind... maar Alessandros was van het provisorische altaar verdwenen.

‘Wat...’ Toen viel zijn oog op Brionie. Zijn lippen krulden zich in een lome, wrange glimlach. ‘Goed werk. Jullie Eddons zijn veerkrachtig, dat moet ik toegeven. Maar zo is het wel genoeg. Schei uit met die onzin en geef me het kind.’

De kleine Alessandros was verrassend zwaar. Bovendien huilde hij en stribbelde hij tegen. Brionie hief haar zwaard en draaide zich langzaam om, zodat ze zich niet tussen Hendon Tollij en de deur bevond, maar tussen hem en de andere Syannese soldaat, die met grote, verschrikte ogen Stephanas’ laatste, benauwde ogenblikken gadesloeg.

‘Neem het kind van me over,’ zei ze tegen de Tempelhond. ‘Vooruit! Pak aan!’

‘Nee!’ Hendon kwam naar voren, maar Brionie deinsde achteruit. ‘Wel vervloekt, pak dat kind aan!’ snauwde ze weer tegen de jonge soldaat. ‘Pak aan en breng hem zo snel mogelijk naar de residentie. Dit is de zoon van de koning! Breng hem in veiligheid!’

De soldaat strekte zijn handen uit, maar keek ondertussen naar Hendon, als een konijn naar een aanvallende slang. Brionie slaakte bijna een zucht van verlichting toen de soldaat de kleine Alessandros van haar had overgenomen. ‘Vooruit! Rennen, zei ik!’

Hendon keek alsof hij iets wilde zeggen, maar toen stortte hij zich plotseling met zo’n kwaadaardige, machtige uithaal naar voren dat zijn zwaard dwars door Brionie heen zou zijn gegaan als die niet net haar eigen zwaard had geheven, zodat een kleine polsbeweging genoeg was om Tollijs aanval af te buigen. Hij probeerde het nog eens, en nog eens, zo razendsnel dat ze steeds verder werd teruggedreven. Ze zorgde er echter angstvallig voor dat ze tussen hem en de uitgang bleef, zich met haar zwaard afschermend tegen zijn regen van slagen.

‘Rennen!’ gilde ze.

De Syannese soldaat besefte eindelijk wat hem te doen stond. Hij draaide zich om, en in een oogwenk was ook Brionies laatste soldaat uit de binnenkelder verdwenen, met het kind in zijn armen. Pas toen ze zijn voetstappen op de treden naar de buitenkelder hoorde, haalde ze verlicht adem. ‘Je kunt het kind geen kwaad meer doen, Hendon.’

‘Vuile teef!’ De glimlach was van Tollijs gezicht verdwenen. ‘Daar zul je voor boeten! Met een langzame dood. Tenslotte kan ik jouw bloed net zo goed voor mijn offer gebruiken als het bloed van dat kind...’ Hij keerde zich naar de lijfwacht die Elan M’Corij nog altijd in bedwang hield. ‘Laat die sloerie maar gaan. En help me met dit manwijf!’

Een subtiele, overbodige nadruk in zijn stem waarschuwde haar. Brionie keerde zich van Elan en de lijfwacht weer naar Tollij, net op tijd om zijn onverwachte aanval af te slaan.

Hij dwong haar nog verder naar achteren, maar in plaats van haar naar de deur van de binnenkelder te drijven, manoeuvreerde hij haar in de richting van zijn lijfwacht. Op het moment dat Brionie dat in de gaten kreeg, hoorde ze een schreeuw van pijn en verrassing. Ze riskeerde een snelle blik. Elan M’Corij was op de rug van de soldaat gesprongen en krabde hem met haar nagels in zijn gezicht. Vloekend en tierend probeerde de lijfwacht haar af te schudden.

De afleiding gaf Brionie de kans om Hendons stoot te ontwijken en nog verder achteruit te lopen, langs de rand van de zeshoekige kelder, waarbij ze haar best deed om Hendon aan de andere kant van de loden kist te houden. Ze besefte dat hij haar had gedwongen tot een kat-en-muisspel dat ze niet kon winnen, en dat Elan M’Corij op het punt stond te worden overweldigd door de lijfwacht die het wapen van de Tollijs op zijn livrei droeg – de ever met de speren. Dan was het twee tegen een. Ze maakte tot twee keer toe een schijnbeweging en deed een wilde uithaal naar Hendons hoofd, die hij moeiteloos ontweek. Maar ze zorgde er wel voor dat ze niet zo ver uithaalde dat zijn volgende stoot haar in haar onbeschermde buik kon treffen. Terwijl Hendon een stap naar achteren deed om opnieuw een gevechtspositie aan te nemen, draaide Brionie zich razendsnel om en viel zijn lijfwacht aan, die ze in het gezicht raakte. Op het moment dat hij zijn kling liet vallen en zijn handen voor zijn mond sloeg, waar het bloed uit spoot, trok Brionie de lange Yisti-dolk van haar riem. Met één krachtige stoot doorboorde ze zijn maliënkolder, zodat de slanke kling diep in zijn buik drong.

De lijfwacht wankelde, zakte in elkaar en viel reutelend over de loden kist.

‘Daar heb je je bloedoffer, Hendon! Of wat je ook van plan was.’ Ze hield het lichaam tussen hen in terwijl ze rondcirkelde en haar uiterste best deed om haar ademhaling weer onder controle te krijgen. ‘Nou jij nog! Het zal me een ware vreugde zijn om je achter hem aan te sturen naar de poort van Kernios.’

Tollijs gezicht was vertrokken tot een masker. ‘Je hebt een hoop geleerd.’ Hij maakte een schijnbeweging, dook naar voren, en nog eens, pas die tweede keer met de bedoeling haar te raken. Het was hem bijna gelukt. Ze begon vermoeid te raken, maar Hendon was nog niet eens buiten adem. Hij was niet groot, maar wel erg sterk, met spieren als gevlochten zweepkoorden. ‘Was Shaso zo’n goede leermeester, of heb je dat van je nieuwe liefje geleerd? Van Prins Eneas? Trouwens, ik heb Shaso gedood. Ik heb opdracht gegeven om dat nest vol zwarte verraders in Landers Rede plat te branden. Jammer dat je niet met de rest van het stel in diezelfde oven bent geroosterd...’

Niet naar luisteren, hield ze zichzelf voor, ook al kon ze wel janken van woede. Niet naar luisteren. Ze ontweek nog een aanval, ving een volgende op met haar kling en dook er net op tijd onderdoor, maar ze voelde dat de scherpe punt van zijn zwaard door haar jas heen drong en zelfs vluchtig langs haar nek gleed voordat ze wist weg te draaien. Haar vermoeidheid begon haar parten te spelen. Door de inspanning verloor ze haar evenwicht, en het scheelde niet veel of ze was gevallen. Hendon zag zijn kans schoon en lanceerde de ene aanval na de andere. Het regende slagen als op het aambeeld van een smid, en Brionie kon niets anders doen dan proberen haar kling tussen het zwaard van Hendon en haar lichaam te houden.

Maar ik kan niet meer. Hij is sneller dan ik... en sterker... Dat is hij altijd geweest...

Plotseling begon Elan M’Corij te gillen, en er klonk zo’n oprechte doodsangst in haar stem dat zelfs Hendon Tollij een stap achteruit deed om te zien wat er aan de hand was. De doorgang tussen de twee kelders werd geblokkeerd door een donkere gedaante, die wankelend naar voren kwam.

Brionies eerste gedachte was dat een van de doden uit zijn graf was opgestaan, teruggekeerd uit het rijk der duisternis. Een smerige, rafelige mantel hing als een lijkwade om de gedaante heen, het doodse gezicht werd overschaduwd door een kap. De handen die het wezen naar hen uitstrekte, zagen er in het flakkerende licht van de fakkels uit als gehavende klauwen, nog gewikkeld in lijkwindsels.

Toen begon de gedaante te spreken. Een schor gekras, meer was het niet. Brionie voelde dat de haren in haar nek overeind gingen staan, en ze was bang dat haar toch al bonzende hart het zou begeven.

‘M-m-mogen de Broeders ons behoeden!’ stamelde ze.

De verschijning deed opnieuw een poging iets te zeggen, en ten slotte slaagde hij erin zich verstaanbaar te maken en hijgend wat schorre woorden uit te brengen die net zo pijnlijk waren om aan te horen als ze dat voor de spreker zelf moesten zijn. ‘Brionie...’ klonk het krassend. ‘Ik... ben teruggekomen... uit het rijk van de Dood...’

Brionies adem stokte in haar keel toen de gedaante nog een wankele stap naar voren zette. ‘Genadige Zoria!’ bracht ze hijgend uit. ‘Ben jij het, Shaso? Mogen de goden ons bewaren, ben jij het?’ Maar terwijl ze het zei en terwijl de bijgelovige doodsangst haar nog in zijn greep hield, besefte ze al dat er iets niet klopte.

Tollij reageerde zo mogelijk nog vreemder. De ogen van de heer behoeder puilden uit hun kassen, zijn handen trilden alsof hij zich tegen dit fantoom niet kon verdedigen, het zwaard in zijn vuist was vergeten. ‘Maar... jij... jij bent dóód!’

Op dat moment kwam Elan M’Corij in beweging. Huilend, biddend kroop ze over de grond, en Brionie wist zeker dat de naderende Zonnewende iedereen om haar heen tot waanzin had gedreven.

De gedaante hief zijn verbonden handen en schoof langzaam zijn kap naar achteren. Brionie staarde verbijsterd naar de melkachtige, beschadigde ogen, naar de rottende, bleke huid van een lijk, bedekt met wat eruitzag als zwarte aarde. Maar toen de gedaante zijn verwoeste gezicht langzaam van haar naar Hendon Tollij keerde, wist ze plotseling wat ze zag, of liever gezegd wíé ze zag.

‘Gailon,’ zei ze fluisterend. ‘Gailon Tollij.’

Het wezen wees naar Hendon. ‘Jij... Jij hebt me gedood.’ De raspende stem verried dat elk woord een kwelling was.

‘Wat is dit voor waanzin?’ Maar de snoevende, brallerige klank was uit Tollijs stem verdwenen. ‘Probeer je me te belazeren, broer? Je was dood! Je had minstens tien pijlen in je donder! En toch ben je echt. Dat zou ik durven zweren... Je bent geen geest, maar een mens van vlees en bloed...’

‘Je mannen... hebben op me geschoten, broer... en toen... hebben ze... me met mijn dienaren en vrienden... begraven..! Het praten ging inmiddels iets gemakkelijker, maar hij sprak nog altijd haperend en met rauwe stem. ‘Niet echt goede schutters, die mannen van je. Dat zie je.’ Hij ontblootte zijn tanden in een gruwelijke grijns. ‘Uren, dagen heb ik gewond in de donkere aarde gelegen, tussen mijn dode metgezellen, te zwak om me te bewegen... maar ik bleef wel leven. Ik was een vreemde in het rijk van de Dood, en de Dood wilde me niet. Toen ik besefte dat ik nog leefde, heb ik me weten te bevrijden uit wat volgens jou mijn graf had moeten zijn, Hendon. En ik ben teruggekeerd naar het kasteel om Brionie voor je te waarschuwen.’ Hij keerde zich naar haar toe en keek haar aan met zijn bijna blinde ogen. ‘Maar ik zie dat u de ware aard van mijn broer te laat hebt leren kennen, dat u te laat hebt ontdekt dat hij de rotste vrucht is van de lendenen van mijn vader. Het enige wat ik nog kan doen om mijn verzuim goed te maken... is een einde maken aan zijn leven.’

Hij deed een paar wankele stappen in de richting van Hendon, die met stomheid geslagen leek. Op dat moment begon Elan M’Corij naar Gailon Tollij toe te kruipen. Ze wierp haar slanke, donkere gedaante aan zijn voeten en sloeg haar armen om zijn benen.

‘Niet doen!’ riep ze jammerend. ‘Je mag me niet weer in de steek laten, Gailon! Alsjeblieft, doe het niet!’

‘Laat los, lieve Elan,’ zei de haveloze gedaante, met de schorre, onvaste stem van een verdoemde geest. Hij aarzelde echter om zich van haar los te maken en leek voor het eerst menselijke emoties te tonen. ‘Ik kan niet... Ik maak niet langer deel uit van jouw wereld...’

‘En dat moet vooral zo blijven!’ Hendon sprong naar voren en dreef zijn zwaard in de buik van zijn broer. Gailon gromde van pijn toen hij samen met Elan tegen de grond sloeg en het zwaard uit Hendons hand trok.

Brionie zag haar kans schoon en dook op Hendon Tollij af, maar die wist net op tijd weg te duiken en slaagde erin haar stoot met zijn hand af te buigen, zodat haar kling slechts zijn palm openhaalde. Brionie verstapte zich en viel struikelend tegen de muur. Tegen de tijd dat ze zich had hersteld en met geheven zwaard overeind was gekrabbeld, was Hendon Tollij verdwenen.

Ze stond vlak bij de doorgang naar de buitenkelder, en Hendon was niet langs haar gekomen. Dus hij kon maar langs één weg zijn verdwenen, en dat was via een dieper gelegen grafkelder. Ze wierp een vluchtige blik op Elan M’Corij die jammerend probeerde de kling uit Gailons buik te trekken.

‘Je moet hier weg!’ zei ze, toen begon ze de met schimmel bedekte muren af te tasten, op zoek naar een doorgang. Toen ze haar zwaard in een van de donkere hoeken stak, gleed de kling dieper weg dan ze had verwacht zonder op weerstand te stuiten. Ze deed een stap dichterbij en ontdekte een kier op de plek waar twee muren niet volledig op elkaar aansloten. De ruimte daartussen was voor een slanke man – of vrouw – net breed genoeg om doorheen te glippen.

Ze overwoog op Eneas te wachten, maar ze had geen idee hoe lang dat zou gaan duren. Als deze verborgen gang naar het kasteel leidde – of erger nog, als het een van de gangen was die Kiezels Funderlingen hadden gegraven – zou Tollij al snel voorgoed buiten hun bereik kunnen zijn. Dan zou het monster, de moordenaar ontsnappen...

Ze stak haar zwaard verder in de opening en tastte in het wilde weg in de duisternis daarachter, tot ze zeker wist dat zich daar niemand verborgen hield om haar in een hinderlaag te lokken. Nadat ze het bloed van haar dolk had geveegd, stak ze die weer achter haar riem, toen liep ze terug om een van de fakkels uit zijn houder te halen.

Achter de binnenkelder lagen nog meer kelders, of althans, ondergrondse ruimten. Minstens een stuk of vijf, zes. Voor zover ze kon zien waren ze nooit gebruikt, laat staan zo fraai afgewerkt als het familiegraf. De muren en de vloeren bestonden uit ruwe, ongelijke stenen. Maar wat haar meer zorgen baarde, was dat elke nieuwe ruimte toegang bood tot een volgende.

Ze zijn onder ons, achter ons en overal om ons heen... Brionie had altijd gedacht dat haar leven zich op degelijke, vaste grond afspeelde... maar dat bleek een misvatting te zijn, en dat besef vervulde haar met bitterheid. Het weerzien met Gailon, van wie ze net als iedereen had gedacht dat hij dood was, had haar diep geschokt, en de ontdekking van een netwerk van gangen onder het familiegraf maakte de situatie alleen nog maar erger. Ze had het gevoel dat de vaste grond volledig onder haar was weggeslagen en dat niets nog was wat het leek.

Nadat ze alle ruimten zorgvuldig had geïnspecteerd, bleek ze na de laatste kelder aan het begin te staan van een pad. Bij het licht van haar fakkel zag ze dat de grond verderop plotseling wegviel. De afgrond die daar gaapte, was zo diep dat ze de bodem ervan niet kon zien. Voorbij de gloed van haar toorts heerste slechts duisternis. Tussen de kloof aan de ene kant en een onbewerkte stenen muur aan de andere slingerde het pad zich naar beneden, net als de treden aan de binnenkant van de Wolventand. Hoe diep ging het, en waar voerde het heen? En waar was Hendon gebleven...

Ze had het nog niet gedacht of Tollij, die zich als een spin aan de muur boven haar had vastgeklampt, liet zich op haar vallen. Hij duwde haar bijna van het pad de zwarte afgrond in, maar Brionie slaagde erin zich om te draaien en op de stenen rand terecht te komen. Vandaar kroop ze terug naar het midden van het pad, waarbij ze haar fakkel liet vallen en waarbij haar zwaard in de afgrond verdween.

Hendon gooide haar op haar rug en ging met zijn volle gewicht boven op haar zitten, met zijn knieën op haar armen. Toen zette hij de koude kling van zijn dolk op haar keel.

‘Ik heb al veel te veel tijd aan je verspild!’ Zweet droop van zijn voorhoofd op haar gezicht. ‘Dus het wordt tijd dat ik je je keel doorsnij.’




Bijna het enige wat hij hoorde, was de sussende stem. Dankzij de woordeloze aanmoediging – en soms ontmoediging – die daaruit sprak, slaagde hij erin zijn weg door de duisternis te vinden. Hij had het gevoel dat hij al dagenlang voortliep, maar kon dat wel? Hij probeerde uit alle macht te bedenken waar hij hiervóór was geweest. Geleidelijk aan, en heel langzaam kwamen zijn herinneringen terug. Herinneringen aan vreemde geuren en gezichten, aan woorden in talen die hij niet kende, en die werden gesproken door schepselen die hem zo mogelijk nog minder vertrouwd voorkwamen. Natuurlijk, dat was het! Hij was bij het elfenvolk geweest. Maar waar was hij nu? En waarom viel het denken hem zo moeilijk?

Chaven Makaros. Zo heet ik. Chaven Makaros. Ik ben Chaven de heelmeester... de koninklijke lijfarts... Die namen en titels waren het enige wat hij van zichzelf wist. Waarom leken ze dan zo onbelangrijk?

De stem zonder woorden drong hem tot grote spoed aan. Het was een oproep die hij kon voelen tot in zijn botten, zijn vezels. Sneller! Ja, hij moest sneller! Ze hadden hem nodig. Zonder hem konden ze niet verder. En dan zou hij beloond worden.

Maar waarom kon hij zich niet herinneren wat zijn beloning zou zijn? Noch wie hem die beloning zou geven?

Chaven was ontsnapt terwijl er in de Doolhof werd gevochten. Hij had het als een opluchting ervaren om Barrick en de Qar met hun heldere rode ogen achter zich te kunnen laten. Ze stelden te veel vragen. Er waren te veel nieuwsgierige blikken. De Qar waren niet menselijk, dat was duidelijk, en als Chaven eerlijk was, gold dat ook voor Prins Barrick. Er waren momenten geweest waarop Chaven zich bijna naakt had gevoeld, ervan overtuigd dat iedereen dwars door hem heen kon kijken en zijn verborgen loyaliteit kon zien.

Het was vreemd om te beseffen dat hij amper een jaar eerder nog een heel gewoon leven had geleid. Maar toen had hij tijdens een van zijn reizen naar een verre markt de spiegel gevonden. Hij maakte dat soort reizen diverse malen per jaar, en inmiddels kon hij zich niet meer herinneren dat hij met de spiegel was thuisgekomen. Terwijl hij die in de daaropvolgende dagen had schoongemaakt en bewonderd, was zijn liefde voor het fascinerende, oude voorwerp veranderd in iets wat veel verder, veel dieper ging. Hij besteedde steeds meer tijd aan de spiegel. Dan poetste hij het gewelfde glas en hij keek in de lokkende, soms lichtelijk verwarrende, diepten. En hoewel hij zich niet meer herinnerde hoe dat in zijn werk was gegaan, had hij op een dag ontdekt dat hij er dwars doorheen kon kijken. Helemaal naar gene zijde.

En toen... en toen... En toen wist hij niet meer hoe het verder was gegaan. Tenminste, hij wist niet alles meer. Voor een deel was het leven natuurlijk gewoon op de oude voet doorgegaan, met de spiegel als slechts een ongemakkelijke schaduw, een verborgen vlek in zijn gedachten. Maar er waren ook momenten geweest dat de spiegel dingen had... laten gebeuren. Hij was op vreemde plekken geweest, zonder te weten hoe hij daar was gekomen. Hij was in situaties beland, terwijl hij amper meer wist hoe hij daarin verzeild was geraakt. Het beeld van Kernios was daar een voorbeeld van. Op een dag stond het ineens midden op de tafel, en hoewel een bezoekje aan de archieven van het kasteel hem duidelijkheid had verschaft over de vraag wie het beeld moest voorstellen, kon hij zich niet herinneren hoe het in zijn bezit was gekomen. Tot die Jutter aan de deur was verschenen en om het goud had gevraagd dat Chaven hem en zijn familie zou hebben beloofd als beloning voor het beeld dat ze uit de diepe wateren van de Oostelijke Lagune hadden opgevist. De Jutter zwoer bij zijn watergod dat Chaven hem zelf had verteld waar hij moest duiken, namelijk vlak bij de buitenmuur van het kasteel.

Vervuld van angst had de heelmeester de man met de uitpuilende ogen weggestuurd met een symbolische betaling en de belofte van meer, maar vervolgens had hij de hele kwestie uit zijn hoofd gezet omdat hij die te verontrustend vond om er zelfs maar over na te denken. Geleidelijk aan waren er steeds meer gaten in zijn geheugen gevallen. En nu sjokte hij door de diepten met dit vervloekte beeld van Kernios, zonder te weten waar hij heen ging of waarom hij het beeld bij zich droeg.

Maar hij kon net zomin rechtsomkeert maken als uit zijn eigen huid stappen en iemand anders worden. Eerst de spiegel, en nu het beeld... Wat het ook was dat hem ertoe bracht dit soort dingen te verwerven, had zijn greep op hem geleidelijk aan steeds meer verstevigd en inmiddels zozeer bezit van hem genomen dat het niet eens meer de moeite nam een mist over zijn gedachten te leggen. Hij was een instrument, besefte hij. Een wapen. Hij behoorde aan een ander toe, maar wie zijn meester was, dat wist hij niet.

Chaven van de clan Makari daalde zwoegend steeds verder af in de diepte, in de eenzame uitgestrektheid onder de Doolhof, terwijl de warme, vochtige lucht de geluiden meevoerde van de strijd die ver weg werd gevoerd.




‘Je moet niet dénken maar vóélen wat er gebeurt,’ had Shaso haar vaak op het hart gedrukt. ‘Door te denken teken je je eigen doodvonnis.’

Maar ze had het toch gedaan, en precies zoals de oude krijger had gezegd, was ze ten dode opgeschreven. Net zoals Shaso ten dode opgeschreven was geweest. Haar zwaard had ze verloren, en met Hendon Tollij op haar borst, met zijn knieën op haar armen, was het onmogelijk de lange Yisti-dolk uit haar riem te trekken. Tollijs kling voelde als een ijspegel tegen haar huid. Net toen hij zijn gewicht verplaatste om haar de keel door te snijden, klonk er geluid in de gang achter hen. Een voetstap? Een steen die viel? Hendon Tollij draaide zich om, zijn hand haperde. Het duurde maar heel even, maar voor de wanhopige Brionie was het genoeg om haar hand te bevrijden en haar vuist in zijn kruis te planten.

De heer behoeder had de Tessische broekklep afgezworen, merkte ze tot haar grimmige genoegdoening.

Hij kreunde, kokhalsde en viel naar voren, zodat Brionie ook haar andere hand wist te bevrijden. Voordat Tollij zijn mes weer op haar keel kon zetten, had ze haar kleine Yisti-dolk uit de schede om haar pols getrokken en stootte ze de kling van onderaf in zijn kaak. Zijn ogen werden groot van verrassing, zijn hand vloog beschermend naar zijn keel, maar het bloed gutste tussen zijn vingers door. Terwijl hij verbijsterd op haar neerkeek, rukte ze de dolk los en stootte nogmaals toe, deze keer in zijn oog. Hij begon te krijsen en klampte zich in zijn doodsstuipen aan haar vast. Terwijl ze samen naar de rand van het pad rolden, slaagde Brionie er niet in zijn glibberige, bebloede handen los te wringen. Hij gleed over de rand, de duisternis tegemoet, en hij zou Brionie met zich hebben meegetrokken, als iemand haar niet net op tijd bij haar riem had gegrepen. Tollijs greep verslapte, hij keerde zijn verminkte oog naar haar toe, met het Yisti-mes er nog in, en met een ontgoochelde blik op zijn gezicht verdween hij in de afgrond.

‘Vrouwe... Prinses Brionie... Bent u... Leeft u nog?’

Ze keek neer op de kleine man die languit op de grond naast haar lag, met zijn vingers nog om haar riem. Ondanks zichzelf moest ze lachen om de vreemde situatie. ‘Meester Kiezel! De Zonnewende zij geprezen! U... u hebt mijn leven gered.’ Ze begon zo te beven dat ze amper op eigen kracht naar het midden van het pad wist te kruipen. Toen ze eenmaal op veilige afstand was van de rand, zakte ze in elkaar, hijgend, huiverend, maar vastbesloten om niet te gaan huilen, wat er ook gebeurde. ‘Ik heb de troon van mijn familie heroverd! Hebt u het gezien? Hij is dood. Hendon is dood. Ik heb hem afgemaakt als een dolle hond!’ De Funderling klopte haar ongemakkelijk op haar rug, niet goed wetend hoe hij een gewonde, trillende prinses moest troosten.

Ten slotte was Brionie weer in staat rechtop te gaan zitten. De fakkel, die een eindje verderop lag, brandde nog, zij het onrustig. Kiezel wikkelde een reep stof die hij van zijn buis had gescheurd, om haar gewonde arm. ‘Wat ligt hier in de diepte, Meester Kiezel?’ vroeg ze. ‘Wat ligt er onder de graftombe van mijn familie?’

Hij keek haar enigszins verrast aan. ‘Daar ligt... eh... alles, Hoogheid. Deze gang leidt naar de diepste diepten, naar de gewijde Mysteriën van mijn volk.’

‘Dat is waar mijn broer en de Qar naartoe zijn gegaan.’ Ze klopte het stof van haar kleren en kwam beverig overeind. Haar hele lichaam deed pijn. ‘En de autarch is daar ook. Net als mijn vader.’ Ze bukte zich om de fakkel op te pakken. ‘Eneas zorgt voor de rest. Wilt u me de weg wijzen?’

‘Of ik u de weg wil wijzen?’ Ook de Funderling krabbelde overeind, maar hij staarde haar aan alsof ze plotseling een andere taal sprak. ‘U wilt... naar beneden?’

‘Ja. Met u als gids.’ Ze stak haar mes in de schede. ‘Tenzij u iets beters te doen hebt, op deze laatste dag waarop alles zal eindigen.’

‘Maar... maar het duurt uren om beneden te komen. Dan is alles allang geëindigd. Het is ondenkbaar dat u nog op tijd komt...’ Er kwam een gedachte bij hem op. ‘Bovendien loeren er in de diepte gevaren die u niet kent, Hoogheid...’

‘Zoiets moet u tegen een Eddon nooit zeggen, Meester Blauwkwarts. We zijn een koppige familie.’ Zonder af te wachten of hij haar volgde, liep Brionie langs hem heen en begon ze aan de afdaling.
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Iets heel ouds...

‘Aristas nam het stuk van de zon, en terwijl hij de lof zong van de Drie Broeders gooide hij het omhoog naar de hemel, waar het bleef hangen en vanwaar het zijn warmte liet neerdalen op de landen in het noorden. Het duurde niet lang of de sneeuw begon te smelten, van de punt van de Vuttische Archipel naar Krace in het zuiden, en overal kwam het land weer tot leven...’

Uit ‘De avonturen van de Wees, voor kinderen verteld, met het verhaal van Zijn Leven, Zijn Dood en Zijn Beloning in de Hemel’

De autarch en zijn soldaten hadden een kleine stad met zich mee de diepten in gedragen en over het water naar het vreemde eiland gebracht – tenten, timmerhout en de materialen voor een complete vloot van rieten boten. Inmiddels zwoegde een legertje timmermannen op de bouw van een enorm podium aan de rand van de zilverkleurige zee, terwijl slechts een paar honderd stappen verderop de strijd woedde, zodat het timmerlawaai de kreten van de stervenden bijna overstemde.

Langs de hele kust aan de overkant van de zee glansden de klingen en braakten de kanonnen vurige vlammen uit. Door de afstand kon Qinnitan amper onderscheiden hoe de strijd verliep, maar het tafereel zag er net zo bloederig en wanhopig uit als wat ze vanaf de muren van Hierosol had gezien. Er werd zelfs tussen de aangemeerde boten gevochten en Qinnitan kon zien dat een van de kleine vaartuigjes de glanzende, zilveren watermassa weer op was gevaren. Ze wenste dat ze aan boord was, en dat ze kon wegvluchten van de waanzin om haar heen.

Het monster van Xis, de initiator van alle verwarring, al het lijden, zat in zijn stralende wapenrusting hoog verheven op zijn draagstoel, orders schreeuwend naar mannen die niet harder konden werken dan ze al deden. Velen van hen waren nauwelijks minder bebloed dan de soldaten die de vijand het hoofd boden.

‘De kinderen!’ krijste Sulepis. Hij stond zo abrupt op dat de twaalf naakte slaven die zijn draagstoel vasthielden, wankelden en in sommige gevallen de grootste moeite hadden om hun evenwicht te bewaren. ‘Waar zijn ze? Waar zijn mijn gevangenen?’ Een van de priesters van Nushash sprong naast de draagstoel op en neer in een poging zich verstaanbaar te maken en de autarch een boodschap over te brengen. ‘Dat kan me niet schelen!’ schreeuwde die. ‘Vash! Vash! Waar zit je? Bij de tombe van mijn vader, waar is Pinimmon Vash? Wordt hij soms ook vermist? Ik laat hem aan stukken scheuren! Samen met die priester!’

Maar voordat de eerste minister terecht was en aan stukken kon worden gescheurd, verscheen Panhyssir, de hogepriester, aan het hoofd van een stoet lagere geestelijken, soldaten en kinderen, waardoor de aandacht van de Gouden Vorst was afgeleid. Qinnitan keek toe terwijl de jongste gevangenen langs de plek sjokten waar Koning Olin en zij aan een grote, diep in de grond verzonken paal waren geketend. De vijftig, misschien zestig kinderen hadden een noordelijk voorkomen. Uit hun lege ogen was elke hoop weggeslagen, hun gezicht leek nog bleker dan het van nature al was, door de maanden die de kinderen in het ruim van de schepen opgesloten hadden gezeten. Qinnitan vroeg zich als verdoofd af wat de autarch met hen van plan was.

‘Wend uw blik af, Qinnitan,’ zei Olin. ‘Begrijpt u wat ik wil zeggen? Wend uw blik af.’

Maar ze kon het niet. Zo vlak voor het einde was ze gretig om elk moment ten volle te beleven, ongeacht de gruwelen, want het zou niet lang meer duren of er was helemaal niets meer.

‘Breng ze naar hun plaats!’ riep Sulepis naar de wachten. ‘En jullie daar! Timmerlieden! Weg van dat podium! Allemaal! Wegwezen! We doen het er maar mee. Het uur nadert. Het is bijna zover!’

De Xandische werklui haastten zich het podium af. Het was een simpele houten constructie, even ruw en functioneel als een galg. De dragers van Sulepis zorgden ervoor dat hij van zijn draagstoel rechtstreeks op de houten verhevenheid kon stappen, vanwaar hij kon uitkijken over de zilverkleurige uitgestrektheid van de Zee der Diepten. Links van de autarch hadden zijn soldaten zich langs de gewelfde kustlijn van het eiland verspreid. Vandaar vuurden ze hun kanonnen af op de vechtende legers aan de overkant van de zilveren zee, ook al betwijfelde Qinnitan of ze in de verwarring vriend en vijand van elkaar wisten te scheiden. Niet dat het er veel toe deed. De aanvoerder van het aanvallende leger, een ranke gedaante in een wit pantser, was net neergegaan, en haar manschappen trokken zich terug. Ze vochten nog slechts om te overleven tegen de aanzienlijk grotere aantallen van de autarch.

Er kwamen twee Luipaarden aanlopen. Zonder Qinnitan ook maar een blik waardig te keuren, begonnen ze de IJzeren boeien van Koning Olin los te maken van de paal.

‘Niet bang zijn, Qinnitan,’ zei hij. ‘Dat ben ik ook niet.’

‘Ik zal voor u bidden. Mogen de goden u vrede brengen, Olin Eddon...’

De armen van de koning waren nog geboeid. De wachten hielden hem overeind terwijl ze hem wegvoerden over de glibberige stenen, naar het podium en de wachtende autarch. De blikken van de Gouden Vorst gingen heen en weer tussen de spiegelende, roerloze Zee der Diepten en de enorme, mensvormige steenmassa in het hart van het eiland – de Lichtende Man. De steen leek donker als zwarte jade, maar Qinnitan had onder de oppervlakte kleurig licht zien pulseren – bijna vluchtig, alsof wat daarbinnen leefde – wat dat ook mocht zijn – zich nog niet bekend wilde maken.

Terwijl Olins bewakers hem de ruwe treden van het podium op leidden, loodsten andere soldaten de gevangengenomen kinderen naar de kust, waar ze hen op gelijke afstand van elkaar dwongen te knielen langs de waterkant. Panhyssir de hogepriester was de treden op geholpen zodat hij naast de autarch kon gaan staan. Hij had diverse andere priesters bij zich, die al druk bezig waren de lucht rond de Gouden Vorst te bezwangeren met wierook en met de mompelingen van hun gebeden.

Dus dit was het einde, besefte Qinnitan. Al haar inspanningen om te ontsnappen, al haar wanhoop, alle tijd waarin ze had gedacht dat ze eindelijk vrij was... uiteindelijk was dit het resultaat. Ze was dankbaar dat ze Duif had gered. Maar ach... Als om te bewijzen hoe zinloos het redden van één enkel kind was geweest, zouden er nu tientallen kinderen voor haar ogen worden afgeslacht. Waren de goden er zo op gebrand haar te laten zien hoe weinig waarde haar inspanningen hadden gehad?




‘Zij die waken, roepen tot hen die slapen,

De poort is geopend! Kom tot ons!

We hebben de muur van doornen neergehaald.

We hebben het pad geschoond van stekende netels,’




zong Panhyssir in zulk oud Xissisch dat Qinnitan het amper kon verstaan. De lange baard van de hogepriester deinde op en neer op zijn gezwollen borst. De soldaten langs de rand van het eiland, die ieder bij een knielende gevangene stonden, keken strak naar het podium.

‘U kunt met me doen wat u wilt,’ schreeuwde Olin naar de autarch. ‘Maar laat het meisje gaan!’

Iets probeerde Qinnitans hoofd binnen te dringen.

‘Bedankt dat u me daaraan herinnert,’ zei Sulepis. ‘Wachten! Breng het meisje ook hier!’ Een volgend stel soldaten haastte zich om haar los te maken van de paal en haar strompelend naar het podium te duwen, maar Qinnitan voelde hun ruwe handen amper.

Er is hier iets... en het kijkt naar ons, besefte ze. De soldaten sleepten haar de treden op en dwongen haar naast Olin te gaan staan. Haar hart, dat toch al razendsnel klopte, bonsde tegen haar ribben, als de snavel van een specht tegen een boomstam. Dat monsterlijke wezen waarvan ik me bewust ben wanneer ik het Bloed van de Zon heb gedronken... is hier.

Het leek alsof het donkerder werd in de grot, maar Qinnitan wist dat niet de wereld maar zijzelf steeds dieper de schaduw tegemoet gleed. De aanwezigheid was overal om haar heen, maar tegelijkertijd ook m haar, en ervoer via haar zintuigen de wereld van licht en lucht, wachtend achter een onbegrijpelijke poort die duizenden jaren geleden was verzegeld.

Dat was hier, besefte ze, plotseling overweldigd door doodsangst. Dit is de plek waar de poort werd verzegeld, en hier heeft het al die tijd gewacht... hier heeft het gewacht op een kans om terug te keren...




‘Laat niet de Onsterfelijke uw komst vertragen!

Laat niet de Wervelwind uw voetstappen roven!

Wij, de stervenden, zeggen tot u, die nooit sterft: “Kom tot ons!’’




Panhyssir hief in een dramatisch gebaar zijn armen, zonder te beseffen dat een hele wereld van duisternis de adem inhield, als een kat naast een muizenhol, doodstil, op de zwiepende staart na.




‘Kom door de Poort van Brons, bewaakt door de Draak van de Rede.

Kom door de Poort van Zilver; bewaakt door de Leeuw van de Dwaalleer.

Kom door de Poort van Goud,

waar in de schaduwen duistere dingen loeren,

angstig voor uw stralende licht en majesteit..’




‘Nu!’ De stem van de autarch trilde van genot en opwinding. ‘Dit is het moment! Het bloed!’

De soldaten langs de kust grepen hun kindgevangenen bij het haar en trokken hun hoofd naar achteren. Terwijl ze ieder hun kling naar een ranke nek hieven, wist Qinnitan dat wat hier gebeurde zelfs nog erger was dan kindermoord. Honderd keer erger! Duizend keer erger! Langs de hele kust van het eiland staarde het spiegelbeeld van de gevangenen terug, vervuld van afschuw, tientallen kinderen en even zovele spiegelbeelden, gehuld in vloeibaar zilver. Qinnitan deed haar mond wijd open om een waarschuwing te schreeuwen – besefte dan niemand wat de autarch deed, noch welke krachten hij ontketende? – maar de gretige duisterheid die in haar was en om haar heen, maakte het haar onmogelijk geluid te maken.

Klingen daalden, sneden, en de kinderen vielen als zakken meel op de rotsachtige grond. Maar tot Qinnitans verbazing waren de jeugdige gevangenen ongedeerd en was er op hun lichaam geen verminking te zien. De wachten hadden slechts gedaan alsóf ze de kinderen de keel doorsneden. Maar in tegenstelling tot de echte kinderen, was hun spiegelbeeld dodelijk verminkt door het spiegelbeeld van de soldaten. Bloed spoot uit hun vernielde keel in het spiegelende water van de Zee der Diepten, maar in de echte wereld leefden de kinderen nog. Toch begon zich een rode vlek over het zilver te verspreiden.

‘Ziet u, Olin! Het is het offer in het spiegelrijk waar het om gaat!’ zei de autarch lachend. Qinnitan kon hem amper verstaan door het gehamer in haar schedel, het gevoel dat haar hoofd zou splijten als een rot stuk fruit. ‘Het enige wat ertoe doet is wat daar gebeurt, aan de andere kant. Het gaat erom dat de spiegel wordt bewolkt met onschuldig offerbloed!’ Hij spreidde zijn handen in een gebaar dat de hele Zee der Diepten insloot. Scharlakenrood kolkte in het zilver, een vurige vlek die zich snel naar alle kanten uitbreidde, alsof er echt bloed was vergoten, met emmers tegelijk. ‘En dit is de grootste spiegel die ooit heeft bestaan – een spiegel gemaakt van Habbili’s goddelijke kern!’ Hij keerde zich naar de soldaten. ‘Ik heb de kinderen verder niet nodig. Het ritueel is volbracht. Dus jullie kunnen de gevangenen doden.’

‘Maar u hebt bereikt wat u wilde! Dat hoeft u toch niet te doen!’ riep Olin woedend, maar zijn stem werd verstikt door een gruwelijk, schor geluid alsof er iets scheurde. En terwijl de Luipaarden de hulpeloze, krijsende kinderen, die nog geknield lagen langs de zilverkleurige zee, begonnen dood te steken, en achter de enkelingen aanjoegen die zo dwaas waren te denken dat ze konden ontsnappen, gebeurde er iets met de koning van Zuidermark.

Olins wachten hielden hem nog altijd tussen hen in, maar het kostte hun steeds meer moeite hem in bedwang te houden. Want de koning uit het noorden begon zich te verzetten, terwijl hij kreunde als een angstig dier. Zijn ogen puilden uit hun kassen alsof er iets in zijn hoofd zat dat probeerde zich een weg naar buiten te banen. Overal om hem heen werden krijsende kinderen gevangen en afgeslacht door Xissische soldaten, maar Qinnitan kon slechts vol afschuw naar Olin kijken, omdat hetzelfde wat bezig was bezit te nemen van de koning uit het noorden, zich ook in haar gedachten deed voelen. Het was iets heel ouds... gruwelijk oud... oeroud...

Het oppervlak van de Zee der Diepten was inmiddels bijna volledig scharlakenrood, en in de ondiepten op het rotsachtige strand vormde het bloed van de gemartelde kinderen kleine plassen. Maar een schorre kreet achter haar leidde Qinnitan zelfs van deze gruwelijke aanblik af. Een eind verderop langs de kust had de eenzame rieten boot eindelijk aangelegd na zijn tocht over de Zee der Diepten. Terwijl de soldaten van de autarch al naar hen toe renden, klommen er twee mannen uit. Een van de twee droeg een onopvallende, metalen wapenrusting vol butsen en deuken, het pantser van de ander had een merkwaardig glanzende, blauw-grijze kleur, net als zijn helm.

Toen de Xissische soldaten de twee vechters hadden bereikt, stortten ze zich zonder aarzeling op hen. Qinnitan was ervan overtuigd dat de nieuwkomers ten dode waren opgeschreven, maar het duurde niet lang of de soldaten van de autarch deinsden achteruit, en twee van hen vielen bloedend in het zand, als kapot speelgoed. De langste van de twee nieuwkomers had zijn helm verloren. Daardoor kon Qinnitan zien dat zijn haar bijna net zo vurig rood was als de vlek die zich over de zilverkleurige zee verspreidde.

Qinnitan herkende hem direct, hoewel ze hem nooit in het echt had gezien. En iets van haar kracht keerde terug. Ze mocht nog niet sterven, ze mocht zich niet overgeven aan haar wanhoop. Op de een of andere manier moest ze zien dat ze nog even in leven bleef.

Barrick had haar eindelijk gevonden.




De prins had amper een woord gezegd tijdens de tocht over de vreemde zee, en hij had zich alleen maar verroerd om de peddel af en toe door het water te halen. Terwijl de boot over de stenen op de kust schuurde, ging hij rechtop zitten en hij zette zijn helm op.

‘Volg me!’ was het enige wat hij tegen Vansen zei toen de boot eindelijk vastliep. Hij sprong overboord. Tot zijn knieën door de zilveren zee wadend, terwijl de glanzende vloeistof van zijn benen stroomde, zag hij eruit als Perin die over de wolken liep. Op het moment dat hij aan land stapte, stormden er al enkele tientallen Xissische soldaten over het rotsachtige strand op hen af.

De eerste golf bereikte hen op het moment dat Vansen de prins inhaalde, maar voordat hij zelfs maar zijn bijl kon heffen om zich te verdedigen, had Barrick al diverse aanvallers te pakken gehad en van zich af geslingerd. Moeiteloos, als een vader die met zijn kinderen stoeide. Iemand greep naar Barricks helm en rukte die weg, maar in plaats van de vijand zelfvertrouwen te geven, vervulde de aanblik van zijn onbeschermde hoofd de soldaten met angst. Ze deinsden geschokt achteruit voor zijn felle ogen en brede grijns. De prins baande zich lichtvoetig een weg tussen hen door, zijn zwaard als een glinstering van het zuiverste zonlicht. Bijna elke keer dat Barrick ermee zwaaide, ging er een Xissiër neer, en stond niet meer op.

Bij de goden, wat is er met die jongen gebeurd, vroeg Vansen zich niet voor het eerst af. Het lijkt wel alsof hij kan toveren!

Zelf beschikte Vansen niet over magische krachten, en hij had ook geen tijd om zich nog langer te verwonderen over de transformatie van de boze, gebrekkige jongeling die hij ooit had gekend. In plaats daarvan had hij al zijn krachten nodig om zich staande te houden, want de Xissiërs hadden onmiddellijk in de gaten dat hij de minst gevaarlijke was van de twee. Tot zijn schande besefte Vansen al snel dat hij de meeste kans op overleven had wanneer hij dicht bij Barrick in de buurt bleef. Dus hij concentreerde zich op het verlenen van rugdekking aan de prins.

Niet dat Barrick Eddon die nodig leek te hebben. Na de wilde razernij van zijn aanval verscheen er een dromerige, bijna extatische uitdrukking op zijn gezicht, zoals Vansen die op schilderijen van de grote orakels had gezien, wanneer ze een boodschap ontvingen uit de Hemel. Maar Barricks daden hadden niets dromerigs en waren heel erg aards. Elke beweging diende een doel, en geen stoot was krachtiger dan nodig. De prins was in staat om aan zijn ene kant een uitval te pareren en daarbij voldoende in balans te blijven om zijn kling te keren en aan zijn andere kant een tegenstander te doden die zich een stap te dichtbij had gewaagd.

Inmiddels begon Barrick zich al vechtend over het strand omhoog te werken naar de autarch, een paar honderd stappen verderop, die op een soort podium stond. Met elke stoot die hij uitdeelde, met elke kling die hij pareerde, met elk lichaam dat hij opzij schopte, waagde hij zich dieper in de muil van het Xissische leger.

De tijd, waarvan Ferras Vansen toch al nauwelijks meer besef had, leek te vertragen. Hij zou niet hebben kunnen zeggen of hun opmars over het strand een kwestie van momenten of uren was. Elke stap voorwaarts leek hem een mensenleven te duren. De gezichten van de Xissische soldaten stroomden langs hem als de wateren van een rivier.

Vlakbij klonk het geluid van een geweer dat werd afgeschoten. Vansen voelde de kogel als een hete windvlaag langssuizen. Plotseling wist iemand zijn dekking te doorbreken, en hij voelde een vurige pijnexplosie in zijn toch al gewonde dij. Terwijl hij uit alle macht probeerde zijn evenwicht te hervinden, beukte een zware Xandische knuppel zo hard tegen zijn schild dat een van de riemen brak. Vansen gooide het schild van zich af om er geen hinder van te hebben, en schermde zich af met de brede steel van zijn bijl. Hij probeerde niet eens meer zelf uitvallen te doen, maar beperkte zich tot het afweren van de stoten die Barrick bedreigden.

Uit de achterhoede van de aanvallende soldaten klonk een schreeuw. Andere namen hem over, maar Vansen kon het harde Xissisch niet verstaan. Opnieuw landde er een knuppel op zijn arm, en het scheelde niet veel of hij had zijn bijl laten vallen. Tegen de tijd dat hij weer gevechtsklaar was, zag hij dat hij de aansluiting met Prins Barrick was kwijtgeraakt. Een stuk of vijf, zes Xissiërs maakte daar gebruik van door in het gat te duiken. Vansen struikelde toen ze op hem afkwamen. Iemand greep zijn arm, en er sprongen twee mannen op zijn rug. Vansen slaagde erin zijn elleboog zo hard in het gezicht van een van hen te planten dat hij het hoorde kraken, maar hij was zijn bijl kwijt en werd door anderen tegen de grond gewerkt.

Vaarwel, Prinses Brionie, dacht hij terwijl de laatste kracht uit hem stroomde en hij eindelijk werd overweldigd. Ik heb alles gegeven voor uw broer... Ik bid dat u me kunt vergeven...

Maar tot Vansens verbazing bleef de genadeslag uit. Er werd geen speer in zijn buik gestoken, geen mes langs zijn keel gehaald. In plaats daarvan werd hij, eenmaal ontwapend, door zijn overweldigers overeind gesleurd, zijn handen werden ruw achter zijn rug gebonden, en hij werd naar het podium van de autarch gesleept.

Misschien heeft die krankzinnige zuiderling nog meer bloed nodig voor zijn heksenrituelen...

Barrick stond nog overeind. Vansen zag dat hij was omringd door soldaten, en geruime tijd leek het erop dat de prins erin zou slagen zich al vechtend een weg te banen naar de autarch. Maar de opmars van de prins werd trager en stopte uiteindelijk helemaal, op slechts een tiental stappen van de plek waar de autarch wachtte. Ondanks dat ging het vechten nog enige tijd door – mannen strompelden achteruit, jankend van de pijn, met hun handen voor hun geruïneerde gezicht geslagen, of de stomp omklemmend van een afgehouwen arm of been – maar ten slotte wisten de Xissiërs de vijand neer te slaan. Enkele ogenblikken later werd Barricks rode haar boven hen zichtbaar, toen de zuiderlingen zijn roerloze gedaante bijna teder op hun schouders hesen. Hij werd naar het podium gedragen en bebloed en bewusteloos op de ruwe houten vloer gelegd. Vansen werd zonder plichtplegingen naast hem gegooid.

‘En wat hebben we hier?’ vroeg een stem hoog boven hem. Het was een kalme, maar desondanks angstaanjagende stem die Vansens taal bijna accentloos sprak. ‘Ik ken jou.’

Ferras Vansen werkte zich moeizaam op zijn rug, zodat hij kon opkijken naar de onnatuurlijk lange, gebruinde jongeling in zijn gouden wapenrusting. Dit moest de autarch zijn, besefte hij, maar wie had ooit kunnen denken dat het monster zo jong zou zijn?

De koning uit het zuiden keerde zich naar Vansen en fronste vluchtig zijn wenkbrauwen. ‘Niet jij, hond uit het noorden! Jij bent een boerenkinkel! Maar je metgezel... kijk eens aan, dat moet een van de Eddon-prinsen zijn. Kendrick? Nee, die is dood. Ach, maar natuurlijk... met dat haar... dit is Barrick.’

Misschien had de prins zijn naam gehoord, want hij kreunde. De autarch begon te lachen. ‘Kijk, Olin, uw zoon is gekomen, om te zien hoe u zichzelf aan de goden geeft.’ Hij keerde zich naar een dikke priester met een reusachtige hoofdtooi. ‘Het is zover. De poort is geopend. We moeten de god verwelkomen zodat hij bezit kan nemen van de uitverkoren huls die hem tot voertuig zal dienen.’

Koning Olin? Was Koning Olin hier? Vansen probeerde zijn hoofd op te tillen en om zich heen te kijken. Even zag hij de achterkant van wat het hoofd van de koning moest zijn, maar die stond gebogen en ademde zwaar, bijna hijgend, als een vrouw tijdens een moeilijke bevalling.

Een trap van een laars maakte dat hij zich weer op zijn buik draaide, met zijn gezicht naar beneden.

‘Nee, kapitein Marukh! Laat die boer ook maar meekijken,’ zei de autarch opgewekt. ‘Olin is tenslotte zijn koning... en ik zal spoedig zijn god zijn!’




De pijn werd steeds erger, dat was onmiskenbaar. Elke druppel van Qinnitans bloed leek heter en heter te worden, tot ze zeker wist dat ze van binnenuit zou worden gekookt, als een geit gevuld met hete stenen. Maar het was niet alleen pijn wat ze voelde. Het was alsof de lucht dikker was geworden, en net zo moeilijk in te ademen als water, of de zilverkleurige vloeistof die dit eiland op de bodem van de schepping omspoelde. Maar het wreedst van alles was dat Barrick haar eindelijk had gevonden. De gedachte aan hem was het enige wat haar tijdens haar ellendige ballingschap op de been had gehouden. Maar ze was machteloos. Het was haar onmogelijk om zich bekend te maken, laat staan om naar hem toe te gaan.

Waarom doet u me dit aan, vroeg ze aan de Hemel. Waarom hebt u me uit de Korf gehaald, waarom hebt u me de halve wereld over gesleept, waarom hebt u me eindeloze kwellingen doen ondergaan, als ik hem nu pas mag zien, in het uur van mijn dood? O goden, ik vervloek u!

Maar als de goden haar hoorden, dan liet ze hun blijkbaar onverschillig, zelfs in dit uur waarin ze dichterbij leken dan ooit. Barrick lag slechts enkele stappen bij haar vandaan, maar het hadden net zo goed mijlen kunnen zijn geweest. Hij was zo toegetakeld en bloedde uit zoveel wonden, dat ze twijfelde of hij ooit weer bij kennis zou komen.

En Koning Olin... Tot welke kwellingen hadden de harteloze goden hem veroordeeld?

Terwijl het gezang van de priesters opnieuw luider werd, hield de koning uit het noorden eindelijk op met beven, maar Qinnitan kon hem bijna niet meer zien. Er gebeurde iets gruwelijks met haar, alsof haar kern met elk moment dat verstreek, verder verteerd werd. Alsof alles wat ze was, alles wat ze wist, alles wat ze zich herinnerde, begon te verdampen.




‘Zuchter! Stijger! Brenger van Winter en Duisternis!’




sprak de priester monotoon.




‘Heer van de Poort

Afzonderaar! Knoest-maker! Witte Wortel in de Diepste Diepten!

Kom tot ons! Toon ons Uw aangezicht.

De poort is geopend!

Kom tot ons! Toon ons Uw vuur!

Sta op! Toon ons Uw aangezicht!

Sta op! Toon ons Uw hart!

Sta op!’




Elke keer dat de priester die laatste woorden riep, schreeuwde ook Qinnitan het uit en maakte Olin een geluid dat niets menselijks meer had. Qinnitan probeerde naar de lijdende koning te rollen, maar haar spieren weigerden haar te gehoorzamen. Het kostte haar zelfs al de grootste moeite vast te houden aan haar gedachten.




‘Sta op!

Sta op!’




Plotseling ging Olin kaarsrecht zitten, zwaaiend als een cobra, met zijn kaken op elkaar, zijn mond verkrampt in een grijns van intense pijn. Zijn ogen waren weggedraaid zodat alleen het wit nog te zien was.




‘De poort is geopend!’




Het was heel dichtbij. Qinnitan was zich bewust van de kloof in de wereld die werd opengeklauwd, van de reusachtige, gruwelijke aanwezigheid die zich een weg naar buiten baande. Hoe konden de priesters doorgaan met zingen? Hoe kon Sulepis zo hoog opgericht staan, met geen andere emotie dan die vreemde, vluchtige glimlach op zijn gezicht? De autarch, zijn soldaten, de priesters... ze leken de gruwelijke aanwezigheid nauwelijks op te merken die bezig was zowel haar als de koning uit het noorden te doden.

Olins ademhaling was zelfs nog sneller geworden, een aaneenschakeling van raspende, stotende, grommende geluiden. Zijn armen gingen omhoog als de vleugels van een vogel, alsof hij werd gedwongen de gruwelijke bezoeker te omhelzen. Er begon bloed uit zijn neus te stromen, en zijn hoofd rolde heen en weer... heen en weer...

Qinnitan voelde dat de aanwezigheid zich in het lichaam van de koning drong, maar door de nabijheid ervan vervulde het ook haar met een brandende gloed. Wat het ook was, het nam bezit van haar wereld... van de plek waar ze stonden...

Er trok een felle pijnscheut door haar heen, en even werd alles zwart voor haar ogen. Toen ze weer kon zien, had Olin zijn hoofd naar achteren gegooid, waardoor zijn nek in een gruwelijke hoek was gebogen, alsof hij aan een vishaak hing. De hijgende ademhaling van de koning was verworden tot een enkele, kreunende jammerkreet van pijn.

‘O goden, als u ook maar enig mededogen kent, help ons dan!’ riep ze uit. Maar er was geen god die antwoord gaf...

Bij het geluid van haar stem deed Barrick zijn ogen open. En heel even, in wat misschien het enige moment was dat Qinnitan in deze wereld nog vergund was, ontmoetten hun ogen elkaar... Toen spoelde de vurige, genadeloze duisternis over haar heen en slokte haar op.
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Een woest gelach

‘Toen hij zag wat er was gebeurd, ontstak Zmeos in razernij en verliet zijn kasteel. Omdat hij de daden van de Wees niet ongedaan kon maken, vluchtte het Gehoornde Serpent naar het verre, koude noorden, naar landen waar nog ijs en duisternis heersten. En alle volkeren van Eion juichten omdat de zon weer stralend aan de hemel stond, en ze dankten de Drie Broeders...’

Uit ‘De avonturen van de Wees, voor kinderen verteld, met het verhaal van Zijn Leven, Zijn Dood en Zijn Beloning in de Hemel’

Wie er niet mee vloog, kon er niet over meepraten, maar er was een groot verschil tussen fladdermuizen en vogels. Een vleermuis bewoog zijn vleugels lang niet zo soepel als een vogel, en het uitglijden was korter. Bovendien moest de berijder van een fladdermuis zich stevig aan het weelderig behaarde lijf vastklampen om niet van de ene naar de andere kant te glijden en daarmee de vlucht van het dier zelfs nog meer te vertragen.

Grein Gezwind de Boogschutter was van alles haarfijn op de hoogte. Hij vloog al met vleermuizen sinds hij groot genoeg was om bij zijn vader voor op het zadel te mogen. En niemand was een grotere kenner van al wat vloog, dan de oude Wiek Gezwind. Daar was iedereen het over eens. En zijn zoon was trots op die erfenis. Want welke roem viel er te behalen door de hoge plekken van de wereld te verkennen op een makke rat, of op je eigen benen? Een gevleugeld rijdier was het kenmerk van de ware Goot-Verkenner.

Maar zijn controle over Mukkel Bruin was meer dan een kwestie van trots, het ging om leven en dood – zeker op dit moment. Hoe verder ze in de diepten afdaalden, hoe meer de stinkende lucht hem parten begon te spelen, net zoals destijds toen Kiezel hem voor het eerst mee naar beneden had genomen. Hij begon er al moeite mee te krijgen om zijn aandacht bij de reis te houden, en telkens wanneer zijn rijdier in een koude tochtvlaag terechtkwam en zich plotseling liet vallen, of wanneer het overhelde en van het ene op het andere moment ondersteboven hing, voelde Grein dat zijn controle verzwakte, zowel over de fladdermuis als over zichzelf.

Je hebt het beloofd, hield hij zichzelf telkens weer voor. Je hebt het beloofd aan Kiezel de Funderling en aan de koningin. Wees de naam waardig die je vader je heeft gegeven! Maar hij was al meer dan een uur zoet geweest met het zoeken van zijn weg door Funderstad en de donkere gangen voorbij de Zijde Poort zoals Kiezel hem die ooit had gewezen, en inmiddels was er nog meer tijd verstreken. Het kostte hem grote moeite om alert te blijven, en om zijn evenwicht te bewaren op de fluwelige rug van Mukkel Bruin. Bovendien was hij al moe geweest van het dagenlang rondrijden en -vliegen toen de koningin hem de opdracht had gegeven. Terwijl de fladdermuis steeds verder de diepten in dook, vond Grein het erg moeilijk om wakker te blijven.

Een nieuwe geur prikkelde zijn neus, ver weg maar onmiskenbaar, en met die geur kwam een geleidelijk aanzwellend gemurmel, als het geluid van de oceaan die diep in de Koninklijke Spindelschelp ruiste. Het gemurmel werd steeds luider, naarmate de lucht ijler werd, tot zijn verwarde zintuigen hem uiteindelijk de boodschap doorgaven dat zijn rijdier en hij blijkbaar op de een of andere manier boven en beneden door elkaar hadden gehaald. Want een dergelijk gebulder kon toch alleen maar afkomstig zijn van de grote oceaan! Maar hoe was dat mogelijk? Zou hij echt zo dramatisch verdwaald zijn?

Nee, besloot hij even later. Dat is niet de geur van de goede, eerlijke oceaan. Het geluid was nieuw voor hem, maar de zware, weeïge geur had hij eerder geroken. Het is geen echte zee, maar Kiezels smerige, zilverkleurige poel in het hart van de aarde.

Maar waar kwamen die geluiden en de geur vandaan? Hij was hier nog ver van de tempel van de Metamorfische Broeders, laat staan van de verre diepten waar Kiezel hem mee naartoe had genomen – en zijn tijd om die te bereiken, werd ongetwijfeld snel minder.

Hij aarzelde slechts even, toen trok hij aan de teugels en leunde hij opzij om de fladdermuis abrupt van koers te doen veranderen. En zo vlogen ze voort, Grein Gezwind en de vleermuis, steeds verder weg van het pad dat hij kende. Na een uitgebreide, complexe reeks smalle gangen – onder andere door een kloof die zo smal was dat vliegen onmogelijk was, zodat hij moest afstappen en de opstandige Mukkel Bruin aan de teugel moest voeren – werd de merkwaardige geur van zout en metaal sterker dan ooit. Ook de echo’s veranderden, het gemompel verspreidde zich op een manier die duidde op een reusachtige, brede grot.

Maar als we nog zo ver van de oceaan zijn, waar komt dat gebulder dan vandaan?

Hij drukte de stijgbeugels naar beneden, waarop de vleermuis haar kop boog en in zo’n snelle spiraal naar beneden dook dat Grein Gezwinds oren er pijn van deden. Het leek hem een eeuwigheid te duren dat ze door de uitgestrekte, verticale gang naar beneden suisden. Maar toen vlogen ze ineens volslagen onverwacht vanuit de duisternis een enorme grot binnen, waar de vaag glimmende stenen leken te schitteren als sterren doordat hij zo lang in het donker had gevlogen. Zelfs Mukkel Bruin was even gedesoriënteerd. De vleermuis raakte een muur van koude lucht, verloor haar evenwicht en tuimelde naar beneden. Pas toen ze pijlsnel naar de golvende, bulderende contouren beneden hen doken – de bron van het geluid dat zijn verwarde zintuigen aan de zee hadden toegedicht, besefte hij – slaagde hij erin de fladdermuis weer onder controle te krijgen.

Grein Gezwind vloog een rondje door de enorme grot, en toen nog een, en nog een, in een poging te begrijpen wat hij zag. Talloze mannen haastten zich als mieren over een eiland in het midden van het zilverkleurige meer. Sommige leken het eiland te verdedigen tegen een bont geschakeerde verzameling schepselen, van wie velen eruitzagen als Funderlingen – ze hadden in elk geval hun afmetingen. Daar moest hij zijn, besloot Grein Gezwind, maar hij kon zich niet zomaar midden in een dodelijke veldslag laten vallen en verwachten dat hij het zou overleven.

Hij bleef rondcirkelen tot hij een kleine groep Funderlingen ontdekte die even een moment rust namen, aan de rand van het strijdgewoel. Toen hij met Mukkel Bruin in hun midden neerstreek, waren er een paar die geschrokken achteruitdeinsden. Maar het merendeel van de kleine mannen die onder het bloed en het vuil zaten, keek amper op bij zijn onverwachte aankomst.

‘Ik heb een boodschap voor Cinnaber!’ riep Grein Gezwind zo hard als hij kon, in de hoop dat ze hem konden verstaan en dat ze hem of zijn rijdier niet simpelweg dood zouden slaan. Zijn fladdermuis vond het niet prettig, al die grote wezens om zich heen, en het kostte Grein de grootste moeite om haar in bedwang te houden. Nog net binnen het bereik van zijn gehoor was hij zich vaag bewust van een schril, boos gepiep waarmee de vleermuis haar onvrede kenbaar maakte. Maar de Funderlingen waren zo uitgeput dat ze hem alleen maar aanstaarden.

‘Ik zoek Magister Cinnaber!’ schreeuwde Grein. ‘Moge de Heer van de Hoogste Piek jullie oren schoonblazen! Is er dan niemand die me verstaat? Ik zoek Cinnaber! Ik ben Grein Gezwind de Boogschutter en ik heb een boodschap van Kiezel Blauwkwarts!’

Een van de Funderlingen wees over zijn schouder naar de kliffen aan de rand van de enorme grot. ‘De magister is bij zijn zoon,’ zei hij. ‘Daar moet je zijn. Hij is degene in wapenrusting.’

‘Heb dank, goede heer.’ Grein Gezwind tikte aan zijn hoed en drukte zijn hielen in de flanken van Mukkel Bruin. Ze vlogen weer op. Eén snel rondje om zich te oriënteren, toen stuurde hij de vleermuis naar de voet van de kliffen.

Cinnaber zat met zijn rug tegen een grote steen te midden van een tiental gewonde kameraden. Naast hem lag een zelfs nog kleinere Funderling, bleek en roerloos. Grein Gezwind streek vlakbij neer, maar Cinnaber keek niet op van zijn verdrietige wake bij het stille kind.

Grein Gezwind ging in de stijgbeugels staan en wapperde met zijn handen.

‘Luister! Ik kom van Kiezel Blauwkwarts! Bent u Magister Cinnaber?’ De gewonde Funderling knikte maar keek niet op. ‘Ja, dat ben ik... tenminste, nog even. Dan zullen de Ouden besluiten.’ Hij legde zijn hand langs het slappe gezicht van de jongen. ‘Ze hebben mijn zoon gedood. Mijn lieve Calomel is dood...’

Grein Gezwind schudde zijn hoofd. ‘Moge de Heer hem verheffen. Ik betreur uw verlies en ik smeek u om vergeving, magister, maar mijn boodschap verdraagt geen uitstel.’

Cinnaber keek hem aan zonder enige interesse. ‘Welke boodschap zou er ook nog maar iets toe kunnen doen? Zie je dan niet dat we alles hebben verloren?’

‘Misschien. Maar misschien ook niet.’ Grein Gezwind dreef de vleermuis wat dichterbij, en Mukkel Bruin kroop met tegenzin naar Cinnaber toe. ‘Ik heb een belofte gedaan. Luister. Kiezel laat weten dat Broeder Nikkel hem heeft gedwongen te stoppen. Met als gevolg dat Kiezel niet verder kan met de voorgenomen plannen.’

Cinnaber keek hem aan, zijn ogen stonden dof, zijn gezicht zag vermoeid. ‘Het was hoe dan ook een dwaze hoop. Ben je echt helemaal hierheen gekomen om me over deze mislukking te vertellen?’

‘Nee!’ Grein Gezwind was zich sterk bewust van de tijdsdruk. ‘Kiezel had het over de Astion. U moet de Astion naar hem toe sturen, dan is er misschien nog hoop.’

‘Ach, hoop.’ Cinnaber vertrok zijn mond in een flauwe afspiegeling van een glimlach. ‘Dus hij moet de Astion hebben. Zelfs aan het einde der tijden eist het Gilde dat de regels in acht worden genomen.’ Hij reikte naar zijn gordel, haalde er een leren beurs uit en schudde de inhoud op de stenen. Grein Gezwind wachtte ongeduldig, luisterend naar de geluiden aan de andere kant van de enorme grot, waar mannen vochten en stierven. De Funderling pakte een glanzende, zwart stenen schijf, waarin een zespuntige ster was geëtst. Die hield hij Grein Gezwind voor. ‘Kun je hem dragen?’

‘Als u zo goed wilt zijn hem in de zak op mijn rug te stoppen, dan zal dat voorwaar wel lukken,’ zei de Daknokker.

‘Neem hem dan maar mee... Maar het zal geen verschil meer maken,’ zei Cinnaber. ‘We zijn met te weinigen, de zuiderlingen met te velen, en de Qar en wij hadden al veel van onze krachten aan elkaar verspild. We zijn allemaal ten dode opgeschreven.’

Maar Grein Gezwind hoorde hem niet meer. Hij steeg met zijn rijdier alweer op naar de enorme schacht en naar de bovenste lagen van de Mysteriën.

Er was geen tijd om de Astion terug te brengen naar Kiezel aan de oppervlakte. Grein Gezwind de Boogschutter wist dat hij rechtstreeks door de grote schacht naar Funderstad zou moeten vliegen, in de hoop dat hij met behulp van Kiezels kaart zijn vriend, Broeder Antimoon, kon vinden, en dat Antimoon in staat zou zijn te doen wat er gedaan moest worden. Maar al vliegend voelde Grein Gezwind verdriet als een loden last op zijn schouders drukken. Wat hij in de grot onder de aarde had gezien, stonk naar mislukking en nederlaag.

Misschien zijn dit wel de laatste uren, dacht hij. Voor ons allemaal. Maar ik moet in elk geval mijn plicht doen, zodat de Heer van de Hoogste Piek trots op me kan zijn.

Terwijl hij opsteeg naar schonere lucht, zag hij niet dat een zwarte gedaante zich losmaakte van zijn hoge schuilplaats, waar hij geduldig had gewacht. De grote grijze uil beschreef kleine cirkels tot Grein Gezwind en de fladdermuis in hun opwaartse vlucht een bocht hadden genomen, toen sloeg hij zijn vleugels uit en vloog achter hen aan. Zelfs in de bijna volmaakte duisternis hadden zijn ogen een oranje gloed.




In dat ene vluchtige moment ontmoetten hun ogen elkaar, maar zodra het meisje met de donkere ogen en de donkere haren Barricks naam riep, verkrampte haar lichaam en zakte ze in elkaar. In zijn hoofd zwegen de stemmen van de Vuurbloem. Hij hoorde slechts één stem, en dat was de hare.

Barrick... Barrick, het is... het vuur... Geleidelijk aan steeds zachter, zonder woorden, alsof een wrede wind de boodschap van hem wegvoerde.

En toen klonk er een andere stem. Het was de zijne, oprijzend uit de nieuwe stilte die in hem heerste, als een vergeten gevangene in een diep verborgen cel. Qinnitan...

Gedurende één kort moment voelde hij wat ze deed, was hij zich bewust van haar gruwelijke angst toen het einde kwam, van de wanhopige vonk van haar dapperheid. En in dat ene moment besefte hij dat het ijs in hem begon te smelten, de verharding die hem de toegang tot zijn eigen hart had versperd. Hij was weer vrij, ontdaan van alles, zelfs van de Vuurbloem, maar het was een vrijheid die voelde als een afschuwelijke zwakte.

Nee. Niet nu. Ik kan niet weer dat nutteloze wezen worden... Barrick dwong zichzelf zijn bonzende hoofd op te tillen. Wees sterk... sterk... Qinnitan lag een klein eindje bij hem vandaan, bewusteloos, misschien zelfs dood. Bloed sijpelde uit haar neus, een kleine druppel stond op het punt van haar wang op de ruwe planken te vallen. Gedurende een vreemd moment kon hij zijn blik niet losmaken van die bloeddruppel en stelde hij zich voor hoe die groeide en groeide tot een enorme, glimmende, rode bol, een complete wereld van bloed waar je in kon duiken om te verdwijnen in een levend scharlakenrood...

Nee. Hij sloot zijn ogen. Dat was menselijk bloed, net als de dunne vloeistof in zijn aderen die probeerde hem te verzwakken. In dit laatste uur moest hij een Qar zijn.

Barrick probeerde op te staan, maar zijn armen en benen weigerden hem te gehoorzamen. De stemmen van de Vuurbloem gaven mompelend uiting aan hun ontsteltenis over zijn hulpeloosheid.

Zo hebben de Dromers me veranderd, besefte hij. Ze hebben de oude, zwakke Barrick weggenomen en diep in me begraven, om me in staat te stellen Qul-na-Qar te bereiken. En om me in staat te stellen met de Vuurbloem te leven. Ze hebben de oude, zwakke Barrick begraven en een muur om mijn hart gebouwd, zodat het sterk zou blijven. En te midden van al wat hem omringde – de stinkende, verstikkende lucht, de gezangen van de priesters en zelfs een vage vrees voor het reusachtige, gruwelijke íéts dat zich achter dat alles verborg – voelde Barrick dat het giftige geschenk van de Dromers weer in hem stroomde om hem te beschermen, en om hem af te zonderen van zijn eigen menselijkheid.

Ze hebben me nodig... Het Volk heeft me nodig...

Hij slaagde erin zich op zijn knieën te werken en probeerde uit alle macht op te staan. Zijn gekneusde, bebloede benen waren zo wankel als die van een pasgeboren veulen. Een stuk of vijf, zes Xissische soldaten stortten zich onmiddellijk op hem en wilden hem weer tegen de grond werken, maar de autarch keerde zich naar hen toe en hief zijn hand.

‘Achteruit, Luipaarden! Ik zal niet opnieuw de fout maken u te onderschatten, zoon van Olin. Het is duidelijk dat uw vrienden onder de pariki u een sprenkeling van hun magie hebben gegeven. Mokori!’

Enorme vingers sloten zich rond de maliën om Barricks nek, knepen zijn luchtpijp dicht en hesen hem overeind. Toen viel er een gouden draad, zo dun als de streng van een zijdeworm, om zijn hoofd en werd hij naar achteren getrokken tegen een van de grootste lichamen die hij ooit had gezien. De autarch lachte en hief opnieuw zijn hand op.

‘Laat hem in leven, Mokori! Olins zoon zal als publiek fungeren. Ik vermoed dat hij een van de weinige mensen is die kan begrijpen wat hier gebeurt.’ De autarch deed een stap naar achteren om Barricks vader te onthullen, die stuiptrekkend op de grond lag alsof hij leed aan een dodelijke koorts.

‘Kijk, Koning Olin... Tenminste, als u Olin nog bent,’ kraaide de autarch. ‘Een van uw zoons is gekomen om te zien hoe u als gastheer gaat optreden voor Xergal, de heer van de dood en de onderwereld.’

Telkens wanneer Barrick bewoog, werd de draad om zijn nek strakker aangetrokken. Verwond en toegetakeld als hij was, geloofde hij niet dat hij zich had kunnen losrukken – Mokori de wurger was bijna net zo groot als Hamervoet de Ettin – maar zelfs onder de dodelijke bezwering van de Dromers, of wat het ook was dat ze met hem hadden gedaan, werd hij wanhopig door de aanblik van zijn vaders lijden en probeerde hij uit alle macht zich te bevrijden van de lus om zijn nek.

‘Vader?’ riep hij. ‘Vader, kunt u me horen?’ Maar Olin leek hem niet eens te zien, laat staan te herkennen. Barrick werd zich steeds sterker bewust van de hebzuchtige vreugde van de onzichtbare toeschouwer. Die voedde zich op de een of andere manier met ellende, met bedrog en schaamte. Zo hield hij zich in de droomlanden al eeuwenlang in leven... maar het was het leven van een krankzinnige geest.

Plotseling sloeg Olin dubbel en viel voorover, op zijn gezicht, wild schoppend met zijn benen, als een gehangene. Het geluid dat opsteeg uit de keel van de koning was zo wanhopig, zo gruwelijk dat Barricks ogen zich vulden met tranen. Ondanks zijn grieven, ondanks de muur rond zijn hart zou hij op dat moment zijn leven hebben gegeven om zijn vader een dergelijk lijden te besparen.

‘Het uur is gekomen! Middernacht breekt aan!’ riep de autarch. ‘Hij komt... De god is in aantocht! Hij neemt bezit van de huls die gereed is om hem te ontvangen!’

‘Die huls is een mens! Een koning!’ schreeuwde Barrick. ‘Moge je verdoemd zijn tot de diepste krochten van het donkerste vagevuur!’

‘Kom tot me, grote god. Xergal! Kernios! Of hoe u ook wenst te worden aangesproken!’ riep de autarch, luider dan alle biddende priesters bij elkaar. ‘Kom tot me, Aardheer... Afzonderaar... Grijze Uil... Tijdloze Pijnboom! Ik roep u op de leegte te doorkruisen! Ik heb u hier een huis bereid!’ De autarch spreidde zijn armen, alsof hij een geliefde verwelkomde. ‘Treed binnen en wees voorgoed mijn dienaar... mijn slaaf!’ Abrupt staakte Koning Olin zijn gegrom van pijn. Barricks vader rolde op zijn rug alsof hij zo was neergesmeten, zijn armen en benen strekten zich krampachtig. Even leek zijn hele lichaam op te zwellen. Het nam een verwrongen houding aan, en er trok een rimpeling van zijn hoofd naar zijn tenen en zijn vingertoppen, alsof er iets heets in hem werd gegoten.

Barrick hoorde een gekwelde schreeuw en herkende zijn eigen stem. Ik heb jullie allemaal teleurgesteld, dacht hij, murw gebeukt door het aanzwellen van de verwarde, chaotische stemmen van de Vuurbloem. Ik heb jullie in de steek gelaten.

Opnieuw klonk er een kreet, deze keer afkomstig van een van de Xissiërs, en hij werd door anderen overgenomen. Soldaten en priesters schreeuwden het uit van angst. Olins lichaam rees op van de grond als een marionet die aan zijn touwtjes werd opgetild, tot hij roerloos rechtop stond. Op het podium en daaromheen deinsden de mannen van de autarch wankelend achteruit, sommige maakten met gespreide vingers als de stralen van de zon het teken van Nushash, andere huilden openlijk in doodsangst, overweldigd door wat hier gebeurde, in dit vreemde oord, zo ver van huis. Olin stond volslagen roerloos, als een kleine replica van de Lichtende Man die zich nog altijd hoog boven hen allen verhief, de donkere, mensvormige schaduw in het hart van het eiland.

‘Spreek tot me, dienaar!’ zei de autarch. ‘Ben je inderdaad de god van de duistere aarde?’ Het ding dat de koning uit het noorden was geweest, leek nauwelijks meer op Olin, zag Barrick.

Het dunne uiteinde van de wig, fluisterden de van ontzag vervulde stemmen in zijn gedachten. De barst in het geheel. De laatste...

Het ding keerde zijn hoofd langzaam naar de autarch, en Barrick hield geschokt zijn adem in toen hij zag hoezeer de ogen van zijn vader waren veranderd. Wat het ook was dat daarachter schuilde, keek om zich heen vanuit een krioelende wirwar van vurige lijnen die de hele oogbol bedekten, een rusteloze gloed die zelfs het voorhoofd en het gezicht van de koning bescheen... Maar het wezen sprak nog altijd niet.

‘Wie ben je, vroeg ik?’ De stem van de autarch was een beetje schril geworden.

‘Ik ben de wil die de Uil commandeert,’ zei het ding met zo’n welluidende zoete stem dat Barrick bijna dankbaar was voor alle gruwelen die hij had moeten doorstaan om hem te mogen horen. Maar terwijl de woorden wegstierven, werd hij zich alweer bewust van de grenzeloze wreedheid die daarin school, en hij voelde zich onpasselijk worden. ‘Ik ben de meester van de Knoest, de behoeder van de Pijnboom. Ik ben de Kraaienvader.’

Sulepis klapte als een opgetogen kind in zijn handen. ‘De god van de Dood... en hij is mijn slaaf! Je bent mijn slaaf, waar of niet, Meester van de Diepten?’

‘Ik ben de slaaf van wie mij oproept, zolang hij me in deze wereld laat blijven.’ En opnieuw voelde Barrick bij het horen van die prachtige, gruwelijke stem de drang om zich aan de voeten van het ding te werpen en het om vergeving te smeken, of om zichzelf te verdrinken in de zilverkleurige zee. Maar het gruwelijkst van alles was dat het ding in het lichaam van zijn vader zetelde, en dat de niet-menselijke emoties zich pijnlijk aftekenden op het gezicht van zijn vader. Barrick dacht dat zijn hart zou breken, en hij vroeg zich af hoe hij ooit kon hebben gedacht dat hij Olin haatte.

‘Dan wil ik dat je doet wat ik zeg! Dat gebied ik je!’ De autarch sloot zijn ogen, en er daalde een volmaakte rust en stilte over hem neer, alsof hij was gegrepen door de euforie van het liefdesspel of van een religieuze extase. Barrick had nog nooit zo’n intense verrukking op een menselijk gezicht gezien.

‘Zolang ik in deze wereld kan blijven, zal ik doen wat me wordt gezegd,’ zei het ding met de dode ogen. ‘Ik zal deze wereld tot in haar fundamenten platbranden als u me dat opdraagt. Ik zal het leven uit elke plant en vogel zuigen, uit al wat loopt en ademt.’ Toen begon het ding te lachen, en het was zo’n betoverend, maar tegelijkertijd gruwelijk geluid dat de stemmen in de Vuurbloem opnieuw geschokt zwegen.

Deze god is krankzinnig, besefte Barrick. Zijn ballingschap heeft te lang geduurd. Als een dromer die nooit ontwaakt, weet hij niet langer het verschil tussen de buitenwereld en wat zich in hem bevindt.

En nu waren de krachten van deze god ontketend, slechts in bedwang gehouden door de waanzinnige vorst in het gouden pantser. De autarch was ook in lachen uitgebarsten, een luid, opgewonden, triomfantelijk gejubel. ‘Ja! Ja! Hij is van mij! Hij is van mij!’ En het was moeilijk te zeggen wie van beiden het minst menselijk klonk.




‘Maak me onsterfelijk!’ commandeerde de autarch toen hij zichzelf weer onder controle had. Zijn stem droeg ver in de stilte die over de enorme grot was neergedaald. ‘Maak me onsterfelijk net als jij!’

‘Dat weiger ik,’ zei de god die het gezicht droeg van Barricks vader.

‘Wát?’ Sulepis richtte zich op en keerde zich naar de roerloze gedaante. De autarch was langer dan het wezen dat nog maar kort tevoren Olin was geweest, maar ondanks zijn rijzige gestalte, ondanks zijn stralende pantser, ondanks zijn verentooi zou niemand hebben kunnen denken dat de autarch de machtigste was van de twee. De god brandde vurig in Olin, zo vurig dat de aderen en beenderen van de koning door zijn huid schemerden. Zo vurig dat het leek alsof de schedel onder het gezicht van de koning was gemaakt van dezelfde glanzende steensoort als de wanden van de reusachtige grot. ‘Doe wat ik zeg, of ik zal je vernietigen!’

Barrick werd nog altijd vastgehouden. Zijn krachten waren gedeeltelijk teruggekeerd, maar het was nog niet genoeg. Hij bloedde uit talrijke wonden, en in hun schacht van vlees waren diverse botten gebroken.

‘Je kunt me niet vernietigen, Sulepis am-Bishakh,’ zei de god kalm en redelijk. ‘Jij en deze andere stervelingen hebben niet de macht. Jullie kunnen me nergens toe dwingen.’

‘Wat? Wil je daarmee beweren dat je tegen me hebt gelógen?’ In plaats van schriller te worden, kreeg de stem van de autarch een zijdezachte, maar gevaarlijke klank. ‘Dat de beloften die je me hebt gestuurd door het grote Kijkglas van de Khau-r-Yisti geen enkele betekenis hadden?’ De autarch draaide zich om alsof hij zijn soldaten wilde toespreken, hoewel de meesten van hen ineengedoken met hun gezicht naar de grond zaten, of zich hadden teruggetrokken naar de verste uithoeken van het eiland. Alleen de lijfwacht van de autarch – zo’n twintig, vijfentwintig Luipaarden – hield naast hem op het podium stand, samen met de priesters en de gevangenen. ‘Dacht je dat ik geen raad zou weten met dergelijke leugenachtige praktijken van iemand die behoort tot hen die wegens verraad van de aarde zijn verbannen?’ vroeg de autarch. ‘Ik zal je dwingen op manieren die je niet leuk zult vinden, God van de Dood.’

Op het gezicht van Olin, dat ziekelijk gloeide als een paddenstoel in de donkere aarde, krulden de lippen zich in een spookachtige schim van een glimlach. ‘Vertel op, kleine keizer. Of beter nog, laat maar eens zien!’

‘A’lat!’ riep de autarch. ‘A’lat! Kom hier met het boek!’

Een donkere, verschrompelde gedaante, met de gebogen houding van een aap, kwam van de achterkant van het podium naar voren strompelen, met een rafelige, bruine perkamentrol in zijn knoestige vuist. Hij hief de rol en begon te lezen. De Vuurbloem herkende de woorden, en in Barricks pijnlijke hoofd schreeuwden de stemmen wat ze betekenden.




‘Xergal, ik noem en bind u!

Kernios, ik noem en bind u!

Aardheer, ik noem en bind u!

U kunt niet sterven,

maar ik steel uw vreugde!

U kunt niet sterven,

maar ik stuur zwarte mieren om u te bijten!

U kunt niet sterven,

maar ik leg kiezels onder uw huid om u te tergen!

U kunt niet sterven,

maar de wind zal uw gedachten uiteenblazen!

Honden zullen blaffen aan uw raam!

Slaap zal u geen rust en vrede brengen!

Uw bed zal rusteloos en eenzaam zijn,

gelijk een graf zonder offergaven...’




Terwijl de woestijnpriester de tekst declameerde, begon het houten podium te zwaaien en te kraken, alsof er een groot gewicht op was neergedaald. Zelfs de wanden van de grot leken ongemakkelijk te rommelen, en Barrick beefde over zijn hele lichaam. Naast hem kwam er weer leven in Ferras Vansen, maar Qinnitan lag nog altijd roerloos als de dood.

Het ding dat bezit had genomen van het lichaam van Koning Olin, het wasachtige, glanzende ding dat alleen nog in vorm een mens was, luisterde slechts, roerloos en onverstoorbaar.




‘Heer van de Dood, door uw geheime namen straf ik u!

Meester der Wormen!

Lege Kist!

IJzeren Pantser!

Met uw geheime namen vervloek ik u!

Maar u kunt mij niet vervloeken!

Gebrande Voet!

Zilveren Snavel!

Koning van de Rode Vensters!

Meester en Slaaf van de Grote Knoest!

U hebt mijn wettige oproep niet verhoord.

Uw hart is van mij! Uw geluk behoort mij toe!’




De priester sloot af met een litanie aan verwensingen, maar toen hij zweeg, stond de god nog altijd onbewogen, terwijl zijn kern onveranderd gloeide, diep in Olins wasachtige vlees.

‘Dacht je echt dat ik jou de kans zou geven me de voet dwars te zetten, na alles wat ik heb gedaan?’ riep de autarch, zo vervuld van woede dat die zijn angst overstemde. ‘Je bent een gevangene, Kernios! Je zit gevangen in een sterfelijk lichaam! Door je een naam te geven, heb ik je in mijn macht. En ik ken al je namen, Schedel Eter! En als ik verkies de huls waarin je zit opgesloten te vernietigen, dan zul ook jij sterven – een echte dood, die zelfs een god niet zal sparen!’

‘Je kennis is pover? De god spreidde zijn armen. In de hele grot werd de lucht verstikkender, drukkender, zodat Barricks oren pijn deden. Naast hem op de grond greep Vansen kreunend naar zijn hoofd. ‘Het is waar, je hebt een naam genoemd... maar dat is niet de mijne.’

‘Dood hem!’ riep de autarch. Onmiddellijk haastten de Luipaarden zich naar voren. ‘Grijp dat... dat ding en gooi het in het vuur! Verbrand het als een kaars...’

‘Nee!’ De god strekte zijn hand uit, en de soldaten stortten ter aarde, naar hun borst grijpend alsof ze waren doorboord met pijlen. Geweren en helmen vielen met luid geraas uit hun handen. ‘Je kennis is pover. Ik ben niet hier, in dit jammerlijke omhulsel. Zelfs door je ceremonie heb je slechts een symbolisch deel van mijn wezen door de poort gehaald, om deze tot tweemaal toe misbruikte koning te bewonen. De rest van wat ik ben, blijft gevangen in de droomlanden, waar de Manke me naartoe heeft verbannen... Maar de Manke is gestorven.’

‘Maar je bent mijn slaaf, Xergal, of Kernios, of welke naam je ook hebt gekozen, God van de Dood!’ krijste de autarch. ‘Wat je ook zegt, wat je ook doet, niets kan dat veranderen. Ik heb de machtswoorden gesproken. Ik heb de weg bereid. Je bent door de poort gekomen en je hebt aanvaard wat ik je aanbood – dit sterfelijke omhulsel met zijn eeuwenoude, heilige bloed! Dus nu ben je van mij! Mogen de goden je vervloeken, je bent van mij!’

De god begon weer te lachen. Het klonk nog altijd als muziek, maar dan muziek die schraapte en kraste in Barricks hersenpan tot hij dacht dat hij zich krijsend achterover op de grond zou werpen.

‘Dwaas,’ zei het ding in Olins lichaam. ‘Je kunt me niet temmen omdat je me mijn ware naam niet kunt geven. Kijk naar de voet van de Lichtende Man. Daar zie je de rest van het antwoord op mijn raadsel.’

Net als iedereen keerde Barrick zich naar de gestalte in het hart van het eiland. Bij het schemerige licht was hij waarschijnlijk de enige in de enorme ruimte die de kleine, gedrongen gedaante herkende, die over de rotsen naar de monsterlijke beeltenis schuifelde. Het was Chaven, de heelmeester, met het stenen beeldje van Kernios in zijn hand geklemd. Hij knipperde met zijn ogen, en op zijn gezicht lag de uitdrukking van iemand die liever in duisternis gehuld was gebleven, maar die met tegenzin in het licht was gevangen.

‘Wie is dat?’ vroeg Sulepis streng, en het was duidelijk dat hij opnieuw zijn greep op de situatie verloor. ‘Wie loopt daar...’

‘Dat is mijn slaaf’ zei het ding dat in Olin huisde. ‘Zie je wat hij bij zich heeft? Dat is de Godensteen, zoals jullie die noemen. Het voorwerp waar je tevergeefs naar hebt gezocht. Het is het laatste stuk van de Lichtende Man, en het is langgeleden afgebroken toen de Manke de poort verzegelde met zijn eigen kern. Onwetende mensen hebben er een heilige van gemaakt, een standbeeld..’

‘Dood hem!’ schreeuwde de autarch. ‘Boogschutters! Dood dat schepsel!’

Voordat Barrick zelfs maar met zijn ogen kon knipperen, laat staan zich losrukken van zijn bewakers, zoefde er een zwerm pijlen naar Chaven. Maar hoewel ze recht op hem af leken te vliegen, en hoewel de afstand amper honderd stappen bedroeg, boorden de pijlen zich in de grond en richtten behalve opspattend steengruis geen schade aan. De autarch brulde van woede en gaf het commando opnieuw te vuren, maar ook het tweede salvo liet Chaven ongemoeid.

Je kunt hem niet doden!’ Het gezicht van de bezeten koning bood een niet-menselijke, opgeblazen aanblik, alsof er onder de huid iets drukte dat naar buiten wilde. Barrick had zoiets eerder gezien, toen er een verdronken man uit de Oostelijke Lagune was gevist, opgezwollen tot iets wat er nog veel grotesker uitzag dan een dood lichaam. ‘Ik heb het oog van je soldaten misleid!’

‘Het spijt me, Vader,’ fluisterde Barrick. ‘Het spijt me, het spijt me...’ Ongemoeid door de pijlen leek Chaven zich desalniettemin voor het eerst bewust van zijn omgeving. Hij vertraagde zijn toch al moeizame tred, bleef uiteindelijk staan en keerde zich naar het podium met de autarch.

‘Waar...’ Hij draaide langzaam van links naar rechts, maar blijkbaar was er niets wat hem bekend voorkwam. ‘Wat doe ik hier?’

‘Je bent hier omdat je mijn goede, trouwe dienaar bent,’ zei de god die door Olins huid straalde. ‘Breng de Godensteen naar de Lichtende Man, zodat ze opnieuw een geheel vormen, en zodat de poort na al deze eeuwen eindelijk voltooid zal zijn...’

‘Maar... maar waarom doet het zo’n pijn? U had me opperste gelukzaligheid beloofd...’

‘En die zul je ervaren. Zodra je de poort hebt voltooid.’

Barrick begreep niet wat er gebeurde, maar hij wist dat de heelmeester als een hulpeloos instrument werd gebruikt, en dat geen van beide monsters op het podium – menselijk en niet-menselijk – mocht triomferen. ‘Stop!’ Hij verzette zich zodat de draad van de wurger diep in zijn hals sneed. ‘Chaven, doe het niet! Je wordt misleid...’

Barrick werd getroffen door iets hards – de kolf van het geweer van een Luipaard – en hij voelde de kracht uit zijn benen stromen. Zonder de metalen lus zou hij in elkaar zijn gezakt. Er verscheen een rood waas voor zijn ogen. De heelmeester draaide zich om alsof hij hem niet had gehoord en vervolgde zijn weg over het rotsachtige eiland naar de reusachtige voet van de Lichtende Man, die een pulserende gloed begon te verspreiden.

‘Maak voort!’ krijste de autarch. ‘Hou hem tegen!’

Zijn Luipaarden daalden haastig de treden van het podium af om achter Chaven aan te gaan, maar op het moment dat hun voeten de grond raakten, begonnen ze te zwaaien en te strompelen als dronkaards, en ze dwaalden wankelend alle kanten uit, alsof ze plotseling met blindheid waren geslagen.

‘Ze zijn hun verstand kwijt! Daar heb ik voor gezorgd,’ kraaide de god in Olins lichaam. ‘Ze zullen hem nooit vinden. En wanneer de Godensteen eenmaal met de rest van de Lichtende Man is verenigd, zul je beseffen wat je hebt gedaan, nietige, sterfelijke koning!’ Weer klonken de gruwelijke klanken van zijn zoete lach. ‘Jullie stervelingen zijn zo zelfgenoegzaam! Weten jullie wel wat de Lichtende Man is? Hij is geen god, maar de schaduw van het laatste moment van een god op deze aarde. Het is de afdruk op deze aarde van het moment waarop de gewonde, stervende Manke de deur tussen deze wereld en de werelden voorbij de Leegte verzegelde met zijn eigen kern. Maar de Manke is eindelijk dood, en nu zal ook de kern die hij hier heeft achtergelaten, verdwijnen..’

‘Waarom doe je me dit aan?’ gilde Sulepis. Hij vloog de god naar de keel, maar deinsde met een gil van pijn en verontwaardiging achteruit, wild met zijn handen wapperend alsof hij ze had gebrand. ‘Beest! Leugenaar! Waarom werk je me zo tegen?’

‘Omdat je een arrogante dwaas bent!’ De geest in Olin begon weer te lachen. ‘Je hebt jaren in je voorbereidingen gestoken, maar ik ben al honderd keer zo lang bezig! Je dacht dat je me gevangen kon zetten in een menselijk lichaam, maar je nam niet de moeite de Godensteen te verwerven, en zonder de Godensteen heb je geen enkele macht over me!’ Kleuren joegen door de Lichtende Man op en neer, terwijl Chaven dichterbij kwam. Melkachtige blauwtinten en vlagen donker, stralend paars. Er flakkerden zelfs kleine rode flitsen onder de oppervlakte, als zomerse bliksemschichten. Het was alsof de grote, mensvormige steen bezig was tot leven te komen.

De wurger liet Barrick eindelijk los, zodat hij op zijn knieën viel. Hijgend zoog hij zijn longen vol met lucht, en het rode tij voor zijn ogen begon weg te ebben.

Toen verscheen er een nieuwe gedaante aan de voet van de hoog oprijzende Lichtende Man, alsof hij daar van meet af aan had gewacht. Een vreemde man die Barrick nooit eerder had gezien, haveloos en bebaard als een woestijnorakel. Chaven was zo geobsedeerd door wat hij moest doen, dat hij de nieuwkomer niet eens zag, maar dat deed er niet toe. De nieuwkomer zag hem maar al te goed. Hij ging voor Chaven staan, en even staarden ze elkaar aan. Toen pakte de bebaarde verschijning een brok steen en liet dat neerkomen op het hoofd van de heelmeester. Chaven zakte in elkaar, met de Godensteen nog altijd in zijn hand geklemd. Maar de onbekende boog zich over hem heen en beukte keer op keer op hem in, tot Barrick het – zelfs te midden van alle gruwelen – niet langer kon aanzien en zich afwendde. Toen hij zich eindelijk weer omdraaide, stond de vreemdeling triomfantelijk naast het lichaam van de heelmeester, met de Godensteen in zijn bebloede handen geklemd.

‘Bij al mijn voorouders,’ zei de autarch verbaasd. ‘... dat is Daikonas Vo!’

‘Neeeee!’ Nu was het de beurt aan het ding in Olins lichaam om verbaasd en ontsteld te klinken. Het brulde en blies met een stem die nauwelijks menselijk meer kon worden genoemd. ‘Het is niet waar... Nee, dat kan niet! Dat staat niet geschreven..’

De bebaarde man hief het glanzende beeldje boven zijn hoofd en begon in de richting van het podium en de autarch te strompelen, als de winnaar met zijn prijs op een dorpsfeest. De wachten die de autarch had weggestuurd om Chaven tegen te houden, holden nog altijd als krankzinnigen in het rond en leken hem niet eens te zien. ‘Vo!’ riep de autarch, met een dikke keel van opluchting en blijdschap. ‘Daikonas Vo, mijn verrukkelijke krijger! Hiervoor zal ik je duizendmaal belonen. Met goud, maagden, specerijen... je hoeft het maar te zeggen!’

De man die Vo heette bleef staan, liet het beeld in zijn handen zakken en tuurde ernaar, alsof hij tot op dat moment niet had beseft dat hij een zwaar stenen beeld droeg. Ten slotte hief hij zijn doffe blik op naar Sulepis.

Het ding in Olins lichaam bewoog onrustig van woede en frustratie. ‘Geef het hem niet!’ riep het. ‘Waarom doe je niet gewoon wat ik zeg?’

Vo schonk de god een merkwaardige blik, toen keerde hij zich weer naar de autarch. ‘U hebt iets in mijn lichaam geplant, Gouden Vorst. En het is bezig me te doden.’ Vo keek naar zijn buik. ‘Nee, dat is niet waar. Het heeft me al gedood. Dat voel ik.’

‘Nee, dat is niet waar!’ De autarch gebaarde ongerust, waardoor hij er voor het eerst uitzag als de jonge man die hij was. ‘A’lat, kom hier! Vertel het hem!’ Hij wenkte de woestijnpriester. ‘Vertel het hem! Vertel mijn trouwe krijger dat we hem weer beter kunnen maken. We zullen u genezen, Kapitein Vo. U hebt niets te vrezen. U zult tot mijn hoogste dienaren gaan behoren. Sterker nog, geen ander zal hoger zijn! Wilt u meester worden van dit noordelijke land? Als mijn onderkoning? Dat is in een handomdraai geregeld. Waar is Pinimmon Vash? Zeg dat hij me het Bishakh-handvest brengt, en ik zal het in orde maken. Vash? Moge de vurige Nushash die oude kerel vervloeken! Waar is hij gebleven...’

Vo wankelde licht, en Barrick kon duidelijk zien dat hij zich amper staande wist te houden. ‘En het meisje uit de Korf...’

‘Natuurlijk,’ zei de autarch. ‘Het meisje. Wilt u haar voor uzelf? Dan mag u haar hebben. En dan kunt u met haar doen wat u wilt. Trouwens, ik heb haar toch niet meer nodig...’

Daikonas Vo deed nog een paar stappen in de richting van de mannen en liet het beeld steeds verder zakken, alsof het met elk moment dat verstreek, zwaarder werd. Sommigen van de Xissische soldaten die nog op het podium stonden, hielden hun boog schietklaar, in afwachting van het commando om Vo te doden.

‘U had haar niet nodig,’ zei Vo, zo zacht dat het nauwelijks te verstaan was.

‘Wat?’ De oren van de autarch waren duidelijk niet zo scherp als die van Barrick. ‘Wat zei hij? Wilt u nog meer, Kapitein Vo? U zegt het maar!’

‘U had haar niet eens nodig.’ De bebaarde man sprak zo zacht dat bijna iedereen op het eiland de oren spitste om hem te kunnen verstaan. ‘U hebt een demon in mijn lichaam geplant, u hebt me opdracht gegeven het meisje bij u af te leveren... en u had haar niet eens nodig voor uw onnozele maskerade.’ Zijn bovenlijf en zijn knieën bogen door, en Barrick was ervan overtuigd dat hij in elkaar zou zakken. Maar toen richtte hij zich weer langzaam op. ‘En nu wilt u dit ook nog,’ mompelde hij.

‘Luipaarden...’ zei de autarch zacht, maar zijn stem verried zijn ongerustheid. ‘Hou je gereed...’

‘Maar u krijgt het niet!’ Daikonas Vo draaide zich met een ruk om en gooide het beeldje zo hard als hij kon naar de Lichtende Man. Terwijl de autarch en de anderen met open mond van verbazing toekeken, tolde het door de lucht naar de reusachtige gedaante die plotseling donker was geworden. Op het moment dat het beeldje in de grote, zwarte schaduw van de rotsen verdween, explodeerde de hele steenmassa in een verblindend licht. De Xissische soldaten die er het dichtstbij stonden, deinsden wankelend achteruit, huilend, krijsend, met hun handen voor hun ogen. Maar de autarch slaakte slechts een enkele, gekwelde kreet van wanhoop.

Terwijl de verblindende gloed zich steeds verder uitbreidde, ging er een huivering door de grot, alsof die door een reuzenhand werd opgetild en door elkaar geschud. Het podium begon te hellen, zodat degenen die er nog op stonden, moeite hadden hun evenwicht te bewaren. De vurige gloed van de Lichtende Man werd nog vuriger tot die met zijn harde licht al het andere had verdreven en het leek alsof de zon zelf in de enorme grot was neergedaald.

De stemmen van de Vuurbloem vulden Barricks hoofd.

‘De Manke is er niet meer!’

‘Ach en wee! De weg ligt eindelijk open. Wee de aarde en al wat daarop leeft!’

‘De goden zullen weer vrij zijn!’

Het stromende witte licht verbleekte plotseling en werd doffer, een werveling van violet en indigo, tot ook die begon weg te sterven. Het beven van de grot werd minder. Even bleef er nog slechts een gerafeld gat in de lucht achter op de plek waar de Lichtende Man had gestaan, toen sloeg het lichaam van Barricks vader tegen de grond met een geluid als van een zak nat meel. Het gat in de lucht, recht boven het hart van het eiland, vulde zich met vurig, rood licht, en uit dat licht kwam iets tevoorschijn, een gedaante, groter dan een mens, en hij werd steeds groter, een ingedamd wit vuur in de vorm van een prachtige jongeling die was gehuld in een mantel van rimpelende vlammen.

‘ik moet uw aanbod van een sterfelijk lichaam afslaan!’ De god torende hoog boven iedereen uit en bleef groeien. Zijn stem was zo lieflijk dat Barrick zich erin zou willen storten en sterven, doorboord door de muziek ervan, ‘want zoals u ziet, ben ik inmiddels in staat mijn eigen lichaam te creëren...’

‘Nee! Je bent van mij, God van de Dood!’ krijste de autarch.

De jongeling lachte, zijn haar danste als bleke vlammen om zijn hoofd.

‘als je me niet mijn ware naam weet te geven, kun je me niet temmen. dat heb ik je gezegd. ik ben kernios niet. die sluimert nog met de rest van de goden. hoewel ik mijn vader op een dag misschien zal wekken, om met te dienen, samen met de anderen. nee, dwaze sterveling! je hebt geprobeerd een god tot je slaaf te maken, maar jij bent het die aan het kortste eind trekt. ik heb je goed beetgehad. de jankende qar noemen me niet voor niets de bedrieger. nu is zosim salamandros vrij! en je sterfelijke legers en je idiote vervloekingen en bezweringen betekenen niets voor me!’

Ik heb dit wezen eerder ontmoet, in een droom in de stad Slaap, dacht Barrick wanhopig. ‘Kun je de duisternis doden?’ vroeg het me honend. ‘Kun je de massieve aarde vernietigen of een vlam vermoorden...’ En het heeft gelijk. Nu de Manke dood is, en de weg openligt, kunnen we het niet tegenhouden...

‘kom bij me, kleine soldaat,’ bulderde Zosim. Hij greep Daikonas Vo, de man die hem had bevrijd, en tilde hem hoog in de lucht, ‘je hebt me goed gediend. dus ik geef je een geschenk! je zult deel worden van een god!’ Hij gooide Vo in zijn vlammende muil en vermaalde hem tussen zijn tanden als een geroosterde kastanje, ‘wees trots!’ zei Zosim lachend, een wolk van vurige geamuseerdheid uitbrakend, ‘nu ben je onsterfelijk!’

De monsterlijke gedaante werd nog groter, en de lucht heter en heter. Mannen schreeuwden en explodeerden in vlammen terwijl ze probeerden te ontkomen. Als een knappe jongeling, zo rank en slank als een minaret van een tempel, keek de god van dichters en bedriegers neer op hun hulpeloze geworstel en lachte tot de massieve rotswanden sidderden.
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Slangen en spinnen

‘Het vrome volk kwam in groten getale naar Tessideme om de plek te zien waar de zon was teruggebracht naar de hemel, en om een offergave op het graf van de Wees te leggen. Zovelen kwamen dat Tessideme met het verstrijken der jaren van een dorp uitgroeide tot een stad met hoge muren en een groot aantal inwoners. En die stad werd Tessis genoemd.’

Uit ‘De avonturen van de Wees, voor kinderen verteld, met het verhaal van Zijn Leven, Zijn Dood en Zijn Beloning in de Hemel’

Grein Gezwind besefte al enige tijd dat hij werd gevolgd, en toen hij voelde dat zijn achtervolger dichterbij kwam, draaide hij zich om. Voor het eerst kon Grein hem zien. Het was een grijze ransuil, een reusachtige vogel met ogen zo helder als lampen, zelfs in de bijna volmaakte duisternis.

Ransuilen waren jagers die na het vallen van de avond langs de hemel vlogen – Grein Gezwind had nog nooit gehoord dat ze zich zo diep onder de grond waagden – maar het zou dwaas zijn om tijd te verspillen aan de vraag waarom het dier hier was. De roofvogel vloog dicht achter hen. Zonder ook maar enig geluid te maken en zonder ooit achterop te raken, volgde het behendig elke manoeuvre van Mukkel Bruin. Grein voelde hoe de vleermuis zwoegde om het monsterlijke beest voor te blijven, terwijl het leek alsof de uil zich nauwelijks hoefde in te spannen. Tot drie keer toe was hij al voldoende dichtbij gekomen om boven Greins hoofd te gaan vliegen, klaar om zich op hem te laten vallen. Het was slechts te danken aan de behendige vliegbewegingen van Mukkel Bruin, die telkens op het laatste moment wegzwenkte, dat de uil hen nog niet te pakken had gekregen. Maar ze waren nog niet eens halverwege de plek die Kiezel hem had genoemd! Uilen konden op bekend terrein in volmaakte duisternis jagen, en met hun stille vleugels en scherpe gehoor hadden ze zelfs op onbekend terrein weinig licht nodig. Grein Gezwind was ervan overtuigd dat hij lang voordat hij zijn doel had bereikt, in de scherpe klauwen van de roofvogel zou belanden, en dan zou zowel hij als de fladdermuis door die grote, kromme snavel aan stukken worden gescheurd.

Het was veruit de meest angstaanjagende reis in zijn avontuurlijke leven als Goot-Verkenner. Hij klampte zich stevig vast aan de rug van de fladdermuis, plat tegen haar schouders en haar nek gedrukt om zo min mogelijk wind te vangen en om zo dicht mogelijk bij haar te blijven terwijl ze door de steeds smallere ruimten in deze rotsige diepten scheerden. Maar hoewel er stukken waren waar de uil een klein eindje achteropraakte, lukte het Mukkel Bruin nooit om echt een voorsprong te creëren. De uil was sterk en achtervolgde hen met een onverbiddelijkheid die Grein nooit eerder bij een van de grote vogels had gezien. Het leek wel alsof hij ook een berijder op zijn rug had die hem ertoe aanzette om toch vooral niet op te geven. Grein Gezwind had al twee keer geprobeerd zich te verbergen in een kleine ruimte waar de uil niet bij hem kon komen, maar die had beide keren geduldig gewacht tot Grein weer uitvloog. Bovendien besefte Grein dat hij geen tijd te verliezen had.

Wanneer hij durfde, stuurde hij de fladdermuis de grote open ruimte van de schacht weer in waardoor hij ook in de diepte was afgedaald. Eenmaal daar vloog hij zo snel mogelijk omhoog om de dringend noodzakelijke afstand te scheppen voordat het monster hen weer inhaalde en hen opnieuw dwong een smallere zijgang in te duiken waar het veiliger was. Dat was de enige manier om de juiste richting te blijven aanhouden. Want in dit uitzinnige tempo dreigde zelfs hij met zijn uitstekende intuïtie in de war te raken van het gedraai en gekronkel van de vele gangen, en hij was net zo bang om te verdwalen als om door de uil te worden opgeslokt.

Maar wat deed het er allemaal nog toe? De magister van de Funderlingen had immers gezegd dat het geen zin meer had, of woorden van gelijke strekking. ‘We zijn allemaal ten dode opgeschreven,’ waren Cinnabers woorden geweest.

Allemaal? Wat betekende dat, vroeg Grein Gezwind zich af terwijl hij zich aan zijn voortrazende rijdier vastklampte. Hoorden de Daknokkers daar ook bij? Kon dit het einde betekenen van zijn volk? Was er geen enkele hoop meer dat hij in zijn opdracht zou slagen...

Heer van de Hoogste Piek, hebt u uw trouwe volk oprecht niets meer te geven...

Zijn gebed werd onderbroken door een zacht gesnor, net luid genoeg om te worden gehoord. Hij aarzelde niet, noch draaide hij zich om, want hij herkende het geluid van grote vleugels. Dankzij een snelle ruk aan de kop van de fladdermuis doken ze net op tijd weg voor de gespreide klauwen, maar een van de achternagels van de uil schampte langs een vleugel van Mukkel Bruin, wat het kleine schepsel een angstig, amechtig gepiep ontlokte.

Het lukt ons nooit hem vóór te blijven, dacht Grein Gezwind. Maar we kunnen het ons ook niet veroorloven ergens te schuilen en te wachten tot hij weggaat. Het is slechts een kwestie van tijd voordat hij ons te pakken heeft en ons bij wijze van avondeten meeneemt naar zijn nest. Grein reikte achteruit naar het gevest van zijn zwaard, maar dat viel niet mee terwijl ze kriskras tussen de stalactieten door laveerden die aan het gewelf van de smalle ruimte hingen en die hun enige bescherming tegen de ransuil vormden. Ten slotte had hij de schede te pakken, die tijdens de onrustige vlucht langs zijn rug naar beneden was gegleden, en even later sloten zijn vingers zich om het gevest. Toen ze weer even betrekkelijk horizontaal vlogen, zette Grein zich schrap en trok hij de naald van Koningin Sanasu.

Ik heb nooit eerder een koninklijk zwaard getrokken, dacht hij verdrietig. Ach, het wordt in elk geval gebruikt, voordat het einde daar is...

Hij dook de eerste zijgang in die zich iets verder leek uit te strekken dan slechts enkele ellen, dankbaar dat hij op een fladdermuis zat, want in een omgeving als deze waren fladdermuizen beter dan alle andere rijdieren. Hij deed zijn best om dicht onder de bovenkant van de gang – het was eigenlijk niet veel meer dan een brede scheur – te blijven, maar dat lukte niet altijd. Terwijl de vleermuis naar beneden dook om een reeks achtereenvolgende steengordijnen te ontwijken, viel de uil opnieuw aan. Grein Gezwind draaide zich razendsnel om, viel bijna uit het zadel ondanks de riemen waarmee hij was vastgebonden, zette zich schrap en deed een uitval. Hij slaagde erin de uil in het voorbijgaan in de knobbel achter zijn klauw te prikken. De roofvogel slaakte een schril gekras van pijn, sloeg wild met zijn vleugels en ging toen weer achter hen vliegen.

Die fout zal hij niet meer maken, dacht Grein. Maar hij komt terug, daar is geen twijfel over mogelijk.

Het leek wel een nachtmerrie uit zijn jeugd. De jonge Grein Gezwind had vaak gedroomd dat hij werd opgejaagd door uilen, terwijl hij hulpeloos en met vermoeide benen over een uitgestrekte, open vlakte rende zonder ook maar ergens een plek die beschutting bood, en terwijl de gevleugelde schaduwen boven zijn hoofd steeds dichterbij kwamen. Maar deze keer zou hij niet wakker worden in het besef van de warme, troostende nabijheid van zijn broers en zusters.

Grein Gezwind had de vogel inmiddels al diverse malen gezien. Het dier werd niet aangespoord door een berijder, maar het weigerde de jacht op te geven. Was het beest soms ziek? Of krankzinnig? Elke andere uil zou het allang hebben opgegeven.

Tot tweemaal toe kwam hij zo dichtbij dat Grein hem met zijn kling kon steken, nogmaals in zijn poot, en een keer toen de enorme vleugelpunt langs zijn gezicht streek. Beide keren slaakte de vogel een kreet van woede en protest, maar hij gaf niet op.

Mukkel Bruin haperde, verloor hoogte en probeerde toen uit alle macht weer dicht onder het gewelf te komen. Maar de uil had van de hapering geprofiteerd en was er opnieuw in geslaagd boven hen te komen. Grein Gezwind wist dat hij op zijn hoogst slechts enkele momenten had, dus hij gaf een ruk aan de teugels en manoeuvreerde de vleermuis de volgende scheur in die in de richting van de brede schacht leidde. Dat was zijn enige kans, besefte hij. De fladdermuis begon uitgeput te raken, en met de uil zo dicht boven hen in de smalle ruimte zouden ze de volgende aanval niet overleven.

Tot zijn intense opluchting bleek hij goed te hebben gegokt. Al snel kwamen ze tevoorschijn in de weidse, weergalmende duisternis van de grote kloof, maar de uil was vlak achter hen, en het was ondenkbaar dat ze de bovenkant van de schacht eerder zouden weten te bereiken dan hij... als de schacht tenminste een bovenkant had. Grein zwenkte in de richting van de rotswand, in de hoop op uitsteeksels die hun althans enige bescherming zouden bieden tijdens het vliegen. Maar ze waren nog ver van het werkkamp van de Funderlingen, en de vleermuis was amper meer in staat zijn vleugels op en neer te bewegen. Ook zonder de uil die hen achtervolgde, zou Mukkel Bruin spoedig aan uitputting bezwijken, tenzij ze kon rusten.

Plotseling en tot Greins volledige verrassing, werden ze van opzij belaagd door de enorme gevleugelde gedaante. De Daknokker had niet beseft dat ze zo onbeschermd vlogen. Razendsnel stak hij toe, maar zijn stoot miste doel. De klauwen sloten zich. De uil had de vleermuis niet te pakken kunnen krijgen, maar zijn nagels haakten zich om Greins zadelriem en rukten de Daknokker met geweld van de rug van zijn rijdier. Krijsend van pijn en angst tuimelde de vleermuis naar beneden, terwijl Grein Gezwind nog even omhoog bleef gaan, alsof hij zijn wanhopige reis zelfs zonder rijdier kon voortzetten. Maar toen begon ook hij te vallen, hulpeloos om zijn as tollend, dieper, steeds dieper de duisternis in...




‘Waarom ben ik hier nooit geweest?’ vroeg de prinses aan Kiezel terwijl ze het smalle pad volgden rond het enorme gat dat hij in gedachten de Put was gaan noemen. ‘Hoe is het mogelijk dat ik hier niets van wist? Een pad dat tot diep onder de grond leidt? Vanuit ons familiegraf, nota bene?

‘Het pad is zelfs nog ouder dan de Wegen van Stormsteen waarlangs ik u naar de buitenburcht heb gebracht,’ legde Kiezel uit. In de waanzin van deze laatste uren klonk het bijna gewoon. ‘Mijn verre voorouders waren bang dat... dat úw voorouders hen zouden opsluiten in Funderstad, net zoals we dat vreesden in de dagen van Stormsteen. Dus we wilden onze eigen wegen om vrijuit in en uit te kunnen gaan.’

‘Dus u hebt willens en wetens een koninklijke verordening overtreden?’ ‘Met alle respect, Hoogheid, u zou hetzelfde hebben gedaan als de houweel in de andere hand was geweest, zoals wij dat zeggen. Iedereen probeert zichzelf te beschermen. Dat was de reden waarom we de Wegen van Stormsteen hebben aangelegd, en voor dit pad geldt hetzelfde.’ ‘Dat moet u me uitleggen.’

Kiezel deed wat ze vroeg, zich afvragend hoe de toekomst van zijn volk eruit zou zien, ervan uitgaande dat er een toekomst was. Als de mensen van het grote volk alles van ons weten, zijn we aan hun genade overgeleverd. En daar heb ik in grote mate schuld aan.

‘Omdat u bang voor ons was,’ zei ze vlak toen hij was uitgesproken. ‘Al dat werk, al die werkers die gewond zijn geraakt, misschien zelfs gesneuveld... en dat allemaal omdat u bang was voor mijn familie.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Dat is een grimmige erfenis.’

De manier waarop ze het zei, gaf hem weer een beetje hoop. ‘U mag uzelf geen verwijten maken om wat uw voorouders hebben gedaan.’ ‘Integendeel, onze aanspraak op de troon stoelt op wat onze voorouders hebben gedaan! Als de geschiedenis niets betekent, dan geldt dat ook voor de Eddon-dynastie.’

Kiezel haalde zijn schouders op. ‘Misschien moet elke volgende generatie haar troon opnieuw verdienen.’

Haar ogen werden iets groter. ‘U verrast me, Meester Blauwkwarts. Dat is echt een...’

Ze kreeg niet de kans haar zin af te maken. Doordat ze een uitstulping moesten ontwijken, liepen ze ongemakkelijk dicht langs de rand van de afgrond. En net op dat moment viel het licht van Kiezels fakkel op een donkere gedaante die dwars over het pad lag.

‘Bij de Hete Heer!’ Kiezel had het nog niet gezegd, of hij schrok van zijn eigen godslastering, uitgerekend hier, zo dicht bij de Mysteriën en de Zee der Diepten. ‘Dat is die kerel met wie u hebt gevochten! De heer behoeder!’

Brionie duwde wantrouwend met haar laars tegen de liggende gedaante. ‘Hij was niemands behoeder.’

Hendon Tollijs goede oog schoot open. Kiezel deinsde hijgend achteruit, maar de heer behoeder verroerde zich niet. Het leek alsof Tollij naar hen opkeek, maar het was niet duidelijk of hij iets zag. Zijn andere oog zat onder het opgedroogde bloed. Brionies dolk stak er nog uit.

‘Als het aan jou lag, had je alles kapotgemaakt wat me dierbaar is, Hendon,’ zei ze. ‘Maar het is je niet gelukt. Je zult de eeuwigheid moeten delen met de rest van je soort, met slangen en spinnen in de diepe... de diepste duisternis.’ Ze rukte de kleine dolk uit zijn oogkas, en voordat de wond weer begon te bloeden zette ze haar gelaarsde voet op zijn borst en duwde ze hem over de rand, de donkere kloof in.




Kiezels voetstappen werden steeds zwaarder, met elke el die ze verder afdaalden. ‘Hoogheid...’ Hij ging hoe langer hoe langzamer lopen, en uiteindelijk stond hij stil. ‘Ik kan het echt niet goedvinden dat u nog dieper gaat. Volgens mij zitten we al op de hoogte van Funderstad. Misschien kunnen we ergens doorsteken en via die weg teruggaan.’

‘Funderstad? Waar Durstin Crowel en de rest van Tollijs moordlustige volgelingen zich hebben verzameld voor een laatste poging tot verzet? Waarom zou ik daarnaartoe willen? Of wilt u eigenlijk zeggen dat we langs deze weg niet bij mijn vader en mijn broer en de Qar komen?’ Ze keerde zich naar hem toe. ‘Hebt u tegen me gelogen?’

‘Nee, meesteres, nee.’ Kiezel schudde zijn hoofd. Hij was zich bewust van een sterke overeenkomst tussen de prinses en zijn Opaal, ook al leek het aanmatigend om dat zelfs maar te denken. Beide vrouwen hadden een IJzeren wil, en ze leken geen van beiden een erg hoge dunk van hem te hebben. ‘Maar met elk moment dat verstrijkt, komen we dichter bij... nou ja, een soort rampspoed.’ Nu het zover was, wilde hij het haar niet vertellen. Wat een verschrikkelijke beslissing... en de heersende monarch zou die moeten vernemen van de simpele gildeman die deze beslissing in haar plaats had genomen! ‘Wilt u me alstublieft gewoon vertrouwen als ik zeg dat we niet verder zouden moeten gaan? Dat het gevaar te groot is?’

Ze staarde hem nog altijd aan, en hij zag dat haar blik niet milder werd. ‘Of ik u wil vertrouwen, Kiezel Blauwkwarts? Wat heeft dat ermee te maken? Hier diep beneden vechten mijn vader en mijn broer voor hun leven. Bijna alle familie die ik nog heb! Dus waarom in de naam van de Hemel zou ik niet verder mogen gaan?’

Kiezel besefte dat ze niet zou zwichten, laat staan rechtsomkeert maken. Dankzij zijn ervaring met een andere stijfkoppige vrouw, wist hij dat hij geen keus had.

‘Wacht nog even, Hoogheid. Dan zal ik u vertellen waarom we niet verder zouden moeten gaan...’




Toen hij was uitgesproken, keek de prinses hem verbijsterd aan. Haar gezicht drukte zoveel emoties uit – angst, verrassing en boosheid waren slechts de meest voor de hand liggende – dat Kiezel ze niet eens allemaal kon benoemen.

‘Is dat echt waar?’ vroeg ze streng. ‘Jullie... De Funderlingen... zijn van plan de hele boel te laten instorten? Jullie zijn bezig om de rots onder het huis van mijn familie op te blazen? En niemand die daar woont, weet ergens van? En hoe moet het met mijn vader en mijn broer, hier in de diepte, in het hart van alle gebeurtenissen?’ Haar ogen vernauwden zich tot spleetjes. ‘Heb ik goed begrepen dat dit úw plan is?’

‘Ja... maar de bedoeling was dat het alleen zou gebeuren als er geen enkele andere hoop meer was. Bovendien is het complexer dan u het nu voorstelt, prinses. En vernuftiger. Dat kan ik u verzekeren.’ Hij wilde niet zeggen dat het nu waarschijnlijk toch te laat was, voor wat dan ook. Te laat om de autarch te verslaan, maar ook te laat voor zijn wanhopige plan. De kracht sijpelde uit hem weg, als droog zand. Wat deed het er allemaal nog toe? Hij had zo lang over zoveel dingen nagedacht en getobd, maar hij had nooit kunnen denken dat hij in zijn laatste ogenblikken te ver weg zou zijn van al zijn dierbaren om samen met hen te kunnen sterven. Dwaasheid. Het was allemaal dwaasheid geweest.

Prinses Brionie knipperde met haar ogen, knikte, en draaide zich om.

Toen begon ze het pad rond de Put verder af te lopen. Kiezel haastte zich achter haar aan. ‘Prinses? Waar gaat u naartoe?’

‘Waar denkt u dat ik naartoe ga?’ riep ze over haar schouder. Het klonk niet alsof ze een erg hoge dunk van hem had. ‘Ik ga sterven met mijn familie. U moet zelf maar bepalen hoe ú wilt sterven.’

‘Maar, Hoogheid, als het plofpoeder werkt en als de rotsen naar beneden komen...’

Ze draaide zich naar hem om, haar gezicht was vertrokken van woede. Voor het eerst besefte Kiezel dat niet alleen haar kleding anders was dan bij hun eerste ontmoeting. Behalve dat de prinses ouder was geworden... had ze op de een of andere manier ook meer inhoud gekregen. Ze was sterker geworden. Maar bovendien zag hij iets in haar wat hij niet herkende, maar wat hem doodsbang maakte. ‘U hebt een risico genomen waartoe u niet het recht had, Meester Blauwkwarts,’ zei ze. ‘Dus het minste wat u kunt doen, is me de kans geven te doen wat ik moet doen.’ ‘Maar het is te laat...’

‘Genoeg!’ Ze deed een stap in zijn richting, en even was Kiezel oprecht bang dat ze hem zou aanvliegen. ‘Totdat mijn vader weer op de troon zit, ben ik de prinses-regentes van dit koninkrijk. En dat betekent dat ik uw volk en het mijne, iedereen boven én onder de grond, hoor te beschermen. Maar u en uw steenhouwers hebben dat onmogelijk gemaakt. Dus laat me nu met rust... en als u me die hoffelijkheid niet wilt bewijzen, hou dan tenminste uw mond!’ Ze keerde hem de rug toe en liep met grote stappen het hobbelige pad af, de duisternis tegemoet, met in elke hand een mes. Na een lange aarzeling besloot Kiezel dat hij haar niet in de steek kon laten.




Aesi’uah wachtte tot haar meesteres terugkeerde uit de droomlanden. Terwijl Saqri en de haren zich opofferden en terwijl de autarch zijn ritueel uitvoerde, had de dochter van het oude Slaap geduldig afgewacht. Ze had zelfs geduld geoefend toen kreten van doodsangst door de grot schalden en de vreemde, glanzende beeltenis op het eiland begon te groeien, alsof de Lichtende Man een monsterlijke, onsterfelijke gedaante van vlees en bloed had aangenomen. Aesi’uah vond het niet erg om te wachten. Er was niet veel anders wat ze kon doen. Ze was een heremiet, geen krijger, en ze kon alleen maar afwachten tot haar meesteres haar hulp nodig had.

Yasammez opende haar ogen, ze waren gitzwart en peilloos diep. De duistere vrouwe verroerde zich niet. Ze zat in kleermakerszit aan de voet van het klif onder de Doolhof, maar uiteindelijk kwam ze overeind.

‘Het is zover. Ik ga sterven,’ kondigde ze aan. ‘Verzamel al degenen van het Volk die je kunt vinden en die nog kunnen lopen. Zeg dat ze mijn dierbare Saqri en de andere gewonden meenemen en dat ze zich zo snel mogelijk moeten terugtrekken naar de wereld boven de grond.’

Aesi’uah wist met grote stelligheid dat Saqri niet meer te redden was, maar ze nam de opdracht van haar meesteres buigend in ontvangst. ‘En de Schimmengarde? Ik voel dat de Schimmen aandringen op uw antwoord.’

Yasammez schudde haar hoofd. ‘Dat heb ik hun gegeven. En het luidt ontkennend. Ik zal het Koorts Ei niet gebruiken. De sterveling Barrick Eddon heeft me iets geleerd.’

‘Is het heus, meesteres?’

De glimlach van Yasammez was als de haal van een mes. In de verte liet een jubelende god Xissische soldaten de vuurdood sterven. Hun gekrijs klonk als de roep van vogels aan de einder. ‘Ja, dat is echt waar. Hun korte leven lijkt net zoveel voor hen te betekenen als de eindeloze spanne die de goden is gegeven. Misschien zelfs meer. Dus waar zou ik het recht vandaan halen, na de lange tijd die mij door de Hemel is geschonken, om de stervelingen hun leven te ontnemen? Misschien lukt het ze zelfs een overeenkomst te sluiten met de terugkerende goden en geschiedenis te schrijven met een uitkomst die ik niet kan voorzien. Ons volk heeft de Grote Nederlaag geleden, maar misschien zal hun verhaal anders zijn.’

Yasammez nam Witvuur van haar riem. De kling glinsterde als witte jade, als een scherf die van de maan was afgebroken. Ze hield hem vóór zich en liet haar blik langs de volle lengte gaan. ‘Lang geleden rustte dit machtige zwaard in de hand van de zonnegod. Die doodde er andere goden mee.’ Ze knikte. ‘Zelfs Langbaard werd door deze kling geveld, terwijl hij de grootste krijger van de Hemel werd genoemd. We zullen zien of het zwaard nog kracht heeft voor een laatste gevecht. Of het in staat is het bloed van nog één onsterfelijke te doen vloeien. Helaas bezit ik niet de kracht van de zonnegod.’

Ze keerde zich naar Aesi’uah. ‘Treed nader.’ Yasammez boog zich naar voren en drukte, tot verbazing van de heremiet, een tedere kus op Aesi’uahs voorhoofd. ‘Je was een goede dienaar. Een van de beste die ik in al mijn ongetelde jaren heb gehad. Ik hoop dat je dood mild zal zijn wanneer het uur is gekomen. Als mijn verre achterkleindochter deze strijd overleeft, vertel haar dan dat het Volk een nobele dood is gestorven.

Ik had me die niet beter kunnen wensen.’ Yasammez draaide zich om en begon de rotsachtige helling af te dalen naar de zilverkleurige zee waar stoom van opsteeg door de vlammen van de Bedrieger, die steeds verder om zich heen grepen. Na enkele stappen bleef ze staan en draaide ze zich naar Aesi’uah om. ‘Mocht het mensenkind nog leven, en mocht je hem tegenkomen, zeg dan dat ik zijn woorden ter harte heb genomen. Zeg hem dat ik heb besloten zijn volk, net als het mijne, de kans te geven zijn eigen einde te bepalen. Ik hoop dat hij beseft welke last dat op mijn schouders heeft gelegd.’

Toen zette de dochter van de Manke zich weer in beweging, en ze liep met grote passen naar de mistige, met zilver overgoten zee in de diepte, naar de god tegen wie ze al eerder in het strijdperk was getreden en tegen wie ze had gezegd dat ze hoopte hem nooit meer te zien. En terwijl ze voortliep werd ze omhuld door een donkere, vurige werveling, dreigend als een donderwolk, zodat ze als een kleine inktzwarte vlek afstak tegen de steeds hoger oplaaiende vlammen.




Grein Gezwind tuimelde koprollend door de lucht, en wist dat hij had gefaald. Zelfs als er een wonder gebeurde en hij op het smalle pad terechtkwam, in plaats van in de peilloze afgrond te storten, en zelfs als hij al zijn gebroken botten overleefde, dan nog zou hij onmogelijk de reis kunnen voortzetten naar het Funderlingenkamp hoog boven hem. Want die reis zou hij te voet moeten maken.

Maar toen werd hij opgevangen.

Uit de lucht geplukt door iets wat hem zacht en warm, maar tegelijkertijd stevig omhulde. Even dacht hij dat hij tegen de uil was gebotst. Dat was de enige verklaring die hout sneed. Maar toen werd hij hoog opgetild, de hand die hem vasthield, opende zich, en hij keek in de gloed van een brok koraal, in een lantaarn die was bevestigd op het voorhoofd van een jongen met heel lichtblond haar.

‘Hallo, Grein Gezwind,’ zei Flint. ‘Ik dacht wel dat ik je hier zou treffen.’

De Daknokker kon geen woord uitbrengen en staarde verbijsterd naar het vertrouwde, maar volstrekt onverwachte gezicht. ‘Maar... u bent Kiezels zoon,’ bracht hij ten slotte uit. ‘Wat doet u hier?’

‘Ik had zo’n gevoel dat ik hier moest zijn. En ik had gelijk. De god die de Bedrieger wordt genoemd, had geraden wat je van plan was, en hij stuurde de uil om je tegen te houden. Maar we hebben geen tijd om te praten. Je moet verder. Maak voort! Broeder Antimoon wacht.’

Onwillekeurig vroeg Grein Gezwind zich af of hij misschien het bewustzijn had verloren, of zelfs dood was. Of misschien droomde hij. ‘Dat kan niet. Ik zou niet weten hoe ik daar moest komen. Die uil heeft mijn rijdier gedood.’

Flint hief zijn andere hand in de gloed van de koraallamp, en toen hij zijn vingers opende, werd het bruine, harige lijfje van Mukkel Bruin zichtbaar. Geschrokken probeerde de vleermuis haar vleugels te spreiden en op te vliegen, maar Flint sloot voorzichtig zijn vingers weer om haar heen. ‘Nee hoor. Ik heb haar gevangen.’

Toen kon Grein Gezwind zich niet langer beheersen. Hij slaakte een kreet van vreugde. ‘Welk een mirakel! Is dit het werk van de Heer van de Hoogste Piek? Iets wat niet meer is gebeurd sinds de dagen van weleer?’

‘Misschien,’ zei Flint. ‘Ik weet het niet. Maar ik denk dat je moet gaan.’

‘En de uil...’

‘Die is weg. Toen hij jou uit het zadel had gerukt, had hij zijn opdracht volbracht. Dus hij is vrij. Ik denk niet dat je hem nog terugziet.’

‘Help me dan om op die fladdermuis te klimmen. Misschien dat u ooit zo vriendelijk wilt zijn het me allemaal uit te leggen, zoon van Kiezel?’

‘Misschien.’ Flint knikte langzaam. ‘Maar dat is iets wat ik niet kan zien.’

Mukkel Bruin was onmiskenbaar vermoeid, maar met Grein Gezwind weer in het zadel en zonder te worden opgejaagd door de uil, leek ze bereid weer een poging tot vliegen te doen. ‘Ik kan maar beter niet te snel vliegen,’ zei Grein Gezwind. ‘Ze is amper in staat haar vleugels op te tillen.’

‘Maar ook niet te langzaam.’ Flint stond klaar om vleermuis en berijder omhoog te gooien. ‘Er wordt door velen op je gewacht. En wanneer je Mama Opaal ziet, zeg dan alsjeblieft dat ze niet op me moet wachten. Dat ze met de anderen mee moet gaan. Maar zeg ook dat we elkaar weerzien.’

Voordat Grein Gezwind tot zich kon laten doordringen wat dat alles betekende, tolde hij al door de duisternis, omringd door het geklapper en gekraak van leerachtige vleugels.
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De bleke kling

‘... Ten slotte bereikten de gebeden van hen die treurden, Zoria, de teerhartigste van alle godinnen. Ze verscheen aan het volk van Tessis en vroeg wat het van haar verlangde. En het volk vertelde haar over de Wees en hoe hij zijn leven had gegeven om de zon naar de wereld terug te brengen...’

Uit ‘De avonturen van de Wees, voor kinderen verteld, met het verhaal van Zijn Leven, Zijn Dood en Zijn Beloning in de Hemel’

Mukkel Bruin kon haar vleugels nauwelijks meer op en neer bewegen toen Grein haar eindelijk naar de provisorische tafel dirigeerde, waar Broeder Antimoon was verdiept in een verzameling kaarten en plattegronden op schrijfleien. De vleermuis landde zwaar en vouwde vermoeid haar vleugels, onverschillig voor wat er verder ging gebeuren, zolang ze maar de kans kreeg op adem te komen. Grein Gezwind liet zich uit het zadel glijden en sprong op de enorme stenen plaat.

‘Bij de Ouden!’ riep Antimoon verbijsterd. ‘Wat krijgen we nu...’

‘Wees gegroet, broeder. Ik ben Grein Gezwind de Boogschutter. We hebben al eerder het genoegen gehad.’Hij hees de rugzak van zijn schouders en haalde de Astion eruit. Zijn armen trilden, zo zwaar was het ding. ‘Alstublieft. Van Cinnaber. Hij zegt dat de stenen nú moeten vallen. Dat de strijd in de diepten verloren is.’

‘Maar... maar...’ Antimoon was bijna met stomheid geslagen. ‘De strijd is verloren? Is dat echt waar?’

‘Ik ben er maar even geweest. Maar dat is wat hij zei.’ Nu hij zijn taak had volbracht en was bevrijd van het gewicht van de Astion, liet Grein Gezwind eindelijk zijn schouders hangen. ‘Hebt u misschien wat water te drinken? Ik zal het delen met mijn rijdier.’

‘Wat? O, natuurlijk.’ Antimoon stond op. ‘Maar eerst moet ik het nieuws doorgeven. De mannen wachten in spanning. Ze hebben de tijd zo veel mogelijk gerekt om niet alles te hoeven afbreken, in de hoop dat het Kiezel zou lukken...’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Bij de Ouden! Wat een gruwelijke ontwikkelingen... Maar we moeten doen wat we hebben beloofd... daar helpt geen moedertje lief aan...’ Nog altijd in zichzelf mompelend haastte de monnik zich naar het midden van de grot waar de werkers zich hadden verzameld.

Grein Gezwind kroop over de stenen plaat tot hij tegen Mukkel Bruin kon leunen, die nog altijd geen andere zorg had dan bijkomen van de vermoeienissen. ‘Goed gewerkt, leervleugel.’ Grein ging met zijn rug tegen haar aan zitten. ‘Een nobel dier, dat ben je.’ Hij klopte haar op de flank. ‘Braaf meisje... heel braaf. Er komt spoedig iets om de dorst te lessen.’

En het eind van de wereld kwam ook spoedig. Tenminste, daar had het alle schijn van. Gelukkig kregen ze eerst nog iets te drinken.




God van dichters, dieven en dronkaards.

God van vuren.

God van leugens.




De namen en verhalen laaiden op in Barricks hoofd als details verlicht door bliksemschichten. Zosim de Bedrieger die de strijdwagen van Volios stal, Zosim die zich bedekte met bloemen zodat hij in het verborgene kon toekijken terwijl Morna de wintergodin zich baadde, waarna hij zich aan haar vergreep. Ooit had hij zich vermomd om zich te beschermen tegen de wraak van Perin Hemelheer en beweerd dat hij Sveros was, Perins vader, teruggekeerd uit de leegte. En nu had Zosim zich opnieuw vermomd en zich uitgegeven voor Kernios, daarmee de Autarch van Xis misleidend zodat die hem in staat had gesteld naar de wereld terug te keren.

De Bedrieger was terug, en de stemmen van de Vuurbloem in Barricks hoofd klonken vervuld van afschuw. In de oude tijden hadden de andere goden, die sterker waren dan hij, Zosim in bedwang gehouden en zijn wreedste uitspattingen weten te voorkomen. Maar nu Zosim alleen over de wereld rondwaarde, als laatste der goden, was hij onstuitbaar.

Het enige verzet tegen de gruwelijke bedreiging van de ontketende Zosim Salamandros kwam nog van de autarch en de laatste krijgers van zijn elitetroepen, de Luipaarden. Het merendeel van de gewone manschappen was al in paniek op de vlucht geslagen. Velen hadden zich in het zilverkleurige bloed van Kupilas gestort, in de hoop langs die weg van het eiland te ontsnappen, maar de vreemd stroperige zee had hen naar de bodem getrokken. Voor anderen had Zosim een zelfs nog wredere behandeling gekozen. Hij hoefde alleen maar naar hen te wijzen, of ze explodeerden met een geluid als van een gedempte donderklap en stonden op slag in lichterlaaie. Hun doodskreten gingen verloren in het bulderende gelach van de god.

Aan de overkant van de zilverkleurige zee hadden ook de overlevenden van de Qar en de Funderlingen rechtsomkeert gemaakt. En de Xissiërs tegen wie ze even eerder nog hadden gevochten, vluchtten met hen mee, alleen nog geïnteresseerd in het redden van hun hachje. Mensen en elfen verdrongen elkaar bij de bengelende klimtouwen, wanhopig om naar boven te klimmen, naar de Doolhof en de gangen daar voorbij.

Barricks krachten begonnen eindelijk terug te keren. Hij kronkelde en worstelde zodat zijn boeien strak kwamen te staan, en na wat pijnlijk wringen knapten de touwen. De Vuurbloem-voorouders, nog altijd verbijsterd door de komst van de Bedrieger, waren slechts een wirwar van stemmen en geluiden in zijn hoofd. Met het zwaard dat een op de vlucht geslagen wacht van zich af had gegooid, sneed Barrick de boeien van Ferras Vansen door, en vervolgens deed hij – heel voorzichtig – hetzelfde bij het roerloze, zwartharige meisje.

Vansen kwam langzaam overeind, onvast op zijn benen. Maar het meisje bleef roerloos liggen.

‘Qinnitan!’ Barrick knielde naast haar neer en bracht zijn gezicht zo dicht bij het hare dat hij de vluchtige zilte geur van haar huid kon ruiken. ‘Qinnitan! Kun je me horen? Laat me niet in de steek!’ Maar het was zinloos. Als ze nog ademde, dan zo oppervlakkig dat het niet te zien was. De god die zich met geweld toegang had verschaft tot de wereld, had als een gloeiende sintel zijn brandmerk gezet in Barricks gedachten. Hij durfde zich nauwelijks voor te stellen hoeveel erger het voor haar moest zijn. Tenslotte was ze er door de autarch op voorbereid het voertuig voor die god te worden. Hij knipperde met zijn ogen, niet in staat nog langer naar haar zielloze gelaatstrekken te kijken. Zo wreed kon het Lot toch niet zijn. Of wel?

Natuurlijk wel. Zo wreed is het altijd al geweest.

Daarop keerde hij zich naar de gedaante naast haar. De baard van zijn vader was veel grijzer dan hij zich die herinnerde, maar voor het overige was diens gezicht nog altijd even vertrouwd. Een gezicht dat hij bijna even vurig had gehaat als liefgehad. Ook Olin zag eruit alsof hij dood was, maar achter zijn oor voelde Barrick nog een heel lichte hartslag. Was er nog iets van hem overgebleven in dit doodse, nauwelijks ademende lichaam? Of had de god Olins wezen volledig verteerd toen hij bezit van hem nam?

Een luid gespetter deed hem opschrikken uit zijn verwarring. De monsterlijke, prachtige jongeling was naar het midden van de zilveren zee gewaad om een handvol Xissische soldaten op te scheppen, die hadden geprobeerd zich zwemmend in veiligheid te brengen. De god hield de kleine, wild spartelende gedaanten voor zijn stralende gezicht.

‘en, smaakt het, dat hemelse bloed? bulderde Zosim.‘voor stervelingen is het een bedwelmende godendrank, hopen jullie soms dat het jullie zal veranderen? We zullen eens zien!’

Terwijl hij het zei, veranderden de kreten van de doodsbange Xissiërs. Hun lichamen strekten zich en verloren hun menselijke vorm. Weerhaken van het zilverkleurige bloed, die als doornachtige takken in hen woekerden, staken aan alle kanten uit hun vlees. Hun ogen puilden uit in doodsangst, ze maaiden wanhopig met hun armen en benen, maar ze konden niet ontsnappen aan een vijand die al bezit van hen had genomen. Kronkelende, zilveren tentakels groeiden als klimranken uit hun lichaam en tilden hen hoog op, tot ze aan de doorns van hun eigen gestolde, glimmende bloed hingen, als de provisiekamer van een klauwier.

Vansen staarde hulpeloos naar de stervende Xissiërs, met een gevoel alsof hij nooit meer in staat zou zijn zich te bewegen.

‘U moet zien dat u Qinnitan en mijn vader hiervandaan krijgt,’ zei Barrick. ‘Neem de boot en vaar zo onopvallend mogelijk naar de overkant. En laten we hopen dat de god u niet ziet.’

Ferras Vansen keerde zich naar hem toe, doodsbleek, met ogen die spraken van de gruwelen waarvan hij getuige was geweest. ‘En u dan? Wat gaat u dan doen?’

‘Wat de hand te doen vindt.’ Barrick kon niet helpen dat hij moest lachen om de idiotie van zijn eigen woorden. Want wat ter wereld kon hij uitrichten tegen een god? ‘Neem eerst het meisje mee. Dan bescherm ik mijn vader. Vlug!’

Terwijl Vansen wegstrompelde met het slappe lichaam van Qinnitan in zijn armen trok er een reusachtige schaduw over Barrick heen. Hij draaide zich om, met zijn zwaard geheven, maar het was slechts de god die vanuit de zee weer op het eiland stapte. De Bedrieger zette koers naar de autarch en zijn overblijvende mannen, die net het geïmproviseerde kamp hadden bereikt waar ze voet aan land hadden gezet op het eiland.

‘Wel vervloekt, het kanon!’ schreeuwde Sulepis naar zijn volgelingen. ‘Schiet hem aan flarden!’

‘hè ja, laat eens zien wat de mensheid heeft geleerd terwijl ik sliep!’ bulderde de god, en hij begon weer te lachen, ‘blijkbaar is manke de maker een goede leermeester geweest!’

Maar hoewel de mannen van de autarch probeerden gehoor te geven aan de opdracht van hun meester, was hun kanon niet bedoeld om zo hoog in de lucht te vuren. In de uiterste stand reikte het nog altijd niet hoger dan de knie van de god. Zosim was inmiddels groter dan de beroemde beelden van de Drie Broeders in de grootste tempel van het Trigonaat in Syan. Het kanon brulde, maar omdat de god niet stilstond, suisde de kogel langs hem heen en boorde zich in de verre wand van de grot, met als gevolg dat de vluchtende Xissiërs werden getroffen door een lawine van stenen waardoor velen de dood vonden.

De autarch en zijn Luipaarden haastten zich naar de gang die van het eiland terugvoerde naar de Doolhof, maar voordat ze die konden bereiken, werden ze ingehaald door de reusachtige Zosim die het zojuist afgevuurde kanon oppakte en het zware bronzen wapen vermorzelde tot een vormeloze massa. Die propte hij vervolgens in de opening van de gang, als een kurk in een vat, zodat de autarch en zijn soldaten geen kant uit konden.

‘mieren zijn jullie! zoek een goed heenkomen!’ bulderde Zosim. Lachend op hen neerkijkend begon hij de dichtstbijzijnde soldaten van het strand te plukken, en terwijl ze krijsten en huilden, kneep hij ze tussen zijn vingers tot gruwelijke vormen die niets menselijks meer hadden.

Barrick rende over de rotsachtige kam van het eiland naar de reusachtige gedaante, met zijn elfenzwaard stevig in zijn hand geklemd. Achter zich hoorde hij Vansen schreeuwen, maar hij wist dat hij de god zou moeten tegenhouden. Nog even, en Zosim was door zijn slachtoffers heen. Dan zou hij zich tegen het bovengrondse kasteel keren.

‘Neem mijn vader en het meisje mee!’ riep Barrick over zijn schouder naar Ferras Vansen. ‘Er is hier verder niets wat u kunt doen.’

‘Ik kan u niet in de steek laten!’

‘Bij de goden, kerel! Waarom niet?’

‘Omdat uw zuster me dat heeft laten beloven!’

Die woorden beroerden een snaar in Barrick, en ze riepen een vluchtige gedachte op die sterk genoeg was om hem te doen haperen. Het is waar... Ik ben het allebei... Qar en mens. Het bloed dat door mijn aderen stroomt... is ook haar bloed. Brionie! Ik weet het weer...

Hij zette het op een rennen, alsof hij werkelijk een beslissende rol zou kunnen spelen... alsof hij, een sterveling, ook maar een schijn van kans maakte tegen een god.

Onnatuurlijke vormen dwarrelden uit Zosims reusachtige handen naar beneden en vielen op de rotsachtige grond vóór hem – het waren twee Xissische soldaten die door de god dusdanig waren verminkt dat ze eruitzagen als krabben, gemaakt van de gesmolten was van bruine kaarsen. Ze kropen in paniek naar hem toe. Het gruwelijkst was de hulpeloze, radeloze uitdrukking op hun misvormde gezicht.

‘waar ben je, onbeduidende kleine autarch?’ zong de god, met zijn enorme vingers de berg kronkelende, krijsende Luipaarden en priesters doorzoekend. Zosim pakte een ongelukkige op, inspecteerde hem, maar schudde toen zijn enorme, vurige hoofd. Het wild spartelende schepsel in zijn hand explodeerde in vlammen en begon te smelten, waarop het als kokend vet door de vingers van de god wegsijpelde. Opnieuw pakte Zosim een mens, een bijzonder mollig exemplaar – misschien de Xissische hogepriester. Hij kneep hem open als een druif en likte grijnzend zijn laaiende vingertoppen af. ‘verrukkelijk! hij smaakt naar eerbied en aanbidding!’

Kom op als je durft! Doe dat eens met iemand die niet bang voor je is! Barrick krabbelde de helling op naar het monsterlijke wezen dat bij een berg krijsende gevangenen hurkte. ‘Draai je om, Bedrieger! Ooit heeft mijn voorvader je verslagen, en zijn bloed stroomt nog altijd krachtig door mijn aderen!’

Maar voordat hij zelfs maar kon uithalen met zijn zwaard, schoot Zosims hand op hem af als een brok gloeiend marmer, en Barrick werd opgetild. De pijn was zo gruwelijk dat hij zijn kaken op elkaar moest zetten om het niet als een doodsbang kind uit te schreeuwen. Toch werd zijn huid niet verteerd. Blijkbaar vond Zosim hem te vermakelijk om hem meteen in brand te steken. Hij bracht Barrick voor zijn gezicht, zo groot als een huis. ‘je voorvader? en wie mag dat dan wel zijn? de een of andere sterveling die ooit in de hoek van een van mijn tempels heeft gepist? een dorpspummel die mijn naam als een vloek gebruikte en die de rest van zijn leven in doodsangst is weggekropen, bang dat ik het te horen zou krijgen?’

‘Nee!’ Barrick probeerde zich los te rukken. ‘Nee, stuk stront dat je bent! Mijn voorvader was Kupilas, de Manke. Hij heeft je verslagen en geketend!’

‘echt waar?’ Zosim leek aangenaam getroffen. Hij bracht Barrick nog dichter voor zijn gezicht en snoof diep, met neusgaten als patrijspoorten. ‘aha, je stinkt net zoals hij. dat noem ik nog eens vermakelijk! dus zijn bloed kruipt nog over de aarde in een sterfelijk omhulsel! maar de manke is dood, en ik ben vrij. wat denk je daarvan, kleine mier?’

‘Dít!’ Barrick stootte zijn zwaard met beide handen zo diep als hij kon in de hand van het monster. Met een verrast, geërgerd gebrul schudde Zosim hem van zich af en liet hem vallen. Bij het neerkomen werd alle lucht uit Barricks longen geslagen, en even kon hij alleen maar hijgend op de stenen liggen. Maar hij had in elk geval de bevrediging dat hij zijn reusachtige vijand boos had gemaakt.

‘dat was een akelige streek, nietige mier! want ja, dit is een echt lichaam, gemaakt van het stof en de klei van deze wereld. ik heb gevoel! en dat voelde ik, jij kleine sterfelijke muizenkeutel.’ Zosim tilde zijn voet op, klaar om Barrick te vermorzelen. Die kon slechts hulpeloos omhoogkijken naar de schaduwachtige gedaante, zo groot als een boot in een droogdok, ‘maar spoedig zal ook de rest van mijn wezen de leegte hebben doorkruist en deel zijn geworden van dit lichaam,’ bulderde de god, licht zwaaiend terwijl hij aanstalten maakte om zijn voet te laten neerdalen, ‘en wanneer dat eenmaal is gebeurd, kan zelfs witvuur, de zonneheer, me niet meer verwonden...’

‘Ik ben niet de zonnegod,’ riep een nieuwe stem, als een schallende trompet. ‘Maar ik draag zijn zwaard. Verweer je en maak kennis met zijn scherpe kling!’

Terwijl Zosim zich verrast omdraaide, rolde Barrick onder de schaduw van diens enorme hiel vandaan en kroop zo snel mogelijk zo ver mogelijk weg. Aan de rand van de Zee der Diepten stond Yasammez. Haar gezicht lichtte bleek op in de duisternis van haar zwarte wapenrusting en mantel. De kling in haar hand was een stralende roede van wit licht.

‘sterven zul je, oude vrouw!’ De god klonk opgewekt, alsof hij in deze sterfelijke wereld eindelijk iets had ontdekt wat hem boeide. ‘zelfs met die bleke varkensprikker van oom witvuur hoef je niet te verwachten dat je mij in het nauw zult weten te drijven!’

‘Misschien niet,’ zei Yasammez. ‘Maar je hebt het net zelf gezegd, misschien is je lichaam kwetsbaarder dan je wilt toegeven, onbeduidende, aan de aarde geketende god.’

Lachend gooide Zosim zijn prachtige hoofd naar achteren, en de vlammen laaiden nog verder op, zodat het gewelf hoog boven hem werd overspoeld met een gele gloed. ‘Die kwetsbaarheid is leuk bedacht, oude vrouw. Maar je hebt het mis! Laat zien wat je waard bent!’ Hij hief zijn hand, en als uit het niets verscheen daarin een groot gouden zwaard.

Yasammez stapte in de ondergrondse zee. De stroperige, glanzende vloeistof stroomde van haar weg als een terugtrekkend tij, en zelfs toen ze het hart van de Zee der Diepten naderde, zonk Yasammez niet weg in de aarzelende golven. In plaats daarvan leek ze te groeien, zodat ze bijna half zo groot was als Zosim tegen de tijd dat ze de overkant bereikte. Een koude bries sneed bij haar voorbijgaan als een mes door de snikhete grot. Barrick, die probeerde zich op te richten, viel huiverend terug op handen en knieën.

Toen ze eindelijk voor de Bedrieger stond, was Yasammez net zo lang als de god. Maar terwijl hij zo massief leek als graniet, was de elfenvrouwe ranker, ijler, alsof ze de grenzen van haar bereik te ver had overschreden. Barrick kon haar gedaante nauwelijks meer onderscheiden. Ze leek slecht omlijnd, als rook. Alleen de enorme, witte kling was nog net zo stralend en nog net zo massief. Het zwaard glansde als een schacht maanlicht door de kern van de duistere vrouwe heen.

Toen de twee grote klingen elkaar voor het eerst troffen, met een geluid als van een monsterlijke klok, dat de hele grot deed weergalmen, wist Barrick zich eindelijk overeind te werken. Op het eiland hoorde hij de autarch zijn doodsbange manschappen krijsend oproepen tot een nieuwe aanval op de vernietigende god. Barrick betwijfelde of zich veel gegadigden zouden melden. Boven zijn hoofd rezen, en daalden, en beukten de klingen, telkens opnieuw, tot zijn oren doof werden van het geschal. Barrick hobbelde in de richting van het paar reuzen. De strijders boden de aanblik van een bizar visioen, wolkenwezens die wervelden boven een onrustige zee, terwijl hun klingen voor hen uit dansten als flarden van een aanzwellend noodweer. Zosims heldere vlammen plooiden en strekten zich, Yasammez werd daarentegen steeds donkerder, steeds scherper afgebakend.

Ineengedoken stortte Barrick zich in de duisternis tot hij de grote, bewegende muur van Zosims hiel ontdekte. Hij strompelde eropaf en stak toe, zodat zijn zwaard tot het gevest in het merkwaardig vloeibare vlees verdween. Hoewel hij een vaag gebulder van ergernis hoorde, zag hij tot zijn ontsteltenis dat zijn zwaard begon te smelten en te verdwijnen. Uiteindelijk bleef alleen het gevest over, dat als een geknakte bloem op de grond viel. Toen kwam er abrupt beweging in de enorme voet. Barrick kreeg een trap en vloog door de lucht.

‘Vlucht, mensenkind!’ Het gezicht van Yasammez doemde op uit de mist boven hem, zo gekweld alsof ze de hele wereld op haar schouders torste en zich niet van die last kon bevrijden.‘Je kunt hier niets meer doen. Zelfs ik kan niet méér doen dan proberen hem zo lang mogelijk af te leiden.’ Ze werd geraakt en deinsde wankelend achteruit, waarna ze vluchtig verdween in de nevelen van haar eigen reusachtige kern. Toen verscheen haar gezicht opnieuw, als de zon die zich door een dicht wolkenpak drong. ‘ Vooruit, ga! Probeer er nog zo veel mogelijk te redden! Meer kan ik niet voor jullie doen..’

Weer werd ze geraakt. Er ging een siddering door haar heen, en ze viel achterover, haar reusachtige, donkere verschijning zakte in elkaar als een toren die instortte. Terwijl ze viel deed ze een laatste uitval met haar witte kling, maar Zosim, het brandende monster, was te snel en te sterk. Hij sprong boven op haar en rukte haar weer overeind. Althans, dat meende Barrick te zien. Het was allemaal erg vaag, erg vreemd, als een slag die werd uitgevochten in het slib op de bodem van een heel diep meer. De god liet zijn gouden kling, als een enorme tong van vuur, op de donkere verschijning neerdalen, en Barrick hoorde het gruwelijke geluid van Yasammez die het uitkrijste van pijn; een verschrikkelijke, hartverscheurende kreet die een siddering door de massieve rotswanden leek te doen gaan.

Iemand trok aan zijn arm. Met het gevoel dat hij droomde draaide Barrick zich om, en hij zag dat Ferras Vansen achter hem stond, onder het bloed en het vuil.

‘U kunt haar niet helpen! Dat zei ze net zelf!’ Vansen schreeuwde zo hard als hij kon, om zich verstaanbaar te maken boven het geraas van de strijd tussen de god en de halfgodin. ‘Help me liever de anderen te redden.’

‘Er is geen redding meer mogelijk...’ Barrick had het nog niet gezegd, of een grote, vlammende hand reikte naar hem en slingerde hem tollend door de lucht.

Alles is voorbij... eindelijk... was het enige wat hij nog kon denken. Toen werd alles zwart in hem.




De ploeg werkers haastte zich om de laatste ladingen tegen een enorme stenen muur – de ‘koude muur’ zoals de monniken hem noemden – te plaatsen, langs de volle lengte van het Brouwers Pakhuis, zoals de grot heette. Grein Gezwind de Boogschutter had de grot nooit eerder gezien. En hij zóú die ook nooit meer zien, dat was duidelijk. Het stonk er naar zwavel en andere, minder vertrouwde dingen. Grein schatte dat de grot misschien honderd voet onder de tempel lag. Omdat het er koeler was dan in de meeste andere grotten, lieten de monniken er hun mosbier rijpen, in fusten van wortelhout. Maar de hele voorraad van het kostbare brouwsel was al dagen eerder weggehaald. Voor zover Grein Gezwind dat kon zien, was het de bedoeling dat de kruithouders – IJzeren wiggen met de afmetingen van een grote schoen – allemaal op hetzelfde moment explodeerden om de hele zijkant van de grot op te blazen. Hoe de Funderlingen daarmee dachten de strijd te beïnvloeden, die op een nog veel grotere diepte werd gevoerd, daar kon Grein slechts naar raden.

Na zo lang in het zadel te hebben gezeten, kon hij geen comfortabele houding vinden. Dus in plaats van te blijven zitten begon hij heen en weer te lopen over de stenen plaat die Broeder Antimoon als schrijftafel gebruikte, terwijl de monnik boodschappen naar de andere, kleinere grotten stuurde waar soortgelijke voorbereidingen werden getroffen; in haast gekrabbelde missives van klei verzegeld met een afdruk van de Astion.

De aanwezigheid van zoveel plofpoeder maakte Grein Gezwind nerveus. Sinds de oorlog Zuidermark in zijn greep hield, had hij gezien wat het spul kon aanrichten. Het dak van de Wolventand, al sinds Daknokkersheugenis een heilige plek voor het kleine volkje, was aan splinters gescheurd door een van de kanonnen van de zuiderlingen. En overal in de binnenburcht lagen, als kapot speelgoed, brokstukken verspreid van alle hoofdtorens, waaronder het grootste deel van de top van de Winter Toren. Dus het zwarte poeder maakte hem bang. Maar het wachten was zo mogelijk nog angstaanjagender.

‘Cinnaber... zei dat de nood hoog was en dat er haast moest worden gemaakt,’ riep Grein Gezwind naar Antimoon, die zich nog altijd over zijn kaarten boog. Zweet parelde op zijn voorhoofd en droop op de kleine plaatjes klei waar hij op schreef. ‘Hij zei dat het bijna te laat was...’

‘Bij de genade van de Hete Heer, wees toch stil, kleine man!’ Antimoon veegde het zweet van zijn gezicht. ‘Ik weet dat we haast hebben! Ik weet dat Cinnaber en de rest hebben gezegd dat we moeten voortmaken! Ik weet het, ik weet het! Maar als blijkt dat we een vergissing hebben gemaakt...’

Grein Gezwind wist niet zeker wat er zou gebeuren als de bouwmeesters van de Funderlingen de plannen niet goed hadden doorgerekend. Maar het was duidelijk dat de gevolgen voor iedereen rampzalig zouden zijn. ‘Verschoning, broeder. Mijn familie zei ook altijd dat ik te veel praatte...’ Bij het zien van Antimoons geërgerde blik deed hij er het zwijgen toe.

‘Dat is de laatste,’ zei Antimoon even later, terwijl hij de Astion in de klei drukte, waarna hij de stapel boodschappen aan de wachtende koerier gaf. ‘Breng de rest naar de andere werkploegen, knaap. En deze moet naar Broeder Brak. Hij controleert de berekeningen, en als alles klopt, installeert hij het loopvuur.’ De jonge boodschapper haastte zich weg. Doordat de oorlog zoveel mannen opeiste, waren alleen de jonge knapen en de heel ouden achtergebleven.

Antimoon leunde naar achteren en veegde opnieuw het zweet van zijn voorhoofd. Het ontging Grein Gezwind niet dat de handen van de jonge monnik hevig trilden. ‘We zullen het loopvuur moeten aansteken op de volgende laag. Daar komen de poedersporen bij elkaar, dus dat is de plek om de keten van explosies te beginnen.’ Antimoon keek op toen iemand zich naar hem toe haastte. ‘Meesteres Opaal?’ zei hij verrast. ‘Wat doet u hier nog? Alleen de laatste bouwmeesters zijn achtergebleven.’

‘Hij is weg!’ zei de vrouw van Kiezel. ‘Ik kan hem nergens vinden!’ ‘Uw zoon?’ Nu was het aan Antimoon om angstig te kijken. ‘Flint? Die dekselse ondeugd. Waar is hij nu weer naartoe? Hij weet dat dit het plan is van uw man... het plan van Kiezel. Het is te gevaarlijk om hier te blijven rondzwerven. Bij de Ouden, wat haalt hij zich in zijn hoofd?’ Grein Gezwind liep naar de rand van de stenen plaat. ‘Meesteres Opaal, nogmaals gegroet. En ik heb goed nieuws. Het was me bijna ontschoten. Ik heb hem gezien, uw zoon. Hij was het die de ledervlerk en uw dienaar van die boosaardige uil heeft gered. En hij vroeg me u te zeggen dat alles goed met hem is.’

Opaal keek hem met grote ogen aan, toen keerde ze zich hulpeloos naar Antimoon. ‘Wat bedoelt hij? Heeft een vogel hem verteld dat alles goed is met mijn zoon?’

Het duurde even voordat de Funderlingen het verhaal van Grein Gezwind begrepen, maar toen hij zich eenmaal nader had verklaard, was Opaal wel enigszins opgelucht, zij het niet echt gelukkig.

‘Het is altijd wat met dat kind, al vanaf het allereerste moment...’ mompelde ze alsof ze het tegen iemand anders had.

‘Gaat u maar, meesteres,’ zei Antimoon. ‘Als de Ouden het willen, zullen u, uw dappere man en uw zoon worden herenigd. Zorg dat het kamp leeg is wanneer u gaat. Zeg tegen iedereen dat het tijd is om naar hogere grond te vertrekken.’

‘Ga met me mee, Antimoon,’ zei ze. ‘Je moet zelf ook niet te lang wachten.’

Hij schudde zijn hoofd, maar Grein Gezwind meende een vreemde uitdrukking te zien in zijn ogen. ‘Nog niet. Ik moet wachten op Brak Nitre en de laatsten van uw bouwmeesters en kruitleggers. Gaat u maar vast, Meesteres Opaal. Ik kom zo achter u aan.’

Toen ze weg was en toen ook de rest van de Funderlingen die onder Antimoons toezicht hadden gewerkt, zich langs haastten, begon Grein Gezwind zich af te vragen of hij zelf ook niet eens verder moest. Deze diepten maakten hem onder normale omstandigheden al nerveus – hij was hier tenslotte niet zomaar onder de grond, maar zelfs diverse lagen onder Funderstad! Maar in dit geval was er ook nog het niet onbelangrijke gegeven dat er twee centenaren – misschien wel meer – plofpoeder waren klaargezet, zodat één vonk genoeg zou zijn om de hele boel te doen ontploffen. Alleen al de gedachte deed hem huiveren.

Toen hij aanstalten maakte om afscheid te nemen, vroeg Broeder Antimoon hem te wachten. ‘Nog even, en de laatsten zijn weg. Blijf nog even.’

Weer zag Grein Gezwind die vreemde uitdrukking op het gezicht van de Funderling. Omdat hij niet stil kon zitten, probeerde hij zo kalm mogelijk op en neer te lopen, terwijl de laatste bouwmeesters haastig langstrokken en Antimoon hen afstreepte op de lijst met werkers. De allerlaatste was Brak Nitre, de neef van Ash, die op zijn gemakje kwam aankuieren alsof hij dit soort dingen dagelijks deed. En dat was misschien niet eens zo ver bezijden de waarheid, dacht Grein, te oordelen naar wat hij tegen Antimoon zei.

‘Alles is in gereedheid gebracht. Maar die lont is wel ellendig kort. Het zal je niet meevallen om ver genoeg weg te komen. Waarom laat je me geen langere maken?’

‘Daar hebben we geen tijd voor,’ antwoordde de monnik. ‘Als we iets met de brandduur van een halve kaars gebruiken, zijn we te laat voor onze vrienden hier beneden.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Sterker nog, misschien zijn we hoe dan ook te laat. Het heeft ons gruwelijk veel tijd gekost om alles voor elkaar te krijgen.’

‘Dat is de schuld van Nikkel, die rat. Om nog maar te zwijgen van de magister, Kiezels idiote broer,’ zei Brak met de traditionele minachting van de man van de werkvloer voor de hoge heren. ‘Als zij het werk niet hadden stilgelegd, waren we al uren eerder klaar geweest. Het mag nog een wonder heten dat we het op het nippertje hebben gered.’

‘Dat is zo,’ zei Antimoon. ‘Jullie kunnen trots zijn op je werk, Broeder Brak.’

De oudere monnik haalde zijn schouders op. ‘Afijn, ik raad je aan te rennen als de wind, zodra je het loopvuur hebt aangestoken. Want het zal erom spannen...’

Antimoon loodste hem naar de ruwe treden die omhoogleidden naar Funderstad. ‘Dat besef ik. Ga nu maar vlug.’ Terwijl Brak Nitre de trap op strompelde, keerde Antimoon zich naar Grein Gezwind. ‘Jij ook, kleine vriend. Het is tijd om...’

Haastige voetstappen maakten dat zowel de Funderling als de duimlange Daknokker zich omdraaide. Het was Broeder Nikkel, de toekomstige abt, die van diezelfde treden kwam, met een dreigende uitdrukking op zijn gezicht. ‘Bij de Ouden, Antimoon! Wat is dit voor waanzin? Nu ben je toch echt te ver gegaan! Ik zal zorgen dat je uit de Broederschap wordt gezet!’

Antimoon keek hem verbouwereerd aan. ‘Maar broeder, wat doe jij hier? Je had, net als de rest, opdracht gekregen om de tempel te verlaten...’

‘Opdracht gekregen?’ tierde Nikkel. ‘Heb je soms je verstand verloren? Ik heb die opdracht gezien. Jóúw opdracht. Van een simpele tempelbroeder. Wat wil je met deze hele toestand? Wie heeft jou in hemelsnaam het recht gegeven om...’

‘Zijn de anderen wel vertrokken?’ onderbrak Antimoon hem. ‘Is de tempel ontruimd? Zeg lomperik, je hebt ze toch niet gedwongen te blijven, hè?’

Nikkel kon van woede en verbijstering geen woord uitbrengen. Als een vis hapte hij naar lucht. Ten slotte vond hij zijn stem terug. ‘Ik zal er niet alleen voor zorgen dat je uit de orde wordt gezet! Ik zal je bovendien aanklagen bij het Gilde en je voor de Zetel des Oordeels slepen!’

Antimoon sprong naar voren – verrassend snel voor zijn lengte, want hij was de grootste Funderling die Grein Gezwind ooit had gezien – en greep Nikkel bij zijn kraag. Voordat de oudere monnik besefte wat er gebeurde, sloeg Antimoon hem met zijn vlakke hand in het gezicht, en nog eens, met de rug van zijn hand. ‘Dwaas! Geef antwoord! Is de tempel ontruimd?’

‘Ja! Wel vervloekt!’ Nikkel huilde bijna van woede. ‘De tempel is ontruimd! Jij en die bemoeizieke mol van een Kiezel Blauwkwarts hebben mijn gezag dusdanig ondermijnd dat niemand meer wilde blijven toen de order kwam! Ik heb hun gezegd niet te gaan, maar zelfs Kiezels broer, die lafaard van een Knoest, is teruggevlucht naar Funderstad.’

‘De Aard Ouden zijn gezegend!’ Antimoon duwde hem opzij, zodat Nikkel wankelde en achterover op de stenen viel. ‘Idioot! Als jij je zin had gekregen, zou je hun doodvonnis hebben getekend!’ beet Antimoon hem toe. ‘Ga weg, en vlug een beetje. Anders ga je samen met je tempel ten onder!’ Antimoon pakte hem bij zijn kraag en hees de tegenstribbelende monnik overeind. ‘Begrijp je dat dan niet? Ik ga de lont aansteken van het poederspoor. We hebben heel veel plofpoeder gebruikt. Als je nog hier bent wanneer de boel explodeert – sterker nog, als je zelfs maar in de buurt bent – blijft er niets van je over. Dan gaat alles in rook op – je vlees, je botten, zelfs je naam. Dan word je een piepklein stukje as in een rotsverschuiving, meer niet. Is dat wat je wilt? In dat geval moet je vooral blijven en doorgaan met je getier.’

Antimoon keerde Nikkel de rug toe en zette koers naar de trap. Nikkel keek hem na, met ogen die uitpuilden van angst en woede. Toen haastte hij zich om hem in te halen. Ook Grein Gezwind besloot dat het tijd was om te vertrekken. Hij klom op de vleermuis en vloog achter hen aan. Boven aan de trap kwamen ze in een kleinere ruimte. In het midden lag een ster van plofpoeder, waarvan de punten als de stralen van de zon verdwenen in scheuren en zijgangen.

Antimoon liet zich in het midden van de ster op zijn hurken zakken en haalde zijn vuurslag tevoorschijn. ‘Vooruit, Nikkel! Maak voort als je niet op de blaren wil zitten. En jij moet er ook vandoor, m’n beste Grein Gezwind.’

Deze keer liet Broeder Nikkel zich dat geen twee keer zeggen. Hij haastte zich onhandig de trap op, maar na een paar treden gleed hij uit. Hij tuimelde naar beneden en kwam erg ongelukkig terecht.

‘Mijn been!’ jammerde hij in doodsangst. ‘Ik heb mijn been gebroken! Bij de Put! O, wat doet dat pijn!’

‘Bij het bloed van de Ouden!’ vloekte Antimoon. ‘Ik kan niets voor je doen, Nikkel. Ik moet hier blijven om zeker te weten dat het poederspoor goed ontbrandt.’

‘Nee, je moet hem helpen,’ zei Grein Gezwind. Nikkel zag eruit als een angstig kind. ‘Neem hem op je schouders. Als u een klein vuurtje voor me bouwt, blijf ik hier wachten en steek ik het loopspoor aan.’ Antimoon schudde zijn hoofd. ‘Iemand moet lang genoeg hier blijven om zeker te weten dat alles goed gaat. En dat is mijn taak. Als het vuur weer uitgaat, is alles verloren.’

Toen pas begreep Grein Gezwind de vreemde uitdrukking op het gezicht van de monnik. Antimoon had niet verwacht nog levend weg te komen. ‘Het is niet langer uw taak.’ Grein Gezwind klopte Mukkel Bruin kalmerend op haar hals. De fladdermuis was schrikachtig door het lawaai en doordat ze al zo lang aan de grond stond. ‘Mijn Mukkel Bruin vliegt sneller dan een mens kan rennen. We zullen ons tijdig in veiligheid weten te brengen. Dus help uw makker, broeder. De tijd dringt.’

Antimoon wilde nog protesteren, maar ten slotte zwichtte hij, en hij maakte een klein vuurtje. ‘Waag je leven niet voor Nikkel,’ zei hij zacht, terwijl de oudere monnik nog altijd kreunde en jammerde. ‘Dat is hij niet waard.’

‘Maar u moet doen wat u doen moet, vriend monnik,’ zei Grein Gezwind. ‘En maakt u geen zorgen over Mukkel Bruin en mij. We zorgen dat we op tijd weg zijn.’

Daarop hees Antimoon de oudere monnik op zijn schouders. ‘Vaarwel, Grein Gezwind!’ riep hij bij de laatste bocht voordat hij uit het zicht verdween. ‘Wacht niet te lang!’

Terwijl Grein Gezwind hem nawuifde, had hij al spijt van zijn eigen dapperheid. Want er was niemand die hem zag! Onnozel, dat was het. Pure dwaasheid.

Maar het is wat mijn koningin van me zou verwachten, dacht hij. En ik ben vóór alles haar trouwe Goot-Verkenner.

Toen hij al zijn tenen en vingers tien keer langzaam had geteld, liet hij zich uit het zadel glijden en nam hij een stukje hout uit het vuurtje dat Antimoon had gemaakt. Hij legde de kleine fakkel in het midden van de ster, en toen hij zag dat het vuur begon te sissen en te branden, klom hij haastig in het zadel en drukte hij zijn hielen in de flanken van de fladdermuis. Ze scheerden naar de trap en zouden al snel in hogere regionen zijn geweest als Grein Gezwind zich zijn belofte niet had herinnerd en terugkeerde om zich ervan te overtuigen dat het hele spoor goed brandde.

Vijf van de sporen brandden naar hartenlust, maar het spoor dat terugleidde naar het Brouwers Pakhuis en de koude muur was halverwege de grot uitgegaan. Grein Gezwind dirigeerde Mukkel Bruin naar beneden en pakte opnieuw een brandende tak om het gedoofde spoor weer aan te steken. Hij wachtte tot het begon te smeulen en de vlammetjes over de vloer van de grot begonnen te kruipen. De andere sporen waren uit het zicht verdwenen, op weg naar de verder gelegen grotten. Toen ging de lont van het spoor naar het Brouwers Pakhuis opnieuw uit.

Die is blijkbaar vochtig, dacht Grein, terwijl zijn hart op hol sloeg. Hij kon de andere lonten niet meer zien en had geen idee hoe lang het zou duren voordat het vuur het plofpoeder bereikte. Kon hij vertrekken? Durfde hij het erop te wagen? En als het doven van die ene lont nu eens zou betekenen dat de andere hun werk ook niet goed deden? Of erger nog, als door het doven van die ene lont de hele boel misging, zodat misschien zelfs het kasteel en het huis van het Daknokkersvolk werden vernietigd...

Haastig pakte hij voor de derde keer een brandende tak. ‘Kom mee,’ zei hij tegen Mukkel Bruin en manoeuvreerde haar naar de lager gelegen grot.

Het poederspoor liep door het hele Brouwers Pakhuis. Grein Gezwind koos een plek in het midden van de grot. Daar hield hij de brandende tak bij het poeder. Er ontstonden vonken, het poeder vatte vlam en het vuur bewoog van kruithouder naar kruithouder langs de koude muur. Maar terwijl hij de vleermuis weer omhoogstuurde, begon het vuur zich ineens veel sneller te verspreiden dan daarvoor.

Dat komt omdat het heuvelopwaarts gaat, was het enige wat hij nog kon denken. Heuvelopwaarts brandt het sneller!

Mukkel Bruin en hij scheerden in volle vaart door de grot, langs de trap omhoog. Hij hield zich stevig vast, met de weelderige vleermuisvacht zo krampachtig tussen zijn vingers geklemd dat het hem verbaasde dat die niet losliet. De machtige vleugels gingen op en neer, Grein voelde dat de spieren van de vleermuis zich spanden. Met krachtige vleugelslagen raasden ze door de verlaten duisternis. Het enige wat Grein Gezwind kon horen, waren flarden van het onmogelijk hoge gepiep van zijn rijdier terwijl het signalen uitzond, op zoek naar een open verbinding naar huis. Toen werd hij plotseling omhuld door hete lucht die hem als een wrede vuist dreigde te vermorzelen, en Grein Gezwind de Boogschutter en Mukkel Bruin werden opgeslokt door een stille, maar vurige rode gloed.
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Het Koorts Ei

‘Toen de grote Immon zich beschaamd had afgewend, trad Zoria door de poort. Weldra stond ze voor de grote Kernios op zijn troon van zwart basalt, de Heer van de Doden, streng van gezicht, kil van blik...’

Uit ‘De avonturen van de Wees, voor kinderen verteld, met het verhaal van Zijn Leven, Zijn Dood en Zijn Beloning in de Hemel’

O goden, ik smeek u, zorg dat hij me niet ziet! Zorg dat hij me niet ziet!

Het was dwaas om te bidden tot afwezige goden, in de hoop dat die hem zouden beschermen tegen een god die maar al te nadrukkelijk aanwezig was, besefte Ferras Vansen. Maar oude gewoonten waren moeilijk af te zweren, en hij was zijn leven lang nog nooit zo bang geweest.

Op het geschreeuwde commando van Prins Barrick had hij het meisje met het zwarte haar in zijn armen genomen en was hij naar de dichtstbijzijnde rieten boot op het strand gerend. Inmiddels zwoegde hij onder de last van het slappe lichaam van Koning Olin; een last die hem zelfs nog meer ontmoedigde. Overal om hem heen heersten waanzin en chaos. Mannen die dodelijk waren verbrand stonden nog broos overeind, als geschroeide vogelverschrikkers. Andere lijken lagen op rokende stapels of dreven met hun gezicht naar beneden in de Zee der Diepten, op slechts een paar el van de zwartgeblakerde boten die ze nooit zouden bereiken. Een enkeling leefde nog, maar was er zo ellendig aan toe dat Vansen alleen maar kon bidden dat zijn jammerlijke bestaan spoedig zou eindigen. Zelfs de Xissische vijand verdiende een dergelijke dood niet.

Vansen was soldaat. Hij had talloze malen zijn leven gewaagd in de strijd. In het afgelopen jaar had hij zowel tegen de legendarische Qar gevochten als tegen de enorme legers van de autarch. Hij had oog in oog gestaan met de monsterlijke Diepte-Ettins en zelfs met de halfgod Jikuyin, de eenogige reus. Het waren stuk voor stuk angstaanjagende vijanden geweest, en Vansen was de tel kwijtgeraakt hoe vaak hij had gedacht dat zijn laatste uur had geslagen. Maar dit was... dit was anders. Want wat deze grot had betreden – vanuit een rijk waarvan Vansen zich geen voorstelling kon maken – was een echte god.

Een krankzinnige god, dacht hij in stijgende paniek. En hij zal de hele wereld zoals ik die ken, vernietigen.

De grot baadde in Zosims vurige licht. De wanden weerkaatsten zijn bulderende, jubelende stem. De mooie, reusachtige jongeling worstelde nog met Yasammez, maar met elk moment dat verstreek, rukte hij een stuk van het zwart waaruit ze bestond, en deed dat in vlammen opgaan. Met elke aanval werd de duistere vrouw kleiner, etherischer. Het verbaasde Vansen dat ze zo lang en zo vurig strijd had geleverd. Hoe angstaanjagend hij haar ook had gevonden, hij had nooit gedacht dat ze zoveel kracht bezat. Ze was onmiskenbaar de dochter van een god. Maar ze moest strijd leveren tegen een andere god. Een god die te sterk voor haar was.

‘voel je dat, kleine nicht?’ bulderde Zosim tegen Yasammez. ‘voel je dat je diepste wezen wordt verteerd? de salamandros is veruit je meerdere. als het een eerlijke strijd was geweest, zou ik je vader ook hebben verbrand...’

Vanuit de donkere wervelingen doemde het gezicht van Yasammez op, vervormd als smeltende was, maar ook woedend en gekweld. Je bent een Leugenaar, van naam en van aard!’ Haar stem leek van heel ver te komen, als een verdwijnend onweer aan de horizon. ‘Als je hem niet vanuit een hinderlaag had besprongen... zou je hem zelfs niet hebben verwond..’

‘verwond? ik zou hem hebben gedood! met de speer van mijn vader!’ Zosims vlammen laaiden weer hoog op, zodat hij de aanblik bood van een zuil van wit vuur die tot voorbij het gewelf van de enorme grot leek te reiken. Zelfs op enkele honderden stappen bij hem vandaan voelde Vansen dat het haar op zijn armen begon te smeulen en dat zijn huid van droogte openbarstte, zodat hij struikelde en het slappe lichaam van de koning bijna liet vallen. ‘je belachelijke, mank lopende vader is eindelijk dood,’ brulde Zosim. ‘en nog even, dan ben jij het ook.’

‘Het... doet er... niet toe.’ Elk woord van Yasammez was een pijnlijke zucht en klonk zwakker dan het voorgaande. ‘Ik heb je... lang genoeg... tegengehouden..’

Wat bedoelt ze, vroeg Vansen zich af. Hoezo, lang genoeg? Wat weet ze dat ik niet weet? Of heeft ze in het zicht van de dood haar verstand verloren? We zijn stervende. We zijn vernietigend verslagen...

Het gelach van Zosim was zo luid en zo vrolijk dat Vansen uiteindelijk echt struikelde. Topzwaar viel hij op de losse stenen. Olins lichaam tuimelde uit zijn armen en rolde weg. Vansen zag het nauwelijks want hij kreeg tranen in zijn ogen. Het waren tranen van uitputting, maar ook van de niet-aflatende, verschroeiend hete winden die door de grot raasden.

Zosims stem deed Vansens hersenpan ratelen, ‘als je dood bent, klim ik uit dit rotsgraf van mijn vader naar boven. en al wat leeft zal me dienen of sterven!’ Opnieuw die bulderende, beukende lach, terwijl vlammen langs de muren rond Zosims hoofd likten.

Opnieuw biddend dat de god hem niet zou zien, kroop Vansen zo snel als hij kon over de losse stenen. Aan het steeds sterkere, vurige licht om hem heen kon hij zien dat Yasammez verbleekte. Bij de onbeweeglijke, levenloze gedaante van Olin gekomen sloeg hij zijn armen om de borst van de koning, en hij begon hem in de richting van de boot te slepen. Eenmaal daar tilde hij Olin onbeholpen over de rand, zodat hij naast het bewusteloze donkerharige meisje kwam te liggen. De enorme boot zat vast in de laag modder en losse stenen op de kust. Vansen wist dat hij hem alleen niet vlot zou kunnen trekken, ook niet als hij niet gewond was geweest en zo hevig toegetakeld dat hij bijna het leven had gelaten. Waar was Barrick?

Eindelijk, toen de grote gouden kling de donkere wolk die Yasammez was, aan rafels hakte, ontdekte Vansen de blauwe gloed van de wapenrusting van de prins. Barrick lag roerloos op het strand, en Vansen strompelde zo snel mogelijk naar hem toe.

Tot zijn opluchting voelde hij dat de borst van de prins gestaag op en neer ging, ook al was zijn wapenrusting zwartgeblakerd en ook al zag het anders zo bleke gezicht van de prins vuurrood, alsof hij tijdens het feest van de Zonnewende door een van de vreugdevuren was gesleept.

Middernacht op de dag van de Zonnewende, dacht Vansen. Wie zou ooit hebben gedacht dat de wereld uitgerekend op die dag zou eindigen... en dan op deze plek... op deze manier? Yasammez was zo goed als verslagen, gekrompen tot minder dan de helft van Zosims afmetingen. Met elk moment dat verstreek, keerde ze zich verder naar binnen terwijl de god in haar werd overweldigd. Nog even, en slechts haar sterfelijke omhulsel zou overblijven, en ook daarmee zou Zosim de Bedrieger korte metten maken.

‘Prins Barrick! Hoort u mij?’ Ferras Vansen pakte hem bij zijn schouders, maar de prins werd niet wakker. En dus begon Vansen hem naar de boot te slepen, zodat Barricks hakken voren trokken door de stenen. Halverwege moest Vansen de prins even loslaten, om zijn longen vol hete lucht te zuigen. Hij durfde nauwelijks naar de zuil van vuur in het hart van de grot te kijken, die gestaag het verzet verteerde van de vrouwe die de grootste Qar was geweest die ooit had geleefd.

Toen hij de boot eindelijk had bereikt, werd hij bij de kraag van zijn pantser gegrepen en naar achteren getrokken, zodat hij zijn evenwicht verloor en de prins liet vallen. Terwijl hij op de grond lag, werd er een lang Xissisch kromzwaard op zijn keel gezet, zo scherp dat hij de kling ook zonder druk door zijn huid voelde snijden.

‘Als ik me niet vergis, zijn dat mijn gevangenen,’ zei de Autarch van Xis, en hij liet zijn tanden zien. Tegelijkertijd drukte hij het zwaard krachtiger op Vansens keel, zodat die het bloed langs zijn hals voelde sijpelen. ‘Dus ik wil ze terug, boer!’




‘Vrouwe! Doet u dat alstublieft niet!’ Kiezel trok opnieuw aan Brionies mouw. Hij dacht onwillekeurig dat dit hem onder andere omstandigheden misschien zijn kop zou hebben gekost. ‘Hier helpt u niemand mee, prinses! U kunt niets doen...’

Brionie weigerde zelfs maar langzamer te gaan lopen. ‘Meester Kiezel, ik twijfel er niet aan of onder uw volk wordt u beschouwd als een machtig krijger, maar ik ben de prinses van Zuidermark en ik ben twee keer zo groot als u. Als u het waagt nog één keer aan mijn mouw te trekken, duw ik u van het pad!’

Kiezel trok zijn hand terug. Hij wist zelfs nog beter dan zij hoe diep de val zou zijn. ‘Maar dit wordt uw dood!’

‘Als ik niets doe, wordt het de dood van iedereen die ik ken!’

Met haar vastberaden tred en haar mannelijke pantser bood ze de aanblik van een figuur op een eeuwenoud wandtapijt – Koningin Lelie, te paard aan het hoofd van haar troepen, op weg naar de confrontatie met de mantis en zijn huurlingenlegioenen. Wat een ontwikkeling had het lieftallige meisje doorgemaakt dat hem destijds in de heuvels bijna omver had gereden... Ondanks zichzelf moest Kiezel haar wel bewonderen, wat hem des te weigerachtiger maakte om werkeloos toe te zien hoe ze haar leven verspeelde.

En ik zal mijn eigen leven ook verspelen als ik nog verder met haar meega...

‘Vrouwe, wees toch alstublieft redelijk! Ik heb u gezegd wat er gaat gebeuren...’

‘Maar het is nog niet gebeurd. En misschien gebeurt het wel nooit. Misschien hebt u de boel verkeerd berekend, of misschien is het kruit nat geworden.’ Ze haastte zich het pad af, langs de rand van de afgrond, op een drafje waar het breed genoeg was, iets langzamer wanneer het smaller en daardoor verraderlijker werd. ‘En dan zullen mijn vrienden en mijn familie mijn hulp zelfs nog harder nodig hebben. Dus u kunt me niet tegenhouden, Meester Kiezel.’

‘Niet gestut... en koppig...’ mompelde hij, maar uitgerekend hij wist hoe koppige vrouwen reageerden. Die kwamen niet tot inkeer, simpelweg omdat een man iets tegen hen zei.

Ik kan met haar meegaan en omkomen, of ik kan rechtsomkeert maken en in leven blijven – als tenminste iemand het overleeft. En dan zou ik mezelf haten omdat ik haar in de steek heb gelaten. Ach, Aard Ouden, waarom hebt u me vervloekt? Waarom kan ik nooit meester zijn over mijn eigen leven...

Alsof hij antwoord kreeg op zijn vraag, hoorde Kiezel het geluid van voetstappen die snel dichterbij kwamen. Hij bleef staan. Uiteindelijk deed Brionie hetzelfde, waarbij ze gespannen de duisternis in tuurde. Maar toen het geluid krachtiger werd, begrepen ze dat de voetstappen – aan wie ze ook mochten toebehoren – van boven kwamen.

‘Wie...’ was alles wat Brionie kon uitbrengen. Toen werd er een jonge vrouw met donker haar zichtbaar in het licht van de fakkel. Ze kwam in volle vaart op hen afrennen, hoewel ze geen toorts had om zich bij te lichten. Het leek echter wel alsof ze Kiezel of Brionie nauwelijks opmerkte terwijl ze hen ontweek en zich voorthaastte. Enkele ogenblikken later was ze weer in de duisternis verdwenen. Nog even klonk het geluid van haar snelle voetstappen, toen stierf ook dat weg.

‘In de naam van de goden, wat gebeurt hier allemaal?’ vroeg Brionie met grote ogen van verbazing. ‘Hoe kon ze zien in het donker? En waarom rent ze die kant uit, halsoverkop de duisternis tegemoet?’

‘Ik... ik ken haar,’ zei Kiezel. ‘Ik ken dat meisje.’

Brionie was alweer verder gelopen en haastte zich het pad af. ‘Hoe bedoelt u? Dat was geen Funderling. Ze was bijna net zo lang als ik.’

‘Ik heb haar ontmoet, zelfs met haar gesproken. Ze heet Wilg. En ze is volgens mij niet helemaal goed bij haar hoofd. Getikt. Maar ze heeft me ooit bij een van de Qar gebracht...’

‘Wilg? Dan ken ik haar ook. Kapitein Vansen had haar destijds mee teruggebracht uit het land achter de Schaduwgrens. Ze was verdwaald, zei hij.’ Brionie begon sneller te lopen. ‘Maar waarom heeft ze zo’n haast om beneden, in de diepte te komen? Waarom zei ze niets? En hoe is het mogelijk dat ze kan zien in het donker? Want dat kan ze, anders had ze niet zo hard kunnen rennen.’

Kiezel had geen antwoord op al die vragen. Hij wist ook niet wat het meisje hier deed. Sterker nog, hij wist niet eens wat hij hier zelf deed.




De volgende keer hoorden ze haar pas op het allerlaatste moment, toen ze plotseling uit de schaduwen opdoemde, zich terughaastend alsof ze hen niet eerder had opgemerkt. ‘U moet hem redden! Ze zullen hem pijn doen! Alstublieft! Ze zijn met zovelen, en hij is maar alleen!’ Onverschillig of ze zich pijn zou doen of vies zou worden, wierp Wilg zich voor Brionie op de grond, en ze sloeg haar armen om de gelaarsde enkels van de prinses. ‘U moet hem redden! U moet mijn Kayyin helpen!’ ‘W-wat... Wie...’ stamelde Brionie, maar het meisje krabbelde alweer overeind. Ze pakte de arm van de prinses en probeerde haar mee te trekken.

‘Kom! Alstublieft! Ga met me mee! De schepselen van vuur en wind zullen hem doden!’

Brionie liet zich meetrekken het donker in. Kiezel haastte zich achter hen aan. Een eind vóór hen hoorde hij stemmen, waarvan er een menselijk klonk, terwijl de andere floten en bliezen als de wind.

Uiteindelijk kwamen ze bij een punt waar het pad breder werd. Daar zagen ze een lange, slanke gedaante die wild om zich heen sloeg, terwijl zijn lichaam zwaaide als een jonge boom in een harde wind. Ondertussen leken zijn voeten aan de aarde geklonken. Hij zag eruit alsof hij zich wanhopig verweerde, maar het waren schaduwen waartegen hij vocht, zag Kiezel. Schaduwen die naar hem reikten met handen als gescheurde, wapperende gordijnen.

‘U moet hem helpen!’ gilde het meisje.

Brionie aarzelde slechts heel even, toen stormde ze op de vreemde worsteling af, met in elke hand een dolk. Kiezel kon slechts met open mond toekijken, en zich opnieuw afvragen wat er was gebeurd met de jonge vrouw die hij voor het eerst in de heuvels, en later bij de begrafenis van haar broer had gezien. Wanneer was ze veranderd in dit daadkrachtige wezen dat voor niets of niemand uit de weg ging?

Het doet er niet toe. Die duistere schaduwen zullen haar doden. Toen stormde ook Kiezel eropaf. Zwaaiend met zijn fakkel probeerde hij een angstaanjagend gebrul te laten horen, maar dat lukte niet helemaal.

De halfelf – want dat was het – was gewikkeld in een grillige duisternis waar licht uit sijpelde, als uit een geluikte lantaarn. Toen Brionie dichterbij kwam maakte een van de schepselen zich van hem los en kwam naar haar toe zweven, opbollend als een mantel in een straffe wind. Alleen de ogen hadden kleur en glinsterden als groene granaten.

‘Dat zijn oude klingen die je draagt,’ zei het wezen. De stem klonk als een zucht en leek uit alle duistere hoeken voorbij het licht van Kiezels fakkel te komen. ‘Metaal van een gevallen ster. Ze hebben in het verleden zelfs sommigen van ons verwond, en het valt voorwaar niet mee om ons te vernederen.’ De schittering in de ogen werd kortstondig nog feller. ‘Maar verwonden is niet hetzelfde als vernietigen. En jij bent geen machtige krijger, maar een meisje.’

Brionie was niet blijven staan om te luisteren, maar cirkelde in een brede boog om de duistere schaduw, met haar twee klingen voor zich uit, in een poging het wezen weg te lokken van Kayyin en de andere zwarte schaduwen. Wat je daarmee zegt, is dat het mogelijk is je te verwonden, demon!’ Brionies stem klonk gespannen maar verrassend vast. ‘Meer hoef ik niet te weten. Ik heb zojuist mijn smerigste vijand eigenhandig gedood. Dus kom maar op! Dan zullen we eens zien wie de sterkste is!’

In een snelle uithaal kruiste Brionie de messen, als een grote schaar. De verschijning deinsde rimpelend van haar weg, als rook, maar dreef onmiddellijk weer terug en strekte een rafelige klauw naar haar uit. Kiezel zwaaide met zijn fakkel naar de arm van het wezen, maar de toorts ging er dwars doorheen. Daarop keerde het vormeloze schepsel zich naar hem, en de duisternis van zijn gezicht leek ook de ogen te vullen. Kiezel werd naar achteren geslingerd, met zijn hoofd tegen de rotswand. De fakkel viel uit zijn hand, stuiterde naar de rand en bleef vlak daarvoor liggen. De vlam danste grillig alle kanten uit, doofde bijna, maar laaide toen weer op.

Kiezel probeerde overeind te komen, maar het kwam niet alleen door het grillige licht dat alles om hem heen leek te kantelen en te draaien. Het was alsof zijn hoofd was gevuld met bijen, en hij had geen enkel gevoel meer in zijn benen. Bij de Aard Ouden, dacht hij. Zo kan ik niet sterven, in de marge van andermans gevecht, ver van Opaal...

Het wapperende, flakkerende wezen dat tot hen had gesproken, wervelde als mist rond Brionie, maar gleed buiten haar bereik toen ze opnieuw uithaalde met haar klingen, alsof het haar bespotte.

‘Kom zo dichtbij dat ik je kan doden, lafaard!’ Brionies ademhaling ging hijgend, onregelmatig. ‘Koningin Saqri heeft een eed gezworen dat je soort zich achter ons zou scharen in de strijd!’

‘Saqri spreekt niet namens ons. En een sterveling is niet in staat een Schim te doden,’ zei het wezen opgewekt. ‘Ik ben Schaduws Ketel en mijn doem staat in het Boek geschreven, lang nadat jij tot stof zult zijn vergaan. Bovendien, ik probeerde me alleen maar wat te vermaken tot we onze taak konden volbrengen. Zusters? Hebben jullie de dief onze trofee weer ontfutseld?’

De andere schaduwen lagen als zwarte dekens over de half-Qar heen, maar bij de stem van Schaduws Ketel fladderden ze omhoog. Op de plek waar hun beider duisternis overlapte, hing een grote steen die een gele gloed verspreidde en kolkte als modderig water. ‘We hebben hem,’ verklaarden ze, en Brionie besefte dat het hun gedachten waren die ze registreerde, want er werd geen woord gesproken.

‘Yasammez is zijn moeder,’ riep een van de Schimmen. ‘Ze moet hem over het Ei hebben verteld!

‘Nee,’ zei de ander. ‘Hij heeft het in haar gedachten gezien.’

‘Hou het vast!’ riep degene die Schaduws Ketel heette. ‘Hoe hij ervan wist, doet er niet toe!’ De Schim zwaaide met een van zijn rafelige flarden, en Brionie werd tegen de grond gesmeten, haar messen vielen met luid geraas op de rotsgrond. Schaduws Ketel zweefde weg als een verzameling nevelen en hervormde zich een moment later in de lucht boven de afgrond, fladderend als een grote vleermuis met vurige ogen. ‘Neem het Ei en laat het op de rotsen vallen, zusters. Breek het open en laat de dood eruit stromen, om zich te vergrijpen aan al deze warme schepselen van vlees en bloed!’

Daarop vlogen de schimmige wezens zo snel omhoog dat het leek alsof ze door een huilende wind werden voortgedreven. Alleen de glans van hun ogen en de ziekelijke gloed van het Ei verried hen, zodat Kiezel kon zien waar ze waren.

‘De gedachten zonder lichaam van het Diepe Boekenrijk hebben ons geholpen dit te maken, maar ze hadden niet de moed het te gebruiken! En ook Yasammez had niet de moed. Uiteindelijk was ze bij haar dood net zo’n lafaard als Ynnir de Verrader.. Maar wij zijn anders. Wij zijn de Schimmengarde!’ De kalme zekerheid in de sissende stem vervulde Kiezel met een ijzige kilte. ‘ We hebben het gekoesterd in onze donkerste tuinen en het zelfs nog machtiger gemaakt dan Yasammez had kunnen dromen.’

‘Het Ei mag niet worden gebroken,’ kraste een zwakke stem. Kayyin kwam beverig overeind, zo dichtbij dat Kiezel hem had kunnen aanraken. ‘Wanneer de koortsen worden uitgebroed, zullen ze niet alleen alles en iedereen in het kasteel vernietigen, maar ze zullen nog jaren over de aarde rondwaren, tot al wat ademt is gestorven,’ zei de halfelf.

‘Ja!’ kraaide Schaduws Ketel. ‘Onze kinderen zullen dansen onder de maan, met alle lege landen en zeeën helemaal voor zich alleen..! De stem werd krachtiger als een krijsende storm. ‘Gooi het Ei op de grond, zusters, en schuur deze bezoedelde aarde weer schoon..’




‘Dat zijn mijn gevangenen.’ Te midden van allen die zich in de grot bevonden – zowel de doden als wie zich nog aan het leven vastklampten – zag de autarch eruit alsof hij zojuist van elders was gearriveerd. Sulepis had geen brandwonden en was slechts hier en daar bestrooid met wat as. Zijn gouden pantser glansde in het licht van de vlammen om hem heen. De helm met het valkenwapen had hij hoog op zijn transpirerende voorhoofd geschoven, zijn ogen puilden uit hun kassen in een krankzinnige razernij die Vansen nog nooit bij een mens had gezien. ‘En deze boot is ook van mij. Wat ligt daar, hond? Wat heb je nog meer van me gestolen? Aha, nog een Eddon! Die met het vurige haar. Nog meer eeuwenoud bloed om te worden vergoten. Ja, nog meer bloed.’ Hoewel hij zijn kling steeds harder tegen Vansens keel drukte, leek de autarch hem nauwelijks op te merken. ‘Ik kan vast en zeker nog wel een Hemelse gevangene vinden, nog een slapende god die bereid is te onderhandelen over zijn vrijheid en die me van deze woeste, verraderlijke Bedrieger wil verlossen,’ zei Sulepis. ‘Nee, de goden zijn nog niet met me klaar. Ik zal hen laten boeten voor hun minachting. Wie denken ze wel dat ze zijn?’ Hij richtte zijn blik weer op Vansen. ‘Ik ben de Gouden Vorst! Ik ben de Levende Zon!’

Vansen moest zijn kaken op elkaar houden terwijl hij sprak. En hij verwachtte niet anders dan dat het zijn laatste woorden zouden zijn. ‘Je... bent... een... volslagen... idioot!’

‘Wat?’ De autarch drukte de kling nog iets harder op Vansens keel en spreidde zijn knieën om Vansens schouders tegen de grond te drukken en een eind te maken aan zijn verzet. ‘En wat ben jij dan wel? Een boer uit Zuidermark!’

‘Ik zou nog liever...’ Vansen wist nauwelijks meer uit te brengen dan een gefluister. De autarch boog zich nog dieper over hem heen. ‘Ik zou nog liever... de nederigste schaapherder in Zuidermark zijn... dan dat ik jou was met je gouden pantser...’ Wat de autarch voor verzet had aangezien, waren in werkelijkheid Vansens pogingen om een steen te pakken te krijgen. Op dat moment had hij er een gevonden, zijn vingers sloten zich eromheen, en hij ramde hem zo hard als hij kon tegen de glanzende valkenhelm.

Vansen had echter nog maar weinig kracht. De slag verwondde de Xissische god-koning niet, maar verraste hem slechts. Toch stelde dat Vansen in staat hem van zich af te werpen. Vliegensvlug probeerde hij weg te kruipen, maar Sulepis had hem binnen enkele ogenblikken weer te pakken en bedreigde hem met zijn kling, zodat Vansen geen andere keus had dan de armen van zijn vijand te grijpen. Hij probeerde uit alle macht de kling weg te houden van zijn onbeschermde gezicht en zijn hals, maar hij was zo onbeschrijfelijk moe. Bovendien was hij op diverse plaatsen gewond. Sulepis was langer dan hij, buitengewoon gespierd en uitgerust. Vansen slaagde erin op de pols van de autarch te rollen, zodat die gedwongen was zijn kromzwaard los te laten. Maar dat was Vansens enige overwinning. Want bij de daaropvolgende worsteling wist de autarch hem al snel weer te overweldigen. Hij klom op Vansens borst, legde zijn lange, sterke vingers om diens keel en begon te knijpen.

Het werd zwart voor Vansens ogen, en het zwarte waas breidde zich steeds verder uit. Hij hoorde slechts het geraas van het bloed in zijn oren en zag vaag het waanzinnige gezicht van de autarch – wilde ogen, ontblote tanden. Toen leek een reusachtige vlam de hemel boven hen te vullen, alsof de vurige, laaiende zon in deze grot, diep onder de grond, was neergedaald. De druk werd van Vansens borst weggenomen, toen de autarch van hem af werd getild. Vansen hapte naar lucht, zijn keel was pijnlijk en hij begon te hoesten.

Toen hij eindelijk weer opkeek, zag hij de kleine gouden figuur van de autarch tussen de laaiende, witte vingers van Zosim bengelen, op wiens enorme, jeugdige gezicht een triomfantelijke glimlach verscheen.

‘met de dochter van de manke heb ik afgerekend,’ zei de god genietend, met een stem als het diepe gerommel van een naderend onweer. ‘dus dan blijft alleen jij nog over, mijn kleine oproeper.’

Sulepis verzette zich zo heftig dat de riemen van zijn pantser braken. Hij tuimelde uit de hand van de god, maar de monsterlijke Zosim plukte hem als een vlieg weer uit de lucht, zag Vansen, ‘nee, zo gemakkelijk laat ik je niet gaan. tenslotte ben ik je iets verschuldigd. je hoopte me te kunnen commanderen, alsof ik een van je slaven was.’ De god begon te lachen, en het geluid rolde en beukte door de enorme grot. Toen tilde hij de autarch op tot die glanzend en wild spartelend vlak voor zijn ogen bengelde, ‘ik zie dat je de havik van de zonneheer op je voorhoofd draagt, kleine sterveling! wat zou die lachen als hij dat kon zien! maar ik vind het wel een goed idee. dus jij wordt mijn... wapen!’

Met die woorden zette Zosim zijn duim op de borst van de Xissiër, en hij rukte hem een voor een zijn armen uit. Terwijl het ijle gegil van de autarch de grot vulde, en terwijl zijn bloed over Zosims hand stroomde, rukte de god de autarch vervolgens ook zijn lange benen uit. De hersenloze, gekwelde kreten stegen op tot het leek dat zelfs de sterren in hun onzichtbare hoogten aan de hemel het zouden uitschreeuwen. De god drukte de tors met het wild bewegende hoofd van de autarch op zijn machtige voorhoofd, waar het bebloede, in goud gehulde brok vlees onmiddellijk met de huid leek te vergroeien... en in vlammen explodeerde. Sulepis leefde nog, hij brandde maar werd niet verteerd, en hij krijste hulpeloos terwijl hij probeerde zich los te rukken van het vlees van de god. Ferras kon slechts hijgend in het slijk liggen, halfkrankzinnig door alles wat hij had gezien.

‘nu zul je overal gaan waar ik ga, kleine koning. en je zult zien wat ik zie... althans even.’ Zosim draaide zich om en liep weg over het eiland. De grond dreunde onder zijn voetstappen, terwijl hij koers zette naar de kust en tot zijn marmeren dijen de zilverkleurige zee in waadde. Met elke stap die hij zette, leek de god feller, vuriger te stralen. Met elke stap leken de vlammen die om zijn hoofd dansten, hoger op te laaien. Tegen de tijd dat hij de overkant van de Zee der Diepten had bereikt, straalde hij zo vurig dat zijn contouren in de laaiende gloed nauwelijks meer te zien waren.

Zosim hief een enorme hand en greep de stenen wand van de grot. Rook steeg op, de rots kraakte en brokkelde af. Maar de god reikte hoger en vond daar opnieuw houvast, terwijl hij tegelijkertijd zijn voet in een opening drukte. De god was in geen enkel opzicht meer menselijk, maar nog slechts een reusachtige, mensvormige demon die bijna louter uit vuur bestond. Door de afstand kon Vansen de autarch niet meer zien, maar hij meende nog altijd diens ijle kreten boven het gebulder van de vlammen te kunnen horen.

‘en zo keer ik weder!’ verklaarde de god, en met die woorden begon hij de kale wand van rokende, smeltende steen te beklimmen, gestaag vorderend naar het oppervlak.
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De krijsende sterren

‘... En zo riep Kernios de schim op van de Wees, en verordonneerde dat wie in het sombere Kerniou om hem huilde, kon vertrekken... Zoria gaf hem handen van eikenhout zodat hij zijn fluit kon bespelen.’

Uit ‘De avonturen van de Wees, voor kinderen verteld, met het verhaal van Zijn Leven, Zijn Dood en Zijn Beloning in de Hemel’

Kijk wat ze hebben gedaan!

Barrick probeerde zijn ogen te openen, maar het lukte niet. De zwarte duisternis heerste alom. Ik kan niks zien!

Wel als je kijkt met de ogen van de Vuurbloem. Dat was de stem van Ynnir. Dit is de laatste keer dat ik tot je spreek, vrees ik... Het spreken valt me steeds zwaarder...

Barrick begon te kruipen... niet naar het licht, maar naar een plek waar de schaduwen iets minder diep leken, naar iets wat leek te ontstaan door zich te verzetten tegen de duisternis. Het stond kalm voor hem, alsof het op hem wachtte, met een gewei waarvan de vertakkingen zo ver reikten dat hij het einde niet kon zien.

Ben ik nu ook stervende?

Nog niet. De grote hertenbok boog zijn kop als om te gaan grazen. Maar niemand overleeft het Boek – zelfs de goden niet, lijkt het. En wat we hier beleven, is een van de vreemdste bladzijden... Plotseling hief het dier zijn kop, alsof het iets hoorde. Kom. Ga met me mee. En zie wat ze hebben

De hertenbok sprong weg, en hoewel Barrick de grond waarover het dier rende, niet kon zien, waren de geluiden maar al te echt, van gras en bladeren en takjes die door de hoeven van de hertenbok werden vertrapt. Barrick haastte zich achter hem aan.

Wat wie hebben gedaan, riep hij.

De kortlevenden. Jouw soort – zowel groot als klein. Zie je dat? Kijk hoe ze een weg hebben gevonden door de duisternis...

Samen joegen ze door een zwarte leegte, doorschoten met stromen van vuur. Vlammen laaiden op, enorme bloesems van een vurige macht die kolkten, glansden, en die zich als vlagen hete wind verspreidden, tot de aarde sidderde en uiteen begon te vallen.

Wat zie ik, Heer?

De stervelingen hebben het vuur ontketend om een vuurgod te bestrijden, zei Ynnir terwijl ze toekeken hoe de vuurzee groeide en zich verspreidde, hoe stenen versplinterden en de aarde instortte. Het Vuur van de Manke, zo noemen ze het. Begrijp je wat hier gebeurt? De kracht van het Vuur is dezelfde als de kracht van de Tijd, die alles verwoest. Maar hier zijn de verwoestingen van de vurige Tijd samengebald tot een enkel verwoestend moment dat we in al zijn schittering aanschouwen. Kijk! Met slechts verpulverde aarde hebben de stervelingen vuur gemaakt en de aarde uiteen doen spatten.

Maar waarom? Denken ze de Bedrieger en zijn vuur hiermee te vermorzelen?

O nee. Ze hebben een grootser plan. Ze hebben het vuur geroepen om de aarde te vergruizen, en wanneer de aarde vergruist... Kijk maar!

En terwijl de stenen van de Midlands Berg braken en in de diepte tuimelden, terwijl de ene na de andere vurige uitbarsting muur na muur van de Mysteriën neerhaalde, baande ten slotte ook de zee zich een weg naar binnen.

De Water Heer mag dan slapen, hij is nog altijd machtig, riep Ynnir. Want wat kan de vuren van de Bedrieger vernietigen? De diepe wateren, mensenkind. De diepe, koude wateren van de grote oceaan...




De grote vurige god was nauwelijks langs de schacht uit het zicht verdwenen, of een gebulder als van de donder klonk uit de monsterlijke opening in het gewelf van de grot. Even dacht Vansen dat het de god was die opnieuw zijn woede en triomf uitschreeuwde, en dat zijn stem nog krachtiger weerklonk door de echo’s van de enorme, verticale gang.

Maar toen besefte hij dat de aarde sidderde. En hij zag dat de glad gepolijste stenen van het eiland begonnen te glijden, zodat ze aan alle kanten om hem heen stuiterden en tuimelden.

Vansen werkte zich op handen en knieën en krabbelde pijnlijk overeind. Stenen ratelden langs de wanden, aanvankelijk alleen kiezels, maar al snel werden het brokken zo groot als zijn hoofd, en daarna zelfs nog grotere. Een rotsblok met de afmetingen van een boerenkar stortte van heel hoog in de Zee der Diepten en veroorzaakte een zilveren fontein zo hoog als de buitenmuur van het kasteel.

Ergens kijken de goden op ons neer, en het kan niet anders of ze lachen ons uit, dacht Ferras Vansen. Zosim de Bedrieger klimt naar boven terwijl wij, de stervelingen die achterblijven, hulpeloos zullen worden vermorzeld door vallende stenen.

Het gerommel werd luider. De grond begon nog heviger te beven. Vansen wankelde toen het eiland onder hem zwaaide als een hangbrug, maar ten slotte wist hij Prins Barrick te bereiken. Hij hoopte dat het beven spoedig zou ophouden, maar de aarde bleef trillen en sidderen, het geweld werd alleen maar erger, en Vansen had het gevoel dat hij op het vlies van een trommel stond waarop naar hartenlust werd geslagen. Tegelijkertijd werd de lucht om hem heen zwaarder en verstikkender, zodat zijn oren tuitten en zijn ogen naar binnen werden gedrukt.

‘Hoogheid! Barrick! Ik heb... niet de kracht... om u te dragen... Word wakker!’

Vansen sleepte de prins een paar stappen in de richting van de boot, maar hij wist zich amper staande te houden en zijn armen waren als verdoofd. Hij voelde dat Barrick heel licht bewoog.

‘Wat...’

‘Alles om ons heen stort in, Hoogheid. De hele grot komt naar beneden. Als we een van de gangen weten te bereiken hebben we misschien...’

Barrick worstelde zich los. ‘Nee!’ Hij rolde om en begon onbeholpen als een schildpad over de stenen te kruipen. ‘Nee, we... moeten... naar de boot! Naar... de boot!’

‘Maar Hoogheid, dat is waanzin!’ riep Vansen. ‘De boot zal ons niet kunnen beschermen! Sommige stenen zijn zo groot als een huis!’

‘Vansen, ik... beveel het u niet... als prins... ik smeek het u... als een vriend. Ga in de boot!’

Met inspanning van zijn laatste krachten werkte Barrick zich over de rand van gebundelde rietstengels en strekte zich uit tussen Koning Olin en het meisje met het zwarte haar. Hij lag zo roerloos, en zijn gezicht zag zo bleek dat het leek alsof zijn hart ermee was opgehouden. Vansen ging naast hem liggen.

‘Wat er ook gebeurt, hou ze vast,’ zei Barrick. Met zijn gesloten ogen en bleke gezicht leek hij op zijn broer, dacht Vansen, in de nacht na de moord. ‘Hou mijn vader goed vast. Hij verdient het om... thuis te komen.’

Toen stortte de eerste vloedgolf zich de diepte in naar het Laatste Uur van de Voorouder. En de golf werd een vloed, een enkele jadegroene zuil, alsof de hele Irische Oceaan vanuit een reusachtige emmer in de diepte werd gestort. Terwijl de muur van groen op hen af raasde, had Vansen een vreemd en vluchtig visioen van een prachtige witte jongeling die daarin was gevangen, brandend en gloeiend als gesmolten zilver, terwijl hij hulpeloos door het water werd meegesleurd. Vansen dreef zijn hand zo diep als hij kon tussen de rietstengels en sloeg de andere rond het slappe lichaam van Barricks vader, de koning.

De golf raasde over hen heen en veranderde de wereld in een jadegroene stilte. Luchtbellen dreven langs Vansens knipperende ogen, stralend als sterren die van het firmament waren gevallen. De rieten boot schoot omhoog naar het oppervlak, en even kon Vansen lucht in zijn longen zuigen, toen werd de boot opnieuw als een houtkrul meegesleurd door het beukende water. Vansen kon zijn hoofd niet optillen om te kijken wat er gebeurde. Hij had al zijn kracht nodig om zowel Olin als de boot vast te houden en jankte van pijn omdat hij dacht dat zijn armen uit de kom werden gerukt. Ze ramden een rots, het kleine bootje dreigde om te slaan, het werd uit het razende groen geslingerd, tolde in het rond, werd opgetild en weer weggeslingerd. Opnieuw beukten ze tegen een muur. Vansen dacht dat hij Barrick hoorde schreeuwen en stamelen. Weer werden ze overspoeld door groen en draaiden ze in het rond als een blad in een machtige draaikolk. In de diepten ver beneden hen brandde en smeulde nog iets, maar zelfs het vuur van de god was stervende onder het geweld van de enorme watermassa.

Omhoog, omlaag, opzij... Hij klampte zich vast zonder te weten welke kant hij uit viel. Opnieuw naar beneden, weer omhooggeslingerd... Als een rat in de bek van een hond, werd hij door het water heen en weer geschud. Ten slotte sloot hij zijn ogen, en hij verstrakte zijn greep, vastbesloten om niet los te laten.




Brionie probeerde overeind te komen toen de eerste krachtige siddering door de rots onder haar voeten trok en haar weer tegen de grond sloeg. Het scheelde niet veel of ze was over de rand gevallen en in de kloof verdwenen. Een gebrul als van het een of andere legendarische, gruwelijke monster steeg op uit de diepten. Zelfs de Schimmen zweefden verrast opzij.

Het gebulder zwol aan tot een vurig salvo van donderslagen, een huilende storm vanuit de diepten van de kloof, een geraas van hete lucht dat Brionie wegblies van de rand en de Schimmen als rafelige vodden voor zich uit dreef. Schaduws Ketel, de Schim met de gloeiende steen, bleef net buiten Brionies bereik boven de afgrond hangen, klaar om het Koorts Ei aan scherven te gooien en het gif daarin te ontketenen.

‘Nee!’ riep Brionie toen het walgelijke sieraad hoger werd geheven en er opnieuw een siddering door de grond onder haar handen en knieën trok. ‘Niet doen...’

Op dat moment stortte een aanstormende gedaante zich van de rand op de Schim. Net voordat hij in de duistere leegte zou verdwijnen, greep de gedaante zich vast aan de Schim die daarboven zweefde, en ging de strijd aan met de zwarte ijlte die Schaduws Ketel was, alsof hij vocht met een reusachtige vleermuis. De aanstormende gedaante bleek Kayyin te zijn, en even leek het erop dat hij de Schim door zijn gewicht mee de diepte in zou sleuren. Maar het rafelige zwarte wezen was te sterk. Het wist zichzelf en de halfelf omhoog te werken tot Kayyins benen in de lucht bengelden. Weer raasde er iets langs Brionie. Het was Wilg, en ze sprong achter Kayyin aan, zich vastklampend aan zijn benen met de kreet van een angstig kind. De Schim werd erdoor verrast. En terwijl Brionie vol afschuw toekeek, zwaaiden ze even heen en weer en stortten toen gedrieën de duisternis in, en ze namen het Ei met zich mee. De andere twee Schimmen zweefden naar de afgrond, als om te zien wat er met hun kameraad was gebeurd. Toen waren ze plotseling verdwenen, alsof ze er nooit waren geweest.

Ademloos en geschokt haastte Brionie zich naar de rand, en terwijl ze in de duisternis staarde vroeg ze zich af of ze het gif zou opmerken wanneer het naar boven kwam... of het omhoog zou kringelen als rook, als wierook in de tempel...

Er kwam inderdaad iets naar boven. Iets kolossaals. De wind die eraan voorafging, was zo krachtig dat haar haren tegen haar hoofd werden gedrukt, maar het enige wat Brionie kon zien, was een breed, bewegend front dat oprukte door de duisternis.

Water! Het reusachtige gat vulde zich met water, dat in razende vaart op haar afkwam. Kayyin, en het meisje, en zelfs het Koorts Ei waren erdoor verzwolgen, en over enkele momenten zou Kiezel en haar hetzelfde lot treffen, besefte Brionie. Dan zouden ze in hun natte graf ronddrijven tot hun botten naar de bodem zakten. Ze kroop terug naar de plek bij de rotswand waar de kleine man uit alle macht probeerde overeind te krabbelen. Ze ging naast hem zitten, om het einde af te wachten. Hoewel ze zou willen bidden, wist ze niet tot wie ze haar gebed moest richten. Na geruime tijd begon het gebulder af te zwakken. Het water steeg nog altijd, maar niet meer zo snel, leek het. Brionie kroop terug naar de rand en keek naar beneden, met haar fakkel geheven, zodat ze de schuimende duisternis omhoog kon zien komen, laag na laag onder haar verzwelgend. Maar tot haar verbijstering kwam het schuim uiteindelijk tot stilstand, op slechts enkele tientallen ellen beneden haar.

‘Water,’ zei ze, in een poging te bevatten wat ze zag.

Kiezel was naar haar toe gekropen en lag inmiddels naast haar. ‘Scheur en breuk!’ riep hij uit. ‘Het is gelukt. Bij de voorvaderen, het is ons gelukt...’

‘En het Koorts Ei is in het water gevallen en niet gebroken,’zei Brionie langzaam. ‘Het zinkt alleen maar dieper weg.’

‘Weet u dat zeker?’ vroeg Kiezel, naar beneden turend alsof het ei ergens in de duisternis zou kunnen drijven. ‘En hoe weet u dat dan zo zeker?’

‘Als de schaal was gebroken, waren we waarschijnlijk al dood geweest.’ Kiezel was plotseling afgeleid. ‘Prinses? Ziet u dat?’

‘Wat? Wat moet ik zien?’

‘Daar beneden.’ Hij wees, maar Brionie zag niets. Wat hij ook aanwees, het was te ver weg, en te zeer in duisternis gehuld. ‘Ze bewegen niet,’ zei Kiezel. ‘Maar het zijn er vier, en ze liggen op de bodem van een boot.’ ‘Wat bedoelt u?’ Ze kon niet zo goed zien in de schemering als een Funderling, en een boot zag ze al helemaal niet. Maar terwijl ze in de waterige diepten tuurde, ontdekte ze wel een groene glans die krachtiger werd naarmate hij hoger klom. Even, als in een droom, zag ze iets wat onmogelijk kon bestaan – een reusachtige, gloeiende mensvormige gedaante die zich door vadems kolkend water naar boven worstelde. Ten slotte werden zijn bewegingen trager en hing de gedaante roerloos in het water. De glans vervaagde en doofde bijna volledig, en de reusachtige mensvormige gedaante viel in donkere, flakkerende stukken uiteen. Even later was de duisternis weergekeerd. Wat ze had gezien, was slechts een droom geweest, een visioen. Brionie schudde verward haar hoofd. ‘Ziet u die boot nog steeds? En liggen er echt mensen in?’

‘Ja. Als ik met mijn touw bij hen kan komen, kunnen zij misschien een aantal van uw vragen beantwoorden. Als ze nog leven, natuurlijk.’ ‘Dat lijkt me onwaarschijnlijk.’ Brionie tuurde in de diepte, naar de boot die ze niet kon zien. Hoe kwam die daar? En wat belangrijker was, wat was er in de diepte gebeurd? Wat was er gebeurd met haar familie? Met de autarch? Het water kolkte nog altijd rusteloos, golven sloegen tegen de rand van de kloof. Hoe zou iemand die zondvloed overleefd kunnen hebben? ‘Genadige Zoria, is er nog iemand in leven, behalve wij?’

Maar Kiezel was al op zoek naar een plek om zijn klimtouw te verankeren.




Zijn gezicht stond ongewoon grimmig toen hij weer langs de verraderlijke helling omhoogklom, nadat hij een touw had bevestigd aan een van de overlevenden. Hij weigerde Brionies vragen te beantwoorden terwijl ze de eerste opvarende van de boot omhooghesen. Het was een slank, jong meisje met de donkere huid van een zuiderling. Haar roerloze lichaam voelde koud aan. Tegen de tijd dat ze haar hadden losgemaakt, verschenen de eerste Syannese soldaten op het pad. Ze waren gestuurd door Eneas, en de prins kwam er ook aan, vertelden ze Brionie. Met hun hulp wisten ze het tweede slachtoffer sneller op te takelen. Al voordat het touw was losgemaakt besefte Brionie dat het haar vader was.

Terwijl ze haar hoofd snikkend op Olins borst legde, haalden de soldaten de laatste twee opvarenden naar boven. Haar broeder Barrick werd naast haar vader gelegd, en Brionie keek nog altijd met stijgende afschuw naar zijn bleke, stille gezicht toen de laatste overlevende in veiligheid werd gebracht. Hij maakte zelf zijn touwen los en liep wankel naar haar toe. Zwaaiend als een boom waarvan de stam bijna was doorgezaagd, liet hij zich op zijn knieën vallen.

‘Zoals u had bevolen, breng ik u uw broer terug, prinses. Ik geloof... dat hij... nog leeft.’

Na die woorden draaiden zijn ogen weg en zakte Ferras Vansen in elkaar.
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Slechts in dromen

‘Drie dagen en drie nachten reisde Adis kriskras door Kerniou, terwijl hij in een lied het verhaal van zijn verdrietige leven vertelde, en ten slotte plengde de godin Mesiya, de vrouw van Kernios, een traan van mededogen. Daarop werd Kernios zo boos dat hij haar voorgoed in ballingschap zond...’

Uit ‘De avonturen van de Wees, voor kinderen verteld, met het verhaal van Zijn Leven, Zijn Dood en Zijn Beloning in de Hemel’

Ze was moe, zo vreselijk moe. Het enige wat ze wilde, was slapen tot de wereld er weer anders uitzag... Maar dat was haar duidelijk niet vergund.

‘En de Xissische vijand, Hoogheid?’

Brionie knikte. ‘In de stad is alles weer veilig, Heer M’Ardalh. Volgens Kapitein Vansen hebben ze hun toevlucht gezocht in de heuvels.’ ‘Maar ze zijn nog steeds met velen... wat heet, met duizenden!’

Ze deed haar best kalm en beheerst te klinken. De jonge graaf was een van de weinigen die zich tegen het bewind van Hendon Tollij had verzet. Mannen zoals hij zou ze nodig hebben. ‘Uit niets blijkt dat ze de onwettige aanval van hun autarch op Zuidermark willen voortzetten, en onze soldaten zijn druk doende de laatste handlangers van de verrader Tollij binnen de kasteelmuren in te rekenen.’ Ze dwong zichzelf te glimlachen. ‘Ik beloof u, m’n beste M’Ardalh, dat we al onze vijanden goed in de gaten houden. Dus laten we geen problemen zoeken, zolang we nog amper orde op zaken hebben gesteld.’

Hij boog. ‘Wijze woorden, Hoogheid.’

De Troon Zaal was in puin geschoten, dus totdat de residentie weer in gebruik kon worden genomen, werd de zetel van de macht gevormd door een viertal banken uit de eetzaal, in een tent die in de tuin voor de residentie was neergezet. Op aandringen van Prins Eneas van Syan was er alleen voor Brionie een stoel, zowel om ervoor te zorgen dat zij de ereplaats in de provisorische troonzaal bekleedde, als om het ongemak te verlichten van het gewaad met baleinen waartoe ze opnieuw was veroordeeld. Ze vond het verschrikkelijk, maar het was een offer dat ze zou moeten brengen om haar volk te laten zien dat alles weer zou worden zoals het was – en dat gold ook voor de dingen die ze had verafschuwd.

Voelde mijn hoofd maar niet als een aambeeld, wenste ze. En voelden hun stemmen maar niet als smidshamers...

Kijkend naar de gezichten om zich heen, van wie er vele zo vertrouwd waren alsof ze tot haar familie behoorden, voelde ze onwillekeurig een steek van pijn bij het besef hoe merkwaardig haar situatie was. Hoewel enkelen van haar familieleden de oorlog hadden overleefd, was niemand van de mensen om haar heen een Eddon. Anissa had zich met de kleine Alessandros weer teruggetrokken in haar oude domein in de beschadigde Lente Toren. Brionies oudtante Merolanna verkeerde in slechte gezondheid en bleef in haar vertrekken. Brionies vader lag opgebaard in de enige zaal van de residentie die nog intact was, waar zijn baar was omringd door kaarsen. Brionie had menige traan om hem vergoten. En haar broer...

O Barrick, waar ben je toch...

‘Prinses? Neemt u me niet kwalijk, misschien kan ik beter een andere keer terugkomen?’

Ze deed haar ogen open. Het was Hiërarch Sisel die zijn best deed er zo geduldig mogelijk uit te zien. Een van de effecten van het bewind van Hendon Tollij was dat de hiërach en ook de leden van de aristocratie er meer dan ooit voor waakten om de woede van hun meester te wekken.

Dus daar moet ik je waarschijnlijk dankbaar voor zijn, Hendon. ‘Nee, eminentie,’ zei ze hardop. ‘Ik lette niet op. U treft geen blaam. Zou u de vraag alstublieft willen herhalen?’

‘De kwestie is dat we de begrafenis van uw vader niet veel langer kunnen uitstellen, en er moeten nog diverse besluiten worden genomen. De familiekapel van de Eddons is verwoest, en ook de grote tempel in de buitenburcht is ernstig beschadigd...’

‘Dan zullen we de plechtigheid onder de blote hemel houden, eminentie. Ik denk dat mijn vader daar hoe dan ook de voorkeur aan zou hebben gegeven.’

‘Ik zal ervoor zorgen, prinses,’ zei Eneas, om mogelijke bezwaren van Sisel vóór te zijn. ‘Als u me dat toestaat, natuurlijk.’

Ze knikte. ‘Dat is erg aardig van u, Prins Eneas.’ Maar zijn bereidheid om haar te helpen baarde haar ook zorgen. Ze mocht niet te veel op hem leunen. Tenslotte was ze hem nog altijd een antwoord schuldig. ‘Wat nog meer? Ik ben nog een beetje in de war, dus ik vrees dat mijn oordelend vermogen niet optimaal is. Heer Nynor? Ik ben verheugd u weer te zien. Wat wilde u zeggen?’

De oude man deed manhaftig pogingen overeind te komen, maar liet zich op haar gebaar dankbaar terugzakken op zijn stoel. ‘Hoe zou ik kunnen verzuimen wanneer mijn vrouwe me nodig heeft? En uw vader was een van mijn dierbaarste vrienden, een vorst zoals je ze maar zelden ziet, een voorbeeld voor zijn onderdanen...’

Brionie probeerde haar ongeduld te verbergen. Begrepen mensen dan niet dat er geen tijd was voor formaliteiten en fraaie woorden? Er moest gewerkt worden. De Mark Koninkrijken – en in het bijzonder Zuidermark – hadden zware schade geleden. Onder de ruïnes en in de grotten en gangen onder het kasteel lagen nog talloze lichamen, en die begonnen te stinken. Bovendien moesten de overlevenden worden gevoed en had Tollij de schatkist leeggemaakt. Brionie betwijfelde, of hij tijdens zijn korte bewind alles had kunnen uitgeven. Waarschijnlijk had hij een fortuin aan goud en juwelen naar Zomergaarde versleept. Dus tot overmaat van ramp moest ze een oorlog met haar eigen familie overwegen om haar kapitaal terug te krijgen.

Nynor was nog bezig met zijn verslag van de huidige financiële situatie – sterker nog, van de volledige boekhouding, van dag tot dag – en maakte duidelijk dat de toestand sinds de tijd van de Grote Dood niet meer zo rampzalig was geweest. ‘... maar wie zal tegen de boosdoeners getuigen?’ klaagde hij, en hij hief zijn knoestige vinger. ‘Het is vrijwel onmogelijk om met zekerheid vast te stellen wie zich achter Tollij hebben geschaard en wie loyaal zijn gebleven...’

Brionie ging verzitten om een zucht te maskeren. Waarom was ze toch zo moe – de hele dag, élke dag? ‘Dat is niet onze eerste prioriteit, heer,’ zei ze tegen Nynor. ‘Hoe konden de mannen en vrouwen van Zuidermark weten wat er van hen werd verwacht, anders dan trouw blijven aan de troon, ongeacht wie daarop zat?’ Ze had veel over deze kwestie nagedacht tijdens de lange reis vanuit Syan, waarop ze dagen en nog eens dagen door het eens zo ordelijke koninkrijk van haar vader was gereden, dat een verwaarloosde indruk maakte, als een boerderij die niet goed werd beheerd. ‘Het is niet aan ons om degenen die zich achter Tollij hebben geschaard, te straffen. Waar het om gaat, is dat we hun de weg voorwaarts tonen. Tenzij ze Tollijs bewind hebben gebruikt als een excuus voor het begaan van misdaden en wreedheden! Dan zal ik geen genade kennen!’

Er ontstond geroezemoes onder de hovelingen en edelen en alle anderen die zich in de grote tent hadden verzameld, en van wie velen zich ongerust afvroegen hoe hun daden in de afgelopen twee jaar zouden worden beoordeeld. Mooi zo, dacht ze. Ik zal rechtvaardig zijn, en genadiger dan anderen misschien zouden zijn geweest, maar ik wil niet dat de slechten denken dat hun daden onopgemerkt en ongestraft zullen blijven. Maar de gedachte aan al het werk dat haar wachtte, ontmoedigde haar. Bovendien zou ze het zonder haar vader moeten stellen, en zonder veel van zijn oude raadslieden. Maar wat haar het meest pijn deed, was het vooruitzicht dat ze het allemaal zonder haar broer zou moeten doen.

‘Waar is Avin Brone?’ vroeg ze plotseling, Nynor midden in een uiteenzetting over graanvoorraden onderbrekend. ‘Waarom is hij er niet?’ Er verscheen een blos op Nynors gerimpelde wangen en hals. ‘Heer Brone heeft laten weten... dat hij komt zodra u naar hem vraagt, Prinses Brionie. Ongeacht het uur van de dag of de nacht.’

‘Maar hij voelt zich niet verplicht om hier te zijn, in het uur van onze grootste nood?’

Nynor schraapte zijn keel. ‘Hij... hij zei dat u niet de indruk wekte behoefte te hebben aan zijn hulp. Dus hij wacht af. Hij is in het reine met de goden en met zijn heerser, en hij zal doen wat u van hem verlangt.’ Ze keek de oude hoveling aan en vroeg zich af hoe hij zou reageren als hij wist wat zij wist. ‘Dan zie ik hem morgen, of de dag daarna.’ Ze glimlachte op een manier die enkele hovelingen hun gezicht deed vertrekken, ook al wisten ze net zomin als Nynor wat er aan de hand was. ‘Zeg maar dat ik rekening zal houden met zijn wensen.’ Ze keerde zich naar Prins Eneas. ‘En natuurlijk zit er ook nog minstens honderd man van Tollijs aanhang in Funderstad, als ratten onder de biezen. Dus ik denk dat Kapitein Vansen en uw Heer Helkis daar de komende dagen nog wel druk mee zullen zijn.’

Eneas knikte. ‘Zolang de verraders maar geen steun krijgen van de Kallikanters die daar wonen.’

‘Funderlingen,’ verbeterde ze hem. Het klonk scherper dan haar bedoeling was. ‘Ze heten Funderlingen, en ik heb geen enkele reden om aan hun loyaliteit te twijfelen.’

‘Natuurlijk, prinses. Funderlingen.’ Eneas deed zijn best om te glimlachen.

‘Neem me niet kwalijk,’ zei ze haastig. ‘Ik heb verschrikkelijke hoofdpijn. Het was niet mijn bedoeling...’

‘Vergeven en vergeten, prinses.’ Hij wilde nog meer zeggen, maar op dat moment werd Brionies aandacht getrokken door een opvallende verschijning in de deuropening, die door nerveuze soldaten werd tegengehouden. ‘Ik geloof dat we een afvaardiging mogen begroeten,’ zei ze. ‘Wachten, laat de bezoekster binnen. Ze is welkom.’

Op slag ging alle aandacht naar de vrouw met het grijze gezicht. Sommigen van de aanwezigen, die de Qar slechts kenden als het volk dat had geprobeerd hen te doden, staarden haar met openlijke weerzin aan. Er waren er zelfs die haastig terugdeinsden voor de lange, ranke gedaante. Anderen, zoals Sisel, die tijdig uit het kasteel waren ontsnapt en het beleg hadden afgewacht in hun huis op het land, waren minder angstig en vooral nieuwsgierig. Maar er was niemand, wist Brionie, en dat gold zeker voor haarzelf, die de nieuwkomer niet met gemengde gevoelens bezag.

‘Ik ben Aesi’uah, raadsvrouwe van Barrick Eddon, de Heer der Winden en Gedachten.’ De huid van de elfenvrouwe had de kleur van een duivenborst, haar buiging was sierlijk als van een wilg in de wind. ‘Ik breng u zijn groet en zijn dankbaarheid.’

Terwijl er onder de hovelingen een gefluister opging, staarde Brionie naar de elfenvrouwe en probeerde verder te kijken dan haar grijze huid en haar ogen zo blauw als roodborsteieren. ‘Mijn broer schijnt een nieuw thuis te hebben gevonden bij uw volk. Ik ben blij voor hem. Hij heeft het hier, omringd door zijn familie en zijn volk, niet altijd gemakkelijk gehad.’

‘U lijkt boos, Prinses Brionie,’ zei Aesi’uah.

‘Misschien omdat ik mijn broer nauwelijks heb gezien sinds we bijna allemaal het leven hadden gelaten?’ Even kon ze zich ternauwernood beheersen. Ze haalde diep adem. ‘Ja, ik ben inderdaad boos. En ik kan er niets aan doen dat ik me afvraag waarom hij niet zelf komt om met me te praten, of op z’n minst om de laatste eer te bewijzen aan zijn vader.

Het zal niet lang duren of we moeten hem begraven.’

Aesi’uah knikte. ‘Dit zijn vreemde dagen, prinses. Hij... heeft het moeilijk.’

Brionie kon haar twijfel niet verhullen. ‘Denkt u dat?’

‘Ik vraag om uw begrip, Hoogheid. U hebt een oproep gestuurd, en in plaats van zelf te komen heeft uw broer mij gestuurd. Mocht u vragen hebben, dan zal ik die beantwoorden. Uw broer zal u spoedig in kennis stellen van de rest van zijn overwegingen.’

Brionie was zich bewust van de verwarring en de angst op de gezichten om haar heen. Amper een maand eerder was Zuidermark met deze zelfde Qar in oorlog geweest. Ze wilde niet dat de angst uit die tijd terugkeerde. De situatie was te onzeker. Dus ze deed haar best milder te klinken. ‘Natuurlijk, Vrouwe Aesi’uah. Het is niet meer dan redelijk wat u zegt. Ik begrijp dat uw volk zijn kamp hier beneden heeft opgeslagen, aan de buitenrand van Funderstad.’

‘Inderdaad. Tot al uw vijanden uit Funderstad zijn verdreven, leek het ons het beste om daar te blijven. Samen met onze gastheren hebben we ervoor gezorgd dat uw vijanden niet via de gangen kunnen ontsnappen, en vooral niet via de gangen die naar het vasteland leiden.’

‘Dat waardeer ik. En wanneer onze laatste vijanden gevangen zijn genomen, wat is uw volk dan van plan?’

‘Dan keren we terug naar ons land in het noorden. Velen van onze overlevenden hebben een gezin achtergelaten in de schaduwlanden, en Qul-na-Qar, het grote huis van ons volk, is zo goed als verlaten. We zijn met te weinigen om verspreid te blijven.’

‘Een andere vraag. Een vraag die ik moet stellen. Zal er vrede tussen onze volkeren heersen?’

‘Ik denk dat ik in dit opzicht met een gerust hart namens uw broer kan spreken. Ja, er zal vrede heersen, als de mensen ons met rust laten in vrijheid en afzondering.’

Opnieuw werd er gefluisterd, maar Brionie sloeg er geen acht op. ‘Als mijn broer werkelijk uw leider is, dan wil ik dat uit zijn eigen mond horen voordat ik...’ Ze keerde zich schuldbewust naar Prins Eneas. ‘... voordat we een dergelijk pact namens onze volkeren zouden kunnen respecteren.’

De heremiet boog haar hoofd. ‘Zoals u wilt.’

Brionie haalde nogmaals diep adem en herinnerde zichzelf eraan dat ze in het belang van haar volk altijd compromissen zou moeten sluiten. ‘Dank u, Vrouwe Aesi’uah. Dat stelt me enigszins gerust. Laten we dan nu over andere zaken spreken. Wat er onder het kasteel is gebeurd... Ik weet nauwelijks hoe ik dat moet begrijpen. Ik heb verschillende verhalen gehoord, maar het is me nog altijd niet helemaal duidelijk. Dat... dat wezen... die reus...’

‘Dat was Zosim de Bedrieger, de heer van woorden en wijn en vuur. Zosim, de zoon van de Heer van de Dood. Zosim de god.’

Het gefluister werd gejaagder, angstiger.

‘Vergeef ons onze twijfels,’ zei Eneas abrupt. ‘Maar dit spot met alles wat wij als Trigonaten geloven.’

‘U hoeft mij niet op mijn woord te geloven, Prins Eneas,’ zei Aesi’uah. ‘Er zijn onderdanen van Prinses Brionie die van de gebeurtenissen getuige zijn geweest en daar als overlevenden verslag van kunnen doen.’ ‘Kleine mensen,’ zei Eneas ongelukkig. ‘Kallikanters.’

‘Ook de Funderlingen zijn mijn onderdanen, Prins Eneas,’ zei Brionie zo beleefd mogelijk. En hetzelfde geldt voor Ferras Vansen, dacht ze. Maar hij wil niet met me praten. Amper een dag nadat Vansen aan haar voeten in elkaar was gezakt, was hij alweer vertrokken om zich bij de Funderlingen aan te sluiten voor de jacht op Durstin Crowel en de rest van Tollijs partizanen onder het kasteel. ‘Toch blijft het allemaal moeilijk te begrijpen voor diegenen van ons die er niet bij zijn geweest, Vrouwe Aesi’uah. Wat is er met... Zosim gebeurd?’

‘Hij is verdwenen, prinses. Zelfs de oudsten en meest wijzen van ons volk die de strijd hebben overleefd, kunnen niet met zekerheid zeggen wat dat betekent. Hij is een onsterfelijke, en onsterfelijken zijn, per definitie, moeilijk te doden. Toch zou het mogelijk moeten zijn wanneer ze een sterfelijke gedaante aannemen. In de wateren die nu onder ons kolken, kunnen we geen spoor van hem voelen. De zee die zich een weg naar binnen heeft gebaand, heeft zijn vuur gedoofd. En waar is vuur wanneer het ophoudt met branden? Waar dat ook mag zijn, daar is Zosim.’

‘Dus wat u zegt, is dat hij... dat hij niet meer terug kan komen? Dat we veilig zijn?’

Er verscheen een vreemde uitdrukking op het gezicht van Aesi’uah, bijna een glimlach. ‘Al wat ademt, zal nooit veiligheid kennen, Hoogheid...’

Brionie wist zich te beheersen. Het duurde even voordat ze antwoordde. ‘Dank u voor uw verslag, Vrouwe Aesi’uah. Is er verder nog iets wat u me zou willen zeggen?’

‘Nee, behalve dat we de schade betreuren die uw volk, en het onze, heeft geleden.’

‘Maar het zijn de elfen die schuld dragen aan een groot deel van die schade...’ merkte een van de edelen op, en de onderstroom van onvrede dreigde door te breken en een vloedgolf te worden.

‘Moordenaars!’ riep een ander, zo luid dat iedereen het kon horen. ‘Demonen!’

Brionies woede was gewekt, maar ze besefte dat velen van haar volk haar slechts steunden vanwege haar familienaam, en anderen vanwege de prins van Syan en zijn soldaten. Ze kon het zich niet veroorloven haar ergernis de vrije teugel te geven.

‘Mag ik u verzoeken!’ Ze hief haar hand om een eind te maken aan het groeiende misbaar. ‘Vrouwe Aesi’uah is onze gast. Wat er ook is gebeurd, uiteindelijk hebben de Qar gestreden als onze bondgenoten en velen van hen hebben hun leven gegeven voor de verdediging van onze stad en onze burcht. Vergeet dat nooit.’ Ze keerde zich weer naar de heremiet. ‘Maar zoals u ziet, is ons volk er nog niet klaar voor om het uwe de hand te reiken en te vergeven. En wie zou het mijn mensen kwalijk nemen?’

Aesi’uah boog haar hoofd. ‘Inderdaad, wie zou het hen kwalijk nemen?’

Brionie meende een spottende ondertoon in haar stem te horen, en daarmee stond haar besluit vast. Ze stoorde zich aan de zelfingenomenheid van deze schepselen, hoe gerechtvaardigd die ook mocht zijn. ‘Omdat we nog veel te bespreken hebben en omdat mijn broer niet naar mij wil komen, ga ik naar hem toe,’ kondigde ze aan.

Tot haar bevrediging zag ze een zweem van verrassing op het gezicht van de heremiet. ‘Hoogheid...’

‘Neemt u me niet kwalijk, ben ik niet duidelijk geweest? Ik wil een gesprek met uw Barrick, heer van mist en wind, of wat zijn nieuwe, grootse titel ook mag zijn.’

‘Maar, Hoogheid... dat is... Hij is omringd door...’ Aesi’uah wist zich duidelijk geen raad.

‘Hij is wat? Hij is mijn broer. Hij bevindt zich op het soevereine gebied van Zuidermark, de hoofdstad van de Mark Koninkrijken. Hij is omringd door het elfenvolk, van wie u zojuist hebt verklaard dat het de schade betreurt die mijn volk heeft geleden. Dus wat is het probleem?’

Ook Eneas was verbijsterd. ‘Brionie... Prinses... Ik denk niet dat dit verstandig is.’

‘Ik wel, Prins Eneas. Sterker nog, ik denk dat het dringend noodzakelijk is. Het volk met wie we recentelijk in oorlog waren, heeft zijn kamp opgeslagen onder dit kasteel, op korte afstand van een netwerk van gangen waar wij niets van weten. Als het ons al moeite kost om een simpele ergernis als Crowel uit te roeien, stelt u zich dan het horzelnest eens voor als we met de Qar hetzelfde zouden moeten doen, in het geval dat het verkeerd loopt tussen onze volkeren.’ Ze keerde zich om. Zoals ze had gehoopt, waren alle ogen in de grote tent op haar gericht. ‘Dus natuurlijk ga ik.’ Ze hief haar hand om de prins al bij voorbaat het zwijgen op te leggen. ‘Met slechts een paar wachten. Het gaat hier tenslotte om onderhandelingen tussen bondgenoten. Vrouwe Aesi’uah? U kunt gaan, en ik verzoek u Barrick te informeren dat ik vandaag nog naar hem toe kom, voor zonsondergang.’

Brionie leunde naar achteren op haar geïmproviseerde troon, terwijl de heremiet zich oprichtte en sierlijk, zonder haast de tent verliet. Brionies hoofd bonsde nog steeds, maar ze voelde zich toch iets beter. Ze zou eindelijk de kans krijgen haar broer persoonlijk, onder vier ogen te spreken.




Tinslager hurkte in de onverschillige schaduw van een verdorrende taxusboom op de meent voor de koninklijke residentie en zag Prinses Brionie langskomen met haar gevolg. Werkmannen die vlakbij bezig waren, zagen haar ook en hieven een schor gejuich aan. Tinslager hoopte dat ze hem niet had opgemerkt. Elan M’Corij had gezworen dat Tinslager zich manmoedig tegen Tollij had verzet in een situatie waarin anderen Brionies kleine broertje allang zouden hebben gedood. Dus Tinslager had het aan haar te danken dat hij niet achter de tralies was gezet, of – dat had meer voor de hand gelegen – naar het hakblok van de beul was gestuurd.

Maar was het wel waar wat Elan had verklaard, vroeg hij zich af. Wat zou hij gedaan hebben als het anders was gelopen? Zou hij dan zijn leven hebben verspeeld, of zou hij hebben gedaan wat Tollij hem opdroeg?

Zijn kruik met wijn was leeg, en hij wenste dat hij geld had om meer wijn te kopen. De prijzen waren erg hoog, en de beste spullen gingen naar de Syannese soldaten. Tinslager had zelfs een paar koperstukken uit het sieradenkistje van zijn moeder moeten stelen om dronken te worden en de pijn in zijn borst te verzachten. Een pijn die hem bij elke ademtocht kwelde. Toch moest hij waarschijnlijk dankbaar zijn dat hij nog leefde. Als hij het gebedenboek van Zoria niet in zijn borstzak had gedragen, zou hij deze kruik wijn in de Hemel achterover hebben geslagen – of in elk geval niet in Zuidermark.

‘Wie had ooit kunnen denken dat een boek het leven van een man kon redden?’ had de Syannese legerarts gezegd die zijn wond had verbonden. Omdat hij nog altijd geboeid was, had Tinslager er niet van harte mee kunnen instemmen dat hij geluk had gehad. Inmiddels was hij vrij, maar hij voelde zich nauwelijks gelukkiger met de situatie.

En daar ging de prinses, dacht hij, op amper honderd stappen bij hem vandaan, maar het had net zo goed honderd mijl kunnen zijn. Hij kon alleen maar toekijken terwijl ze met haar escorte langs de meent naar de Raven Poort liep; kijken en zich afvragen hoe het allemaal zo afschuwelijk verkeerd had kunnen lopen voor Mattes Tinslager, Hofdichter.

Elan M’Corij hield niet van hem. Dat had ze hem heel duidelijk gemaakt. Ze had hem bedankt omdat hij haar had verborgen voor Hendon Tollij en daarmee haar leven had gered, maar dankbaarheid was iets anders dan liefde.

‘Hertog Gailon heeft me nodig,’ had ze gezegd, en ze had naar het gruwelijke halve lijk gewezen dat ze al drie dagen verpleegde. ‘Hij was er bijna niet meer geweest. Hij dacht dat hij dood was! Dus hoe zou ik hem nu in de steek kunnen laten?’

Zelfs als Tinslager niet toch al afgunstig was geweest op de hertog omdat die met een titel was geboren, dan nog zou hij het pijnlijk hebben gevonden dat Elan de voorkeur gaf aan zo’n afzichtelijk toegetakeld schepsel boven zijn eigen relatief ongedeerde verschijning. Gailon Tollijs gezicht was bedekt met wonden en pokdalig door het vuil en nog veel ergere dingen die onder zijn huid waren gekropen, zodat hij eruitzag alsof hij aan de pest leed. Toch had Elan gezegd dat ze zich de rest van haar leven aan Gailon wilde wijden, om hem te verzorgen tot hij weer helemaal de oude was. Duidelijker kon het nauwelijks. Tinslager telde niet meer mee.

De liefde, dacht hij. Onderwerp van zoveel zoete verzen, maar ze stinkt als drek.

Hij werkte zich overeind en strompelde de meent over, die was veranderd in een modderig veld, bezaaid met puin en hier en daar een paar dode grassprieten.

Zo ziet mijn hart er ook uit, dacht Tinslager.




Zou ik het hebben gedaan? Zou ik het kind hebben gedood om mezelf te redden – nee, om Elan te redden? Het was moeilijk te zeggen. Want het was moeilijk zich iets anders te herinneren dan de verwarring en de doodsangst van dat moment. Hij stond op de muur en keek over de kantelen naar de eindeloze uitgestrektheid van de aanrollende en zich weer terugtrekkende golven. De hoog oprijzende Zomer Toren hulde hem in zijn koele schaduw. Terugdenkend aan die nacht besefte hij dat zelfs zijn eigen gedachten net zo vaag waren als iets wat in de krochten van de geschiedenis verloren was geraakt. Hoe was het ooit met zekerheid te zeggen wat een held tijdens een historische gebeurtenis had gezegd, of gedacht, of gevoeld? Tinslager had zich in het centrum van belangrijke ontwikkelingen bevonden – ook al was zijn rol een beperkte geweest – maar eigenlijk het enige wat hij zich herinnerde, was het door waanzin en woede vertrokken gezicht van Hendon Tollij. Een soort masker; een attribuut uit een toneelstuk...

Bij het geluid van voetstappen keek hij op. Er kwam een slanke gedaante over de muur naar hem toe. Een oude vrouw, te oordelen naar haar gezicht, ook al was haar tred krachtig en zeker. Toen Tinslager besefte dat hij haar stond aan te staren, keerde hij zich weer naar de zee. De golven spuugden schuimvlokken terwijl ze, opgezweept door de vroege zomerwinden, op de kasteelmuur af raasden.

‘O!’ De vrouw had hem in de gaten gekregen. ‘Vergeef me dat ik u stoor. Ik zoek wel een ander plekje.’

Ze was ouder dan zijn moeder, zag hij. Tinslager schudde zijn hoofd. Hij had er genoeg van om alleen te zijn met zijn gedachten. ‘Blijft u gerust. Bent u een priesteres?’

‘Ja, ik ben een Zuster van Zoria.’

‘O.’ Hij knikte. ‘Dan zult u het wel druk hebben de laatste tijd.’

‘Ach, er is altijd genoeg te doen, ongeacht de omstandigheden.’ Maar ze glimlachte terwijl ze het zei. Tinslager vond haar sympathiek, met haar ernstige, zwaarmoedige gelaatstrekken. ‘Maar nu wil ik even alleen maar de wind op mijn gezicht voelen.’

Tinslager vatte dit op als een verzoek om stilte, dus hij wendde zich af en keek opnieuw naar de rusteloze oceaan. Hij had gehoord dat de zee de diepten onder Funderstad was binnengestroomd. En sinds hij dat wist, verwachtte hij half en half dat het kasteel elk moment kon wegdrijven, als een boot op het strand die werd opgetild door het opkomende tij.

‘Mag ik u iets vragen?’ vroeg hij na een lange stilte. ‘Hoe vindt u het om te weten dat de goden niet bij ons zijn?’

‘Pardon?’

‘U moet toch hebben gehoord wat er is gebeurd. Dat nieuws moet zelfs in uw tempel of uw heiligdom zijn doorgedrongen.’

Ze glimlachte weer. ‘O. Ja, daar heb ik iets over gehoord.’

‘Hoe kunt u zich nog een Zuster van Zoria noemen, nu we weten dat de goden slapen? En dat ze dat al duizenden jaren doen? Dat Zoria in het begin van de Tijd door haar echtgenoot is gedood? Dat alles wat de priesters ons over de Hemel hebben verteld, op leugens blijkt te berusten?’ Hij kon niet helpen dat hij verbitterd klonk. ‘Er is niemand die over ons waakt. Er is niemand die op ons wacht wanneer we sterven. Er is niemand die het ook maar iets kan schelen wat we hier op aarde doen, ongeacht of we zondigen of proberen een goed mens te zijn.’

Ze nam hem aandachtig op, toen deed ze een stap naar hem toe en ging ze achter hem staan, zodat ze beiden uitkeken over het rusteloze water dat in het felle middaglicht glinsterde als zilver. ‘Wat is er veranderd?’ vroeg ze ten slotte.

‘Hoe bedoelt u?’

‘Wat is er veranderd ten opzichte van vroeger? Ten opzichte van wat we altijd al hebben geweten? De goden bezoeken ons alleen in onze dromen. In ons korte leven moeten we elke dag onze eigen keuzes maken. Zonder te weten of de goden die keuzes opmerken, laat staan of ze die belonen. Dus volgens mij is er niets veranderd.’

‘Natuurlijk wel! Het was allemaal een leugen! We zagen alleen wat de priesters wilden dat we zagen. We geloofden wat ze ons vertelden, maar de goden die ze ons voorspiegelden, waren slechts marionetten in een verhaal. En nu hebben we zelfs de marionetten niet meer. Nu hebben we helemaal niets meer.’

‘We hebben nog steeds dezelfde problemen als altijd, jongeman,’ zei ze scherp. ‘En dezelfde noden. Ik zie dat je gewond bent.’ Ze wees naar de verdikking op zijn buis waaronder het kompres zat. ‘Er zijn anderen – en dat zijn er velen – die nog veel ernstiger gewond zijn. Ongeacht wat de goden doen, hebben die anderen onze hulp nodig. Dus zelfs al zou ons geloof nooit meer zijn geweest dan een schimmenspel, dan nog kunnen we er waardevolle lessen uit trekken. Misschien waren de goden inderdaad slechts marionetten, maar daarachter gaat iets veel groters schuil. Voor jou, voor mij, voor iedereen op aarde.’ Ze schudde haar hoofd.‘Moet je me nou toch horen! Wat een manier om iemand te troosten. Ik ben bang dat ik het begin te verleren.’ Ze klopte hem op zijn arm. ‘Pas op, jongeman. Wanhoop is onze enige echte vijand. Maak jezelf nuttig. Ga iemand verplegen die er erger aan toe is dan jij. Geef iemand te eten die honger heeft. Doe iets waarmee je een ander helpt.’

Ook toen ze allang weer weg was, betrapte Tinslager zich erop dat hij nog steeds over haar woorden stond na te denken.




‘Waar zit Crowel met zijn verradersbende?’ vroeg Brionie aan Heer Helkis, die van haar komst op de hoogte was gesteld en haar opwachtte bij de poort naar Funderstad.

‘We hebben ze bijna te pakken, prinses. Ze zijn teruggedreven naar de groeve aan de rand van de stad, heb ik gehoord. Dus dat duurt niet lang meer.’ Helkis scheen te hebben besloten dat hij de prinses maar beter met respect kon behandelen, nu het zo goed als zeker was dat ze met zijn prins ging trouwen. En hoewel ze zijn redenering niet onderschreef, was zijn nieuwe houding Brionie meer dan welkom. ‘Crowel weet hier de weg niet, maar Vansen schijnt de gangen op zijn duimpje te kennen. Bovendien heeft hij de hulp van de Kallikanters.’

‘Vansen werkt keihard,’ zei ze. Zo hard dat ze hem sinds zijn herstel niet meer had gezien. Net als bij haar broer, had ze bij de kapitein van de wacht het gevoel dat hij er alles aan deed om haar te mijden. Heeft hij een hekel aan me, vroeg ze zich af. Is hij bang voor me? Of laat ik hem simpelweg onverschillig, net zoals mijn broer me dat bij onze laatste ontmoeting maar al te duidelijk heeft gemaakt?

De Funderlingen die waren teruggekeerd naar het hart van hun stad, liepen uit om Brionie door de Diamant Straat te zien lopen. Sommigen juichten, maar andere gezichten stonden behalve geboeid ook zorgelijk. Blijkbaar waren ook de Funderlingen niet onverdeeld gelukkig met haar terugkeer.

‘Ik zou graag Kiezel Blauwkwarts willen spreken,’ zei ze tegen Helkis. ‘Wilt u de Funderlingen vragen hem naar me toe te sturen?’

‘Zoals u wilt, Hoogheid.’ Hij stuurde een renner naar de Gilde Zaal aan het eind van de lange, bochtige straat, waar al een begin was gemaakt met het opruimen van de schade die in de laatste dagen van de oorlog was aangericht, voordat Crowel was ondergedoken. ‘Er is geen mens die een oproep van u zou negeren, prinses.’

Behalve de twee mannen die ik het liefst wil zien, dacht ze.




Aesi’uah kwam naar buiten om haar welkom te heten, en hoewel haar gezicht even kalm leek als altijd, ontging het Brionie niet dat de heremiet niet helemaal op haar gemak was. ‘Hij verwacht u, Prinses Brionie.’ Aesi’uah gebaarde met een lange slanke hand naar de doorgang en de lichten daarachter. Toen deed ze discreet een stap opzij.

‘Hij is mijn broer,’ zei Brionie toen Helkis en zijn wachten aanstalten maakten om haar te vergezellen. ‘Wat er ook is gebeurd, ik weet zeker dat ik niets van hem te duchten heb.’

Het gezicht van Heer Helkis verried dat hij zich niet op zijn gemak voelde, zo dicht bij Aesi’uah, maar hij weigerde zich terug te trekken. Dan moest hij het zelf maar weten, dacht Brionie, en ze ging naar binnen.

Haar broer stond bij een tafel van twee op elkaar gelegde stenen, met daarop een verzameling leien en perkamentrollen. Hij had zijn wapenrusting afgelegd en droeg slechts een wijd vallend wit buis met dito broek. Bij het zien van zijn blote voeten gaf ze zich vluchtig over aan de illusie dat alles wat er het afgelopen jaar was gebeurd, maar een droom was geweest. Dat ze gewoon haar slaapkamer uit kwam en dat hij in zijn nachthemd op haar wachtte, zoals vroeger, toen ze nog kinderen waren. Maar toen hij opkeek, bewees de vreemde kilte in zijn blik dat het onschuldige, grotendeels gelukkige verleden dat ze deelden, definitief voorbij was. ‘Brionie,’ zei hij kalm. ‘Je wilde me spreken.’

Het kostte haar moeite iets te zeggen. Want ze zou het liefst naar hem toe rennen, haar armen om hem heen slaan. Hem desnoods een klap in zijn gezicht geven, als ze daarmee die kille uitdrukking van zijn gezicht kon wissen! Maar ze knikte slechts. ‘Ja, dat leek me een goed idee... omdat jij niet naar mij toe wilde komen.’

‘Verschoning.’ Het klonk alsof hij het tegen een vreemde had, die hij per ongeluk op de tenen had getrapt. ‘Maar het is allemaal niet zo simpel. Mijn volk... haat het jouwe. En dat maakt het erg moeilijk. Mijn mensen zijn nog altijd bang, velen vertrouwen me nog steeds niet helemaal.’ ‘Jóúw mensen? Heb je het dan over elfen en kobolden?’ Brionie besefte dat ze het bijna uitschreeuwde, maar ze kon er niets aan doen. ‘Dat zijn tegenwoordig “jouw mensen”? En je eigen zuster wil je niet zien? Je wilt niet eens de laatste eer aan je vader bewijzen voordat hij wordt begraven?’

Hij keerde haar de rug toe als om zich weer in zijn perkamenten en leien te verdiepen. ‘Dat begrijp jij natuurlijk niet. En dat is ook niet zo vreemd.’

Was dit echt Barrick? Deze lange man met zijn vlammend rode haar? Of berustten de bakerpraatjes over de Qar die kinderen verwisselden, op waarheid? Zoals het ineens leek alsof alleen legenden en elfenverhalen de onomstotelijke waarheid verkondigden. ‘O, Barrick! Denk je dat er voor mij niets is veranderd? Onze vader is dood. Ik ben met een troep toneelspelers te voet naar Tessis gereisd, en weer terug. Ze hebben geprobeerd me te vergiftigen, ik ben met pijlen beschoten, ik heb een halfgodin ontmoet...’

‘Ik heb ook een halfgodin gekend. Maar ze was niet het type dat vriendschap sluit met onze soort.’

‘Met onze soort! Je zou jezelf eens moeten horen. Net sprak je nog over de elfen alsof zij je volk zijn, maar nu ben je je blijkbaar weer bewust van je ware afkomst! Je zult moeten kiezen, Barrick Eddon.’

‘Je begrijpt het niet. De Vuurbloem...’

‘O!’ Ze draaide zich om en liep weg, vechtend tegen haar boosheid. ‘Je hebt veel meegemaakt! Dat besef ik. Maar ik ook! Bij de genade van Zoria, ik heb in m’n eentje Hendon Tollij gedood! Als jij, net als de Wees, bent verbrand door het Hemelse vuur... dan kan ik je vertellen dat voor mij hetzelfde geldt! We zijn allebei veranderd! Maar je moet het ook niet overdrijven... Ik weet zeker dat er anderen zijn die oneindig veel meer hebben geleden...’

Hij keerde zich naar haar toe, met een van woede vertrokken gezicht. ‘Praat me niet over lijden, Brionie! Jij gaat met die prins trouwen. Ik heb wel gezien hoe hij achter je aan loopt! Als een kalf dat zijn moeder volgt. Je wordt koningin van Syan, de hele wereld zal voor je buigen. Maar wat heb ik? En trouwens, kan het je schelen?’

‘Barrick, doe niet zo dwaas...’

‘Weet je hoe de toekomst van de Qar eruitziet... en de mijne? Saqri, de koningin van het Volk, is stervende. Ze heeft zich opgeofferd opdat Zosim kon worden verslagen. Haar lichaam werd doorboord door tientallen pijlen en kogels. Het is alleen aan haar wilskracht en aan haar liefde voor haar volk te danken dat ze nog leeft. Wanneer zij er niet meer is, zal ook de helft van wat de Qar in leven houdt, zijn verdwenen. Denk daar maar eens aan, zuster. Wanneer jij voorbereidingen treft voor je huwelijk, begraaf ik mijn koningin én mijn geliefde...’

‘Je geliefde...’ Brionie keek hem verbijsterd aan, alsof ze een klap in haar gezicht had gekregen. ‘Wie bedoel je? Toch niet die... die Saqri?’ ‘Je begrijpt ook helemaal niks,’ zei hij bitter. ‘Kom mee. Dan zal ik het je laten zien.’ Hij wenkte haar en ging haar voor naar een zijkamer, waar enkele vrouwelijke wezens in dezelfde uitmonstering als Aesi’uah, maar door hun hoekige gestalten minder menselijk om te zien, zwijgend geknield lagen naast een provisorisch bed van stro. Op dat bed lag een rank meisje, nauwelijks zichtbaar in het gedempte licht van enkele kaarsen. Brionie schatte dat ze zelfs nog jonger was dan Barrick en zij.

‘Dit is Saqri niet,’ zei ze. ‘Dit is het meisje dat bij je in de boot was.’ Hij ging bij het hoofdeind van het bed staan en keek op het meisje neer. ‘Saqri is in het hart van het kamp, omringd door haar volk. Dit... dit is de enige mens die tijdens deze hele verschrikkelijke nachtmerrie oprecht begaan was met mijn lot. Ze heet Qinnitan. Een jaar lang is ze in mijn dromen en in mijn gedachten verschenen. Ze was mijn metgezel, mijn vriendin, mijn...’ Hij zweeg en vermande zich driftig. ‘Ze is stervende... en we hebben elkaar nooit rechtstreeks gesproken. We hebben elkaar nooit aangeraakt...’ Hij wendde zich abrupt af en verliet de kamer.

Brionie wierp een laatste blik op het roerloze meisje. Het was onmogelijk te zeggen of ze nog leefde. Niets wees erop dat ze ademde, en haar gezicht miste de bezieling die het gezicht van een slaper zelfs in diepe rust verlevendigde.

Wie ben je, vroeg Brionie zich af. En wat betekende je voor mijn broer? Zou je van hem hebben gehouden? Zou je om hem hebben gegeven?

‘Hoe lang heeft ze nog te leven?’ vroeg ze aan de twee Qar-vrouwen. Die keken op bij het horen van haar stem, maar Brionie kreeg geen antwoord op haar vraag.




‘Het spijt me, Barrick,’ zei ze toen ze zich weer bij hem voegde. ‘Dat wist ik niet. Maar dat lijkt me een reden te meer om...’

‘Hou ermee op, Brionie!’ Hij deinsde achteruit toen ze haar hand op zijn arm wilde leggen. ‘Dat lijkt je een reden te meer om de weg terug te vinden naar mijn familie. Dat wilde je zeggen. Maar je begrijpt het niet. Ik ben niet langer een van jullie.’

‘Wat? Een Eddon...’

Hij lachte vreugdeloos. ‘Ja, ik ben een Eddon. Dat wel. Overal waar ik ga, lijden anderen in mijn plaats. Dat zou je toch onderhand moeten weten. Hoeveel van de mannen die met je mee zijn gekomen, hebben hun leven gegeven opdat jij Vaders troon kon heroveren? Hoeveel anderen waren al gestorven omdat de Tollijs hun zinnen op die troon hadden gezet? En hoeveel Qar hebben de dood gevonden omdat onze voorvader Sanasu bij haar familie heeft weggehaald?’

Er kwam een herinnering bij haar op, een herinnering aan het laatste gesprek met hun vader. ‘Ik moet je iets vertellen...’

Maar Barrick leek haar niet te horen. ‘Nu ik erover nadenk, besef ik dat het aantal slachtoffers er nauwelijks toe doet. Want uiteindelijk zullen de Qar hoe dan ook uitsterven door wat onze familie hun heeft aangedaan. Dus als ik zelfs maar iets kan terugbetalen van de schuld die de Eddons hebben aan Saqri en Ynnir, en zelfs aan Yasammez, dan is dat wel het minste wat ik kan doen.’

De herinnering werd verdrongen door boosheid. ‘Hoe kun je zo over Yasammez praten? Die afschuwelijke feeks die zo’n slachting onder ons volk heeft aangericht?’

Hij maakte een afwijzend gebaar. ‘Ga weg, Brionie. Je begrijpt het toch niet. We hebben elkaar niets meer te zeggen. Het zal niet lang meer duren, dan trekken de Qar zich terug, en ik ga met ze mee. Jullie kunnen in vrede jullie huizen herbouwen. We zijn met te weinigen om de mensheid ooit nog lastig te vallen.’

‘Toen ik je na al die tijd terugzag, was ik verbaasd te zien hoezeer je was veranderd. Maar inmiddels besef ik dat je diep vanbinnen nog precies dezelfde bent. Het draait nog altijd alleen om jouw problemen, om jouw verdriet, en je wijst nog altijd elke handreiking, elk gebaar van liefde af alsof je wordt aangevallen.’

Het bleke gezicht van haar broer verried geen enkele emotie. Het stond onbewogen, onverstoorbaar als de zee. Brionie draaide zich om en liep de grot uit.


46

De sputterende kaars

‘... Hij zei tegen Zoria dat de Wees mocht terugkeren naar de wereld en naar de zon, als zij hem Kerniou uit kon leiden. Maar als ze aarzelde of faalde, zou hij voorgoed in het rijk van de doden moeten blijven...’

Uit ‘De avonturen van de Wees, voor kinderen verteld, met het verhaal van Zijn Leven, Zijn Dood en Zijn Beloning in de Hemel’

Hij voelde dat ze haar best deed om niet geamuseerd te zijn, ook al begreep hij niet waarom. Het ontging hem wat Saqri precies zo grappig vond. Je zuster is vertrokken. Ging het niet goed?

U weet dat het niet goed ging. Ik heb u gevoeld, zij het op een afstand. Maar de emoties waren heftig!

Zelfs terwijl ze hem plaagde, met die vreemde toegeeflijkheid waarmee ze hem was gaan bejegenen sinds ze was geveld, voelde hij dat ze vocht tegen het verlies van haar krachten. Anders dan Saqri, begon hij net pas te leren om dingen op een beleefde manier niet op te merken. Spot niet met me, zei hij tegen haar. Ik lijd.

Natuurlijk lijd je. Maar dat is onnodig. Het einde van het Volk is gekomen. Er is ons nooit beloofd dat we allemaal tegelijk ons einde zouden vinden, maar ik twijfel er niet aan of dit is onze laatste generatie. Tenminste, de laatste generatie van de langlevenden. Een enkeling zal nog jaren voortmodderen, maar de Nederlaag is eindelijk gekomen. De last van jouw volk is een iets andere dan de onze, dus waarschijnlijk is het voor jou onbegrijpelijk dat het besef dat het einde is gekomen, bijna een opluchting voor ons is. Het spijt me dat ik niet meer hier zal zijn om de laatste stralende bloei te zien die daaruit zal voortkomen. Want ik ben ervan overtuigd dat kunst en muziek luisterrijk en angstaanjagend tegelijk zullen zijn, op honderden subtiele manieren!

Maar als er niet langer een Volk is, dan bestaat de noodzaak dat jij je opoffert ook niet meer; Barrick Eddon. De Vuurbloem van al onze moeders zal ons spoedig hebben verlaten. En dan is de dag niet ver meer, zelfs al is je levensspanne verlengd door wat er met je is gebeurd, dat ook voor jou het moment zal komen, lief mensenkind. Het moment dat de laatste Vuurbloem zal flakkeren en sterven. Zonder het licht van de Vuurbloem zal het Diepe Boekenrijk een stilstaande poel worden. En zonder de herinnering aan wie we zijn, zullen onze krachten afnemen en zullen we sterven als willekeurige stomme schepselen. Het lied zal doorgaan zonder onze stemmen...

Het was alsof ze steeds ouder werd naarmate ze dichter bij de dood kwam. Inmiddels leek ze bijna net zo eeuwenoud als Yasammez. Misschien komt het door de nabijheid van de eeuwigheid en wat het ook is dat die met zich meebrengt, dacht Barrick. Maar hij deelde die gedachte niet met haar.

Wanneer je je moment met het sterfelijke meisje hebt afgesloten, kom dan bij me. Ik wil je graag met mijn ogen zien.

Hij stond nog lange tijd over Qinnitan gebogen, terwijl hij probeerde aan niets te denken. Voordat hij bij haar wegging, liet hij zich op zijn knieën vallen en nam hij haar hand, maar die was zo slap en zo koud dat hij het niet kon verdragen hem vast te houden. Dus hij drukte er een kus op en legde hem terug op haar borst.




Saqri lag op een bed dat in Barricks opdracht in orde was gemaakt. Als de elfenkoningin haar zin had gekregen, zou ze op de naakte rotsen zijn gelegd, slechts bedekt door haar mantel. Als ons de keus wordt gegeven hoe we willen sterven, wij van de oude orde, geven we de voorkeur aan de elementen zoals ze zijn, had ze gezegd. Het is goed om ons te stalen voor de kilte van de nacht, want wanneer die komt, blaast ook de dood zijn koude adem over ons heen. Zo leren we minder te bewegen en meer te denken.

Maar die keus wordt u niet gegeven, had Barrick gezegd, en dus werd de Dochter van de Eerste Bloem comfortabel neergelegd en warm gehouden, omdat ze te zwak was om te protesteren. Ik zal niet toestaan dat u hier sterft, had Barrick gezworen. Ik zal u terugbrengen naar het Huis van het Volk.

Dwaze jongen. Net als Yasammez zal ik sterven wanneer het Boek zegt dat mijn tijd is gekomen.

U spreekt onwaarheid. Want u leeft, terwijl ieder ander de rivier allang zou zijn overgestoken. Het is uw wilskracht die ons deze tijd geeft, en dat weet u.

Je hebt je zuster gezien, zei ze. Ze brandt stralender dan ik had verwacht. Ze zou een goede metgezellin voor je zijn geweest.

Barrick staarde haar verbijsterd aan. Dat is walgelijk.

Niet bij onze soort, in onze heersende familie. Ik hield van Ynnir voordat ik hem haatte, en ik haatte hem voordat ik van hem hield. Ik heb hem elk moment van zijn leven gekend. Zo verstrengeld waren we. Maar jullie manieren zijn niet de onze, dat besef ik.

U moet zulke dingen niet zeggen. Bovendien is de band tussen haar en mij niet hecht meer. Ik ben te zeer veranderd.

Is dat zo?

Dat weet u!

Ze schonk hem een glimlach. Zo’n vluchtige rimpeling van haar lippen dat het iemand die haar minder aandachtig gadesloeg, misschien zou zijn ontgaan. ‘Alles kan voorspeld worden,’ zoals de Orakels zeggen. Als ik eerlijk ben, denk ik dat je bij je volk zou moeten blijven... Het spijt me, Barrick Eddon... bij je andere volk.

Nee! Dat kan ik niet. Dat is voorgoed voorbij. Zo ben ik niet meer.

Ik bedoelde het niet beledigend, vervolgde ze alsof hij niets had gezegd. Je hebt je bloed bij ons ook verdiend, daar is geen twijfel over mogelijk. Zelfs de kleinste en verste clans van het Volk zullen van je horen.

Barrick gaf niet om dat soort dingen. Wat deed roem ertoe wanneer de rest van zijn leven één lange begrafenisstoet zou zijn, terwijl de Qar en de kennis die ze hadden vergaard, langzaam ophielden te bestaan? En ten slotte zou ook hij sterven, hetzij alleen, bij een volk dat mede door zijn familie te gronde was gericht, hetzij als vreemdeling in het land van zijn geboorte. Wie er ook om hem heen stonden, hij zou hoe dan ook een vreemde voor hen zijn.

Kop op, zei Saqri. Het leven is op z’n gunstigst kortstondig. Zelfs de lange spanne van Yasammez was slechts een flikkering vergeleken bij die van de sterren, en ook de sterren zullen ooit doven.

Er viel niets meer te zeggen tegen zoveel verbijsterende opgewektheid. Barrick knikte en wendde zich af.

Nee, zei ze. Niet weggaan. Kom bij me zitten.

Toen hij eenmaal naast haar bed zat, bekeek hij haar wat aandachtiger. Ze leek bijna doorzichtig, als een kaars die weinig meer was dan een omhulsel, terwijl de lont heel ver in de diepte brandde. Hoewel hij wist dat haar bloed net als het zijne rood was, kon hij het van buitenaf niet zien. Ze leek slechts uit blank vlees te bestaan, als een bloemblad van de witte lelie.

Waarom is het allemaal gebeurd, vroeg hij ten slotte.

Ze hoefde hem niet te vragen wat hij bedoelde. Het moest gebeuren, lief mensenkind. De balans was te wankel om eeuwig stand te kunnen houden. Toen de Manke eindelijk stierf, viel alles uit elkaar. En nu is onze tijd voorbij.

Maar waarom? Zelfs zonder de beide helften van de Vuurbloem moet er toch nog iets over zijn voor het Volk! Het hoeft toch niet simpelweg te berusten in de dood en te sterven?

Er verscheen bijna weer een glimlach om haar mond. Nee, het hoeft niet te berusten en te sterven. Maar onze bloeitijd is voorbij, Barrick. Misschien komt er iets na ons... Misschien... Maar dat kan ik niet zien...

Ze begon moe te worden, wist hij, en hij durfde haar krachten niet te verspillen. Wanneer zij er niet meer was, zou er op de hele aarde niemand meer zijn die hem begreep. Heb ik u verteld wat ik heb ontdekt?

Haar oogleden trilden maar bleven gesloten. Nee, vertel eens, mensenkind.

Het was net als in de tijd voordat hij de volle omvang van de gruwelijke ziekte van zijn vader had gekend, de tijd waarin Olin sprak en zich bewoog als iemand die de dag tevoren onaangenaam dronken was geweest. Arme man, zo zwaar getroffen. Hij begreep minder wat hem kwelde dan ik, en ik kan nog altijd niet alles bevatten... Tegen Saqri zei hij: Ik hoorde van sommige Xissische gevangenen dat er misschien nog stammen van het Volk in de zuidelijke woestijnen en heuvels leven. Khau-Yisti, zoals ze door de Xissiërs worden genoemd. En er doen ook verhalen de ronde over wezens die enige vorm van verwantschap met ons Volk zouden hebben, op de eilanden ten zuiden en ten westen van Xand...

Hij besefte dat Saqri niet meer luisterde. Ze was teruggevallen in haar diepe, diepe slaap. Ze had zich teruggetrokken op een plek vlak voor de overgang naar de dood. Het werd elke keer moeilijker om haar terug te halen, en ze keerde elke keer sneller naar die verre plek terug. Het zou niet lang meer duren of de andere helft van de Vuurbloem was voorgoed verdwenen.

Ynnir? Wat moet ik doen?

Maar ook die stem was stilgevallen.




‘Vrouwe Elan, zeg alstublieft iets tegen me! Dat is toch niet te veel gevraagd voor een man die zo oprecht van u houdt?’

Ze fronste haar voorhoofd, maar niet uit boosheid. ‘Je weet dat ik om je geef, Mats. Ik zal je altijd dankbaar zijn omdat je hebt geprobeerd me uit de handen van Hendon te houden.’

‘Geprobeerd? Hoezo, geprobeerd? Ik héb u uit de handen van Hendon gehouden!’

‘Natuurlijk, je hebt gelijk. Maar de omstandigheden zijn veranderd. Dat moet je toch kunnen begrijpen?’

‘Wat moet ik begrijpen? Dat u me aan de kant zet voor een stervende?’

Ze deinsde achteruit. ‘Gailon is niet stervende! In Zomergaarde heeft hij straks de beste heelmeesters. Hij kan niet sterven! De goden zouden niet zo’n wonder laten gebeuren en het me dan zomaar weer afnemen!’ In de laatste weken was Mats Tinslager anders gaan denken over wat de goden wel en niet zouden doen, maar hij wist dat praten zinloos was. Elan hield al van Gailon Tollij toen ze nog maar een jong meisje was, dus ze greep de kans om haar stervende geliefde in zijn laatste maanden te verplegen, met beide handen aan.

‘U kunt overal om u heen wonderen zien, Vrouwe Elan,’ zei hij. ‘Ik zou dood moeten zijn! Er is met een kruisboog op mijn hart geschoten. Maar het gebedenboek dat ik aan u had willen geven, heeft de pijl tegengehouden.’ Hij nam het kleine boek uit zijn wambuis en hield het haar voor. Uit een gerafeld gat in de kaft, zo groot als een zilveren munt, bloeide een bloem van gescheurd perkament. ‘Kijk! Mijn bloed zit op de achterkant. Zonder dat boek zou de pijl dwars door mijn hart zijn gegaan. Maar in plaats daarvan heb ik alleen een flinke holte in mijn vlees opgelopen. Betekent dat dan niets voor u?’

‘Het betekent dat ik gelijk had door je het boek terug te geven, Meester Tinslager. Als ik je geschenk had aangenomen, zou je zijn gestorven.’ Tinslager liet zijn schouders hangen. Hij had amper geslapen in de nachten sinds de Zonnewende. Soms dacht hij dat zijn hart zou breken omdat Elan onbereikbaar voor hem was. Dat hij misschien nog wel eerder zou sterven dan Gailon Tollij. En wat zou Elan dan een spijt hebben...

‘Kom.’ Ze hief haar bleke handen op. ‘Laat me je een kus geven.’ En tot zijn grote verdriet drukte ze een kuise, zusterlijke kus op zijn wang. ‘Ik zal je nooit vergeten, Mats. Jou, je zuster, je moeder... Ik zal jullie nooit vergeten...’

‘Niemand vergeet mijn moeder,’ zei hij bitter.

‘Je zou een betere zoon voor haar kunnen zijn. Want wat ze ook doet, ze doet het voor jouw bestwil...’

Tinslagers pijnlijke hart kromp ineen, alsof het nog dieper wegkroop onder zijn ribben. Hij wilde Elan al nijdig van repliek dienen, maar besefte dat ze niet meer dezelfde taal spraken. ‘Mijn bestwil? U praat alsof ik een kind ben!’

‘Ik weet wel beter. Een lieve, goede man, dat ben je.’

‘En een man hoeft geen dichter te zijn om te begrijpen wat dat betekent. “Ik heb je niet meer nodig.” Dat is wat u eigenlijk wilt zeggen. Heb ik gelijk of niet?’

‘Toe, wees niet boos.’

‘Boos?’ Hij stond op en maakte een buiging. ‘Helemaal niet, vrouwe. Helemaal niet. Integendeel, ik prijs me gelukkig. Want ik heb vandaag een waardevolle les geleerd over de liefde. En dat is gepast studiemateriaal voor een dichter, waar of niet? Vaarwel, Vrouwe Elan. Ik wens u en Gailon het allerbeste.’

Maar toen hij zich na deze nobele, poëtische afscheidswoorden in de deuropening nog een keer omdraaide, keek Elan M’Corij hem niet na met een blik van spijt en verlangen in haar ogen, zoals hij had gehoopt. In plaats daarvan had Elan M’Corij zich alweer over haar borduurwerk gebogen.




‘Ik ben hem nergens tegengekomen,’ rapporteerde Kiezel aan Opaal terwijl hij zich op de bank liet vallen. ‘Ik heb overal naar hem gevraagd, in de hele stad, maar er is niemand die hem heeft gezien.’

Opaal kon nauwelijks de kracht opbrengen hem aan te kijken. ‘Waarom heeft hij tegen me gelogen? Waarom heeft hij gezegd dat ik hem zou weerzien?’

Naast haar op de bank, wenste Kiezel voor de zoveelste keer dat ze niet hoefden te schuilen in het huis van zijn broer. Helaas lag hun eigen huis aan de Kegge Straat te dicht bij het gebied waar Durstin Crowel en de rest van de verraders zich nog altijd verzetten tegen hun gevangenneming.

Als om Kiezel te herinneren aan alle narigheid in zijn leven, kwam uitgerekend op dat moment Knoest Blauwkwarts de trap af en liep de kamer binnen waar zijn broer en zijn schoonzuster waren ondergebracht. ‘Kiezel, wat hang je daar nu op de bank? Zou je niet eens een handje helpen? Bij de Ouden, er is meer dan genoeg te doen!’ Hij knikte traag, alsof het gewicht van zijn verantwoordelijkheden zelfs die simpele beweging bemoeilijkte. ‘Trouwens, er was hier iemand van de Gilde Zaal met de boodschap dat je aanwezigheid in het kasteel wordt gewenst.’ Hij lachte, maar er klonk duidelijk woede in zijn stem door. ‘Volgens mij is er sprake van een vergissing en bedoelen ze mij. Maar die dwaas van een boodschapper hield vol dat het om jou ging. Dus ik zou maar gaan als ik jou was.’ Noest knikte naar Opaal, hees zich in zijn mantel en liep de voordeur uit.

Kiezel had amper gehoord wat zijn broer zei over het kasteel, en dat er naar hem werd gevraagd. Hoezo, een handje helpen, dacht hij nijdig. Als het aan hem had gelegen, was het allemaal misgelopen! Mijn eigen broer. Hij wilde me alleen maar dwarszitten, zonder zelfs maar de moeite te nemen zich te verdiepen in waar ik mee bezig was.

Er kwam een andere gedachte bij hem op, een gedachte die al heel lang door zijn hoofd spookte, maar die hij tot op dat moment had verdrongen. Ik heb een beslissende rol gespeeld bij alles wat er is gebeurd. Het had ook heel anders af kunnen lopen. Maar uiteindelijk heb ik een bijdrage geleverd aan de goede afloop. Aan het einde van de autarch. Aan het feit dat we allemaal nog leven. Hij kreeg een aanvechting om achter zijn broer aan te rennen en hem zijn hersens in te slaan. Ik! Ik heb dat gedaan! Niet hij! Maar op dat moment wisten de meeste bewoners van Funderstad nog niet beter dan dat hij, Kiezel, een beslissende rol had gespeeld bij de vernietiging van hun heiligste plaatsen.

Hij werd uit zijn gedachten opgeschrikt door Opaal die hem bij zijn arm pakte en zo hard kneep dat haar nagels in zijn vlees drongen. ‘Je moet naar haar toe gaan!’

‘Wat? Naar wie? Waarom?’

Opaals diepe, verlammende wanhoop had plaatsgemaakt voor een koortsachtige gedrevenheid die hem zo mogelijk nog verontrustender leek. ‘Naar de prinses, natuurlijk! Je moet toch naar het kasteel. Ik weet zeker dat ze ons helpt. Tenslotte heb je haar leven gered!’

‘Haar leven gered? Ja, misschien. Maar andersom geldt hetzelfde. Ik heb je gezegd, het was niet zo simpel...’

‘Zeg dat ze ons moet helpen onze jongen te vinden! Vertel haar wat Flint allemaal heeft gedaan! Ze staat bij je in het krijt, dus ze kan geen nee zeggen!’

‘Maar, m’n lief, Prinses Brionie heeft al meer dan genoeg aan haar hoofd...’

‘Wat kan nou belangrijker zijn dan onze zoon vinden, ouwe dwaas? Je hebt gehoord wat Antimoon zei. Flint heeft Grein Gezwind gered, en daardoor kon die de Astion afleveren! En hij heeft de Qar blijkbaar ook geholpen, hoewel ik dat nooit helemaal heb begrepen. Hoe dan ook, onze jongen is belangrijk. Dat moet je tegen haar zeggen. Flint is belangrijk. Ze moet hem helpen!’

Kiezel schudde zijn hoofd, maar hij wist dat hij de strijd al had verloren. ‘Ik kan toch niet zomaar naar Brionie Eddon gaan, de prinses-regentes van alle Mark Koninkrijken, en zeggen: “U moet onze zoon gaan zoeken!” Ze zal denken dat ik gek ben geworden.’

‘Ze zal denken dat je een bezorgde vader bent.’ Opaal keek hem aan met een blik die zei dat ze een afspraak hadden, ook al gold die afspraak alleen voor haar. ‘Ze had zelf ook een vader. En die heeft ze net verloren. Dus ze zal het begrijpen.’

Kiezel zuchtte. Ook hij leed verschrikkelijk onder het gemis van Flint, maar hij was ervan overtuigd dat er niets aan de situatie zou veranderen wanneer hij de meesteres van heel Zuidermark om hulp vroeg. Als hij nog leefde, zou Flint alleen maar worden gevonden, als hij dat zelf wilde. Er kwam een nieuwe, verkillende gedachte bij hem op. Als Flint nooit meer werd gevonden, zou Opaal dan nooit meer gelukkig kunnen zijn? ‘Natuurlijk ga ik naar haar toe,’ zei hij. ‘Natuurlijk, m’n lief.’




Vervuld van nieuwe energie keerde Zuster Utta terug van haar wandeling over de muren. Het was bemoedigend om te zien dat er door zovelen werd gewerkt aan de herbouw van het kasteel, ook al wist ze dat het nog heel lang zou duren voordat de littekens van de strijd zelfs maar enigszins begonnen te vervagen. Hoeveel langer zou het duren voordat ook de harten van de mensen zich hadden hersteld? Dat kon Utta niet zeggen, maar ze kon de zomer al ruiken, en daar had ze voorlopig genoeg aan. De dag nadat de oceaan de grotten in de diepten onder het kasteel was binnengestroomd, hadden zwarte wolken de hemel boven Zuidermark verduisterd. Er was zoveel regen uit gevallen dat het leek alsof ze ook de bovengrondse wereld wilden verdrinken. In het kielzog van het noodweer waren er kleine groene sprietjes verschenen tussen de gebroken stenen en in het omgewoelde modderveld waarin de meent was veranderd.

Als om de algehele sfeer van vernieuwing te onderstrepen, zat Merolanna rechtop in bed en liet zich soep voeren door een van haar dienstmaagden. Amper een paar dagen eerder had het geleken alsof de hertogin al voor de poorten van de dood stond, maar inmiddels voelde ze zich zoveel beter dat Zuster Utta even de deur uit had gekund en de verpleging aan anderen had kunnen overlaten.

‘Zuster Utta!’ Merolanna duwde met een trillende hand de kom soep weg en schudde streng haar hoofd toen de dienstmaagd aandrong dat ze nog wat meer zou eten. ‘Ik had al naar u gevraagd, m’n beste. Het is net alsof ik op een lange reis ben geweest. Tenminste, zo voelt het. Vertel, wat is er voor nieuws? Is het waar dat Hendon Tollij en zijn schurkachtige trawanten het veld hebben geruimd?’

‘Alle bronnen zijn het erover eens dat Tollij dood is.’ Utta ging op de rand van het bed zitten. ‘Maar u moet gaan liggen en wat rusten. We hebben later nog alle tijd om te praten.’

‘Onzin. Op mijn leeftijd?’ Merolanna begon te lachen, ook al was haar stem nog erg zwak en ijl. ‘Bovendien, ik heb ook nieuws! Ik heb mijn zoon gezien.’

‘Wat?’ Utta’s hart, dat even eerder nog had gejuicht omdat haar vriendin er zoveel beter uitzag, leek plotseling te verstenen. Had de hertogin soms nog altijd koorts? Was dat de oorzaak? Of was deze verwardheid iets wat dieper wortelde? Iets wat niet meer overging, ook niet als de hertogin-douairière verder weer helemaal de oude werd? ‘U hebt uw zoon gezien?’

‘En dat niet alleen, ik heb hem ook gesproken! Hij is bij me geweest!’ De oude vrouw begon weer te lachen, maar fronste haar wenkbrauwen toen de dienstmaagd een druppel soep van haar kin bette. ‘Hou daarmee op, kindje! En Zuster Utta, kijk niet zo lelijk. Ik zie aan uw gezicht wat u denkt. U bent bang dat ik niet goed bij mijn hoofd ben, of dat ik nog ijl van de koorts. Maar dat is het niet. Gisteravond, toen u al sliep, is hij bij me geweest. En ik heb met hem gesproken. Hij herinnerde zich zelfs zijn ware naam nog, de naam die alleen ik ken... Adis.’ Ze keek een beetje beschaamd. ‘Ik had hem naar de Wees vernoemd. Maar zelfs dat heeft hem niet kunnen beschermen. De elfen hebben hem toch gestolen.’

Utta vroeg zich af of Merolanna soms voor het lapje was gehouden door een ondernemende kleine bedelaar, die dacht in haar een beschermvrouwe te vinden die zijn weg met goud zou plaveien. Zo ja, wat moest ze daaraan doen, vroeg Utta zich af. ‘Dus hij is hier geweest? Hebt u hem niet gevraagd om te blijven?’

‘Natuurlijk heb ik dat gevraagd! Maar hij heeft het te druk. Hij is nauw betrokken geweest bij de oorlog tegen de elfen, moet u weten.’ De oude vrouw fronste opnieuw haar wenkbrauwen. ‘Of was het de oorlog tegen de zuiderlingen? Ik weet het niet meer. Hoe dan ook, hij heeft het veel te druk om een oude vrouw gezelschap te houden. Maar zal ik u eens wat vertellen? Hij is nauwelijks veranderd sinds ik hem heb verloren.’

Utta had het gevoel alsof zich een ijzige vuist om haar hart sloot. ‘Maar... maar hertogin, dat was vijftig jaar geleden!’

‘Dat weet ik. Is het niet vreemd, om niet te zeggen wonderbaarlijk?’ De hertogin-douairière leunde achterover in de kussens. ‘Maar ik ben zo gelukkig! En hij heeft me beloofd dat hij terugkomt. Zo, en nu wil ik graag alles horen wat er is gebeurd terwijl ik ziek was. O, en ik lust ook nog wel wat soep...’




Barrick keek neer op het meisje. Haar gezicht was hem zo vertrouwd en tegelijkertijd zo vreemd. Nog maar kort geleden had Brionie in deze zelfde rotskamer gestaan, en ook bij haar had hij een onverklaarbare mengeling van bekend en onkenbaar gevoeld. Was ze echt zijn tweelingzuster? Had hij zich ooit zo verbonden met haar gevoeld dat ze een deel van hem had geleken? En was Qinnitan, het meisje dat hier voor hem lag in het doodse schijnsel van wat kaarsen, werkelijk een vreemde voor hem? Was het waar dat hij haar tot dat moment in de Mysteriën nooit in het echt had gezien?

Qinnitan? Kun je me horen? Hij maakte zijn geest leeg – vrij van gedachten aan Saqri, aan Brionie, aan alles wat er was gebeurd sinds het wassen van de laatste lentemaan – en probeerde het nog eens. Qinnitan. Ik ben het, Barrick. Ik heb je nodig. Ik moet met je praten. Maar hij voelde niets in die verre hoek van zijn gedachten en van zijn hart waar ze ooit had gewoond. Qinnitan!

Hij ging naast haar zitten. De stemmen van de Vuurbloem mompelden loom en slaperig als bijen in de warme zon over de Zaal van de Dodenwake, over een stille, waardige overgang naar het land aan gene zijde, maar hij wilde het niet horen. Misschien wel voor het eerst had de kennis van de Qar-koningen nauwelijks enige betekenis. Want ze hadden geen ervaring met wat hier gebeurde. Zonder de twee helften van de Vuurbloem zou er geen Diep Boekenrijk meer zijn en zouden de stemmen van het Boekenrijk verdwijnen in de afzondering van de waanzin. Qinnitan zou hem verlaten. En ook Saqri zou verdwijnen. Het zou niet lang meer duren, of zijn hoofd was leeg op de Vuurbloem na. Dan zijn ze allemaal verdwenen. Naar de andere kant van de rivier. Of ze wachten op de oever om door de donkere wateren te waden. Zelfs Ynnir had hem zo goed als verlaten en joeg door verre velden, vanwaar hij spoedig verder zou trekken naar wat volgde wanneer de aardse bloedlijn ophield te bestaan.

Het idee kwam bij hem op als verre muziek – aanvankelijk waren het slechts klanken, maar uiteindelijk overstemde de melodie alle andere, meer willekeurige geluiden. Ynnir. De velden. De rivier...

Barrick zonk weg in gepeins. De kaarsen verspreidden hun schijnsel. Na een tijd waren sommige zo ver opgebrand dat ze begonnen te sputteren en doofden. Maar nog altijd zat hij naast de roerloze gedaante van het meisje met het donkere haar en dacht na.


47

De dood van de Eddons

‘... Dus ze nam hem bij de hand, maar Kernios stuurde de geesten van de angstwekkende doden achter hen aan om hen te volgen en lastig te vallen...

Zoria liep zo haastig voort dat ze amper een blik op de Wees durfde te werpen, en hij beklaagde zich niet, er kwam geen geluid over zijn lippen...’

Uit ‘De avonturen van de Wees, voor kinderen verteld, met het verhaal van Zijn Leven, Zijn Dood en Zijn Beloning in de Hemel’

Brionie wist dat ze zich gepast zou moeten kleden voor de bijeenkomst, maar toen het eenmaal zover was, besloot ze in een gemakkelijk huisgewaad naar de vertrekken van de hertogin te gaan, met op haar hoofd een eenvoudig kapje, en met een gevolg van slechts enkele hofdames.

Het is net alsof ik weer kind ben, dacht ze. Maar niets was natuurlijk verder bezijden de Waarheid.

Utta ontving haar bij de deur. Even leek de Zuster van Zoria zich met haar houding geen raad te weten en zich af te vragen of ze een buiging moest maken of Brionie om de hals zou vallen. Die bespaarde haar de beslissing door haar armen te spreiden. ‘O, Zuster Utta! Er is zoveel gebeurd! Doe alstublieft niet zo afstandelijk!’

Toen glimlachte de oude vrouw, en ze omhelsde Brionie. Zoals de meeste bewoners van het kasteel was ook Zuster Utta mager geworden. Het maandenlange beleg had een zware tol geëist.

‘Ik ben zo blij om u te zien, prinses,’ zei Utta. ‘En tegelijkertijd rouw ik, net als iedereen, om de dood van uw vader.’

‘Ach, dat begrijp ik.’ Brionie streek over haar ogen en begon te lachen. ‘Ik heb het gevoel dat ik voortdurend mijn best moet doen om niet te huilen, en om streng en angstaanjagend te lijken, als een echte monarch. Maar wat is het heerlijk om u te zien!’

‘Dat voel ik net zo, Hoogheid.’ Utta’s warme blik verried haar genegenheid. En Brionie vond het een troost te ontdekken dat althans sommige dingen nog hetzelfde waren.

Utta bracht haar naar het bed van de hertogin. Brionie had zich erop voorbereid dat haar oudtante was veranderd. Toch was ze geschokt door Merolanna’s aanblik. De hertogin-douairière was amper enkele maanden eerder nog het toonbeeld geweest van een krachtige, oudere vrouw. Maar daar was niets van over. Haar wangen waren ingevallen. Haar ogen lagen diep in hun kassen, alsof ze begon in te drogen, als vruchten op een fruitschaal. Maar ze stonden wel helder, en toen ze Brionie zag, werkte ze zich op haar ellebogen overeind.

‘De Drie zijn geprezen!’ riep ze uit. ‘Zuster Utta, schik mijn kussens in mijn rug, zodat ik mijn lieve Brionie eens goed kan bekijken.’ Merolanna schudde haar hoofd. Ze droeg slechts een kapje, in plaats van haar pruik en uitgebreide hoofdtooi. Het leek alsof zelfs haar hoofd kleiner was geworden. ‘Kom, kindje! Vertel me alles. Ach, je arme vader! En o, wat hebben we hier een verschrikkelijke tijd doorgemaakt, echt verschrikkelijk. Maar van nu af aan wordt alles beter.’

Brionie was nog niet helemaal van haar verwarring bekomen. Het was alsof een toneelspeler Merolanna’s rol had overgenomen. Haar oudtante leek wel tien jaar ouder te zijn geworden sinds de dag van Midwinter.

Maar Brionie stemde opgewekt met haar in. ‘Natuurlijk, tante Lanna. Van nu af aan wordt alles beter.’




‘U ziet er prachtig uit, vrouwe. Indrukwekkend,’ zei Roos Treijling. Moina, Brionies andere hofdame, was al maanden eerder teruggegaan naar haar ouders, op het familielandgoed in het oosten. Roos was daarentegen in Zuidermark gebleven, bij Avin Brone, haar oom. En sinds Brionies terugkeer vervulde ze haar taak als hofdame weer met groot enthousiasme. Op dat moment deed ze het slotje dicht van de zware, glanzende ketting die als een snoer van sterren om Brionies hals sloot en een schril contrast vormde met haar bleke huid.

‘Zo voel ik me anders helemaal niet. Niet prachtig, en niet indrukwekkend.’ Brionie draaide voor de spiegel in het rond. ‘En zeker vandaag niet, op de dag dat ik mijn vader moet begraven.’ Ze vond dat ze er in het pompeuze, stijve gewaad uitzag als een schip met volle zeilen, en geen snelle brigantijn... ‘Ik zie eruit als een koopvaardijschip. Zo zwaar beladen dat het amper vooruitkomt.’

‘Wat zegt u, vrouwe?’

‘Niets, laat maar.’ Hoe graag ze ook zou willen dat alles bij het oude was gebleven, het had geen zin om daarover te treuren. Alleen al de aanblik van het lieve, open gezichtje van Roos deed haar denken aan Avin Brone, de oom van het meisje. Het moment naderde waarop ze hem zou moeten confronteren met wat Finh Teodoros, de toneelschrijver, had gezien. De manier waarop de naaste raadsman van Koning Olin naar haar keek, verried dat hij wist dat er iets niet goed zat. Maar Brionie had het niet kunnen opbrengen hem al vóór de begrafenis van haar vader bij zich te roepen. Wanneer die achter de rug was, zou ze een ontmoeting echter niet langer kunnen uitstellen. Als hij tegen haar samenspande – en daar raakte ze hoe langer hoe meer van overtuigd – was het gevaarlijk om hem vrij rond te laten lopen, zeker nu hij blijkbaar wist dat ze hem verdacht. Dus de confrontatie zou die avond nog moeten plaatsvinden, direct na de begrafenis.

‘Laat Talg komen, het hoofd van de koninklijke garde,’ zei ze tegen een wachtende page. ‘We hebben nog een uur voor de plechtigheid. Zeg dat ik hem onmiddellijk wil spreken.’

‘U moet wel stilstaan!’ mopperde Roos toen de page zich weghaastte. Als ik die laatste, weerbarstige krul niet vastzet, ziet u eruit als een bedelvrouwe!’




Tot Brionies verrassing was het niet Jem Talg die verscheen.

‘Toen ik hoorde van uw oproep, ben ik zelf gekomen, prinses.’ Ferras Vansen kwam de kamer binnen en knielde. ‘Als ik daar verkeerd aan heb gedaan, hoop ik dat u me wilt verontschuldigen.’

Ze smoorde een zucht. ‘Blijkbaar is uw voorraad verontschuldigingen onuitputtelijk, kapitein. Denkt u oprecht dat u daar zoveel reden toe hebt?’

Hij bloosde vluchtig. ‘Meer reden dan me lief is, Hoogheid. Ik sprak onwaarheid toen ik zei dat ik uw broer bij u had teruggebracht. Want de eerlijkheid gebiedt me toe te geven dat ik hem in de schaduwlanden heb achtergelaten, ook al deed ik dat niet vrijwillig. Uiteindelijk is hij uit eigen beweging naar Zuidermark teruggekeerd.’

Het was vreemd te beseffen hoezeer hij haar aan Barrick deed denken. Niet qua uiterlijk of in zijn manier van doen of praten, want daarin had het verschil niet groter kunnen zijn. Nee, hij herinnerde haar aan haar broer door de gevoelens die hij in haar wekte, gevoelens van frustratie en genegenheid tegelijk. Bovendien betrapte ze zich op iets wat ze voor haar broer nooit had ervaren, een gevoel waarvan ze niet wist wat ze ermee aan moest. Al was het maar omdat Eneas ook nog altijd op haar antwoord wachtte...

Ze deed haar best haar verwarring niet te laten blijken. ‘Ik heb de garde nodig. Vanavond na de begrafenis. Wilt u ervoor zorgen dat zich een contingent bij me meldt in de nieuwe troonzaal?’

‘Bij de tent?’ Hij kleurde weer. ‘Dat bedoel ik niet spottend...’

Ze moest lachen. ‘Inderdaad, bij de tent. U noemt de dingen alleen maar bij de naam, kapitein.’

‘Tot uw orders, Hoogheid. Ik zorg ervoor dat er een halfhonderd van uw beste mannen gereed staat.’ Hij stond op en zou achterwaarts de kamer uit zijn gelopen als ze hem niet met opgeheven hand een halt had toegeroepen.

‘We hebben elkaar de afgelopen tiendaagse amper gesproken, kapitein. Ik zal een van de pages vragen een stoel te brengen, dan kunt u me verslag doen van uw belevenissen.’ Ze wenkte een van de bedienden. ‘Er is zoveel gebeurd waar ik nog steeds niets van begrijp.’

‘Dat geldt voor ons allemaal, Hoogheid,’ zei hij somber. ‘Waarschijnlijk wordt alles pas echt duidelijk als iedereen die hier heeft gevochten, zijn verhaal zou doen. Funderlingen, bovengronders, zelfs de Qar en de Xissiërs...’

‘Bovengronders? Wie zijn dat?’

‘Neemt u me niet kwalijk, prinses. Zo noemen de Funderlingen ons. Bovengronders, of het grote volk. Het klinkt misschien vreemd, maar terwijl ik met de Funderlingen optrok begon ik bijna te vergeten dat ik niet een van hen ben. Terwijl ze amper tot mijn middel reiken!’

‘Vertel me eens wat meer over hen, kapitein. En over mijn broer en wat u in de schaduwlanden samen hebt meegemaakt. Ik wil graag alles horen. Vanmiddag moet ik mijn vader begraven, en daar zie ik als een berg tegen op.’

‘Ik zal mezelf nooit vergeven dat we hem niet hebben kunnen redden.’ Vansen sloeg zijn ogen neer.

‘Genoeg daarover. U hebt me zijn lichaam teruggebracht. En ik heb vlak voor zijn dood althans nog één keer met hem kunnen praten.’

‘Echt waar?’ Het was duidelijk dat nog niemand hem dat had verteld. ‘Ja. Dus doe uw verhaal, Kapitein Vansen.’ Ze keek om zich heen naar haar hofhouding van dienstmaagden, hofdames, pages; naar het leven dat haar weer tot een gevangene had gemaakt. ‘Misschien krijgen we nooit meer de kans om zo uitvoerig met elkaar te praten.’




Vansen was geen groot spreker, maar al vertellend werd hij geleidelijk aan meegesleept door zijn verhaal. En tegen de tijd dat hij eindigde, met het verslag van de laatste uren in de Mysteriën van de Funderlingen, hadden alle aanwezigen – bedienden en edelen – zich om hem heen verzameld en luisterden ademloos, in angstige spanning. Hoe meer hij de smaak te pakken kreeg, des te vaker gaf hij blijk van een droge humor die hij meestal goed wist te verbergen. En hoewel hij zijn eigen bijdrage bagatelliseerde en de eer vaak aan anderen liet, werd het Brionie maar al te duidelijk hoe belangrijk de rol was geweest die hij had gespeeld. Hij deed haar denken aan haar vader en de manier waarop die over zijn strijd tegen Hierosol had verteld. En dat herinnerde haar vervolgens weer aan de onaangename taak die haar wachtte.

‘Dank u wel, Kapitein Vansen,’ zei ze toen hij zweeg om een slok te nemen van de wijn die een van de vrouwen hem had gebracht. ‘We moeten de Hemel dankbaar zijn dat ons dierbare Zuidermark stand heeft gehouden, maar daar hebben we wel zware verliezen voor moeten incasseren.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Mijn vader, de goede Chaven, al uw dappere Funderlingen, en nog zovele anderen...’ Ze deed haar best om te glimlachen, maar dat lukte niet echt. ‘Het is tijd. We moeten naar de begrafenis. U vergeet uw belofte niet, hè?’

Hij keek haar verschrikt aan. ‘Verschoning, Hoogheid? Mijn belofte...’

‘Dat de koninklijke garde zich na de begrafenis bij me meldt.’

‘Ach, natuurlijk.’ Hij leek zowel opgelucht als teleurgesteld. Wat had hij dan verwacht? Een gênant vertoon van dankbaarheid? Had ze zijn gevoelens voor haar toch verkeerd ingeschat? Niet dat het ertoe deed. Nu Olin dood was en haar broer vastbesloten om Zuidermark de rug toe te keren, had ze niet langer het recht om haar hart te laten spreken; althans, als het om andere dingen ging dan het belang van haar land en haar volk. ‘Dat komt in orde, Hoogheid. Ik zorg dat de garde ook na de begrafenis paraat blijft.’

‘Dank u wel, Kapitein Vansen. Ik... ik ben u een excuus verschuldigd... Het gaat om iets waarvan ik moet bekennen dat het me ’s nachts uit mijn slaap houdt. Want ik heb oprecht spijt van wat ik u heb verweten in mijn verdriet na de dood van Kendrick. U bent een goed mens, en dat hebt u talloze malen bewezen.’

Er tekende zich een zweem van emotie af op zijn kalme gezicht. Was het boosheid? Verdriet? ‘Ik probeer slechts u te dienen, Hoogheid,’ was alles wat hij zei. ‘En de Mark Koninkrijken, natuurlijk.’

Hij richtte zich haastig op, boog en verliet gejaagd de kamer. Brionie bleef nog even zitten, kracht verzamelend om op te staan en zich te kwijten van haar taak als voornaamste nabestaande van de overledene. Ze mocht dan omringd zijn door hofdames en hovelingen, maar ze voelde zich moederziel alleen.




Het beviel Vansen maar matig dat Brionie ervoor had gekozen om de begrafenisplechtigheid van de koning op de meent voor de koninklijke residentie te houden. Hij maakte zich zorgen over haar veiligheid, maar begreep haar behoefte om de bewoners van het kasteel de kans te geven in gezamenlijkheid te rouwen. Durstin Crowel had zich eindelijk overgegeven en was met zijn laatste aanhangers achter de tralies gezet, maar sommige van Tollijs gevaarlijkste bondgenoten, zoals Berkan Huif, waren nog altijd spoorloos, en ook al werd er met man en macht naar hen gezocht, Ferras Vansen vond het onvergeeflijk dat Brionie door haar keuze zichzelf en de allerjongste zoon van haar vader tot zo’n gemakkelijk doelwit maakte. Want alle inspanningen van de onderbemande koninklijke garde ten spijt, er hoefde zich maar ergens op de daken een boogschutter schuil te houden, of hij zou met één pijl Zuidermark van zijn monarch kunnen beroven.

Dat besef maakte zijn verwarring over de toekomst alleen maar groter. De koninklijke garde moest, net als het kasteel waarin ze was ondergebracht, en net als de Eddons die ze diende, opnieuw worden opgebouwd. Jem Talg had er al diverse malen op aangedrongen dat Vansen de leiding weer van hem overnam, maar die had nog geen duidelijkheid over zijn eigen gevoelens en wist nog niet of hij zijn oude functie terug wilde. Om te beginnen zou hij dan weer dagelijks in Brionie Eddons nabijheid verkeren, en hoewel dat diep in zijn hart zijn liefste wens was, wist hij maar al te goed dat het een regelrechte marteling zou betekenen om zo dicht naast haar te staan en haar niet de zijne te kunnen noemen. En trouwens, hoe lang zou het duren voordat ze haar hand aan Eneas van Syan gaf? En hoe moest het dan met hem, vroeg Vansen zich af. Dan was hij weinig meer dan een page met een zwaard.

Op de een of andere manier leek het geen hout te snijden om terug te keren naar werk dat hij eerder had gedaan, hoe noodzakelijk dat werk ook mocht zijn. Na tegen een god-koning en een echte god te hebben gevochten, zou het niet meevallen om zich weer te schikken in dagelijkse dienstroosters en een dusdanig afhankelijke positie. Hij keek uit naar een tijd van vrede – welke soldaat die deze waanzin had overleefd, deed dat niet? – maar niet naar een bestaan waarin hij vijf halfhonderds in staat van paraatheid zou moeten houden, zodat de machthebbers voortdurend konden rekenen op hun bescherming.

De bewoners van het kasteel wachtten sinds het middaguur, waarop de lange schaduw van de Wolventand zijn reis van west naar oost was begonnen, buiten in de tuin van de residentie op de gebeurtenissen die komen gingen. De stemming was somber, maar de aanblik van de menigte suggereerde dat de mensen zich voor een feestelijker gelegenheid hadden verzameld dan een afscheid. Op het door de zon beschenen gras waren dekens en mantels gelegd, en overal waren de overblijfselen van een maaltijd in de openlucht zichtbaar. De dienst zelf was alleen door de koninklijke familie bijgewoond in de zaal van de residentie, waar Koning Olin opgebaard had gelegen. Inmiddels was zijn lichaam in een sobere houten kist gelegd, slechts versierd met het wapen van de Eddons – de wolf met de sterren. Het koor zong de lamentatie, en Sisel sprak de eulogie zoals die over de doden werd uitgesproken. Olin de rechtvaardige heerser, Olin de beschermer van zijn volk, Olin de diplomaat – het klonk alsof de hiërarch het had over een van de onsterfelijke goden van het Trigonaat, dacht Vansen onwillekeurig. Hij zou liever de mens Olin hebben gekend, de vader van Brionie, Barrick en Kendrick, die iedereen om zich heen zo had weten te inspireren. Maar dat had helaas niet zo mogen zijn. Want die Olin was sterfelijk geweest en had hen verlaten. Het enige wat bleef, was de herinnering aan wat hij had betekend.




‘Hoewel doodsangst en dankbaarheid van hen die tot u bidden, uw oren immer met talloze stemmen bestoken, O Broeders die verblijven op de heilige Berg Xandos, toch smeken we u ons gebed te willen verhoren en ons deze dag goedgunstig te zijn, opdat er aan de ballingschap van de goede Olin een einde mag komen en opdat hij mag terugkeren naar u en zijn geboorteland, waar hij mag rusten na zijn lange, zware reis...’

Het zout was gestrooid, en Sisel was net begonnen aan het laatste gebed om de geest van de overleden koning op weg te helpen, toen Ferras Vansen onrust bespeurde onder de rouwenden, alsof de menigte als een veld bloemen werd bewogen door een lichte bries. Was er iets niet in orde? Hij keek naar Brionie en zag dat zij het ook had gevoeld.

Over de weg tussen het arsenaal en de Wolventand naderde een stoet. De mensen aan het eind van de meent hadden zich ernaartoe gekeerd. Zolang ze in de schaduw van de toren waren, kon Vansen de nieuwkomers niet goed zien, maar toen degene die vooropliep in het zonlicht trad, werd Vansen getroffen door de laaiende, rode gloed van diens haar. Barrick Eddon was naar de begrafenis van zijn vader gekomen. De prins droeg wijdvallende, witte kleding, zijn mantel was voorzien van een kap. Het was dezelfde kleding die Koningin Saqri had gedragen bij de weinige gelegenheden dat Vansen haar had gezien. Blijkbaar was wit de rouwkleur van de Qar, besefte hij.

Hij keek opnieuw naar Brionie Eddon, maar haar gezicht stond ondoorgrondelijk. Barrick en het contingent elfen bewogen zich zwijgend door de zuilengaanderij langs de meent en traden vlak voor het bordes van de residentie, met daarop het lichaam van de koning, weer in het zonlicht. Daar bleef Barrick staan, kaarsrecht, als een schildwacht.

Na een moment van verwarring vervolgde Hiërarch Sisel het gebed. Toen hij was uitgesproken kwamen de mantissen met hun ratel en hun fluit om de processie voor te gaan. De baardragers legden de kist op de kar waarop hij naar het grafveld zou worden gereden. Blijkbaar wilden de Eddons het familiegraf blijven gebruiken, dacht Vansen, ondanks wat daar had plaatsgevonden, en ondanks wat zich daaronder bevond. Maar voordat de baardragers ook maar één stap hadden kunnen zetten, kwam Barrick abrupt naar voren, en hij legde twee takjes op de kist – moerasspirea en maretak, de bloemen der onsterfelijkheid van de Wees. Even bleef zijn hand boven de kist zweven, terwijl er een uitdrukking van verdriet en verwarring over zijn gezicht gleed. Toen trok hij zijn hand haastig terug, de hand die ooit misvormd en nutteloos was geweest. Bijna alsof hij zich had gebrand.

De prins en zijn volgelingen volgden de kist niet helemaal naar het grafveld. Bij de hoek van de verwoeste Troon Zaal gekomen, wendden ze zich af naar de Raven Poort om terug te keren naar hun kamp in Funderstad. Sommigen in de rouwstoet keken hem na, terwijl ze het teken maakten om het kwaad af te wenden. Maar de meesten besteedden nauwelijks aandacht aan zijn vertrek, alsof de zoon van de koning met zijn merkwaardige metgezellen slechts een van de velen was die de rouwplechtigheid hadden bezocht.

Het begrafenismaal was bijna een uur eerder geëindigd, en veel gasten hadden zich al teruggetrokken. In de langgerekte, lage eetzaal zat alleen nog een groepje al wat oudere edelen, die elkaar onder het genot van een glas wijn verhalen vertelden over de gestorvene en over alles wat er was gebeurd sinds Olin voor het laatst op Anglins troon had gezeten. Ongetwijfeld gaven velen ook besmuikt uiting aan hun reserves omtrent de geschiktheid van Olins dochter voor de functie van monarch, en vroegen ze zich af waarom haar broer zich van het landsbestuur had gedistantieerd. Vansen negeerde hun gesprekken terwijl hij enkelen van zijn betrouwbaarste mannen van hun taak in de eetzaal ontsloeg, om hen voor te gaan naar de salon die diende als Brionies koninklijke kabinet. De prinses zat al op hem te wachten, met een welbewust neutrale uitdrukking op haar gezicht. Maar Vansen liet zich niet voor de gek houden. Hij zag het verdriet in haar ogen, en dat deed hem pijn.

Toen zijn manschappen naar binnen waren gemarcheerd, keerde Vansen zich naar Brionie. ‘Zal ik Heer Brone gaan halen, Hoogheid?’

Ze knikte, maar leek hem nauwelijks te zien.

Tot Vansens verrassing stond Avin Brone al voor de deur van de eetzaal te wachten – hij was gearriveerd terwijl Vansen zijn manschappen bij elkaar trommelde. De reusachtige oudgediende knikte. ‘Het doet me genoegen u te zien, Kapitein Vansen. Trouwens, ik neem aan dat u binnenkort een hogere rang zult bekleden...’

‘Er is nog door niemand over promotie gesproken, Heer Brone.’ ‘Toch ben ik ervan overtuigd dat uw inspanningen worden gehonoreerd. Ik heb gehoord dat u dapper, nobel werk hebt geleverd sinds uw terugkeer naar Zuidermark. Als u het verzet van de Funderlingen niet had georganiseerd, zouden we inmiddels allemaal zuchten onder het juk van de autarch. Tenminste, dat hoor ik van alle kanten. Ooit moet u me het hele verhaal vertellen, Vansen. Ik wil het allemaal horen. Alles wat u hebt gezien en meegemaakt. Want in uw ogen en inzichten – en in die van mezelf – heb ik meer vertrouwen dan in die van anderen.’ ‘Dank u, heer.’

De graaf glimlachte, maar zijn gezicht stond vermoeid. ‘We mogen uw meesteres niet laten wachten. Tenslotte zal ze spoedig onze koningin zijn.’ Hij liep langs Vansen heen naar de deur.

Nadat hij een buiging voor Brionie had gemaakt – met enige moeite, want hij was zelfs nog zwaarder geworden, waardoor zijn slechte been nog meer opspeelde – vroeg ze een bank te halen zodat hij kon gaan zitten.

‘Voordat we ter zake komen, heb ik eerst een andere vraag voor u, Heer Brone. De verwachting is dat Berkan Huif spoedig gevangen zal worden genomen of gedood. Daarmee komt de positie van konstabel vrij. Is er iemand die u kunt aanbevelen?’

Brone schraapte zijn keel. ‘Ik zou niemand kunnen bedenken die meer geschikt is voor de functie dan de kapitein hier. Kapitein Vansen.’ ‘Ambieert u de functie zelf niet, Heer Brone? U hebt de positie jarenlang bekleed. Hebt u geen vertrouwen meer in uw eigen kwaliteiten?’

‘Met alle respect, Hoogheid, maar ik zou u willen vragen geen spelletjes met me te spelen. Ik ben te oud voor die functie. Te oud om te proberen terug te halen wie en wat ik ooit was. Als u mijn advies niet wilt horen, had u me er niet naar moeten vragen.’

Akkoord. Zoals u wilt. Laten we dan niet langer om elkaar heen draaien, als vechtersbazen in de kroeg.’ Ze glimlachte, maar haar ogen bleven koud. ‘U was niet alleen mijn vaders vertrouwde raadsman, maar u hebt ook mijn broer en mij altijd van advies gediend.’

‘Ik ben altijd dankbaar geweest dat ik de troon en het volk van de Mark Koninkrijken mocht dienen. Daar heb ik nooit een geheim van gemaakt. En velen zouden zeggen dat ik mijn werk goed heb gedaan.’ ‘Daar twijfel ik niet aan, en daar wil ik het ook niet over hebben.’ Toen pas besefte Vansen dat de emotie die ze had verborgen, geen vermoeidheid was of angst, maar woede. Er verscheen een blos op haar wangen, en ze kneep haar ogen tot spleetjes. Voor het eerst zag Vansen hoezeer ze op haar broer leek. ‘U hebt ons verraden, Brone. Of dat was u van plan! U had voorbereidingen getroffen om ons allemaal – mijn vader, mijn broers en mij – te laten vermoorden. Wat hebt u daarop te zeggen?’

Brone barstte niet los in een stortvloed van ontkenningen, zoals Vansen had verwacht, waardoor hij nog meer het gevoel kreeg dat de wereld schudde op zijn grondvesten. In plaats van te ontkennen drukte de oude man zijn kin diep in zijn baard en fronste zijn borstelige wenkbrauwen, zodat hij eruitzag als een reusachtige beer die vanuit zijn hol naar buiten keek. ‘Waarom zegt u dat, Hoogheid? Wie heeft u dat verteld?’

‘Daar gaat het nu niet om. Ik heb van iemand in wie ik het volste vertrouwen heb, gehoord dat u een lijst had met daarop de namen van de leden van mijn familie en de manier waarop ieder van ons in uw opdracht gevangen zou worden genomen en vermoord. Ontkent u dat?’

Ferras Vansen besefte dat hij zijn adem inhield. Zelfs de wachten, zijn beste mannen, keken geschokt. Alleen Avin Brone zelf leek zich de beschuldiging niet overdreven sterk aan te trekken. ‘Nee,’ zei hij. ‘Dat ontken ik niet.’

Brionie slaakte een zucht – het was meer een schor hijgen – alsof ze was geslagen. ‘Voor alle duidelijkheid, Brone,’ zei ze ten slotte, en ze had haar stem maar amper onder controle. ‘U was het die ooit tegen me zei dat ik niemand moest vertrouwen. Ik kan niet anders dan u dankbaar zijn voor die les.’

‘Wilt u niet weten wat mijn beweegredenen waren?’

‘Nee. Nee, dat wil ik niet weten. Wachten, voer hem weg. Shaso heeft onschuldig in de kerker gezeten, dus voor deze schurk zijn tralies wel het minste wat hij verdient.’

Brone verroerde zich niet, ook niet toen er op een teken van Ferras Vansen vier wachten in het zwart-met-zilveren uniform van de Eddons om hem heen kwamen staan. ‘Beseft u niet dat u het nu weer doet, prinses?’ vroeg de oude man rustig, op welwillende toon.

‘Wat bedoelt u?’ Brionie had haar gevoelens weer verborgen achter haar masker. Zoals ze Brone aankeek deed ze Vansen denken aan een beeltenis van de Goddelijke Vergelding.

‘U hebt Shaso dan-Heza gevangengezet zonder de waarheid te kennen. Ik begrijp uit uw woorden dat u daar later spijt van had. Wilt u diezelfde fout nu weer maken?’

‘Hoezo, diezelfde fout?’ Brionie sprong bijna op uit haar stoel. ‘U hebt zelf toegegeven dat u voorbereidingen had getroffen voor de moord op mijn familie! Wat zou u nog kunnen zeggen om me milder te stemmen?’ Maar ze herhaalde haar opdracht niet om hem weg te voeren, en Vansen, die voelde dat er iets ophanden was, gebaarde zijn mannen te wachten. ‘Zeg wat u te zeggen hebt,’ zei Brionie ten slotte. ‘Het is al laat, en ik ben moe en verdrietig. Ik heb zojuist mijn vader begraven.’

‘Ik hield ook van hem, Brionie.’

‘Maar u had de plannen al klaarliggen om hem te vermoorden!’ ‘Mijn loyaliteit geldt in de eerste plaats de troon, prinses. Dat is nooit anders geweest. Uw vader heeft me daar nadrukkelijk van doordrongen. En inderdaad, ik had de plannen klaarliggen voor zijn dood. Maar dat was met medeweten van Olin zelf.’

‘Wat?’ Brionie leek opnieuw van haar stoel te willen opspringen om hem aan te vliegen. ‘Wilt u daarmee beweren dat hij wilde dat zijn eigen familie werd afgeslacht...’

‘Nee!’ Voor het eerst verloor Brone zijn zelfbeheersing. ‘Nee, natuurlijk niet, Hoogheid! Maar uw vader wist dat hij leed aan een ziekte die niemand kon genezen. Een ziekte in zijn bloed waardoor hij werd geplaagd door vlagen van waanzin. En hij heeft tien jaar of langer geweten dat ook Barrick aan diezelfde ziekte leed. Het leek erop dat Kendrick en u ervan verschoond waren gebleven, maar dat was natuurlijk niet met zekerheid te zeggen.’

‘Wat heeft mijn vaders... bloed ermee te maken...’

‘Hij vertrouwde zichzelf niet. En eerlijk gezegd kon ik het me ook niet veroorloven hem onvoorwaardelijk te vertrouwen. Hij was de koning, maar minstens eens per maand veranderde hij in een soort monster, een waanzinnige. Hoe kon ik de belangen van het land dienen zonder erop voorbereid te zijn de koning het veld te laten ruimen als hij volledig krankzinnig werd? Hoe kon ik de Mark Koninkrijken beschermen als zijn erfgenamen ook aangetast waren? In het geval dat uw vader volledig en onherstelbaar zijn verstand zou kwijtraken, had ik opdracht hem op te sluiten. Net als de rest van uw familie. Tot we duidelijkheid hadden op wie we wel en niet konden vertrouwen. En als zou blijken dat u allemaal niet betrouwbaar was, had het geen zin u in leven te laten en daarmee onrust te creëren onder het volk, dat immers de achtergronden niet zou kennen. Ik was bereid om desnoods een ander familielid op de troon te zetten, misschien een van de neven uit Brenhland. En als ik echt geen andere keus had, was ik zelfs bereid u allen te doden! Niet omdat ik dat wilde, maar omdat uw vader – mogen de goden hem zegenen om zijn moed en zijn voorzienigheid – me opdracht gaf met die mogelijkheid rekening te houden.’ Al pratend vouwde de graaf van Landseind zijn handen op zijn buik. ‘Dus als u me nog steeds wilt terechtstellen, prinses, dan zij dat zo. Ik zal me niet verzetten.’

Aanvankelijk dacht Vansen dat Brionie woedend tegen hem zou uitvallen – ze was zo rood geworden dat hij zich zorgen om haar maakte. Maar toen ze begon te praten, klonk haar stem heel zacht, bijna fluisterend.

‘Hebt u misschien een brief van mijn vader, als bewijs van wat u zojuist hebt verklaard?’

Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik heb brieven die naar het plan verwijzen. Die kan ik voor u bij elkaar zoeken. Trouwens, al mijn papieren uit de tijd dat ik uw vader heb gediend, zijn nu hoe dan ook van u, prinses. Ook al geeft u er misschien de voorkeur aan ze door iemand anders te laten doorkijken, iemand in wie u meer vertrouwen hebt dan in mij. Maar ik raad u wel aan die persoon zorgvuldig uit te kiezen.’ Hij glimlachte vreugdeloos. ‘Want ik vermoed dat nog niet alle verraders zijn ontmaskerd...’

‘U kunt gaan, Brone.’ Het venijn droop van haar woorden. ‘Ik zal een paar mannen met u meesturen om uw papieren op te halen. Tot ik een besluit heb genomen, mag u de binnenburcht niet verlaten. En ik verbied u ten strengste naar uw huis in Landseind te vertrekken.’

Bij wijze van buiging boog Avin Brone licht zijn hoofd – het was nauwelijks meer dan een knik. ‘U bent mijn soeverein, prinses. Het spreekt vanzelf dat ik me houd aan uw bevelen.’




Vansen had zijn manschappen weggestuurd, op tweemaal de standaard tweemanswacht na die waakte bij Brionies vertrekken. Zoals ze had gevraagd, was hij zelf gebleven, maar Brionie negeerde hem nadrukkelijk terwijl ze een kroes wijn dronk.

Ze besefte dat ze blij zou moeten zijn met het feit dat Brone een plausibele verklaring had – ze kon zich niet herinneren ooit zo tegen een gesprek te hebben opgezien – maar in plaats daarvan was ze nog altijd woedend, zonder te weten op wie. Ergens had ze gehoopt dat hij haar om haar beschuldiging zou uitlachen, dat al snel zou zijn gebleken hoe absurd die was, dat ze met hem had kunnen meelachen. Maar diep vanbinnen had ze bijna zeker geweten dat Brone schuldig was; dat zijn waarschuwing om niemand te vertrouwen, destijds een nauwelijks verkapte bekentenis was geweest. En toen hij had bekend, waren al haar verdedigingsmechanismen in werking getreden, als het valhek van de Raven Poort. Inmiddels was ze nog altijd razend op de oude man, maar vooral op zichzelf. Als Brones verhaal klopte, dan had hij geen andere keus gehad dan te doen wat haar vader hem opdroeg. Maar als hij zijn beweringen niet met bewijzen kon staven? Wat dan?

De mogelijkheid dat hij huichelde – dat ze hem misschien alsnog gevangen moest zetten en ter dood laten brengen – maakte het allemaal nog erger en gaf haar het gevoel dat ze de controle was kwijtgeraakt, alsof ze al dansend veel te snel in het rond werd gedraaid, zodat ze zich wankel en buiten adem probeerde staande te houden.

Ferras Vansen wachtte nog altijd in de deuropening. De nobele, lijdzame uitdrukking op zijn gezicht maakte Brionie zo mogelijk nog razender. Net zomin als met Brone wist ze ook met de kapitein van haar wacht niet goed raad. Ze wenkte hem weer binnen te komen, maar maakte verder niet duidelijk wat ze van hem verwachtte. Voor de troon bleef Vansen staan, hij maakte een ongemakkelijke buiging, en het wachten begon opnieuw. ‘Wat kan ik voor u doen, Hoogheid?’ vroeg hij ten slotte, nadat ze hem lange tijd zwijgend had opgenomen.

‘Ik dank u dat u bent gebleven, kapitein. U begrijpt ongetwijfeld dat ik moe ben, maar toch wilde ik nog even met u praten. Wat vindt u van het voorstel van Heer Brone?’

Hij keek haar hevig verschrikt aan. ‘Ik weet niet wat u bedoelt, Hoogheid.’

Brionie kon het woord ‘Hoogheid’ uit zijn mond niet meer horen. ‘Hij noemde u als capabele kandidaat voor de functie van heer konstabel, kapitein. Konstabel van Zuidermark. Ik neem aan dat u wel eens van de functie hebt gehoord? Die schijnt behoorlijk bekend te zijn in deze contreien.’

Hij kleurde, en Brionie kreeg hoe langer hoe meer een hekel aan zichzelf. Hoe vaak had ze niet verlangd naar het weerzien? Waarom gedroeg ze zich dan zo onaangenaam?

‘Ik begrijp de vraag, Hoogheid, maar ik begreep niet waarom u die aan mij stelde.’

‘Omdat ik wil weten of u geïnteresseerd bent, kapitein. Zoals ik al zei – en dat meende ik oprecht – u hebt Zuidermark een geweldige dienst bewezen. Niet alleen mijn familie, maar iedereen die onderdak vindt onder de Vijf Torens.’

‘Ik heb slechts gedaan wat iedere loyale dienaar van de Eddons gedaan zou hebben, prinses.’

‘Wat iedere loyale dienaar graag had willen doen, maar waarvoor weinigen de moed of de intelligentie zouden hebben gehad. Dus wees vooral niet te bescheiden.’ Hij kleurde weer. Hoe kon ze ooit hebben gedacht dat deze man ook maar iets om haar gaf? Als hij al iets voor haar voelde, dan ging dat niet dieper dan de onnozele aanbidding van een kleuter voor zijn kindermeisje. Hoe was het mogelijk dat een grote, sterke man als hij zich het ene moment zo wijs en vol inzicht kon betonen, en het volgende moment een volslagen dwaas kon lijken? Of waren zijn aantrekkelijke eigenschappen slechts een product van haar verbeelding? ‘Wat vindt u van de functie, kapitein?’

‘Ik... ik ben niet van adel, prinses.’

‘Dat is een bagatel. U zou voor uw heldendaden hoe dan ook zijn beloond met een titel en een stuk land. Zal ik u tot markies benoemen? Ook al ben ik bang dat u er nauwelijks van zou genieten om van adel te zijn. Want u lijkt me niet het type voor de pronkzucht en de jachtigheid van het leven aan het hof.’

‘Inderdaad. Die vind ik eerder angstaanjagend.’

Ondanks zichzelf moest ze lachen. ‘Arme Kapitein Vansen. Dat moesten we u dus maar niet aandoen...’

Hij had naar de grond gekeken, maar nu hief hij zijn blik op naar de hare, en er ging een schok door Brionie heen. Ze had nog nooit zo’n vurige schittering in zijn donkere ogen gezien. Vuriger dan ze ooit voor mogelijk zou hebben gehouden, als van een in het nauw gedreven dier dat geen andere mogelijkheid zag dan te vechten.

‘Waarom doet u zo, vrouwe?’

‘Wat bedoelt u, Kapitein Van...’

‘Dat is precies wat ik bedoel! Waarom praat u zo tegen me? Ik voelde me meer op mijn gemak toen u me haatte. Toen wist ik waar ik aan toe was en rekende ik op niets anders dan beschuldigingen en verwijten. Maar nu... U zegt dat u me dankbaar bent, u prijst mijn daden, maar ondertussen doet u alsof... alsof...’ Ze had hem nog nooit zo zien blozen. Zijn boosheid tekende rode vlekken op zijn wangen en zijn voorhoofd. Toen hij na een korte stilte verder sprak, klonk zijn stem echter aanzienlijk beheerster. ‘Verschoning, Hoogheid. Ik ben te ver gegaan.’

‘Die verschoning krijgt u niet. Tenminste, niet voordat u me hebt verteld hoe ik u behandel.’

‘Hoogheid, alstublieft...’

‘Nee, Kapitein Vansen, ik sta erop. Sterker nog, ik beveel het u. Hoe behandel ik u?’

Zijn blikken gingen wanhopig in het rond, op zoek naar een uitweg uit de val waarin hij zichzelf had gemanoeuvreerd. Maar alle wachten deden hun uiterste best om te kijken alsof ze niet meeluisterden. Sterker nog, alsof ze zich er niet eens van bewust waren dat er nog anderen in het vertrek waren.

Vansen rechtte zijn schouders en haalde diep adem. ‘U gedraagt zich als een verwend kind dat een huisdier heeft gekregen maar daar alweer genoeg van heeft. In plaats van het dier gewoon weg te doen, haalt ze het aan en plaagt ze het, gewoon voor haar plezier.’ Zijn stem klonk gesmoord. ‘Dat is wat u doet, Prinses Brionie Eddon. Dat is het spel dat u met me speelt.’

Aan de ene kant was ze razend dat hij zo tegen haar durfde te praten, maar aan de andere kant – en dat gevoel was veel sterker – vond ze het afschuwelijk te beseffen wat ze deze aardige, goede man had aangedaan. ‘Maar ik heb niet...’ Ze kwam niet goed uit haar woorden. ‘Ik heb nooit...’ Vansen, die er even tevoren nog zo berustend had uitgezien, als een gevangene op weg naar de galg, deed een stap in haar richting. Er verscheen een uitdrukking op zijn gezicht die ze niet kon duiden – een soort euforie, vermengd met doodsangst. ‘En dan nog iets,’ zei hij gejaagd, bijna ademloos. ‘Wat Avin Brone ook mag denken, en hoe oprecht uw dankbaarheid ook mag zijn, ik kan geen konstabel worden, noch zou ik een edelman willen zijn aan uw hof. Sterker nog, ik kan niet eens kapitein van uw wacht blijven. Ik ben uw familie dankbaar voor alles wat ze me heeft gegeven, en u voor de vriendelijkheid die u me – soms – hebt betoond, maar ik leg mijn functie neer.’ Hij nam zijn handschoenen van zijn riem en legde ze aan haar voeten. De riem met zijn zwaard legde hij ernaast. ‘Mogen de goden waken over Uwe Hoogheid en over de troon van de Mark Koninkrijken.’

Hij had amper een paar stappen gezet toen ze hem terugriep. ‘Waarom doet u dit? Waarom keert u een meer dan verdiende beloning de rug toe?’

Hij draaide zich langzaam om, in het besef dat wat hij ging doen nooit meer ongedaan kon worden gemaakt. ‘Omdat ik het niet zou kunnen verdragen de rest van mijn leven in je directe omgeving te werken, Brionie Eddon. Ik hou al van je vanaf het eerste moment dat ik je zag, ook al wist ik op datzelfde moment dat de goden in de Hemel zich tranen lachten... Want wie ben ik? Een simpele soldaat.’

‘Nee! Je bent een dappere man,’ verklaarde ze, want hij zei precies wat zij al die tijd had gedacht. ‘Een aardige man. Een goed mens.’

‘Waarom bent u nu ineens zo vriendelijk, prinses?’ Blijkbaar kon het hem allemaal niets meer schelen. ‘Uit medelijden met een dwaas?’

‘Ik denk dat ik de dwaas ben.’ Ze begon te lachen. ‘Maar u bent ook een dwaas, kapitein! Genadige Zoria, ik dacht dat u zich nooit zou uitspreken! Hoe kon ik houden van een man die te bang was om me te vertellen wat hij voor me voelde?’

‘U... u houdt van me?’ Ze dacht dat hij zou gaan lachen. Of als een personage in een toneelstuk in een indrukwekkende oratie zou uitbarsten. In plaats daarvan keerde hij zich naar zijn mannen. ‘Wachten! Ga naar buiten en bewaak de deur! Ik maak me plotseling grote zorgen of het in de gang wel veilig is.’

‘U hoeft niet iedereen weg te sturen...’ begon Brionie toen de soldaten zich uit de voeten maakten. Haar hart begon sneller te slaan. Ze had sterk de neiging om te giechelen als een kind.

‘Ja, dat moet ik wél! Ze mogen dan discreet zijn, het is te veel gevraagd als ze ook nog moeten doen alsof ze blind en onnozel zijn. Wij gewone mensen hebben ook onze trots.’ Hij klom op het podium. ‘En u kunt me morgen naar de beul sturen, prinses, maar ik moet u kussen... Ik kan me niet meer beheersen! Want ik wacht al zo lang...’

Brionie reageerde niet direct. Het was allemaal zo vreemd, zo onverwacht dat ze bang was dat de betovering elk moment kon worden verbroken. Haar adem stokte in haar keel toen Vansen haar hand pakte en haar uit haar stoel trok, maar zodra zijn warme adem langs haar gezicht streek, besefte ze hoe krampachtig ze al die maanden had geprobeerd hem op een afstand te houden. ‘Ja, kus me, Vansen,’ zei ze ten slotte. ‘Alsjeblieft!’
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Bij de donkere rivier

‘De zachtmoedige Bloem van de Dageraad dacht dat ze Adis had gered toen ze in het zonlicht trad buiten de poorten van Kemiou en de onderwereld, maar toen Zoria neerkeek ontdekte ze dat ze slechts een van de houten armen van de Wees in haar hand hield...’

Uit ‘De avonturen van de Wees, voor kinderen verteld, met het verhaal van Zijn Leven, Zijn Dood en Zijn Beloning in de Hemel’

Barrick Eddon hoorde de vragen van Aesi’uah nauwelijks terwijl ze door de Raven Poort terugkeerden naar de buitenburcht. De wachten in het poorthuis keken nadrukkelijk de andere kant uit toen de kleine stoet passeerde, hoewel hun houding zowel angst als nieuwsgierigheid verried, besefte Barrick. Het had erger gekund, want hij had de Qar die hij had meegenomen, uitgekozen op een zo menselijk mogelijke verschijning.

‘Ben je boos op ons of op je andere volk, Barrick Eddon?’ vroeg de heremiet.

Ze hebben Sanasu gestolen. Zij die de Vuurbloem had moeten ontvangen, hielpen de stemmen van de Vuurbloem hem – volstrekt overbodig – herinneren. En ze doodden haar broer die haar echtgenoot zou zijn geworden.

‘Het doet er niet meer toe.’ Hij kon haar vragen niet beantwoorden. Bovendien had hij dringender zaken aan zijn hoofd. Toen hij zijn hand uitstrekte om zijn offerande op de kist van zijn vader te leggen, was hij zich bewust geweest van een scherpe stekende pijn. Een pijn die hij al zo lang niet meer had gevoeld dat hij was vergeten hoe erg die was. Uiteindelijk was de pijn weggeëbd. Maar het hield hem nog altijd bezig. Waarom kreeg hij uitgerekend nu, na al die tijd, weer last van zijn arm?

Ze vervolgden zwijgend hun weg door de buitenburcht, naar de schaduw van de havendam tussen de Westelijke Lagune en de nieuwe muren. Ook de poorten naar Funderstad werden bewaakt door Vansens mannen, maar Barricks vroegere reisgenoot had de soldaten zorgvuldig voorbereid, en die salueerden slechts eerbiedig terwijl de Qar voorbijtrokken. Heel vluchtig vroeg Barrick zich af of het mogelijk zou zijn dat zijn beide volkeren in harmonie met elkaar leefden, zoals ze dat ooit, eeuwen geleden, hadden gedaan. Maar de blikken van wantrouwen en zelfs regelrechte angst die hij zag toen hij achteromkeek, maakten hem duidelijk hoe dwaas het was om zoiets zelfs maar te denken.




Barrick kromde zijn pijnlijke vingers en dacht aan Brionie.

De pijn in zijn linkerhand was teruggekeerd, het leek zelfs alsof de spieren weer waren gekrompen. Ze verstrakten als een te droge huid, zodat zijn vingers verkrampten, net als vroeger. Hij had het voor het eerst gevoeld toen hij de kist van zijn vader aanraakte... Nee, in het moment daarna, bij de herinnering aan die keer dat hij als kind met zijn vader boven op de Zomer Toren had gestaan. Olin had hem hoog opgetild zodat hij kon uitkijken over de oceaan. De herinnering was vergezeld gegaan van een overweldigend gevoel van verdriet, van het besef hoezeer hij zijn vader miste, terwijl hij hem toch zo lang en zo vurig had vervloekt. En met dat besef was de pijn teruggekeerd.

Hij probeerde uit alle macht zijn hand te openen. Waarom had hij daar nu weer last van? Kwam het doordat hij zich niet op zijn gemak voelde onder het volk van Zuidermark? Kwam het door zijn ongemak over de noodzaak om met zijn zuster te praten? Kwam het doordat zijn zuster duidelijk zoveel méér van hem verwachtte dan hij te bieden had? Maar dat was nooit anders geweest. Ze had altijd liefde van hem geëist, zelfs wanneer hij zo moe was van het leven dat hij die onmogelijk kon geven.

Bij een onverwachte, hevige pijnscheut zakte hij hijgend op zijn knieën.

Ze is je verleden, zeiden de stemmen van de Vuurbloem, en ze klonken bijna angstig. Je moet haar vergeten. Net zoals je Zuidermark moet vergeten. Want je moet sterk zijn voor je nieuwe volk...

Barrick liet zich op de rotsachtige grond vallen en masseerde zijn pijnlijke hand.




De Slapers hebben me iets ontnomen om me te kunnen genezen, is het niet?

Saqri’s slapende gezicht verried geen enkele emotie. Dat stadium was ze voorbij, en ze leek bijna net zo levenloos als Qinnitan. Maar in zijn gedachten voelde hij haar woorden, ijl als een bries. Alles heeft zijn prijs – het leven, de liefde, zelfs de dood. Dat weet je. Sterker nog, dat weet jij beter dan wie ook van je soort.

Maar de prijs was mijn familie! Mijn liefde voor mijn zuster! Tot dat besef was hij inmiddels gekomen, hoewel zijn gevoelens voor Brionie desondanks merkwaardig afstandelijk bleven. Die hebben ze me afgenomen zonder het me te vragen!

Nee, die hebben ze je niet afgenomen. Haar gedachten werden alweer zwakker. Die hebben ze gebruikt. Zoals het water van een rivier waarin een stenen dam wordt gelegd, stijgt en andere richtingen kiest wanneer de rivier buiten zijn oevers treedt, zo hebben de Slapers ook alleen de loop van je gevoelens veranderd. Liefde kan niet worden vernietigd, ze kan alleen anders worden geleid...

Barrick wist dat de tijd begon te dringen. De krachten van de elfenkoningin namen snel af. Dus hij verdrong het geschenk van de Slapers uit zijn gedachten. Terwijl hij zich naast haar bed op zijn knieën liet vallen, nam hij haar handen in de zijne. Parel van de Avondzon en de andere helers hielden zich op de achtergrond, om niet te laten merken hoezeer ze het vreemde plan dat hij had opgevat, afkeurden.

Genoeg hierover, zei hij. Het wordt tijd dat ik de reis maak waarover we hebben gesproken. Om te proberen te redden wat er nog te redden valt... Tenminste, ah u me die kans wilt geven...

Hij voelde een zwakke sensatie van geamuseerdheid. Waarom zou ik je die kans niet geven, lief mensenkind...

Twee bleke krijgers van de Genadelozen droegen Qinnitans bed de rotskamer binnen en zetten het naast dat van Saqri. Het meisje met het donkere haar leek kleiner te zijn geworden, alsof ze zich met elk uur dat verstreek, verder in zichzelf terugtrok, als iets wat langzaam wegteerde. Haar huid was zo koud alsof haar geest haar lichaam al was ontvlucht.

Laat ons alleen, zei hij tegen de anderen.

Zonder vragen, zonder tegenwerpingen verlieten de Qar de ruimte, zodat Barrick alleen achterbleef met de twee roerloze vrouwen en de onrustig brandende kaarsen.

Hij dacht zorgvuldig na over wat Saqri hem destijds in Qul-na-Qar had geleerd, en over wat Ynnir hem had gezegd. ‘De Vuurbloem is meer dan de kennis van hen die je voorgingen. Het is de kaart van hun reizen, het boek van hun rituelen. Maar je kunt die niet simpelweg raadplegen als een stoffige perkamentrol in een vergeten nis. Je moet zorgen dat de Vuurbloem een deel van je wordt.’

Barrick trok zich terug in zichzelf, in de duisternis diep vanbinnen. Geruime tijd liet hij zich simpelweg in die leegte ronddrijven. Tot hij voelde dat hij er klaar voor was. Toen dacht hij aan de Manke, die een manier had gevonden om door zoveel verschillende soorten duisternis te reizen, en vervolgens dacht hij aan zichzelf, aan het bloed dat ze deelden, hoe ver ze ook van elkaar verwijderd waren.

Ik ben een achterkleinkind van Sanasu, verklaarde hij. Ik reis daarheen waar ik naartoe wil in de landen aan gene zijde, in de droomlanden van de slapende goden. Mijn bloed is mijn vrijgeleide. In de duisternis zouden er echter velen zijn die geen respect hadden voor dergelijke rituelen.

Er gloeide een zwak licht op dat de leegte veranderde in herkenbare vormen – in een hier en een daar, een omhoog en een omlaag. Het licht behoorde aan hem toe, het was de glans van de Vuurbloem op zijn voorhoofd. Zijn voeten raakten de grazige grond, hoewel hij weinig kon zien van wat zich onder hem bevond – twee voeten, nee, víér voeten! Zijn gewicht werd gedragen door harde hoeven en machtige benen! Zoals Ynnir in de droomlanden de gedaante aannam van een hertenbok, en Saqri die van een zwaan, zo besefte Barrick dat hij was getransformeerd tot een paard – een lichtgekleurde hengst. Overweldigd door nieuwe sensaties begon hij te draven, en na enige tijd ging hij over in galop.

Waar ben ik, vroeg hij zich af. Zijn dit de wegen van de Manke door de leegte, of is dit het rijk van de dromen waar de goden nog leven? Is dit het rijk van de doden? Of ben ik heel ergens anders...

Barrick Eddon begreep niet genoeg van het erfgoed van de Vuurbloem om antwoord te kunnen geven op die vragen, maar hij wist dat hij deed wat hij moest doen. Hij verdrong zijn angsten en joeg voort, van schaduw naar schaduw, door warrelingen van duisternis die zo dicht waren dat hij vreesde zich er nooit meer uit te kunnen bevrijden, maar waaruit hij tevoorschijn kwam in zulk stralend licht dat het hem verblindde en verwarde. Er waren ook andere schaduwen die daar rondwaarden – misschien andere wezens zoals hij, misschien oudere, vreemdere schepselen – maar hij durfde ze niet aan te spreken. Een reiziger zou hier gemakkelijk kunnen verdwalen of het pad kunnen verlaten, en hoewel degenen die zich rond hem bewogen, misschien geen kwaad in de zin hadden, waren er anderen die zich voedden met eenzaamheid en lijden. Hij kon hen horen fluisteren terwijl ze hem volgden, als het gekrabbel van ratten achter houten muren. Barrick Eddon, je bent het Volk niets verschuldigd. We zullen je zoveel kracht verlenen dat je tot alles in staat bent. De kracht om het meisje op te roepen uit de dood. De kracht om de loyaliteit af te dwingen van elk schepsel dat je ontmoet. De kracht om de grootste koning te worden die ooit op aarde heeft geleefd. Alles zal van jou zijn... Wacht op ons... Geef ons de kans ons bij je te voegen...

Hij hoopte dat het licht van de Vuurbloem genoeg zou zijn om hen op een afstand te houden.




Barrick begon moe te worden, maar nog altijd leek er geen einde te komen aan de schaduwen. Hij had talloze dingen gezien die hij niet begreep – deuropeningen waar zich niets achter bleek te bevinden, kreunende gedaanten als geesten gevangen in hun eigen verschrikkelijke dromen, zelfs iets wat leek op de ruïnes van eeuwenoude tempels, monsterachtige platen steen, op en over elkaar gevallen, zo oud als de sterren. Op enig moment bewoog zich iets heel groots boven hem langs, verduisterd door grillige verticale schaduwen die bomen hadden kunnen zijn. Toen hij opkeek meende hij heel ver boven zich een schip te zien, half verborgen door zilverkleurige wolken, met een bemanning van skeletten en slechts één passagier – een vrouw met een volmaakt gezicht, zo bleek als de volle maan; ze zat op een hoge troon die op het dek stond, maar hij kreeg nauwelijks de kans haar goed te bekijken, want al na enkele momenten verbleekte het schip weer tegen de duistere hemelen.

Hij reisde voort tot zijn vermoeidheid hem te veel dreigde te worden. De stemmen die in de schaduwen op hem wachtten, werden luider. Ze beloofden meer, maar ze eisten ook meer, alsof ze zijn toenemende zwakte konden ruiken.

Jullie betekenen niets voor me, verklaarde hij, en hij maakte het Witte Muren-teken - het inwendige dat het uitwendige opslokte. Van streek, maar ook woedend deinsden ze terug.

We weten je te vinden, beloofden ze, en hij wist dat ze de waarheid spraken. De schepselen die hier leefden, waren als vergeten gevangenen, die niets anders te doen hadden dan nadenken over mogelijkheden om te ontsnappen. Wacht maar. Als je te vermoeid bent om ons af te weren, zullen we je weten te vinden. En wat dan, mensenkind...

Hij had al veel verder gereisd dan hij dat ooit met Saqri had gedaan, maar hoewel hij niet precies wist wat hij zocht, wist hij wel dat hij het nog niet had gevonden.

Je bent te ver voorbij het licht gegaan, zeiden de schaduwen spottend. Wanneer je eindelijk valt, zullen we je niet alleen verslinden, we zullen een poort van je maken, zodat we ons te goed kunnen doen aan alles wat leeft. We zullen ons verspreiden over de nacht, we zullen leven in de kreet van een uil, we zullen ons verbergen in de plotselinge stilte van een zuigeling. Met tallozen zullen we dit oord ontvluchten, als vleermuizen die uit hun grotten zwermen terwijl het duister de schemering verzwelgt.

In één opzicht hadden de schaduwen gelijk, besefte hij. Namelijk dat hij niet langer de kracht had om terug te keren. Als deze gok faalde, zou elk angstaanjagend wezen dat zich verborgen hield in de duisternis voorbij de grens van leven en slapen, zich op hem storten, en dat zou het einde betekenen. Dan was er niemand meer die hem kon redden.

Terwijl hij steeds trager door de uiterste grensgebieden van de droom strompelde, achtervolgd door een aanzwellende meute hongerige schaduwen, zag hij eindelijk iets wat hem nieuwe hoop gaf. In de verte – was ‘verte’ in een oord als dit wel een bruikbaar begrip? – ontdekte hij een bleke, heidekleurige gloed, die het droomlandschap massa en soliditeit verleende; waar het licht erop scheen kreeg het substantie. Vóór hem rees een met gras begroeide heuvel op, bevolkt door ranke, hoekige gedaanten met op hun kop een gewei met de spanwijdte van de armen van een man.

Barrick zette koers naar de schemerige heuvel. De schepselen van de schaduwkudde keerden zich naar hem toe, en hoewel hij in sommige van de donkere ogen een blik van herkenning meende te zien, merkte een groot aantal van de herten hem nauwelijks op. Er was er maar een – de grootste, of misschien gewoon de dichtstbijzijnde – die Barrick aankeek alsof hij hem kende. Boven het voorhoofd van het beest hing een wolk van lavendelblauw licht, als een onmetelijk verre ster.

Mensenkind. Je bent ver weg van alles wat je kent. Ben je al zo spoedig opgehouden met ademen?

Hij knielde voor het grote dier. Ynnir, mijn heer! Het spijt me dat ik u moet lastigvallen...

Lastigvallen? Het dier boog zijn machtige kop. Dat stadium ben ik voorbij, mensenkind. En spoedig zal ik ook dit laatste stadium voorbij zijn.

Even verdreef het mysterie van het leven en de dood Barricks andere gedachten. Waar gaat u heen, heer? Wat komt hierna?

Dat is niet bekend tot het bekend is, zei Ynnir. En zelfs zij die het weten, kunnen het niet zeggen. Waarom ben je hier, mensenkind? Je bent ver voorbij je veilige bereik gegaan.

Dat weet ik. Maar ik ben wanhopig. Hij vertelde het majestueuze dier over zijn angsten en verwachtingen. Toen hij was uitgesproken, zweeg de hertenbok geruime tijd.

Als ik dit doe, zal ik niet hier kunnen blijven, zei het dier ten slotte. Dan zal ik mijn laatste krachten verbruikt hebben en verder moeten reizen naar wat het ook is dat hierna komt – misschien de vergetelheid. En dan nog is het misschien niet genoeg...

Ik kan u niet dwingen heer, maar het u slechts vragen. In het belang van uw zuster en van de Vuurbloem.

De hertenbok draaide zich om en liep weg.

Even was Barrick met stomheid geslagen, doodsbang dat hij was afgewezen en dat hij hulpeloos aan zijn lot zou zijn overgelaten in deze sombere duisternis, wachtend tot de hongerige schaduwen hem overweldigden. Toen zag hij dat de grote hertenbok door de kudde liep. Elk van zijn makkers boog zijn hoofd wanneer hij naderbij kwam, en hun wijdvertakte geweien grepen in elkaar. Telkens wanneer Ynnir zich daarna losmaakte, was zijn vlam iets breder en stralender geworden.

Een voor een voegden de leden van de kudde hun gloed toe aan die van Ynnir, tot er ten slotte een enorme bol van koud violet boven zijn voorhoofd laaide. Daarmee keerde hij terug naar de plek waar Barrick op hem wachtte. Ynnir zelf leek zwakker te zijn geworden. Barrick meende de donkere heuvels door zijn hertenlijf te kunnen zien.

Alsjeblieft, zei de hertenbok. De laatsten van de koningen bij de rivier geven je hun zegen, ook al moeten we daar allemaal een hoge prijs voor betalen. Buig voor me, en we zullen je dit laatste geschenk geven.

Barrick boog zijn hoofd. Het paarsblauwe licht leek hem te omhullen en leek alles waar hij naar keek, te verwarmen. Toch bleef de duisternis op korte afstand om hem heen hangen. Hij kon de warme gloed ook in zich voelen, en hij besefte dat die hem kracht gaf nadat hij amper enkele ogenblikken eerder nog dodelijk vermoeid was geweest, en hoop terwijl hij nog slechts wanhoop had gevoeld. De gezegende kracht stroomde als gesmolten metaal door zijn aderen; als honing, als het lied van duizend vogels. Hij knipperde met zijn ogen, en even waren de donkere heuvels zo stralend alsof ze werden beschenen door de zomerzon. De wezens in de schaduwen werd erdoor verrast en vluchtten in paniek terug naar hun schuilplaats.

Toen verbleekte het licht, en Barrick was alleen op de donkere heuvel waar het gras wuifde in een wind die hij niet voelde. Omdat de koningen een offer hadden gebracht dat hij niet volledig kon bevatten, had hij nu de kracht om zijn laatste kans te grijpen.

Mogen de goden of wie er ook over u waakt, uw reis bespoedigen, grote koningen, bad hij. Moge u een schuilplaats vinden voor de stormen. En moge u groen gras en helder water op uw pad vinden.




De Vuurbloem beroert slechts wat we al in ons hebben, dacht Barrick, en het voelde als een diep inzicht. Uitsluitend gedreven door haat kan niemand zo ver reizen als ik dat heb gedaan. Hij dacht aan Zosim die eeuwenlang in de duisternis van het domein der nachtmerries had gewacht. Lust en hebzucht zijn ook niet genoeg. Uiteindelijk kan alleen plichtsgevoel, of de liefde waaruit dat plichtsgevoel voortkomt, de kracht verschaffen voor een dergelijke reis.

Hij had de heuvel achter zich gelaten en reisde door weer een ander duister land, een land waar bomen dicht op elkaar groeiden en waar de schaduwen zich opnieuw vulden met ogen die naar hem keken. Op de een of andere manier had hij zijn vierbenige gedaante afgelegd en leek hij weer gehuld in een menselijk lichaam, zich voortbewegend in een menselijk tempo.

Uitputting vertraagde hem, en uiteindelijk kon hij amper meer een voet voor de andere zetten, maar hij hield vol. Ten slotte hoorde hij het geluid waar hij al zo lang op wachtte. Het begon als een fluistering, maar ging over in een gemurmel, en geleidelijk aan werd het steeds krachtiger tot het leek alsof hij de adem kon horen van al wat leefde. Het was een rivier... nee, het was dé rivier, wist hij, ook al kon hij het niet allemaal ten volle bevatten. Meer nog dan een doorgang naar wat aan gene zijde van de dood lag, was het een inzicht in wat de duisternis zelf zou kunnen worden.

Maar het was de rivier, en daar ging het om. Het was de grens waarachter het domein van de dood begon.

Hij vond haar zoals hij had verwacht dat hij haar zou vinden – tot haar dijen in het ondiepe water, als een blinde om zich heen tastend, alsof ze niet begreep waar ze was. Op de oever van de rivier bleef hij staan, want het zou niet goed zijn zich in het water te wagen, wist hij, hoe ondiep dat ook leek.

‘Qinnitan.’ Hij zei het zacht, in het besef dat ze duizelig en angstig moest zijn. ‘Ik ben het! Ga niet verder.’ Zelfs die zachte woorden deden haar schrikken. Ze deed wankelend een stap naar achteren. Het ondoordringbare water danste om haar heen en likte aan haar ranke heupen. Ze was nog zo jong! Hoe was het mogelijk dat ze al zoveel had geleden, dat ze al zoveel had gezien? ‘Ach, het is allemaal zo onverdiend,’ mompelde hij, alsof hij het tegen zichzelf had.

Ze keerde zich naar hem toe. ‘Wie... wie is daar?’

‘Ik ben het! Barrick!’ Maar bij het noemen van zijn naam wist hij plotseling niet wat die betekende. Was het de naam van een sterveling, of van een halfbloed, een bastaard van het koninklijk huis van de Qar? Van een man gedreven door liefde, of van iemand in wiens hart geen ruimte meer was voor zulke tedere gevoelens? ‘Ga met me mee, Qinnitan.’

Ze bleef roerloos staan, en toen ze sprak, klonk het alsof ze een woord herhaalde dat ze niet begreep. ‘Barrick...’

Hij strekte langzaam zijn hand uit en zag dat zijn vingertoppen dankzij een zweem van de blauwpaarse gloed begonnen te gloeien. Ze deinsde achteruit, maar waadde niet dieper het water in. Toen hij haar aanraakte, huiverde ze licht, maar ze liet zich naar de grazige oever loodsen.

Als haar voeten de aarde raken, mag je haar niet meer aankijken. De stemmen van de Vuurbloem waren teruggekeerd, alsof ze waren ontwaakt uit een korte slaap.

Dat is de vloek van de Wees. De goden zijn dol op listigheden, en dromende goden zijn de grilligste van allemaal...

Pak haar hand, maar hou je ogen dicht.

We zullen het pad voor je zingen.

Barrick was half en half bang dat de stemmen het spoor bijster waren en onzin uitkraamden – soms wekten ze eerder de indruk ideeën te zijn dan denkende wezens, vluchtige fantomen zonder de samenhang van een persoonlijkheid. Hij wist echter dat hij Qinnitan niet op eigen kracht zou kunnen redden, daarvoor was ze de dood te dicht genaderd. Dus hij deed zijn ogen stijf dicht, pakte haar hand en liet zich leiden door de stemmen.

Terwijl ze de rivier achter zich lieten, waren er momenten dat ze zo etherisch leek dat Barrick niet eens zeker wist of hij haar nog wel bij de hand hield. Maar hij wist dat hij niet mocht kijken; dat zelfs de kleine kans die ze hadden, verloren zou zijn, als hij dat toch deed.

Negeer alle andere stemmen, zei de Vuurbloem.

Hoe lieflijk ze ook klinken. Hou je rug naar de rivier. Vertrouw op wat je voelt.

Hij stelde zich open voor de duisternis en de stroming in de lucht; de vochtige lucht boven de trage, maar machtige, duistere rivier. En hij deed zijn best om het water achter zich te houden.

‘Qinnitan? Kun je me horen?’

Ze gaf geen antwoord, dus hij vroeg het nogmaals. En toen klonk eindelijk haar stem, van veel verder weg dan hij voor mogelijk had gehouden omdat hij haar hand nog altijd in de zijne hield. ‘Wie ben je? Ik ben bang.’

Woorden hadden weinig nut. Alleen haar hand in de zijne was echt. Zolang hij die vasthield, bleef ze bij hem, wist hij.

Ze liepen terug door de donkere landen. Voor zijn gevoel waren ze jaren onderweg. Af en toe zag en hoorde hij dingen waardoor hij dacht dat ze de weg terug, naar het land der levenden, bijna hadden gevonden. Maar de stemmen van de Vuurbloem waarschuwden hem niet op deze fantomen te vertrouwen. Het waren eenzame, bittere wezens die probeerden hem in de val te lokken. Ten slotte werd Qinnitan onrustig, en ze begon zich te verzetten. Hij probeerde haar te kalmeren en in bedwang te houden, maar vele uren later – althans, zo voelde het – was hij daar nog altijd niet in geslaagd. Overweldigd door haar pijn en haar doodsangst moest hij ten slotte toegeven dat hij niet in staat was haar nog langer aan te moedigen en voort te drijven.

De Vuurbloem-stemmen bezwoeren hem niet op te geven en te blijven vechten.

‘Nee.’ Hij zei het zowel tegen hen als tegen haar. ‘Ik zal je niet langer dwingen. Waar ben je bang voor, Qinnitan? Ik probeer je te helpen terug te keren naar het licht. Waarom verzet je je daartegen?’

Maar ze kon hem niet horen, of misschien begreep ze hem niet. En dus bleef ze zich verzetten, als een angstig kind. Barrick vreesde dat hij haar zou verliezen als hij tegen haar wil bleef ingaan; dat hij wat er nog van haar restte, daardoor misschien zelfs kapot zou maken. Hij wist niet wat hij nog meer kon doen, dus hoewel het hem met doodsangst vervulde, liet hij haar hand los.

‘Ik ga verder,’ zei hij. ‘Volg me als je dat kunt – en als je dat wilt. Dan help ik je hier weg te komen.’

En terwijl het koor van verschrikte Vuurbloem-stemmen zijn hoofd deed bonzen, begon Barrick weer te lopen.

De stemmen vielen geleidelijk aan stil, maar dat kwam eerder door verrassing dan door wanhoop. Barrick voelde zijn angst wegebben. Blijkbaar had Qinnitan besloten hem te volgen.

Dit was de moeilijkste fase. Hij baande zich een weg door een wirwar van takken die naar hem reikten en aan zijn kleren haakten, hij stak stromen over die net zo koud en zwart waren als de rivier waarin hij haar had gevonden. Hij daalde een lange, gevaarlijke helling af naar een vallei waar hij in het donker lichten zag twinkelen, maar eenmaal beneden was het landschap verlaten, op een veld met scheefgezakte stenen na.

Tientallen keren had hij de neiging achterom te kijken, en evenzovele keren wist hij zich te beheersen. De stemmen van de Vuurbloem zwegen bijna volledig, maar hij was ervan overtuigd dat hij het zou weten als Qinnitan achteropraakte, ongeacht of de stemmen hem dat vertelden of niet. Tenslotte hadden ze elkaar in hun dromen keer op keer weten te vinden. En ook hier had hij haar weer gevonden, op de uiterste grens van het rijk van de dood waaruit geen terugkeer mogelijk was.

Ten slotte hield ze stil – hij voelde dat haar warmte minder werd. Dus hij bleef ook staan, zichzelf er met inspanning van al zijn krachten van weerhoudend achterom te kijken.

‘We zijn er bijna. Nog een klein eindje,’ moedigde hij haar aan. ‘Je hoeft niet bang te zijn!’ Maar het was niet haar moed die haar in de steek had gelaten, besefte hij plotseling. Haar krachten waren uitgeput.

Ze bevonden zich in een vallei omringd door hoge kliffen en gehuld in diepe duisternis. Langzaam begon hij weer te lopen, de rotswand naast het pad aftastend tot hij op een scheur stuitte.

‘Kom!’ riep hij. ‘Hier is een soort grot. Daar kunnen we rusten en hoeven we niet bang te zijn voor... voor wat er eventueel op ons jaagt.’

Hij betrad een smalle ruimte waarin hij net rechtop kon staan, nauwelijks breder dan zijn schouders. Maar toen hij haar achter zich hoorde, viel er een last van hem af. Hij liet zich op de koude grond zakken en opende zijn armen, zodat ze als een ziek kind tegen hem aan kon kruipen. Hij kon haar ruiken – een geur die hij niet kende, maar die hem tegelijkertijd volmaakt vertrouwd was. Hij kon zelfs haar ademhaling horen, aanvankelijk zwoegend maar geleidelijk aan steeds langzamer toen ze zich liet meevoeren door de slaap – of wat er in dit naamloze oord voor slaap doorging.

Het duurde niet lang of Barrick voelde dat hij ook weggleed, en hij vroeg zich af of hij in deze wereld zou ontwaken of in een andere.




Hij begreep niet direct wat er aan de hand was. Omringd door duisternis was hij wakker geschrokken uit een diepe droom, waarvan hij zich niets meer herinnerde. Iets had zich om hem heen gewikkeld. Toen hij zijn hand uitstak, voelde hij haar gezicht, en hij liet zijn vingers over haar wang naar haar mond glijden.

‘Barrick?’ Haar stem deed hem schrikken.

‘Qinnitan! Ja, ik ben het! Kun je me horen?’

Ze aarzelde even voordat ze antwoord gaf. ‘Ja. Maar je lijkt heel ver weg. Waarom lijk je zo ver weg, terwijl ik je tegen me aan kan voelen? Waar zijn we?’

Dat wist hij ook niet precies. Zelfs de stemmen van de Vuurbloem konden het hem niet vertellen. Maar hij wilde haar niet bang maken. Als hij haar nu verloor, dan was hij haar voor altijd kwijt. ‘Op weg naar huis.’

Ze streek over zijn gezicht. ‘Kun je me zien? Ik zie helemaal niets.’ Barrick nam geen enkel risico en hield zijn ogen stijf dicht, zelfs in de totale duisternis. ‘Nee, ik kan je niet zien, maar dat komt omdat het hier erg donker is. Kun je je iets herinneren?’

‘Ik herinner me jou.’ Ze duwde zich dicht tegen hem aan. Hij besefte dat ze langer was dan hij had verwacht. Haar hoofd kwam tot net onder zijn kin, terwijl ze haar benen rond de zijne krulde en haar borst tegen zijn ribben drukte. Hij was vergeten hoe het voelde om iemand vast te houden, om zelf te worden vastgehouden. ‘En ik herinner me het vuur,’ zei ze. ‘Iets wat brandde. Iets enorms.’

Barrick herinnerde zich die verschrikkelijke laatste uren in de diepten onder het kasteel maar al te goed. Hij had echter niet de behoefte om erover te praten. Wie kon met zekerheid zeggen of de god van de leugens wel echt dood was? Misschien zwierf Zosim op ditzelfde moment ook wel door deze duistere contreien. ‘Daar moet je niet meer aan denken,’ zei hij dan ook. ‘Denk er maar aan dat we hier weggaan. Dat je met mij meegaat.’

‘Maar ik ben zo moe.’ Ze zei het niet alsof ze om hulp vroeg, maar als een constatering. ‘Ik kan je amper vasthouden.’

‘Dat denk je maar, want volgens mij lukt dat heel aardig.’ Een onverwachte vreugde borrelde in hem naar boven. ‘Je houdt me heel stijf vast.’ ‘Omdat ik je niet wil kwijtraken in het donker. Besef je wel hoe lang ik heb moeten wachten voordat ik je kon vasthouden... aanraken...’ Hij voelde dat haar lichaam zich vluchtig spande. ‘Het spijt me. Je vindt me vast verschrikkelijk. Wat voor meisje zegt nou zulke dingen?’

‘Een leuk meisje.’ Hij durfde amper iets te zeggen, bang dat hij de betovering zou verbreken. ‘Eerder herkende je me niet,’ zei hij. ‘Toen ik je vond in de rivier. Weet je dat nog?’

‘Ik kan me er niets van herinneren. Het enige wat ik nog weet, is dat ik hier wakker werd. Wil je me kussen?’

‘Of ik je wil kussen...’

‘Ik ben nog nooit door een man gekust. Maar volgens mij hoeven we elkaar daarvoor niet te kunnen zien. Wat denk jij?’

Hij had het gevoel alsof zijn hart op springen stond. ‘Ik... ik denk ook niet dat we elkaar daarvoor hoeven te kunnen zien.’

Het verwonderde Barrick dat hij alles zo duidelijk kon voelen; haar warme huid, haar zoete adem, de donshaartjes op haar wang en haar kriebelende wimpers... zelfs haar tranen.

‘Waarom huil je?’

‘Omdat ik nooit had gedacht dat dit zou gebeuren. Ik heb erom gebeden, maar ik geloofde niet dat de goden mijn gebeden zouden verhoren. Ik wil dat het nooit ophoudt,’ zei ze. ‘Maar uiteindelijk houdt het weer op, hè? Jij en ik zullen nooit echt samen zijn.’

Het liefst zou hij het ontkennen, maar hij kon zich er niet toe brengen onwaarheid te spreken. ‘Ik weet het niet, Qinnitan. Ik weet het echt niet. Verwacht alsjeblieft niet dat ik nog meer zeg.’

‘Dat is goed.’ Maar haar wangen waren nog vochtig. Ze drukte zich zo dicht tegen hem aan dat het leek alsof ze in hem wilde kruipen; alsof ze één met hem wilde worden, zodat hun harten als één zouden slaan. ‘Kus me nog eens, Barrick. Als we niet samen kunnen zijn, laten we dan een herinnering scheppen die de dood noch het vuur ons kan afnemen. Blijf bij me. En bedrijf de liefde met me.’

Hij kuste haar opnieuw. De duisternis mocht hen dan voor andere ogen hebben verborgen, maar ze onthulde veel meer dan het daglicht zou hebben gedaan, en de uren vlogen om.




Toen Barrick weer wakker werd, was hij alleen. Doodsbang haastte hij zich het prieel uit dat ze hadden weten te creëren met niets anders dan het innige geluksgevoel eindelijk samen te zijn. Op het laatste moment herinnerde hij zich dat hij zijn ogen moest sluiten, zodat een bijna zeker noodlot hem bespaard bleef. ‘Qinnitan! Waar ben je? Kom terug!’

Ten slotte hoorde hij – als van heel ver – haar stem. ‘Ik ben hier, Barrick. Maar jij moet gaan.’

‘Wat bedoel je? Je moet met me mee!’

‘Dat kan niet.’ Ze klonk verdrietig, maar stellig. ‘Ik heb niet de kracht om de oversteek te maken. Ik weet inmiddels waar ik ben, Barrick. Ik weet wat er mogelijk is. Je hebt me zo dicht bij het land der levenden gebracht als je kunt. Nu moet je alleen verder.’

‘Nee! Ik laat je niet alleen! Ik blijf hier bij jou, voor altijd...’

‘Nee, dat doe je niet,’ klonk het kalme antwoord. ‘We zouden even samen kunnen zijn, maar daarna zouden we de rivier moeten oversteken. Zonder te weten wat daarna komt.’

‘Maar ik wil je niet afstaan aan de dood. Dat weiger ik.’

‘Je bent te angstig. Ik zal hier kunnen blijven, dicht bij het land der levenden. Daar heeft onze liefde voor gezorgd. Wat we samen tot stand hebben gebracht, is heel sterk, lieve Barrick. Zo sterk als een grote steen die diep in de grond steekt. Daar kan ik me in elk geval voorlopig aan vastklampen.’ Ze strekte haar hand naar hem uit, en terwijl ze zijn gezicht streelde, voelden haar vingers warmer aan dan daarvoor, besefte hij, alsof er weer wat leven in was teruggekeerd. ‘Ga terug. Ik voel dat je iets hebt voorbereid. Misschien zal dat ons alsnog kunnen redden.’ Hij probeerde niet verbitterd te klinken. ‘Het zal anderen redden. Jij zult eronder lijden, net zoals ik eronder heb geleden.’

Ze lachte. Het was een verrassend geluid in dit oord. ‘Dat moet dan maar, Barrick, en zelfs voor dat lijden zal ik dankbaar zijn. Want hoe denk je dat mijn leven tot dusverre is geweest? Ik heb dit lijden honderd keer liever, als ik daarnaast ook je liefde heb.’

Hij aarzelde geen moment. ‘Die heb je. Voor altijd.’

‘Ga dan nu, en put daar vertrouwen uit.’

Hij had zich nog nooit zo onzeker gevoeld. Hij had ook nog nooit iets ervaren waarvoor hij zo vurig bereid was te vechten. Maar vertrouwen hebben was moeilijker dan vechten. ‘Wacht op me, Qinnitan, mijn lief, mijn zoete stem. Beloof me dat je op me zult wachten... hoe lang het ook lijkt te duren, hoe onwaarschijnlijk het ook lijkt dat ik nog zal komen...’

Toen draaide hij zich om en haastte zich naar het land van de wakenden en de levenden. Het wrede Lot ontzegde hem zelfs een laatste blik achterom.




Barrick knielde naast Saqri. Hij kon het niet verdragen naar Qinnitans gezicht te kijken. Het was zo dichtbij, maar ook zo stil, zo doods. ‘Ik heb haar zo dichtbij gebracht als ik kon. Kunt u haar vinden?’

Saqri had haar ogen half geopend. Ze deed hem denken aan een schepsel in een valstrik dat zijn laatste, wanhopige ademtochten slaakte. Ik... kan... niet... verder... kijken... dan... hier...

‘Laat me u helpen.’ Zonder acht te slaan op zijn verpletterende vermoeidheid boog hij zich over haar heen, hij pakte Saqri’s koele, droge hand en legde die op Qinnitans voorhoofd. Een lichte samentrekking rond Saqri’s ogen was het enige wat verried dat ze nog leefde. Ten slotte klonk haar stem, heel zacht, bijna een fluistering, een verslagen zucht...

Ik kan haar niet vinden...

Barrick legde zijn eigen hand op die van de elfenkoningin. Toen sloot hij zijn ogen en hij liet zich in de duisternis vallen waaruit hij net was ontsnapt. De stemmen van de Vuurbloem klonken plotseling doodsbang.

Je bent te zwak, mensenkind! Te zwak...

Jij zult ook sterven. Jij, en Saqri, en het meisje. En dan is alles voorbij...

Doe het niet! Het is te riskant!

Maar Barrick kon niet anders. Zonder Qinnitan zou hij verworden tot iets afschuwelijks – een kille, geobsedeerde schaduw van zichzelf, een on-dode geest die zijn eigen leven tot een kwelling zou maken. Als hij haar niet kon redden, dan was het beter nu in het vuur te springen en er snel een einde aan te maken.

Hij viel, steeds dieper en dieper. Ondertussen was hij zich bewust van Saqri’s nabijheid; een witte, gevleugelde gedaante die aan het eind van een lange reis uit de wolken leek te vallen. Het donkere land rees op en raasde voorbij terwijl ze eroverheen scheerden. Een uitgestrektheid van stille wouden en zilverkleurige weiden, waar zich glanzende, zwarte stromen doorheen slingerden. Hij leidde haar zo goed als hij kon, maar het viel niet mee. Bevrijd, zonder de beperkingen van haar sterfelijke lichaam wilde Saqri steeds hoger, steeds sneller.

Pas toen hij besefte dat ze de vallei weer hadden bereikt, herinnerde Barrick zich dat hij niet naar Qinnitan mocht kijken. Net als dat bij de Wees was gebeurd, zou de bezwering worden verbroken als hij naar haar keek, waarop het duistere land haar voorgoed zou opeisen. Dus hij deed zijn ogen stijf dicht – of hij droomde dat hij dat deed. Maar nu moest hij blind zijn weg zien te vinden, door een land dat veel groter was dan enig land op aarde. Hoe zou hij haar zo kunnen vinden? In gedachten ging hij naar haar op zoek. Naar haar, die in deze kille wereld het enige was wat hem warmte schonk. Naar de enige die oprecht om hem gaf...

Ik ben hier. Haar stem klonk zwak als het tjirpen van een krekel tijdens een onweer. Ik wacht op je.

Hij keerde zich naar haar toe, zich overgevend aan de duisternis. Hij kon alleen maar volgen. En vertrouwen hebben.

Toen hij haar vond, kuste hij haar, terwijl er tranen in zijn ogen brandden, die hij nog altijd stijf gesloten hield. ‘Saqri!’ riep hij. ‘Hier is ze! Hier is Qinnitan... die net als ik het bloed van de Manke in haar aderen heeft!’

Als een witte storm viel de grote gedaante onder luid vleugelgeraas uit de hemel.

‘Heeft hij het je gevraagd, vrouwkind? Heeft hij je gewaarschuwd wat het betekent als je je openstelt voor de Vuurbloem?’ Saqri’s woorden klonken als plechtige muziek. ‘Ben je bereid deze gruwelijk zware last op je te nemen?’

‘Ja!’ Op dat moment leek Qinnitan alles te weten wat ze weten moest. ‘Ja, daar ben ik toe bereid.’

‘Ze kan nog terug, Barrick Eddon, zelfs met de Vuurbloem,’ waarschuwde Saqri. ‘In jouw wereld slaapt ze nog, net zoals ik ooit sliep. En misschien wordt ze nooit meer wakker.’

‘Ik zal wel een manier weten te vinden om haar te wekken.’ Opnieuw zocht hij haar met zijn gedachten. Hij voelde het rimpelen en laaien van de Vuurbloem overal om zich heen, alsof Saqri een soort koud vuur uitademde. ‘Het zal me lukken, ook al kost het me mijn leven. Qinnitan, kun je me horen? Ik zal een manier weten te vinden om je te wekken.’ Ze bracht zijn hand naar haar lippen. ‘Ik wacht niet tot een man me komt redden. Zelfs niet als jij die man bent, mijn lief. Ik zal zelf een manier vinden om te ontwaken.’

Saqri begon te lachen. ‘Zo mag ik het horen, kindje. Ik denk dat je een waardige opvolgster zou kunnen zijn. Neem de Vuurbloem, Qinnitan, dochter van Cheshret en Tusiya. Jij en Barrick zullen waken over wat blijft van de lange, pijnlijke erfenis van mijn familie. Moge het Boek verslag doen van een nieuwe toekomst voor onze beide volkeren.’ Daarmee was het volbracht, en was Saqri verdwenen.




Barrick werd langzaam wakker. Hij voelde zich zwak, en alles deed hem zeer, alsof hij was geslagen. Om hem heen waren de Qar in diepe rouw gedompeld, terwijl ze zingend Saqri’s lichaam in gereedheid brachten. Barrick kroop naar Qinnitan toe die naast Saqri lag en aan wie niemand ook maar enige aandacht besteedde. Hij legde zijn hoofd op de broze borst van het meisje en luisterde naar het trage, maar geruststellende kloppen van haar hart. Toen hij opkeek zag hij een zwakke zilverkleurige glinstering boven haar voorhoofd, en diep vanbinnen voelde hij dat de Vuurbloem trilde van mededogen, als een snaar waarop werd getokkeld. Toen hij zich had opgericht, stond hij zo wankel op zijn benen dat zelfs de kalmsten onder de verzorgers hem bezorgd opnamen. ‘Breng een wagen in gereedheid om het lichaam van Koningin Saqri te vervoeren,’ zei hij. ‘We brengen haar terug naar Qul-na-Qar zodat ze kan rusten bij haar voorouders, en zodat ook de rest van haar onderdanen om haar kan rouwen en haar de eer kan bewijzen die ze verdient.’

‘En die ander?’ vroeg een van de helers. ‘Dat meisje?’

‘Kleed haar in bruidsgewaad,’ zei Barrick. ‘Ze slaapt, maar ze leeft. Ook zij gaat naar Qul-na-Qar. Zie je hoe de Vuurbloem in haar gloeit? Zij is wat ons blijft van Saqri en al haar voormoeders. Zorg goed voor haar. Zorg dat ze... zorg dat het haar aan niets ontbreekt.’ Even werd zijn keel dichtgesnoerd. ‘Ze is het liefste wat ik heb.’
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Twee boten

‘Vervuld van wanhoop ging de godin naar Perin, haar vader, en naar Erivor, haar oom, en smeekte hun tussenbeide te komen... Maar de twee broers waren het erover eens dat de Aardheer in zijn recht stond, en dat de Wees niet opnieuw tot leven kon worden gewekt, omdat Zoria had gefaald hem uit het rijk van de dood te leiden.’

Uit ‘De avonturen van de Wees, voor kinderen verteld, met het verhaal van Zijn Leven, Zijn Dood en Zijn Beloning in de Hemel’

Dit is een stad van gebroken muren en zijden tenten geworden. Van schoonheid te midden van de puinhopen. En wat voor een schoonheid... Ferras Vansen hield niet zo van het nieuwe, het niet vertrouwde, maar de wereld zoals hij die had gekend, was al niet meer de zijne. Er was geen weg terug. Het onmogelijke was zijn levensbloed geworden en leek te bruisen in zijn aderen als het schuim van de zee. Meende ze wat ze zei? Ja, natuurlijk meende ze dat, idioot! En dat heeft ze je met haar lippen en haar armen bewezen! Maar maakte dat iets uit, in de confrontatie met de harde werkelijkheid?

‘Bij de hamer van Perin! Dabo, waarom staan er geen boogschutters op de muren?’ Zijn opgewekte stemming was op slag vervlogen, verdreven door angst. De verantwoordelijkheid voor Brionies veiligheid leek ondraaglijk zwaar. ‘Wat verwacht je dat je mannen doen, als die Xissiërs proberen ze te slim af te zijn? Verwacht je soms dat ze de vijand bespuwen? We hebben het over de enige dochter van de koning! En het is onze taak dat ze ongedeerd blijft!’

‘De boogschutters zijn onderweg, Kapitein Vansen,’ stelde Davleij hem gerust. ‘Precies zoals u had opgedragen. Tien mannen uit Kertesdam, stuk voor stuk uitstekende schutters.’

‘Ik had liever mannen uit de Dalen gehad.’ Vansen veegde het zweet van zijn voorhoofd. Hij was doodsbang dat er iets misging, uitgerekend nu hij zo gelukkig was als hij nooit voor mogelijk had gehouden. ‘Laat het me weten wanneer de boogschutters op hun plek staan.’ Vansen keek om zich heen. Het paviljoen dat was opgezet, besloeg een groot deel van het lange, smalle stuk land voor de Basilisk Poort. De weg die de rotsachtige helling op leidde, was het enige wat nog restte van deze kant van de verhoogde weg naar het vasteland. Vansen verwachtte niet echt dat de Xissiërs onder aanvoering van hun nieuwe monarch verraderlijke plannen koesterden, maar hij sloot niet uit dat ze in hun arrogantie iets stoms deden. Beter een misschien wat al te uitgebreide verdediging, dan dat je om manschappen verlegen zat wanneer je ze plotseling nodig had, had Donald Murrij hem geleerd.



Het was een prachtige, zonnige dag, met een frisse, zwoele wind vanuit zee. De bedienden schoven net de gordijnen van het paviljoen open toen Brionie arriveerde met haar lijfwacht en Prins Eneas, vergezeld door een klein contingent van zijn manschappen – de ‘Tempelhonden’ zoals hij ze noemde. Vansen vond het nogal een pocherige naam voor wat neerkwam op een weinig uitzonderlijke groep soldaten. Hij had nooit veel opgehad met de Syannese gewoonte van zelfverheerlijkende bijnamen.

Hij liep naar Prinses Brionie en maakte een buiging. ‘De wachten hebben hun posities ingenomen, Hoogheid. Dus u bent hier zo veilig als dat naar menselijke maatstaven mogelijk is.’

Tot zijn schrik begon ze te lachen. Hij keek op, doodsbang dat haar ogen spotziek zouden glinsteren. Maar de blik die hij daarin las, verried warmte en genegenheid. ‘We zullen het spoedig opnieuw over uw promotie moeten hebben, Kapitein Vansen. Want als u hoofd van de koninklijke garde blijft, zult u de middelen van het rijk uitputten door een teveel aan bescherming. Volgens mij hebt u wel drie halfhonderds soldaten opgetrommeld!’

Hij kleurde en slaakte inwendig een verwensing. ‘Majesteit, u bent het hart en de ziel van Zuidermark. Na alles wat u hebt moeten doorstaan, mogen we geen enkel risico nemen.’

‘Hij heeft gelijk, prinses,’ zei Eneas met het lichte accent dat zijn afkomst uit het hart van Eion verried.

Vansen probeerde uit alle macht hem niet te haten. Te oordelen naar wat hij had gehoord, was de prins uit Syan niet alleen een eerzaam man en een bewonderenswaardig krijger, maar had die zich bovendien gedragen als een echte heer en een ware vriend voor Prinses Brionie. Als Vansen niet zo’n geduchte rivaal in hem had gezien, zou hij hem graag beter hebben leren kennen. Maar Eneas had het volste recht om met Brionie te trouwen, anders dan hij, wat de prinses ook voor hem mocht voelen, wist Vansen. Zijn hart had haar nog nooit zo volledig toebehoord, maar hij was ervan overtuigd dat Brionie de enige politiek verstandige keuze zou maken, namelijk met de prins van Syan trouwen.

En dan zal ik deze plek die me zo dierbaar is, de rug toe moeten keren en de enige vrouw die ik ooit heb begeerd, moeten achterlaten. Hij probeerde zijn zelfbeklag te verdringen. Maar daar is niets aan te doen. Ik ben een soldaat, zij is mijn koningin. Mensen zoals ik worden niet geacht zo hoog te reiken. Ik zou dankbaar moeten zijn dat ik de zon en de wind terug heb...

Hoe lang was hij levend begraven geweest in het dodelijke schemerlicht, en daarna onder gruwelijke steenmassa’s? Hij had het zo lang zonder daglicht moeten stellen, en hij had de open lucht zo lang moeten missen, dat hij was vergeten hoe heerlijk het was om de warmte van de zon op zijn huid te voelen. Net zoals hij de bedwelmende, krachtige zeelucht was vergeten die voor een jongen uit de heuvels nog altijd iets magisch had, en die de inspiratie was geweest voor de verhalen van zijn vader.

Wat moet hij dat hebben gemist, dacht Vansen. Wat moet hij de zee hebben gemist nadat hij de kust en zijn ouderlijk huis vaarwel had gezegd. Er speelde een gedachte door zijn hoofd, en hij moest diep graven om de ware strekking daarvan te duiden. En wat moet hij veel van mijn moeder hebben gehouden, dat hij bereid was dat alles op te geven!

‘Schip in zicht!’ klonk het vanaf de muur. Vansen draaide zich om en zag een kleine, overdekte boot naderen. Het scheepje deinde op de golven, de riemen aan weerskanten deden denken aan de poten van een waterkever. Het schip was beschilderd en verguld in de volle luister van de Xissische kleuren. Een reusachtige houten valk troonde met gespreide vleugels op de voorsteven, alsof hij probeerde het schip uit het water te tillen en ermee weg te vliegen.

Een gepast symbool, dacht Vansen met een zweem van bevrediging. Ze dachten dat ze sterk genoeg waren om te nemen wat ze wilden, maar ze hebben de wilskracht van de Markmannen onderschat... en vooral de moed van de Funderlingen. En nu komen ze in alle nederigheid met ons onderhandelen.

Toen de boot was afgemeerd aan de provisorische kade, gemaakt van de laatste stenen die nog restten van de verhoogde weg, kwam er een rij Xissische soldaten in luipaardvellen van boord, die zich aan weerskanten van de weg opstelden. Ze werden gevolgd door een traag bewegende gedaante in een weelderig, ceremonieel gewaad. Terwijl de rijzige, oude heer, steunend op de arm van een jeugdige dienaar, de loopplank afdaalde, tilden de soldaten die nog aan boord waren, een grote, overdekte draagstoel op hun schouders.

Ten slotte bereikte de oude heer het paviljoen waar Brionie zat, met Eneas beschermend naast haar. De prins van Syan bood al zo overtuigend de aanblik van de knappe prins-gemaal, dat Vansen er niet rouwig om zou zijn geweest als hij door een pijl was getroffen. De Xissiër maakte een zwierige buiging, die desondanks weinig nederigs had. Daarop deed de jeugdige bediende haperend en met schrille stem een aankondiging die hij blijkbaar uit het hoofd had moeten leren. ‘Mag ik u voorstellen... Zijne Eer... Zijne Eerwaarde eh... Excellentie... en Wijze... Bestuurder, Eerste Mis... Eerste Minister Pinimmon Vash.’

‘U hebt in ons gezelschap niets te duchten, Minister Vash,’zei Brionie tegen de oude man. ‘En hetzelfde geldt voor allen die met u zijn meegekomen.’

De eerste minister legde zijn handen tegen elkaar en boog nogmaals. ‘Uwe Hoogheid is te goed. Voordat we aan ons formele gesprek beginnen, wil ik u graag mijn deelneming betuigen met de dood van uw vader. Ik heb uw vader in de afgelopen maanden goed leren kennen. Sterker nog, ik zou bijna willen zeggen dat we vrienden waren geworden...’ ‘Vrienden?’ Brionies stem had zijn minzame stelligheid verloren. ‘Uw meester heeft mijn vader gedood, Minister Vash. Is het dan niet hypocriet om verdriet te veinzen?’

‘Mijn verdriet is niet geveinsd, Hoogheid,’ zei hij met het gemak van de ervaren hoveling. ‘En wijlen mijn... meester is degene over wie we met u zouden willen spreken.’

‘We?’

‘Mijn huidige monarch... en ikzelf. Maar ik moet u om toegeeflijkheid vragen. Autarch Prusas heeft bepaalde gebreken waardoor het hem moeilijk valt duidelijk te spreken. We hopen dat u ons wilt toestaan dat ik hem behulpzaam ben.’

‘Hoe weten we dat u niet simpelweg zegt wat ú wenst? Hoe weten we dat ú in de praktijk niet de ware nieuwe heerser van Xis bent?’ vroeg Eneas.

‘O, maar mijn meester spreekt uw taal wel,’ verzekerde de oude man haar. ‘Hij is buitengewoon geleerd. Het is alleen het spreken dat hem moeilijk valt.’ Daarop draaide Vash zich om en klapte in zijn handen. De soldaten met de draagstoel kwamen naar voren en zetten die voor het paviljoen. Toen de gordijnen werden opengeschoven, kostte het zelfs Brionie moeite haar verrassing te verbergen.

De nieuwe autarch was een dwaas. Tenminste, zo zag hij eruit. Zijn hoofd wiebelde op zijn nek, zijn kin glom van het speeksel. Zelfs zijn armen en benen leken, onwillig om een dergelijk schepsel te gehoorzamen, een onbeholpen strijd te voeren om zich van zijn romp los te maken.

‘Neemt u me niet kwalijk, maar wat moet dit voorstellen?’ vroeg Prins Eneas. ‘Is dit een grap? Probeert u ons te misleiden, Xissiër?’

‘Hoogheid, niet zo haastig,’ zei Brionie. ‘Autarch Prusas, verstaat u mij?’

De man in de draagstoel knikte – een uitgebreid samenspel van gewiebel en geschok.

‘En klopt het dat u onze taal spreekt?’

De autarch bracht een lange reeks stamelende geluiden uit. Vansen ving tot zijn verrassing een woord op dat hij verstond. ‘... waardigheid.’

‘Hij zegt dat hij uw taal spreekt en biedt u zijn verontschuldigingen aan,’ aldus Vash. ‘De Gouden Vorst zegt dat de goden hem rijker hebben bedeeld met intelligentie dan met waardigheid.’

Brionie glimlachte wrang. ‘Dan zou hij aan de meeste hoven slecht op zijn plaats zijn, want daar is het doorgaans andersom. Maar komt u binnen, dan kunnen we ons gesprek beginnen. Vergiffenis voor wat Xis ons heeft aangedaan, kan ik u niet bieden, maar tenzij dat onvermijdelijk is, wil ik niet dat er nog langer wordt gevochten.’



‘Voor alle duidelijkheid, Prinses Brionie, het was uw vader die Prusas en mij tot elkaar bracht. Uw vader liet zich niet misleiden door uiterlijke schijn en maakte ook mij bewust van het belang van de scotarch. Zo kwam het dat ik uiteindelijk een paar getrouwen heb weten te verzamelen om me te helpen de scotarch in veiligheid te brengen. Dus we hebben het aan uw vader en zijn helder inzicht te danken dat ook wij niet in de grotten onder uw kasteel zijn omgekomen.’

‘Denk niet dat u me milder kunt stemmen door te verwijzen naar de daden van mijn vader terwijl hij vocht voor zijn leven. Een leven dat uw meester hem uiteindelijk heeft ontnomen.’ Vansen zag dat het Brionie de grootste moeite kostte om kalm te blijven. Hij wenste dat hij zijn hand op de hare kon leggen, om haar duidelijk te maken dat ze niet alleen was. Maar dat was natuurlijk ondenkbaar. ‘Ik weet genoeg over uw volk om te begrijpen dat onderhandelen nauwelijks zin heeft. Zodra u in Xis bent teruggekeerd, zal deze man...’ ze gebaarde naar de autarch, die van een bediende wat verdunde wijn te drinken kreeg, ‘... worden vervangen door een lid van uw krankzinnige koninklijke familie. Dus waarom zou ik u niet gewoon met uw resterende manschappen laten vertrekken en zien wat ervan komt?’ Haar glimlach was ronduit wreed. ‘Ik denk niet dat u een onbezorgde terugtocht door Syan en Hierosol mag verwachten.’

Vash knikte, maar ook hij was duidelijk geprikkeld. ‘Daar hebt u ongetwijfeld gelijk in. Met als gevolg dat er nog meer onschuldige slachtoffers zouden vallen. En dan heb ik het nog niet eens over onze soldaten, Hoogheid. We zijn uw land binnengevallen... of liever gezegd, de vorige autarch heeft ons tot deze invasie gedwongen. En onder normale omstandigheden zou Prusas inderdaad maar korte tijd regeren, voordat er een opvolger werd gekozen. Maar hij en ik denken dat we een beter plan hebben. Volgens de wetten van ons volk regeert de scotarch tot er een opvolger is gekozen. Maar in het geval dat de autarch niet dood is, maar verdwenen, kan die nieuwe opvolger pas na een periode van vijf jaar worden gekozen.’ Vash glimlachte. Ondanks zijn hoge leeftijd had hij de zelfverzekerde glimlach van een man in de kracht van zijn leven. ‘Ik denk dat we in vijf jaar heel veel kunnen doen om misstanden in ons land te verbeteren. Om te beginnen zullen we ook ons leger bij Hierosol terugtrekken, als u bereid bent ons een vrijgeleide te geven.’

‘Echt waar?’ vroeg Eneas, duidelijk wantrouwend. ‘Waarom zou u dat doen?’

Het was Prusas die antwoord gaf. Vansen herkende hier en daar een woord, maar de geluiden die de scotarch uitbracht, klonken toch vooral dierlijk.

‘“Omdat het veroveren van gebieden een kostbare zaak is, en het behouden van die gebieden nog kostbaarder,” zegt hij,’ legde Vash uit. ‘Xis heeft zijn grenzen en zijn bronnen ver overschreden. We hebben in Xand alleen meer dan genoeg te doen. Al die avonturen in het noorden waren een obsessie van Sulepis, gericht op wat hij hier in Zuidermark hoopte te doen.’ Vash maakte een buiging. ‘Prusas zegt dat hijzelf, die zich nauwelijks een man kan noemen, niet de ambitie heeft een god te worden. Zolang de goden hem tijd van leven geven, denkt hij echter dat hij het als autarch heel aardig zal doen.’

‘Bent u bereid dat te beloven?’ vroeg Brionie, waarbij ze niet Vash maar Prusas aankeek. Als we u en uw mannen scheep laten gaan – en voor die schepen en alles wat er aan boord gaat, zult u moeten betalen – belooft u dan dat u uw legers ook uit de rest van Eion terugtrekt?’

Het hoofd van Prusas wiebelde een paar keer heen en weer voordat hij tot spreken in staat was. Wat hij zei, was moeilijk te verstaan, maar liet geen ruimte voor twijfel.

‘J-ja... dat... buhhhh.... looffff... ik.’

‘Dan stel ik voor dat u en Minister Vash terugkeren naar uw kamp in de heuvels. Prins Eneas en ik moeten overleg plegen met onze raadslieden.’



‘Ik ben geneigd hen te vertrouwen. Niet omdat ik alles geloof wat ze zeggen – Vash heeft duidelijk jarenlang ervaring met het manipuleren van de waarheid – maar omdat ik geloof dat ze geen andere keus hebben.’ In de afzondering van de tent had Brionie haar hoofdtooi afgezet. Er parelden zweetdruppeltjes op haar voorhoofd. Vansen besefte dat hij haar zat aan te staren.

‘Mij bevalt het niet, Prinses Brionie,’ zei Prins Eneas. ‘Het bevalt me helemaal niet. Ik denk dat we een vergissing begaan door hen te geloven.’

De geërgerde blik die ze hem schonk, maakte Ferras Vansen gelukkiger dan hij zich in uren had gevoeld. ‘Ik ben u dankbaar voor uw advies, Prins Eneas, maar we zijn hier op het grondgebied van Zuidermark. En hoewel ik u nooit zal kunnen terugbetalen wat u allemaal voor mijn volk en mij hebt gedaan, is mijn wil hier wet, zelfs al ben ik nog niet gekroond.’

Ze is echt veranderd, besefte Vansen. Van haar kleinzielige ergernissen is niets meer over. De boosheid die blijft, is rechtvaardig en noodzakelijk... zelfs koninklijk.

Brionie fronste haar wenkbrauwen. ‘Bovendien, wat zouden we dan moeten doen? Hen allemaal gevangenzetten? Ter dood brengen...’

Terwijl ze aan het woord was, kwam er een wacht binnen, duidelijk gehaast. Hij boog en fluisterde Vansen iets in zijn oor. De kapitein van de garde kwam onmiddellijk naar voren.

‘Prinses, volgens mijn mannen is er een boot in aantocht. Niet vanuit de stad op het vasteland, maar van de andere kant van de baai, uit de richting van Ooskasteel.’

‘Dat is toch niet zo ongebruikelijk, Kapitein Vansen? Of is het een oorlogsschip?’

‘Nee, maar...’ Hij wist niet goed wat hij moest zeggen. ‘Misschien zou u het zelf moeten zien.’

In een oogwenk waren de gordijnen nog verder opengeschoven, zodat het paviljoen naar alle kanten uitzicht bood op de blauwe hemel en de groene baai. Het schip uit Marijnstred was onmiskenbaar het type eenmaster zoals dat werd gebruikt voor snelle reizen en het overbrengen van belangrijke boodschappen. Maar wat Vansens aandacht trok, waren de drie vlaggen die het schip voerde. De vlag met de uil vertegenwoordigde de hertogelijke familie van Marijnstred, maar daarnaast wapperde behalve het zwart-met-zilver van de Eddons een vlag met een vreemd symbool dat Vansen niet herkende.

‘Bij de goden!’ zei Steffans Nynor, wiens pluizige haar wat verward was door de hitte en de drank. ‘Ze voeren de strijdbanier van de wapenmeester van Zuidermark. Maar we hébben helemaal geen wapenmeester meer sinds...’

‘Zeg het niet,’ zei Brionie. ‘Verleid de goden niet tot wreedheid of misleiding.’

Het schip ging een klein eindje uit de kust voor anker. Even later werd er een bootje naar de verhoogde weg geroeid, recht tegenover de Xissische valkenboot, die juist op dat moment het anker lichtte. Als in een welbewuste nabootsing van de zuidelijke afvaardiging kwam ook in dit geval een man in donkere reiskleren en met een breedgerande hoed van boord. Zijn huid was zelfs nog donkerder dan die van Pinnimon Vash.

‘Genadige Zoria, zie ik het goed? Is dat Dawet?’ Brionie kwam overeind en wuifde. ‘Meester Dan-Faar, bent u dat?’

De nieuwkomer wuifde terug, maar het gebaar was nauwelijks uitbundig te noemen, registreerde Vansen. De donkere man klom al uit de boot terwijl die nog werd vastgelegd, en haastte zich naar het paviljoen.

Brionie klapte in haar handen. ‘Wat heerlijk om u te zien!’ riep ze uit. ‘Ik was al bang dat u iets was overkomen; dat u nooit het gelukkige resultaat zou zien van onze gezamenlijke inspanningen in Syan.’

De man die Vansen voor het laatst had gezien in de rol van afgezant van Ludis Drakava, beklom de houten treden naar het paviljoen. Hij boog en kuste Brionies hand. ‘Het verheugt me u weer op de troon te zien, prinses.’ Hij keerde zich naar de prins en boog ook voor hem. ‘Koninklijke Hoogheid.’

Eneas en Ferras Vansen keken elkaar aan, geen van beiden gelukkig met de komst van de knappe nieuwkomer en met het feit dat Brionie duidelijk erg op hem gesteld was.

‘Maar Meester Dan-Faar, waarom voert u de vlag van de wapenmeester?’ Brionie vroeg het lachend, maar ze leek plotseling onzeker. ‘En waarom bent u helemaal in het zwart gekleed? Is er iets ergs gebeurd?’ Dawet lag nog op zijn knieën, alsof hij te moe was om overeind te komen. Hij haalde een vierkant stuk perkament uit zijn mantel en gaf het haar. ‘Alstublieft, prinses. Dit is voor u.’

Toen hij zag dat Brionie ineenkromp bij het zien van de brief, zou Vansen het liefst willen toeschieten en die uit haar hand grissen. Maar hij besefte dat hij daar niet het recht toe had. Ze verbrak het zegel en rolde het perkament uit op haar schoot. Toen bleef het even stil, terwijl haar ogen over de tekst vlogen. Ten slotte hield ze Dan-Faar het perkament voor, de tranen in haar ogen wegknipperend. ‘Ik kan niet... Ik...’ Ze schudde haar hoofd. ‘Wilt u me de brief alstublieft voorlezen?’



‘Aan Prinses Brionie, van haar vriendin en dienares, Idite dan-Mozan. Wees gegroet, prinses.

In de nacht van de brand hebben we de grote Shaso dan-Heza uit de vlammen van het huis van mijn man weten te redden. Moge de Grote Moeder hen beiden leiden en beschermen op hun reis. Shaso had ernstige verwondingen opgelopen in het gevecht met de mannen die de brand hadden aangestoken. Dankzij hem wisten de vrouwen en kinderen en alle anderen die in het huis waren, aan het vuur te ontkomen. Ondanks zijn verwondingen heeft Shaso nog lang genoeg geleefd om naar u te vragen. Toen we hem vertelden dat we u nergens hadden kunnen vinden, maar dat u ook niet gevangengenomen was, leek hij tevreden. Hij stierf zonder verder nog iets te zeggen. Shaso was een buitengewoon eerzaam mens, een wijs man. Tuan en Zuidermark hebben met zijn dood een groot verlies geleden...’



Dawet liet de brief zakken en keerde zich naar Brionie. ‘Ik breng een groot man terug naar Zuidermark, vrouwe. Vandaar dat mijn schip zijn vlag voert. Maar ik ben in de rouw omdat het slechts zijn as is die ik terugbreng.’ Hij boog zijn hoofd. ‘Prinses, ik ben gekomen om te bevestigen wat tot op dit moment slechts een verdrietig vermoeden was. Shaso dan-Heza leeft niet meer.’



‘Weet je zeker dat we hier wel mogen komen?’ vroeg Opaal opnieuw. Zelfs de aanwezigheid van de onverstoorbare Broeder Antimoon leek haar niet gerust te stellen. De Zomer Toren, in het hart van het kasteel, was het soort plek waar Funderlingen zich nooit echt veilig voelden, ook al hadden hun voorouders geholpen de toren te bouwen.

‘Het grote volk staat bij de Daknokkers in de schuld,’ zei Broeder Antimoon. ‘Ik denk niet dat ze er bezwaar tegen hebben dat die een verlaten toren gebruiken.’

‘Je zou dankbaar moeten zijn,’ zei Kiezel tegen zijn vrouw terwijl ze langs de zoveelste afgesloten kamer kwamen. ‘Wanneer ik hen nodig had, moest ik op het dak klimmen.’

‘Jij? Op jouw leeftijd? Wat bezielde je?’

‘Scheur en breuk, vrouw! Zó oud ben ik nou ook weer niet!’

Maar hij wist dat ze het niet meende. Net als hij, had ze de grootste moeite om in het reine te komen met een wereld die volledig op haar kop was gezet. Funderstad was nog altijd een gekkenhuis. Sommige buurten waren door het Gilde verzegeld, omdat de koninklijke garde van het grote volk er patrouilleerde tot ook de laatste mannen van Durstin Crowel waren aangehouden. In bijna elk gezin was op zijn minst één overlevende van de oorlog, doorgaans met verwondingen. Om nog maar te zwijgen van alle monniken die de oorlog hadden overleefd, maar die niet alleen de Mysteriën hadden verloren, maar ook hun tempel en hun huis – dat laatste was natuurlijk in belangrijke mate aan Kiezel te wijten. Veel burgers van Funderstad beschouwden het onder water zetten van de diepten als een heldhaftige, briljante daad, die misschien wel hun aller leven had gered. Maar de meest traditionelen en conservatieven, onder wie de Metamorfische Broeders, hadden geen goed woord over voor Kiezel en Antimoon en de bouwmeesters die voor de overstroming verantwoordelijk waren. Diverse Broeders hadden Kiezel Blauwkwarts zelfs heel duidelijk gemaakt dat ze hem nooit zouden vergeven wat hij hun had aangedaan.

‘We zijn er,’ zei hij toen ze de laatste overloop hadden bereikt. Hij duwde de deur open. ‘Dit is de bovenste verdieping.’

Opaal ging als eerste naar binnen. ‘O,’ zei ze bijna timide. ‘Kijk nou eens! Wat zijn het er véél...’

We zullen nog heel wat meer van dit soort bijeenkomsten moeten bezoeken, dacht Kiezel. In de dagen die voor hen lagen, wachtte hun een aaneenschakeling van begrafenissen en herdenkingsdiensten voor gevallen vrienden. Wat ze hier zagen, leek sterk op een herdenkingsplechtigheid zoals de Funderlingen die hielden, maar dan gezien vanaf de allerachterste rij van de Gilde Zaal. Opaal en hij konden zien dat de een na de ander naar voren trad en zijn rol vervulde, maar ze hoorden zo goed als niets, en ze moesten raden naar wat er werd gezegd en gedaan. Er was natuurlijk geen kist, en Kiezel zag ook geen beeltenis van Grein Gezwind de Boogschutter. Maar de ijle stemmen van de Daknokkers klonken overtuigend somber, en de houding van de rouwenden was onmiskenbaar verdrietig. Kiezels vriend was erg geliefd geweest bij zijn volk, dat was duidelijk, en dat besef herinnerde hem eraan dat hij het kleine, vriendelijke gezicht van Grein Gezwind nooit meer zou zien. Het was hem vreemd te moede, want hij had nooit geweten of de kleine verkenner getrouwd was of kinderen had, dus hij kon nauwelijks beweren dat hij een hechte band met hem had gehad. Toch hadden ze samen avonturen beleefd waarvan niemand anders zich zelfs maar een voorstelling zou kunnen maken.

Kiezel betrapte zich erop dat hij zijn ogen bette met zijn mouw, zo onopvallend mogelijk opdat Antimoon en Opaal het niet zagen. Zo kwam het dat hij de eerste stappen van de koningin van de Daknokkers naar het midden van de lege haard niet zag, maar toen hij het geschal van de kleine schelptrompetten hoorde waarmee ze werd aangekondigd, hield hij haastig op met vegen.

Daar stond ze, kleiner dan een pop, in een prachtig gewaad van zware, glanzende stof, versierd met kraaltjes die zo minuscuul waren dat Kiezel ze nauwelijks kon onderscheiden. Naast hem slaakte Opaal een diepe zucht.

‘Ach,’ fluisterde ze. ‘Wat is ze prachtig!’

‘Dat is de koningin,’ fluisterde hij terug.

‘Dacht je dat ik dat zelf niet kon zien, ouwe dwaas?’

‘Hare meest Arglistige en Zuivere Majesteit, Koningin Pinakelvleer!’ verkondigde een heraut zo groot als een stopnaald en blies nogmaals op zijn fluitvormige schelptrompet.

‘Pinakelvleer?’ mompelde Opaal. ‘Wat is dat voor naam?’

‘Sst.’

De koningin keek op naar de – in haar ogen – duizelingwekkende hoogten van het vertrek, naar de gezichten van haar reusachtige gasten die als drie manen aan de hemel hingen. Ze knikte op een manier die suggereerde dat ze blij was hen te zien, maar haar woorden richtte ze tot de rouwende menigte.

‘Ik kom hier niet om te treuren om de dood van Grein Gezwind de Boogschutter, hoofdman van mijn Goot-Verkenners,’ begon ze met verrassend luide, hoge stem. ‘Want we weten dat hij bij de Hand van de Hemel is, hoog boven de hoogste hoogten, en in die zolder van gelukzaligheid heerst droefenis noch pijn.

Maar ik sta hier voor u om te zeggen dat we hem zullen missen, want we hielden hartstochtelijk veel van hem. Net zoals hij hartstochtelijk veel van zijn volk en zijn land hield, van de punt van de IJzeren Naald tot de diepten van de angstwekkende aarde, van het Grote Beschot tot de velden van de Zuidelijke Daken waar onze hemelrossen grazen. Grein Gezwind gaf het grootste geschenk dat hij kon geven, opdat dit alles zou beklijven, en opdat u en ik zouden zien hoe ons volk gedijt in een wereld die ons zo vaak belast met ontberingen, maar die desalniettemin de enige wereld is die wij, de levenden, tot onze beschikking hebben...’

‘Ze spreekt wonderbaarlijk goed,’ fluisterde Antimoon.

‘Ze is hun koningin,’ zei Kiezel. ‘Ze is in alle opzichten bewonderenswaardig.’ Hij voelde dat Opaal naar hem keek.

‘Bewonderenswaardig?’ herhaalde ze.

‘Ze is hun koningin, en ze is een goede koningin. Dat is het enige wat ik wil zeggen!’

‘Het is al erg genoeg dat je een lastige oude zwerfhond bent die zo nodig voortdurend van huis moet,’ zei ze kalm maar nadrukkelijk. ‘Maar als je nou ook nog gaat lonken naar een vrouw die niet groter is dan een rammelaar...’

‘Hou op!’ Hij was diep geschokt en bovendien doodsbang dat hun stemmen onder zulke kleine wezentjes met zulke scherpe oren verder zouden dragen dan ze vermoedden. ‘Dat is onzin, vrouw, en dat weet je.’

Opaal snoof, maar deed er het zwijgen toe.

‘... En na alles wat hij al had gegeven aan zijn volk en aan zijn koningin, aarzelde hij geen moment en zei dat hij het zou doen.’ Pinakelvleer stak nog altijd de loftrompet over de deugden van Grein Gezwind. ‘Laat onze kinderen zich bewust zijn van het voorbeeld dat hij hun heeft gegeven. Want ze zouden zich geen mooier voorbeeld kunnen wensen.’

De gedachte aan kinderen maakte dat Kiezel zich nog neerslachtiger begon te voelen. Opaal was niet echt boos op hem, wist hij. En ze geloofde ook helemaal niet dat hij iets voor de piepkleine koningin van de Daknokkers voelde. Ze was boos omdat hij Flint had laten gaan, of eigenlijk was ze vooral boos op zichzelf. De plechtigheid van vandaag herinnerde haar ongetwijfeld aan de dag waarop de jongen was verdwenen. De dag waarop hij voor het laatst was gezien toen hij Grein Gezwind hielp ontsnappen aan een dodelijke belager, zodat de kleine Daknokker de Astion naar Broeder Antimoon kon brengen. Kort daarna was alles onder de plek waar Flint voor het laatst was gezien, door een genadeloze watermassa vermorzeld en verdronken. In de Zoutpoel kwamen nog altijd lijken bovendrijven, afkomstig uit de nieuwe bijrivieren in de diepten – de lichamen van Funderlingen, Xissiërs en Qar. Kiezel wist dat Opaal doodsbang was dat hetzelfde lot ook Flint had getroffen, dat ook hun huis uiteindelijk zou worden bezocht door een groepje mannen met een druipend lichaam op een overdekte draagbaar.

Zijn aandacht dwaalde af van wat de koningin van de Daknokkers zei, terwijl zijn gedachten in verdrietige kringen ronddraaiden tot de plechtigheid voorbij was.



De kleine trompetter stond aan Kiezels voeten. ‘Hare Majesteit wenst met u te spreken, Kiezel van de clan Blauwkwarts,’ riep hij zo hard als hij kon.

Antimoon klopte hem op de rug. ‘Gaat u maar. Ik wacht wel op de trap. Want ik ben veel te bang dat ik boven op iemand ga staan.’

‘Neem niet te veel tijd voor je gelonk, ouwe dwaas,’ zei Opaal. ‘We hebben thuis nog een hoop te doen.’

‘Waar heb je het over?’ vroeg Kiezel. ‘Je moet de koningin ook ontmoeten, Opaal. Dat is een eer. Hoeveel koninginnen heb je in je leven al ontmoet?’

‘Echt waar? Maar daar ben ik helemaal niet op gekleed...’

‘Bij de goden van de ruwe aarde, vrouw! Je bent de hele ochtend bezig geweest om te zorgen dat je gepast gekleed was. Kom mee! Grein Gezwind was mijn vriend, en bovendien heeft hij me destijds geholpen om Flint te redden.’

Opaals gezicht stond plotseling zo verdrietig, dat Kiezel wenste dat hij zijn mond had gehouden. Maar het was al te laat. Hij kon zijn woorden niet meer terugnemen. Dus hij nam haar bij de arm en loodste haar in de richting van de koningin, heel voorzichtig, met glijdende stappen, om hun gastheren alle tijd te geven zich uit de voeten te maken.

Koningin Pinakelvleer was op haar gezadelde duif geholpen en wachtte hen op met een sereen gelaat, als een minuscule, maar buitengewoon fraaie sculptuur. Toen Kiezel en Opaal voldoende dichtbij waren geschuifeld, lieten ze zich voorzichtig op hun knieën zakken zodat ze haar beter konden zien.

‘Het is erg vriendelijk dat u bent gekomen, Kiezel van de clan Blauwkwarts,’ zei de koningin. ‘En dit is uw vrouw? Vrouwe Opaal?’ Ze knikte. ‘We hebben van Flint en Kiezel zoveel goeds over u gehoord. Ik ben ook u dankbaar voor uw komst. Grein Gezwind de Boogschutter betekende veel voor ons.’ Ze schudde haar hoofd. ‘We zullen hem nooit vergeten, noch zullen we hem ooit kunnen vervangen.’

Tot Kiezels plezier en verrassing was Opaal duidelijk gecharmeerd van de kleine koningin. ‘U bent te goed, Majesteit. Ik mocht Grein Gezwind ook erg graag. Hij was een verrukkelijke kleine... een verrukkelijke man. Er zijn zoveel verliezen geleden in de oorlog! Wat leven we in een verschrikkelijke tijd!’

Terwijl hij luisterde naar zijn vrouw en de koningin, werd Kiezels aandacht getrokken door Antimoon, die hem wenkte vanuit de deuropening. Op zijn hoede liep Kiezel naar hem toe.

‘Kom eens kijken.’ Antimoons gezicht verried niets.

‘Wat is er?’

‘Kom eens kijken, Meester Kiezel. En haal uw vrouw er ook bij.’

Kiezel liep terug en verontschuldigde zich tegenover de monarch van de Daknokkers, die zich beledigd noch overdreven verrast toonde.

‘Wat is er aan de hand?’ vroeg Opaal streng, terwijl hij haar meetroonde. ‘Ik moest haar toch zo nodig ontmoeten? Maar zodra we gezellig aan de praat zijn, als vriendinnen, sleur je me mee alsof ik...’ In de deuropening bleef ze abrupt staan, en ze keek langs Antimoon heen naar iets wat Kiezel nog niet kon zien. ‘O!’ zei ze. En nog eens: ‘O!’ Toen haastte ze zich de overloop op. ‘De Ouden zijn geprezen! Kom eens kijken!’

Het was Flint – Kiezel hoorde het aan haar stem. Terwijl Opaal hem omhelsde en terwijl zijn schouders en zijn hals drijfnat werden van haar tranen – hij was in de laatste dagen zelfs nog langer geworden, leek het wel – keek het kind Kiezel aan met een combinatie van geamuseerdheid en verbijstering.

‘Maar Mama Opaal, alles is goed met me,’ zei hij toen ze huilend over zijn gezicht streek. ‘Ik heb u toch gezegd dat we elkaar zouden weerzien?’

Ze lachte door haar tranen heen. ‘Moet je dat kind nou toch horen! Alsof ik me geen zorgen zou mogen maken wanneer hij spoorloos verdwijnt en wanneer vervolgens de hele wereld instort! Met hem in het hart van alle narigheid!’

Kiezel voegde zich bij de omhelzing, zij het een beetje onbeholpen. Flint was inmiddels bijna een kop groter dan hij, maar hij leek nog altijd niet ouder dan op zijn hoogst negen zomers. ‘Je had je moeder niet zo in angst mogen laten zitten, knul. We hadden geen idee waar je was...’ ‘Kom mee naar huis,’ zei Opaal. ‘Kom, dan maak ik mollenstoof, je lievelingskostje. O, Kiezel, laten we hem mee naar huis nemen.’

Het ontging Kiezel niet dat het gezicht van Broeder Antimoon wat ongemakkelijk stond, zelfs zorgelijk. Terwijl Flint de trap begon af te lopen, met Opaal nog altijd om zijn hals, die hem knuffelde en probeerde zijn handen te pakken, zodat het een paar keer niet veel scheelde of ze waren samen naar beneden getuimeld, bleef Kiezel een beetje achter tot hij naast Antimoon liep.

‘Vanwaar dat bezorgde gezicht?’ vroeg hij zo luchtig mogelijk.

‘O, niks,’ zei Antimoon. ‘Ik moest eraan denken dat ik door pure pech werd gedwongen Grein Gezwind achter te laten, zodat ik Nikkel in veiligheid kon brengen. Die... die...’ Hij keek om zich heen alsof hij de aanhangers van Broeder Nikkel zelfs hier verwachtte, op de bovenste verdieping van de Zomer Toren. ‘Die vrekkige windbuil! Het is eeuwig zonde dat we niet hem, maar de kleine Grein Gezwind hebben verloren!’

‘De bedoelingen van de Ouden zijn soms duister,’ zei Kiezel.

‘En toen dacht ik eraan dat Flint precies wist waar hij moest zijn. Maar dan ook precies! Van alle gangen in de Mysteriën, wist hij exact waar Grein Gezwind langs zou komen en waar de uil hem te pakken zou krijgen...’ Antimoon schudde zijn hoofd. ‘Daar moest ik aan denken. En dat Flint toen ineens verdwenen was. En ik vroeg me net af hoe zo’n jongen zulke dingen zou kunnen weten... toen stond hij ineens voor mijn neus! Alsof ik... alsof ik hem had geroepen.’

Kiezel voelde ook een lichte huivering. En het was niet voor het eerst dat de daden van zijn pleegzoon hem deden huiveren. ‘Daar hebben we allemaal aan moeten wennen. Het kind... het kind is nu eenmaal bijzonder.’

Antimoon lachte bijna grimmig. ‘U bent een wijs man, Kiezel Blauwkwarts, maar wat u nu zegt, getuigt niet echt van wijsheid. Dat kind is niet alleen bijzonder. Het is anders! Dat kind is anders dan iedereen!’ ‘Kiezel!’ riep Opaal over haar schouder. ‘Heb je dat gehoord? Flint zegt dat je op audiëntie gaat bij de prinses. En ik ga ook mee!’

‘Wat? Flint, waar heb je het over?’

‘Een audiëntie bij de prinses en heel veel andere mensen. Over twee dagen,’ zei die. ‘Het is erg belangrijk, Papa Kiezel. U moet echt gaan.’ ‘Bij Prinses Brionie? Hoe weet je dat?’ vroeg hij. ‘Heb je dat van een bediende van de prinses gehoord?’

‘Nee.’ Flint deed de deur open toen ze beneden kwamen. Het licht van de late middagzon stroomde naar binnen, waardoor Kiezel even werd verblind en de jongen er ineens heel anders uitzag, bijna als een vreemde. ‘Nee,’ herhaalde Flint. ‘Dat heb ik van niemand gehoord. Dat heb ik zelf bedacht.’
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Een koekoek in het nest

‘De grote Kernios verklaarde dat hij, nu hij zijn gemalin had weggestuurd, een andere vrouw nodig had. Als Zoria bereid zou zijn de plaats van Mesiya in te nemen, dan beloofde hij de Wees bij hen in de Hemel te zullen opnemen...’

Uit ‘De avonturen van de Wees, voor kinderen verteld, met het verhaal van Zijn Leven, Zijn Dood en Zijn Beloning in de Hemel’

Aan Zijne Koninklijke Hoogheid Eneas Karallios, Prins van Syan en Noord Krace,

Mijn goede vriend en beschermer,

Terwijl mijn hart nog rouwt om mijn geliefde vader en vervuld is van smart om het verlies van mijn tweelingbroer, ook al leeft hij nog en bevindt hij zich op slechts een korte wandeling van de kamer waar ik deze brief schrijf, zet ik mij aan deze taak, nadat ik die de hele dag voor me uit heb geschoven. Veel liever zou ik me aan elke willekeurige saaie opdracht wijden – zoals het bestuderen van de boeken met Steffans Nynor, die duidelijk maken dat mijn rijk in net zo’n schokkende staat van armoede en wanbeleid verkeert als zelfs een kind zou kunnen raden – dan deze brief te moeten schrijven. Toch schrijf ik hem, want het alternatief zou zijn dat ik deze pijnlijke woorden rechtstreeks tegenover u zou moeten uitspreken, en dat ik het effect daarvan op uw mij zo dierbare gezicht zou moeten zien.

Prins Eneas, ik kan niet met u trouwen. Ik had u beloofd over uw aanzoek na te denken zodra ik wist wat me hier in Zuidermark wachtte. En dus heb ik inmiddels uitvoerig en in grote dankbaarheid mijn afwegingen gemaakt. Wie zou zich niet vereerd voelen door een dergelijk aanzoek? Sterker nog, welke vrouw zou een dergelijk aanzoek afwijzen, zelfs als ze niet een even diepe bewondering voor u koesterde als ik? Na de lange maanden waarin we samen hebben gereisd en waarin ik uw grote kwaliteiten heb leren kennen, kan ik u verzekeren dat woorden niet tot uiting kunnen brengen hoe vereerd ik me voel. En toch kan ik niet uw vrouw worden. Maar laat me u verzekeren dat de vrouw die ooit het geluk zal smaken om aan uw zijde als koningin te regeren, misschien wel de gelukkigste van al mijn zusters in heel Eion zal zijn.

Ik hoop dat u zult begrijpen dat mijn besluit niet wordt ingegeven door enige tekortkoming van uw kant, nobele Eneas, in uw karakter noch uw houding jegens mij. U bent me nooit anders dan eerzaam tegemoet getreden, met een grotere welwillendheid dan ik ooit zou kunnen verdienen, zou ik mijn leven vanaf deze dag uitsluitend daaraan wijden. Maar mijn land eist me op, mijn volk heeft me nodig, en mijn verwoeste huis smeekt om mijn volle aandacht en toewijding. Als ik met u zou trouwen, weet ik dat u me niet zou afhouden van de herbouw van Zuidermark, en dat u me zelfs alle ruimte zou geven om mijn volk op de eerste plaats te zetten. Maar u zou uw onderdanen een slechte dienst bewijzen door op uw beurt niet hetzelfde te doen. En dus zouden we behalve elkaar, ook verdeeldheid tot levensgezel nemen. Bovendien verwacht ik dat Zuidermark, als gevolg van uw kunne en van het belang van uw land, uiteindelijk een buitenpost van Syan zou worden. Alleen al dat laatste is voor mij voldoende reden om niet met een collega-monarch te trouwen. Mijn hart is verscheurd door wat de laatste jaren met mijn dierbare vaderland hebben gedaan, en ik ben gaan beseffen dat ik vóór alles de dochter van mijn vader ben. Dus ik kan naar waarheid zeggen dat mijn volk belangrijker voor me is dan mijn persoonlijke geluk.

U zult zeggen dat niets van dit alles een belemmering hoeft te zijn voor een huwelijk, dat dit de angsten zijn van een jonge vrouw die zware verliezen heeft geleden. Dat mag zo zijn, maar u verdient beter dan een halfhartige bruid. U bent de belichaming van het ware ridderschap in dienst van de Trigon, mijn goede Eneas, en u verdient een gemalin die altijd aan uw zijde staat en niet klaagt over haar eigen verwaarloosde koninkrijk.

Maar weet dat ik ten volle besef hoe diep ik bij u in de schuld sta. Wat er ook gebeurt, ik bid dat de vriendschap tussen onze twee landen voorgoed stand zal houden, en – dat bid ik zelfs nog vuriger – dat ook u en ik voor altijd vrienden zullen blijven...



De wachten reageerden verontrust bij het zien van zijn boze gezicht, maar hij negeerde hen. Tenslotte waren het niet de wachten die zijn woede hadden gewekt.

Hij werd opengedaan door een dienstmaagd. Alleen gelaten in de antichambre liep hij rusteloos op en neer tot de dienstmaagd terugkwam en hem voorging naar Brionies kabinet. De prinses zat een brief te schrijven. Toen hij binnenkwam, vloeide ze het perkament af, ze rolde het op en schoof het terzijde. Ondanks de warme zomeravond droeg Brionie een zwaar nachtgewaad, misschien uit overwegingen van kuisheid. Haar dienstmaagden waren nog volledig gekleed, en dat kwam goed uit, gezien Vansens plannen.

‘Ik moet Hare Koninklijke Hoogheid dringend onder vier ogen spreken,’ zei hij. ‘Prinses, zou u zo goed willen zijn uw bedienden weg te sturen? Ik hoop dat u mijn onverwachte komst wilt verontschuldigen, maar het gaat om een zaak die geen uitstel verdraagt.’

Ze nam hem onderzoekend op. ‘Zoals u wenst, Kapitein Vansen. Wees zo goed hun een moment te geven om zich gereed te maken. Vrouwen, Hertogin Merolanna is tegenwoordig nog laat op, omdat ze moeite heeft met in slaap komen. Bij haar zult u een warm vuur en wat gezelschap kunnen vinden.’

Toen de vrouwen, druk fluisterend om dit plotselinge herenbezoek, waren vertrokken, ging Brionie in een gemakkelijke stoel zitten, met haar opgetrokken benen onder zich. ‘U hebt mijn volledige aandacht, Kapitein Vansen.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Ik denk niet dat ik je nog lang zo kan noemen, is het wel? De kroning is aanstaande, en daarmee komen ook de eerbewijzen waarmee je zult worden overladen, steeds dichterbij...’

‘Het mocht wat. Ik geef niets om titels of eerbewijzen, dat weet je.’ ‘Waarom doe je zo boos? Ik heb gisteren voortdurend naar je gekeken, maar je zat erbij met een dreigende frons op je gezicht. En je weigerde me aan te kijken.’ Voor het eerst liet ze haar masker vallen, en haar stem begon te beven. ‘De nacht daarvoor heb ik je mijn hart gegeven, en mijn lippen. Waar heb ik die minachting aan te danken?’

Hij ging voor haar staan, balde zijn vuisten en ontspande ze weer. ‘Hoezo, minachting? Jij wilde mij niet aankijken! Ik heb geprobeerd je blik te vangen toen je binnenkwam, maar je deed alsof ik een vreemde voor je was! Alsof je zo vermorzeld werd door schaamte dat je me niet eens met de welwillendheid kon bejegenen die je zelfs voor de nederigste stalknecht en de oude Rebus weet op te brengen!’

Brionie schaterde het uit, hem verrassend met haar plotselinge uitbarsting van vrolijkheid. ‘Rebus! Bij de goden, ben je jaloers op de nar omdat ik hem op zijn hoofd kuste en een paar koperstukken gaf? De goede man is minstens honderd, en geen dag jonger!’

Vansen vond het afschuwelijk om te worden uitgelachen. Hij zou nog liever teruggaan naar de diepten van de Mysteriën en zich laten wurgen door de autarch zelf, dan te worden uitgelachen door de vrouw die hij zo liefhad dat zijn hart pijn deed wanneer hij niet bij haar was. ‘U drijft de spot met me, vrouwe. U drijft de spot met uw dienaar, omdat hij niet meer is dan dat – een dienaar. Verschoning. Het was dwaas van me te denken dat ik meer zou kunnen zijn.’ Hij wendde zich af en liep houterig naar de deur, met in zijn hoofd het gevoel van een winderige nacht vol rondwervelende bladeren.

‘Wacht!’

Hij bleef staan. Ze was tenslotte zijn soeverein.

‘Kijk me aan, kapitein. Het is niet gepast om met uw rug naar uw koningin te staan.’

Vansen draaide zich om. ‘Met alle respect, Hoogheid, maar u bent nog geen koningin.’

Haar ogen waren rood, maar ze moest haar uiterste best doen om niet weer in lachen uit te barsten, wat Vansen enorm in verwarring bracht. ‘Genadige Zoria, u had gelijk, Kapitein Vansen. U bent inderdaad een dwaas!’

‘In dat geval wilt u misschien zo vriendelijk zijn me van mijn verplichtingen te ontslaan...’ zei hij met krachtige stem.

‘Bij alle goden, Vansen! Wat mankeert je?’ Ze zette haar blote voeten op de grond en stond op, met haar armen strak om zich heen geslagen. ‘Je van je verplichtingen ontslaan? Ben je echt zo van streek omdat ik niet verliefd naar je wilde kijken in aanwezigheid van mijn onderdanen? En van Prins Eneas en de nieuwe autarch? Wat verwacht je nou van me?’

‘Een teken.’ Hij deed zijn best om zich in te houden, want hij had plotseling een visioen van Brionies hofdames die, samen met de wachten, aan de deur stonden te luisteren. ‘Gewoon een onopvallend teken dat... dat die avond iets betekende.’

Toen kwam ze met haar armen wijd naar hem toe. ‘Iets betekende?

Bij de Hemel, hoe kun je dat nou vragen? Betekent dit iets?’ Terwijl ze zich tegen hem aan drukte, viel haar gewaad open, en hij voelde haar warme lichaam tegen zich aan, slechts bedekt door een dun katoenen nachthemd.

Hij omhelsde haar, en zo bleven ze geruime tijd staan terwijl hij haar zo dicht tegen zich aan trok dat ze amper lucht kreeg. ‘Bij de goden, ik hunker naar je, Brionie. Ik ben geen dichter, geen hoveling. Ik heb nog nooit op deze manier liefgehad en ik ken de regels van het spel niet! Ik werd bang, omdat ik niets in je ogen zag. Het was alsof... Ik wist niet...’ Hij schudde zijn hoofd en begroef zijn gezicht in haar goudblonde haar. Het was nog zo kort dat hij haar gloeiende hals tegen zijn wang kon voelen. ‘Het leek wel alsof alles wat we samen hadden... alsof dat allemaal een leugen was geweest.’

‘Ach dwaas, lieve dwaas. Ik sta op het punt koningin te worden. Dus ik kan mijn gedachten, mijn gevoelens niet tonen. Als ik mijn gevoelens niet voor anderen had kunnen verbergen, was ik nu dood geweest.’ ‘Maar er zijn hier nu geen anderen.’ Hij legde zijn hand onder haar kin en hief haar gezicht naar hem op; haar gezicht dat hij zo lang alleen in zijn dromen had kunnen zien. En even leek het opnieuw allemaal een droom, maar haar lichaam tegen het zijne stelde hem gerust. ‘Er zijn hier geen anderen. We zijn alleen.’

‘Dan zal ik je het ware gezicht van onze liefde laten zien.’ En ze drukte haar lippen op de zijne.



‘Gaat het, mijn lief?’

Ze ging verliggen. ‘Ja, het gaat. Het doet nog een beetje pijn, dat is alles. Maar dat schijnt altijd zo te zijn bij de eerste keer.’ Ze glimlachte. ‘Nu ben je mijn man. Voor altijd en eeuwig. De enige man die ik ooit zal hebben, ook al zal geen tempel ooit onze geloften horen. Besef je dat?’

‘Ik zou niets anders willen zijn.’ Hij beschreef met zijn vingers cirkels op haar buik, maar dat hield hij niet lang vol, want de drang om haar ook daar te kussen was te sterk.

‘Hou op!’ protesteerde Brionie lachend. ‘We moeten hiermee stoppen. Denk aan mijn hofdames! Als ik hen niet vóór middernacht uit Merolanna’s vertrekken terugroep, weet morgenochtend heel Zuidermark wat er is gebeurd.’

‘Ik heb ze gezegd dat het om een uiterst dringende zaak ging. Daar is toch geen woord van gelogen?’

Ze sloeg hem speels om zijn oren en rolde op haar zij zodat ze hem kon kussen. ‘O, ik wou dat we altijd zo samen konden blijven, Vansen.’ ‘Ik heet Ferras,’ zei hij bijna verlegen.

‘Dacht je dat ik dat niet wist?’ Ze begon weer te lachen. ‘Ik weet alles van je wat ik maar te weten kon komen. Aanvankelijk dacht ik dat ik dat deed omdat ik zo’n hekel aan je had. Maar later... Nou ja, later veranderden mijn gevoelens... of misschien moet ik zeggen dat ik ze beter begon te begrijpen.’ Ze keek hem aan, plotseling ernstig. ‘Wil je liever dat ik je bij je voornaam noem?’

‘Het kan me niet schelen hoe je me noemt, zolang je die blik maar in je ogen hebt! Ik wil dat je altijd zo naar me kijkt!’

Ze rolde op haar rug. ‘Maar dat kan niet, en dat weet je. Als er anderen bij zijn, kan dat niet. Dat begrijp je toch? Zeg alsjeblieft dat je het begrijpt.’

‘Ja, dat zal wel. Maar hoe kun je van iemand houden die zoveel nederiger is dan jij dat je die liefde voor iedereen verborgen moet houden?’ ‘Dwaze Kapitein Vansen! Ik zou je hier en nu een adellijke titel kunnen geven. En dat ga ik ook doen! Anders kun je geen konstabel worden. Maar zelfs dan moeten de gevoelens die we voor elkaar hebben, een streng bewaard geheim blijven.’

‘In een plek als deze bestaan geen geheimen. De bedienden en de wachten weten altijd alles.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik kan ermee leven dat ik nooit met je zal kunnen trouwen, Brionie. Ook al zou ik sterven als je met een ander trouwt... Maar waarom moet onze liefde verborgen blijven? Voel jij niet hetzelfde voor mij als ik voor jou?’ Er kwam een schokkende gedachte bij hem op. ‘Je houdt toch wel van me? Net zoveel als ik van jou hou?’

‘Natuurlijk hou ik van je, verrukkelijke, eerlijke man die je bent. Maar ik mag niet alleen aan mijn eigen geluk denken. Als Kendrick of mijn vader nog had geleefd, zou alles anders hebben gelegen. Zelfs als Barrick niet zo ingrijpend was veranderd...’ Ze schudde haar hoofd, en haar uitdrukking versomberde alsof er een wolk voor de zon schoof. ‘Maar het Lot heeft me geen gewoon leven gegeven. Ik moet altijd en bij iedereen een afstand bewaren, of althans die indruk wekken. Ik zal moeten doen alsof geen man mijn hart heeft veroverd... maar alsof dat wel zou kunnen gebeuren als de man in kwestie een gunstig bondgenootschap voor Zuidermark met zich mee zou brengen. Daar zal ik mijn beleid op baseren. En op die manier zal ik ons land vrijwaren van de invloed van machtige buren.’

‘Zelfs van een machtig buurland als Syan?’ vroeg hij wantrouwend. Ze glimlachte, maar het was een weemoedige glimlach. ‘Zelfs van Syan. Juist van Syan.’

Hij kroop dichter naar haar toe. ‘Laten we het niet over Syan hebben. Kus me.’

Toen ze elkaar hadden gekust en toen ze elkaar ook op andere manieren hun liefde hadden getoond, ging hij rechtop zitten.

‘Ga niet weg.’ Haar stem klonk loom, slaperig. ‘Ik neem terug wat ik net zei. Mijn vrouwen kunnen wel ergens in de vertrekken van Merolanna een slaapplaats vinden. Vertel me wat je allemaal hebt beleefd in de grotten. Ik kan het nauwelijks geloven. Heb je echt tegen een god gevochten?’

‘Ik niet, en zelfs je broer niet. Daarvoor was het schepsel te ver buiten ons bereik.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik wil er niet over praten. Het is nog te kort geleden.’

Ze schudde haar hoofd. ‘Het is voor mij zo moeilijk te begrijpen. Alles wat je over mijn broer vertelt... Hij vocht tegen honderd man! Hij liet zich zakken aan een touw! Er moet een machtige vorm van magie aan het werk zijn. Want dat is niet de broer die ik heb gekend. De broer die niet eens zijn eigen vlees kon snijden zonder nijdig uit te vallen en woedend zijn snijplank op de grond te gooien!’

Vansens glimlach verried ook een zweem van verwarring. ‘Er moet inderdaad magie aan het werk zijn. Het lijkt wel alsof hij in een paar maanden tijd tien jaar ouder is geworden. En zijn arm is genezen! Hij is zo veranderd dat ik hem nauwelijks herkende. Toen die steenzwelgende demonen op ons afkwamen, zouden we tot en met de laatste man zijn afgeslacht als Barrick en de Qar ons niet te hulp waren geschoten...’ ‘Wat? De steen...?’ Haar gezicht stond verontrust. ‘Steenzwelgend... Dat verhaal had ik nog niet gehoord. Vertel!’

Hij trok haar dichter naar zich toe. ‘Maar je dienstmaagden en hofdames...’

‘Die moeten nog maar even geduld hebben!’

Daarop vertelde hij haar in geuren en kleuren over de laatste slag in de Doolhof. Hoe de Funderlingen en hij telkens wat terrein hadden prijsgegeven, tot ze met de rug tegen de muur stonden.

‘Wat een moed!’ zei ze. ‘En niet alleen jij, liefste Kapitein Vansen. Kiezels volk heeft me verbaasd.’

‘Ons allemaal. Het lijkt erop dat we ze jarenlang een slechte dienst hebben bewezen. Maar zelfs zij konden niets tegen de Steen Zwelgers uitrichten. Ik weet trouwens niet eens hoe ze officieel heten. Hoe dan ook, het waren er drie. De een na de ander stopte een steen in zijn mond... en dan begonnen ze te veranderen...’ Hij aarzelde toen hij voelde dat ze verstijfde. ‘Brionie?’

‘Weet je zeker dat het mannen waren?’

Hij dacht even na. ‘Eerlijk gezegd heb ik ze pas gezien toen ze al veranderd waren in die... die demonen...’

‘Wat weet je nog meer over ze? Hoe zagen die stenen eruit?’

‘Dat weet ik niet.’ Hij lachte zacht. ‘Bij de hamer van Perin! Het was er zo goed als donker...’

‘Vertel me alles wat je nog wel weet.’ Haar stem had plotseling al haar jeugdige lieftalligheid verloren.

En terwijl Vansen deed wat ze vroeg, besefte hij met verwondering dat de vrouw die hij had gekust en die hij beminde, niet alleen zijn geliefde was maar ook een koningin.



Steffans Nynor had zich in een zware wollen mantel gewikkeld, maar zijn benen waren bloot, en hij had duidelijk last van de kou. ‘Moet dit echt nu, Hoogheid?’

‘Ja, want ik heb mijn lesje geleerd.’ Brionie gebaarde een van de wachten om op de zware deur van de toren te kloppen. Het geluid galmde bulderend door de stilte maar stierf uiteindelijk weg zonder dat er iets gebeurde. Ze stond net op het punt de soldaat opdracht te geven opnieuw te kloppen, toen er achter de deur een bevende, kinderlijke stem klonk. ‘Wie is daar?’

‘De prinses-regentes. Ze moet Koningin Anissa spreken,’ zei de wacht. De deur ging op een kiertje, en er gluurde een jongen naar buiten. Toen zwaaide de deur verder open. ‘De koningin slaapt!’ zei hij, alsof de bezoekers niet beseften dat het ver na middernacht was. ‘En ze is in de rouw.’ Maar de wachten drongen zich al langs hem heen naar binnen, zodat de jongen achterbleef met Brionie, Vansen en Heer Nynor.

‘Natuurlijk is ze in de rouw,’ zei Brionie niet onvriendelijk. ‘Dat ben ik ook. Kijk maar naar mijn zwarte japon.’

Daarop haastte het kind zich de trap op, naar de slaapkamer van de koningin, alsof Brionie hem de stuipen op het lijf had gejaagd. De dienstdoende wachten in de ontvangstruimte knielden toen ze haar zagen, maar Brionie gebaarde hun overeind te komen. Veel van de mannen keken naar hun vertrouwde kapitein, in de verwachting dat hij hun duidelijk zou maken waarom hun anders zo slaapverwekkende dienst werd verstoord. Maar Ferras Vansen keek op zijn beurt naar Brionie en hield zijn gedachten voor zich.

Anissa en haar gevolg namen de tijd, en Brionie overwoog al haar te laten halen toen ze de stem van de koningin op de trap hoorde. ‘Maar wat komen ze doen? Wat hebben ze hier te zoeken in het holst van de nacht? Dat maakt me bang!’ Toen betrad ze de ontvangstruimte, vergezeld van een stuk of vijf, zes hofdames, van wie er een de kleine Alessandros in haar armen hield.

Olin Alessandros, zei Brionie tegen zichzelf. Mijn broertje. Ook een kind van mijn vader.

De aanblik van Anissa in haar nachtjapon riep afschuwelijke herinneringen in haar wakker – herinneringen aan vuur en levende schaduwen, herinneringen aan de laatste Winterwende, toen haar hele wereld op haar kop was gezet. Ze deed echter haar best haar stem vlak te doen klinken. ‘Het spijt me dat ik je op dit uur kom storen, Anissa, maar ik kon niet slapen omdat ik worstelde met een vraag die alleen jij kunt beantwoorden.’

Anissa keerde zich verward naar Nynor, maar de oude raadsheer had geen andere functie dan die van waarnemer. Dus hij knikte slechts eerbiedig. ‘Wat is dat dan voor vraag?’ vroeg Anissa ten slotte aan Brionie. ‘Wat wil je van me? Wat is er aan de hand dat je me zo bang maakt?’ ‘Ik wil weten hoe je destijds aan Selia bent gekomen. Word maar niet zo bleek, stiefmoeder. Ik heb iets gehoord over de Autarch van Xis, en dat riep de vraag bij me op hoe jij aan je dienstmaagd bent gekomen.’ ‘Dat eh... dat weet ik niet meer. Ik kan het me niet meer herinneren!’ Anissa keek om zich heen alsof een van haar hofdames haar geheugen zou kunnen opfrissen, maar die ontweken haar blik. Velen van hen waren met de koningin meegekomen van het hof in Devonis en wisten dat ze als vreemdeling slechts werden beschermd door Anissa’s positie. Toch leken ze merkwaardig genoeg niet bereid haar te hulp te komen. ‘Ze... werd naar me toe gestuurd,’ zei Anissa ten slotte. ‘Ik had de kamerheer van mijn moeder om een goede dienstmaagd gevraagd, een meisje dat als mijn persoonlijke bediende zou kunnen fungeren. Dat is het. Ik kende haar nauwelijks. En ik had geen idee dat ze een heks was! Maar dat heb ik je allemaal al verteld, Brionie. Waarom val je me hier nu weer mee lastig, terwijl ik toch al zo van streek ben door de dood van je vader?’ ‘Tja, waarom doe ik dat?’ Brionie schudde haar hoofd. ‘Dat is een redelijke vraag. Heer Nynor, hebt u de brief gevonden?’

De oude man stond naar Anissa te kijken met een blik die Brionie nooit eerder bij hem had gezien. Het duurde even voordat hij besefte dat ze het tegen hem had. ‘O. Eh... ja. Ja, hier heb ik hem.’ Zijn hand beefde toen hij de brief uit de zak van zijn mantel haalde. ‘Ik gooi nooit iets weg, en ik ben blij dat de dwaas die tijdelijk mijn plaats heeft ingenomen, dat ook niet heeft gedaan.’ Hij hield Brionie de brief voor, maar die schudde haar hoofd.

‘Zoudt u hem alstublieft willen voorlezen?’

‘Dat moet ik even...’ Met zijn ogen tot spleetjes geknepen klapte hij zijn bril open en zette die op zijn neus. ‘Eens even kijken... Aha! Hier heb ik het. Dit is een citaat uit een brief die ik vorig jaar Heptamene van Koningin Anissa heb ontvangen, een paar maanden nadat de koning door Hesper van Jellon gevangen was genomen en vervolgens tegen een losprijs verkocht aan Drakava in Hierosol.’



‘... En het is op uitdrukkelijk verzoek van Koning Olin dat ik mijn dierbare jeugdvriendin, Vrouwe Selia ei-Dicte, heb gevraagd hierheen te komen, om me gezelschap te houden tijdens zijn afwezigheid. Ze staat me erg na en ze is van hoge komaf, dus wees zo goed erop toe te zien dat men haar niet te lang op de kade laat wachten en dat ze niet de ruwe behandeling ontvangt van een gewone bediende.’



Brionie staarde haar aan. ‘Dus wat was ze, een dierbare jeugdvriendin of een bediende die u amper kende?’

Anissa deed een paar stappen achteruit in de richting van de trap. Op slag was de waakzaamheid van de wachten gewekt. Brionie voelde het. Het was alsof de lucht in de grote, tochtige ontvangstruimte een elektrische lading kreeg. ‘Ach, hoe moet ik dat nu nog weten? Misschien kende ik haar inderdaad. Maar dat wil nog niet zeggen dat ik iets te maken had met wat ze heeft gedaan. Ik zou nooit...’

‘Ik weet inmiddels dat de steen die uw dienstmaagd gebruikte, afkomstig moet zijn geweest van de autarch. Dezelfde magische kulikhorsstenen gaf hij ook aan anderen, in de laatste uren van de strijd onder het kasteel, waardoor ze in gruwelijke, demonische wezens veranderden. Kapitein Vansen heeft gezien dat een van hen de kulikhors in zijn mond stopte.’ Ze fronste haar wenkbrauwen. ‘Nee, niet “zijn” mond, “haar” mond. De demonen moeten vrouwen zijn geweest. Want volgens Chaven werkten de stenen alleen bij vrouwen.’

Brionie deed een stap in Anissa’s richting. ‘Dus dat leidt me tot de conclusie dat de autarch, die diverse kulikhorsstenen bezat, en die diverse spionnen had aan Zomergaarde, de heerlijkheid van de Tollijs, een van die dodelijke amuletten aan jouw dienstmaagd heeft gegeven. Maar waarom deed hij dat? Hoe groot was de kans dat zij die zou gebruiken om mijn broer Kendrick te vermoorden?’ Alleen al door het hardop te zeggen, werd Brionies razende woede gewekt, maar ze dwong zichzelf zo mogelijk nog beheerster verder te spreken. ‘Hoe had de autarch kunnen weten dat Selia te vertrouwen was, en dat ze zelfs maar tot zoiets bereid was? Tenzij ze hier met geen ander doel naartoe was gehaald. Tenzij ze al voor die taak was uitgekozen...’

De hofdames en dienstmaagden deinsden achteruit, sommige begonnen nerveus te fluisteren. Anissa’s ogen werden heel groot. ‘Wat wil je daarmee zeggen? Dat ik daarvan wist? Dat is krankzinnig! Waarom zou ik Prins Kendrick kwaad willen doen?’

‘Dat weet ik niet,’ zei Brionie met haar kiezen op elkaar. ‘Maar laat me je één vraag stellen, Anissa. Heeft de dienaar van de autarch je bezocht vóórdat je uit Devonis vertrok? Of kwam hij hier bij je, in Zuidermark? Ik wil wedden dat je hem weliswaar al eerder had gesproken, maar dat hij je pas serieus heeft benaderd toen je al hier was en toen je inmiddels wist dat je zwanger was van mijn vader.’

‘Waar wil je naartoe? Ik begrijp het niet.’

‘Dan zal ik het je uitleggen, stiefmoeder. Ook al maakt het me razend om je zelfs maar zo te noemen. Ik denk trouwens dat je het wel degelijk begrijpt. Je begrijpt het maar al te goed. Ik denk dat een van de spionnen van de autarch bij je is gekomen en je heeft duidelijk gemaakt dat het kind in je schoot verdoemd was als Kendrick of een van de twee jongere kinderen – Barrick of ik – de troon zou bestijgen. Dat als Olin stierf in gevangenschap, Kendrick en wij geen rivalen voor de troon zouden dulden en dat Kendrick het kind zou laten verdwijnen. En jou waarschijnlijk ook. Heb ik gelijk of niet? Heeft hij dat gezegd?’

‘Nee! Nee!’ Maar ze klonk eerder wanhopig dan alsof ze haar schuld ontkende.

Verslagen en met een gevoel van weerzin besefte Brionie dat haar vermoeden juist was geweest. ‘Vertel op, Anissa. Ik ben de autarch niet, maar ik zal niet terugdeinzen voor hardere maatregelen als je me niet de waarheid vertelt.’

‘Hou op me bang te maken!’ Anissa begon te huilen. Even had Brionie bijna medelijden met de kleine, knappe vrouw die haar vader zo gelukkig had gemaakt. Maar toen herinnerde ze zich wat er die nacht in Anissa’s kamer was gebeurd. De nacht waarin Selia de dienstmaagd de steen in haar mond had gestopt en was veranderd in iets dodelijks, iets uit een andere wereld. Brionie durfde zich nauwelijks voor te stellen hoe verschrikkelijk Kendricks laatste ogenblikken moesten zijn geweest, terwijl hij vocht tegen zo’n monsterlijk wezen.

‘Wachten! Zet haar achter slot en grendel.’

‘Nee!’ Anissa liet zich op haar knieën vallen en kroop naar voren, met de bedoeling haar armen om Brionies benen te slaan. Maar Ferras Vansen versperde haar de weg en hees haar verrassend geduldig overeind. ‘Doe me dat niet aan! Brionie, alsjeblieft!’ jammerde haar stiefmoeder. ‘Ik was zo bang! Hij zei dat ze mijn kind zouden vermoorden! Dat ik mijn vaderland nooit meer terug zou zien! Dat ik hier in Zuidermark zou worden vergiftigd... en dat ik zou worden begraven in de koude grond...’ Door haar gejammer was ze nauwelijks te verstaan. Brionie keek naar Vansen, op wiens gezicht zich een combinatie van weerzin en medelijden aftekende terwijl hij Anissa overeind hield.

‘Wie zei dat? Wie heeft je benaderd?’

‘Iemand uit mijn vaderland. Een koopman. Hij zei dat hij nieuws van thuis had, dus ik heb hem ontvangen.’ Ze kon zich amper staande houden. ‘Maak me alsjeblieft niet dood. En doe mijn kindje geen kwaad! Ik wilde het niet, maar ze zeiden dat Kendrick mij en het kind zou vermoorden. Ik was zo bang!’

‘En dus heb je de autarch geholpen mijn broer te vermoorden.’ Brionie had het gevoel alsof ze tot de rand toe was gevuld met bijtend zuur. Een zuur dat door alles heen zou branden als ze er zelfs maar een druppel van morste. ‘Sluit haar op,’ zei ze tegen Vansen.

‘In de kerker?’

‘Nee. Dat is geen plek voor de moeder van mijn vaders zoon. Ze kan hier blijven. Onder bewaking.’ Brionie keerde zich naar Anissa. ‘Maar ik wil niet dat het kind bij jou blijft.’ Ze nam de kleine Olin Alessandros uit de armen van de dienstmaagd, terwijl Vansen de tegenstribbelende Anissa in bedwang hield. ‘Hij is een Eddon, jij hebt je recht op hem verspeeld.’

‘Maak me niet dood!’

‘Wat ze ook heeft gedaan, ze heeft recht op een eerlijk proces, Hoogheid,’ zei Nynor. ‘Haar vader is jarenlang een trouwe bondgenoot van ons geweest.’

‘Een trouwe bondgenoot die onderdak verleende aan de handlangers van de autarch. En die hen in staat stelde een heks hierheen te sturen om mijn broer te vermoorden!’ Op dat moment wilde ze niets liever dan eens en voor altijd met Anissa afrekenen. Toch kon ze zich er niet toe brengen. ‘Goed, je krijgt je proces. En daarna zul je zo lang achter de tralies verdwijnen dat je naam zal worden vergeten. Onbekend en onbemind, zo zul je sterven.’

Het kind huilde nu ook, angstig geworden door de wanhoop van zijn moeder. Terwijl Vansen de mannen die de toren hadden bewaakt verving door andere, totdat hij duidelijkheid had over hun loyaliteit, hield Brionie het kleine lijfje van haar broertje dicht tegen zich aan.

Toen ze uiteindelijk naar buiten liep, de koude nacht in, struikelde ze. Ineens had ze het gevoel dat ze te veel hooi op haar vork had genomen. Ze voelde zich uitgeput, niet meer bij machte terug te lopen naar haar eigen vertrekken. Maar Ferras Vansen nam haar arm om haar te ondersteunen, en zo liepen ze schouder aan schouder terug naar de residentie.
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Een gedeelde bewondering

‘Zoria de Duif, de zachtmoedigste van alle goden en godinnen, stemde ermee in om met haar oom te trouwen, op voorwaarde dat hij de Wees zou laten gaan, ook al rouwden aarde en Hemel omdat ze haar daardoor kwijtraakten.’

Uit ‘De avonturen van de Wees, voor kinderen verteld, met het verhaal van Zijn Leven, Zijn Dood en Zijn Beloning in de Hemel’

Ter ere van het koninklijke bezoek brandden er overal langs de Diamant straatlantaarns, zodat het beroemde gewelf van Funderstad en de gevels van de gebouwen in hun volle en luisterrijke ambachtelijkheid waren te bewonderen.

‘Het is werkelijk verbazingwekkend!’ zei Brionie, omhoogkijkend terwijl Vansen haar paard door de smalle straat leidde. ‘Wat een schoonheid! Ik wist wel dat dit bestond, maar vroeger had ik er nauwelijks oog voor. Mijn vader heeft me hier diverse keren mee naartoe genomen.’

‘Probeer af en toe ook naar beneden te kijken, Hoogheid,’ zei Nynor. ‘Uw onderdanen willen ook graag aandacht.’

‘Niet mopperen, Graaf Steffans. Ik weet dat ze naar me uitkijken. Daarom ben ik hier.’ En ze wuifde en glimlachte stralend terwijl ze de kruising van de Diamant Straat en de Erts Dreef overstaken, waar de Funderlingen rijen dik stonden en lang op haar komst hadden gewacht.

‘Kijk, ik zie de Gilde Zaal al!’ zei Brionie. ‘Erg indrukwekkend, vindt u ook niet, Kapitein Vansen?’

Hij bromde iets, want hij had zijn handen eraan vol om de weg naar het bordes voor Brionie vrij te maken. Over het geheel genomen was de rust weergekeerd in het kasteel, maar in de dunbevolkte buitenste regionen van Funderstad hielden zich nog enkelen van Hendon Tollijs hardnekkigste aanhangers schuil. Bovendien deden er geruchten de ronde dat zich in de weinig gebruikte gangen nog wat Xissische soldaten en zelfs een askorab of twee zouden verbergen. Na alle vreemde gebeurtenissen viel moeilijk te voorspellen wanneer de situatie weer volledig genormaliseerd zou zijn.

Tot Vansens verrassing hoorde hij vanuit het publiek zijn naam roepen. En toen hij zich omdraaide, herkende hij diverse mannen met wie hij in de Doolhof had gevochten. Hij begroette hen op zijn beurt, maar voelde zich slecht op zijn gemak. Hoewel het hem ontroerde dat ze hem als een van de hunnen beschouwden, vond hij het niet prettig om in het middelpunt van de belangstelling te staan. En dat zou wel altijd zo blijven.

Wat bezielt me dan om een positie als konstabel te ambiëren? Ik zal me nooit gelijkwaardig aan de echte edelen voelen... Maar, hield hij zichzelf voor, veel van de ‘echte’ edelen hadden niet thuis gegeven toen het erop aankwam om Zuidermark te verdedigen. En een groot aantal van hen had maar al te duidelijk gemaakt dat ze niet naar Funderstad zouden afdalen, zelfs niet om te horen wat de prinses-regentes die dag te zeggen had. Wat maar weer eens bewijst dat ware adeldom niet alleen een kwestie van afkomst is, dacht hij, en hij klampte zich vast aan de bemoediging die hij daaraan ontleende. Kijk maar naar mij! De prinses heeft gezegd dat ze van me houdt. Dus waarom zou ik me beklagen?

Nog meer bemoediging ontleende hij aan het feit dat bijna net zoveel Funderlingen voor hem leken te juichen als voor Brionie, ook al hield hij zijn gevoelens daarover zorgvuldig verborgen. Voor de Gilde Zaal hielp hij haar van haar paard, waarna hij de koninklijke garde instrueerde om haar naar binnen te vergezellen.

‘U bent een geliefd man in deze contreien, kapitein,’ zei Brionie glimlachend.

‘Ieder ander die zijn steentje had bijgedragen en niet voor de problemen op de vlucht was geslagen, zou op dezelfde manier zijn verwelkomd.’ Maar het deed hem plezier dat ze het had opgemerkt.

‘Koninklijke Hoogheid!’ bulderde Malachiet Koper, gehuld in zijn fraaiste uitmonstering, behangen met edelstenen en glimmend metaal, ‘vergeeft u mij dit slechte nieuws, maar uw kapitein is een verschrikkelijke leugenaar. In heel Funderstad is er geen man – klein of groot – die zo wordt geëerd als hij.’

‘Dat weet ik, Meester Koper,’ zei Brionie. ‘En wat een genoegen u terug te zien in minder beproevende omstandigheden dan op de dag dat de oceaan binnenraasde.’

‘Dat gevoel is geheel wederzijds, Hoogheid.’ Hij maakte een buiging en bood haar zijn arm. ‘Kom, laat me u de Gilde Zaal binnenleiden. Uw sombere escorte mag zich bij u voegen wanneer hij daar klaar voor is.

‘U mag de prinses begeleiden, Meester Koper, maar ik blijf dicht achter u,’ zei Vansen vastberaden. ‘Hare Koninklijke Hoogheid gaat nergens heen zonder de bescherming van de kapitein van haar garde. Dat is ze haar onderdanen verschuldigd. Heb ik gelijk of niet, Prinses Brionie?’ Ze glimlachte terwijl ze haar arm door die van Malachiet Koper schoof. ‘Natuurlijk, Kapitein Vansen. U hebt altijd gelijk.’



Het was een verbijsterende bijeenkomst, symbolisch voor de maanden die achter hen lagen, waarin zoveel verschillende stammen en volkeren de handen ineen hadden geslagen, gedwongen door de wanhopige situatie waarin ze verkeerden, mijmerde Vansen. Er was een zware vertegenwoordiging van het koninklijk hof, en natuurlijk waren ook de Funderlingen massaal aanwezig – het was tenslotte hun Gilde Zaal waar de bijeenkomst werd gehouden – met de vier grootgildemeesters in hun traditionele prominente positie. Maar daarmee was het gezelschap dat zich in de raadskamer had verzameld, nog niet compleet. De Jutters waren ook in groten getale gekomen, getooid met ceremoniële hoeden en mantels van vissenhuid – grondig gedroogd en zo goed als reukloos, constateerde Vansen dankbaar, want de ruimte was niet groot. En ook de Daknokkers hadden een afvaardiging gestuurd, die had plaatsgenomen op een ertswagentje dat de Funderlingen speciaal voor hen hadden neergezet. Zelfs de Qar waren vertegenwoordigd, zij het slechts in de personen van de heremiet Aesi’uah en van enkele zwijgende gedaanten gehuld in lange mantels. Net als de rest van haar volk zag Aesi’uah eruit alsof ze zonodig beleefd zou wachten tot de zon zelf was opgebrand. Barrick was niet gekomen.

Een van de grootgildemeesters, een Funderling die Sarder heette en die er in Vansens ogen uitzag alsof hij zelfs nog ouder was dan het stokoude gebouw, opende de vergadering met een welkomstwoord en een buitensporige loyaliteitsverklaring van de Funderlingen die op de een of andere manier niet echt oprecht klonk. Vansen vroeg zich af of hij de enige was die dat opmerkte.

‘En dan vraag ik nu uw aandacht voor onze monarch. We waarderen het zeer dat ze naar onze nederige raadzaal is gekomen om ons toe te spreken en beschouwen dat als een teken van groot respect,’ besloot de gerimpelde oude baas. ‘Ik heb vernomen dat haar kroning aanstaande is, en verzoek u allen op te staan en te buigen voor onze prinses-regentes, de dochter van Olin Eddon, Prinses Brionie Eddon.’

In het geroezemoes waarmee de Funderlingen hun respect betuigden, stond Brionie op van haar stoel. Van alle aanwezigen waren de Qar de enigen die bogen noch groetten. Het ontging Vansen niet dat veel van Brionies hovelingen dat met afkeuring registreerden. Uitgerekend degenen die zelf niet hebben gevochten, hebben het minste geduld met onze vreemde bondgenoten, dacht hij.

‘Ik aanvaard deze eer in naam van de troon, en van mijn vader,’ zei Brionie met luide stem. ‘Zelf verdien ik die niet. Maar ik hoop dat het ooit anders zal zijn.’

Onder de Funderlingen klonk verward gemompel.

‘We hebben een gruwelijk gevaar overleefd,’vervolgde ze. ‘Naar mijn stellige overtuiging zijn we door de Hemel zelf van deze doem gered. En daar is een reden voor. Alles wat ons dierbaar is, dreigde te worden vernietigd – ons koninkrijk, onze stad, ons leven, misschien zelfs onze ziel. Ik weiger te geloven dat zulke dingen zonder reden gebeuren. En of het de goden waren die mijn volk aanbidt, of de Aard Ouden van de Funderlingen...’ Er ging een geroezemoes op toen ze de gewijde namen opsomde. ‘... Of het Egye-Var was, de Beschermheer van de Jutters, of de Heer van de Hoogste Piek...’ Ze knikte naar de wagen met de Daknokkers. ‘... Waar het om gaat, is dat we werden gered toen alles erop leek te wijzen dat nog slechts de dood ons wachtte.

We zijn hier onder andere bijeen om dank te zeggen aan hen die voor Zuidermark hebben gevochten, van de kleinste tot de grootste strijders. Over sommige van die bijdragen kom ik later nog te spreken. Maar – en dat is misschien zelfs nog belangrijker – we zijn hier ook omdat ik vastberaden ben dat we lering moeten trekken uit hetgeen er is gebeurd.

We zullen misschien nooit precies weten welke geheimzinnige hand de bestemming van de Qar, van de Xissiërs en van de bewoners van dit kasteel heeft bepaald en ons hier bij elkaar heeft gebracht. Wat we wel weten, is dat ons alleen dankzij de inzet van ieder van ons een gruwelijk lot bespaard is gebleven. Ik kan dit koninkrijk niet in goed vertrouwen besturen zonder me bewust te zijn van de duidelijke boodschap die de Hemel ons heeft gestuurd.

Funderlingen!’ Ze verhief haar stem. ‘Mijn familie, die u ooit haar broeders noemde, heeft u in recenter jaren slecht behandeld. We genoten van de vruchten van uw werk, maar gaven u nauwelijks zeggenschap over uw eigen leven. Hetzelfde geldt voor de Jutters. Wat de Daknokkers betreft, denk ik dat onze schuld minder groot is, want u hebt zich zo goed, en nota bene pal onder onze neus, weten te verbergen dat we – op een enkeling na – uw bestaan waren vergeten.’ Een schril koor van lachende stemmen – het leek een beetje op het getjirp van krekels – steeg op uit de delegatie op de ertskar.

Vervolgens keerde Brionie zich naar Aesi’uah en de andere heremieten, wier gezicht net als dat van hun leidsvrouwe schuilging onder een kap. ‘En zelfs de Qar hebben we onrecht gedaan.’ Haar woorden werden ontvangen met een wrokkig gemompel van de kasteelbewoners. ‘En het lijkt erop dat andersom hetzelfde geldt,’ voegde Brionie eraan toe, ongehaast en onverstoorbaar. ‘Dat raadsel blijft voorlopig bestaan. Het verdriet en de pijn die we elkaar hebben aangedaan, kunnen niet in één middag worden ontrafeld.

Maar nu is de tijd gekomen om Zuidermark te herbouwen, van de prachtige straten en huizen van Funderstad, vernietigd door kanonvuur, tot de verlaten woestenij waarin de stad op het vasteland is veranderd. En daarbij zullen we ieders hulp nodig hebben. Dus terwijl we het kwaad ongedaan maken dat door oorlog en verraad is aangericht, zullen we als één volk moeten samenwerken. Er zal niet langer sprake zijn van een koninklijke raad zonder dat daarin ook Funderlingen zitting hebben, noch zullen er besluiten worden genomen over Zuidermark waarbij geen rekening is gehouden met alle bewoners. Begrijp me niet verkeerd!’ Brionie verhief haar stem nog wat meer toen er opnieuw geroezemoes ontstond. ‘Er zullen beslissingen moeten worden genomen, en die zullen niet allemaal even populair zijn. Daarom moet degene die op de troon zit, ongeacht of ik dat ben of misschien ooit een van mijn broers, de wet achter zich hebben, net als vroeger. Maar die wet zal nooit meer dwingend worden opgelegd zonder dat het hele Markvolk is gehoord.’

De menigte, die tijdens deze vreemde en onverwachte toespraak steeds rumoeriger was geworden, werd zo luidruchtig dat Vansen even dacht dat hij Brionie in het belang van haar veiligheid van het podium moest halen. Sommige Funderlingen zetten het daadwerkelijk op een schreeuwen! Toen besefte hij echter dat het meeste lawaai afkomstig was van een groep jonge Funderlingen die de prinses-regentes toejuichten. De oudere Funderlingen, net als veel hovelingen en Jutters, keken voornamelijk verbijsterd.

‘Ik ben vandaag hierheen gekomen,’ vervolgde Brionie, ‘om een nieuw synedrion te vormen dat de monarch van de Mark Koninkrijken zal adviseren. Deze Raad van Zuidermark zal bestaan uit alle volkeren van Zuidermark, het grote en het kleine volk, drooglanders en Jutters. Samen zullen we waken over de veiligheid van deze eeuwenoude zetel die ons aller thuis is. Ons dierbare Zuidermark...’



Ten slotte kwam er een eind aan de lange middag. Terwijl Vansen stond te wachten, luisterde de vrouw die hij liefhad naar Steffans Nynor. De slotvoogd probeerde in de stampvolle raadskamer vertrouwelijk met haar te spreken.

‘Maar, Hoogheid, hier bestaat geen precedent voor!’ fluisterde hij opnieuw opgewonden.

‘Koningen en koninginnen scheppen hun eigen precedenten,’ zei Dawet dan-Faar lachend. ‘Prinses Brionie begint haar bewind als een ware koningin. Dat strekt haar tot eer.’

Nynor trok een lelijk gezicht. ‘Voor u bestaat ook geen precedent, Meester Dan-Faar. Als ik me niet vergis onderhandelde u de laatste keer dat we elkaar zagen, over het losgeld voor onze koning.’

‘Dat klopt,’ zei Dawet. ‘Ik ben een drukbezet man.’

Vansen ging tussen hen in staan. Niet omdat hij dacht dat Nynor gevaarlijk zou kunnen worden, maar hij vond het ook niet prettig dat de oude man werd geplaagd. En Dawet had wel iets van een kat. ‘Hoogheid, het lijkt me beter dat u teruggaat naar de residentie,’ zei hij tegen Brionie.

Ze keek hem aan. ‘Waarom schijnt toch iedereen te denken dat ik een kind ben waar op gepast moet worden?’

‘Omdat we, net als liefhebbende ouders, geen kostbaarder bezit hebben en omdat we daar geen enkel risico mee willen nemen.’ Dawet was duidelijk met zichzelf ingenomen, en Vansen betrapte zich erop dat hij zich afvroeg wanneer de gladde, gevaarlijke gezant weer vertrok, om ergens anders voor problemen te gaan zorgen. Wat Vansen betrof, kon dat niet snel genoeg gebeuren.

Hij schrok toen hij ontdekte dat Aesi’uah ineens naast hem stond. Ze leek als uit het niets te zijn verschenen, en ze werd vergezeld door haar heremieten, wier gezichten nog altijd schuilgingen onder hun kap. Alle anderen op het bordes van de Gilde Zaal Hepen met een grote boog om hen heen. ‘Prinses Brionie, ik hoop dat u me kunt vergeven dat ik u onderbreek,’ zei de heremiet. ‘Ik heb een boodschap voor u van uw broer.’ ‘O ja?’ vroeg Brionie koel. ‘Het is toch niet zo ver naar uw kamp dat hij die niet zelf had kunnen brengen?’

‘Wilt u de boodschap horen?’

De prinses gebaarde vluchtig. ‘Dat neem ik aan.’

‘Hij laat u weten dat we morgen vertrekken. De overlevenden van het Volk keren terug naar Qul-na-Qar. Maar uw broer wil u graag nog een laatste keer spreken, dus hij vraagt of u hem vaarwel komt zeggen.’

‘En waar zou dat moeten gebeuren?’ Brionie keek boos, maar Vansen zag ook een andere emotie in haar gezicht, een emotie die hij niet goed kon duiden.

‘Op dezelfde plek waar u bij zijn laatste vertrek afscheid hebt genomen.’ Ze vouwde haar handen voor haar borst. ‘De Kust Weg bij zonsondergang. Als u niet kunt komen omdat het te ver is, zal hij het begrijpen...’

‘Ik zal er zijn.’ Brionie wendde zich af alsof de Qar-vrouwe had opgehouden te bestaan. ‘Kapitein Vansen, roep uw mannen bij elkaar. Heer Nynor, u kunt tegen de bewoners van het kasteel zeggen dat we teruggaan.’ Ze glimlachte, maar het was slechts een gebaar, een vluchtig vertrekken van haar mond. ‘We hebben iedereen stof tot nadenken gegeven, waar of niet?’

Nynor schudde zuchtend zijn hoofd. ‘Dat hebt u zeker, Hoogheid. U bent een ware dochter van uw vader.’



Die ochtend had het geregend, maar tegen de tijd dat Zuster Utta op de terugweg was van de tempel, was de lucht opgeklaard en werd het stralende blauw nauwelijks door wolken onderbroken. Geholpen door een aantal leden van de koninklijke garde, die haar door hun knappe, maar terughoudende kapitein ter beschikking waren gesteld, had ze de ergste schade weten te herstellen, hoewel de mozaïeken door de kanonskogels ernstig waren vernield en nog altijd verspreid lagen over de vloer van het heiligdom. Het uitzoeken en weer in elkaar leggen zou maanden van zorgvuldige arbeid vereisen. Toch gaf het haar een heerlijk gevoel iets nuttigs te doen, en vooral op de plek waar Zoria werd aanbeden. Na de gebeurtenissen van de laatste maanden voelde Utta zich dichter bij haar beschermvrouwe dan ooit.

Trouwens, waarom zouden ze genoegen nemen met de herbouw van het oude heiligdom, dat altijd al te klein was geweest, dacht ze terwijl ze naar Merolanna’s vertrekken liep. Waarom zouden ze niet een nieuwe tempel bouwen, die beter in staat was de inwoners van het kasteel te bedienen? Een groter heiligdom zou meer tienden opleveren, en dat zou haar in staat stellen althans een aantal van de onfortuinlijken te helpen die door de lange oorlog geen dak meer boven hun hoofd hadden of anderszins berooid waren.

Utta was zo verdiept in haar ideeën dat ze de jongen niet direct opmerkte die op de bank in Merolanna’s voorvertrek zat. Hij deed haar denken aan een jonge leerling die de klas uit was gestuurd om zijn zonden te overpeinzen.

‘O!’ Ze deed een stap achteruit toen ze hem in de gaten kreeg. Een jonge knaap, ze schatte hem op een jaar of negen, misschien tien, en zijn haar was zo lichtblond dat het in de donkere kamer bijna wit leek. Door zijn kleding dacht ze even dat hij een Funderling was. Maar zijn gezicht was, ondanks de ernstige uitdrukking, duidelijk dat van een kind. ‘Dag,’ zei ze, toen ze een beetje van de schrik was bekomen. ‘Moge de zegen van de Drie met je zijn, en de genade van de Goede Zoria.’

Hij liet zich van de bank glijden. ‘Moge ook u gezegend zijn, Zuster Utta. Ik moet ervandoor, maar voordat ik ga wil ik nog iets tegen u zeggen.’

Het was een merkwaardig kind, ook al zou ze niet precies hebben kunnen zeggen waarom. Zijn manier van doen was zo dwingend dat ze niet opnieuw een stap terug deed, zelfs niet toen hij naar haar toe kwam en haar hand pakte. ‘Wilt u alstublieft goed voor Merolanna zorgen? Ze betekent heel veel voor me, en ze zal verdrietig zijn als ze merkt dat ik weg ben. Ik denk niet dat de taak u te zwaar zal worden, want ze heeft niet lang meer te leven. Ik vrees dat ze nog vóór de lente naar gene zijde zal worden geroepen.’ Terwijl ze hem verbaasd en hevig verontrust aankeek, drukte de jongen haar hand. Zijn ogen waren zo blauw als een stralende lentehemel. ‘Ik moet naar de stal.’ Zonder uitleg te verschaffen, vervolgde hij: ‘U zijn nog vele jaren beschoren, zuster. Dus u hoeft niet bang te zijn dat uw zorg voor Merolanna ten koste zal gaan van uw ambities. Ik kan u vertellen dat u in de dagen die voor ons liggen, vele harten bij het bed van mijn moeder zult weten te verzamelen.’

Terwijl die woorden nog naklonken in haar hoofd, liet het kind Utta’s hand los en verliet de vertrekken van de hertogin-douairière.

‘Wat een heerlijke ochtend!’ zei Merolanna toen Utta de kamer binnenkwam. ‘Mijn zoon is bij me geweest! Hier, in deze kamer. Ik wou dat u hem had kunnen zien.’

Utta durfde nauwelijks iets te zeggen. ‘Dat moet een zegen zijn geweest.’

‘Inderdaad, een zegen. Dat zegt u goed. Hij is bij me geweest en hij heeft me verteld over zoveel heerlijks dat hij me ooit zal laten zien! Ik kijk er nu al naar uit.’

Utta keek geruime tijd naar de glimlach op het gezicht van de oude dame, toen wendde ze zich af om onopvallend haar ogen te betten. ‘Alle dingen komen wanneer de goden de tijd rijp achten.’

‘U klinkt alsof u niet verwacht dat hij spoedig terug zal zijn,’ zei de hertogin. ‘Maar hij kan maar beter niet treuzelen. Tenslotte is het mijn koets, met mijn koetsier, die hij heeft meegenomen!’ Merolanna schikte haar kussens en leunde achterover. Toen pakte ze Utta’s hand. ‘Maar wees zo goed een uurtje bij me te blijven zitten, lieve vriendin. Tot hij terugkomt. Wat is het vandaag voor weer? Is het eindelijk echt zomer?’ Utta liet zich in de stoel trekken, terwijl haar gedachten als muizen heen en weer schoten. ‘Zomer? O ja... Ik... ik denk het wel, hertogin. Het is niet overdreven warm vandaag, maar de hemel is zo weids en zo stralend blauw...’



‘Ze is schuldig aan moord. En wat nog erger is, ze heeft deel uitgemaakt van een samenzwering om een regerend prins te vermoorden. U kunt haar niet in leven laten, prinses.’

Roos worstelde met een koord van Brionies korset. Geërgerd wuifde die haar weg. ‘Meester Dan-Faar, we hebben het hier over mijn stiefmoeder, de weduwe van mijn vader. Dus het is niet zo simpel als u het voorstelt.’

‘Het is precíés zo simpel als ik het voorstel. Mocht er ooit onvrede ontstaan over uw bewind, dan zal Anissa het centrum worden van het verzet. Ze is tenslotte de moeder van de kleine. “Zet de zoon van Koning Olin op de troon!” zullen de mensen zeggen. “We hebben een koning nodig!”’

‘In plaats van een koningin?’ vroeg Brionie. ‘U kent de geschiedenis van mijn volk niet zo goed als u denkt, Dawet...’

‘Jawel. We kennen allemaal de verhalen over Koningin Lelie, de trots van de Eddons.’ Hij lachte zijn woedend makende lach, alsof hij alles wat anderen bedachten, ook al had bedacht. En verworpen. ‘Maar dat is heel lang geleden, in een tijd toen niemand zich tegen Anglins bloed durfde uitspreken. De tijden zijn veranderd, Hoogheid. De wereld is op zijn kop gezet, vooral hier in Zuidermark. Niemand zal ooit meer helemaal zeker zijn over wat echt belangrijk is en wat niet.’

Brionie schudde haar hoofd. ‘U hebt niet helemaal ongelijk, Meester Dan-Faar. Maar ik ben anders dan u. Dit is niet Tuan of een andere satrapie in Xand. En wij doden onze familieleden niet.’

‘Iedere prins zou een familielid ter dood brengen dat heeft geprobeerd hem te vermoorden. We zijn in het zuiden niet zo onbeschaafd als u denkt, prinses.’

Ze voelde zich betrapt. ‘Ik bedoelde het niet kwetsend, Dawet.’

Hij maakte een vluchtige buiging. ‘Dat weet ik, Hoogheid. Maar de feiten spreken een heldere taal.’

‘Genoeg hierover. Laten we het over iets anders hebben. Hoe staat het met de Xissiërs? Zijn de laatsten vanmiddag scheep gegaan?’ ‘Inderdaad. De nieuwe autarch, de eerste minister en de overlevende Luipaarden. Ze zijn met een koopvaardijschip uit Helmswater vertrokken, dus de reis naar huis gaat lang duren.’ Hij grijnsde. ‘Het was een buitengewoon bevredigend schouwspel. Het restant van het grote Xissische leger dat zich gedwongen ziet schepen te huren en als een dief in de nacht te vertrekken. Misschien zullen we een dergelijk moment in mijn vaderland ook eens mogen beleven.’

‘Misschien. En Prins Eneas?’

‘Hij en zijn mannen vertrekken morgen. Zoals u weet, is zijn vader ziek en is zijn aanwezigheid thuis dringend gewenst.’

‘Ik weet zeker dat de oude koning wordt vergiftigd door Ananka, die heks. Laten we hopen dat Eneas orde op zaken kan stellen. Maar hier zullen we hem missen. Ik zal hem missen.’ Ze zuchtte. ‘Ik ben blij dat u er bent, Meester Dan-Faar. In een tijd vol onzekerheden hebt u zich een goede raadgever en vriend getoond. Daar ben ik u dankbaar voor.’

‘En ik ben u dankbaar voor uw goud, prinses,’ zei hij nog altijd glimlachend. ‘Vergis u niet, mijn dienstbaarheid is die van een huurling.’

Ze begon te lachen. ‘O ja, u bent een beroemde schurk. Dat was ik even vergeten.’ Haar vrolijke stemming was van korte duur. ‘Ik zal nooit vergeten dat u... dat u Shaso hebt thuisgebracht. Ik weet dat u elkaars vijand was toen hij nog leefde.’

Hij haalde zijn schouders op. ‘Uiteindelijk kon ik niet vergeten dat hij en ik iets heel belangrijks gemeenschappelijk hadden – onze liefde en bewondering voor een jonge vrouw.’

‘Ach, natuurlijk.’ Brionie knikte begrijpend. ‘Shaso’s dochter. De vrouw die zo jong gestorven is.’

Dawet leek verrast maar deed zijn best het niet te laten blijken. ‘Inderdaad. Natuurlijk. Shaso’s dochter.’
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Het stukje van de Manke

‘... En zo werd de Wees in de Hemel opgenomen om zich bij de goden te voegen, en daar is hij altijd gebleven, tot op de dag van vandaag...’

Uit ‘De avonturen van de Wees, voor kinderen verteld, met het verhaal van Zijn Leven, Zijn Dood en Zijn Beloning in de Hemel’

Vansen nam zoveel afstand als hij dat met goed fatsoen kon doen, maar hij wenste dat Brionie er niet op had gestaan dat hij meeging. Want de welwillende, vertrouwelijke manier waarop ze met Eneas sprak, en haar onverholen bewondering voor de Syannese prins deden hem pijn.

‘Wacht nog even,’ hoorde hij haar smeken. ‘Geef me tenminste de kans om hen nogmaals te bedanken.’

Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Het zijn soldaten, prinses. Ze verwachten geen dank voor wat ze als een eer hebben beschouwd.’

‘De meeste mannen worden maar al te graag geprezen als ze dat hebben verdiend. Dus uw soldaten nemen het me vast niet kwalijk wanneer ik nogmaals de lof zing van hun moed en hun opofferingsgezindheid.’ Ze reed naar het kruispunt met de brede Kust Weg waar Heer Helkis, Eneas’ luitenant, de manschappen had verzameld. ‘Mannen van Syan!’ begon ze met luide stem. ‘Ik prijs me gelukkig dat ik in uw gezelschap heb mogen verkeren en dat ik als Tempelhond met u heb mogen optrekken. Dat vervult me met een trots, die slechts wordt overtroffen door mijn trots op het bloed van Anglin dat door mijn aderen stroomt...’ ‘Ze is bereid alles wat ze heeft, aan dit land van u te geven,’ zei Eneas, kijkend naar de verrukt luisterende soldaten. Het duurde even voordat Ferras Vansen besefte dat de prins het tegen hem had. ‘Ze heeft iemand nodig die over haar waakt. Iemand die haar beschermt.’

Vansen voelde een vlaag van ergernis. ‘We hebben in dit land ook soldaten, Prins Eneas.’

De prins keerde zich lachend naar hem toe. ‘Zei ik dat hardop? Neemt u me niet kwalijk, kapitein. Het was niet mijn bedoeling u of de mannen van Zuidermark te kleineren. Ik gaf alleen maar lucht aan mijn bezorgdheid. Ik heb altijd geweten dat ze niet bij me zou blijven, dat ik haar niet zou kunnen temmen. Daarvoor is ze te nobel, te bijzonder. Een uniek schepsel.’

‘Ze is geen schepsel, Hoogheid.’ Vansen wist dat het dwaas was om ruzie te maken met de prins, maar er school een zekere oerdrift onder zijn woorden waardoor hij zich maar al te gemakkelijk liet meeslepen. ‘Laten we het er maar op houden dat ze bijzonder is. Daar kunnen we het over eens zijn.’

‘U hebt gelijk.’ Merkwaardig genoeg leek de prins geen aanstoot aan Vansens woorden te nemen. ‘Ik wilde alleen maar zeggen dat haar... haar vastberadenheid zo... zo puur is. Als de behoefte van een vogel om te vliegen...’

Er ging een luid gejuich op, dat op het open terrein langs de winderige weg al snel wegstierf. Verscheidenen van de Tempelhonden staken hun zwaard en hun banier omhoog terwijl ze, met voorbijgaan aan zelfs maar een schijn van militaire ordelijkheid, rond Brionie samendromden om afscheid te nemen. Maar de mens is zo nietig, en de wereld zo groot, dacht Vansen. Zijn blik dwaalde van de soldaten en cavaleristen naar de verlaten heuvels. Hoe moeten we ons staande houden zonder de goden?

Dwaas, mopperde hij tegen zichzelf. Er is niets veranderd. De bemoeienis van de goden was vroeger niet groter dan nu.



Toen Prins Eneas en de anderen eindelijk in zuidelijke richting naar hun vaderland waren vertrokken, reed Brionie met haar gevolg terug via de stad op het vasteland. Die lag er net zo verlaten en spookachtig bij als de dorpen en steden die Vansen langs de Noordermarkse Weg had gezien, op die dag inmiddels al zo lang geleden, toen hij met Collum Kwast en de onfortuinlijke jonge koopman, Raemon Beek, op pad was geweest.

‘Ik ga nu naar mijn broer,’ zei Brionie. ‘U hebt thuis meer dan genoeg te doen, Kapitein Vansen. Sergeant Davleij kan op me passen.’

De jeugdige Dabo Davleij was bijna net zo verrukt van de prinses als hijzelf, wist Vansen. Bovendien moest Davleij niets hebben van de Qar. Vansen twijfelde er niet aan of hij zou goed op haar passen, maar dat was niet zijn enige zorg. ‘U kunt me natuurlijk wegsturen, Hoogheid. Maar met uw welnemen zou ik graag uw broer nog één keer willen zien. We hebben lang samen gereisd.’

‘Wat is er achter de Schaduwgrens met hem gebeurd, m’n beste kapitein?’

Vansen schudde gefrustreerd zijn hoofd. ‘Ik kan het u niet vertellen. Tenminste, niet echt. Toen ik hem voor het laatst zag, in de Grote Diepten, was hij nog min of meer zoals u zich hem herinnerde. Misschien wat meer gehard. Misschien wat zwijgzamer. Hij was bezig een man te worden, zou ik zeggen, want dat was de enige manier om dat verschrikkelijke oord te overleven.’ De zon zakte naar de toppen van de heuvels in het westen toen ze de Markt Straat op reden naar de kruising met de Kust Weg, even buiten de stad. ‘Toen gaf Gyir, de elf over wie ik u vertelde, hem opdracht een spiegel van Yasammez naar de koning van de Qar te brengen. Ik weet nog altijd niet zeker waarom, maar die spiegel was bedoeld om Koningin Saqri te wekken. Dus blijkbaar heeft uw broer zijn taak met succes volbracht.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Daarna heb ik hem hier pas weer teruggezien, maar een paar uur voor úw weerzien met uw broer. En toen leek het alsof hij een ander mens was geworden.’

‘Niet helemaal.’ Ze schermde haar ogen af tegen de zon terwijl ze de weg af keek. ‘Hij zat altijd al vol met geheimen. Het is typisch iets voor hem om me hier te willen ontmoeten, ver weg van alles en iedereen. Toen we klein waren, verstopten we ons altijd voor de familie en de bedienden. Tenminste, Barrick deed dat. Maar ik wist hem altijd te vinden.’ Ze keek zo verdrietig dat Ferras Vansen haar bijna tegen zich aan had getrokken om haar te kussen, ondanks de aanwezigheid van haar lijfwacht en haar knechten en pages. ‘Dan hielden we ons schuil voor de rest van de wereld. Ik denk eigenlijk dat ik daar nog het meest boos over ben. Dat hij nu weer de benen neemt om zich te verstoppen. En deze keer kan ik niet mee. Want er moet iemand hier blijven. Iemand moet het land regeren.’



De zon stond al heel laag aan de hemel, maar de kruising lag er nog altijd verlaten bij. Op Vansens aandringen was er een tent opgezet, zodat de prinses beschermd tegen zon en wind op haar broer kon wachten. Daar zat ze dan ook, met een kroes wijn, verdiept in haar gedachten, toen de verkenners kwamen melden dat er iemand naderde. Anders dan Vansen had verwacht, was het geen elfenleger, maar een enkele koets met twee paarden ervoor die hobbelend over de voren in de weg kwam aanratelen.

Als Vansen verrast was door de koets, die het wapen droeg van wijlen Hertog Daman, de broer van Koning Olin, en die werd gemend door een koetsier in fraaie livrei, dan was hij nog verraster door de inzittenden die het smalle opklaptrapje afdaalden. Want dat waren Kiezel en Opaal, gevolgd door Flint, hun pleegzoon.

‘Meester Blauwkwarts!’ zei Vansen verbaasd. ‘Wat doet u hier, zo ver van Funderstad?’

Kiezel wachtte met antwoord geven tot hij zeker wist dat Opaal veilig met beide benen op de grond stond. ‘Eerlijk gezegd weet ik dat zelf ook niet echt, Kapitein Vansen. Het is een idee van onze zoon. Van onze zoon en Hertogin Merolanna. Zij heeft ons ook haar rijtuig geleend.’

‘Een mooi excuus om het weer eens van stal te halen, heer,’ zei de koetsier opgewekt.

‘Komt u voor de prinses?’ vroeg Vansen. ‘Of komt u afscheid nemen van Prins Barrick?’

Kiezel schudde zijn hoofd en wees naar Flint, die Opaal al naar Brionies tent loodste. ‘U zult het aan onze jongen moeten vragen. Ik weet dat het dwaas klinkt, maar ik heb hem beloofd geen vragen meer te stellen tot hij de tijd rijp achtte om uitleg te geven.’

Omdat hij de geschiedenis van Flint kende, verbaasde het Vansen niet dat Kiezel zich gedwongen had gevoeld mee te gaan, al was het maar omdat Opaal daar ongetwijfeld op had gestaan. Maar waarom dat merkwaardige kind hen uitgerekend hier mee naartoe had genomen, en uitgerekend op dit moment, dat begreep hij niet.

Tegen de tijd dat Vansen zijn vriend Kiezel de tent binnenliet, zaten Opaal en Flint al op kussens aan Brionies voeten. Kiezel liet zich met tegenzin overhalen om bij hen te komen zitten, maar Vansen gaf er de voorkeur aan bij de opening te blijven staan, zodat hij kon horen wat er buiten gebeurde. Hij maakte zich geen zorgen over Kiezel en zijn gezin, maar het idee dat er misschien nog meer onverwachte bezoekers zouden komen, stond hem niet aan.

‘Meesteres Opaal,’ zei Brionie. ‘We hebben elkaar nog niet eerder ontmoet, maar ik hecht eraan te zeggen dat uw man heel veel voor me betekent. Waarschijnlijk heeft hij mijn leven gered.’

Opaal bloosde licht. ‘Ach, mijn Kiezel heeft het altijd wel ergens druk mee. Voor mij is het soms niet goed bij te houden.’

‘We hebben het de laatste tijd allemaal moeilijk gehad,’ zei Brionie. ‘Het is een verwarrende, verdrietige tijd waarin we leven. Maar ik heb zo’n vermoeden dat we vandaag iets wijzer zullen worden over althans een aantal van de raadsels die ons hebben gekweld.’

‘Niet van mij!’ zei Opaal ademloos. ‘Bij de Hemel, verwacht u dat alstublieft niet van mij...’

Brionie keerde zich naar het kind. ‘In veel van de verhalen die ik de afgelopen dagen heb gehoord, duikt jouw naam op, jonge Meester Flint. Is het moment gekomen om het over jou te hebben? Wat ook je relatie is met Kiezel en Opaal, het is duidelijk dat je geen Funderling bent van geboorte.’

‘Dat klopt, Brionie Eddon,’ zei de jongen ernstig.

Vansen reageerde geschokt. ‘Niet om het een of ander, knaap, maar je hoort de prinses met “Hoogheid” of “Koninklijke Hoogheid” aan te spreken...’

Brionie hief haar hand. ‘Doorgaans is dat inderdaad zo, kapitein. Maar ik vermoed dat we hier met een uitzonderlijke situatie te maken hebben.’

De jongen knikte. ‘Het mag algemeen bekend worden verondersteld dat ik niet de zoon ben van Kiezel en Opaal.’ Terwijl hij naar de jongen keek, voelde Vansen dat de haartjes in zijn nek en op zijn armen overeind gingen staan. Hij had nog nooit een kind meegemaakt dat zich zo merkwaardig gedroeg. Sterker nog, Flint leek nauwelijks zichzelf te zijn! Vansen had hem diverse keren ontmoet, maar het kind had nooit zo formeel geklonken als nu.

‘Waar ben je dan geboren?’ vroeg Brionie.

‘Hier in Zuidermark... Maar dat is, volgens uw tijdrekening, heel lang geleden. Vijftig jaar, misschien wel langer.’ Hij knikte. ‘Merolanna is mijn moeder. En mijn vader is Avin Brone, Graaf van Landseind.’

Vansen had Brionie nog nooit echt verbaasd gezien, ondanks alles wat er was gebeurd... maar nu viel haar mond open.

‘Avin Brone?’ riep ze uit. ‘Is Avin Brone je vader? Dus hij was Merolanna’s geheime minnaar? Maar ze zei dat de vader van haar kind dood was!’ Ze kneep haar ogen tot spleetjes. ‘En trouwens, wat je verder ook mag zijn, je bent in elk geval geen bezadigde oude man van vijftig...’

‘De Qar hebben me meegenomen toen ik nog heel klein was. Een Qar-vrouwe zonder kinderen heeft me gestolen uit het huis van mijn verzorgster. Ze werd gestoord tijdens de diefstal, dus vandaar dat ze geen wisselkind heeft achtergelaten. Ze nam me mee naar Qul-na-Qar. Daar ben ik grootgebracht. En hoewel ik natuurlijk ouder werd, ging de tijd hier veel sneller dan achter de Schaduwgrens. Uiteindelijk heeft Ynnir de blinde koning me hierheen gestuurd, als onderdeel van zijn pact met Vrouwe Yasammez. Als ik de geest van de god Kupilas zou kunnen oproepen om Koningin Saqri te wekken, zouden het kasteel en zijn bewoners gespaard blijven.

De koningin was stervende, ze gleed langzaam en met vlagen steeds verder weg, als vallende sneeuw die door de wind wordt meegevoerd. Maar de god was ook stervende, en dat was al eeuwen zo. De krachten van Kupilas, zoals hij door de volkeren van het noorden wordt genoemd, waren al heel lang aan het afnemen als gevolg van de verwondingen die de verraderlijke Zosim hem had toegebracht. Maar inmiddels was het einde nabij, en zij die dergelijke dingen konden voelen, wisten het. Ook de slapende goden voelden het, in hun domein voorbij deze wereld. En zelfs zij die slechts ten dele van het bloed van de Berg Xandos afstamden, voelden het. Zoals Jikuyin, de grote eenogige halfgod tegen wie Ferras Vansen heeft gevochten, en zoals uw vader en broer, Brionie Eddon.’ Vansen schrok toen hij zijn naam hoorde, maar Brionie reageerde net zo geschokt. ‘Wil je daarmee zeggen dat Vader en Barrick wisten wat er ging komen?’ vroeg ze.

‘Nee, maar de nabijheid van de stervende god en van de plek onder Zuidermark waar de Hemel de aarde beroerde toen de goden werden verbannen, benevelde hun bloed en hun gedachten.’

‘Maar zelfs al ben je grootgebracht door de elfen, hoe is het dan mogelijk dat jij dit allemaal weet? Je bent nog maar een kind! Hoe weet je al die dingen over de goden en over mijn familie?’ Er was een kille, harde klank in haar stem geslopen, en ineens besefte Ferras Vansen waar die uit voortkwam. Niet uit minachting, maar uit angst. Brionie was bang voor wat ze misschien te horen zou krijgen van dit wonderkind. En wanneer ze bang was, verborg ze zich achter haar koninklijke masker.

‘Dat is maar een deel van het verhaal,’ zei het kind met het gouden haar. ‘Het gaat om wat daarna komt. Mijn verhaal. Nu pas zie ik het geheel, en zie ik alles duidelijk. Het is een soort raadsel.’ Hij knikte bijna tevreden. ‘Mijn eerste moeder vroeg mijn tweede moeder me te verbergen. Mijn derde moeder stal me van mijn tweede moeder. Mijn vierde moeder ontfermde zich over me toen mijn derde moeder me kwijtraakte. En toen heeft mijn éérste eerste moeder me gered.’

De geheimzinnigheid die de woorden van het kind omringde, beviel Vansen helemaal niet. Brionie voelde zich duidelijk slecht op haar gemak, en de twee Funderlingen waren al net zo ongelukkig. ‘Wat betekent dat, “eerste, eerste moeder”?’

‘Mijn eerste moeder was de hertogin. Die gaf me aan mijn tweede moeder, een min in een van de boerendorpen buiten Zuidermark. Een vrouw van het elfenvolk heeft me bij haar weggehaald, ook al kon ze er geen wisselkind voor in de plaats leggen, vandaar dat de diefstal werd ontdekt. Mijn derde moeder raakte me op haar beurt kwijt aan de blinde koning van de Qar, die grootsere plannen met me had dan simpelweg zorgen dat de vuren van de dief-moeder brandende bleven en dat haar huis werd geveegd. En toen ik naar de andere kant van de Schaduwgrens werd gebracht, ontfermden Mama Opaal en Papa Kiezel zich over me.’ ‘Nou en of,’ zei Opaal warm. ‘We wilden dolgraag voor je zorgen. Waar of niet, ouwetje?’

Haar man aarzelde geen moment. ‘Nou en of, knul.’

‘En ik heb van jullie dingen geleerd die geen van de anderen me hadden kunnen leren,’ zei Flint. ‘Om precies te zijn had ik de wijsheid van al mijn families nodig, omdat de dagen die voor me lagen, wel heel erg duister bleken te zijn.

Toen ik Ynnirs spiegel naar de plek bracht waar de Manke de laatste goden had verbannen – naar wat de Lichtende Man wordt genoemd – stroomde de bezieling van Kupilas in de spiegel en bracht me in een soort extase. Zelfs een stervende god bezit krachten die de mens niet kan begrijpen, laat staan beheersen. En iets van de gedachten van de stervende god raakte de mijne. Heel even kon ik zien zoals de god zag. Heel even kon ik door de bergen heen kijken alsof ze van glas waren, en kon ik wat zou kúnnen zijn, bijna net zo goed zien als wat was en was geweest. En dat zag ik bovendien allemaal tegelijk.

En hoewel ik het op dat moment niet besefte, plantte Kupilas van de Ivoren en de Bronzen Hand een stukje van zijn goddelijke kern in me – een zaadje, als het ware. En dat is sindsdien blijven groeien, in mijn hoofd en in mijn hart. Het overschaduwde mijn eigen gedachten hoe langer hoe meer met waarnemingen die me vreemd waren – en tegelijkertijd ook niet helemaal vreemd – en met begrippen die ik niet kon bevatten... maar tot op zekere hoogte toch ook weer wel. Langzaam maar zeker groeide de aanwezigheid, en langzaam maar zeker groeide ik mee, en inmiddels weet ik niet meer wat ikzelf ben en wat het zaad is van de Manke dat in me is ontsproten...’

‘Het zou gewoon een boze geest kunnen zijn,’ zei Opaal abrupt. ‘Een soort aardgruwel die je ziel behekst. We zouden de Metamorfische Broeders om raad kunnen vragen...’

‘Zelfs al zouden ze dat kunnen, dan nog zouden de Broeders me waarschijnlijk niet willen helpen, Mama Opaal,’ zei de jongen met een welwillende glimlach. ‘Want het is behalve aan Papa Kiezel ook aan mij te danken dat ze geen tempel meer hebben.’

‘Goeie...’ Vansen begon te lachen, maar het klonk ongemakkelijk. “‘Goeie goden” had ik bijna gezegd. Is dat allemaal echt gebeurd? Het duizelt me.’

‘Me dunkt dat de vraag zou moeten zijn of het allemaal echt waar is,’ zei Brionie. ‘Dat bedoel ik niet kwetsend, Flint. Maar waarom zouden we je geloven? In heel veel opzichten zijn me de schellen van de ogen gevallen, maar de god van de genezing die onderdak heeft gezocht in het lichaam van een kleine jongen... dat zie ik nog niet voor me.’

Flint glimlachte opnieuw. ‘U hebt gelijk dat u op uw hoede bent, Brionie Eddon... Maar ik verwacht ook helemaal niet dat u me gelooft. Sterker nog, ik verlaat Zuidermark.’

Opaals gesmoorde wanhoopskreet werd onmiddellijk gevolgd door een stroom van maar half geformuleerde vragen van alle aanwezigen. Flint wachtte kalm tot de rust enigszins was weergekeerd.

‘Ik kan hier niet blijven, Mama,’ zei hij ten slotte, toen hij weer ieders aandacht had. Hij glimlachte verdrietig terwijl Kiezel zijn best deed om Opaal te troosten. ‘Probeert u het te begrijpen. Dit is voor mij ook nieuw. Ik voel me voor een deel alsof ik na eeuwen eindelijk uit mijn gevangenis ben bevrijd. En zelfs het deel van me dat de oude Flint herbergt, is een verwarrende combinatie van verschillende aspecten – ik ben geen Qar, geen Funderling, geen mens, en ik ben ook niet onsterfelijk. Ik moet erachter zien te komen wie en wat ik ben. Ik moet de wereld in, om rond te zwerven... en te leren.’

‘Dus jij bent de ware drijvende kracht achter de nederlaag van Zosim, de demon-god?’ vroeg Brionie. ‘Ik heb over die laatste uren diverse verhalen gehoord, maar het lijkt wel alsof aan allemaal een stuk ontbreekt.’ ‘Afzonderlijk bekeken missen ze inderdaad allemaal een stuk,’ gaf het kind haar gelijk. ‘Zonder de moed en de sluwheid van Kapitein Vansen en zonder de dapperheid van de Funderlingen had niemand de autarch lang genoeg kunnen tegenhouden. Zonder het offer aan levens dat de Qar hebben gebracht, zou de Bedrieger naar de oppervlakte zijn ontsnapt en zou niemand hem meer hebben kunnen stuiten. En zonder de Daknokker Grein Gezwind die zijn leven heeft gegeven voor de goede zaak, zou dat er allemaal niet toe hebben gedaan. Zelfs met het stukje van de god dat in me groeit, begreep ik pas heel laat wie de ware vijand was en wat hij beoogde. Natuurlijk heb ik ook hier en daar een handje geholpen. Maar zonder wat anderen hebben gedaan, zou mijn bijdrage niets hebben betekend.’ Flint keek glimlachend op, alsof zijn woorden voor hen allen bedoeld waren. ‘Wanneer u zich in de dagen die komen gaan, afvraagt of de goden met u zijn, bedenk dan dat zelfs de onbeduidendste, wreedste grillen van een slapende god bijna het einde der dingen hadden gebracht. Maar als u daardoor denkt dat u hulpeloos aan het Lot bent overgeleverd, dan is er iets anders wat u zich voor ogen moet houden. Want diezelfde onsterfelijke god, de heer van vuur en bedrog, de zoon van de Dood zelf, werd verslagen door iemand die zo klein was dat Papa Kiezel hem in de palm van zijn hand hield.’ Flint stond op. ‘Het is zover. Ik moet gaan. Spoedig zal uw broer hier zijn, Brionie Eddon, en ik denk dat u elkaar nog het een en ander te zeggen hebt.’

‘Maar... maar waarom vertel je ons dit allemaal? En waarom nu?’ De prinses leek diep geschokt, bijna hulpeloos. Vansen had haar nog nooit zo gezien. Ze keerde zich naar hem toe alsof hij misschien een inzicht kon verschaffen dat haar ontsnapte. ‘En trouwens, waarom helemaal hier?’

‘Omdat mijn ouders me eerst moesten ontslaan van een belofte die ik hun ooit heb gedaan, namelijk dat ik niet weg zou gaan. Bovendien – en dat is net zo belangrijk – wil ik dat u hen meeneemt naar het kasteel wanneer u straks teruggaat.’ Hij zei het alsof dat iets heel voor de hand liggends was. ‘Ik heb genoeg geleerd over mensen om te weten dat mijn ouders verdrietig zullen zijn wanneer ik weg ben. En dat geldt vooral voor Mama Opaal. Dus neem haar mee terug, zodat ze u kan helpen met de zorg voor uw broer, de kleine Olin Alessandros. Ze is een erg goede moeder. Dat zult u wel merken.’

Opaal, die net een klein beetje was gekalmeerd, begon opnieuw te jammeren.

‘Natuurlijk... natuurlijk zal ik ervoor zorgen dat het je vader en moeder... aan niets ontbreekt,’ begon Brionie.

‘Nee,’ zei Flint vastbesloten. ‘U zult het in de dagen die komen gaan, erg druk hebben. Dat weet ik ook zonder de god die in me huist. Sterker nog, u zult het te druk hebben om een goede ouder te zijn voor een opgroeiend kind. De jongste zoon van uw vader zou zowel uw opvolger kunnen worden, als misschien ooit uw grootste vijand. Zoudt u willen dat hij wordt grootgebracht door bedienden die u nauwelijks kent?’ ‘Maar... Hoe... Waarom?’ Brionie hief hulpeloos haar handen, en Vansen verbaasde zich erover dat een vrouw die over amper twee tiendaagsen koningin van alle Mark Koninkrijken zou worden, machteloos kon staan tegenover de argumenten van een kind met vlasblond haar.

‘Om dingen een vorm te geven,’ zei Flint. ‘Dat is een van de dingen die de goden doen. Ze geven vorm aan de verhalen van de mensen.’ Hij stond op. ‘Papa Kiezel, ik moet gaan, maar dat kan alleen als u me vrijlaat. U hebt me ooit laten beloven dat ik nog vijf jaar zou blijven. Maar zo lang kan ik niet wachten.’

Kiezel hief zijn handen in een gebaar van machteloosheid. ‘Ik kan je niet houden aan een belofte die ik je heb afgedwongen toen je nog niet alles begreep. Natuurlijk ben je van je belofte ontslagen...’

‘Nee! Ga nog niet weg! Het is al bijna donker!’ riep Opaal.

‘Mama Opaal, denkt u nu echt dat ik bang ben in het donker?’ De jongen keek haar streng aan. ‘Zelfs al was ik niet ouder dan ik eruit zie, dan nog tel ik minstens tien zomers!’ Hij ging naar haar toe, sloeg zijn armen om haar heen en hield haar tegen zich aan. Kiezel voegde zich bij hun omhelzing, en Vansen zag dat ze tegen elkaar fluisterden, met hun hoofden dicht bij elkaar. Kiezel en zijn vrouw hadden allebei tranen in hun ogen.

‘Uw andere gasten zijn gearriveerd, Brionie Eddon,’ zei de kleine Flint ten slotte, terwijl hij zich van zijn pleegouders losmaakte. ‘Ik hoor ze.’ Vansen had amper de tijd om te beseffen dat hij nog niets had gehoord, toen een van zijn wachten hem riep. Hij boog zich naar buiten.

‘Er komt een grote troepenmacht deze kant uit,’ aldus de soldaat. ‘Volgens mij zijn het de Qar.’

‘Dat klopt,’ zei Flint. ‘Uw volgende bezoeker wacht. Ik ga! Vaarwel!’



De zon was achter de heuvels gezonken, het vuur voor Brionies tent brandde lustig en verwarmde ongetwijfeld ook het hart van Ferras Vansen en de wachten die daar op haar wachtten. Maar de Qar hadden geen vuren ontstoken noch tenten opgezet. De enkele honderden strijders wachtten zwijgend langs de weg terwijl hun aanvoerder sprak met de vrouwe van het kasteel der stervelingen dat ze bijna met de grond gelijk hadden gemaakt.

De vrouwe van het kasteel was ook de zuster van hun leider, iets wat Barrick Eddon zich voor het eerst in een heel lange tijd leek te herinneren.

‘Het spijt me,’ zei hij terwijl ze langzaam over de weg liepen, met hun rug naar hun verplichtingen. De knokkels van zijn gebrekkige hand, die bij hun laatste ontmoeting volledig genezen had geleken, waren wit, de vingers verkrampt, en zijn houding verried dat hij er weer pijn aan had. ‘Ik besef nu dat ik als het ware verblind was door alles wat er is gebeurd. Ik had het mis, Brionie. Ik had het heel erg mis. Er is zoveel waar we over moeten praten, maar daar hebben we nu geen tijd voor.’

‘Hoezo? We hebben alle tijd van de wereld. De oorlog is voorbij, Barrick. Het enige wat we nu moeten doen, is herbouwen, en daar zullen we onze handen aan vol hebben. Blijf hier om ons te helpen. Of moet ik je erom smeken?’

Hij keek haar aan, maar ten slotte schudde hij langzaam zijn hoofd. ‘O Barrick!’ zei ze nijdig. ‘Waarom sluit je je zo af? Waarom verzet je je tegen elke toenaderingspoging?’

‘Dat bedoelde ik niet. We hebben niet genoeg tijd omdat we niet langer dezelfde taal spreken. Ik heb iets teruggevonden van wat ik had verloren – iets van wat me dierbaar was aan deze plek, aan jou. Maar om elkaar echt te kunnen begrijpen zou ik je alles moeten uitleggen wat ik heb meegemaakt sinds we afscheid namen, en omgekeerd zou jij hetzelfde moeten doen. We zijn... veranderd.’ Hij boog zijn kin naar zijn borst alsof hij het koud had, hoewel het een milde avond was en hoewel ze betwijfelde of hij iets als kou zelfs nog voelde. ‘En ik moet gaan, Brionie. Als ik hier blijf zal Qinnitan zeker sterven.’ Hij verliet de weg en loodste zijn zuster tussen de wachtende Qar door, die haar met bijna dierlijk wantrouwende blikken volgden. ‘In Qul-na-Qar lukt het me misschien om haar te redden, of om haar althans zo dicht bij me te houden dat ik haar ooit zal kunnen genezen.’

‘Qinnitan.’ Brionie probeerde haar teleurstelling te verdringen. Hoe was het mogelijk dat er zoveel was veranderd, en ogenschijnlijk voorgoed? ‘Dus dat is het. Vanwege een meisje dat je amper kent, ga je weg en zie ik je nooit meer terug? De enige echte familie die ik nog heb?’ Hij bleef staan. Ze was bang dat ze hem boos had gemaakt en zette zich schrap voor een woedende uitval, maar ze had zich vergist.

‘Daar heb ik niet aan gedacht,’ zei hij aarzelend. ‘Ik eh... Doordat ik ben veranderd, is er een deel van me... een aanzienlijk deel... dat zich zulke dingen niet meer zo goed herinnert. Want dat deel heeft te veel eigen herinneringen die het moet beschermen. Het spijt me.’

Geschrokken, bijna angstig hield ze haar adem in. Genadige Zoria, je klinkt net als die jongen... Flint. Hij vertelde dat hij een stukje van een god in zich draagt.’

‘Dat is ook zo.’ Haar broer pakte haar hand. Zowel het onverwachte gebaar als de kilte van zijn huid deed haar schrikken. ‘Mijn situatie is nauwelijks minder ongebruikelijk. Ik ben niet meer wie ik was, Brionie... maar ondanks dat begint er toch weer iets van wie ik was, terug te komen.’ Hij hield zijn hand omhoog. Die was zo verkrampt dat de knokkels wit zagen. Met enige inspanning en een vluchtig vertrekken van zijn gezicht slaagde hij erin de vingers bijna helemaal te strekken. Hij hield haar zijn hand voor, glimlachend ondanks de pijn. En ook al begreep ze het niet helemaal, ze besefte dat het belangrijk was wat hij haar liet zien. Er kwamen tranen in haar ogen. ‘Misschien is er ooit zoveel van de oude Barrick teruggekeerd, dat ik aan de poort verschijn en roep dat je me binnen moet laten!’ zei hij, lachend om het idee. ‘En misschien heb ik dan zelfs een vrouw en kinderen bij me.’

‘Dit blijft altijd je thuis.’ Ze deed haar best het zo oprecht mogelijk te laten klinken, terwijl ze uit alle macht vocht tegen haar tranen. ‘Altijd. En ik zal je altijd blijven missen. Dat zal nooit veranderen.’

Ze maakten rechtsomkeert en begonnen terug te lopen. Het bleef geruime tijd stil tussen hen.

‘Het komt door de plek, niet door jou,’ zei hij ten slotte.

‘Wat?’

‘Dat het zo moeilijk voor me is om hier te blijven, ook als ik Qinnitan niet naar het Huis van het Volk zou moeten brengen. Deze plek en de... geschiedenis die erbij hoort... De Qar vinden het hier afschuwelijk. In hun beleving hebben ze geen overwinning behaald. Sterker nog, misschien is dit uiteindelijk wel de plek van hun definitieve ondergang. En ik bewaar er ook geen goede herinneringen aan. Maar ik denk dat ik sommige dingen kan veranderen, zowel voor de overlevenden als voor mezelf.’

‘Toch zie je sommige dingen verkeerd,’ zei ze.

Hij keek haar verrast aan. ‘Vertel.’

‘De laatste keer dat ik hem zag, vertelde Vader me een verhaal over Kellick en Sanasu. Hij hield van haar, wist je dat?’

‘Wat?’

‘Hij hield van haar. Volgens Vader heeft Kellick zelf verklaard dat hij alleen maar wilde weten wat de Qar onder ons kasteel kwamen doen. Dus hij ging het hun vragen, vergezeld van een aantal van zijn lijfwachten. Maar zodra hij Sanasu van de Qar zag, stroomde zijn hart over van liefde en kon hij zich niet meer voorstellen dat hij zonder haar naar huis zou terugkeren. Er ontstond een woordenwisseling, en in een sfeer van boosheid en wederzijdse verdenkingen vertelde Kellick Sanasu’s broer over zijn gevoelens, niet wetend dat Janniya niet alleen haar broer was maar ook haar verloofde. Woedend door wat hij als een gruwelijke belediging opvatte, deed Janniya een uitval naar Kellick, en in het daaropvolgende gevecht werd Janniya gedood. De weinige Qar die de strijd overleefden, sloegen op de vlucht. Kellick nam Sanasu mee naar huis, en niet veel later trouwden ze. Niemand weet of zij tegen haar zin met hem trouwde, zei Vader, maar ogenschijnlijk hadden ze een harmonieus huwelijk tot Kellick stierf.’

‘En een misdaad gepleegd uit liefde, is geen misdaad? Is dat wat je wilt zeggen?’

‘Nee.’ Brionie pakte zijn koude hand. ‘Maar je zult toch moeten toegeven dat dit een ander licht werpt op de gebeurtenissen dan de verhalen die ons altijd zijn verteld. Liefde, met als gevolg een reeks dwaze, maar dodelijke toevalligheden, is iets anders dan moord en verkrachting.’ ‘Daar zit iets in,’ zei hij peinzend, na een lange stilte. ‘Ik zal erover nadenken, en ik zal het ook aan de Qar vertellen. Maar waarschijnlijk verandert er niets.’ In het stervende daglicht kon Brionie alleen de hoekige omtrekken van zijn gezicht onderscheiden, en hoewel het de stem was van haar tweelingbroer die ze hoorde, besefte ze dat ook die anders klonk. Barrick was niet langer de geliefde, razend makende, beklagenswaardige kameraad uit haar jeugd. Hij was een vreemde voor haar geworden, een sterke man die niets beklagenswaardigs meer had.

‘En nu ga je weg, dus de nieuwe Barrick zal ik nooit leren kennen,’ verzuchtte ze.

Hij haalde zijn schouders op. ‘De oude Barrick zou zich zonder jou niet staande hebben weten te houden. Bovendien hebben we ooit in die provisiekast een bloedeed gezworen. Weet je dat nog? Zelfs de nieuwe Barrick kan dat niet vergeten.’

Ze keek verrast naar hem op. ‘Ik had nooit gedacht dat ik dat nog eens zou horen.’

‘Wie weet, misschien vinden we onverwachte manieren om onze gedachten te delen,’ zei hij ernstig. ‘We zijn allebei monarch van ons eigen volk, Brionie. Alleen al als broeder en zuster in dezelfde positie moeten we met elkaar in contact blijven.’ Hij tikte op zijn hoofd. ‘Ook daar zal ik over nadenken.’

Er brandden opnieuw tranen in Brionies ogen. ‘Toch zal het in het gunstigste geval jaren duren voordat we elkaar weerzien! Terwijl de hoop dat we als familie ooit weer samen zouden zijn, me door alles heen heeft geholpen.’

‘We blijven familie, Brionie. Hoe meer ik verander, hoe sterker ik me bewust word van wat er nooit zal veranderen. Voordat ik iets anders werd, was ik een Eddon.’ Hij bukte zich en kuste haar voorhoofd, toen trok hij haar tegen zich aan. Verrast als ze was, gaf ze niet meteen toe, maar ten slotte sloeg ze haar armen om hem heen en klampte ze zich aan hem vast. Zo bleven ze lange tijd staan, twee mensen op een groene heuvel langs de Kust Weg, terwijl boven hen de maan opkwam.

‘O Roodhaar, ik zal je zo missen!’

‘Ach, Brionie, dat weet ik toch.’ Er verscheen een glimlach om zijn mond. ‘Ik bedoel “Ach, Strohaar”... En ik zal jou ook missen. Maar daardoor zijn we toch altijd een beetje bij elkaar.’



Tijdens de rit terug kostte het Vansen moeite om helder te denken. Alleen al zijn hulp aan Kiezel om diens treurende vrouw weer in het rijtuig te krijgen, voelde als verraad.

‘Maar hoe kan hij nou helemaal alleen op pad gaan?’ vroeg Opaal telkens weer. ‘Wat moet er van onze jongen worden? Wie zorgt dat hij genoeg te eten krijgt?’

‘Hij redt zich wel,’ bezwoer Kiezel haar keer op keer, maar de kleine man was zelf ook duidelijk hevig van slag. Vansen had met hem te doen. Hij wist hoe het was om niet te kunnen rouwen omdat anderen je nodig hadden. ‘Flint heeft zich altijd nog weten te redden, al lang voordat we dat verhaal over die zogenaamde god te horen kregen.’

‘Gelooft u hem niet dan?’ vroeg Vansen.

Kiezel keek bedenkelijk. ‘Het ellendige is dat ik hem wel degelijk geloof... dat is juist zo erg. Want zelfs als we hem ooit weerzien, zal hij niet meer onze jongen zijn. Tenminste, niet echt.’ Hij gebaarde met zijn hoofd naar het rijtuig, waar Opaal al op hem zat te wachten, en dempte zijn stem. ‘Daarom is ze ook zo verdrietig.’

‘Maar uw zoon is altijd anders geweest dan iedereen dacht,’ zei Vansen nadenkend. ‘Eigenlijk hebben we hem nooit echt gekend.’

‘En dat weet Opaal. Dat weet ze als geen ander.’ Kiezel stak een kleine, eeltige hand uit zodat Vansen hem het trapje van het rijtuig op kon helpen. ‘Maakt u zich over ons maar geen zorgen, Kapitein Vansen. Wij Funderlingen hebben een dikke huid. We overleven het wel.’

‘Neem even de tijd om tot uzelf te komen. En als u eraan toe bent, kom dan naar het kasteel, met alles wat u denkt nodig te hebben. Dan zoeken we een plekje voor u in de koninklijke residentie.’ Vansen had al zo lang niet echt meer een eigen thuis dat hij zich amper kon voorstellen wat gewone mensen zoal bij zich hadden. ‘Neem gerust alles mee. Wapens, als u die hebt... aandenkens...’

Kiezel glimlachte ondanks het gedempte gesnik dat uit het rijtuig klonk. ‘Natuurlijk, mijn indrukwekkende wapenverzameling! Reken maar dat ik die meeneem. Nee, zonder gekheid, daar zal ik niet veel ruimte voor nodig hebben. Maar Opaal heeft misschien wat potten en pannen.’ Hij knikte nadenkend. ‘En ik zal er niet rouwig om zijn uit het huis van mijn broer te vertrekken. Want hij zal wel vaak thuis zijn nu Cinnaber de grootgildemeesters ervan heeft overtuigd Knoest vanwege zijn gevaarlijke bemoeienis te schrappen van de lijst met magisters. Iets waar mijn broer mij ongetwijfeld de schuld van geeft.’ Kiezels glimlach werd een brede grijns. ‘En reken maar dat me dat plezier doet, kapitein. Heel veel plezier.’



Toen Merolanna’s verbijsterde koetsier eindelijk toestemming had gekregen het kruispunt te verlaten, en toen het rijtuig slechts een van de vele schaduwen vóór hen was geworden, reden Vansen en Brionie zij aan zij terug naar het kasteel, in gezelschap van de zwijgende koninklijke garde.

De prinses en de gardekapitein hadden elkaar ook niet veel te zeggen. Vansen was toch al een man van weinig woorden, en op dit moment kon hij niets bedenken wat ook maar enigszins uiting gaf aan zijn verwarde gevoelens. Brionie was verder weg met haar gedachten dan hij haar ooit had gezien.

De ‘feestelijke’ stemming werd nog versterkt toen ze bij de verhoogde weg werden begroet door een ander contingent wachten, onder aanvoering van een koninklijke boodschapper die slechts vluchtig door een knie zakte voordat hij Brionie een verzegelde brief gaf van Steffans Nynor.

‘Bij de Zachtmoedige Zoria!’ zei ze toen ze die had gelezen. ‘Of tot wie we ons tegenwoordig ook moeten richten. Ik hoop in elk geval dat hij of zij ons genadig is.’

‘Wat is er aan de hand?’ Vansen was pijnlijk getroffen door de geschokte uitdrukking op haar gezicht, en zo mogelijk nog meer door het verdriet en de uitputting die hij daarop las.

‘Het gaat om Anissa, mijn stiefmoeder.’ Brionie keek op naar de hoog oprijzende kasteelmuren. ‘Ze is uit het raam van haar toren gevallen – of gesprongen. En nu is ze dood.’
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Schimmenspelers

‘... En de goden gaven hem twee prachtige armen van goud, ter vervanging van de houten armen die waren verteerd door de zon. Tessideme, het dorp waar de Wees werd verwelkomd en gehuldigd, werd de stad Tessis, het centrum en het hart van ons Trigonaatsgeloof. Tegenwoordig is Tessis ook de zetel van de Trigonarch...’

Uit ‘De avonturen van de Wees, voor kinderen verteld, met het verhaal van Zijn Leven, Zijn Dood en Zijn Beloning in de Hemel’

‘U mag van geluk spreken dat ik u niet in de boeien heb laten slaan!’ Brionie balde haar vuisten zo krampachtig dat de knokkels wit kleurden. ‘Hoe durft u!’

Dawet dan-Faar trok een wenkbrauw op. ‘Hoe durf ik wat, prinses?’ ‘Schurk! U weet heel goed wat ik bedoel! Terwijl ik weg was, bent u naar de Lente Toren gegaan. Anissa is tijdens uw bezoek uit het raam gevallen. U denkt toch niet dat ik gek ben, Dawet! U hebt me min of meer met zoveel woorden gezegd dat ze uit de weg moest worden geruimd!’ Hij glimlachte. ‘Volgens mij heb ik gesuggereerd dat het gevaarlijk zou kunnen zijn een figuur als Anissa in leven te laten. Ik was me er niet van bewust dat woorden iemand kunnen doden.’

‘U was erbij! U was bij haar toen ze stierf. U hebt haar uit dat raam geduwd!’

Dawet hield zijn hoofd schuin, zijn grote bruine ogen leken zo onschuldig als die van een reekalf. ‘Waarom denkt u dat ik zoiets verschrikkelijks zou hebben gedaan, Hoogheid?’

‘U bent gezien toen u naar binnen ging. Een van de wachten had zijn post even verlaten – ongetwijfeld afgeleid door een of ander voorwendsel dat u had bedacht – maar toen hij terugkwam, zag hij u de toren binnengaan.’

Dawet schudde ernstig zijn hoofd. ‘Hij zag een indringer. En toch heeft hij niets tegen hem gezegd? Hij heeft niet geprobeerd de man in kwestie tegen te houden? Is het niet bij u opgekomen dat de wacht probeert zijn eigen tekortschieten te verdoezelen, prinses?’

‘U was de man die hij naar binnen zag gaan! En hij heeft u niet tegengehouden, omdat u bevriend bent met de koninklijke familie.’

‘Dan heeft hij zich vergist, prinses. Ik was niet eens in de buurt! Diverse getuigen kunnen verklaren dat ik op het bewuste tijdstip zat te piketten, in een kleine gelegenheid aan de Westelijke Lagune die sinds kort weer open is.’

‘Een gokhol,’ zei Brionie.

‘Zo zou u het kunnen noemen.’ Hij maakte een vluchtige buiging. ‘Ik zal niet ontkennen dat kans een rol speelt bij de vormen van tijdverdrijf die daar worden beoefend...’

‘Zo is het wel genoeg! Ik dacht dat u een eerlijk man was, Dawet, zelfs in uw oneerlijkste momenten. Waarom liegt u tegen me? Ik heb u gezegd dat ik het onverdraaglijk zou vinden om die arme, onnozele vrouw ter dood te brengen. Waarom hebt u dat dan toch gedaan?’

‘Die arme onnozele vrouw heeft meegeholpen uw broer te vermoorden.’ Dawet werd plotseling ernstig, zijn stem had een harde klank gekregen. ‘In de toekomst zou ze ook voor u een gevaar zijn geworden. En wat dat liegen betreft, waarom zou ik dat doen, vrouwe? De enige reden die ik kan bedenken waarom iemand die om u geeft, iemand die u wil helpen, tegen u zou liegen, is dat u kunt regeren zoals dat hoort, namelijk met een zuiver geweten. Want u bent geen moordenares, Brionie Eddon.’

Ze staarde hem lange tijd aan, toen liet ze zich terugzakken in haar stoel. Haar gezicht stond verdrietig en vermoeid. ‘Wat moet ik met u beginnen, Meester Dan-Faar?’

‘Als ik inderdaad de schurk ben die u in me ziet, vrouwe, dan stel ik voor dat u me dicht in de buurt houdt, zodat ik me nuttig kan maken. Een vorst weet tenslotte nooit wanneer hij de diensten van een schurk nodig heeft, en ik vermoed dat voor vorstinnen hetzelfde geldt.’

Opnieuw keek ze hem lange tijd aan, maar de boze schittering was uit haar ogen verdwenen. ‘En uw gokkameraden zullen natuurlijk zweren dat u de hele dag bij hen bent geweest.’

‘Natuurlijk.’

Ze gebaarde dat hij kon vertrekken. ‘Ga weg, Dan-Faar. Ga terug naar uw kaarten en uw maar al te welkome getuigen. Ik moet opnieuw voorbereidingen treffen voor een begrafenis.’

‘Zoals u wilt, Hoogheid. Maar ik stel voor dat u wijlen Koningin Anissa met volledige koninklijke eer begraaft. Ze was tenslotte de moeder van het jongste kind van uw vader. Haar tragische verscheiden, zo kort na de dood van de koning, heeft heel Zuidermark verrast en in rouw gedompeld.’

Ze kon zich niet beheersen en lachte wrang. ‘Mogen de goden me bewaren! U bent zoals altijd buitengewoon behulpzaam, Meester Dan-Faar. Ga nu maar en bespaar me uw aanblik voor een tiendaagse of twee.’ ‘Zoals u wenst, Hoogheid.’ Hij boog opnieuw, deze keer aanzienlijk dieper, en verliet het vertrek.



Vansen toonde zich bezorgd, zelfs bang door wat ze hem vertelde in de afzondering van haar eigen vertrekken. ‘Je kunt zo’n man niet in Zuidermark laten blijven! Ook al valt het nooit te bewijzen, jij en ik weten dat hij het heeft gedaan! En dat maakt hem gevaarlijk!’

‘Misschien. Maar niet voor mij.’

‘Dat weet je niet zeker!’

Ze pakte zijn hand. ‘Het is bijna Kupileia, en dan vindt de kroning plaats. Dan ben ik koningin. Ach, mijn liefste kapitein, ook al ben ik bijna gek van verliefdheid, dat laat onverlet dat ik de baas ben in de Mark Koninkrijken, niet jij. Ik ken Dawet langer dan vandaag, en ik weet dat hij denkt me hiermee te helpen.’

‘Te helpen...’

Ze legde een vinger op zijn lippen. ‘Hij is mijn probleem, niet het jouwe, mijn dappere ridder. En of dat nu zijn bedoeling was of niet, Dawet heeft me ook duidelijk gemaakt dat Avin Brone recht heeft op een verontschuldiging... maar niet vanavond.’ Ze stond op. ‘En laten we het er nu niet meer over hebben.’

‘Ik mag dan je minnaar zijn, maar vergeet niet dat ik ook je konstabel ben.’

‘En in beide hoedanigheden ben je bewonderenswaardig. Kom mee naar mijn kabinet. Wat vrienden van me zijn teruggekeerd naar Zuidermark. Ik wil je graag aan hen voorstellen.’

‘Vrienden?’ Vansen kreeg een gruwelijk visioen van nog meer vrijers, nog meer knappe buitenlandse prinsen, een rij rivalen die zich uitstrekte tot de dag des oordeels. ‘Wat voor vrienden?’

‘Het ontwikkelde soort. Kom, dan neem ik je mee naar de enige mensen die niet slecht over me zullen oordelen!’



‘Propermans mocht niet mee van zijn zuster, Hoogheid,’ zei Nevin Hewneij. ‘Maar we hebben iemand gevonden om zijn plaats in te nemen. Mag ik u voorstellen, Mattes Tinslager, dichter.’

Brionie trok een wenkbrauw op. De beschaamde Tinslager weigerde haar blik te ontmoeten. ‘We kennen elkaar al. Sterker nog, we hebben elkaar heel recentelijk nog gezien. Bij die gelegenheid stond Meester Tinslager op het punt mijn kleine broertje de keel door te snijden.’ Hewneij keek verbijsterd van de een naar de ander. ‘Echt waar? Ik wist niet dat je zo’n hekel aan kinderen had, Tinslager. Ik heb je onderschat.’

Terwijl Vansen probeerde dit alles te bevatten, draaide Brionie zich om en opende haar armen. ‘Finh!’ Ze omhelsde de derde man met een vreugde die Vansen uit alle macht probeerde te negeren. ‘Wat heerlijk om je te zien! En jou ook, Hewneij, ondanks je slechte reputatie.’

De man die Finh Teodoros heette, deed een stap naar achteren, licht kleurend vanwege de begroeting. ‘En dat is allemaal te danken aan Zosim, vrouwe, de beschermheer van de spelers...’

‘Praat me niet over Zosim,’ bromde Vansen.

Teodoros keek hem nieuwsgierig aan en keerde zich toen weer naar Brionie. ‘Hoe dan ook, het is allemaal aan de goden te danken dat we hier zijn... en dat u koningin bent! We zouden voor u moeten knielen, in plaats van op dit late uur te komen binnenwandelen met een paar kruiken goedkope wijn!’

‘Tegen de tijd dat die kruiken leeg zijn, weet ik zeker dat er iemand op zijn knieën ligt,’ zei Hewneij. ‘Maar ik vermoed dat het onze jonge Tinslager zal zijn.’

‘Dit is Ferras Vansen, kapitein van de koninklijke garde en onze aanstaande konstabel,’ zei Brionie. ‘Het is vooral aan hem te danken dat het kasteel en mijn troon gespaard zijn gebleven.’ Ze gaf een van haar pages opdracht kroezen te gaan halen en gebaarde toen naar Nevin Hewneij. ‘Geef me die kruik. Dan zal ik jullie alles vertellen.’

Vansen bekeek zijn geliefde met stijgende afschuw. ‘Hoogheid...’

‘U neemt ook wat wijn, kapitein. Talg heeft vannacht de leiding over de wacht, dus u hebt geen dienst. Dit zijn mijn vrienden, en we drinken op dit samenzijn.’ Ze liet zich door de page een kroes aanreiken. ‘Alsjeblieft, schenk in! Ook wat voor mijn kapitein. Wisten jullie dat hij mijn minnaar is?’

‘Prinses!’

‘Dat was niet zo moeilijk te raden, u houdt zo stijf zijn hand vast,’ zei Finh Teodoros grijnzend. ‘Ik hoop dat u tegenover het betalende publiek discreter bent.’

‘Uiteraard. Maar jullie zijn mijn enige vrienden, en ik heb genoeg van al dat geheimzinnige gedoe.’ Ze dronk haar kroes in één teug leeg en hield hem de page opnieuw voor. ‘Nog een paar kroezen wijn, en ik begin Zoria’s woorden te declameren.’ Ze glimachte naar Tinslager, die nog altijd een beetje angstig keek. ‘Ik bedoel het niet godslasterlijk,’ zei ze. ‘Teodoros had een toneelstuk geschreven, waarin ik de rol van de godin speelde.’

‘En niemand had die rol beter kunnen spelen,’ zei Finh Teodoros liefdevol.

‘En ze was ook zo kuis als die ouwe Zoria zelf,’ gromde Hewneij. ‘Hoe vaak ik ook heb geprobeerd om...’ Hij knipperde met zijn ogen. ‘Waarom staat de kapitein van de garde ineens zo dicht naast me? En waarom kijkt hij alsof hij me het liefst op mijn gezicht zou timmeren?’

Als je jaloers bent op deze geweldige mannen, heb je nog niet genoeg wijn gedronken, kapitein.’ Brionie keerde zich naar Vansen en kuste hem op zijn wang. ‘Ik hou van je,’ fluisterde ze. ‘Vul zijn kroes nog eens bij!’ riep ze toen luid.



Vansen en Finh Teodoros waren diep in een lichtelijk schuimbekkende discussie gewikkeld over de Qar en vergeleken hun ervaringen. Waar het Vansen betrof, waren die vooral persoonlijk, terwijl Teodoros zich voornamelijk baseerde op wat hij door studie aan kennis had verworven. Nevin Hewneij, die tussen hen in zat, was in slaap gevallen, misschien door een gebrek aan beschikbare vrouwen, misschien als gevolg van de hoeveelheid wijn die hij achterover had geslagen. Het gevolg was dat Teodoros en Vansen zich naar voren moesten buigen om voor zijn deinende, bebaarde hoofd langs te discussiëren.

‘...Maar Phayallos zegt dat de goden elke gedaante konden aannemen toen ze op de aarde liepen. Dus waarom heeft Zosim – als het echt Zosim was – niet simpelweg de gedaante aangenomen van een vogel of een vuurpijl om uit de diepten weg te vliegen?’

Vansen schudde krachtig zijn hoofd, en toen nog eens. ‘Omdat... omdat... Wel vervloekt, Teodoros, ik weet het niet. Trouwens, waarom zou ik dat moeten weten? Hij was een god! Als je erbij was geweest, had je het hem zelf kunnen vragen.’

‘Ik ben niet zo dapper, kapitein...’

Brionie, die bewonderend naar het gezicht van Ferras Vansen zat te kijken, getroffen door de kinderlijke oprechtheid die zich daarop aftekende, zelfs tijdens zijn knapste en meest volwassen momenten, had aanvankelijk niet in de gaten dat Mats Tinslager naast haar stond, enigszins wankel op zijn benen.

‘Ja, Meester Tinslager?’

‘Bent u nog... Wilt u nog... Ik wilde uw broer geen pijn doen, prinses. Echt niet...’

‘Dat weet ik, Tinslager. Daarom staat u hier nog als een vrij man, en bovendien dronken tot aan uw kieuwen van mijn beste rode wijn uit Perikal.’

Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Ik dacht... dat Hewneij de wijn had meegebracht...’

‘O, we zijn al heel lang geleden op de koninklijke voorraad overgeschakeld. Ga weer zitten, kerel. Voordat u valt en u zich pijn doet.’

‘Ik... ik wilde met u praten, Prinses Brionie. Om u te bedanken dat u me tot uw hofdichter hebt benoemd.’

Ze glimlachte. ‘Graag gedaan.’

‘Ik heb een vraag.’ Hij ging met zijn tong langs zijn lippen, duidelijk slecht op zijn gemak. ‘Weet u nog dat ik... een gedicht over u heb geschreven? Dat ik u heb vergeleken met Zoria?’

Ze knikte, ook al kon ze het zich slechts vaag herinneren. En wat ze er nog van wist, was vooral dat het geen bijster goed gedicht was geweest. ‘Natuurlijk, Meester Tinslager.’

Hij glimlachte opgelucht. ‘Ik heb gedacht om daarmee verder te gaan, maar... toen dacht ik nog wat verder... Nou ja, ik dacht dus na over het gedicht, en toen dacht ik dat ik geen gedicht zou kunnen schrijven over u zonder... Nou ja, u weet wel... zonder te schrijven over alles wat er is gebeurd. Hier en tijdens uw verblijf in Syan. Ik heb al wat mensen naar hun ervaringen gevraagd, in een poging achter de waarheid te komen.’

‘Ik zal met alle plezier al uw vragen beantwoorden, Meester Tinslager,’ zei ze vriendelijk. ‘Maar niet vanavond. Vanavond zijn we bij elkaar om plezier te maken.’

‘Natuurlijk!’ Hij hief verontschuldigend zijn handen. ‘Maar ik heb lopen denken dat alles wat er is gebeurd... van meet af aan... doet denken aan een stuk van Finh of Nevin.’

‘Ik weet niet of ik u goed begrijp.’ Ze keek naar Vansen en Teodoros, die nog altijd als dikke vrienden zaten te praten – of misschien was Finh gewoon verliefd op hem. Als dat zo was, kon ze het hem nauwelijks kwalijk nemen. ‘Een toneelstuk, bedoelt u?’

‘Inderdaad! Of een poppenspel. Er zat iemand achter alles wat we zagen. Voor zover ik heb begrepen...’ Hij fronste zijn voorhoofd en deed zijn uiterste best zijn gedachten juist te formuleren. ‘Voor zover ik heb begrepen, zat Zosim achter alles, terwijl hij deed alsof hij Kernios was. Maar Hendon Tollij dacht dat het iemand anders was. Hij had het over een godin. En soms leek hij te denken dat het om Zoria zelf ging! Maar het was in alle gevallen Zosim, telkens in een andere vermomming. Begrijpt u wel? Als een soort toneelspeler!’

‘Tja, als u het zo formuleert...’

‘Het is allemaal een soort toneelstuk. U was een prinses, maar u was ook vermomd, net als in zoveel verhalen. De schurk van het stuk was verborgen in de schaduwen en liet anderen zijn opdrachten uitvoeren, zoals die koning uit het zuiden, die autarch. Ook dat is net als in een van Hewneijs stukken. En toen dacht ik: maar als Zosim overal achter zat, en hij werd uiteindelijk verslagen... wie deed dat dan? Dat is de grote vraag die me bezighoudt.’

Brionie, die zelf ook niet helemaal helder meer was na ettelijke kroezen wijn, kon slechts haar hoofd schudden. ‘Wie deed wat?’

‘Wie heeft Zosim verslagen? Wie heeft hem misleid en uiteindelijk verslagen?’

‘Dat kind, die jongen. Flint. Ik heb je over hem verteld. Hij zegt dat er een deel van de Manke in hem voortleeft...’

‘Precies!’ riep Tinslager uit, toen bloosde hij. ‘Precies, Hoogheid. En toen u me dat vertelde, sloeg ik pas goed aan het denken. U kent de oude verhalen over Kupilas die Kernios en Zosim versloeg. Hier, op deze plek!’ Hij fronste. ‘Dat wil zeggen, hier beneden, diep onder de grond. Dat weet u toch?’

‘Ik heb het afgelopen jaar zoveel verhalen gehoord. Maar inderdaad, ik weet wat Kupilas met Kernios en Zosim en de anderen zou hebben gedaan.’

‘Maar wie was daar nog méér bij? Wie was erbij toen dat allemaal gebeurde?’

Brionie begon zich af te vragen of het misschien tijd werd een eind aan de feestelijkheden te maken. ‘Ik weet het niet, Meester Tinslager. Over wie hebt u het?’

Hij glimlachte met een blos van triomf. ‘Over Zoria! Zoria, de Bloem van de Dageraad. Zij was er ook bij! Kernios heeft haar gedood omdat ze hem had verraden. Tenminste, volgens de verhalen. Maar als ze nu eens mét is gestorven? Net zoals Zosim blijkbaar niet was gestorven? Als ze nu eens is blijven leven in... in... waar het ook mag zijn dat ze heeft voortgeleefd?’

Ze keek hem aan en besefte dat hij niet zo dronken was als hij leek. ‘Dat is... dat is een boeiende gedachte, Meester Tinslager...’

‘Weet u dat uw boek met gebeden tot Zoria mijn leven heeft gered?’ Hij formuleerde heel zorgvuldig en glimlachte toen hij de zin tot een goed eind had gebracht. ‘Ik droeg dat boek op mijn hart, en toen uw boogschutter op me schoot, is de pijl blijven steken in het boek. Dat was de hand van Zoria. Met uw gebedenboek als instrument. Begrijpt u het?’ Brionie wist niet wat ze moest zeggen. ‘Tja, ik neem aan van wel...’ ‘Mooi. Dan heb ik nog een laatste vraag, prinses. Ik heb gehoord dat u een heiligdom laat bouwen voor de woudgodin Lisiya. Mag ik vragen waarom?’

‘De halfgodin. Omdat... omdat ik haar had beloofd dat ik dat zou doen als ik bleef leven. Meer wil ik er liever niet over zeggen. Maar waarom vraagt u dat?’

Hij knikte. ‘Mag ik u iets laten zien? Een passage die ik in een boek heb aangetroffen?’ Hij reikte in zijn zak, haalde er een klein boekje uit en bladerde het door. ‘Het is van de hand van Phayallos. Hij heeft veel over de goden geschreven...’ Tinslager kneep zijn ogen tot spleetjes terwijl hij de bladzijden omsloeg. Aha, hier heb ik het.’ Hij schraapte zijn keel. ‘... En deze godinnen en halfgodinnen, met name Lisiya van het Zilveren Moeras en haar zusters, werden doorgaans de Dienaressen van Zoria genoemd en zagen erop toe dat de wensen van de Bloem van de Dageraad in de wereld werden uitgevoerd, dat Zoria’s aanbidders werden beloond en dat haar vijanden werden gedwarsboomd.’ Hij sloot het boek, maar deed lichte afbreuk aan zijn triomf door het op de grond te laten vallen.

‘Meester Mats is dronken!’ zei Finh Teodoros lachend. ‘Tijd om hem naar huis te brengen.’

Terwijl Finh en Mats Tinslager hun best deden Hewneij overeind te hijsen, kon Brionie niet laten de jonge dichter nog een laatste vraag te stellen. ‘En gaat u verder met uw gedicht?’

‘O ja!’ Zijn ogen begonnen te glanzen. ‘Ik heb zoveel ideeën. Dit wordt het beste wat ik ooit heb geschreven! Ik voelde me diep ongelukkig... vanwege een vrouw... maar nu weet ik waarom het zo heeft moeten lopen. Het was mijn bestemming om me aan dit gedicht te wijden!’

Hij ratelde maar door, ook toen Vansen de deur voor de drie mannen openhield. ‘Help hen de trap af!’ riep de kapitein naar een page. ‘We zouden niet willen dat de gasten van de prinses hun nek braken. En zeg tegen de koetsier dat hij hen terugbrengt naar hun herberg.’

‘Bij de goden,’ kreunde Hewneij, die wakker werd. ‘Niet naar de Dorstige Jager! Dan slaap ik nog liever in de goot!’

Ferras Vansen kwam enigszins onvast op zijn benen de kamer weer binnen en nam Brionie in zijn armen. Ze kuste hem, maar hij merkte dat ze er niet bij was met haar gedachten.

‘Waar had je het over met die dwaas van een dichter?’

‘Over de goden. En of het aardse leven misschien een soort toneelstuk is, meer niet.’

‘Dan ben ik blij dat ik dat heb gemist. Voor dat soort gesprekken heb ik nooit gedeugd. Kom mee naar bed, mijn mooie Brionie, en laat me je beminnen tot we allebei weer in kostuum moeten, om ieder onze eigen rol te spelen.’
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Altijdgroen

‘... En dat is het slot van mijn verhaal, bedoeld ter lering en vermaak van Zijne Hoogheid, en van alle andere jonge mensen die de geschiedenis van de Wees zullen lezen.’

Uit ‘De avonturen van de Wees, voor kinderen verteld, met het verhaal van Zijn Leven, Zijn Dood en Zijn Beloning in de Hemel,’geschreven door Mattes Tinslager en gepresenteerd aan Zijne Koninklijke Hoogheid Prins Olin Alessandros ter gelegenheid van diens eerste verjaardag.

De stralende dageraad beloofde een warme dag, aanzienlijk warmer dan de dag daarvoor. Barrick rook het sap dat begon te stromen in pijnbomen en sparren, de trage zoetheid die zich door hun aderen bewoog, zoals de Vuurbloem dat deed in de zijne. De Qar hadden de hele nacht gereisd, zonder stil te houden, maar ook zonder haast te maken. Nu Saqri was gestorven, bestond de noodzaak niet langer om sneller te gaan dan de vele gewonden zonder al te veel last konden opbrengen.

Hertog Kaske van de Genadelozen kwam met rapporten van de verkenners. De weg vóór hen lag er de eerstkomende mijlen zo goed als verlaten bij. ‘Maar daarna komen we langs diverse dorpen van stervelingen, gevolgd door een ommuurde stad met torens,’ aldus Kaske. Zijn amandelvormige ogen wezen aan de buitenhoeken heel licht omhoog, wat betekende dat de lijkbleke elf vocht met sterke emoties, wist Barrick.

‘We zijn hier niet langsgekomen toen Yasammez ons leidde. En daarvóór zijn we hier ook nooit geweest.’

Barrick knikte. Hij boog zich naar voren om zijn paard op de hals te kloppen, toen trok hij aan de teugels, zodat zijn zwarte strijdros met nerveus getrappel tot stilstand kwam. Zelfs de paarden voelden zich hier niet op hun gemak en verlangden naar de donkere weiden van hun thuis. ‘Colonne, halt!’ riep hij, en hij herhaalde het commando zonder woorden. Achter hem vertraagde de stoet en begon in onderdelen uiteen te vallen. Paarden en andere rijdieren werden langs de lichte helling naar het water geleid, waar sommige leden van de Stam der Verandering zich bij hen voegden in een viervoetige gedaante, wat de dieren onrustig maakte. ‘Maakt u zich geen zorgen, Kaske. We trekken eromheen. Dat is geen schande.’

Maar de Genadeloze, een angstaanjagende krijger zonder vrees, was er nog altijd niet gerust op. ‘Maar u kent de stervelingen. Nu kunnen we hen misschien nog ontlopen, maar op een dag komen ze naar ons land. Door de dood van Yasammez zal de Mantel verdwijnen. Hoe kunnen we hen dan buiten onze grenzen houden?’ De huid van zijn gezicht trok nauwelijks merkbaar strakker. ‘De Mantel... verdwenen!’

‘Waarom maakt u zich daar zorgen over?’vroeg Barrick. ‘U woont met de uwen in de besneeuwde heuvels. U zult ongetwijfeld dankbaar zijn de zon weer te zien.’

Kaske schudde zijn hoofd. ‘Het... het zal vreemd zijn. Van nu af aan zal alles vreemd zijn.’

Barrick spreidde zijn vingers – Verhaal van Jaren, betekende het gebaar. ‘Ja, dat zal het inderdaad.’



Mijn lief.

Je bent er! Barricks hart dat twee dagen lang als Kaskes huis in de bergen had gevoeld, een ijskoude steenmassa onder een grijze vrieslucht, baadde plotseling in zonneschijn. Je bent bij me teruggekomen! Het Boek zij geprezen, je bent teruggekomen! Ik was zo bang... zo bang...

Ik was ook bang, zei ze. Haar gedachten, haar stem, hij herkende ze dankbaar... maar ze waren zo zwak! De vrouwen van de Vuurbloem... de moeders en de grootmoeders... ze zijn zo streng, zo... prachtig en verschrikkelijk... Ik dacht dat ze me zouden wegvagen als een rivier die overstroomt...

Ik ook! Ik was doodsbang! Maar ik had Ynnir om me te helpen. Ken je hem?’

Of ik hem ken? Hij is mijn zoon, mijn grootvader, mijn echtgenoot, zei Qinnitan, nog een beetje dromerig en verward. Ik weet alles wat Saqri wist, en wat allen die haar voorgingen wisten...

Ynnir heeft me geholpen. Ik denk niet dat ik zonder hem had kunnen overleven. Wie heeft jou geholpen, vroeg hij.

Jij. Hij ervoer het als een streling. En de gedachte dat we weer gescheiden zouden worden als ik niet een manier wist te vinden om ermee te leven. Ik ben te lang eenzaam geweest, Barrick Eddon. Haar gedachten raakten een beetje verward, maar toen kregen ze een geamuseerde, verwonderde klank. En jij bent de zoon van Koning Olin. Natuurlijk! Dat ik dat al die tijd niet heb geweten. ...Terwijl ze het zei, kon hij zijn vader duidelijk zien. Maar het was een andere Olin die hem aankeek. Dit was de man die Qinnitan had gekend, een vriendelijke dappere man over wie niet de schaduw van zijn woede lag. Een man die zijn eigen leven veel minder belangrijk vond dan dat van iedere willekeurige onschuldige.

Vertel me over hem, zei Barrick. Blijf zo lang als je kunt bij me en vertel me wat ik heb gemist in al die jaren dat de schaduwen tussen mijn vader en mij waren neergedaald...



Toen ze moe werd en steeds langzamer begon te praten, legde hij haar het zwijgen op. Hij kuste haar met een woord en een gedachte, en ten slotte liet hij haar gaan. Pas toen ze was weggegleden in de slaap en hij haar aanwezigheid niet langer kon voelen, liet hij het verdriet toe dat hij zo lang op een afstand had gehouden. Hij keek naar de bank met daarop Qinnitans kleine, tengere gestalte, in een kar die werd getrokken door twee geduldige nachthengsten. Misschien was hun nooit méér vergund dan dit. Ynnir en Saqri hadden eeuwenlang zo geleefd. Dat bood althans enige troost. Barrick betwijfelde dat hij zo lang zou leven.

Hij keek lange tijd uit over de heuvels. De glans in de verte was de scheve windvaan op het vernielde dak van de Wolventand. De rest van het kasteel was achter de tussenliggende heuvels verdwenen. Het was vreemd om achterom te kijken naar zijn oude huis. De laatste keer dat hij dat had gedaan, had hij zich afgevraagd of hij het ooit zou weerzien, en dat was deze keer niet anders.

Terwijl hij staarde, werd hij zich bewust van iets vreemds, overal om hem heen... een plotselinge warmte en een sensatie alsof de lucht naar alle kanten tegelijk werd strakgetrokken. Toen knapte er iets, als een grote tak die brak, en de lucht voor Barricks gezicht was plotseling gevuld met zwart gefladder. Zonder nadenken strekte hij zijn hand uit en greep het donkere ding. Het was bedekt met veren, vettige veren, en het rook...

‘Doe ons geen pijn!’ kraste het ding. ‘Ons zijn een vogel van listigste macht! Een wensraaf! Spaar ons en ons zal u alle denkbare wenserijen schenken! Dat belooft ons!’

‘Skurn?’ vroeg Barrick verbaasd. ‘Ben jij het?’

De vogel flapperde iets minder koortsachtig met zijn vleugels en keerde een wanhopig, glimmend oog naar Barrick. ‘Dat zou kunnen. Maar het zou ook kunnen van niet. Net zo gemakkelijk.’

‘Ken je me niet meer?’

‘Ach, u ziet er onbetwist uit als een zekere Barrick, die ik talloze malen heb geholpen. Maar ons heeft menig ander gezien die net zo was als hij, sinds ons door die duisterzwarte poort de stad Slaap verliet...’

‘Skurn, waar heb je gezeten? Je hebt Qul-na-Qar nooit bereikt. Ik heb je niet meer gezien nadat we uit Slaap wisten te ontsnappen! Trouwens, Raemon Beek ook niet.’

‘Nee, die heeft ons ook niet meer gezien, hoewel ons tijdens onze reizen wel een paar Beck-achtige schepselen heeft gezien. Machtig veel dank dat u me vertelt waar u bent geweest. Maar ons had niet veel aan u toen ons u nodig had, is het wel?’ De vogel fladderde weg uit Barricks geopende hand en streek neer op een tak net boven zijn hoofd. ‘Ons is sindsdien heel wat gruwelijke oorden in en uit gefladderd. Ook wat prettige, gebiedt de eerlijkheid ons te zeggen, maar zelfs die waren zo vreemd als dons op een kikvors.’ Hij streek zijn veren een beetje glad. ‘Onze avonturen zijn ongetwijfeld behoorlijk groots geweest, de uwe en de onze. En ons weet zeker dat de een of andere elfenbard er een lied van zal willen maken, met knappe woorden om te verhalen hoe gevaarlijk ons lot was, hoe ternauwernood en op het nippertje.’

Barrick verbeet een glimlach, maar hij liet zich niet zo gemakkelijk paaien. ‘Je praat meer dan je ooit deed, vogel.’

‘Dat bewijst maar eens dat de goden leven en dat de wereld nog altijd vol mirakels is, zoals onze mam altijd zei toen ons amper uit het ei was.’

‘En ik neem aan dat je met me mee wilt?’

‘Nee, denk uzelve maar niet te groots!’ De vogel keek op, alsof hij een nog hogere zitplaats zocht, die meer overeenkwam met zijn status. ‘Enige overeenkomst die ons ooit heeft gesloten, is allang verleden tijd. Ons heeft het niet nodig om met slepende staart te volgen en iemand meester te noemen.’

‘Wie heeft gezegd dat je iemand meester moet noemen?’ Barrick draaide zich om en riep Kaske en Parel van de Avondzon dat het tijd was om te verzamelen en weer op weg te gaan. ‘Ik dacht alleen dat je me misschien een tijdje gezelschap zou willen houden. Ik ben nu min of meer koning van de elfen. Wist je dat?’

‘Koning van de elfen?’ Skurn sprong van zijn tak en nam hem onderzoekend op. ‘Dan moeten de Qar wel veel van hun belangrijke lieden zijn kwijtgeraakt.’ De vogel maakte een hard spugend geluid. ‘Want ze schrapen wel het onderste uit het vat, wil ons maar zeggen.’



Liefje?

Ben je daar al? Ik had gehoopt dat je tot de ochtend zou slapen.

Het is zo’n prachtige nacht. Dat kan ik voelen, ook al zie ik het niet. Slaapt die afschuwelijke vogel?

Barrick keek neer op Skurn die voor op zijn zadel meedeinde met de bewegingen van het paard. De raaf had zijn kop diep in zijn dikke kraag van zwart-wit gespikkelde veren gestoken. Ja, hij slaapt. En hij is niet zo afschuwelijk als hij lijkt.

Nee, dat kan ook haast niet.

Ach kom, niet zo wreed. Hij heeft me talloze malen geholpen. En hij heeft minstens één keer mijn leven gered.

Het spijt me. In Xis voorspelden dat soort vogels onheil. Ik zal proberen milder te zijn. Mijn Vuurbloem-moeders mopperen ook al op me. Vogels zoals hij zijn boodschappers van Witvuur, zeggen ze... O, Barrick, er is zoveel wat ik nog niet weet!

Kijk, zei hij. De Schemerlanden. Ik zie ze in de verte... en ik kan de sterren zien!

Wat bedoel je?

De Mantel! De wolk die scheidde en beschermde, en die zo lang boven dit land heeft gehangen... Hij is weg Er is niets meer van over, op wat mistflarden na. Hij zuchtte, verblind door de schittering van de sterren aan de nachtelijke hemel die pijn deed aan zijn ogen. Ach, kon je dit land van ons toch maar zien!

Ik hoor de schoonheid ervan in jouw gedachten.

Toen werd ze stil, maar het was een kameraadschappelijke stilte, waarin ze ondanks hun gruwelijke scheiding toch dicht bij elkaar waren.

Liefje, zei hij enige tijd later. Qinnitan, mijn lief, ben je nog wakker?

Ze bewoog. Ik liet me zomaar wat drijven.

En ik dreef met je mee.

Ik mis het Huis van het Volk, zei ze, ook al heb ik het nooit met eigen ogen gezien. Is het net zo mooi als in mijn herinneringen?

Het is heel oud. En het bezit elke vorm van schoonheid. Maar dat is niet alles. Het heeft veel meer.

Natuurlijk, zei ze, en even later: Barrick, ik voelde de maan. Is ze helder?

Ja, dat is ze.

Alleen al het gevoel maakt me sterker. Bij de Korf ik denk dat ik haar ook kan horen... Ik heb het gevoel dat ik alles kan horen!

Hij haalde diep adem, deels om zijn aanstormende gevoelens te kalmeren. Zelfs zijn gedachten waren verward, haperend. Dus je bent net als ik... Ik dacht dat ik altijd... Ik dacht dat ik nooit...

Ik begrijp wat je bedoelt, zei ze, en even was het alsof ze naast hem zat, alsof ze weer in elkaars armen lagen in het donkere dromenland. Praat tegen me, Barrick. Haar stem klonk zo dichtbij, en zo intiem als een fluistering. Vertel me alles. Ik weet alles wat de Vuurbloem weet, maar de Vuurbloem weet nauwelijks iets over jou. Tenminste, niet de dingen die een geliefde wil weten.

Dat zal ik doen, zei hij. En het eerste wat je over me moet weten, is dat ik geen gewoon mens ben...

Hij voelde dat ze geamuseerd reageerde. Natuurlijk ben je dat niet! Zoals je al tegen die dwaze vogel zei, je bent een sterveling die koning werd van de elfen...

Nee, dat bedoel ik niet. Wat ik wilde zeggen, is dat ik de helft van een tweeling ben...


Epiloog

In het oosten was de ochtendzon boven de horizon geklommen, en de hemel begon al lichter te worden. Hoewel er nauwelijks wolken te zien waren, klonk er een diep gerommel, aanvankelijk zo zacht dat het slechts een paar schepselen stoorde die diep onder de grond sluimerden, maar geleidelijk aan steeds luider tot er een huivering door de slanke takken van de berkenbomen ging. Op hun hoge uitkijkposten barstten vogels los in gekras, een hert joeg over de Kust Weg.

Het gerommel zwol aan tot het klonk als onweer, toen verstrakte de lucht en begon te kolken, te knallen als de zweep van een koetsier. Uit het niets viel er iets op de bruine aarde van Zuidermark, nog nat van de dauw.

Raemon Beek, koopmanszoon, echtgenoot en vader, bleef geruime tijd met zijn gezicht voorover, midden op de weg liggen, bang door een volgende bliksemflits te worden gedwongen tot een volgende reis van nergens naar niets. Pas toen het gerommel van zijn aankomst was weggeëbd, wist hij genoeg moed te verzamelen om zijn hoofd op te tillen. Een moment later krabbelde hij overeind en hij staarde verbaasd naar het zuidoosten. Want daar, aan de overkant van de groene baai, verhieven zich de vertrouwde torens van Kasteel Zuidermark. Sommige waren gehavend, toegetakeld door brand en kanonskogels, maar het waren onbetwistbaar en nog altijd duidelijk herkenbaar de vier hoofdtorens en de nog hogere zwart-met-witte kolos van de Wolventand.

Beek staarde. En voelde aan zijn gezicht, alsof hij niet kon geloven dat Zuidermark en hij zich in een en dezelfde wereld bevonden. Toen slaakte hij een juichkreet, en hij begon midden op de Kust Weg een onbeholpen dans van blijdschap. Nog twee herten  een hinde en een reekalf  sprongen uit het struikgewas en stormden het woud in, dodelijk geschrokken van die haveloze man met zijn rare capriolen.

‘Prijs de goden!’ jubelde Beek, en de tranen stroomden over zijn wangen. ‘Prijs alle goden! Ik ben terug! Ik ben weer thuis!’

Hij liet zich op handen en knieën vallen en kuste de grond, telkens en telkens weer, tot hij ten slotte overeind kwam en, nog altijd luidkeels de Hemel dankend, wegdraafde over de weg die hem uiteindelijk naar Helmswater zou brengen, en naar zijn gezin.


Appendix

Personen


  Aard Ouden – beschermende geesten bij de Funderlingen


  A'lat – Een Xandische priester


  Alver Volkje – heel kleine Qar


  Anamesiya Tinslager – moeder van Mattes Tinslager


  Ananka – uit Jellon, voormalig maitresse van Koning Hesper, huidige maitresse van Koning Enander


  Anglin – hoofd van de Conor-stam. Na de slag bij Kil Grauwveen werd hem een van de Mark Koninkrijken geschonken


  Anglin iii – Koning van Zuidermark, overgrootvader van Brionie en Barrick


  Anissa – Koningin van Zuidermark, Olins tweede vrouw


  Antimoon – een jonge tempelbroeder bij de Funderlingen


  Argal de Duistere – god in Xis, vijand van Nushash


  Ash Nitre – voert het beheer over de voorraden plofpoeder bij de Funderlingen


  Autarch – Sulepis Bishakh am-Xis iii, monarch van Xis, de machtigste natie op het zuidelijke continent Xand


  Avidel – Therons leerling


  Avin Brone – Graaf van Landseind, voormalig konstabel van het kasteel


  Axamis Dorza – scheepskapitein uit Xis


  Ayann – broer van Yasammez, echtgenoot van Yasudra


  Ayyam – een Qar, voorouder van Kayyin/Gihl


  Azuriet Koper – ook bekend als ‘Stormsteen', beroemde Grootgildemeester bij de Funderlingen


  Barrick Eddon – Prins van Zuidermark


  Baz'u Jev – dichter uit Xand


  Bergzout – een Funderling


  Bingulou de Kraciër – Finhs eerste meester


  Bitterkalk – Grootgildemeester van de Kallikanters in Neerbrugge


  Brambinag Steenlaars – mythische reus Brecht – dienster in de Dorstige Jager


  Brennas – een orakel wiens hoofd zijn executie meer dan drie jaar zou hebben overleefd 
Brionie Eddon – Prinses van Zuidermark


  Broeder Okros Dioketian – priester-heelmeester van de Academie in Oostermark


  Caijlor – legendarische ridder en prins


  Caradon Tollij – jongere broer van Gailon


  Chaven – heelmeester en astroloog in dienst van het Huis Eddon


  Cheshret – vader van Qinnitan, lage priester van Nushash 


  Cinnaber Kwikzilver – magister bij de Funderlingen


  Clemon – beroemd Syannees historicus, ook genoemd ‘Clemon van Anverrin’


  Col – een bandiet


  Conarij – herbergier van De Dorstige Jager


  Conor, Sivon en Iel —'primitieve' stammen die in Eion woonden voor de verovering door het zuidelijke continent Xand


  Daknokkers – bij slechts weinigen bekende inwoners van Kasteel Zuidermark


  Daman Eddon – Merolanna’s echtgenoot, broer van Koning Ustin


  Davos van Elgi, ook bekend als Davos de Mantis – beroemd huurlingenleider, aanvoerder van een Grijze Compagnie


  Dawet dan-Faar – gezant uit Hierosol, recentelijk uit Tuan


  Donald Murrij – voormalig kapitein van de koninklijke garde in Zuidermark


  Draaiers – stam bij de Qar


  Draver de Rooie – bandietenleider


  Dumin Mauyuz – antipolemarch van de expeditiemacht van de Autarch naar Zuidermark


  Duny – acoliet van de Korf, vriendin van Qinnitan


  Durstin Crowel – Baron van Grauwsluis


  Eilis – hofdame van Merolanna


  Elan M'Corij – schoonzuster van Caradon Tollij


  Ena – Jutter, dochter van Turleij Langvinger


  Enander – Koning van Syan 


  Eneas – Prins van Syan, zoon van Enander


  Erasmias Jino – Markies van Athnia, belangrijke Syannese functionaris


  Erinna e'Herayas – Tessische hovehng


  Erivor – god van de wateren, ook wel Efiyal en Egye-Var genoemd


  Ettin – een Qar-reus


  Favoros – Baron in Syan


  Favoros, Baron – Heer van Ugenion


  Ferras Vansen – kapitein van de koninklijke garde in Zuidermark


  Finlae – priester uit Segtland, slaaf in het huis van Qu'arus


  Finh Teodoros – schrijver


  Finneth – orakel in Brenh uit het verhaal van Hewneij 


  Funderlingen – soms ‘delvers' genoemd, kleine mensen die zich specialiseren in steenbewerking


  Gailon Tollij – Hertog van Zomergaarde, neef van het Huis Eddon


  Gieteling – een van de hoeders bij de Funderlingen 


  Gok – een Qar-wacht


  Golya —'eters van mensenvlees’


  Graat – een bandiet


  Gregor van Syan – een beroemde bard


  Grein Gezwind – een Daknokker


  Grijze Compagnies – huurlingen en mannen zonder land, die in de nasleep van de Grote Dood voor een leven als bandiet hebben gekozen


  Grootvader Sulfer – een wijze, oude Funderling, lid van de Metamorfische Broeders


  Grote Knoest (Blauwkwarts) – Kiezels vader


  Gyir – een Qar, de kapitein van Yasammez, ook bekend als ‘Gyir Stormlantaarn’


  Hamervoet – een Diepe Ettin, krijgsheer uit de Eerste Diepten


  Harsar – raadsman van Ynnir


  Hasuris – verhalenverteller uit Xis


  Hayyiden – een eeuwenoud volk in Xand


  Helkis, Heer – luitenant van Prins Eneas


  Hendon Tollij – jongste van de gebroeders Tollij


  Hesper – Koning van Jellon, verrader van Koning Olin


  Hihometes – legendarische held en halfgod


  Hobkin – een bandiet


  Hoeders (van het Gilde) – stadswachten in Funderstad


  Iaris – orakel van Kernios, een halve heilige


  Ijzer Kwarts – een van Kiezels eerste meesters


  Immer-Gewonde Maagd – personage uit een legende


  Iola – Koningin van Syan, Tolos en Perikal, regeerde tijdens het Rijk van Syan en de Oorlog van de Drie Blazoenen


  Ivgenia e'Doursos – de jonge dochter van de Burggraaf van Teryon


  Jeddin – kapitein van de Luipaarden, de persoonlijke garde van de autarch, ook bekend als ‘Jin’


  Jenkin Crowel – gezant van Zuidermark in Tessis


  Jutters – een volk dat zijn brood op en rond het water verdient


  Kallikanters – Syannese benaming van Funderlingen


  Karal – Koning van Syan, door de Qar bij Kil Grauwveen gedood


  Kayyin – een Qar, zoon van Yasammez, ook bekend als Gihl de tappersknecht


  Kellick Eddon – achter-achterneef van Anglin, eerste van de mark Koningen van het Huis Eddon 
Kendrick Eddon – prins-regent van Zuidermark, oudste zoon van Koning Olin


  Kernios – god van de aarde, ook bekend als ‘Xergal’


  Khors – maanheer, echtgenoot van Zoria, broer van Zmeos, vader van Kupilas


  Kiezel (Blauwkwarts) – Funderling, echtgenoot van Opaal


  Kinderen van het Smaragd Vuur – stam bij de Qar


  Kleine Tin – een monnik


  Kofas van Mindan – een filosoof uit Ulos


  Kreas, Koning – personage uit oud verhaal


  Krijt – tromsteenpriester bij de Kallikanters


  Kupilas – god van de heelkunde, ook bekend als ‘de Maker', ‘Habbili', ‘de Manke', en ‘Kioy-a-pous’


  Lander iii – zoon van Karal, Koning van Syan, ook bekend als ‘Lander de Goede' en ‘Lander Elfenvloek’


  Lelie – Anglins kleindochter, koningin die Zuidermark regeerde in de tijd van de Grijze Compagnies 
Linas – kapitein van Eneas' Tempelhonden


  Lindon Tollij – vader van Gailon, voormalig eerste minister van de Mark Koninkrijken 


  Lorick Eddon – Olins oudere broer, die jong stierf


  Ludis Drakava – Behoeder van Hierosol


  Luian – een belangrijke Gunsteling in de Afzondering, eerder bekend als ‘Dudon’


  Lukos de Pottenbakker – Therons vader


  Malachiet Koper – een leider bij de Funderlingen


  Malamenas Kimir – apotheker in Agamid


  Marwin – een van de slaven van Qu'arus


  Massilios met het Gouden Haar – een legendarische held (genoemd door Barrick)


  Mattes Tinslager – een dichter, ook bekend als ‘Mats’


  Melarkh – een semi-legendarische koning van Jurr


  Meno Strivoli – Syannees meesterdichter Meriel – Olins eerste vrouw


  Merolanna – oudtante van de tweeling, afkomstig uit Fael, weduwe van Daman Eddon


  Mesiya – maangodin


  Metamorfische Broeders – religieuze orde bij de Funderlingen


  Moina – een van Brionies hofdames


  Moker IJzerkiezel – leider van de hoeders in Funderstad


  Molenaarsdochter, De – personage in ‘Verhaal van een Plattelandspriester’


  Nevin Hewneij – toneelschrijver


  Niccol Opanour – Poortheraut van Hesper van Jellon


  Nikomakos, Heer – zoon van een Syannese graaf


  Numannyn – Koning van de Qar ten tijde van de slag op de Huiverende Vlakte, bekend als ‘de behoedzame’


  Nushash – Xissische god van het vuur, beschermheer van de autarchen, ook bekend als ‘Zmeos' en ‘Witvuur’


  Olin Eddon – Koning van Zuidermark en de Mark Koninkrijken


  Opaal – Funderling, vrouw van Kiezel


  Panhyssir – hogepriester van Nushash in Xis


  Parak – voormalig autarch van Xis, grootvader van Sulepis


  Pariki – Xissische benaming voor de Qar


  Parnad – vader van de huidige autarch, Sulepis, soms bekend als de ‘Immer-Wakende’


  Pedar Vansen – vader van Ferras Vansen


  Perin – hemelheer, ook wel ‘Vrijheer van het Weerlicht' genaamd en ‘Argal’


  Phayallos – filosoof en alchemist


  Phimon – Hiërarch van Tessis


  Pinimmon Vash – eerste minister van Xis


  Pouta – een orakel, mogelijk verzonnen door Finh Teodoros


  Prusas – scotarch van Xis, ook wel ‘Prusas de Kreupele' genoemd


  Puntar – een schout


  Qar – niet-menselijk volk dat eens een groot deel van Eion bezette


  Qinnitan – acoliet in de Korf in Xis, ontsnapte bruid van Autarch Sulepis


  Qu'arus – een Droomloze


  Raemon Beck – lid van koopmansgeslacht in Helmswater


  Rafe – Ena’s vriend, lid van De-Romp-Schuurt-het-Zand, een clan bij de Jutters


  Rebus – hofnar van het Huis Eddon


  Rhantys van Kalebria – schrijver van ‘Kwelling van Meinedige Waarheid’


  Risto, Markies van Omaranth – een Syannese edelman en militaire bevelhebber


  Roos – een van Brionies hofdames, een nichtje van Avin Brone


  Ruhle – informant van Avin Brone


  Saqri – koningin van de Qar, ook bekend als ‘de Eerste Bloem’


  Sanasu – weduwe van Kellick Eddon, bekend als de ‘Wenende Koningin’


  Schemervolk – andere naam voor de Qar


  Schimmen Garde – stam bij de Qar


  Schist – een gesneuvelde Funderling


  Schoters – een volk dat leeft in de Biddemanslanden achter de Schaduwgrens


  Selia – hofdame van Anissa, net als zij afkomstig uit Devonis


  Sembla – een orakel, mogelijk uitgevonden door Finh Teodoros


  Seris – dochter van de Hertog van Gela, een hoveling in Tessis


  Shanni – een soort Xissische geest die wensen doet uitkomen


  Shaso dan-Heza – wapenmeester in Zuidermark


  Silas van Perikal – semi-legendarische ridder


  Slapers – afvallige Droomlozen, ook bekend als ‘Dromers’


  Spinsels – schepselen uit de schaduwlanden die ‘niet spreken noch naar de markt gaan', aldus Skurn Steen der Onwilhgen – een Qar van de Schimmen Garde


  Summu – moeder van Yasammez, ‘bruid' van Kupilas


  Surigali – godin in Xis, ook bekend als ‘Zuriyal’


  Sveros – oude god van de nachtelijke hemel, vader van de goden van de Trigon, ook bekend als ‘Zhafaris’


  Talia – een van Brionies jeugdige hofdames in Tessis


  Theron – leider van bedevaarten


  Tibunis Vash – vader van Pinimmon Vash


  Tranen Makers – het beroemde vechterslegioen van Yasammez


  Trigon – de priesterschap van Perin, Erivor en Kernios die in gezamenlijkheid optreedt


  Trigonarch – hoofd van de Trigon, belangrijkste religieuze figuur in Eion


  Turleij Langvinger – leider bij de Jutters, van de clan Terug-op-Avondrood-Tij


  Tyne Aldricht – Graaf van Blauwkust, bondgenoot van Zuidermark


  Ustin – vader van Koning Olin


  Utta – ook bekend als ‘Zuster Utta', priesteres van Zoria en Brionies huisonderwijzeres


  Vais – legendarische ‘heksenkoningin van Krace’


  Vanderin Ugenios – klassiek dichter


  Vaspis de Duistere – een autarch van Xis


  Veldspaat – Gesneuvelde hoeder bij de Funderlingen


  Vilas – een visser uit Perikal


  Vo Jovandil – volledige familienaam van Daikonas Vo


  Volk van de Ring van Stenen – stam bij de Qar


  Volos Langbaard – een god


  Yasammez – edelvrouwe bij de Qar, ook wel ‘Vrouwe Porcupina' genoemd of ‘Gesel van de Huiverende Vlakte’


  Yasudra – tweelingzuster van Yasammez


  Ynnir de Blinde Koning – heer van de Qar, ‘Ynnir din'at sen-Qin, Heer der Winden en Gedachten', ook bekend als ‘Heer van de Eerste Steen’


  Zand Looksteen – Opaals vader


  Zandsteen – Funderling-familie


  Zhafaris – Xissische naam voor Sveros, ook bekend als ‘Schemer', vader van de goden


  Zmeos – een god, Perins aartsvijand, ook wel ‘Witvuur' en ‘Nushash' genoemd


  Zoria – godin van de wijsheid, ook wel ‘Suya', ‘Bleke Dochter', ‘Bloem van de Dageraad' genoemd 
Zosim – god van toneelschrijvers en dronkaards, ook wel ‘Draaier' en ‘Salamandros' genoemd


  Zuiveraars – fanatiekelingen die hun krachten bundelden om de Qar en anderen te straffen voor de Grote Dood





Plaatsen


  Academie van Oostermark – universiteit, oorspronkelijk in het oude Oostermark, sinds de laatste oorlog met de Qar gevestigd in Zuidermark


  Acaris – eiland tussen Xand en Eion


  Agamid – stad ten noorden van Devonis


  Basilisk Poort – hoofdpoort van Kasteel Zuidermark 


  Berg (de), ook bekend als de Midlands Berg – rots in Brenh’s Baai waarop Zuidermark is gebouwd


  Biddemanslanden – gebied achter de Schaduwgrens


  Bloemengaard – grootste markt in Tessis


  Boorgaten – monnikenretraite voorbij de Vijf Bogen


  Brenhland – klein land ten zuiden van de Mark Koninkrijken


  Brenh’s Baai – baai rond Kasteel Zuidermark, vernoemd naar de legendarische held 


  Bron van Finneth – heilige plaats in Brenhland


  Burcht van Immer-Winter – mythisch kasteel


  De Dorstige Jager – taveerne in Zuidermark


  De Laarzen van de Das – herberg in Zuidermark


  Devona Plein – plein in Tessis met een beroemde fontein


  Diepe Boekenrijk – plek in Qul-na-Qar


  Doolhof – netwerk van gangen in de Diepten onder Funderstad


  Doros Eco – stad in Syan


  Drie Goden, de – driehoekig plein in Zuidermark; een populaire wijk rond dat plein


  Drymusa – versterkte stad aan de zuidgrens van Hierosol


  Eerste Diepten – grotsteden in het land van de Qar


  Eion – het noordelijke continent


  Esterian – stad bij Tessis


  Fael – land in het hart van Eion


  Funderstad – ondergrondse stad van de Funderlingen, in Zuidermark


  Gowkha – berg waar de oude Xissische woestijnkoningen liggen begraven


  Gremos Pitra – hoofdstad van Jellon


  Grote Markt – voornaamste openbare ruimte in Zuidermark


  Helobine – moerassig gebied ten zuiden van Brenhland


  Hierosol – ooit het rijk dat de wereld regeerde, inmiddels sterk verzwakt, met als wapen het gouden slakkenhuis


  Hof Zomergaarde – hertogelijke zetel van Gailon en het Huis Tollij


  Huis der Tranen – kerker in Paleis Dreefstaete


  Huiverende Vlakte – plaats van een enorme slag in het land van de Qar


  Jellon – koninkrijk, ooit deel van het Imperium van Syan


  J'ezh'kral Groeve – plek die voorkomt in de mythologie van de Funderlingen


  Jurr – eeuwenoude stadstaat in Xand


  Jutters Lagune – lagune binnen de muren van Zuidermark, staat in verbinding met Brenh’s Baai 
Kaarsmakersstad – stad in Dalers Trouw


  Kalksteen Poort – poort op de weg van het vasteland van Zuidermark naar het Huis van de Heer der Funderlingen, zoals de Kallikanters Funderstad noemen, met andere woorden naar Funderstad en zijn Mysteriën


  Kapel van Erivor – familiekapel van de Eddons


  Kegge Straat – straat waaraan Kiezel en Opaal wonen


  Kertesdam – een van de Mark Koninkrijken


  Kil Grauwveen – legendarisch slagveld, naar een woord in de taal van de Qar: ‘Qul Girah’


  Koninklijke Heirweg – ook wel Koning Karals Weg genoemd


  Koperen Ring – weg buiten Funderstad die leidt naar veel van de Wegen van Stormsteen


  Korf, de – tempel in Xis, huis van de heilige bijen van Nushash


  Krace – verzameling stadstaten, ooit deel van het Imperium van Hierosol


  Kwijn, of de rivier de Kwijn – voornaamste waterweg in de Stad Slaap


  Landseind – deel van Zuidermark, Brones leengoed, met als heraldische kleuren rood en goud 
Lantaarn Dreef – breedste straat in Tessis


  Layandros – stad in het noorden van Syan


  Marash – provincie van Xand waar pepers worden gekweekt


  Marijnstred – een van de Mark Koninkrijken


  Mark Koninkrijken – oorspronkelijk Noordermark, Zuidermark, Oostermark en Westermark, maar na de oorlog met de Qar samengesteld uit Zuidermark en de Negen Naties (waaronder Zomergaarde en Blauwkust)


  Markt Straat – een van de belangrijkste straten in Zuidermark


  Markt-Straatbrug – brug over het kanaal tussen twee lagunes in Zuidermark


  Moker Slop – straat in Funderstad


  Nedersteen – woonplaats van de Funderlingen onder Hierosol


  Neerbrugge – stad van de Funderlingen (Kallikanters) in Tessis


  Noordermarkse Weg – de oude weg tussen Zuidermark en het noorden


  Ooskasteel – stad in Marijnstred


  Orms – stad in Helobine


  Oude-Groeveweg – vertakking van de Koperen Ring


  Pellos – rivier in Zilverzijde


  Qul-na-Qar – eeuwenoude woonplaats van de Qar of het Schemervolk


  Raven Poort – toegang tot de binnenburcht van Kasteel Zuidermark


  Schaapsheuvelbaan – langs Schaapsheuvel aan de voet van de Nieuwe Muren in Zuidermark


  Schaduwgrens, de – demarcatielijn tussen de gebieden van de Qar en het rijk der stervelingen


  Segtland – klein, bergachtig land ten zuidwesten van de Mark Koninkrijken; bondgenoot van Zuidermark


  Sintel Zaal – in de Diepten onder Funderstad


  Sterrenwacht, de – woning van Chaven


  Stouwersstraat – straat in de buitenburcht van Kasteel Zuidermark


  Syan – eens een wereldmacht, nog altijd een machtig koninkrijk in het hart van Eion


  Tempelhof – buurt in het zuidwestelijk deel van de binnenburcht van Zuidermark


  Tessis – hoofdstad van Syan


  Tolos – een koninkrijk, inmiddels geannexeerd door Syan


  Toren van de Wolken-Geest – een toren in Qul-na-Qar


  Torvio – eilandstaat tussen Eion en Xand


  Treden van de Waterval – Trap in de Diepten van Funderstad


  Tuan – geboorteland van Shaso en Dawet


  Tufa’s Buidel – doodlopende zijgang van de Oude-Groeveweg


  Ugenion – stad in Syan


  Walrus, de – taveerne aan de rivier in Tessis


  Westkaap – oude stad van Funderlingen in Segtland


  Witte Woud, het – woud op de grens tussen Zilverzijde en Marijnstred


  Xand – het zuidelijke continent


  Xandos – mythische, reusachtige berg die ooit op de plek stond waar nu Xand is gebouwd


  Xis – grootste koninkrijk van Xand; wordt geregeerd door de autarch 


  Yist – ooit een elfenstad in Xand


  Zaal der Schattingen – zaal die grenst aan de gang waaraan Brionies slaapkamer ligt


  Zaal van de Maansteen – in de Diepten onder Funderstad


  Zijde Poort – plek onder Funderstad


  Zijde Water – rivier op de Huiverende Vlakte


  Zijde Woud – woud achter de Schaduwgrens


  Zilverstroom – rivier op de Huiverende Vlakte


  Zoutpoel – ondergrondse zeearm in Funderstad


  Zuidermark – zetel van de Mark Koninkrijken, soms ‘Schaduwmark' genoemd


  Zwarte Lanteerne – gang buiten Funderstad die leidt naar de Wegen van Stormsteen


  Zwarte Water Woud – een woud in het noorden van Syan





Dingen, Dieren en Benamingen


  Annalen van de Hemelkrijg — een verloren en verboden boek


  Antipolemarch – hoge Xissische generaal


  Astion – een symbool van gezag bij de Funderlingen


  Basiphae – naam voor het organisme in Vo’s lichaam


  Blauwwortel – kruid waarvan de Funderlingen thee trekken


  Boek van Berouw — heilig geschrift bij de Qar


  Boek van de Trigon — bewerking uit later tijd van oorspronkelijke teksten over de drie goden


  Dag van de Eerste Delving – religieuze feestdag bij de Funderlingen


  Donderschicht – Hamer van Perin (Hemelheer)


  Dreefstaete – residentie van Koning Enander van Syan


  Eenzamen, de – een andere naam voor skrijters


  Feest van de Verrijzenis – feest in Xis aan het eind van de regentijd


  Feest van Onir Zakkas – feestdag van het Trigonaat waarop het volk kronen van lelies draagt


  Flux Aelianus – een vergif


  Geschiedenis van een plattelandspriester, De – een toneelstuk


  Gilde Markt – jaarlijkse bijeenkomst van Funderlingen


  Grote Afkoeling – legendarische periode in de geschiedenis en de mythologie van de Funderlingen 
Grote Dood – een pest die een groot deel van de bevolking van Eion uitroeide


  Halfhonderd – troep van vijftig soldaten


  Hertenknoop – soort boom in de schaduwlanden


  Hierosolaans – de taal van Hierosol, gebruikt in menige religieuze dienst en talloze wetenschappelijke boeken enzovoort


  Hoorns van Zmeos – een sterrenbeeld, ook bekend als het Oude Serpent


  Houweel, de – symbool van de macht van de abt bij de Metamorfische Broeders


  IJslelie – een bloem


  Iktis – bunzing, een klein dier dat holen graaft en dat behoort tot de wezelfamilie


  ‘Immer-Gewonde Maagd' – een beroemd verhaal


  Kamerschelp – Nautilus schelp, symbool van de priesterschap van Erivor


  Kwaad-laat-af – handgebaar om onheil af te wenden


  Laatsdag – eind van een tiendaagse


  Lichtende Man – hart van de Mysteriën van de Funderlingen


  Mantis – een priester, doorgaans van de Trigon


  Nacht van de Wildzang – feestelijke avond, ook bekend als de Winterwende


  Nachtschade Kroon – ceremoniële hoofdtooi van de autarch


  Negenjarige Oorlog – een beroemde oorlog die een keerpunt vormde in de geschiedenis van Xis


  Onir Plessos – een tempel in Zomergaarde


  Oorlog van de Drie Blazoenen – een dynastieke krijg in de tijd van het Imperium van Syan


  Optimarch – een militaire rang, te vergelijken met majoor


  Perins Oog – patroon in de vloer van de troonzaal in Tessis


  Processie van Penitentie – een religieus feest


  Rode Slangenwortel – een vergif


  Skrijters – wachters in Slaap


  Spinsels – wezens in de Schaduwlanden


  Staf, de – andere naam voor de berg


  Xandos Steur – zilveren munt, twee keer zo groot als een zeester


  Tijgervenijn – gif gemaakt van het sap van de IJslelie


  Wetten van Shakh Xis – regels volgens welke het tweede en derde Xissische Imperium werd bestuurd 
Wimmuai – benaming van de Droomlozen voor menselijke slaven


  Witvuur – zwaard van Yasammez, ook een benaming van Zmeos


  Xawadis – Xissisch woord voor oase of waterpoel


  Yanedan – bergachtig eiland in de zuidelijke zee


  Zakkaskruid – een plant met geneeskrachtige eigenschappen


  Zeester – kleine zilveren munt


Een woord van dank

Bij de voltooiing van dit reusachtige project gaat opnieuw mijn overweldigende dank uit naar Betsy Wollheim en Sheila Gilbert, en naar iedereen bij daw Books. Verder wil ik Dena Chavez, onze geweldige assistente, bedanken en Matt Bialer, mijn formidabele, ongeëvenaarde agent; en niet te vergeten de geweldige Lisa Tveit, die ervoor heeft gezorgd dat onze website, www.tadwilliams.com, niet alleen buitengewoon informatief is, maar ook een feest om te bezoeken. Kom erbij! Of kijk eens op Facebook  www.facebook.com/tad.williams  om te zien hoe ik mezelf voor gek zet. En maak je geen zorgen. Er is nog nooit iemand bezweken aan een te grote dosis Tad, dus het ligt niet voor de hand dat jij de eerste zal zijn.

Ten slotte bedank ik Deborah Beale, mijn vrouw en grote liefde. Ze heeft ongelooflijk veel werk verzet om me te helpen bij het herzien van de laatste versies van dit boek, terwijl ze die tijd ook aan iets leukers had kunnen besteden, of in elk geval aan niet-Tad-gerelateerde dingen.
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